2250149 


. ■ 


CATALOGO 


DE  LA 


BIBLIOTECA  DE  SALVA, 


Esciuro 

POK  O.  PEDRO  SALWÁ  V HALLE!, 

r y enriquecido 

con  la  descripción  de  oirás  muchas  obras,  de  sus  ediciones,  etc. 


CATÁLOGO 


DE  LA  BIBLIOTECA  DE  SALVA. 
« 


TOMO  II. 


} >¡ 


DE  LA 

BIBLIOTECA  DE  SALVA, 

ESCRITO 

POR  D.  PEDRO  SALYÁ  Y MALEEN, 

Y 

ENRIQUECIDO  CON  LA  DESCRIPCION  DE  OTRAS  MUCHAS  OBRAS,  DE  SUS  EDICIONES,  ETC. 


TOMO  II. 


VALENCIA, 

IMPRENTA  DE  FERRER  DE  ORGA, 

Á ESPALDAS  DEL  TEATRO  PRINCIPAL. 


1872. 


i 


BIBLIOTECA  DE  SALVÁ. 


SECCION  NOVELÍSTICA. 


PRIMERA  DIVISION. 

LIBROS  DE  CABALLERÍAS. 

Se  incluyen  ademas  de  las  historias  fabulosas  de  los  caballeros  andantes  pertenecientes  á los 
que  el  Sr.  de  Gayángos  intitula  ciclos  bretón,  carlovingio  y greco-asiático,  los  poemas  caballe- 
rescos ya  sean  originales  ó traducidos ; las  obras  que  contienen  los  estatutos  ó reglas  délas 
órdenes  militares  de  caballería,  y las  que  describen  las  formalidades  y ceremonias  de  los  com- 
bates y desafíos : por  consiguiente,  se  comprenden  los  tratados  sobre  el  duelo,  las  relaciones 
de  pasos  de  armas,  actos  de  batalla,  trances  y combates  entre  caballeros  particulares,  atendida 
la  íntima  relación  que  tienen  con  los  sostenidos  diariamente  por  los  paladines  andantes. — Tam- 
bién van  puestos  aquellos  libros  que,  á pesar  de  estar  basados  sobre  hechos  históricos,  se 
hallan  estos  tan  desfigurados  por  acontecimientos  eslraordinarios,  encantamientos  y patra- 
ñas absurdas,  que  no  pueden  figurar  sino  en  esta  clase  de  novelas.  He  agregado  ademas 
lasjmitaciones  ascéticas  y morales  de  la  caballería  andante,  y finalmente  las  obras  que  son 
fábulas  inverosímiles  y en  las  cuales  los  trasgos,  hipógrifos  y otros  entes  de  esta  ralea  figuran 
como  principales  actores. 

Pensaba  haber  reimpreso  con  semejante  ocasión  el  artículo  bibliográfico  sobre  este  género 
de  literatura  que  dió  á luz  mi  padre  en  el  tom.  IV.  del  Repertorio  americano;  pero  habien- 
do publicado  posteriormente  el  Sr.  I).  Pascual  de  Gayángos  un  escelente  catálogo  de  las  obras 
de  esta  clase,  al  frente  de  la  edición  del  Amadis  de  Caula  hecha  por  líibadeneira,  me  absten- 
go de  seguir  mi  primer  propósito,  ciñéndome  á describir  tan  solo  los  que  yo  poseo,  y úni- 
camente para  completarlas  series  de  Ainadis,  Palmerin  y algún  otro,  mencionaré  los  que  me 
faltan. 

A 

ACT  ACT  . 

1503  ACTOS.  (Á  las  siete  líneas  | siguientes  está  reducida  la  portada. J 

3Utos  bcla  batallcty  trance  entre 
los  magníficos  caualleros  Juá 
Cerdan  befeatrott  requerido* : y 
Juan  Hoger  banfa  requerido: 
paffados  enla  tiillabe  J3au:  ante 
la  pufeiuia  bel  muy  fereniíTimo 
cláey  bon  Juanbelalnit. 

S.  L ni  a.  (1514? ) 4.°  let.  gót.  8 ho-  | jas  sin  foliación  con  la  signatura  a. 

Tom.  ii.  1 


2 ACT  sección 

Esta  relación  de  un  Paso  honroso  entre  dos 
caballeros  aragoneses,  es  la  original  dada  por 
el  notario  Juan  de  Boneta,  y debe  estar  im- 
presa en  el  mismo  año  del  desafío  que  fué  el 
de  1514 : es  tanta  su  rareza  que  no  la  hallo 
mencionada  por  Clemencin,  en  las  notas  al 
Quijote,  cuando  trata  de  esta  clase  de  duelos, 
ni  por  ningún  otro  autor.  Tampoco  habla  de 
ella  D.  Adolfo  de  Castro,  en  las  notas  á su 
Buscapié,  pág.  77. 

En  una  Epístola  de  D.  Miguel  de  Sessé,  di- 
rigida á D.  Pedro  su  hijo,  puesta  al  princi- 
pio de  el  Libro  de  la  Cosmografía  universal 
de  Josepe  de  Sessé,  hablando  de  sus  antepa- 
sados dice,  que  «Juan  Cerdan  de  Escatron, 
«fué  mui  valiente  caballero,  como  lo  mostró 
«en  aquel  notable  desafío  que  tuvo  con  Juan 
«Roger  de  Ansa  delante  del  rei  de  Navarra 
»D.  Juan,  el  l.°  de  junio  de  1514  en  Pau.  En 
«lo  cual  habréis  de  saber  que  habiendo  Juan 
«Cerdan  á lei  de  caballero  muerto  á Juan  del 
«Rio,  suegro  de  Juan  Roger  de  Ansa,  dicho 
«Roger  tomando  á su  cargo  la  venganza, 
«hizo  dar  una  herida  á Juan  Cerdan  estando 
«en  su  casa  y torre  de  S.  Juan  de  Siest,  11a- 
«mando  á la  puerta  con  color  que  le  traían 
«cartas  de  su  hermano,  D.  Lope  el  comenda- 
«dor ; lo  cual  siendo  descubierto  por  boca  de 
«mosen  Leandro  Coscon  que  tal  orden  tenia 
«de  Ruger  de  Ansa,  le  desafió  Juan  Cerdan, 
«y  dicho  Ruger  escogió  las  armas,  que  fue- 
«ron  á pié,  sin  compañía,  arneses  blancos  de 
«guerra  cumplidos  de  todas  piezas,  sin  nin- 
«guna  otra  dobladura,  de  peso  de  tres  robas, 
«de  treinta  libras  la  roba,  estoque  de  cuatro 
«palmos,  y hachas  de  largaria  de  diez  pal- 
«mos,  ferradas  y de  peso  de  doce  libras  etc. 
«El  Juan  Cerdan  escogió  el  campo  que  fué  en 
«Pau,  que  se  lo  concedió  el  rei  D.  Juan  de 
«Navarra,  con  condición  que  no  entrase  cada 
«puesto  en  su  reino  con  más  que  diez  de  á ca- 
«ballo— Asegurado  el  campo  por  los  senes- 
«cales,  combatieron ; y dice  el  rei  en  su  sen- 
«tencia,  que  Juan  Cerdan  quedó  victorioso  y 
«Ruger  vencido,  caido  en  tierra,  y su  vida 
«en  las  manos  de  Juan  Cerdan  para  hacer 
«della  á su  voluntad,  y que  habiendo  piedad 
«de  él,  echó  su  alteza  su  bastón  real,  por 
«donde  el  dicho  Cerdan  dejó  de  le  matar,  y fué 
«luego  quitado  de  encima  del  dicho  Ansa,  y 
«por  su  mandamiento  le  fueron  quitadas  las 
«armas  á Ruger  por  los  trompetas  y sembra- 
«das  por  el  campo,  y dió  la  sentencia  su  al- 
«teza  con  parecer  de  muchos  caballeros  que 
«allí  habia,  que  fueron  mosen  de  Candala, 
«D.  Fadrique  de  Fox,  el  senescal  de  Bigor- 
»ra,  mosen  de  Basilhat,  el  senescal  de  Mar- 
«san,  el  senescal  de  Nebosau,  mosen  de  Se- 
«nos,  y otros  grandes  señores;  notario,  Juan 
«de  Boneta : como  de  todo  esto  consta  por  la 
«sentencia  original  que  yo  tengo,  y por  tra- 
«sumpto  sacado  por  Juan  de  Molina,  notario 
«de  Zaragoza,  el  1°  de  setiembre  de  1514.  Y 
«después  el  rei  Católico  envió  á pedir  á Juan 
«Cerdan  el  estoque  y hacha  de  Ruger  Dansa 
«para  tenerlos  en  su  cámara,  con  carta  des- 
«pachada  en  Burgos  á 18  de  mayo,  1515, 
«mandándole  los  entregase  á su  secretario 
«Luis  González:  está  la  carta  refercndada 
«por  el  secret.  Conchíllos  y firmada  por  S.  M.» 
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Al  fin  de  la  Historia  del  Marques  de  Pesca- 
ra, compuesta  por  Valles,  se  encuentran  dos 
opúsculos  mui  parecidos  á estos  Actos  de  ba- 
talla y trance;  y en  una  carta  del  P.  Fr.  Luis 
Galiana  puesta  a!  principio  del  Diccionario 
valenciano-castellano,  escrito  por  Carlos 
Dos,  edición  de  Valencia,  Benito  Monfort, 
1764,  dice  que  en  la  segunda  parte  del  Com- 
pendio de  las  7io tas  antiguas  de  la  sala  de 
Orihuela  hasta  el  año  1523,  hecho  por  mosen 
Pedro  Beliot,  cuyo  manuscrito  poseía,  se 
encuentran  dos  cartas,  que  copia,  en  las 
cuales  D.  Juan  de  Vilaragut  requiere  á com- 
bate á tota  ultranza  á D.  Pedro  Maza,  quien 
le  contesta  aceptando  y estipulando  las  ar- 
mas y armaduras  con  que  debían  presentar- 
se aldnelo:  ignoro  si  este  llegó  á verificarse. 

En  cuanto  al  mérito  bibliográfico  de  mi 
opúsculo,  solo  diré  que  es  el  único  ejem- 
plar que  conozco. 

1504  ALCALÁ  (Jaime  de). 

CAVALLERIA 

chriftiana  compuefto  por  el 

muy  Reuerendo  padre  fray  Iayme 
de  Aléala,,  de  la  orden  de  los  me 
ñores  de  la  Obferuácia. 

Dirigido  ala  Ulustrissima  señora  doña  Mariana  de 
Cardona  muqer  del  Uluftri/si.  feñor  do  Fadriq  En 
rriqz  de  R ibera  prefidele  del  cofejo  de  ord  eés.  &. 



Hai  un  pseudito  parecido  al  de  J'Q 
Juan  Brocar.  (V.  Núm.  683.) 


1 C5  licécia  impreffo  en  Aléala  en  cafa 
de  luán  de  Yillanueua.  Año  de  1570. 

8.°  let.  gót.  cccxviii  hojas  foliadas, 
inclusas  las  8 de  prcls.  que  no  lo  están, 

7j  6 de  Tabla. 

He  visto  una  edición  en  cuyo  frontis  se  re- 
presenta á un  caballero  montado  combatien- 
do con  el  demonio  y con  una  dama,  que  será 
probablemente  la  carne ; está  impresa  en  Va- 
lencia por  Navarro  en  1556.4.°  let.  gót.  de 
CLIII.  ruis,  una  hoja  en  blanco  y 4 de  tabla. 
Aunque  la  impresión  parece  efectivamente 
valenciana,  no  respondo  del  lugar  y ano  que 
dejo  indicados,  pues  ambas  cosas  se  encuen- 
tran sobrepuestas  ó pegadas  en  la  parle  in- 
ferior de  la  portada,  remendada  y arreglada 
por  algún  curioso.  En  lo  que  no  cabe  duda 
es  en  ser  más  antigua  que  la  de  1570,  en 
cuya  Epístola  nuncupatoria  ya  se  advierte 
haber  otra  edición  anterior. — Nic.  Antonio 
menciona  una  de  Alcalá  1590.  8.°,  y en  ello 
acaso  habrá  yerro  de  imprenta,  en  vez  de  1570. 


AMA 


LIBROS  DE  CABALLERIAS. 


AMA 


Es  obra  que  pertenece  á las  imitaciones 
ascéticas  y morales  de  las  de  caballerías,  y se 
encuentra  con  dificultad  sobre  todo  en  buen 
estado:  mi  ejemplar  están  bello  que  tiene 
varias  liojas  sin  abrir. — Latasa  sin  duda 
no  tuvo  presente  este  libro  cuando  puso  el 
frontis  de  él  en  latín. 


He  examinado  una  obra  cuyo  título  tiene 
cierta  analogía  con  la  del  1’.  Alcalá,  pues  dice: 
Libro  de  Caualleria  Celestial  del  pie  de  la 
Posa  Fragante.  Compuesto  por  Hyeronimo  de 
Sanpcd.ro.  Anver s,  Martin  Nudo',  MPLIIII.  8.° 
3G7  hojas.  Esta  es  la  Primera  parte;  la  conti- 
nuación se  intitula : Segunda  parle  de  la  Ca- 
valleria  celestial  de  las  hojas  de  la  rosa  fra- 
gante. Valencia,  Juan  Mey,  Fl andró,  1 55 'i . 
Fol.  let.  gót.  á dos  colimas.  El  Sr.  de  Gayán- 
gos  sospecha  con  fundamento,  debe  existir 
alguna  edición  de  la  Primera  parle,  hecha 
en  Valencia,  anterior  á la  de  Anvers,  en  fol. 
y let.  gót. 


1505  ALCIATO.  Alciato  De  la 
manera  de  desafio , tradvzido  de  La- 
tín en  Romance  Castellano,  por  luán 
Martin  Cordero.  Anvers,  Martin  Nu- 
ció, s.  a.  8.°  115  hojas  foliadas , in- 
clusas las  8 prels.  que  no  lo  están,  y 
una  al  fin  para  el  escudo  del  impresor. 
Las  dos  últimas  hojas  están  errónea- 
mente foliadas. 

Nic.  Antonio  señala  otra  edición  hecha  por 
Nució,  con  la  fecha  de]  555:  Jimeno  copia 
esta  noticia,  y observa  ser  tan  raras  las  obras 
de  Cordero  que  apenas  se  encuentra  una. 

1500  AMADIS  DE  GAULA . f So- 
bre la  cabeza  de  un  caballero  acom- 
pañado de  un  escudero  á caballo  y dos 
á pie,  se  lee:J 


^tmadis  í>c  gaula. 

( A continuación  , en  iguales  líneas  \ y color  de  tinta  puesto  aquí , dice'J 


ffteepatro  líteos  del 

nwgeffóKaOocaua 

itero  KmatnéOe  ©aula 

HUiciumcte  emen&ados 

Dfftoííaiws* 


CAI  dorso  está  el  Motu  proprio  de 
su  Santidad,  por  el  cual  concede  á 
Antonio  Martini  de  Salamanca  permi- 
so esclusivo  por  diez  años  para  impri- 
mir los  seis  libros  de  Amadis  de  Gau- 
la.  Ocupa  la  hoja  segunda  fque  lleva 
el  fol.  ii,  y no  III  como  afirma  Bru- 
netj,  el  Prologo  de  Garci  Ordoñez  de 


Montalvo,  y en  la  tercera  principia  la 
obra  por  este  epígrafe : «Aqui  comiéda 
el  primero  libro  del  esforzado  t-  vir- 
tuoso cauallero  Amadis  fijo  del  rey 
Periou  de  Gaula:  !■  de/a  reyna  Heli- 
sena:  el  qual  fue  corregido  y emen- 
dado por  el  honrrado  'C  virtuoso  ca- 
uallero Garci  ordoñez  de  montaluo 
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regidor  de/a  noble  villa  de  medina 
del  campo:  x,  corrigiole  de/os  anti- 
guos originales  que  estauan  corrup- 
tos: t>  mal  compuestos  en  antiguo 
estilo  / por  falta  de/os  differentes  %, 
malos  esciptores.  Quitado  muchas 


palabras  superfluas:  t poniendo  otras 
de  mas  polido  y elegante  estilo:  to- 
cantes al  a caualleria  t-  actos  della. 
(En  el  blanco  del  fol.  cclxxxii  lee- 
mos’J 


Acaban  fe  aquí  los  qua 

tro  libaos  bcUffo^ado  >1  mnyrirtuofo  caualle 
ro2tmadi0  tic  ©aula. ©n los  qualcs  fe  hallan 
muy  poj  eftenfo  las  grandes  auentnras  *1  terri 
bles  batallas  que  en  fus  tiempos  poj  el  fe  aca^ 
barón  <i  vencieron:»!  pos  otros  muchos  caualle 
ros  affi  be  fu  linage:  como  amygos  fuyos.  <5L 
qual  fue  impremido  poj  Antonio  be  5 a lama 
ca.^lcabofe  enel  año  bel  nafcimicnto  be  nue^ 
ftro  faluado:  3efu  crifto  be  mili  *i  quinientos»! 
si*. años,  a.siij.bias  bel  mes  be  ^Ipjil. 


(Al  dorso  de  dicho  fol.  cclxxxii 
principia  la  Tabla  de  los  capítulos 
dc/os  quatro  libros  del  esforzado  ‘o 
virtuoso  cauallero  Amadis  de  gaula, 
la  cual  ocupa  las  dos  hojas  siguientes  J 
Fol.  let.  gót.  Viñetas  de  madera  en 
cada  capítulo , y al  principio  de  los 
libros  segundo , tercero  y cuarto  una 
lámina  igual  á la  de  la  portada , 
pero  sin  el  titulillo  de  Amadis  de 
Gaula , que  allí  lleca.  La  obra  tiene 
cclxxxiiii  hojas  foliadas,  compren- 
didos los  prels.  y la  Tabla  , que  va  al 
fin  • pero  las  impresas  son  285,  porque 
desde  la  281  va  señalada  una  de  menos 
por  equivocación.  Jlai  una  en  blanco 
después  de  la  Tabla,  para  completar 
seis  en  la  sign.  L. 

Respecto  al  verdadero  autor  de  esta  obra  y 
la  lengua  en  que  originalmente  fué  escrita, 
nada  diré  porque  con  bastante  estension  han 
tratado  estos  puntos,  Clemencin  en  las  notas 
al  Quijote,  mi  padre  en  el  tom.  IV.  del  Reper- 
torio americano , y D.  Pascual  de  Gayángos 
en  el  escelente  Discurso  preliminar  que  lleva 
la  edición  del  Amadis,  publicada  por  Ribade- 
neira.  Unicamente  añadiré  que  habiéndose 
publicado  en  el  siglo  XV  el  Tir  añilo  Blanc, 
el  Baladro  del  sabio  Merlin,  la  Demanda 
del  Slo.  Grial  y algún  otro,  no  debió  Mo- 
ratin  soltar,  en  los  Orígenes  del  teatro, 
la  absoluta  siguiente : La  primera  obra  de 


esta  dase  (de  libros  caballerescos)  que  se 
imprimió  en  España,  fué  la  citada  histo- 
ria de  Amadis,  como  la  más  célebre  de  to- 
das ellas  entre  nosotros,  y ánles  de  aca- 
barse el  siglo  XV  era  ya  la  común  lectura  del 
pueblo. — Me  ceñiré  pues,  á dar  una  sucinta 
noticia  bibliográfica  de  las  ediciones  cono- 
cidas de  este  celebérrimo  romance  caballe- 
resco y de  sus  continuadores. 

Singular  y hasta  improbable  parece  que  la 
edición  príncipe  sea  la  hecha  en  Roma  en 
1519;  sin  embargo,  en  la  actualidad  nadie  co- 
noce la  existencia  de  algún  ejemplar  de  im- 
presión más  antigua,  á pesar  de  que  Lenglet 
du  Fresnoy  y Quadrio  citan  una  de  Salaman- 
ca, 1510  y D.  Fernando  Colon  en  el  Catálogo 
de  su  biblioteca,  dice:  Los  quatro  libros  de 
Amadis  de  Gaula  corregidos  por  Garci  Ordo- 
ñez  de  Monlalvo,  Sevilla,  a xv  dias  del  mes 
de  Marzo  de  1511.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
Dalo  á mi  parecer  más  fehaciente  que  el  pri- 
mero, porque  Lenglet  fácilmente  pudo  haber 
tomado  el  nombre  del  impresor  por  el  del 
pueblo,  sobre  todo  no  llevándolo  la  de  Roma 
sino  en  el  Motu  propio  de  S.  S. , y aun  es  más 
fácil  el  que  por  yerro  tipográfico  se  baya  es- 
tampado 10  por  19  en  la  fecha. 

Después  de  dicha  edición  de  Roma,  de  la 
cual  solo  se  conocen  tres  ejemplares  incluso 
el  mió,  que  es  el  de  Heber,  citado  por  Bru- 
net,  vienen  las  siguientes: 

CaragoQa,  por  George  Cocí,  1521 . Folio 

letra  gót.  Catálogo  de  Heber. 

Toledo,  1524.  Fol.  Según  unos  apuntes 

MSS.  de  Mr.  Heber,  que  poseo. 

Sevilla,  1526.  Fol.  Lenglet  du  Fresnoy 

y otros.  Dunlop  supone  que  esta  es  la  prime- 
ra edición. 


AMA.  LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  AMA  5 

1507  AMADIS  DE  GAULA.  (La  I del  tamaño  del  original ; y todo  el 
lámina  es  un  facsímile  algo  reducido  \ frontis  lleva  una  orla  al  rededor  J 


<Da  (¡trn  litaos  íp  luía 
tas  ip  pula  nupuamítp  impt 
fos  i íjqtoiaiioa  p |puilla. 
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C La  linea  de  la  'parte  superior  de 
la  lámina  y los  tres  renglones  de  la  in- 
ferior, de  tinta  encarnada  , como  van 
puestos  aquí.  Principia  al  dorso  el 
Prologo,  que  concluye  en  el  blanco  del 


fol.  ij.  Al  reverso  de  este  comienza 
la  obra  con  el  mismo  epígrafe  que  se 
ha  copiado  de  la  edición  de  Roma,  y 
en  el  fól.  ccxcvij  vuelta,  está  el  si- 
guiente remate  :J 


Acaban  fe  aquí  los  quatro  líbaos  b’l  effoíca 

bo  >1  muy  uirtuofo  canallero  Jlmabis  be  gaitla  fijo  bel  rey  jperio  y be 
la  reyna  <2ltsena:elo0  qles  fe  falla  muy  poj  efteíb  las  grabes  auc 
turas  y terribles  batallas  q eu  fus  tiepos  pos  el  fe  acabare»/ 
ueciero  >7  pos  otros  muchos  cauall’os  affi  b’  fu  linaje  co 
mo  amigos  fuyos.  (£1  ql  fue  épmibo  Ha  muy  no 
ble  <1  muy  leal  cibbab  b’  Venilla  po2  Jua 
cróberger.  2lcabofe  enel  año  bel  na 
cimieto  be  uro  falnabo*  Jefu 
ipobe.ífl.b.rí-cj.a.mj 
bias  bel  mes  be 
Junio. 
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Fol.  let.  gót.  Viñetas  de  madera  en 
todos  los  capítulos , y una  grande , 
copiada  fielmente  de  la  que  lleva  la 
edición  de  1519,  al  principiar  el  libro 
cuarto.  Son  ccc  hojas  fots.,  comprendi- 
do el  frontis  y las  tres  de  la  Tabla 
puesta  al  fin. 

Edition  trés  rare  dont  n'a  parlé  aucun  bi- 
bliographe  queje  sache.  Brunet. 

Después  de  esta  edición  sigue  una  en  cuyo 
colofón  se  lee: 

C Acaban  se  aquí  los  quatro  libros  del  es- 
f 'oreado  & muy  uirtaoso  cauallero  Amadis  de 
Gaula...  El  qual  fue  impresso  en  la  muy  in- 
dita y singular  ciudad  de  Venecia.  por  Maes- 
tro juan  Antonio  de  sabia  irnpressor  de  li- 
bros. a las  espesas  de  M.jud  Balista  pedra- 
zano  e copaño.  Mercaddte  de  libros  esta  al 
pie  del  puete  de  Rialto  & tiene  por  enseña 
una  torre.  Acabóse  en  el  año  del  nacimiento 
nro  satuador  jesu  xpo.  de.  M.D.XXXIIl.  A 
dias  vij  del  mes  de  Setiembre.  C A laude  del 
omnipotente  señor  dios  y de  su  gloriosa  ma- 
dre. C Ene  fíeuisto.  Corrigiedoío  de  las  le- 
tras. que  trocadas  de  los  impre.ssores  era. 
por  el  Vicario  del  ualle  de  cabezuela  Frdcis- 
co  Belicado.  Natural  de  la  peña  de  Marios. 
Fol.  let.  redonda.  6 hojas  prcls.  y CCCL  folia- 
das. Cada  una  de  las  partes  lleva  nueva  por- 
tada con  una  lámina  de  madera ; también  se 
encuentra  una  pequeñita  al  principio  de  los 
capítulos. 


1508  AMADIS  DE  GAULA.  Los 
quatro  libros  de  Amadis  de  gaula  nue- 
uamente  impressos  x hystoriados  en 
Seuilla.*.  ( Edición  hecha  á plana  ren- 
glón sobre  la  precedente  de  Sevilla  de 
1531,  aunque  diversa  de  ella:  el  re- 
mate en  el  reverso  del  fol.  ccxcvij  es 
estej 

...El  ql  fue  éprimido  éla  muy  no 
ble  x muy  leal  cibdad  de  Seuilla  por  Juan 
cromberger . Acabóse  enel  año  del  na 
scimiento  de  nro  saluador  Jesu 
xpo  de.  M-d.xxxv.a.xxij. 
dias  del  mes  de 
. Junio 
* 

Fol.  let.  gót.  Láminas,  viñetas  y nú- 
mero de  hojas  como  la  de  1531. 

1509  C Edición  del  todo 

igual  á la  anterior  sin  ser  la  misma. 
Se  distingue  principalmente  de  ella  y 
de  la  de  1531 , por  decir  en  el  dorso 
del  fol.  ccxcvij: J . 
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...El  ql  fue  épremido  éla  muy  no 
ble  t- muy  leal  cibdad  de  Seuilla  por  Juan 
cromberger.  Acabóse  ene  1 año  del  na 
scimieuto  de  nfo  saluador  Jesu 
xpo  de.  M.d.xxxix.a.  viij. 
dias  del  mes  de 
Mayo. 

* 

Fol.  let.  gót.  Láminas,  viñetas  y nú- 
mero de  hojas  como  la  anterior. 

Posteriormente  á esta  edición  se  publica- 
ron las  que  voi  á anotar. 

(Portada  con  orla  y un  caballero  montado, 
encima  del  cual  se  lee  con  letras  coloradas: 
Amadis  de  (jaula.  Bajo  dice  de  negro  y lo 
más  de  bermellón:) 

Los  quatro  libros  del  inuencible  cauallcro 
Amadis  de  gaula:  en  que  se  tratan  sus  muy 
altos  hechos  d'  urmas  y aplacibles  caualté- 
rias  : agora  nueuarnente  Imprcssos.  1515. 

(En  el  blanco  del  fol.  cviij  leemos  que) 

Fue  impresso  en  la  noble  Villa  de  Medina 
del  Capo,  En  compañía  Joan  de  villaquiran , 
v Pedro  de  castro  Impressores  . Acabóse  pri- 
mero dia  del  mes  de  • Deziembre  . del  año  del 
nascimienlo  de  Jesu  xpo.  M.d.xlo. 

Fol.  leí.  gót.  á dos  colimas,  cviij  fols.y  3 
hojas  mas  para  la  Tabla.  La  be  visto. 


— — Seuilla  por  Jacome  Cromberger.  Año 
de  M.D.xlvij.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Salamanca,  ¿547.  Fol.  Dunlop.  Acaso 

se  equivoca  en  el  nombre  del  pueblo  y la 
confunde  con  la  anterior. 

Impressa  en  Lovayna  en  casa  de  Ser- 

uacio  Sasscno.  En  el  año  1551.  2 vols.  8.°  El 
primero  consta  de  12  hojas  prels.  y 391  fols., 
y el  segundo  de  448  fols.  Cada  tomo  contiene 
dos  libros.  La  he  visto. 

Sevilla,  Jacome  Cromberger , 1552.  Fol. 

let.  gót.  Quadrio. 

Empresso  en...  Burgos...  por  Pedro  de 

Sanlillana.  A nueue  dias  del  mes  de  febrero, 
año...  de  mil  e quinientos  y sesenta  y tres 
(1563).  Fol.  let.  gót.  500  hojas.  Gayángos. 

— - Sevilla,  por  Alonso  de  la  Barrera, 
1565.  Fol.  let.  gót.  Gayángos,  quien  sacó  la 
noticia  del  Catálogo  de  Wiegel  , librero  de 
Leipsig;  pero  sospecha  deberá  leerse  1575  en 
lugar  de  1565,  y cree  sea  la  misma  edición 
de  que  voi  á hablar. 

Sevilla,  Alonso  de  la  Barrera,  1575. 

Fol.  let.  gót.  Catálogo  de  La  Serna. 

1510  AMADIS  DE  GAULA.  fHai 
una  lámina  igual  á la  que  se  halla  en 
el  Lisuarte  de  Zaragoza,  que  represen- 
ta á un  caballero  con  una  espada  des- 
envainada, y á continuación  se  lee:J 


comieran  los  quaUo  libros  primeros 
bel  inuencible  cauallcro  3lmabis  be  (Sania,  en 
los  quales  fe  tratan  fus  altos  t)ecl)os  be 
armas  g canallerias,  nueuamen^ 
te  intjKeffos. 


<£n  Salamanca,  (ion  licencia  bel  (íoníejo  üeal  be  fu  ítíagcftad. 
% cofta  be  üjincencio  be  íjpojtonarijs,  ^Iño  be 
Ul.  ID.  CXXD. 


CLo  que  he  copiado  va  de  letra  encar- 
nada y negra.  Al  dorso  del  frontis  se 
halla  la  licencia  dada  á Lúeas  de  Jun- 
ta , impresor  de  Salamanca,  para  que 
pueda  hacer  la  edición ; en  la  hoja  se- 
gunda y última  de  los  preliminares  el 
Prologo,  y en  la  siguiente  fol.  j.  sig- 
natura A,  principia  la  obra  con  el 
mismo  epígrafe  que  las  otras  ediciones 
anteriores , salvo  que  hácia  la  mitad 
dice ; t/  corrigiole  por  los  antiguos 
originales  porque  estauan  los  menos 
corruptos.  La  obra  termina  en  el  folio 


cccvij,  y en  la  hoja  siguiente  sin  nu- 
meración, se  lee-J 

En  Salamanca  En  casa  de  Pedro 
Lasso  M.D.LXXV. 

Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels.,  cccvij , 
fols . y una  para  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Siguieron  á esta  las  de 

Alcala  de  Henares,  en  casa  de  Querino 

Gerardo,  1580.  Fol.  2 hojas  prels.  y 256  fols. 
La  he  visto. 

Seuilla , en  casa  de  Femado  diaz  im- 

pressor  de  libros  junto  a Sa7it  Antón  . Acabo 
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se  en  el  mes  de  diziembre  . Año  de  nuestro 
señor  Jesu  christo  de  . M.d.lxxxvj.  Fol.  leí. 
gót.  La  vi  en  el  Museo  británico. 

Burgos  , Simón  Aguayo  , 1587.  Fol. 

Brunet. 

S.  I.  1589.  Fol.  Barbosa  Machado. 

Posteriormente  se  ha  publicado  en  Madrid, 
1838.  4 vols.  4.°  con  láminas : pésima  edi- 
ción respecto  á la  parte  tipográfica,  y más 
detestable  todavía  por  las  estampas. — La  úl- 
tima es  la  siguiente: 

1511  AMADIS  DE  GAULA.  Ma- 
drid, M.  Rivadeneyra,  1857.  Mui 
gran  8.° 

Forma  el  tomo  40  de  la  Biblioteca  de  auto- 
res españoles,  y lleva  al  fin  las  Sergas  deEs- 
plandian. 


Supongo  que  el  testo  estará  correcto  y 
ajustado  á las  mejores  lecciones,  como  obra 
hecha  bajo  la  inmediata  inspección  y cuida- 
do de  D.  Pascual  de  Gayángos,  autor  del 
erudito  Discurso  preliminar  é interesante 
Catálogo  de  libros  de  caballerías  que  prece- 
den aí  tomo. 

Terminada  la  lista  de  las  ediciones  que 
hai  en  mi  biblioteca , que  he  visto  ó encuen- 
tro citadas,  seguiré  dando  noticia  de  los 
caballeros  que  continúan  la  série  ó familia  de 
Amadis. 


1512  AMADIS  DE  GAULA. 
(libro  quinto.) 
SERGAS  DE  ESPLANDIAN. 


EL  RAMO 

QYE  DE  LOS  QVA 

TRO  LIBROS  DE  AMADIS 

DE  GAVLA  SALE. 


LLAMADO  LAS  SERGAS  DEL  M V Y 

Esforgaclo  Camillero  / Efplandian  hijo  del  excelente  Rey 
Amadis  de  Gaula. 


AORA  NVHYAMENTE  ENMENDADA 

en  efta  iinprefsion,  de  muchos  errores  que  en  las 
imprefsiones  paffadas  auia. 


Aquí  hay  una  lámina 
que  representa  á un  caballero  montado, 
con  una  lanza  en  la  mano. 


CON  LICENCIA. 

Impreffo  en  Aléala  de  Henares,  por  los  herederos  de  luán  Gracia 
que  fea  en  gloria,  Año  M.D.LXXXVIII. 

A cofia  de  luán  de  Sarria  mercader  de  libros. 
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Fol.  Portada  de  negro  y colorado , 156 
hojas  fols.,  inclusas  las  dos  de  preli- 
minares. 

En  la  tercera  hoja  donde  principia  la  obra, 
hai  el  siguiente  epígrafe : Aqvi  comienza  el 
ramo  ave  de  los  qvatro  libros  de  Amadis 
sale,  llamado  las  Sergas  de  Esplandian:  que 
fueron  escripias  en  Griego , par  la  mano  de 
aquel  gran  Maestro  Helisabad,  que  muchos 
de  sus  grades  hechos  vio  y oyo,  como  aquel 

«or  el  grande  amor  que  a su  padre  A ma- 
ma, se  quiso  poner  en  tan  gran  cuy  da- 
do , y por  ver  sus  grandes  hechos  de  armas , 
y le  socorrer  con  sabiduría,  como  lo  hizo  en 
muchas  partes  donde  mal  herido  fue.  Las  gua- 
les Sergas  después  a tiempo  fuero  traslada- 
das en  muchos  lenguajes , según  a las  prouin- 
cias  y reynos  donde  llenarlas  quisieron  por 
donde  a muchos  manifiestas  fuessen,  que 
auiendo  leydo  las  grandes  cosas  del  padre , 
con  mucha  affició  las  del  hijo  desseauan  ver. 

De  este  quinto  libro  de  Amadis,  cuyo  autor 
es  Garcí  Ordóñez  de  Monlalvo,  existen  las 
ediciones  siguientes: 

Las  sergas  del  muy  virtuoso  caualle.ro  Es- 
plandian , hijo  de  Amadis  de  Gaula , llamadas 
ramo  de  los  quatro  libros  de  Amadis.  Fue 
impresso  en  Seuilla  por  maestro  Jacobo 
Cromberger  a 31  de  Julio  de  mil  quinientos 
x.  diez  (1510)  años.  Trasladólas  y emendólas 
Garci-Gutierrez  de  Monlaluo  regidor  de  la 
noble  villa  de  Medina  del  Campo.  Fol.  let.  gó- 
tica á dos  cois. 

Así  se  halla  descrita  esta  edición  en  el  Ca- 
tálogo de  D.  Fernando  Colon,  en  el  cual  se 
cita  también  otra  de  Sevilla  hecha  por  el 
mismo  Jacobo  Cromberger  el  31  de  Junio  de 
1510;  pero  casi  puede  asegurarse  hai  equi- 
vocación en  el  mes  y que  es  la  misma  ante- 
riormente anotada. 

Toledo,  por  juan  de  villaquird... 

acabossca  ocho  dias  del  mes  de  mayo  año... 
de  mil  e quinielas  e veynte  e un  (1521)  años. 
Fol.  let.  gót.  Brunet. 

S.  I.  Impresso  por  Jacobo  de  Jun- 
ta e Antonio  de  Salamanca,  1525.  Fol.  letra 
gótica  Catálogo  de  Heber. 

Seuilla  en  casa  de  jud  vareta  de 

salamanca.  E acabóse  a diez  dias  de  Abril. 
Año  del  nascimienlo  de  nro  saluador  Jesu 
christo  de  mili  x,  quinientos  e veynte  v seys 
(1526)  años.  Fol.  let.  gót.  119  hojas. 

Burgos  a costa  y espesa  de  Jud  de 

Juta  florentin.  Acabóse  a quinze  dias  del  mes 
de  Mayo.  Año...  de  mil  y quinietos  y veynte 
seys  (1526)  años.  Fol.  let.  gót.  126  hojas. 

Estas  dos  ediciones  las  describen  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  esp.  los  Sres.  Zarco  del 
Valle  y Rayón. 

Seuilla  en  casa  de  Jud  Cromber- 
ger... E acabóse  último  de  Margo.  Año...  de 
M.D.xlij.  Años.  Fol.  let.  gót.  119  fols.,  incluso 
el  frontis  y 4 hojas  de  Tabla  que  van  al  fin. — 
Esta  edición  lleva  al  terminar  antes  del  colo- 
fón que  contiene  la  fecha,  la  siguiente  ad- 
vertencia: Acabarse  las  Sergas  de  Esplandian 
hijo  del  muy  esforgado  y victorioso  cauallero 
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Amadis  de  Gaula  que  fasta  agora  nunca  vis- 
tas fueron:  corregidas  y trasladadas  por  el 
honrado  cauallero  Gurci  gutierrez  (sic)  de 
monlaluo  regidor  de  Medina  del  campo  que 
los  quatro  libros  de  Amadis  assi  mesmo  cor- 
rigio  y emendo.  Vi  esta  edición  en  Londres 
en  la  biblioteca  del  Hon.  Ths.  Grenville. 

Aora  nueuamente  emendadas  en 

esta  impression  de  muchos  errores  que  en 
las  Impressiones  passadas  auia.  Burgos  Im- 
presso  con  licencia  en  casa  de  Simón  de 
Aguayo.  Anno  MDLXXXVII.  Fol.  138  hojas. 

En  Caragoga  en  casa  de  Simón 

de  Portonariis.  Año  M.D.LXXXVII.  (Al  fin  1586.) 
Fol.  116  hojas  fols.  y 5 al  fin  sin  foliar. 

Impresso  en  Aluda  de  Henares 

por  los  herederos  de  Juan  Gracia  que  sea  en 
gloria.  Año  1588.  Fol.  156  hojas. 

Estas  tres  ediciones  se  hallan  citadas  por 
los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  en  el  Ensayo 
de  una  bib.  esp. 

Madrid,  fíivadeneira,  1857.  gran 

8.°  Se  han  agregado  al  fin  del  Amadis  de  Gau- 
la publicado  por  dicho  impresor  en  el  tomo 
40  de  la  Biblioteca  de  autores  españoles. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(libro  vi.) 

FLORISANDO. 

Me  falta;  pero  conozco  de  él  las 
siguientes  ediciones: 

El  sexto  libro  del  muy  esforzado  e grande 
rey  amadis  de  gaula  : en  q se  recuenta  los 
grandes  e hazañosos  fechos  del  muy  valietc  c 
esforzado  cauallero  florisando  principe  de 
Cataría  su  sobrino,  fijo  del  rey  don  floresta. 
(Al  fin :)  Acabosse  esta  obra  del  principe  flori- 
sando  a xa  dias  del  mes  d'  Abril  año  d ’ nues- 
tro saluador  de  mil  e quinientos  e diez  (1510) 
años  en  la  muy  noble  e muy  leal  cibdad  de 
Salamdca.  Impressa  en  casa  de  Juá  de  por- 
ras. Fol.  let.  gótica  218  hojas  y 6 más  de  pre- 
liminares y tabla.  Las  64  primeras  no  están 
foliadas.  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo. 

Esta  edición  confirma  más  aun  la  existen- 
cia de  la  de  los  cuatro  primeros  libros  de 
Amadis,  impresaen  Sevilla  en  el  mismo  año, 
descrita  en  su  Catálogo  por  D.  Fernando  Co- 
lon, la  cual  casi  me  inclino  á creer  no  sea 
aun  la  primera. 

Florisando.  Sexto  libro  de  Amadis.  El  qual 
trata  de  los  altos  y hazañosos  fechos  d’l  muy 
valiete  y esforzado  cauall’o  Florisando  prin- 
cipe de  Cataría  su  sobrino : fijo  d’l  rey  D.  Flo- 
resta de  Cerdeña.  año  de  m.  d.  xxvj  (1526).  Al 
fin : Impuesto  es  fin  á esta  historia...  en  la 
muy  noble  x,  mas  leal  cibdad  de  Seuilla:  en 
casa  de  Juan  vareta  d’  Salamdca  a xxviij. 
dias  d’oclubre  año  de  mil  y quinientos  y vomi- 
te t,  seys  corregida  y emedada  de  muchos 
deffectos  x.  incorrecciones , que  antes  tenían. 
Año  1526.  Fol.  let.  gót.  Brunet. — En  el  prólogo 
de  esta  edición  y déla  de  1510  dirigido  á Don 
Juan  de  la  Cerda,  se  dice  que  este  sesto  libro 
fué  sacado  de  Lengua  toscana  en  nuestra  cas- 
tellana (lo  cual  en  esta  clase  de  obras  quiere 
decir  que  lo  escribió)  por  Paez  de  Ribera. 
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1513  AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  VII.) 

LISUARTE  DE  GRECIA. 


SECCION  NOVELISTICA 


AMA 

íEl  siguiente  renglón  ocupa  la  parte 
superior  de  la  viñeta.  La  portada  está 
tirada  á dos  tintas  en  la  disposición 
que  aquí  se  encuentra: J 


Libro  leptimo  de  Amadis,  enel  qual  fe  trata  los  grandes  hechos 

en  armas  de  Lifuarte  de  Grecia  hijo  de  Efplandian.  Y de  los 

grandes  hechos  de  Perion  de  Gaula. 

3 En  el  qual  fe  hallara  el  eflraño  nafcimientodel  cauallerodel  ardente  efpada 
3 Impreffo  en  Lixboa  con  licenga.  Año  de  1587. 
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('Principia  la  obra  en  el  folio  2 , y 
al  fin  dice:J 

...Fue  impref- 

fo  en  la  Ciudad  de  Lisboa, en  casa  de  Afonfo 
López.  Acabofe  al  fin  de  Octubre 
De  i 5 8 7 . 


Fol.  Son  en  todo  11  % hojas  foliadas. 

Unico  libro  de  caballerías  que  he  visto  ti- 
rado en  gran  papel. 

1314  AMADIS  DE  GAULA. 
LISUARTE  DE  GRECIA. 


C H R O N I C A 


DE  LOS  FAMOSOS  Y 

ESFORCADOS  CAVALLE 

ROS  LIS YARTE  DE  GRECIA,  HIIO  DE 

ESPLANDIAN  EMPERADOR  DE 

• CONSTANTINOPLA. 

Y de  Perion  de  Gaula  hijo  del  valióte  y esforzado  cauallero  Araa- 
dis  de  Gaula  Rey  de  la  gran  Bretaña. 

EN  LA  QVAL  SE  HALLARA  EL  ESTRAÑO  NASCI- 
micnto  del  cauallero  del  ^Ardiente  efpada. 


60  Aquí  Cd 

se  encuentra  la  misma  lámina  que  lleva 
el  D.  Florindn , tirada  á dos  tintas 


como  el  resto  de  la 
portada,  la  cual 
va  rodeada 
de  orla. 
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EN  QARAGOQA, 

IMPRESSO  CON  LICENCIA,  EN  CASA  DE  PEDRO  PVIG 

y loan  Efcarilla,  junto  a la  plaQa  de  nueftra  Señora  del  Pilar,  Año  1587. 

tA  cofia  de  ¿Antonio  fLcrnandcz,  mercader  de  libros. 


12  AMA  SECCION  NOVELÍSTICA. 

('Al  reverso  del  fol.  97  se  lee:J 


IMPRESSO  EN  LA  MVY  NO- 

ble  ciudad  de  Qaragoca,en  cafa  de  Pedro 
Puig  y loan  Efcarrilla  , junto  a la 
placa  de  nueftra  Señora  del 
Pilar  . Año  15  87. 

Fol.  4 hojas  prels.,  97  foliadas  y una 
blanca.  La  foliación  principia  por  3 
en  la  primera  hoja  de  la  A. 

Ademas  de  estas  dos  ediciones  que  poseo 
se  conocen  las  siguientes: 

EL  séptimo  libro  de  Amadis  de  Gaula  que 
trata  de  los  grandes  fechos  en  armas  de  Li- 
suar te  de  Grecia,  fijo  de  Esplandian  y assi 
mesmo  de  los  de  Per  ion  de  Gaula.  Sevilla,  por 
Joan  Vareta  de  Salamanca,  año  de  mil  •o  qui- 
nientos e catorce  { 1514).  Fol.  let.  gót.  Catálo- 
go de  la  bib.  Colombina. 

Agora  segunda  vez  impresso  en 

la  muy  noble  e muy  leal  cibdad  de  Seuillapor 
Jacobo  Crbberger  aleman  y Jad  Croberger  en 
el  año  del  señor  d’  mili  e quinientos  e veinti- 
cinco (1525),  a veynte  dias  del  mes  de  octu- 
bre. Supongo  sera  en  fol.  let.  gót.  aunque 
no  lo  dicen  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón 
en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. , de  donde  be 
sacado  la  noticia. 

Toledo,  1554.  Fol.  Apuntes  MSS. 

de  Heber. 

Toledo  en  casa  de  Joan  de  Ayala. 

Acabóse  a quinze  dias  del  mes  de  abril,  año 
ile  mil  e quinietos  e trcynta  e nueue  (1539) 
años.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Impresso  en  la  muy  noble  y muy 

leal  cibdad  de  Seuillapor  Dominico  de  Robor- 
as. Acabóse  a veynte  dias  de  Deziembre.  Año 
de  mili  e quinietos  e quarenlay  tres  (1545). 
Fol.  let.  gót.  Zarco  y ltayon  , Ensayo  de 
una  bib.  esp. 

Sevilla  por  Dominico  de  fíobertis. 

Acabóse  adezinueve  dias  de  Junio.  Año  de 


AMA 

mil  e quinientos  e quarcnla  y ocho  (1548). 
Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Seuilla  en  las  casas  de  Jacome 

Cromberger : acabóse  a dezinueve  dias  de 
llenero,  año  de  mil  e quinietos  e cincuenta 
(1550).  Fol.  let.  gót. 

En  Eslella  por  Adrián  de  Anuers. 

Año  de  M.  D.  Ixiiij.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois, 
cxiij  folios  inclusos  los  prels. 

Edición  que  he  visto,  desconocida  á todos 
los  bibliógrafos. 

— - Tarragona,  1587.  Fol.  Brunet, 

según  el  núm.  667' de  un  catálogo  de  Ham- 
burgo  de  1816,  aunque  puede  que  sea  la  mis- 
ma que  yo  tengo  de  Zaragoza  de  aquel  año. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  VIII. L 

LISUARTE  DE  GRECIA  Y MUERTE 
DE  AMADIS. 

No  lo  tengo.  El  Sr.  Gayángos  cita 
esta  edición: 

El  octavo  libro  de  Amadis ; que  trata  de  las 
extrañas  avéturas  y grandes  proezas  de  su 
nielo  Lisuarte  de  Grecia , y de  la  muerte  del 
ynclito  rey  Amadis : por  Juan  Díaz  bachiller 
en  cánones.  (Al  fin:)  Fue  sacado  de  lo  Grie- 
go e Toscano  en  Castellano  por  Juan  diaz 
bachiller  en  cánones.  Fue  impresso  en  la 
muy  noble  y leal  ciudad  de  Seuilla  por  Jaco- 
me cromberger  aleman  c Juan  cromberger ■ 
Acabóse  a xxv  de  setiembre.  Año  de  mili  e qui- 
nientos e veynte  y seys  (1526).  Fol.  let.  gót. 

Según  parece  el  bachiller  Juan  Diaz  se  ha- 
bía propuesto  que  este  fuera  el  sétimo  libro 
de  Amadis;  pero  se  vió  obligado  á intitularlo 
octavo,  cuando  supo  haberse  publicado  ya 
una  primera  parte  del  Lisuarte. 

1515  AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  IX.) 

AMADIS  DE  GRECIA. 


CHORONIC A DEL  MVY  VA- 

LIENTE Y ESFORZADO  PRINCIPE 

y Cauallero  de  la  ardiente  efpada  Amadis  de  Grecia,  hijo  de 
Lifuarte  de  Grecia,  Emperador  de  Conftantinopla,  y 
de  Trapifonda,  y Rey  de  Rodas.  Que  tracta 
de  los  fus  grandes  hechos  en  Armas, 
y de  los  fus  altos,  y eftraños 
Amores: 

Y es  el  noueno  libro  de  Amadis  de  Gaula. 

* 

Impreffo  en  Lisboa,  con  licencia  de  la  Sancla  Inquificion,  en  casa  de  Simón  López 
Mercader  de  Libros,  Año  i55)6. 
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f Antecede  á este  título  una  estampa 
de  negro  y colorado  ('como  toda  la 
letra  de  la  portadaj  que  representa 
un  personaje  á caballo , y el  renglón 
Amadis  de  Grecia,  encima  de 
su  cabeza.  Al  fol.  96  principia  laj  Se- 
gvnda  parte  del  libro  del  mvy  valien- 
te y esforzado  cauallero  Amadis  de 
Grecia : el  qual  trata  de  los  grandes 
hechos,  assi  en  armas,  como  en  amo- 
res , que  por  el  y por  Lisuarte  de  Gre- 
cia su  padre  pássaron.  La  qual  fue 
sacada  de  griego  en  latin,  y de  latín 
en  romance,  según  que  lo  escriuio  el 
gran  sabio  Alquife  en  las  Mágicas. 
Emendados  algunos  vocablos  que  pol- 
la gran  antigüedad  della  estauan  cor- 
rompidos. CAI  fin  se  reciten  las  señas 
de  la  impresionj  Fol.  o hojas  prels.  y 
232  fols.  principiando  la  numeración 
por  el  fol.  3. 

Brunet  se  equivoca  en  decir  que  las  hojas 
prels.  solo  son  5 , y también  incurren  en 
error  Nic.  Antonio  y Quadrio  en  denominar 
este  duodécimo  libro  de  Amadis ; pues  tanto 
en  el  frontis  de  la  edición  de  Lisboa , como 
al  fin  de  la  segunda  parte,  se  intitula  noveno. 

El  Sr.  Gayángos  dice  que  por  el  Prólogo 
resulta  ser  autor  de  este  libro  Feliciano  de 
Silva;  sin  embargo  por  el  contenido  del  que 
se  halla  en  la  edición  de  Lisboa,  no  se  saca 
inducción  alguna  para  sospecharlo. 


Ediciones  conocidas  de  este  romance: 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  de  Colon  se  cita 
vagamente  una  de  1530. 

Burgos,  1535.  Fol.  let.  gót.  Len- 

glet  du  Fresnoy,  Dunlop  y Quadrio. 

— — Seuilla  en  las  casas  de  Juci  Cro- 

berger  q dios  perdone,  acabóse  a veynte  y 
siete  dias  del  mes  d’  junio  año  del  señor  de 
mil  t.  quinientos  v quarenta  x,  dos  (1542) 
años.  Fol.  letra  gót.  Brunet. 

Fue  impresso...  en...  Medina  del 

Campo  por  Francisco  del  Canto...  Acabóse 
a doze  dias  del  mes  de  Abril.  Año  de  1564. 
Fol.  232  hojas  fols.  y 4 de  tabla  al  fin  sin  fo- 
liar. Gayángos. 

Valencia,  a cosía  de  la  compa- 
ñía , y uendese  en  la  calle  de  caualleros , 
MDLXXXII.  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

Primera  (y  segunda)  parte  de  la  chro- 

nica  del  muy  valiente  y csforgado  Principe 
y cauallero  Amadis  de  Grecia:  la  qual  se 
parte  en  dos  partes  según  que  por  ella  se 
vera.  S.  I.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

Al  fin  de  la  edición  del  Lisuarte  de  Grecia 
hecha  en  Zaragoza  por  Pedro  Puig  y loan 


Escarilla  en  1587,  se  lee:  A este  libro  se  si- 
gue la  Crónica  del  cauallero  de  la  Ardiente 
espada,  llamado  Amadis  de  Grecia:  cuya  ad- 
vertencia me  hace  pensar  si  existirá  alguna 
impresión  zaragozana  de  esta  obra,  coetánea 
de  la  del  Lisuarte. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  x.) 

FLORISEL  DE  NIQUEA. 

(M*t  *imci*u  y seyamlu  parte.) 

No  existe  en  mi  colección,  pero  se 
citan  de  él  las  siguientes  ediciones: 

La  coronica  de  los  muy  valientes  y esforca- 
dos  -c  inuencibles  caualleros  do  Florisel  de 
Niquea:  y el  fuerte  Anaxarte:  hijos  del  muy 
excelete  principe  Amadis  de  Grecia : emen- 
dada del  estilo  antiguo:  según  q la  escriuio 
Cirt'ea  reyna  de  argines  por  el  muy  noble  ca- 
uallcro  Feliciano  de  Silua.  (Al  fin :)  Acabase 
en...  Valladolid,  a diez  dias  del  mes  de  Julio 
de  mil  y quinientos  y treynta  y dos  (1532) 
años.  A costa  de  Juan  despinosa  librero  y de 
Nicolás  tierri  Jmpressor.  Fol.  let.  gót.  Bru- 
net. 

La  coronica  de  los  dos  valientes  y es- 

forQados  caualleros  ...  y el  fuerte  Anaxar- 
tes  : hijos  del  muy  excelente  principe  ama- 
dis de  Grecia  : emendada  del  estilo  antiguo 
según  que  la  escrivio  Cirfea  reyna  d' Argines; 
por  el  noble  cauallero  Feliciano  de  Silvia  (sic). 
Al  fin : Impresa  en  la  muy  noble  cibdad  de 
Seuilla  en  las  casas  de  Jacome  Cromberger 
a xxo  de  Octubre.  Año  de  mil  v quinientos  y 
quarenta  y seys  (1546).  Fol.  let.  gót.  Gayári- 
gos. 

Acabouse  o presente  liuro  em  a 

muy  nobre  k leal  cidade  de  Lixboa  nos.  xx. 
dias  de  Abril  de  1566.  Em  casa  de  Marcos 
borges  lmpressor  do  Rcynosso  Senhor.  Fol.  4 
hojas  preliminares  y CCXXIl  fols.  He  visto 
esta  edición. 

Zaragoza,  Picrrez  de  la  Flores- 

la,  1568.  Fol.  Nic.  Antonio. 

En  CaragoQa,  Con  licencia  de  su 

M.  en  casa  de  Domingo  Portonarijs  Vrsino, 
lmpressor  de  la  S.  C.  R.  M.  y del  Reyno  de  Ara- 
gón. Año,  1584.  Fol.  2 hojas  prels.  y 222  fols. 
La  he  visto. 

Tarragona,  1584.  Fol.  En  un  ca- 
tálogo de  Ilamburgo  de  1816.  El  Sr.  Gayán- 
gos sospecha,  y no  sin  fundamento,  que  hai 
equivocación  en  el  nombre  del  pueblo  que 
deberá  ser  Zaragoza  en  vez  de  Tarragona. 

Burgos,  s.  a.  Fol.  let.  gót.  Catá- 
logo de  Longman  de  1825.  No  fio  mucho  en 
la  exactitud  de  esta  noticia.  El  Sr.  Gayán- 
gos opina  con  razón,  que  tal  vez  fuera  la 
Tercera  parte  de  Florisel  descrita  á continua- 
ción en  el  Núm.  1516,  impresa  en  Evora  por 
los  herederos  de  Andrés  de  Burgos,  s.  a. 


lí  AMA 

1516  AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XI.) 


SECCION  NOVELÍSTICA.  AMA 

Tercera,  parte  fie  ti.  ti  orí 
sel  de  JWif/ttea.) 


ROGEL  DE  GRECIA. 


€ff)arte  tercera  í»e  la  clmontca  írel  muy 

excelente  p3incipe  Don  JTlci3Ífel  De  Uiquea,enla  qital  trata  líelas  grandes  ha 
jañas  líelos  crcelcntiííimos  psincipcs  lion  Hogel  lie  (©recta,  y el  fegunDo 
dgeftlao, hijos  líelos  e-ecelentiffimos  psincipcs  bcm  Jlosifcl  be  niquea.ybo 
jTalanges  be  (Tlftra.  £a  qnal  fue  cosregiba  pos  Feliciano  be  6ilua  be  algu 
tíos  erroses  que  en  la  traflabacion  que  fe  hijo  bel  (©siego  en  latín  pos  elgran 
hyfto3iabo3  faliftes  campaneo  anta, ra  birigiba  al  Jllnftriffimo  feño3  UDoti 
ifrancifco  be  (jfuñiga  b’  Soto  ntayo3  Shtque  be  íBeyar,  íilarqnes  be  (Tiya 
monte  y be  (©ibsaleon.  (Ebbe  be  fienalcacar  y be  Cañares, feños  bela  pue 
bla  be  2llcocer,con  tobo  fnCíotibabo,  y be  las  otilas  be  £epe, (Jurel,  Cttr 
gntllos,  y papilla, y Jufticia  mayo3  be  (Jaftilla . 


C Asi  dice  el  epígrafe  del  Prohemio  I tada.  En  el  blanco  del  fol.  cclxxxv 
en  mi  ejemplar , pues  le  falta  la  por-  \ remata  así.J 

€p?lcabofe  la(£l)orontcabelos  vítoáofos 

»?ittttencibles  (Jaualleros  bou  tlogelbe  (©recia:»?  elfegñbo  Tlgefilao,  hijos 
be  los  ercelentíffimos  psincipcs  bou  iflo3Ífel  be  Uiqnea.y  bon  jTalanges  be 
(Tiftrarla  qual  fue  co3regiba  po3  jTeliciano  be  Silna, be  algunos  ye3ros  que 
ettla  traflacion  que  fe  hijo  bel  (©siego  en  Catiit,po3  el  gran  hyftoriabor  JFa 
tifies  campaneo  attia.  Ümpseffa  enlaynfigne  cinbab  be  (©ñora 
en  cafa  belos  ereberos  be  (Ttnbses 
de  Curgos. 

(O 


S.  a.  (liúda  1550LA  Fol.  let.  gót.  3 
hojas  preliminares  y cclxxxv.  fols. 

Pocos  libros  antiguos  liai  con  la  folia- 
ción tan  disparatada. 

Brunet  solo  pudo  ver  un  ejemplar  falto  de 
las  dos  hojas  de  Prohemio  que  se  encuentran 
en  el  mió;  así  es  que  equivocadamente  su- 
pone no  tiene  la  obra  mas  que  una  hoja  pre- 
liminar debiendo  ser  tres. 

De  esta  obra  existen  ademas  las  siguientes 
ediciones: 

Medina.  1535.  Fol.  Cat.  de  la  bib. 

de  Colon. 

Sevilla,  1536.  Fol.  Lenglet  du 

Fresnoy.  * 

Scuilla,  en  las  casas  de  Juan 


Cromberger,  que  sancla  gloria  aya,  a segs 
dias  del  mes  de  Marco , Año  de...  mil  e qui- 
nientos y quarentay  seys  (1546)  años.  Fol. 
letra  gol.  Brunet. 

Salamanca , por  Andrés  de  Por- 

lonariis,  1551.  Fol.  Nic.  Antonio. 

Impressa  en  la  muy  noble  y muy 

leal  cibdad  de  Seuilla  por  Jacomc  Cromber- 
ger año  de  mil  y quinientos  y cinquenta  y 
uno  (1551).  Fol.  let.  gót.  215  hojas.  Zarco  y 
Bayon,  Ensayo  de  una  bib.  esp. 

Lisboa  por  Marcos  de  Borges, 

1566.  Fol.  Brunet. 

En  el  Catálogo  de  lord  Stuart  de  Rothesay 
se  anuncia  una  edición  de  Evora  s.a.,  y aun- 
que su  Ululo  difiere  bastante  del  de  la  que 
yo  poseo,  hecha  en  dicha  ciudad,  soi  de  la 
opinión  del  Sr.  Gayángos  suponiendo  es  la 
misma. 
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( CONTINUACION  DEL  LIBRO  XI.) 

DON  FLORISEL 


AMA 


15 


( (itat'lti  pttrlc  tic) 

DE  NlfiYEA 


VL A PRIMERA  PARTE 


DE  LA  QYARTA  DE  LA  CHORONICA  DE  EL 

excellentifsimo  Principe  Don  Florií'el  de  Niquea,  que  fue  cscri 
pta  en  Griego  por  Galerías,  fue  Tacada  en  Latin  porPhi- 
laftes  Campaneo,  y traduzida  en  Romance  Caf- 
tellano  por  Feliciano  de  Silua. 
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{Sigue  en  las  4 hojas  que  van  á con- 
tinuación, el  Prohemio  á doña  María, 
hija  de  Carlos  V,  y en  la  6.a  m breve 
prólogo  a!  lector. 'La  obra  empieza  en 

Don  Florifel 


el  fol.  1 , y en  el  blanco  de  la  hoja 
130  leemosj  Impresso  en  Qaragoga 
por  Pierrez  de  la  Floresta  Año  de 
1568.  6 hojas  prels.  y 130  fols. 

de  Niquea. 


SEGVNDO  LIBRO 

De  la  quarta  parte  de  la  Choronica  del 
excelentifsimo  Principe  don  Flo- 
rifel de  Niquea. 


AMA  LIBROS  DE 

(Al  firvj  } Impresso  en  Qaragoga 
por  Pierres  de  la  Floresta.  Año  de 
1568.  Fol.  164  folios , incluso  el  fron- 
tis. Son  2 vols. 

Ediciones  conocidas  de  estas  dos  partes  de 
la  cuarta  de  D.  Florisel,  solo  hai  la  presente  y 
una  cuyo  colofon  es  el  siguiente: 

Fue  impresa  la  presente  obra  en  la 

muy  noble  ciudad  de  Salamanca  en  casa  de 
Andrea  de  Porlonariis , acabóse  de  imprimir 
a quinze  del  mes  de  Desiembre  M.D.LI.  Fol.  197 
hojas  fols.  y una  para  el  colofon. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XII.) 

DON  SIL  YES  DE  LA  SELVA. 

No  lo  tengo. 

Comienza  la  dozena  parle  del  invencible 
cavallcro  Amadis  de  Caula  que  trata  délos 
grandes  hechos  en  armas  del  esforzado  cami- 
llero Don  Silves  de  la  Selva  con  el  fin  de  las 
guerras  Duxianas , junto  con  el  nascimiento 
de  los  temidos  camilleros  Esferarnundi  y Ama- 
dis de  Ástra  y assi  mismo  de  los  dos  esforza- 
dos principes  Fortunian  y Asir  apoto.  Dirigido 
al  Illustrissimo  señor  Don  Luys  Ponce  de 
León, ...Impresso  en  la  muy  noble  y leal  cib- 
dad  de  Seuilla  por  Dominico  de  Roberlis,  a 
seis  dias  de  noviembre  de  mil  e quinientos  y 
quarenla  y seys  (1546)  años.  Fol.  let.  gót.  Ga- 
yángos. 

• Fue  impresso  el  presente  libro 

e ...  Seuilla  e casa  de  Dominico  d’  Robertis  q 
aya  gloria.  Acabóse  a caturze  dias  del  mes 
de  Junio.  Año  del  nascimieto  d’  nuestro  sal- 
uador  d’  M.  D y XLIX.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Al  ñn  del  2.°  libro  de  la  cuarta  parte  de  Don 
Florisel,  dice  Feliciano  de  Silva  : «y  aquí  Ga- 
»lérsis  en  esta  navegación,  da  fin  al  segundo 
«libro  de  esta  cuarta  parte,  y esta  es  la  vor- 
»dadera  historia  destos  príncipes,  y otraque 
«parecerá  tractar  de  la  misma  historia  bien 
«parece  que  fué  más  escrita  por  afición  que 
«por  información  de  las  verdaderas  historias 
«destos  principes:  y esto  parece  ansí  claro 
«por  las  profecías  del  fin  de  la  tercera  parte; 
«pues  por  ellas  ni  la  hermosa  infanta  Fortuna 
«parece  haber  de  ser  casada,  ni  menos  sub- 
«jetarse,  mas  ántes  subjetar  con  crudas 
«muertes  á los  príncipes  humanos  de  las 
«crueles  flechas  de  su  hermosura.  Ansi  mes- 
»mo  el  nino  don  Silves  de  la  Selva  quedó  tan 
«chico,  que  en  todas  estas  guerras  pasadas 
«no  fué  posible  hallarse  en  ellas,  ni  tenia 
«edad  para  ello.  Y allende  de  todas  estas  y 
«otras  muchas  razones,  que  claramente  de  la 
«tercera  parte  se  sacan,  que  por  prolijidad 
«no  escribo ; y principalmente  se  muestra  á 
«quien  lo  quisiere  mirar,  por  el  estilo  yfra- 
«sis  de  Galérsis  que  tan  gran  historia  escri- 
«bió,  es  mui  diferente  de  la  historia  que  se 
«llama  don  Silves  de  la  Selva,  según  que  toda 
«esta  historia  lo  mostrará  al  que  lo  hubiere 
«leído  ó tuviere  conocimiento  de  estilo  y fra- 
«sis  de  escribir.» 

Tom.  ii. 
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Del  final  que  dejo  copiado  se  colige,  que  el  . 
D.  Silves  déla  Selva  descrito  anteriormente, 
fué  el  que  se  supone  compuesto  por  Pedro  de 
Lujan , y forma  una  parte  intrusa  en  la  serie  de 
D.  Florisel,  como  la  segunda  de  Avellaneda 
en  el  D.  Quijote;  y lo  prueba  más  aun  el  que 
Quadrio  en  la  pág.  525  del  tom.  IV.  da  noticia 
del  siguiente  volumen,  que  sin  duda  es  el 
verdadero,  y diferente  del  que  mencionan 
Gayángos  y Brunet. 

La  tercera  parte  de  la  Quarla  de  la  Cróni- 
ca de  Don  Florisel  de  Niquea,  en  la  qual  se 
tratan  los  hechos  de  Don  Silves  de  la  Selva. 
Salamanca,  1551.  Fol. 

Dicho  Quadrio  á continuación  habla  de  esta 
otra  obra: 

El  décimo  tercio  Libro  de  Amadis  que  con- 
tiene los  Hechos  de  Silves  de  la  Selva  hijo  de 
Amadis  de  Grecia.  S.  I.  ni  a.  Fol. 

Me  parece  pues,  en  resúmen,  que  el  libro 
intitulado  docena  parle  de  Amadis  que  trata 
de  los  hechos  de  D.  Silves  de  la  Selva  con  el  ñn 
de  las  guerras  Ruxianas,  será  probable- 
mente al  que  alude  Pedro  de  Lujan  en  la  dedi- 
catoria del  Leandro  el  Bel , al  decir,  habia 
sacado  á luz  el  doceno  libro  de  Amadis;  y 
que  la  obra  citada  por  Quadrio  denominada 
tercera  parte  de  la  cuarta  de  D.  Florisel  de 
Niquea  en  la  cual  se  tratan  los  hechos  de 
D.  Silves  de  la  Selva,  es  diferente  de  aque- 
lla y producción  de  Feliciano  de  Silva. 

No  me  atrevo  á aceptar  la  opinión  de  mi 
padre,  emitida  en  el  Repertorio  americano, 
de  que  el  Lepotemo  y Leandro  el  Bel  sean  los 
libros  XII  y XIII  de  esta  série. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XIII.) 

ESFERAMUNDI  DE  GRECIA. 

No  lo  tengo. 

En  la  série  italiana  de  Amadis  forma  el  li- 
bro XIII  el  Sferamundi  figliuolo  de  D.  Rogelio 
di  Grecia,  el  cual  se  compone  de  seis  partes. 
Mambrino  Roseo  pretende  haberlo  traducido 
del  español;  pero  no  conociendo  ejemplar 
ninguno  de  la  obra  en  lengua  castellana,  de- 
bemos suponer  que  se  valió  de  la  ficción  tan 
común  en  esta  clase  de  obras,  dándolas  sus 
autores  originales  como  vertidas  de  otros 
idiomas. 

AMADIS  DE  GAULA. 

(LIBRO  XIV.) 

PENALYA. 

No  lo  tengo. 

Este  es  el  título  que  Nic.  Antonio  da  á una 
obra  portuguesa  que  parece  contener  el  fin 
de  las  aventuras  y muerte  de  Amadis,  á quien 
ya  habia  enterrado  el  bachiller  Diaz  en  la 
segunda  parte  del  libro  VIH. 

El  autor  de  la  Bibliotheca  hispana  no  men- 
ciona edición  ninguna  del  tal  Penalva. 
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AMADIS  DE  GRECIA.  Véase  Ama- 
dis  de  Gaula.  Núm.  1513. 
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1518  ARBOLANCHE  (Jerónimo) 

Los  nueue  Libros 


de  las  Hauidas  de  üicronvmo 

C 

'Arbolanche  Tóela  Tudclano. 

DIRIGIDOS  ala  Illuftre  Señora  Dolía 
Adriana  de  Egues  y de  Biamonte. 


Tf  En  «jaragoga  en  cafa  de  luán  Millan. 

15  66. 

Yédenfeencafa  de  Miguel  de  Suelueslnfan^ó. 


8.°  8 hojas  sin  sign.  y signs.  A-X  to- 
das de  8 hojas  méiios  la  última  que 
tiene  doce. 

Clasifico  el  presente  libro  en  primer  línea 
de  rareza  ; Brunetno  lo  menciona  y Heber  no 
lo  tuvo  jamas;  nunca  lie  visto  más  ejem- 
plar que  el  mió , el  cual  es  hermoso  con 
■nuclias  hojas  sin  cortar,  y lo  creía  único 
hasta  que  el  análisis  dado  de  él  por  D.  Pascual 
de  Gayángos  en  el  tom.  III.  pág.  557  y sigs.  de 
la  Hist.  dé  la  lit.  deTicknor,  me  induce  a sos- 
pechar ha  visto  otro  á pesar  de  que  incurre 
en  una  equivocación  mui  notable  al  descri- 
birlo, y es  la  de  suponer  que  está  en  letra  de 
Tórtis  o gótica,  siendo  así  que  todo  él  es  de 


redonda.  Gallardo  también  lo  describe  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  csp.  y da  algunas  mues- 
tras de  la  versificación  de  Arbolanche. 

Siempre  he  creído  que  había  tan  poco  que 
fiar  en  los  exagerados  elogios  que  Cervántes 
prodiga  á varios  de  sus  contemporáneos, 
como  en  los  durísimos  juicios  que  forma  de 
algunos  de  ellos,  y la  obra  de  Arbolanche  me 
ofrece  la  prueba  más  convincente  de  lo  acer- 
tado de  mi  opinión.  Imposible  parece  que 
mientras  le  faltan  frases  para  encomiar  á Ba- 
rahona  de  Solo  en  el  Quijo  le,  en  el  Viage  al 
Parnaso  se  encarnizo,  en  los  términos  eii  que 
lo  hace  al  citar  las  Abidus  del  poeta  tudelano, 
siendo  su  dictámen  tanto  más  apasionado 
cuanto  que  de  sus  mismas  palabras  se  des- 
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prendo  no  haber  visto  el  libro  que  critica, 
del  cual,  no  teniendo  ni  una  línea  en  prosa 
y siendo  un  tomilo  en  8.°  bastante  delgado, 
dice: 

En  esto  del  tamaño  de  un  breviario 
Volando  un  libro  por  el  aire  vino , 

De  prosa  y verso  que  arrojó  el  contrario; 

De  verso  y prosa  el  puro  desatino: 

Nos  dió  á entender  que  de  Arbolanches  eran 
Las  Abidas  pesadas  de  contino. 

Ya  be  indicado  antes  que  los  traductores 
de  la  obra  de  Tieknor  y Gallardo,  juzgan- 
do de  diverso  modo  que  el  autor  del  Quijote, 
han  reimpreso  algunas  de  las  composiciones 
de  las  Abidas;  pero  como  juzgo  que  aun  lian 
andado  algo  escasos  en  presentarnos  mues- 
tras de  la  destreza  de  su  versificación,  repro- 
duciré las  siguientes: 

*[  Canción ., 

Arroja  tras  de  tus  cabras 
el  cayado, 

que  paciendo  están  el  pasto 
qu'es  vedado. 

Deja  de  pensar  en  al 
y ten  cuenta 
que  Torino  el  mayoral 
no  lo  sienta; 
á ti  nada  te  escarmienta, 
descuidado, 

que  paciendo  están  el  pasto 
qu’es  vedado. 

No  es  tiempo  ora  de  rabel, 
ni  de  quejas, 
ni  de  ser  así  cruel 
con  tus  ovejas; 
porque,  amigo,  si  tu  dejas 
tu  ganado, 

que  paciendo  irá  del  pasto 
i/u’es  vedado. 

*1  Tras  esto  fui  al  vedado 
con  cuidado 

de  mis  cabras  y corderos, 
y vi  no  ser  verdaderos, 
del  malvado 

los  dichos  ni  lo  contado. 

Y lo  que  seria  temiendo 
fui  viniendo 
hacia  la  dicha  majada, 
donde  sentí,  estando  oyendo, 
que  diciendo 
estaba  aquesta  taimada. 
Enamorado  pastor, 
el  amor 

que  yo  tengo  ya  en  tí  puesto, 
no  venir  es  manifiesto 
en  desamor 

miéntras  el  sol  su  claror 
en  el  mundo  nos  mostrare , 
y miéntras  estare 
el  prado  de  flores  lleno , 
y qu’el  movimiento  andaré 
sin  qiie  pare 
del  alto  cielo  sereno. 

Yo  viendo  la  gran  traición, 
sin  razón, 

hecha  por  el  trefe  Reno, 
de  furor  y enojo  lleno 
luego  al  son 


de  mis  zamponas , que  son 
hechas  por  la  ninfa  Ulcía, 
la  voz  mia 

encomendé  al  fiero  viento, 
y en  tono  que  bien  se  ola 
así  decia 

mostrando  mi  descontento. 

¿Porqué  para  olvidarme  me  quisiste. 
Cruel  Silvera  mia?  Baste,  baste. 

¿Porqué  conjuramento  prometiste 
Aquella  fé  de  amor  que  no  guardaste? 

En  una  noche  mi  afición  quesiste 

Y en  una  misma  noche  la  olvidaste. 

Oh  cruda!  oh  desleal!  oh  ingrata!  oh  fiera! 
Olí  movimiento  vario  y no  Silvera! 

Tu  nombre  de  las  hayas  he  borrado, 

El  cual  con  hoz  corvada  ya  escrebia; 

No  te  daré  el  zurrón  tan  repicado 
Que  por  el  primer  premio  te  tenia: 

Tu  corazón  en  un  punto  es  mudado, 

En  un  punto  mi  fé  paso  solia, 

En  un  punto  dijiste  por  tí  peno 

Y en  aquel  mismo  punto  por  tí,  Reno.  etc. 

Canción. 

^1  Ai  Dios!  qué  cosa  vana 
querer  enamorarme, 
pues  ya  no  hai  desviarme 
de  ti \ linda  Adriana. 

Si  todas  las  nacidas 
me  diesen  á escoger, 
y las  aun  por  nacer 
me  fuesen  ofrecidas, 
ai  Dios!  qué  cosa  vana 
seria  enamorarme, 
pues  ya  no  hai  desviarme 
de  ti,  linda  Adriana. 

Por  tí  en  la  noche  oscura 
yo  pierdo  el  dulce  sueño, 
por  tí  con  gran  desdeño 
quejé  de  mi  ventura; 
tu  imagen  soberana 
del  lodo  pudo  atarme, 
y así  no  hai  desviarme 
de  li,  linda  Adriana. 

En  prados  y en  oteros 
tu  nombre  he  yo  cantado, 
de  mí  se  han  apiadado 
los  animales  fieros; 
mi  ánima  malsana 
pudiste  tú  robarme, 
y ya  no  hai  desviarme 
de  li,  linda  Adriana . 

^1  Canción. 

Caudaloso  y fresco  rio, 
tanto  mal  no  merecí, 
siempre  honré  tus  claras  aguas 
y honraré  más  desde  aquí. 

Ai,  de  tí!  mas  ai,  de  mi! 

Siempre  honré  todas  tus  ninfas 
cuantas  en  tus  prados  vi, 
siempre  de  tus  verdes  ramos 
los  mis  cabellos  ceñí, 
ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mí! 

¿Cómo,  dime,  consentiste 
que  se  fué  y yo  no  me  fui, 
aquel  que  con  sus  canciones 


20  ARB  SECCION  NOVELÍSTICA.  ARI 


tu  ribera  alegró  así? 

Ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mi! 

Aquel  que  con  su  zampona 
las  ñeras  atraía  á sí , 
al  son  de  la  cual  mil  vezes 
en  sus  haldas  me  adormí, 

Ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mí! 

Abido , los  tus  ganados 
cómo  pacerán  sin  tí? 
cómo  cantarán  las  ninfas? 
dímelo,  mi  Abido,  di. 

Ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mi! 

¿Porqué,  dime,  en  tu  partida 
yo  triste  no  me  partí? 
y ¿porqué  si  tú  eres  muerto 
no  me  muero  desde  aquí? 

Ai,  de  ti!  mas  ai,  de  mí! 

Canción. 

A peinar  vé  tus  cabellos 
y á l'aldea, 

que'l  pastor  con  vanos  ojos 
no  los  vea. 

Deja  el  bosque,  deja  el  prado 
con  su  fuente, 
coge  el  cabello  crespado 
y luego  vente, 

que  prendello  es  conviniente, 
y en  la  aldea: 
qu'el  pastor  con  vanos  ojos 
no  los  vea. 

Ocasión  no  des  zagala 
y al  zagal 

que  por  ti , que  Dios  te  vala , 
pase  mal; 

deja,  deja  ya  el  pradal 
vé  á la  aldea, 
qu'el  pastor  con  vanos  ojos 
no  le  vea. 

Las  Abidas  es  un  poema  en  nueve  cantos 
en  versos  sueltos,  intercalados  otros  de  dis- 
tintos metros  y rimas,  y aunque  los  traduc- 
tores de  Ticknor  clasifican  esta  obra  como 
una  de  las  primeras  imitaciones  de  la  Diana 
de  Montemayor,  convienen  en  que  debe  re- 
putarse más  bien  como  novela  caballeresca 
que  como  pastoril : en  prueba  de  ello  he  aquí 
su  Argumento.  «Gargoris,  á quien  por  hallar 
«el  uso  de  las  abejas  llamaron  Melícola,  tuvo 
«un  hijo  llamado  Abido,  y húbolo,  según  al- 
«gunos  cuentan,  en  su  misma  hija,  por  lo 
«cúal  el  padre  deseoso  de  que  no  se  sintiese 
«su  pecado,  echó  el  niño  á las  fieras  para  que 
«se  lo  comiesen;  y como  aquellas  no  le  hi- 
«ciesen  daño  señalóle  en  el  brazo  y echóle  en 
«la  mar,  imaginando  que  con  el  fin  del  niño 
«no  quedaría  memoria  de  su  culpa ; pero  por 
«permisión  divina,  según  Justino  cuenta,  le 
«echaron  las  ondas  vivo  á las  riberas.  Final- 
«menle  dando  en  manos  de  un  pastor  fué  tan- 
uta  su  prudencia , que  fuera  de  las  ficciones 
«que  lleva  la  poesía,  saliendo  de  pastor  tuvo 
«ofidio  en  la  casa  real  de  su  padre,  donde  por 
«las  señales  del  brazo  fué  de  su  madre  cono- 
«cido,  y reinó  después  de  muerto  su  padre, 
«siendo  el  postrero  rei  ántes  de  la  venida  de 
«diversas  naciones  en  España,  y ántes  de  la 
«seca  que  cuentan  los  cronistas.  Lo  demas  que 
«se  trata  de  estos  dioses  es  á causa  que  él  fué 


«gentil,  por  ser  ántes  de  la  Natividad  de 
«nuestro  Señor  Jesucristo  verdadero  Dios.» 

1519  ARIOSTO  (Luis).  Orlando 
fvrioso  de  M.  Lvdovico  Ariosto,  tra- 
dvzido  en  Romance  castel.  por  el 
S.  Don  Hieronimo  de  Vrrea:  con  nue- 
uos  argumentos  y alegorías  en  cada 
vno  de  los  cantos  muy  vtiles.  Lvon, 
en  casa  de  Gvlielmo  Roville,  1&56. 
4.°  marq.  Viñetas  de  madera.  4 hojas 
prels.,  529  págs.  y una  hoja  blanca. — 
Exposición  de  todos  los  lvgares  diffi- 
cvltosos  qve  en  el  presente  libro  se 
hallan.  Con  vna  breve  demonstra- 
cion  de  mvehas  comparaciones  y sen- 
tencias que  el  Ariosto  ha  imitado... 
Recogidas  Por  el  S.  Ludouico  dulce, 
y nueuamente  copiladas  y traduzi- 
clas — por  el  S.  Alonso  de  Vlloa,  con 
una  exposición  por  el  hecha,  de  al- 
gunos vocablos  Castellanos  en  lengua 
Thoscana.  León,  en  casa  de  Gvliel- 
mo Rovillio  m.d.lvi.  (Al  fin-J  Fve  im- 
presso...  en...  León,  en  casa  de  Ma- 
thias  Bonhomme.  4.°  marq.  Sin  fo- 
liadon,  con  las  signs.  a-e  de  8 hojas 
cada  una , y después  dos  más. 

La  primera  edición  con  fecha,  es  proba- 
blemente una  que  he  visto  hecha  en  Anuers, 
Martin  Nució,  M.D.XLIX.  4.°  Láms.  de  made- 
ra; la  segunda  otra  de  León,  Mulh.  Bonhom- 
me,  1550  4.°  (Ticknor,  tomo  III. , pág.  157, 
dice  és  en  fol.;  pero  no  lo  creo)  citada  por 
Brunet ; la  tercera  la  he  examinado  y es  sin 
duda  la  primera  donde  se  puso  la  introduc- 
ción y exposición  de  Ulloa,  impresa  en  Ve- 
necia,  Gabriel  Giolilo  de  Ferrar iis,  MDLIII. 
4.°  Láms.  de  madera;  la  cuarta  la  de  Anvers, 
Nució,  1554.  4.°  de  que  habla  el  Sr.  Gayángos; 
y la  quinta  laque  yo  poseo  de  1556,  que 
Fuslor,  pág.  101,  tom.  L,  llama  equivocada- 
mente primera  y es  también  la  más  antigua 
que  trae  Latasa. 

1520  La  primera  parte  de 

Orlando  Furioso:...  traduzido  en  Ro- 
mance Castellano  por  don  leronimo 
de  Vrrea.  Corregido  segunda  vez  por 
el  mismo.  Anvers,  Biuda  de  Martin 
Nució,  m.d.lviii.  4.°  mav.  Viñe- 
tas y retrato  de  Vrrea  todo  de  made- 
ra. 260  hojas  fols.,  comprendidas  las 
dos  de  prels.  y dos  de  Tañía. 

Lo  de  romance  castellano  que  dice  la  por- 
tada, quiere  significar  simplemente  en  cas- 
tellano, pues  la  traducción  es  en  octavas 
como  el  original  de  Ariosto. 
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No  hablan  de  esta  edición  ni  Nic.  Antonio  | El  retrato  que  lleva  en  los  preliminares  es 
ni  Latasa.  I el  siguiente: 


1521  ARIOSTO  ( Ldis).  Orlando 
fvrioso  de  M.  Lvdovico  Ariosto, 
tradvzido  en  romance  castellano  por 
Don  Hieronimo  de  Vrrea,  con  nue- 
vos argvmentos  y alegorías  en  cada 
vno  de  los  cantos  muy  vtiles,  con  su 
tabla  alphabetica  muy  compendiosa. 
En  Barcelona „ en  casa  de  Claude 
Bornat,,  1564.  4.°  4 hojas  prels.,  una 
de  ellas  blanca , 215  fols.  y 5 de  Tabla. 

1522  La  misma  obra. 

Medina  del  Campo,  Francisco  del 
Canto,  15rí2.  4.°  4 hojas  prels.,  215 
foliadas  y 5 de  Tabla. 

1523  La  misma  obra. 

Anse  añadido  breves  moralidades  arto 
necessarias  a la  declararon  de  los 
cantos,  y la  tabla  es  muy  mas  au- 
mentada. Yenecia,  en  casa  de  Do- 
mingo Farris,  m.d.lxxv.  4.°  let. 
cursiva.  Viñetas  que  con  los  adornos  y 
epítome  de  los  cantos  llenan  toda  la 
página.  569  págs.,  inclusas  las  dos 
hojas  de  prels.,  3 hojas  de  Tabla  y una 
blanca. 


1524  ARIOSTO  (Luis).  Orlando 
fvrioso...  tradvzido...  por...  Yrrea. 
Enmendado  de  muchos  errores  y 
cotejado  con  el  original  Toscano". 
Salamanca,  en  casa  de  Alonso  de 
Terranoua , y Neyla  , M.D.LXXvm. 
CÁl  fin:  M.D-LXXVH.y  4.°  4 hojas 
preliminares,  219  fols.  y 5 de  Tabla. 

1525  La  misma  obra.  Bil- 

bao, Mathias  Mares,  1583.  í.°  8 ho- 
jas prels.,  302  fols.  y 4 de  Repertorio. 

Por  la  licencia  que  se  halla  en  el  reverso 
de  la  última  hoja,  se  sabe  que  el  traductor 
de  la  vida  de  Ariosto,  escrita  por  Pinna,  de 
las  advertencias  de  Ruselli , de  la  Declaración 
de  Longiani  y de  las  anotaciones  de  diversos 
autores  á cada  canto,  es  Vicente  de  Millis 
Godínez;  circunstancia  que  omite  Nic.  Anto- 
nio al  tratar  de  este  escritor.  Latasa  llama  á 
esta , rarísima  edición,  y cita  otra  que  he 
tenido , impresa  en  Toledo  por  Pero  López  de 
Haro,  1583.  4.°  No  sé  de  dónde  sacó  mi  padre 
la  noticia  de  una  publicada  en  Venecia,  1585. 
4.°,  que  hallo  entre  sus  apuntes.— Nic.  Anto- 
nio habla  de  la  de  Toledo,  1586.4.°;  y aquí 
debo  notar  que  éste  no  conoció  más  edicio- 
nes de  la  presente  obra  que  la  dicha  de  1586, 
la  de  Lion,  1556,  y la  de  Bilbao,  1583. 

El  Sr.  D.  Pascual  de  Gayángos  en  el  com- 
pletísimo Catálogo  de  libros  caballerescos  que 
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precede  á la  edición  del  Ainadis,  hecha  por 
Ribadeneira,  describe  la  de  Anvers,  25  de 
Agosto.  S.  a.  í.°  y otra  también  s.  a.  León, 
Mathias  Bonhomme.  A.°  con  iguales  hojas  y 
contenido  que  la  de  1556.  Sin  duda  será  esta 
misma,  y el  número  del  año  no  lo  habrá  no- 
tado por  hallarse  dentro  de  la  orla  del  frontis. 

1526  ABIOSTO  (Luis).  Orlando 
fvrioso  de  Lvdovico  Ariosto  nveva- 
mente  tradvzido  de  bervo  ad  bervum 
del  vvlgar  toscano  en  el  nvestro  Cas- 
tellano, Por  Hernando  Alcocer  con 
vna  moral  exposición  en  cada  canto 
y vna  breve  declaración  en  prosa  al 
principio  para  saber  de  donde  la  obra 
se  deriua.  Toledo  en  casa  de  Iuá  l‘er- 
rer  MDL.  4.°  4 hojas  prels.,  en  las  que 
va  el  retrato  de  Ariosto , ccxlv  hojas 
foliadas  Cía  última  dice  equivocada- 
mente ccxxxviiL',  una  de  Castigacio- 
nes, y otra  repite  la  fecha  y el  retrato . 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  citar  una 
edición  de  Toledo  de  1510;  la  primera  del 
original  italiano  no  se  publicó  hasta  1516. 

La  traducción  de  Alcocer,  aunque  en  ver- 
so, es  lileralísima,  y por  no  haberse  hecho 
más  que  una  edición  de  ella,  es  libro  de 
suma  rareza,  desconocido  á la  mayor  parte 
délos  bibliógrafos,  y que  no  estaba  en  la 
biblioteca  de  Heber. 

Antes  de  tratar  de  la  segunda  parle  del 
Oriundo  anotaré  otra  versión  castellana  que 
he  visto  de  la  obra  de  Ariosto:  la  siguiente 
es  su  descripción: 

Orlando  furioso  de  Lodouico  Ariosto  nveva- 
menle  tradvzido  en  prosa  Castellana,  por 
Diego  Vázquez  de  Contreras.  (Sigue  una  gran 
viñeta  con  un  caballero  montado.)  Madrid, 
en  c a sa  de  Francisco  Sánchez  impressor  de 
libros.  Año.  M.D.LXXXV.  A cosía  de  luán  de 


Monloga  mercader  de  libros.  Fol.  á dos  colu- 
nas.  6 hojas  prels.  y 236  fols.  Al  bu  se  repite 
el  ano,  lugar,  etc. 

Segunda  parte. 

1527  La  segunda  parte  de  Orlan- 
do, con  el  verdadero  sveesso  de  la 
famosa  batalla  de  Uoncesualles , lin  y 
muerte  de  los  doze  Pares  de  Francia: 
...  por  Nicolás  Espinosa  nueuamente 
corregida.  En  Anvers,  En  casa  de 
Martin  Nució,  m.D.lvii.  4.°  mav. 
Viñetas  de  mad.  3 hojas  prels-,  180 
fóls.  y una  para  concluir  la  Tabla. 

La  primera  edición,  según  Jimeno,  es  la 
que  hizo  en  Zaragoza,  Pedro  Bernuz,  1555. 4.° 

En  poder  del  Sr.  de  1‘arga  vi  una  segunda 
parte  de  Espinosa,  Anvers,  Martin  Ñudo, 
M.D.LVI.  4.°  3 hojas  prels.,  180  fols.  y otra  de 
Tabla.  El  número  de  hojas  y la  distribución 
de  ellas  es  igual  al  de  la  edición  de  1557;  pero 
ignoro  si  son  idénticas,  con  solo  la  variación 
del  año  en  el  frontis.  El  Sr.  Gayángos  cita  otra 
tercera  edición  de  Anvers.  s.  a.  4.°  también 
de  Nució,  pues  dice  estar  impresa  á la  enseña 
de  las  dos  cigüeñas;  y Ticknor  menciona  una 
de  1559;  aunque  no  dice  dónde  está  impresa. 

1528  ARIOSTO  ( Luis ).  La  se- 
gunda parte  de  Orlando...  Por  Nico- 
lás Espinosa  nueuamente  corregida. 
Alcala,  en  casa  de  luán  Iñiguez  de 
Lequerica,  1579.  4.°  Estampeta  de 
madera.  4 hojas  prels.  y 252  foliadas. 

Como  de  la  segunda  parte  hai  menor  núme- 
ro de  ediciones  es  más  rara  que  la  primera. 

AURELIO  É ISABELA.  Véase  en 
esta  división  Historia  de  Aurelio. 


B 


1529  BALBUENA  (Bern.  de).  El 
Bernardo,,  o Victoria  de  Roncesvalles 
Poema  heroyco  Del  Doctor  Don  Ber- 
nardo de  Balbvena...  Obra  toda  te- 
xida  de  vna  admirable  variedad  de  co- 
sas Antigüedades  de  España,  Gasas, 
y linages  nobles  del  la , Costumbres 
de  gentes  Geográficas  Descripciones 
dc/as  mas  floridas  Partes  Del  mundo, 
Fabricas  de  edificios  y Suntuosos  Pa- 
lacios, lardines,  Cagas  y frescuras. 
Transformaciones,  y Encantamentos 
De  nueuo  y Peregrino  Artificio  llenos 
De  sentencias,  y moralidades.  Ma- 


drid, Diego  Flamenco,  1624.  4.°  8 ho- 
jas prels.  fia  primera , que  es  el  fron- 
tis, yrabadaj , 290  fols.  y dos  de  Tabla. 

Primera  edición  rara  , y ejemplares  tan 
hermosos  como  el  mió,  el  cual  tiene  muchas 
hojas  sin  cortar,  se  encuentran  aun  con 
mayor  dificultad.— Sancha  publicó  en  1808 
una  segunda  edición  en  3 vols.  8." 

Sobre  el  mismo  asunto,  y en  octavas  como 
Balbuena,  había  escrito  ántes  otro  poema 
Agustín  Alonso,  intitulado:  Historia  délas 
hazañas  ij  hechos  del.  inuencible  cauallero 
Bernardo  del  Carpió.  Toledo,  Pero  López  de 
lluro,  M.D.LXXXV.  4.°  Lo  cita  Clemencia  en 
las  notas  al  Quijote,  tom.  I,  pág.  123,  y lo 
describen  más  latamente  Zarco  del  Valle  y 
Sancho  Rayón  en  el  Ensayo  de  una  bib.  csp. 
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1530  BARAHONA  DE  SOTO  | (Luis ).  f Imitación  de  la  portada J 


¿^PRIMERA  PARTE 


DE  LA  ANGELICA  DE  LYYS 


3 AL  EXCELENTISSIMO 


Señor  Duque  de  Offuna, 
Virrey  de  Ñapóles. 

Con  aducrtimicntos  a los  fines  de  los  cantos , 
p hrcucs  Summarios  a los  principios , por 


3 Y con  priuilegio  de  la  Catholica 
Mageftad  Real. 

Impreffo  en  Granada  en  cafa  de  Hugo 
de  Mena,  a cofta  de  loan  Diaz 
mercader  de  libros. 

Año  de. 1586. 


Barahona  de  Soto. 


el  Prcfentado  Fray  Pedro  Ver- 
dugo de  Sarria. 


Efta  tallado  en 


C Al  fin  del  tomo  se  lee:J  } Se  acabo 
la  primera  parle  de  las  Lagrimas  de 
Angélica...  Impressas en...  Granada. 
En  la  emprenta  de  Hugo  de  Mena... 
Año  de  mil  y quinientos  y ochenta  y 
seys.  4.°  4 hojas  prels . y ^51  fols. 


De  este  Poema  épico  caballeresco,  en  doce 
cantos,  dice  Cervantes  en  el  Quijote,  part.  I., 
cap.  VI : «Ya  tenia  abierto  uno  el  Barbero 
«que  se  llamaba  Las  Lágrimas  de  Angélica. 
»l.loráralas  yo,  dijoel  Cura,  en  oyendo  el 
«nombre,  si  tal  libro  hubiera  mandado  que- 
»mar,  porque  su  autor  fue  uno  de  los  fa- 
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»mosos  poetas  del  mundo  , no  solo  de  Es- 
»paña.» 

Sedaño  en  el  Parnaso  español,  tom.  II.  pá- 
gina XXXI. , observa  es  obra  tan  rara  como 
estimable;  y Gallardo  en  el  Ensayo  de  una 
biblioteca  esp.  advierte  que : «La  Angélica  de 
»Barahona  es  el  primer  poema  original  del 
»gusto  orlándico  (en  lo  que  se  equivoca  pues 
»el  Orlando  determinado  de  Bolea  y Castro  se 
«imprimió  mucho  antes)  que  tenemos  en  cas- 
tellano. Ya  se  ha  hecho  tan  raro,  que  ape- 
onas hai  español  que  sepa  ni  aun  su  título  á 
«derechas;  por  eso  hubo  de  reimprimirle 
«años  pasados,  en  Madrid,  la  casa  de  San- 
«cha,  que  tantos  y tan  buenos  libros  escasos 
«nos  ha  hecho  comunes ; pero  la  empresa, 
«sin  duda  por  los  malos  tiempos  que  se  han 
«atravesado,  hubo  de  quedarse  en  fárfara. 
«En  gracia  pues,  de  los  que  ignoran  hasta  el 
«titulo  de  este  libro  peregrino,  le  estampa- 
aremos  íntegro. » 

1531  BARELLAS  (Estévan).  Cen- 
tvria  , o Historia  de  los  famosos  he- 
chos del  gran  Conde  de  Barcelona 
don  Bernardo  Barcino , y de  don  Zi- 
nofre  su  hijo,  y otros  Caualleros  Aeh 
Prouincia  de  Cathaluña.  Sacada  a 
lvz  por  el  Reverendo  Padre  Fray  Es- 
teuan  Barellas.  Barcelona  , Sebastian 
de  Cornelias,  M.dc.  Fol.  22  hojas 
preliminares,  213  foliadas,  6 ¿fe  Ta- 
ma y una  al  fin  con  el  escudo  de  ar- 
mas de  Barcelona  y señas  de  la  im- 
presión. La  portada  es  de  negro  y 
colorado. 


Bosch  en  los  Titols  de  honor  de  Catalunya, 
al  enumerar  los  varios  pareceres  sobre  el 
origen  de  dichos  títulos,  dice : «La  sétima 
«opinión  se  funda  en  las  fábulas  de  frai  Es- 
«tévan  Baréllas  en  la  Historia  y Centuria  de 
»los  Condes  de  Barcelona  ...  cuya  obra,  por 
«más  que  se  esfuerze  su  autor  en  querernos 
«dar  á entender  que'la  tradujo  de  la  que  es- 
«cribió  el  rabí  Capdevilla,  fácilmente  se  saca 
«por  el  contesto  de  su  historia,  que  es  una 
«ficción  digna  de  contarse  éntrelas  que  con- 
«tienen  los  libros  de  caballerías.»  Y el  mar- 
ques de  Mondéjar,  en  sus  Advertencias  á la 
historia  del  P.  Mariana,  emite  la  siguiente 
opinión:  «Para  que  no  se  quejasen  sus  nalu- 
«rales  (los  de  Cataluña)  de  que  no  venciesen 
«las  fábulas  de  sus  andanzas  caballerescas  á 
«las  demás  de  nuestra  nación,  salió  un  libro 
«semejante  al  del  Caballero  del  Febo  ó al  de 
»Amadis  de  Gaula  con  título  de  Don  llamón 
» Barcino , atribuido  á un  escritor  antiguo 
«llamado  Cap  de  Vila,  tan  enriquecido  de  fic- 
«cionesde  sucesos,  y proezas  admirables, 
«que  sobrepuja,  como  formado  todo  él  de 
«materiales  uniformes,  que  no  deja  que  de- 
«sear  al  genio  más  supersticioso.»— Aun  sin 
el  apoyo  del  parecer  de  Bosch  y de  Mondéjar 
nada  hubiera  vacilado  en  colocar  esta  obra 
en  la  presente  sección,  porque  desde  las  pri- 
meras págs.  se  ve  que  el  Reverendo  Barellas 
se  propuso  más  bien  escribir  una  novela  llena 
de  patrañas  y acontecimientos  portentosos, 
que  la  historia  de  los  condes  de  Barcelona. 

1532  BELIANIS  (Don)  DE  GRE- 
CIA. 

(libro  primero  y segundo.) 

íDe  negro  y colorado  se  lee:J 


C Cibto  fktmero  bel  valcrofo  i xxv 

itettcible  fteincipe  bó  Cíelianis  be  (Grecia  / hijo  bel  (imperador  bó 
fie  lanío  be  grecia.  (Su  el  qttal  fe  cnentan  las  eftrañas  / y peligrólas 
auenturas  / que  le  fttbcedieron  con  los  amoses  que  tinto  có  lapjiit 
tefa  JTlojilbella  / hija  bel  fíolda  be  babilonia,  y como  fue  hallada 
la  jpjincefa  jpolicena  / hija  b’l  Eey  ijjhiamo  be  (íroya.  lacado  be 
lengua  #2iega:  eula  ql  la  eferiuio  el  Sabio  JFrifton.  ^Dirigido  al  il^ 
luftre  y muy  Magnífico  y rcuerendo  feñoj  bou  |)ero  xnarej  be  jrp 
gueroa  y b’  tlclafco:  j0ean  be  fínrgos  / y 2lbad  be  íjermedes  / y 2lr 
cediaito  be  llalpuefta:  feño2  be  la  uilla  be  (íojcujrita.: . 


1547. 


('Este  titulo  va  precedido  de  una 
gran  lámina  con  un  caballero  montado, 
seguido  de  un  escudero.  Del  bastón  que 
empuña  el  primero  sale  una  flámula 


con  el  letrero  DON  BELIANIS.  En  la 
hoja  segunda  está  el  Prólogo ; en  la 
tercera,  fol.  j.  comienza  la  obra,  y en 
el  fol.  cviij  se  halla  este  epigráfej 
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VStquí  contúnda  la  fcgtmda  parle  ird/% 

ñutiente  >l  itutencible  canallero  irott  (Belianis  be  djrjeciaenel  qnal  fe  cuentan  las 
eftrañas  / y maranillofas  anentnras  qne  le  fnbeeirieron  en  p^ofecncion  iré 
los  amones  iré  la  linda  pjincefa  jFlodfbella  hija  bel  Soldán  Ütar 
celiano  iré  (Babilonia.  (ion  el  fin  que  ruellos  uno:  y las  teme 
roías  y peligrólas  batallas  campales  que  entre  el  Sol 
dan  iré  babilonia  y gran  (íartaro  y (imperad 
do2  iré  (Ürapifonda  paffaron:  cotila  per 
dtda  iré  todas  las  ¡flhincefas. 


CEemata  el  volumen  al  dorso  del  | folio  ccxxij  por  estas  palabras:) 


Jue  acabada  la  paciente  ob^a  enla  muy  noble  y muy  mas  leal 

cindad  iré  (Burgos  cabeca  iré  (íaftilla  cantara  iré  fus  Jtlageftades 
en  cafa  iré  Jtlartin  iítuño)  impjefoj  be  Cibjos:a  fu  cofia  y bel 
uirtuofo  uaron  ®o5Íbio  fernanirej  oejino  be  la  iridia  ciu 
dad.  Siendo  traducida  iré  (üfoiego  poj  un  hijo  fuyo 
2lcaboffe  a ocho  IDias  iré  el  files  iré 
( Uoniemb^e  bel  2lño  be  ) 

1547. 

( © ) 


Fol.  let.  gót.  Dos  hojas  'preliminares  DON  BELIANIS  DE  GRECIA. 

y ccxxij.  foliadas.  (libro  tercero  y cuarto.) 


Tercera  y quarta  parte  del  imbencible  principe 
do  Belianis  de  Grecia,  en  que  fe  cueta  la  libertad 
délas  princefías  que  de  Babilonia  fuero  lleuadas, 
Co  el  nafeimieto  y hazañas  Ol  no  menos  vale- 
rofo  principe  Belflora  de  Grecia  fu  hijo. 

IinpreíTo  eu  Burgos  por  Pedro  de  Sátillana  en  efte  año  de.  1579. 

Co  licencia  y Preuilegio  Real. 

Tallado  por  los  feñores  de  fu  real  Cofejo 


CÁl  dorso  de  la  portada  se  halla  la 
licencia  dada  á Andrés  Fernández,  her- 
mano del  lie.  Hernández,  autor  de  las 
cuatro  partes  de  esta  obra , ya  difunto; 
en  la  hoja  segunda  está  el  Prologo  de 


dicho  Andrés  Fernández , y en  la  si- 
guiente comienza  la  tercera  parte.  La 
hoja  83  tiene  únicamente  la  misma  lá- 
mina de  la  portada , con  la  adición  de 
las  armas  de  España.  En  la  84  dice:) 
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COMIENCA  LA  QVARTA 

parte  de  la  Hyftoria  de  don  Belianis  de 

Grecia, en  la  qual  fe  quentá  fus  hazañas  y hechos, y del  principe  Vel 
lloran  fu  hi  jo,y  las  crueles  y efpantofas  guerras  <]  huno  contra 
el  Imperio  de  Grecia  caufadas  por  el  principe  Perianeo 
y Ario  Bárgano  principe  de  la  Tartaria,, y el  Empe- 
rador de  Alemana,  y los  otros  Reyes  y prin 
cipes  moros  que  fe  mouiero  a venir 
fohre  el  procurando  la  ven- 
ganza de  fus  injurias  , 

en  razón  de  los  cafamientos  del  principe  don  Belianis 
con  la  princefa  Florishel la,  y de  las  eftrañas 
auenturas  que  a los  viios  y a los 
otros  fuhcedieron. 


C Concluye  el  volumen  al  reverso  del  | fol.  280  con  el  siguiente  remate'J 

Aquí  fe  acaba  la  tercera  y quarta  parte  de 

don  Belianis  de  Grecia,  copuefta  por  el  Liceciado  Gerónimo  Fernandez, 
afsi  niifmo  autor  de  la  primera  y fegunda.  Imprelfa  en  la  muy 
noble  y muy  mas  leal  ciudad  de  Burgos,  cabega 
de  Caftilla  camara  de  fu  Mageftad,  por 
Pedro  de  Santillana  impreffor. 

Año  de  mil  y quinien 
tos  y fetenta  v 
nueve. 

(?) 


Fol.  Son  280  hojas  foliadas  en  lodo ; 
pero  desde  el  fol.  5 salta  al  9,  sin  que 
parezca  que  falte  nada , y sin  que  sea 
fácil  esplicar  por  qué  la  sign.  A es 
solo  de  5 hojas , teniendo  8 las  de- 
mas. Las  portadas  de  estas  dos  últimas 
partes  llevan  la  misma  lámina  que 
tengo  copiada  del  Lisuarte  de  Grecia 
de  1587  (Núm.  1513),  solo  sí  que  las  dos 
figuras  miran  en  sentido  contrario. 

La  edición  de  las  dos  primeras  partes  de 
1547  es  la  más  antigua  y lia  sido  desconocida 
á todos  los  bibliógrafos,  pues  Clemenein, 
único  que  la  menciona,  no  nos  dice  ni  el  lu- 
gar de  ella  ni  el  nombre  del  impresor : tam- 
bién es  la  primera  que  se  publicó  de  la  ter- 
cera y cuarta  parte  la  que  yo  tengo  de  1579. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  suponer  filé  ei 
autor  de  esta  obra  Toribio  Fernández:  por 
el  colofón  de  la  segunda  parte  se  ve  clara- 
mente lo  es  un  hijo  de  este,  y por  la  licencia 
que  precede  á la  tercera,  y por  el  final  de  la 
cuarta,  consta  ser  su  nombre  el  del  licen- 
ciado Jerónimo  Fernández,  hermano  de  An- 
drés, que  por  muerte  de  aquel  publicó  estas 
dos  partes. 

Existen  ademas  las  siguientes  impresiones: 


-¡mera  y segunda  parte. 

Estela,  Adriano  de  Amberes,  1564. 

Fol.  Nic.  Antonio.  Copiándole  Quadrio  y to- 
mando el  apellido  del  impresor  por  el  nombre 
del  lugar  de  la  edición,  cita  una  de  Anvcrs, 
de  1564.  Fol. 

Burgos,  1579.  Fol.  Pellicer,  no- 
tas al  Quijote  y 'llowle. 

En  CarayoQa.  En  casa  de  Domingo 

de  Porlonarijs , g Vrsino...  1580.  Fol.  267  fo- 
lios inclusos  los  prels.  La  lie  visto. 

En  Burgos.  Por  Alonso  y Estcuan 

Rodrigues  impressores.  Año.  1587.  Fol.  257 
fols.  Él  libro  11.  principia  en  el  115.  También 
la  lie  Lcnido  presente. 

Tercera  y cuarta  parte. 

Burgos,  Alonso  y Esteban  Rodri- 
gues, 1587.  Fol.  Así  el  Sr.  Gayángos,  pero  sin 
decir  si  la  lia  visto  ó de.dónde  ha  sacado  la 
noticia. 

1533  BERNARDO  DEL  CARPIO. 
Trágica  historia  de  la  vida,  y vale- 
rosos hechos  de  Bernardo  del  Carpió. 
Córdoba  , Rafael  García  Rodríguez, 
s.  a.  (hacia  el  1750).  i.°  Viñeta  de 
madera.  ílpágs-  en  la  totalidad. 
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1534  BOCCACCIO  (Juan).  íSi-  I edición , aunque  algo  reducido  en  el 
cjue  un  facsimile  del  frontis  de  esta  | tamaño. J 


CAI  reverso  está  el  resúmen  de  los  | nueve  capítulos  ó partes  de  la  obra , la 
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cual  comienza  en  la  sign.  a ij.,  que  es 
la  siguiente , por  estas  palabras:  Sue- 
le a los  mis’os  crecer  de  dolerse  repo- 
so etc.  y continúa  hasta  el  blanco  de 
la  última  hoja , en  el  que  hallamos  este 
remal  e:J 

fue  imp.’cffo  tía  inuy  noble  x,  leal  ciubab 
be  Salamanca  enel  mes  be  enero  bel  año 
be  mil  x,  iftrocirtos  x>  noventa t/  fíete  años. 

£)<£©  ©toras. 

Fol.  let.  gót.  á dos  colunas.  Sin  fo- 
lios, reclamos,  ni  capitales , que  solo 


están  señaladas  con  minúsculas , mé- 
nos  la  grande  S por  que  principia  la 
obra,  la  cual  es  de  gracioso  dibujo. 
Las  signs.  son  desde  la  a á la  h,  y 
cada  una  es  de  6 hojas , menos  la  g y 
la  h,  que  solo  tienen  4. 

Edición  de  gran  rareza,  pues  solo  conozco 
otro  ejemplar  que  existia  en  poder  del  se- 
ñor Pidal.— Nic.  Antonio  y Méndez  no  tuvie- 
ron noticia  de  ella,  y sospecho  que  no  la 
han  visto  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón 
por  la  poca  exactitud  con  que  copian  el  co- 
lofón , y por  suponer  que  el  volumen  consta 
de  43  hojas  teniendo  44. 

1535  BOCCACCIO  (Juan). 


ItolkmaíiDjfiamfta 

p(K  q trata  bTlos  amones  V una  notable 
bueña  napolitana  llamaba  Jtameta  el 
ql  ltb*o  cópufo  el  famofo  Juan  uoeacio 
poeta  floútino:  va  copuefto  po*  fotil 
eleqate  eftilo . Da  aéteder  mup  ,pticula 
rijadamete  los  cífrelos  q Ijaje  el  auto* 
enlos  aros  ocupados  br  paffioesrnamo 
radas.  £0  qles  bT  qra  ^pitceljo  po*  el  aui 
fo  que  enello  fe  ba  en  tal  cafo. 


C Precede  á este  título  una  lámina  de 
madera  que  representa  á un  hombre 
escribiendo  con  la  mano  izquierda , y 
toda  la  portada  va  circuida  de  orla.  Al 
dorso  se  halla  el  índice  de  los  capí- 
tulos, y en  la  hoja  siguiente,  sign.  a ij, 
principia  la  obra,  que  termina  así:J 

fenefee  el  libro  be  fiameta  compucfto  por  el  famofo 
poeta  3uñ  uocacio fue  impccffo  enlamuyno 
ble  y leal  ciudad  b’  Senilla  po.’  3acobo 
cróberger  aleman  /a  cabo  fe  en  biq 
y ocljo  bias  b’  agofto.3lño  b’l 
feñoí  be  mil  t-  quinien- 
tos y ueynte  y fíes 
3lños. 

* 


C Este  final  se  halla  en  el  reverso  de 
la  sesta  hoja  de  la  sign.  f J Fol.  let. 
gót.  á dos  colunas.  Signs.  a-f  todas  de 
8 hojas  sino  la  f,  que  solo  tiene  6. 

No  me  atreveré  á sobreponer  la  rareza  de 
la  presente  edición  á la  de  la  descrita  en  el 
artículo  anterior;  sin  embargo,  puedo  decir 
que  este  es  el  único  ejemplar  que  de  ella 
conozco  , mientras  ya  he  indicado  que  el 
Sr.  Pidal  poseía  uno  de  la  salamanquina. 

Los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  esp.,  dicen  que  en  el  Ca- 
tálogo de  la  bib.  Colombina  se  menciona 
una  edición  de  Sevilla,  1323  d 14  de  Aposto; 
sospecho  hai  error  en  esta  fecha,  por  no 
ser  probable  se  hicieran  dos  impresiones 
en  la  misma  ciudad  con  cuatro  dias  de  dife- 
rencia. 
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1536  BOCCACCIO  (Juan).  (Por-  | tada  algo  parecida  á la  siguiente  J 


fííbro  llamado  JTíamcta 

poique  trata  ibelos  amores  íre  una  notable 
imeña  napolitana  llamada  fiameta  el 
qual  compnfo  elfamofo  Juan  noca 
ció  poeta  florentino:  na  compnc 
fto  por  fotil  y elegante  cftilo. 

ÍDa  a entender  muy  partí 
enlazadamente  los 
efectos  que  baje 
clamor  en  los 
ánimos 

ocupados  ibe  pafiones  enamora 
das.  Co  qual  es  í»e  gran  tp 
necho  por  el  auiío  q 
cuello  fe  iba  en 
tal  ca< 
fo. 


( Al  reverso  principia  el  indice  que 
termina  en  el  blanco  de  la  hoja  segunda; 


á la  vuelta  de  esta  caparte  del  prólogo 
cuyo  remate  está  en  el  recto  de  la  terce- 
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va,  principiando  allí  la  obra , y al  dor- 
so de  la  sétima  de  la  sig.  \,  se  lee: J 
fenece  el  lib’ú  beftametn  copuefto  po’d  famofo 
poeta  3uá  bocacio/fue  imp’cffo  enln  muy  no 
ble  y leal  ciudad  be  fiúboa  po?  Cuya 
Úodrigue;  librero  b’l  Bey  nro 
feíuK’.  2lcabofe  a sij.  bias 
b’  Clijiebcc.  3lño 
b’  ítt.  b.  si. 
y uno. 

4.°  leí.  gót.  Signs.  a-1  deshojas;  la 
última  la  ocupa  únicamente  el  escudo 
del  impresor  que  va.  copiado  al  pié. 
Son  88  hojas  en  todo. 

Una  de  las  principales  causas  que  contri- 
buyeron á liacer  tan  raras  las  tres  ediciones 
de  este  libro,  fue  sin  duda  la  de  hallarse  pro- 
hibido por  la  Inquisición. 

Dice  Pons  de  Icart  en  las  Grandezas  de 
Tarragona  fol.  2C2  vta.,  que  Pedro  llocha, 


natural  de  aquella  ciudad,  habia  traducido  de 
lengua  toscana  varios  tratados  y entre  ellos 
apunta  la  Fiometa  de  Juan  Boccaccio : no 
cita  edición  alguna  de  esta  obra  ni  aun  habla 
de  haberse  impreso;  pero  la  manera  de  es- 
cribir el  nombre  de  Fiameta  parece  indicar 
se  refiere  á la  primera  edición  de  Salamanca, 
y por  consiguiente  que  la  presente  será  lá 
versión  del  autor  tarraconense. 

Nic.  Antonio,  en  el  artículo  de  Pedro  Ro- 
cha, se  refiere  á Pons  de  Icart  sin  citar  nin- 
guna impresión,  y solo  entre  las  obras  anó- 
nimas menciona  las  de  1523  y 41.  Quadrio, 
en  la  Storia  d'ogni  poesía , toiu.  IV.  pág.  433 ’ 
dice  ser  el  traductor  de  Fiameta  Juan  Flores; 
pero  como  da  la  noticia  tan  vagamente,  pre- 
sumo hace  alguna  confusión  con  un  libro  de 
dicho  Flores,  traducido  en  francés  bajo  el  tí- 
tulo de  La  deplourable  fin  de  Flameóte,  ele- 
gante inuentvm  de  Jehan  de  Flores  espainnol 
Lyon,  1535.  8.° 

También  coloco  esta  novela  entre  las  caba- 
llerescas por  clasificarla  así  el  Sr.  Gayángos 
en  su  Catálogo. 
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1537  BOCCACCIO  (Joan). 

i Caberínto  íre 
iucr:  q hijo  t tofca 
no  £Í  famofo  3uá 
bocado  : ago?a 
nncuamctc  tra 
dnjtdocu  uuc 
ftra  lengua 
caftclkr 
na.:. 


Libro  raro:  el  presente  ejemplar  se  vendió 
en  la  venta  de  Wliite  Knights  por  5 lib.  est. 
17  s. 

En  una  especie  de  inlroduceioncita  ante- 
puesta á esta  primera  edición,  dice  el  tra- 
ductor: «Leyendo  por  mi  pasatiempo  el  ve- 
«rano  pasado  un  libro  en  lengua  loscana  que 
»se  llama  Filóculo,  que  quiere  tanto  decir 
«como  fatiga  de  amor , el  cual  compuso  el 
«famoso  poeta  Juan  Boccaccio  á instancia  de 
«madama  María  , hija  del  rei  Huberto  de 
«Ñapóles,  entre  otras  muchas  materias  soli- 
óles de  amor  que  la  historia  trata,  halle  treze 
«cuestiones  que  se  propusieron...  en  una 
«fiesta...  y acorde  de  tradueillas  en  nuestro 
«romance  castellano.» 

Alfonso  de  Ulloa  , editor  de  la  reimpre- 
sión hecha  por  Giolito  en  1553,  al  fin  de 
la  Queslion  de  amor,  nota  ademas  de  esta 
circunstancia,  haber  sido  el  intérprete  de  la 
prosa  el  Canónigo  de  Toledo  I).-  Diego  López 
de  Ayala,  y el  de  los  sumarios  en  verso  el 
capitán  Diego  de  Salazar,  lo  que  no  supo 
Nic.  Antonio;  dice  también  que  la  primera 
edición  se  hizo  á hurladas,  y era  por  lo  mis- 
mo defectuosa. 

Incluyo  esta  obra  entre  las  de  caballerías 
porque  le  ha  dado  cabida  en  las  do  esta  clase 
el  Sr.  Gayángos,  quien  se  equivoca  supo- 
niendo ser  el  año  de  la  presente  edición  el  de 
1646,  razón  por  la  cual  cree  que  debe  haber 
alguna  más  antigua. 


&no  be. 

fLo  que  antecede , de  negro  y colora- 
do, circuido  de  orla,  fórmala  'portada; 
en  la  hoja  siguiente , sign.  ai  j.  Coinien- 
Qan  treze  quistiones  que  concluyen  en 
el  blanco  de  la  hoja  doce  de  la  e,  con 
este  jinal’J 

C Jfttc  tmjmffo  cite  tratado  tía  mtty 

noble  x,  muy  leal  tiudud  be  Seuilla : en  cafa  be 
Tlndres  be  burgos  ¡mp’effo.’  be  libios  31^ 
cnbo  fe  n tres  bins  bel  mes  be  3lgo  fto  Tiño 
bel  nafeimiento  be  pcftro  faluadoi 
3efn  (lirifto  be  mil  t,  quinientos 
y quarenta  y feys.  ►£« 

(4»)  (*£)  (►&) 

(*)  (*)■ 

(*) 

í.°  let.  gót.  Signs.  a-e  de  8 hojas  sino 
la  última  que  tiene  12. 


De  este  autor  se  tradujo  en  castellano  el 
Dccamerone  con  el  título  de 

Las  C.  nouclus  de  Juan  Bocado. — Aquí  se 
acaban  tas  Ciento  novellas  de  MiQerjuan  boc- 
eado . poeta  eloquete  . Imprcssas  en  la  muy 
noble  e muy  leal  cibdad  de  Scuilla:  por  Mey- 
nardo  vngut  alemano  . e Slanislao  polono 
copañeros . En  el  año  de  u,  u señor  Mili  qua- 
trocielos  noueta  c seys  (1496).  a ocho  dias  del 
mes  de  Nouiernbre.  Fol.  let.  gót.  Así  lo  des- 
cribe Laserna  Santander,  y Brunet  nota  que 
tiene  197  fojas. 

Nic.  Antonio  menciona  una  impresión  de 
Valladotid,  Juan  de  Villaquiran,  1524. 

Yo  he  visto:  las  de.nl  noUellas  de  micer 
Juan  Bocado  Florentino  poeta  eloquente  . 
Enlas  quales  se  hallaran  notables  ejemplos 
y muy  elegante  . Agora  nueuamenle  impres- 
sa:  corregidas  y enmendadas , Año.  M:t).xliii. 
(Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa  la 
hoja  siguiente,  sign.  Aij.  La  obra  empieza  en 
la  tercera,  sign.  a,  fol.j.,  y concluye  en  el 
reverso  del  fol.  clxxxv , así:)  t Aqui  se  aca- 
ba las  cient  novellas  de  Micer  Juan  Bocado 
poeta  eloquente.  Fueron  impressas  enl a 
muy  noble  villa  de  Medina  del  campo : por 
Pedro  de  Castro  impresor : a costa  de  Juá 
de  Espinosa  mercader  de  libros.  A onze  dias 
del  mes  de  agosto  de  M y.  D.xl.iij.  Años. 
Fol.  let.  gót. 

También  cita  Brunet  una  edición  de  Va- 
lladolid,  1550  . Fol.  let.  gót. 
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1538  BOLEA  Y CASTBO  (Mar- 
tin). 


BOY 


LIBRO  DE 

ORLANDO 

DETERMINADO. 

Que  profigue  la  materia  de  Orla- 
do el  enamorado. 

Compuefto  por  Don  Martin  de  Bolea 
y C aftro. 

Dirigido  ala  S.  C.  R.  M.  del  Rey  Don  Phe- 
lipe  nueflro  Señor. 


EN  QARAGOQA, 

Impreffo  en  caTa  de  luán  Soler  ¡nipreTfor  de  libros  enfré- 
te  de  S.  Francil'co,  Año  del  Señor  1578. 


D.  Nic.  Antonio  atribuye  á Bolea  una  obra 
intitulada:  Orlando  enamorado  impresa  en 
Lérida,  por  Miguel  Ponls,  1578.  8.°  Semejan- 
te libro  no  creó  exista;  porque  el  mismo  Bo- 
lea, en  el  Prólogo  del  presente  poema,  dice 
haberse  decidido  siendo  mozo  de  19  añosa 
continuar  la  materia  del  Boyardo,  habiendo 
concluido  su  trabajo  á los  24  años  de  edad; 
habla  también  estensamente  de  otra  obra, 
la  Historia  de  las  Amazonas,  que  había  de- 
jado sin  terminar  y la  cual  se  halla  conclui- 
da en  los  cantos  3.°  y 7.°  del  Orlando,  y no 
mienta  ni  remotamente  el  haber  jamas  pen- 
sado en  la  traducion  del  Orlando  enamora- 
do. Sin  duda  Nic.  Antonio  no  tuvo  presente  la 
obra  publicada  en  Lérida,  que  yo  he  visto, 
cuyo  título  y contenido  es  idéntico  al  de  la 
de  Zaragoza ; impresa  por  Miguel  Prals  y no 
Pons,  en  M.D.LXXVIII.  8.°;  el  número  de  hojas 
y su  distribución  es  igual  al  de  la  edición 
zaragozana  reputada  por  mí  como  primera. 

Latasa  y Ticknor  repiten  la  equivocación 
de  Nic.  Antonio;  aunque  el  último  confiesa  no 
haber  visto  el  Orlando  determinado , lo  cual 
no  estraño  atendida  su  escesiva  rareza. 

El  Orlando  determinado  es  un  poema  en 
diez  y seis  cantos,  continuación  de  Orlando 
innamorato  de  Boyardo,  escrito  en  octavas, 
y que  pertenece  á la  série  orlándica  en  los 
libros  de  caballerías. 

Lope  de  Vega  dice  en  el  Laurel  de  Apolo : 

Para  que  el  Ebro  eternamente  vea 
Que  ilustremente  vive 
lton  Hnrtíii  de  Bolea 
En  la  inmortal  trompeta  de  la  Fama, 
Cuyo  sonoro  círculo  le  llama , 

Iíoi  en  altos  pirámides  le  escribe. 
Haciendo  á los  dorados  capiteles 
Trofeo  de  armas  y armas  de  laureles. 


Con  Licencia  y Priuilegio. 

C Al  fin  lleva  el  siguiente  col  o fon: J 

Fue  impreffo  el  pre- 

fente  libro  de  Orlando  determinado,  en  la 
muy  noble  y muy  lealciudadde  Qaragoca , 
en  cafa  de  luán  Soler  impreffor  de  libros, 
enfrente  S.  Francifco.  Acabo  fe  a quin- 
ze  dias  del  mes  de  Marco,  del  Año 
de  mil  y quinientos  fetenta 
y ocho. 

8.°  8 hojas  preliminares , 191  foliadas 
y una  que  contiene  el  final  con  las  señas 
de  la  impresión. 

Al  principio  y al  fin  se  hallan  composicio- 
nes poéticas  laudatorias  de  Lupercio  Leo- 
nardo y Argensola,  Bartolomé  Juan  Leonar- 
do, D.  Felipe  Fernández  de  Heredia,  D.  Diego 
Hurtado  de  Mendoza,  el  duque  de  Medina- 
celi,  D.  Juan  Luis  Fernández  de  Heredia, 
D.  Sigismundo  Fontanéilas  y Diego  de  Fuén- 
tes. 


1539  BOYABDO  (Mateo  María). 
Los  tres  libros  de  Maltheo  Maria  Bo- 
yardo, Conde  de  Scandiano,  llama- 
dos Orlando  Enamorado,  traduzidos 
en  Castellano...  Por  Francisco  Garri- 
do de  Villena.  Aléala,  en  casa  de 
Hernán  Ramírez,  m.d.lxxvii.  4.°  4 
hojas  prels.  y cxcvij  foliadas.  El  fo- 
lio clxxxv  está  omitido. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  edi- 
ción : Brunet  después  de  describirla  dice  ser 
livre  irés  rare,  ainsi  que  l'édilion  de  To- 
léde.  , 

1540  La  misma  obra. 

Toledo,  en  casa  de  luán  Rodríguez, 
1581.  4.°  2- hojas  prels.,  cxcv  ('la 
última  dice  por  error  cxciij)  foliadas , 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de 
la  impresión  y el  escudo  del  impresor , 
que  lleva  también  la  portada. 
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Esta  traslación  es  en  verso ; existe  una  tra- 
ducción ó imitación  en  prosa  con  el  título 
de  Espejo  de  caballerías,  véase  en  la  presen- 
te división.  (Núm.  1598.) 

Al  hablar  del  Verdadero  suceso  de  la  bata- 
lla de  Roncesvulles  , escrito  por  Garrido  de 
Villena,  apunto  algunas  razones  que  tengo 
para  creer  fue  este  autor  natural  de  Valen- 
cia: ahora  aduciré  otras  que  me  hacen  sos- 
pechar no  ser  la  primera  la  edición  de  Alcalá 
de  1577  del  Orlando  enamorado , debiendo  ha- 
ber alguna  anterior,  impresa  probablemente 
en  la  ciudad  del  Cid.— La  obra  está  dedicada 
á D.  Pedro  Luis  Galceran  y Gorja,  valenciano 
muy  conocido  ; lleva  al  principio  unos  ver- 
sos latinos  de  Jaime  Juan  Falcó,  hijo  también 
de  Valencia,  en  elogio  de  Villena,  y por  ñn  en 
la  licencia  dada  á Pedro  del  Bosque,  librero 
de  Alcalá,  se  dice  que  este  la  habia  solici- 
tado para  la  impresión  de  tres  libros  intitu- 
lados : Orlando  furioso , el  Enamorado  y La 


Batalla  de  Roncesválles , porque  eran  mui 
útiles  y provechosos  y habia  falla  de  ellos, 
lo  cual  indica  haber  visto  ántes  la  luz  pú- 
blica. 

Los  versos  latinos  de  Falcó  han  sido  susti- 
tuidos por  dos  sonetos  de  Miguel  Luna  en  la 
impresión  de  Toledo. 

Nic.  Antonio  y Latasa,  copiándole  sin  du- 
da, hablan  de  un  Orlando  enamorado,  en 
octava  Rima,  de  Don  Martin  Abarca  de  Bolea 
y Castro.  En  Lérida,  por  Miguel  Fons,  1578, 
en  8.°;  pero  ya  he  advertido  en  el  artículo 
de  dicho  Bolea  que  lo  confunden  con  el  Or- 
lando determinado  que  prosigue  la  materia 
de  Orlando  enamorado ; el  cual  he  visto  im- 
preso efectivamente  en  Lérida  por  Miquel 
Prats,  1578.  8.° 

En  el  frontis  de  la  edición  toledana  de  1581 , 
se  encuentra  el  siguiente  escudo  del  impre- 
sor Juan  Rodríguez: 


Tom.  u, 


3 
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1541  CARTAGENA  (Alonso  de). 

Doctrinal  líelo©  camillero©. 

('Esto  es  lo  único  que  se  lee  en  la 
portada  en  un  renglón  de  caracteres  no 
mui  abultados.  La  primera  de  las  dos 
colunas  de  la  hoja  siguiente,  principia 
por  un  epígrafe  de  bellísima  letra  en- 
carnada, que  d¿ce:J 

(EPte  íituo  Pe  llama  troctri 
nal  Mo©  camillero©  (En 
q efta  ropilaím©  ácrtiw 
ley©  <E  otfienaca©  q ePtit 
enlo©  fuero©  <E  partida© 
líelo©  rreyno©  lie  caftilla 
<E  l le  león  tocante©  alo© 
cauallero©  <E  fijo©  íralqo 
(E  lo©  otro©  que  aníra  en 
acto©  tie  querrá  con  cier 
toe  jnoloqo©  (E  introtm 
cióe©  que  l)i$o  (E  otfieno 
(£1  muy  reuereníio  Peño; 
Don  aionfo  lie  cartajena 
obiPpo  lie  lutrqo©  a inPtá 
cta  (E  nteqo  íiel  Peño*  tío 
íiieqo  qome?  If  Paníioital 
coíretie  caPtro  (E  íie  lienta 

C Va  á continuación  la  Tabla  de  los 
títulos,  que  ocupa  también  la  tercera 
hoja.  Es  blanca  la  cuarta,  y en  la  quin- 
ta, primera  de  la  sign.  A,  principia 
la  obra  por  el  Prologo  ó dedicatoria, 
y en  el  blanco  de  la  hoja  catorce  de  la 
sign.  U se  encuentra  este  remate,  dis- 
tribuidas las  líneas  de  diverso  modo'J  J 


JFue  imprefo  cfte  libro  eu  burgos 

pcu  maeftrc  fabrique  alemait  51 

lluego  bel  capellán  mayor  bela 

capilla  bela  fancta  uifitaciou  que 

funbo  y boto  el  mefmo  feñor  ob’po 

bou  aionfo  be  cartajena  que  es 

enla  ygl’ia  be  burgos  .©acabo  bel 

original  bo  efta  en  uno  con  otros 

libros  por  el  bicho  feñor  ob’po  o v 

benabos.5tcabofeaueynte  be  junio 

2lño  be  mili  (g.cccc.  'I.lm.uij. 

Fol.  buena  letra  gruesa  gót. , aunque 
con  muchas  abreviaturas,  y buen  pa- 
pel, á renglón  lirado.  Sin  folios  ni 
reclamos.  4 hojas  prels.  sin  sign.,  la 
última  es  blanca  , y después  las  signa- 
turas A-U , todas  de  8 hojas,  salvo  la 
U,  que  tiene  14. 

Primera  edición  de  suma  rareza,  de  la 
cual  no  conozco  otro  ejemplar  con  por- 
tada.—N¡C.  Antonio  es  el  único  que  men- 
ciona una  impresión  hecha  también  en  Bur- 
gos en  1492,  y yo  he  visto  la  siguiente  que 
describiré  con  alguna  detención  porque  Dios- 
dado  Caballero  y Gallardo  lo  hacen  bastante 
mal: 

Doctrina  t instruccid  de  la  arte  de  caua- 
lleria.  (Este  título  va  precedido  de  una  lámi- 
na de  madera  representando  á un  rei  en  el 
acto  de  entregar  la  espada  á un  caballero, 
quien  la  recibe  arrodillado.  En  la  hoja  si- 
guiente fol.  ij.  sig.  aij.,  se  lee  de  letra  colo- 
rada: El  presente  Libro  se  llama  doctrinal  de 
tos  cauatlcros  etc.  como  en  la  edición  de 
1487.  En  la  hoja  que  sigue  á las  128  foliadas, 
dice:)  41  Fue  impresso  este  libro  en  burgos 
por  Juan  de  burgos  Acabóse  a segs  de  mago, 
año  mili  "o  . cccc  . -cxcvij  (1497).  Fol.  let. 
gótica,  á dos  cois.  Hai  CXVIII  hojas  foliadas, 
inclusa  la  portada,  sigue  luego  otra  con  las 
señas  de  la  impresión  y el  principio  de  la 
Tabla,  que  concluye  en  la  siguiente. 

García  de  la  Huerta,  en  su  Bibliolecu  mi- 
litar, desfigura  completamente  el  título  del 
libro  de  Cartagena,  y al  hablar  de  sus  edi- 
ciones solo  dice  que  se  imprimió  en  Burgos 
en  los  primeros  años  del  siglo  XVI. 

Esta  obra  debe  principiar  la  serie  de  las 
que  tratan  sobre  las  formalidades  de  los  com- 
bates entre  caballeros  andantes. 


♦ CAS 
1542  CASTILLO  (Jacobus  de) 
alias  DE  YILLASANTE. 


LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  CEL  35 

CSmp’efum  ©anrint  per.ül.ílntouium:  ranotum 
2lnno  bomint.ítt.ccccc.Hu.^ie.ssti. ©(tobéis. 


Sractatus  üc  Huello. 

fSobre  esta  leyenda  se  encuentra 
una  estámpela  que  representa  á dos 
hombres  á caballo  y uno  arrojado  al 
suelo ; todo  va  circuido  de  orla.  Sigue 
el  tratado  en  latin,  que  termina  al 
reverso  de  la  hoja  sign.  II i j.  En  la 
siguiente,  con  nuevo  frontis , rodeado 
también  de  orla , principia  elj 

tlcmcdiobcíics  aáosfacado 

t/Uulgarqabobeltracíabob!buclloSpueftoenlégua 
latina  poeel  boctoe  biego  bel  caftillo  be  vil 
la  fanctc  enlengna  caftellana  poe  un 
muy  bue  feruiboe  bcloa  3llu 
ftriffimos  íeñores  mar 
guefes  be  peleara 
t-  bel  gao 
fto  t-t. 


•I  Uingn 
iuntamen 
ba  t-  pe.» 


0 

0. 

0 

0 

0 

0 

fe 

>oe 

Este  es  el  lugar 

fe 

fe 

.fe 

fe 

que  ocupa 

fe 

te 

una  laminita  de 

te' 

0 

San  Cristóval. 

0 

0 

0 

0 

0: 

0 

0 

0:00000000 

na  eofa 
te  Ijalla 
fecta. 


4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  signatu- 
ras A- O,  todas  de  4 hojas. 

Es  obra  mili  rara,  perteneciente  á la  pre- 
sente división  por  contener  las  leyes  y usan- 
zas que  regían  en  las  batallas  y desafíos  en- 
tre los  andantes  paladines. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo, 
se  citan  las  tres  obras  siguientes  como  del 
mismo  Diego  del  Castillo: 


Tratado  muy  vtil  y prouechoso  en  reproba- 
do de  los  jueyos : y no  menos  prouechoso  para 
la  vida  y estado  de  los  Iwbres.— Acabóse  de. 
imprimir  en...  Valladolid : por  maestre  Nico- 
lás tyerri . A xviij.  de  Abril  de.  M .D . xxviij. 
años.  i. 0 let.  gót.  48  hojas,  signs.  a-f. 


('En  la  cuarta  hoja  de.  la  sign.  O 
está  el  colofon,  que  termina  así:) 

C Do  trabase  guanto  puebe  gue  la  obra  fu 
effe  bien  coerigiba  mas  no  puebe  tan 
lo  gne  en  mueljas  partes  no  ua» 
ya  falta  poe  refpeeto  gue  ene 
fías  partes  fe  Ijablamal 
caftellano  t los  empe  i 
miboees  fó  mal  pía 
ticosa  las  letras 
no  complij* 
bas. 


Satyra  -o  inuccliua  contra  los  tahúres:  en 
que  se  declaran  los  daños  que  al  cuerpo , y 
al  alma  y ala  hazienda  se  siguen  del  juego 
de  los  naypes.  Fue  impressó  en  Sevilla  en 
casa  de  Martin  de  Montesdoca  . Acabóse  a 
dezinueue  dias  de  Enero  de  M . D . L vij. 
años.  8.”  64  hojas,  signs.  A-H. 

Tratado  de  cuentas...  En  el  qual  se  contie- 
ne que  cosa  es  cuela : y a guie : y como  an 
de  dar  la  cuenta  los  tutores : y otros  admi- 
nistradores de  bienes  agenos.  Obra  muy  ne- 
ccssaria  y prouechosa.  La  qual  el  hizo  en  la- 
tin : y assi  la  presento  al  Rey  nuestro  señor. 
Y por  que  parcscio  a su  mayes tad  que  puesta 
en  Romáce  seria  mas  general : por  su  man- 
dado la  traslado  en  nuestra  lengua  castella- 
na. Salamanca,  Juan  de  junta  ...  a . xa  dias 
del  mes  de  Jimio.  Año  de  M.D.xlij.  Años.  4.° 
let.  gót.  28  hojas,  signs.  a-d.  Hai  otra  edición 
que  se  dice  addicionada  por  el  mesmo  autor, 
también  de  Salamanca,  Juan  de  junta... 
a.  xxiiij.  dias  del  mes  de  Julio.  Año  de 
M.D.L.  y vn  (1551)  Años.  4.°  let.  gót. 

CELIDON  DE  IBERIA.  Véase  Gó- 
mez de  Laque  en  la  presente  división. 
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1543  CERVANTES  SAAVEDRA  i DON  QUIJOTE. 

(MlGOEL  de).  I (PRIMERA  PARTE.) 

EL  INGENIOSO 

HIDALGO  DON  QVI- 

XOTE  DE  LA  MANCHA, 
Compuefto  por  Miguel  de,  Cerua rites 
Saauedra . 


DIRIGIDO  AL  DYQVE  DE  BEIAR, 
Marques  de  Gibraleon , Conde  de  Benalcacar , y Baña- 
res , Vizconde  de  la  Puebla  de  Alcozer,  Señor  de 
las  villas  de  Capilla,  Curiel,  y 
Burguillos. 


CON  PRIVILEGIO, 

EN  D K I D Por  luán  de  la  Cuefta. 


Vendefe  en  cafa  de  Francií'co  de  Robles , librero  del  Rey  nro  feñor 


CER  LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  CER  37 


4.°  1 % hojas  prels.,  316  fots.,  las  í úl- 
timas sin  numerar,  y 4 hojas  de  Tabla. 

Ya  hemos  visto  por  la  portada  que  esta 
edición  solo  lleva  el  privilegio  para  Castilla; 
la  Tassa  de  Juan  Gallo  de  Andrade  es  del  20 
diciembre  de  1604,  y el  Testimonio  de  las 
erratas  del  l.°  del  mismo  mes  y año.  Estas 
circunstancias  prueban  claramente  que  es 
la  primera  y no  la  otra  de  .Cuesta,  como  su- 
pone Navarrele,  en  la  cual  la  real  gracia  se 
estendió  á Aragón  y Portugal,  llevando  el 
último  privilegio  la  fecha  de  Valladolid  9 de 
febrero  de  1605:  este  documento  por  consi- 
guiente no  pudo  incluirse  en  la  impresión 
terminada  casi  dos  meses  antes. — Hai  ade- 
mas otra  circunstancia  que  evidencia  de  una 
manera  clara  ser  esta  edición  la  más  antigua, 
y es  la  de  que  en  el  capitulo  26,  cuando  Don 
Quijote  se  propone  imitar  á Amadis,  dice  en 
todas  las  otras  imprisiones,  inclusa  la  si- 
guiente de  Cuesta  ejecutada  en  el  mismo 
año  de  1605:  mas  ya  sé  que  lo  más  que  él 
hizo  fué  rezar  y así  lo  liaré  yo.  Y sirviéronle 
de  rosario  unas  ayallas  grandes  de  un  alcor- 
noque que  ensartó , de  que  hizo  un  diez.  En  la 
edición  primitiva  se  lee:  mas  ya  sé  que  lo 
más  que  él  hizo  fué  rezar  y encomendarse  á 
Dios ; pero  qué  haré  de  rosario  que  no  le  ten- 
go? En  esto  le  vino  al  pensamiento  cómo  le 
haría  y fué,  que  rasgó  una  gran  tira  de  las 
faldas  déla  camisa,  que  andaban  colgando  y 
diole  once  nudos,  elimo  más  gordo  que  los 
demas,  y esto  le  sirvió  de  rosario  el  tiempo 
que  allí  estuvo,  donde  rezó  un  millón  de  Ave 
Marías.  — Este  pasaje,  indudablemente  se 
mandó  suprimir,  así  es  que  solo  se  encuen- 
tra en  la  edición  de  Lisboa,  hecha  por  Jorge 
Rodríguez  en  dicho  año  de  1605,  nuevo  he- 
cho que  viene  también  á confirmar  que  ha- 
biéndose publicado  la  impresión  portuguesa 
inmediatamente  después,  Cervantes  solicitó 
el  derecho  esclusivo  para  aquella  provincia 
y la  de  Aragón. 

1544  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruanles  Saauedra.  fSif/ue  una 
viñeta  de  un  caballero  montado , 'pre- 
cedido de  su  criado  á pié , y á conti- 
nuación dice:  J Em  Lisboa.  Impresso 
com  lisenga  do  Santo  Officio  por  Iorge 
Rodríguez.  Anno  de  1605.  4.°  á dos 
colunas.  10  hojas  prels.  y 220  fols.,  la 
última  sin  numerar , y la  penúltima 
marcada  por  equivocación  209. 

Se  ha  dicho  constantemente  que  las  dos 
ediciones  madrileñas  de  Cuesta  son  primera 
y segunda ; sin  embargo  yo  coloco  la  de  Jor- 


ge Rodríguez  de  Lisboa,  como  segunda, 
pues  el  no  tener  suprimido  el  pasaje  ántes 
citado  del  cap.  26,  hace  ver  que  se  copió  de 
la  príncipe  madrileña  inmediatamente  des- 
pués de  su  publicación,  y así  lo  evidencia  el 
llevar  una  aprobación  de  Fr.  Antonio  Freyre 
del  26  de  febrero  de  1605,  es  decir,  poco  más 
de  dos  meses  después  de  haber  fechado  Gallo 
de  Andrade  la  Tassa  de  la  original. 

Si  bajo  el  punto  de  vista  literario  las  edi- 
ciones de  Madrid  tal  vez  sean  preferibles  á 
la  portuguesa,  estalas  aventaja  de  mucho 
en  cuanto  á rareza  : conozco  algunos  ejem- 
plares de  aquellas;  «le  esta  no  be  visto  otro. 

Hasta  ahora  solo  se  tenia  noticia  de  una  edi- 
ción de  Lisboa  de  aquel  año;  pero  yo  he  visto 
otra  cuya  descripción  es  la  siguiente  : El  in- 
genioso hidalgo  Don  Quixote  de  la  Mancha. 
Compuesto  por  Miguel  de  Ceruanles  Saauedra. 
(Sigue  un  caballero  y su  escudero,  y bajo:) 
Con  licencia  de  la  S.  Inquisición.  En  Lisboa: 
Impresso  por  Pedro  Crasbecch.  Año  M.DCV. — 
En  el  blanco  de  la  hoja  siguiente  hai  tres  li- 
cencias en  portugués,  la  primera  y la  terce- 
ra del  27  de  marzo  da  1605  y la  segunda  dei 
29  de  dicho  mes  y año:  al  reverso  empieza 
el  prólogo  que  concluye  en  el  blanco  de  la 
octava  hoja,  y á la  vuelta  de  esta  principian 
los  versos.  En  la  hoja  fol.  1 , sign.  A , comienza 
la  obra.  8.°  regular  esp.  12  hojas  prels.,  448 
folios  y 4 de  Tabla. 


1545  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 


DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compvesto  por  Mi- 
guel de  Ceruantes  Saauedra.  Diri- 
gido al  üvque  de  Reiar,  Marques 
de  Gribaleon,  Conde  de  Barcelona  y 
Dañares,  Vizconde  de  la  Puebla  de 
Alcozer,  Señor  de  las  villas  de  Capi- 
lla, Curiel,  y Durillos. 


A 

* 


Á 


003  #003 


Á 


'A 

El  escudo 

Año,  * a1,“T,’nr  f 1605. 


mera  edición.  ^ 


Con  priuilegio  de  Castilla , Aragón 
y Portugal.  En  Madrid,  Por  luán  de 
la  Cuesta.  Vendese  en  casa  de  Fran- 
cisco de  Robles,  librero  del  Rey  nro 
señor.  12  hojas  prels.,  316  fols.  y 4 
de  Tabla. 
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Al  hablar  en  el  Núm.  1543  de  otra  edición 
del  Quijote  que  en  el  mismo  año  publicó 
Juan  de  la  Cuesta,  ya  he  dado  las  razones  que 
tengo  para  suponer,  contra  la  opinión  de 
Navarrete,  ser  esta  posterior. 

Ambas  impresiones  son  mui  parecidas, 
aunque  en  estremo  fáciles  de  distinguir 
desde  la  portada : en  la  de  la  primera  se  lee 
BenalaiQar  y Barquillos  y en  la  presente 
Barcelona  y Burgillos,  y en  aquella  dice  solo 
con  privilegio,  mientras  tn  esta  se  esliendo 
á Aragón  y Portugal. —En  punto  á rareza  no 
sé  á cuál  dar  la  preferencia ; ambas  son  difi- 
cilísimas de  conseguir. 

El  escudo  grande  de  Cuesta,  puesto  por 
este  en  el  frontis  de  ambas  partes,  á pesar 
de  que  lo  usó  en  casi  todas  sus  impresiones, 
he  creído  debía  reproducirlo  al  hablar  de  la 
obra  admirada  del  mundo  entero,  para  que 
figure  unido  á ella  el  nombre  de  tan  distin- 
guido tipógrafo.  Debo  observar  con  tal  moti- 
vo haber  sido  Cuesta  probablemente  sucesor 
de  Pedro  Madrigal,  impresor  mui  sobresa- 
liente de  fines  del  siglo  XVI,  puesto  que  en  los 
Comentarios  de  las  guerras  de,  los  Países 
Bajos,  publicados  por  este  en  13!)2,  usó  de  la 
misma  marca  ó distintivo  grabado  en  cobre. 

1546  CERVANTES  SAAVED11A 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 


CER 

1547  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruantes  Saauedra.  Dirigido  al 
dvqve  de  Dejar,  Marques  de  Gibra- 
leon,  Conde  de  Bena lcagar,  y Baña- 
res, Vizconde  de  la  Puebla  de  Alco- 
zer,  Señor  de  las  villas  de  Capilla, 
Curiel,  y Burgaillos.  ( Viñeta  igual  á 
la  anterior  del  Núm.  1540.)  Impresso 
con  licencia,  en  Valencia,  en  casa  de 
Pedro  Patricio  Mey,  1605.  8.°  16  ho- 
jas freís,  y 768  págs. 

lie  aquí  otras  dos  ediciones  del  Quijote  he- 
chas en  el  mismo  año  y por  el  mismo  impre- 
sor sumamente  parecidas,  y sin  embargo 
completamente  distintas:  teniéndolas  pre- 
sentes es  mui  fácil  ver  las  repetidas  dife- 
rencias tipográficas;  pero  para  reconocerlas 
no  pudiendo  cotejarlas  anotaré  únicamente 
cinco  contraseñas  mui  notables,  á saber: 


En  la  ana. 

El  reclamo  del  recto 


En  la  otra. 


EL  INGENIOSO 

HIDALGO  DON  QVI- 

xote  de  la  Mancha. 

Compuef lo  por  Miguel  de  Ceruantes 
Saauedra. 

DIRIGIDO  AL  DVQVE  DE 

Bejar,  Marques  de  Gibraleon,  Conde  de  üenalcnear.y 
Bañares,  Vizconde  de  la  Puebla  de  Alcozer.Señor 
de  las  villas  de  Capilla, Curiel, 
y Burguillos. 

<0>joooooooocyjo<0> 

® Q 

| de  | 

£ un  caballero  | 

§ lanza  § 
s en  ristre.  I 

§ 0 

<^OCXX>OOOCOOOO{^> 

Impreffo  con  licencia,  en  Valencia,  en  cafa  de 
Pedro  Patricio  Mey,  JG05. 

A cofia  de  iufepe  Ferrer  mercader  de  libros, 
delante  la  Diputación. 

8.°  16  hojas  prels.  y 768  págs. 


déla  segunda  hoja, 
ó sea  la  de  la  Apro- 
bación, dice  Al 

La  primera  hoja  va 
marcada  fol.  1. 

La  pág.  192  está  bien 
numerada. 

También  está  bien  la 
243. 

La  pág.  565  principia 
diciendo:  el  de  Ali- 
cante, 


La 

Solo  el  numero  1 . 

Por  equivocación  es 
162. 

Dice  por  error  234. 
Sevilla  y yo 


Ignoro  que  nadie  hasta  ahora  haya  notado 
la  existencia  de  dos  ediciones  valencianas 
hechas  en  1605,  y á las  cuales  llamaré  quinta 
y sesta,  porque  la  aprobación  que  llevan  es 
del  18  de  julio  de  aquel  año.  Verdad  es  que 
los  traductores  deTieknor,  tom.  IV.  pági- 
na 410,  dicen  existe  otra  edición  de  Valencia 
ademas  déla  mencionada  por  Brunet,  y la 
diferencia  consiste  en  tener  un  grabadito  en 
el  frontis  representando  á un  caballero  mon- 
tado ; pero  ¿de  dónde  se  deduce  que  la  que 
vió  el  autor  del  Manuel  da  libraire  no  tenia 
la  misma  viñeta?  Lo  único  que  esle  advierte 
es  que  la  licencia,  mejor  dicho  aprobación, 
es  del  18  de  julio,  y esle  documento  y la  figu- 
rita del  caballero  en  ambas  se  encuentran. 

No  es  casi  necesario  advertir  que  las  dos 
ediciones  valencianas  compiten  en  rareza 
con  las  de  Madrid. 
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1548  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qvixote 
de  la  Mancha.  Compvesto  por  Miguel 
de  Ceruantes  Saauedra.  Dirigido  al 
Dvque  de  Rejar,  Marques  de  Gri- 
baleon,  Conde  deRenalcagar  y Raña- 
res,  Vizconde  de  la  Puebla  de  Alco- 
zer,  ele.  En  Rrvsselas,  Itoger  Vel- 
pivs,  1007.  8.°  prolong.  12  hojas 
preliminares,  502  págs.  y 4 de  sone- 
tos, epitafios  y Tabla. 

Raro.— Tengo  otro  ejemplar  de  esta  misma 
impresión  con  el  siguiente  frontis:  ¡'viniera 
parte  del  ingenioso  hidalgo  Don  Quixole  de 
la  Mancha.  Compvesto  por  Migncl  de  Cer- 
vantes Saauedra.  Dirigido  etc.  En  Brócelas 
Por  Haberlo  Antonio,  Impressor  de  sus  Alte- 
zas... año  1617.— Creí  de  pronto  que  habien- 
do publicado  Huberto  Antonio  una  edición 
de  la  segunda  parle  en  1616,  habría  tal  vez 
puesto  portadas  con  fecha  posterior  á los 
ejemplares  que  podían  quedarle  de  la  im- 
presión que  asociado  con  Roger  Velpius  hizo 
en  1607  de  la  primera;  pero  suponiendo 
que  esta  edición  se  hallaba  ya  agotada,  pues 
en  1611  publicó  Huberto  una  nueva  y distinta 
de  dicha  parte,  y conociéndose  claramente 
que  la  hoja  del  frontis  de  1617  en  mi  ejem- 
plar, perteneció  á otro  demás  reducidos  már- 
genes y que  sin  duda  se  puso  para  que  apa- 
reciese completo,  me  inclino  á pensar  exis- 
tirá tal  vez  una  edición  de  la  primera  parte 
hecha  en  Bruselas,  por  Huberto  Antonio  en 
1617.  Sea  de  ello  lo  que  fuere  ningún  bi- 
bliógrafo, que  yo  sepa,  ha  mencionado  hasta 
ahora  esta  circunstancia. 

1549  El  ingenioso  hidalgo 

Don  Qvixote  de  la  Mancha.  Compues- 
to por  Miguel  de  Ceruantes  Saaue- 
dra. Dirigido  al  Dvqve  de  Reiar, 
Marques  de  Gribaleon,  Conde  de  Be- 
nalcagar,  y Bañares,  etc.  Con  priuile- 
gio  de  Castilla  , Aragón  , y Portugal. 
En  Madrid,  Por  luán  de  la  Cuesta. 
Año  1008.  4.°  12  hojas  prels.,  277  fols. 
y 3 para  concluir  la  Tabla. 

Esta  edición  hecha  en  presencia  del  autor 
contiene  considerables  adiciones,  supresio- 
nes y correcciones,  así  es  que  ha  servido 
de  testo  para  las  reimpresiones  académicas, 
y ha  sido  siempre  la  más  buscada  por  na- 
cionales y estranjeros.  Por  estas  razones  y 
por  ser  tan  rara  como  las  primitivas  de 
Cuesta,  tiene  aun  mayor  valor  qu«  aquellas 
entre  los  bibliófilos. 
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Nic.  Antonio  cita  esta  como  la  primera 
edición  y supone  contener  las  dos  partes.— 
Navarrete  equivoca  el  tamaño. 

1550  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(PRIMERA  PARTE.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qvixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruantes  Saauedra.  All’  Ill.m° 
Señor  el  Sig.  Conde  V italiano  Viz- 
conde. En  Milán  Por  el  Heredero  de 
Pedromartir  Locarni  y luán  Bautista 
Bidello.  Año  1010.  8.°  16  hojas  prels. 
y 722  págs. 

En  esta  impresión  la  dedicatoria  de  Cer- 
vántcs  fue  sustituida  por  otra  de  los  impre- 
sores al  conde  Vitaliano,  en  la  que  dicen:  «Y 
«habiendo  nosotros  sabido  que  entre  los  más 
«graves  estudios  en  que  V.  S.  ilustrísima 
«pasa  su  pueril  edad,  tiene  á las  vezes  gusto 
«déla  lengua  castellana,  agora  hecha  mui 
«familiar  á los  caballeros  de  esta  ciudad,  tan 
«noble  por  esta  razón,  nos  atrevemos  á dedi- 
«ear  á V.  S.  ilustrísima  el  libro  español  del 
» Ingenioso  hidalgo  D.  Quijote  de  La  Mancha 
«que  de  nuevo  habernos  impreso,  sin  hacerlo 
«traducir  en  lengua  toscana  por  no  le  quitar 
«su  gracia,  que  más  se  muestra  en  su  natural 
«lenguaje  que  en  cualquiera  traslado. « 

A pesar  de  ser  la  novena  edición  de  esta 
novela,  se  ha  hecho  mui  difícil  su  adquisi- 
ción. 

1551  El  ingenioso  hidalgo 

Don  Qvixote  de  la  Mancha.  Compves- 
to por  Miguel  de  Ceruantes  Saaue- 
dra. Dirigido  al  Dvqve  de  Dejar,,  etc. 
En  Brvcelas,  Roger  Velpius  y Huber- 
to Antonio,  Impressores  de  sus  Alte- 
zas, 1611.  8.°  prolong.  8 hojas  preli- 
minares , 583  págs.  y 4 para  los  sone- 
tos , epitafios  y Tabla. 

Por  haberse  repetido  en  la  presente  edi- 
ción el  mismo  privilegio  que  se  dió  en  1607 
á Roger  Velpio,  supone  Navarrete  que  este 
cedería  á Huberto  Antonio  cierto  número  de 
ejemplares:  cualquiera  que  lea  la  portada 
comprenderá  fácilmente  que  dicho  Antonio 
era  asociado  del  otro  y por  lo  mismo  se  inti- 
tulan impresores  de  sus  Altezas. 

Navarrete  sospecha  que  sirvió  de  testo 
para  esta  la  impresión  de  1608,  por  notarse 
corregidos  ya  algunos  lugares  viciados  en 
las  anteriores ; aunque  no  lodos. 


LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  CER 
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1552  CERVANTES 
(Miguel  de). 


SECCION  NOVELISTICA 

SAA.YEDRA. 


CER 

DON  QUIJOTE. 

(SEGUNDA  PARTE.) 


SEGVNDA  PARTE 

DEL  INGENIOSO 

CAVALLERO  DON 

QVIXOTE  DE  LA 

MANCHA. 

Por  Miguel  de  Ceruaníes  Saauedra , autor  de  fu  -primera  parte. 

Dirigida  a don  Pedro  Fernandez  de  Caftro,  Conde  de  Le- 
mos,de  Andrade,y  de  Villalua,  Marques  de  Sarria,  Gentil- 
hombre de  la  Camara  de  fu  Mageftad  , Comendador  de  la 
Encomienda  de  Peñafiel,  y la  Zar9a  de  la  Orden  de  Al- 
cántara, Virrey,  Gouernador,  y Capitán  General 
del  Reyno  de  Ñapóles,  y Prefidente  del  fu- 
premo  Confejo  de  Italia. 


CON  PRIVILEGIO, 


En  Madrid, Por  Juan  de  la  Cuefta. 
vende  fe  en  cafa  de  Francifco  de  Robles , librero  del  Rey  N.S. 


CER 


LIBROS  DE  CABALLERÍAS. 


CER 


4.°  8 hojas  prels 280  fols.,  3 de  Ta- 
bla y una  para  • repetir  las  señas  de  la 
impresión. 


1554  CERVANTES 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 
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SAAVEDRA 


Primera  edición  de  la  segunda  parte,  infi- 
nitamente más  rara  que  la  de  la  primera. 

Navarrete  observa  que  siendo  esta  la  única 
impresión  que  se  hizo  en  vida  del  autor,  es 
lasóla  deque  él  pudo  cuidar,  y por  consi- 
guiente la  que  debe  preferirse  y adoptarse 
para  arreglar  á ella  las  ediciones  sucesivas. 

1553  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(SEGUNDA  PARTE.) 


(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qvixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Ceruantes  Saauedra.  Barcelona, 
en  casa  de  Bautista  Sorita,  1017.  A 
costa  de  luán  Simón.  16  hojas  prels. 
y 736  págs. — Segvnda  parte  del  in- 
genioso cavallero  Don  Quixote  de  la 
Mancha.  Por  Migvel  de  Servantes 
Saauedra  , autor  de  su  primera  Par- 
te. Barcelona,  En  casa  de  Sebastian 


Segvnda  parte  del  ingenioso  cava- 
llero Don  Qvixote  de  la  Mancha. 
rut  supra.J  En  Brvselas,  Huberto 
Antonio,  1616.  8.°  prolong.  8 hojas 
preliminares  y 687  págs. 

Debe  ser  la  segunda  edición  de  esta  parte 
por  cuanto  el  permiso  para  su  impresión 
está  fechado  el  4 de  febrero  de  1616;  por 
consiguiente,  es  una  reproducción  de  la  ma- 
drileña del  año  anterior,  con  solo  la  supre- 
sión de  la  aprobación  del  licenciado  Márquez 
Torres. 

He  tenido  la  Segvnda  parte  del  ingenioso 
cavallero  Don  Quixote  de  la  Mancha.  Por  Mi- 
gvel de  Cervantes  Saauedra , autor  de  su  pri- 
mera parte.  Valencia , Pedro  Patricio  Meg, 
1616.  8.° — Siendo  la  licencia  para  la  impre- 
sión del  27  de  mayo  de  1616,  parece  que  cor- 
responde clasificarla  como  tercera  edición. 

Navarrete  cita  otra  de  Lisboa,  Jorge  Rodrí- 
guez, con  todas  las  licencias  necesarias. 
Año  1617.  4.°  que  debe  contarse  como  cuarta 
impresión,  porque  hai  en  ella  aprobaciones 
fechadas  hasta  el  10  de  setiembre  de  1616  y 
la  Tasa  es  del  17  de  enero  de  1617.  Supongo 
que  este  tomo  lo  imprimiria  Rodríguez  para 
unirlo  al  primero  que  tengo  y dió  á luz  en  1603. 

Antes  ae  pasar  á hablar  de  las  ediciones  de 
ambas  partes  reunidas,  hechas  todas  después 
de  la  muerte  de  Cervántes,  observaré  que  el 
haberse  publicado  diez  vezes  la  primera, 
ántes  que  la  obra  estuviese  completa,  y cin- 
co la  segunda  en  el  espacio  de  dos  años  esca- 
sos, prueba  que  este  libro  obtuvo  un  éxito 
fabuloso,  superior  al  de  cualquiera  otra  pro- 
ducción de  aquella  época  y aun  de  la  presen- 
te. De  aquí  se  deduce  que  no  era  necesario 
el  Buscapié  para  darlo- á conocer,  y creo, 
contra  la  opinión  de  Ríos,  que  este  librito 
nunca  se  ha  impreso.  El  Quijote  fué  conoci- 
dísimo y celebrado  desde  su  publicación,  y 
así  lo  evidencia  también  el  hecho  de  que  en 
la  Relación  de  las  fiestas  de  Córdoba  á la  bea- 
tificación de  Santa  Teresa,  con  la  Justa  lite- 
raria etc.,  por  el  Lie.  Pérez  de  Valenzuela, 
impresa  en  Córdoba,  por  la  viuda  de  A.  Bar- 
rera, 1615,  ya  se  encuentra  una  máscara 
que  figuraba  Los  desposorios  de  D.  Quixote  de 
la  Mancha  y Doña  Dulcinea  del  Toboso. 


Matevat,  1617.  A costa  de  loan  Si- 
món. 6 hojas  prels.,  357  hojas  foliadas 
y 4 más  para  terminar  la  Tabla.  2 vo- 
lúmenes 8.° 

Navarrete  solo  conoció  la  segunda  parte 
de  esta  rarísima  edición , y supone  que  se 
imprimió  suelta,  dando  como  primera  de 
ambas  partes  reunidas,  una  de  Madrid,  en  la 
imprenta  de  Francisco  Martínez,  1637  (el  to- 
mo II,  1636).  2 vols.  4.°  En  dicha  edición  se 
omitió  la  dedicatoria  de  Cervántes  y los 
versos  que  la  preceden : no  sucede  así,  en  la 
de  Barcelona,  copiada  de  las  dos  partes  im- 
presas en  Valencia  en  1605  y 1616.  Queda, 
pues,  esta  como  primera  de  la  obra  comple- 
ta, y mi  ejemplar  el  únieo  que  conozco  de 
las  dos  partes. 

1555  Primera  y segvnda 

parte  del  ingenioso  hidalgo  Don  Qvi- 
xote de  la  Mancha , Compuesta  por 
Miguel  de  Ceruantes  Saauedra.  A 
D.  Antonio  de  Vargas  Zapata , etc. 
Madrid,  En  la  Imprenta  Real,  1647. 
4.°  6 hojas  prels.  y 481  foliadas  ('la 
última  sin  numerará,  inclusa  la  por- 
tada y prels.  de  la  segunda  parte. 

Las  dedicatorias  de  Cervántes  en  ambas 
partes  y los  versos  que  van  al  principio  se 
suprimieron,  habiendo  sustituido  la  dedica- 
toria de  la  primera  con  una  del  editor  Fran- 
cisco Serrano  , dirigida  á D.  Antonio  de 
Várgas. 

1556  Primera  y segvnda,  fsicj 

del  ingenioso  hidalgo  D.  Quixote  de  la 
Mancha,  etc.  Al  Señor  Don  Francis- 
co Zapata.  Madrid,  Melchor  Sán- 
chez , 1655.  4.°  6 hojas  prels.  y 172 
foliadas  la  primera  parte : ignoro  el 
número  de  las  de  la  segunda  porque 
me  falta. 

Navarrete  no  conoció  esta  edición. 
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1557  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Vida  y hechos  Del  Ingenioso  Cava- 
llero  Don  Quixote  de  la  Mancha, 
compuesta  por  Miguel  de  Cervantes 
Saavedra.  Nueva  Edición,  corregida 
y ilustrada  con  diñ'erentes  Estampas 
muy  donosas , y apropriadas  á la  ma- 
teria. Bruselas  JuanMommarte,  1662. 
2 vols.  8.°  Frontispicios  y láms. 

En  esta  impresión  se  hicieron  algunas  al- 
teraciones como  variar  el  título  primitivo 
de  la  obra,  sustituir  en  la  primera  parte  la 
dedicatoria  de  Cervantes  por  otra  de  Juan 
Mommarte  á D.  Antonio  Fernández  de  Córdo- 
va,  y suprimir  por  completo  la  de  la  segun- 
da parte.  Es  también  la  primera  en  que  se 
pusieron  estampas,  aunque  bastante  toscas. 

Debo  observar  aquí  que  á pesar  de  las  nu- 
merosas impresiones  que  existen  de  la  céle- 
bre obra  de  Cervantes,  Nic.  Antonio  solo 
menciónala  de  1608,  suponiendo  equivoca- 
damente que  contiene  ambas  partes , y la 
que  acabo  de  describir  de  Brusélas. 

Habiéndome  propuesto  dar  una  noticia 
bastante  completa  de  todas  las  ediciones  que 
se  han  hecho  del  Quijote  en  castellano,  con 
especialidad  de  las  anteriores  á este  siglo, 
citaré  aquí  las  de  Madrid,  en  la  imprenta 
lieal,  1668  (la  parte  2.a  1662).  -1.°;  la  de  Bru- 
selas a costa  de  Pedro  de  la  Calle  ,1671.  2 vo- 
lúmenes 8.°  de  que  habla  Navarrete,  y las  que 
yo  he  visto  de  Amberes,  Geronymo  y Juan 
bautista  Verdussen,  1673  (la  segunda  parte 
1672).  2 vols.  8.°  Láms.  y Madrid,  Andrés 
Garda  de  la  lylesia  y Roque  Rico  y Miranda, 
M.DC.LXXIV.  4.°  Láms.  1 hoja  de  frontis, 
446  págs.  y dos  hojas  de  Tabla. 

1558  La  misma  obra . 

Ilustrada  con  32.  differentes  Estam- 
pas muy  donosas  , y apropriadas  a la 
materia.  Amberes,  Henrico  y Corne- 
lio  Verdussen , m.dc.xcvii.  2 vols. 
8.°  prolong.  Láms. 

Dice  Navarrete  que  esta  edición  es  arre- 
glada á la  de  1673  del  mismo  impresor:  es  de 
suponer  que  la  primera  parte  se  halla  confor- 
me con  la  de  Valencia  de  1605,  puesto  que  lle- 
va al  principio  la  aprobación  de  F.  Luis  Pelli- 
cer. — Las  donosas  estampas  son  detestables. 

El  orden  cronológico  exige  colocar  aquí  la 
impresión  de  Londres,  1701.  4.°  que  cita  Na- 
va rrcle  con  referencia  al  Indice  de  Faulder. 

1559  Vida  y hechos  del  ingenioso 
cavallero  Don  Qvixote  de  la  Man- 
cha. Barcelona,  Martin  Gelabert, 
1704.  4.°  Portada  de  negro  y colora- 


CER 

do.  6 hojas  prels.,  690  págs.  fsin  con- 
tar 4 hojas  que  contienen  los  sonetos, 
epitafios  y Tabla  de  la  primera  parte 
y la  portada  de  la  segunda)  y 2 ho- 
jas de  Tabla. 

No  menciona  Navarrete  esta  impresión, 
que  contiene  también  la  aprobación  de  F.  Luis 
l’ellicer ; pero  cita  dos  que  no  he  visto,  á sa- 
ber: Londres,  1706.  4.°  y Madrid,  Antonio 
González  de  Reyes,  1706.  2 vols.  4.°  Láms. 

1560  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Nueva  ediccion,  corregida,  y 

ilustrada  con  treinta  y cinco  Laminas 
muy  donósas,  y apropiadas  á la  mate- 
ria. Ofrecidos  al  Máximo  Doctor  de  la 
Iglesia  San  Gerónimo.  Madrid:  A cos- 
ta de  Francisco  de  Laso,  1714.  2 vols. 
4.°  Portada  de  negro  y rojo.  Láminas. 

1561  Vida  y hechos  Del  In- 

genioso Hidalgo  Don  Quixote  de  la 
Mancha.  Amberes,  Henrico  y Corne- 
lio  Verdussen,  M.DCC.xix/ 2 vols. 
8.°  prolong.  Láms. 

Es  repetición  de  las  otras  impresiones  de 
Verdussen  ; pero  observo  que.  en  cada  repro- 
ducción se  aumenta  el  número  de  las  erratas, 
y las  estampas,  como  es  consiguiente,  están 
más  cansadas  y son  por  consiguiente  peores. 

Al  pié  del  privilegio  concedido  á Henrico 
Verdussen  se  advierte  que  este  habia  hecho 
partícipe  de  él  á Juan  Bautista  Verdussen, 
por  cuya  razón  hai  ejemplares  que  llevan  su 
nombre  en  la  portada. 

El  orden  reclama  que  dé  cabida  en  este 
lugar  á las  cuatro  ediciones  siguientes  cita- 
das por  Navarrete:  1.a  Madrid,  á cosía  de  la 
Hermandad  de  S.  Gerónimo,  1723.  2 vols.  4.° 
Láms.— 3.a  Nueva  edición  corregida , ilustra- 
da y añadida  antes  con  treinta  y cinco  lámi- 
nas muy  donosas  y apropiadas  á la  materia, 
y ahora  últimamente  con  la  dedicatoria  al 
mismo  D.  Quixote,  escrita  por  su  cronista 
descubierta  y traducida  con  imponderable 
desvelo  y trabajo.  Madrid,  viuda  de  Blas  de 
Villanueva,  1730.  2 vols.  4.°— 3.“  Nueva  edi- 
ción corregida,  ilustrada  y añadida  en  esta 
ultima  por  el  original  de  su  autor  etc.  Ma- 
drid, Antonio  Sauz,  1735.  2 vols.  4.°  Según 
parece  en  esta  edición  no  solo  se  incluyo  la 
mal  pergeñada  dedicatoria  de  la  anterior  y 
se  añadieron  obras  poéticas  de  los  Académi- 
cos ele  la  Argamasilla,  indignas  de  la  obra, 
sino  que  se  suprimieron  los  versos  de  Ccr- 
vántes  que  van  al  principio  de  ella.— 4.a  León 
de  Francia,  J.  y P.  Bounardel,  1736.  2 vols. 
8.°  Láms.  Hízose  con  arreglo  á las  de  Ambé- 
res  y Brusélas. 
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1562  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

Vida  y hechos  del  ingenioso  hidal- 
go Don  Quixote  de  la  Mancha.  Com- 
puesta por  Miguel  de  Cervantes  Saa- 
vedra.  Londres,  J.  y R.  Tonson, 
MDCCXXXViii.  4 vols.  4.°  may.  Láms. 

Contiene  esta  lujosa  edición  la  Vida  de 
Cervántes  escrita  por  Mayans. 

El  papel  y tipos  son  mui  bellos,  y las  lámi- 
nas dibujadas  é ideadas  por  G.  Kent  y I.  Van- 
derbank , grabadas  por  Jorge  Verlue  y Gerardo 
Vander  Gucht,  están  perfeetamente  ejecu- 
tadas, aunque,  carecen  de  propiedad.— El  re- 
trato puesto  al  frente  de  la  Vida,  se  dice  estar 
sacado  de  la  descripción  hecha  de  su  persona 
por  el  mismo  Cervantes,  en  el  prólogo  de  las 
Novelas , y si  esto  es  cierto,  admira  la  seme- 
janza que  tiene  con  el  que  se  ha  puesto  en  las 
ediciones  académicas,  copiado  del  supuesto 
verdadero  regalado  por  el  conde  del  Aguila. 

Siguieron  a la  edición  de  Londres,  según 
Navarrete,  la  de  Madrid,  d costa  de  Juan  de 
San  Martin,  1741.2  vols.  4.° — Nueva  edición 
con  muy  bellas  estampas  sobre  tos  dibujos 
de  Coy  peí.  En  la  Haya,  P.  Gosse  y A.  Moeliens, 
1744.  4 vols.  12.°  Esta  edición,  cuyas  láminas 
están  grabadas  por  Folkema,  forma  juego 
con  las  Novelas  impresas  en  la  misma  ciu- 
dad en  1739. — Madrid,  D.  Pedro  Alonso  y 
Padilla,  1750.  2 vols.  4.“  y Madrid,  Juan  de 
San  Martin,  1750. 2 vols.  4.°  Contiene  la  vida 
de  Cervántes  por  Mayans. 

1363  La  misma  obra. 

Ilustrada  con  quarenla  y quatro  La- 
minas muy  apropiadas  á la  materia, 
y es  la  impression  mas  añadida  que 
ay.  Madrid,  Don  Pedro  Alonso  y 
Padilla,  M.DCC.LI.  2 vols.  4.°  Láms. 

Mala  edición  y peores  láminas  grabadas  en 
madera  : se  halla  en  ella  una  ridicula  dedica- 
toria al  mismo  D.  Quixote  por  su  Chronista, 
y la  Vida  de  Mayans. 

Navarrete  enumera  después  de  esta  las  si- 
guientes impresiones:  Amsterdam  y Lipsia, 
Arlistee  y Merkus,  1755.  4 vols.  12.°  Preciosa 
edición  en  todo  conforme  con  la  de  la  Haya, 
y sus  dibujos  y estampas  los  mismos.  Incluye 
la  Vida  publicada  en  Londres. — Barcelona, 
también  Juan  Jolis , 1755.  4 vols.  8 Tarra- 
gona, 1757.  4 vols.  8.° — Madrid,  Manuel  Mar- 
tin, 17G5.  4 vols.  8.°  Láms.  de  madera.  Este 
impresor  repitió  sus  ediciones  en  los  años 
sucesivos. — Madrid,  D.  Joaquín  de  I barra , 
1771.  4 vols.  8.°  marq.  Buena  edición  con  lá- 
minas grabadas  por  Monfort.  Contiene  la 
Vida  por  Mayans.  — Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  1777.  4 vols.  8.°  marq.  Las  mismas 
láminas  que  la  anterior,  igual  esmero  tipo- 
gráfico y también  contiene  la  Vida. 


\m  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Compuesto  por  Miguel 
de  Cervántes  Saavedra.  Nueva  edi- 
ción corregida  por  la  real  Academia 
española.  Madrid,  Don  Joaquín  Ibar- 
ra,  mdcclxxx.  4 vols.  4.°  atlant. 
Láminas. 

Para  testo  de  la  parte  primera  de  esta  edi- 
ción sirvió  la  de  Madrid  de  1605,  notando  las 
variantes  de  la  de  1608;  para  la  parte  segun- 
da se  tuvieron  presentes  la  de  1615  y ía  de 
Valencia  de  1616:  al  principio  se  colocó  la 
Vida  y el  Análisis,  escritos  por  D.  Vicente  de 
los  Bios. 

La  Academia  cuidó  después  de  corregido  y 
purificado  el  testo,  que  la  edición  y los 
adornos  se  hiciesen  con  todo  el  primor  y 
perfección  posible  por  artífices  españoles. 
Así  es  que  el  papel,  la  fundición  de  la  letra 
y sus  matrizes  y punzones,  la  impresión  he- 
cha por  el  famoso  Ibarra,  los  dibujos  de  Car- 
nicero, Castillo,  Ferro,  Brúñele  y Barranco, 
grabados  por  Carmona,  Selma,  Gil,  Moles, 
Ballestee,  Muntaner,  Fabregat  y Barcelon, 
el  mapa  del  pais  de  los  viajes  y aventuras 
de  D.  Quijote,  todo  fue  obra  de  nuestros  pro- 
fesores; y todo  escelcnte,  acabado  y magní- 
fico. Grabóse  también  el  retrato  de  Cerván- 
tes por  el  que  se  conservaba  y regaló  á la 
academia  el  conde  del  Aguila.  Hai  ejempla- 
res que  llevan  letra  en  las  láminas;  el  mió 
no  la  tiene. 

1363  Historia  del  famoso  ca- 

vallero,  Don  Quixote  de  la  Mancha: 
por  Miguel  de  Cervantes  Saavedra. 
Con  anotaciones,  indices,  y varias 
lecciones:  por  el  Reverendo  D.  Juan 
Bowle.  El  tomo  l.°  Londres,  Whi- 
te , Elmslev,  Payne  y Rohson, 
M.DCC.LXXXÍ;  los  3 restantes  Salis- 
bury,  EdvardoEaston,  m.dcc.lxxxi. 
6 tomos  en  3 vols.  4.°  atlant.  Mapa. 

Se  tiraron  treinta  ejemplares  en  papel  más 
fino,  y el  mió  es  uno  de  ellos. 

Después  de  estudiar  nuestra  lengua  y ha- 
ber recogido  y examinado  gran  número  de 
libros  españólese  italianos  de  caballerías, 
poesía  y entretenimiento,  dedicó  el  doctor 
Bowle  catorce  años  á la  ilustración  de  esta 
obra.  El  resultado  de  tanta  laboriosidad  filé, 
el  investigar  la  erudición  de  Cervántes,  se- 
ñalar sus  alusiones  ó imitaciones  en  el  Qui- 
jote, formar  copiosos  índices  de  nombres 
propios,  de  las  palabras  más  notables,  y de 
varias  lecciones  de  las  primeras  ediciones,  y 
dar  algunas  noticias  de  su  autor. 
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1566  CERVANTES  SAAVÍDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qnixote 
de  la  Mancha...  Nueva  edición  corre- 
gida por  la  real  Academia  española. 
Madrid,  Joachin  Ibarra,  MDCCLXXXH. 
í vols.  8.°  may.  Láms. 

En  atención  á lo  costosa  que  era  la  edición 
grande  de  la  Academia,  pensó  esta  en  repro- 
ducir la  obra  de  una  manera  más  económica 
y al  mismo  tiempo  digna  de  aquel  cuerpo. 
La  presente  impresión,  copia  exacta,  en 
cuanto  al  contenido,  déla  de  1780,  está  mui 
bien  impresa,’  sobre,  buen  papel,  é ilustra- 
da con  estampas  bastante  bien  ejecutadas 
por  los  mismos  artistas  que  dibujaron  y gra- 
baron las  de  la  edición  magna. 

También  de  Madrid,  por  D.  Manuel  Mar  Un 
y del  mismo  año  1782.  4 vols.  8.°,  menciona 
Navarrele  otra  impresión,  que  debe  ser  mui 
ordinaria  pues  las  44  láminas  que  tiene  es- 
tán grabadas  sobre  madera. 

En  Londres  tuve  la  tercera  edición  he- 
cha por  la  Academia  é impresa  en  Ma- 
drid, Viuda  de  Ibarra,  hijos  y Compañía, 
MDCCLXXXVII.  6 vols.  8.°  marq.  Láms.  Es  igual 
á la  de  1782  con  lasóla  diferencia  de  hallarse 
dividida  en  6 vols.  para  mayor  comodidad. 

1567  La  misma  obra. 

Madrid,  Imprenta  Real,  MDCCXCVii. 
6 vols.  12.°  Láms. 

Según  aparece  de  la  dedicatoria  dirigida  al 
Príncipe  de  la  Paz  por  el  regente  de  la  im- 
prenta real  1).  Andrés  Ponce  de  Quiñones,  y 
de  la  advertencia  del  editor,  esta  edición  se 
hizo  con  el  objeto  de  manifestar  la  belleza  con 
que  podían  ejecutarse  las  impresiones  en 
aquel  establecimiento:  se  escogió  el  Quijote 
porque  á pesar  de  tantas  ediciones  como  se 
habían  hecho  de  esta  obra,  ninguna  reunía  á 
la  hermosura  y claridad  del  tipo  el  ser  de  un 
tamaño  cómodo  y manejable.  Como  testo  se 
siguió  el  déla  Academia,  adoptando  las  va- 
riantes con  que  el  autor  mejoró  algunos 
pasajes.  Contiene  una  noticia,  bastante  bien 
escrita,  de  la  vida  de  Cervántes,  su  retrato, 
láminas  regularmente  grabadas,  y la  impre- 
sión es  inui  nítida  y tiene  buen  papel. 

1568  La  misma  obra. 

Nueva  edición  corregida  de  nuevo, 
con  nuevas  notas,  con  nuevas  estam- 
pas, con  nuevo  análisis,  y con  la  vida 
del  autor  nuevamente  aumentada  por 
D-  Juan  Antonio  Pcllicer.  Madrid, 
Gabriel  de  Sancha,  MDCCLXXXXVH 
— yin.  5 vols.  8.°  marq.  Láms. 

Ejemplar  intonso  del  papel  grande  y fuerte, 
de  que  se  tiraron  mui  pocos.  En  Londres 
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tuvimos  uno  de  los  seis  que  se  imprimieron 
sobre  hermosa  vitela , dividido  en  7 vols. , 
que  todos  tienen  su  frontis. 

1569  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Qnixote 
de  la  Mancha.  Nueva  edición  corregi- 
da de  nuevo,  etc.  fut  supraj.  Madrid, 
Gabriel  de  Sancha,  MDCCLXXXXVin 
los  tomos  1.°  y 2.°— lxxxxix  el  3.°, 
í.° , 5.°,  6.°,  7.°  y 8.°,  y MDCCC  el  de 
la  Vida  de  Cervántes.  9 vols.  8.° 
Frontispicio  , retrato  y viñetas. 

He  visto  ejemplares  tinados  en  papel  fuerte. 

El  Sr.  Pellicer,  dice  Navarrele,  creyó  mui 
fundadamente  que  era  necesario  ilustrar  el 
Quijote  con  notas  históricas,  literarias,  mo- 
rales , gramaticales  y críticas;  arreglando 
antes  el  testo  por  la  edición  de  1608,  y cor- 
rigiéndolo por  la  de  1605  en  la  parte  prime- 
ra; y adoptando  respecto  á la  seyunda  la  de 
1615  Para  esponer  los  pasajes  que  Cervántes 
imitó  de  los  libros  caballerescos,  especial- 
mente del  Amadis  de  Gañía,  y de  los  poetas 
italianos  ó latinos,  y hacer  algunas  otras 
observaciones,  se  aprovechó  de  los  trabajos 
del  doctor  Bowle:  y como  su  empleo  le  pro- 
porcionaba en  la  sala  de,  MSS.  de  la  real  bi- 
blioteca otras  noticias  que  no  oslaban  enton- 
ces al  alcance  de  todos  los  literatos,  logró 
confirmar  y aclarar  algunos  sucesos  verda- 
deros que  se  refieren  en  aquella  fábula  ; es- 
presando  los  autores  y libros  que  en  ella  se 
citan;  descubriendo  las  fuentes  de  donde 
tomó  Cervántes  ciertos  casos  y aventuras; 
manifestando  las  alusiones  de  algunas  sáti- 
ras; dando  razón  de  los  usos  y costumbres 
nacionales,  y esplicando  varias  frases  y pa- 
labras oscuras.  Precede  á la  obra  en  la  edi- 
ción en  5 vols.,  y forma  el  último  tomo  en 
la  de  9,  la  Vida  de  Cervántes,  y en  un  dis- 
curso preliminar  se  trata  de  las  ediciones 
primeras  y de  las  variantes  y legitimidad  de 
su  testo,  de  algunas  traducciones  y del  pri- 
mer libro  de  caballerías,  impreso  en  España, 
cuyo  héroe  se  remeda  en  Don  Quijote.  Al  fin 
de  él  añade  el  comentador  una  descripción 
liistórico-yeofirálica  de  los  viajes  de  D.  Qui- 
jote, en  la  que  se  refieren  varias  antigüeda- 
des de  la  Mancha  y de  Aragón.— Ambas  edi- 
ciones son  buenas  , como  ya  lo  he  indicado 
ántes;  los  dibujos  hechos  con  propiedad  pot 
Camarón,  Paret,  Navarro  y jimeno,  están 
grabados  por  Moreno  Tejada,  y en  l’aris  por 
Duflos;  y lodo  reunido  hace  digna  esta  edi- 
ción deí  aprecio  distinguido  que  tiene  entre 
las  mejores  que  se  han  hecho  del  Quijote. 

En  un  catálogo  de  Ackermann  encuentro 
esta  obra  con  la  vida  de  Cervántes  el  análisis 
las  notas  etc.  Bonita  edición  conforme  á la 
tercera  publicada  por  la  Academia  española. 
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Lipsia,  1800.  No  dice  el  número  de  volúme- 
nes ni  el  tamaño. 

Navarrete  menciona  una  edición  de  Berlín, 
por  Enrique  Frólich , 1804.  6 vols.  8.°  may. 
cuyo  testo  fue  el  de  Pellicer;  insertó  su  vida 
de  Cervántes  y el  discurso  preliminar;  se 
aprovechó  de  muchas  de  sus  notas  y de  al- 
gunas observaciones  de  Bowle,  y puso  á 
varios  refranes  la  esplicacion  que  da  de  ellos 
el  Diccionario  de  la  Academia.  Omitió  las 
láminas  por  evitar  el  que  la  edición  fuera  tan 
costosa ; pero  lleva  un  buen  retrato  de  Cer- 
vántes. 

Otra  impresión  trae  Navarrete  de  Burdeos, 
Juan  Pinard,  Año  XII  (1804).  4 vols.  8.°,  copia 
literal  de  la  que  se  hizo  en  la  Imprenta  real 
en  1797  en  6 vols.  12.°  Y el  mismo  nos  da  á 
conocer  las  de  Madrid,  Imprenta  de  Vega, 
1804.  0 vols.  8.°  Impresión  de  surtido,  mala 
y mutilada.— Madrid,  viuda  de  Barco  López, 
1808.  4 vols.  8.°  y Londres,  1808.  4 vols.  18.°, 
según  el  Catálogo  de  Dulau. 

Yo  he  visto  la  de  Barcelona,  Sierra  y Mar- 
ti, 1808-14.  6 vols.  12.°  Láms.,  y Ackermann 
anunció  la  de  Lion  de  Francia,  1810.  4 vols. 
12.° 

1570  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quixote 
de  la  Mancha.  Nueva  edición , con- 
forme en  todo  á la  de  la  real  acáde- 
mia  española,  hecha  en  Madrid  en 
1782.  Paris,  Rossange  y Masson, 

1814.  7 vols.  18.°  francés.  Retrato, 
láms.  y mapa. 

Mi  ejemplar  es  uno  de  los  pocos  que  se  ti- 
raron sobre  papel  avitelado ; también  los  hai 
en  gran  papel  y su  tamaño  es  el  del  8.° 
francés. 

En  esta  impresión  ademas  del  Juicio  crítico 
ó Análisis  del  Quijote,  el  Plan  cronológico 
de  sus  viajes,  la  Vida  de  Cervántes,  y los 
documentos  que  la  comprueban,  comprendi- 
dos en  la  dicha  edición  de  la  Academia,  y es- 
critos por  Ríos,  se  han  añadido  las  notas 
críticas  y curiosas  de  Pellicer. 

En  el  ya  citado  Catálogo  de  Ackermann  se 
halla  otra  edición  de  esta  obra  corregida  por 
Fernández.  Londres,  1814.  4 vols.  8.°,  y yo  he 
visto  la  impresa  en  Burdeos,  Pedro  Beaume, 

1815.  4 vols.  12.° 

1571  La  misma  obra. 

Cuarta  edición  corregida  por  la  Real 
Academia  española. — Vida  de  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra.,  escrita  é 
ilustrada  con  varias  noticias  y do- 
cumentos inéditos  pertenecientes  á la 
historia  y literatura  de  su  tiempo  por 


D.  Martin  Fernandez  de  Navarrete. 
Madrid  , Imprenta  real,  1819.  5 vols. 
8.°  marq.  Retrato,  láms.  y mapa. 

Esta  nueva  edición  académica  no  es  mera 
repetición  de  las  anteriores.  Difiere  de  ellas 
en  el  plan  que  se  ha  seguido  para  la  correc- 
ción del  testo,  en  las  notas  con  que  se  la  ha 
ilustrado,  y en  la  vida  de  su  célebre  autor 
que  se  publica. 

La  impresión  de  1608  es  la  que  ha  servido 
de  original  á la  primera  parte,  anotando  las 
variantes  de  las  de  1605:  para  la  segunda  se 
adoptó  la  de  1615,  teniendo  en  cuenta  aque- 
llas erratas  tipográficas  que  se  corrigieron 
en  las  de  Valencia  y Brusélas  de  1616  y en  la 
de  Barcelona  de  1617;  se  han  aprovechado 
las  notas  y observaciones  de  Bowle  y Pelli- 
cer para  formar  las  que  lleva,  añadiéndole 
algunas  á ciertos  pasajes  en  que  aquellos  las 
habían  omitido;  se  ha  incluido  el  juicio  crí- 
tico de  la  fábula  y el  plan  cronológico  é iti- 
nerario, escritos  por  D.  Vicente  de  los  Ríos; 
y sobre  todo  la  acompaña  la  Vida  de  Cerván- 
tes por  Navarrete  en  la  que  se  dan  particu- 
laridades de  ella  desconocidas  hasta  entonces, 
enlazándola  con  la  historia  militar,  política 
y literaria  de  su  tiempo,  é ilustrando  varios 
puntos  con  originalidad  y acierto.— Como 
esta  biografía  es  tan  sumamente  interesante, 
y forma  por  sí  sola  un  tomo  de  unas  650  pá- 
ginas, la  Academia,  para  comodidad  délos 
que  ya  poseían  la  obra  de  Cervántes,  la  ven- 
dió también  suelta. 

He  tenido  una  edición  en  cuyo  frontis  dice 
ser  de  París  aunque  está  impresa  en  Lyon, 
Durandy  Perrin,  1825.  4 vols.  18.°  y otra  de 
Madrid,  D.  Miguel  de  Burgos,  1826.  2 volú- 
menes. 8.°  Láms.  Ambas  contienen  solo  el 
Quijote  sin  análisis,  vida  ni  notas. 

1572  CERVÁNTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  en  miniatura 
enteramente  conforme  á la  última  cor- 
regida y publicada  por  la  Real  Aca- 
demia española.  Paris,  Julio  Didot, 
1827.  32.°  Retrato,  mapa  y láminas 
grabadas  sobre  acero. 

Esta  edición  microscópica  es  una  de  las 
más  nítidas  y bien  ejecutadas  que  han  produ- 
cido las  prensas  de  Julio  Didot;  lástima  que 
la  pequeñez  de  su  tipo  la  haga  inservible 
para  una  lectura  continuada,  y que  la  gran 
cantidad  de  cloruro  de  cal  que  pusieron  á la 
pasta  del  papel  para  aumentar  su  blancura, 
lo  haya  cubierto  de  manchas  amarillas  que 
con  el  tiempo  se  van  aumentando,  y al  fin  lo 
harán  tan  moreno  como  el  de  las  peores  im- 
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presiones  españolas  de  mediados  del  siglo 
XVII.  Erigió  á sus  espensas  este  pequeño  mo- 
numento de  tipografía  y calcografía  moder- 
na, á la  memoria  de  Cervantes,  D.  Joaquín 
María  de  Ferrer,  regalando  entre  sus  amigos 
la  mayor  parte  de  los  ejemplares. 


CER 
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(Miguel  de). 
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(AMBAS  PARTES.) 


1573  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Segunda  edición  en 
miniatura.  Paris,  Julio  Didot,  1832. 
2 vols.  32.°  Retrato,  láms.  y mapa 
grabados  sobre  acero. 

Repitió  su  edición  en  miniatura  el  Sr.  de 
Ferrer,  y con  el  objeto  de  hacerla  más  inteli- 
gible se  espaciaron  algo  las  líneas ; á pesar 
de  esta  reforma  siempre  es  cansada  para  la 
vista  en  una  lectura  seguida.— También  se 
destinó  una  gran  parte  para  regalos,  y el 
ejemplar  que  poseo  es  el  que  el  editor  de- 
dicó á mi  padre. — El  papel  adolece  del  mismo 
defecto  que  el  de  la  impresión  en  un  tomo. 

1574  Lamismaobra.  Co- 

mentado por  Don  Diego  Clemencin. 
Madrid,  D.  E.  Aguado,  1833-5-6  y 
9.  6 vols.  4.°  Retrato. 


El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  adornada  con 
800  láminas  repartidas  por  el  con- 
texto. Barcelona , Antonio  Bergnes 
y Compañía,  M DCCC  xxxix.  2 vols. 
gr.  8.u  fr.  ó 4."  marq.  esp.  Retrato 
grabado  sobre  cobre , y láms.  en  madera. 

Esta  bella  edición,  cuyas  láminas  son  las 
mismas  que  empleó  Paulin  para  la  traduc- 
ción francesa  de  Viardot,  lleva  al  princi- 
pio una  Noticia  sobre  la  vida  y escritos  de 
Cervántes  y varias  notas  al  pié  de  las  pá- 
ginas. 

1576  La  misma  obra. 

Con  ¡a  vida  de  Cervántes,  por 
D.  M.  F.  de  Navarrete.  Paris,  Bau- 
dry,  1840.  gr.  8.°  francés.  Láms.  y 
facsímile. 

La  vida  de  Cervántes  no  lleva  las  ilustra- 
ciones y documentos  que  acompañan  á la  edi- 
ción de  Madrid. 

Según  aparece  de  una  advertencia  que  va 
al  principio,  el  mismo  Baudry  publicó  otra 
edición  en  1835,  también  en  un  volumen, 
la  cual  por  circunstancias  que  señala  parece 
que  está  llena  de  erratas. 


He  aquí  la  edición  más  útil  de  cuantas  se 
han  publicado  hasta  el  dia  para  el  que  se 
proponga  estudiar  á fondo  los  primores  de 
esta  obra,  y conocer  al  mismo  tiempo  sus 
lunares. 

Clemencin  nos  ha  dado  un  eruditísimo  y 
continuado  Comentario  en  el  cual,  según  él 
mismo  dice,  se  notan  con  imparcialidad  los 
rasgos  admirables  y las  imperfecciones , el 
artificio  de  la  fábula  y las  negligencias  del 
autor , las  bellezas  y los  defectos  que  suele 
ofrecer  mezclados  el  Ingenioso  hidalgo.  Con 
semejante  ayuda  podrá  él  lector  dirigir  y fi- 
jar su  juicio  acerca  de  las  perfecciones  é 
imperfecciones  de  la  novela;  satisfacer  su 
curiosidad  sobre  los  puntos  históricos  y li- 
terarios que  se  tocan,  ó los  pasajes  caballe- 
rescos á que  se  alude;  y hacer  las  adverten- 
cias que  ocasione  el  tenor  del  discurso,  tanto 
sobre  la  gramática  y filosofía  del  idioma, 
como  sobre  los  usos,  costumbres  é ideas  de 
la  época  de  la  caballería  y la  de  Cervántes. 

Clemencin  se  había  propuesto  formar  un 
tomo  sétimo  que  debía  intitularse  Biblioteca 
caballeresca;  en  él  pensaba  dar  noticias  li- 
terarias y bibliográficas  de  todas  las  obras  de 
este  género  que  se  han  escrito  en  castellano; 
pero  la  muerte  le  impidió  realizar  su  proyec- 
to, y probablemente  se  perderá  un  libro  que 
puede  asegurarse  hubiera  sido  útil  á la  par 
que  curioso. 


1577  La  misma  obra. 

Adornada  de  125  estampas  litográ- 
ficas  y publicada  por  Masse  y De- 
caen. México , Ignacio  Cumplido, 
M.DCCC.XLII.  2 vols.  gr.  8.°  francés. 
Láms.  y mapa. 

Casi  todas  las  naciones  del  antiguo  conti- 
nente habían  pagado  un  justo  tributo  al 
relevante  mérito  de  este  libro  haciendo  mag- 
níficas ediciones  de  él,  ya  en  su  lengua  ori- 
ginal, ya  en  traducciones  de  los  varios  idio- 
mas europeos : el  Nuevo  Mundo,  y sobre  todo 
la  parte  de  él  en  que  se  usa  el  lenguaje  de 
Cervántes,  no  podía  dejar  de  asociarse  á 
aquellas  levantando  también  un  monumento 
tipográfico  al  autor  clásico  de  su  habla  nativa. 

La  presente  edición,  en  la  que  se  encuen- 
tran algunas  notas  y la  Noticia  de  la  vida  de 
Cervántes  que  lleva  la  de  Barcelona , es  supe- 
rior á esta  en  la  calidad  del  papel  y en  la 
bondad  de  la  impresión,  y las  1‘25  estampas 
con  que  va  adornada,  aunque  litografiadas, 
están  perfectamente  ejecutadas.  Cada  lomo 
lleva  una  lindísima  anteportada  tirada  en 
varios  colores.  • 

He  visto  anunciada  una  impresión  dada 
á luz  por  D.  Jorge  Ticknor  en  Nueva-Yorck, 
1861,  gr.  8.° 
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1578  CERVANTES  SAAVEDRA 

(Miguel  de). 

DON  QUIJOTE. 

(AMBAS  PARTES.) 

El  ingenioso  hidalgo  Don  Quijote 
de  la  Mancha.  Edición  corregida  con 
especial  estudio  de  la  primera,  por 
D.  J.  E.  ílartzenbusch.  Argamasilla 
de  Alba,  imprenta  de  don  Manuel 
Ribadeneyra  (casa  que  fué  prisión 
de  Cervantes).  1803.  4 vols.  32. 0 Re- 
trato ij  facsímile. 

Linda  edición  apreciable  y curiosa  al  mis- 
mo tiempo : su  importancia  y principal  méri- 
to para  el  literato  consisten  en  haber  sido 
ilustrada  con  notas,  cotejada,  corregida  y 
revisada  por  los  Sres.  Ilartzenbusch  y D.  Caye- 
tano Rosell,  hallándose  al  principio  un  eru- 
dito é interesante  prólogo  del  primero;  para 
el  bibliófilo  tiene  la  rara  y singular  recomen- 
dación de  estar  impresa  en  el  edificio  en  que, 
según  tradición,  estuvo  preso  el  inmortal 
Cervantes.— Mi  ejemplar  reúne  á estas  cir- 
cunstancias la  de  llevar  un  recuerdo  amisto- 
so y autógrafo  consignado  en  él  por  sus  ilus- 
trados editores. 

Creo  que  existen  unas  Adiciones  á la  histo- 
ria de...  Don  Quixole  de  la  Mancha  en  que  se 
prosiguen  los  sucesos  ocurridos  á su  escu- 
dero Sancho  Panza,  escritas  en  arábigo  por 
Cide-Hamete  Benengeli  y traducidas  al  caste- 
llano por  J.  M.  Delgado.  Madrid,  s.  a.  8.° 

1579  CID  (El)  CAMPEADOR. 
Historia  verdadera  y famosa  del  Cid 
Campeador,  D.  Rodrigo  Diaz  de  Vi- 
var. Sacada  de  los  mas  insignes  histo- 
riadores de  España.  Corregida  de  mu- 
chos yerros  en  esta  última  impresión. 
Córdoba,  Juan  Rodríguez,  s.  a.  fhácia 
1750 ^1.  4.°  Viñeta  de  madera.  79  págs. 

La  historia  popular  del  Cid  pertenece  sin 
disputa  á la  clase  de  las  leyendas  caballeres- 
cas y sella  publicado  bajo  diferentes  títulos: 
como  las  ediciones  son  raras,  es  mui  difícil  el 
poderlas  cotejar  para  cerciorarse  si  todas  son 
la  misma  obra  ó bien  diferentes  epítomes. 
Las  siguientes  son  las  que  encuentro  citadas: 

Crónica  del  Cid  Ruy  Diaz.  Al  fin  : Aqui  fe- 
nece el  breue  tratado  de  los  hechos  & batallas 
que  el  buen  cauallero  Cid  ruy  diaz  venció:... 
El  cual  se  acabo  n el  mes  de  mayo  de  nouenta 
y ocho  años  (1498).  y fue  enpreinido  por  tres 
compañeros  alemanos.  en...  Seuilla.  4.°  letra 
gót.  Láms.  de  madera,  signs.  a- fio  Brunet.— 
S.  I.  fecha  8 de  enero  de  1509.  Catálogo  de 
D.  Fernando  Colon. 

Cor  onica  del...  Cid  ruy  dias  emperador  de 
las  España s.  (K\  fin:)  Aqui  fenesce  el  breue 
tratado  de  los  nobles  fechos  etc.  ut  supra.  El 
qual  se  acabo  a ti  dias  del  mes  de  julio:  por 
Miguel,  de  egida,  en...  Toledo,  en  el  año  de... 


mil  -o  quinientos  e veynte  seys  Años  (1526). 

4. °let.  gót.  52  hojas.  Ensayo  de  una  bib.  es- 
pañola. 

Coronica  del...  cid  Ruy  diaz  campeador . (Al 
fin:)  Aquihaze  fin  el  breue  tratado...  El  qual 
se  acabo  mediado  el  mes  de  nouiembre  de  mil 
e quinientos  e quarcnta  -o  un  (1541)  años:  fue 
impresso  por  Jacobo  cromberger.  4.°let.  gót. 
51  hojas.  Láms.  de  madera.  Los  mismos. 

El  Cid  Ruy  Diaz.  Summa  de  las  coronicas 
de  los  muy  valerosos  y Es l'or fados  Caualleros 
Castellanos  Cid  Ruy  diaz  de  Biuar  y el  conde 
Fernán  Gonfalez  . agora  nuevamente  sacada 
de  las  Coronicas  generales  de  España . (Al  fin:) 
Fue  impresso...  en...  Alcalá  de  Henares.  En 
casa  de  Sebastian  Martínez. ..  Año  de...  Mil 
y Quinientos  y Sesenta  y dos  (1562)  Años. 
Fol.  let.  gót.  37  hojas.  Los  mismos. 

La  historia  del  Cid  Ruy  Diaz  de  Biuar.  Bur- 
gos en  casa  de  Plielipe  Junta,  año  de  mil  qui- 
nientos y sesenta  y ocho  (1568).  4.°  Los  mismos. 

La  coronica  del  Cid  Ruy  Díaz  campeador. 
(Al  fin:)  Fue  impressa  en...  Seuilla  en  casa  de 
Alonso  de  la  Barrera...  Año  de  mil  quinientos 
y ochenta  y siete  (1587).  4.°  let.  gót.  48  hojas. 

En  Bruxellasy  en  casa  de  Juan 

Mommaerte,  1588  (al  fin  1589).  16.°  Lám.  de 
madera.  107  hojas.  Brunet. 

Alcala  de  Henares , Juan  Gradan, 

1604.  4.°  52  hojas.  Brunet. 

Madrid,  1616.  4.°  Brunet. 

Cuenca,  Salvador  de  Viader, 

1616.  4.°  Gayángos. 

Con  seys  Romances  del  Cid.  Sala- 
manca, 1627.  4.°  103  págs.  Brunet. 

Valladolid,  por  la  viuda  de  Fran- 
cisco de  Cordoua,  1627.  4.°  Brunet. 

Sevilla  , Francisco  de  Leefdael, 

s.  a.  fol.  á dos  colimas.  Gayángos. 

1580  CLAMADES  (El  caballero). 
Historia  del  muy  valiente,  y esforza- 
do cavallero  Clamades,  hijo  de  Merca- 
ditas,  Rey  de  Castilla,  y de  la  linda 
Clarmonda,  hija  del  Rey  de  Toscana. 

5.  1.  ni  a.  fhácia  el  1700,7.  Lám.  de 
mad.  4.°  32  págs.  incluso  el  frontis. 

La  edición  más  antigua  que  se  conoce  es 
la  siguiente  que  menciona  Brunet  y la  des- 
criben también  los  Sres.  Zarco  del  Valle  y 
Rayón : La  hysloria  del  muy  valiete  y esfor- 
Qado  cauallero  Clamades  . hijo  del  rey  de  Cas- 
tilla : e de  la  linda  Claramonda  hija  del  rey 
de  Tuscana.  Burgos,  por  Alonso  de  Melgar 
acabóse  a .xx.  dias  de  Deziebre  de  M.D.xxi 
años.  4.°  let.  gót.  20  hojas.  Sin  embargo,  Fe- 
lipe Camus  publicó  esta  obra  en  francés  como 
traducción  del  español,  y la  dió  á'  luz  liácia 
1480  y después  con  fecha  cierta  en  Lyon,  1488. 

Brunet  habla  de  otras  dos  impresiones  de 
este  libro  en  castellano,  publicadas  cu  Alcala 
de  Henares,  en  casa  de  Juan  Gradan,  1603. 
4.°  20  hojas  y Lérida,  s.  a. 

1581  CIARÍAN  DE  LANDÁNIS. 

C Facsímile  reducido  del  frontis  J 


f l sppnlin  liten  bel  mng  nalip 

te  y effor^ado  cauallero  bott  (Elarian  be  latida 
nisihijo  bel  muy  noble  rey  Canteé 
don  be  Suecia. : . 


1535. 
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C Al  dorso  del  frontis  principia  el 
Prólogo , que  concluye  en  el  blanco  de 
la  segunda  y última  hoja  de  prelimi- 
nares. La  obra  sigue  luego  en  el  fol.  j, 
sign.  a,  y en  el  blanco  del  fol.  cliiij  se 
lee:  J 

. . . (Émp ’imiofc  cnlit  mny  noble  't muy  infigne 
tibdadb’  Seuilla.  31  bcjiocljo  bias  bel  mes 
be  bcpcmbzc.  3lño  be  nueftro  faU 
unboe  3efu  chiflo  be 
iíl  .b  .mu 


fSin  nombre  de  impresor,  que  pro- 
bablemente será  Juan  CrombergerJ 
Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels.  y cliiij  fo- 
1 1 adas . 

Este  segundo  libro  de  la  primera  parte  es 
tan  esces'ivamente  raro  que  no  lo  mencionan 
Ñic.  Antonio,  Brunet,  ni  ningún  otro  biblió- 
grafo. En  el  Catálogo  de  la  Bib.  Colomb.  se 
encuentra  citado  el  Libro  segundo  de  la  his- 
toria de  D.  Ciarían  de  Landanis  , traducido 
en  castellano  por  Alvaro,  físico,  y añade  don 
Fernando  Colon,  que  está  dividido  por  capí- 
tulos, epígrafes  y números;  que  se  imprimió 
en  Toledo  á 5 de  Noviembre  de  1522,  y que 
le  costó  en  Madrid  G rs.  y medio  por  febrero 
de  1525.  D.  Pascual  Gayángos  en  el  Ensayo 
de  una  bib.  esp.,  ha  creído  que  este  segundo 
libro  era  una  edición  anterior  á la  que  él 
conoce  de  la  segunda  parte  hecha  en  Sevilla 
en  1550,  siendo  así  que  es  un  volumen  en- 
teramente distinto. 

En  el  Prólogo  ó dedicatoria  al  conde  de 
Orgaz  dice  el  Maestre  Alvaro,  su  físico,  que 
habiéndole  mandado  aquel  señor  acabase  una 
obra  principiada  por  otro,  la  cual  habia 
venido  á sus  manos,  y era  la  segunda  parte 
de  D.  Ciarían  de  Landanis,  de  la  cual  no 
estaban  aun  escritas  treinta  hojas ; se  habia 
decidido  á complacerle,  sin  embargo  de  ser 
tan  ajeno  de  su  avanzada  edad  el  despender 
el  tiempo  en  cosas  de  vanidad.  Nic.  Antonio 
no  habla  de  este  Maestre  Alvaro,  ni  yo  sé 
haga  mérito  de  él  ningún  otro  autor. 

Las  noticias  que  encuentro  sobre  las  edi- 
ciones de  la  presente  obra  y sus  continuado- 
res son  las  siguientes: 

PRIMERA  PARTE. — Libro  primero. 

Libro  primero  del  es  jorcado  Cauallero  Don 
Ciarían  de  Landanis  hijo  del  noble  rey  Lan- 
tedon  de  Suecia.  Toledo , por  Juan  de  Villa- 
quira  a cinco  dias  del  mes  de  nouiembre  de 
mili  e quinielas  e diez  y ocho  (1518)  años.  Fol. 
let.  gót.  Biblioteca  imperial  de  Viena,  según 
Gayángos. 

Fue  impressa  en  la  muy  noble  e 

muy  leal  ciudad  de  Seuilla  por  Jacobo  Crom- 
berger  Alemán  -o  Juan  Crombergcr.  Acabóse 
a quinze  dias  del  mes  de  Febrero.  Año  del 
nacimieto  de  nuestro  saluador  Jesu  chrislo. 

To¡u.  u. 
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De  mili  t quinientos  y veynte  y siete  (1527) 
años.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera.  220  ho- 
jas. Gayángos. 

Don  Ciarían  de  iMndanis.  Libro  primero 
del  inuencible  cauallero  Don  Ciaría  de  lan- 
danis en  q se  tractan  sus  muy  altos  hechos 
en  armas  y aplacibles  cauallerias : y la  muy 
espantosa  entrada  en  la  gruta  de  Hercules : 
que  fue  un  hecho  maravilloso  que  parece 
exceder  a todas  fuercas  humanas.  (Al  fin:) 
Fue  impressa  en...  Medina  del  Campo  en  casa 
de  Pedro  de  Castro...  Año  de  mil  e quinietos 
e quarela  e dos  (1542)  años.  Fol.  let.  gót.  201 
hojas.  Brunet. 

PRIMERA  PARTE. — Libro  segundo. 

Toledo,  á 5 de  Noviembre  de  1522.  Déla 
Biblioteca  Colombina. 

—Impreso  en  Sevilla,  1535.  Fol.  let.  gót. 

Es  el  que  yo  tengo  , desconocido  hasta 
ahora  y descrito  al  principio  de  este  artículo. 

SEGUNDA  PARTE.— (Floramante  de  Coloña.) 

Aquí  comieda  la  segunda  parte  del  muy  no- 
ble y esforcado  cauallero  don  Ciarían  de  Lan- 
danis. En  la  qual  se  tratan  las  muy  grandes 
cauallerias  y nombrados  hechos  de  su  hijo 
Floramante  de  Coloña,  y de  otros  muy  pre- 
ciados caualleros.  (Al  fin:)  Acabóse  de  impri- 
mir la  segunda  parle  de  Don  ciarían  agora 
nueuamente  trasladada  de  Alemán  en  el  vul- 
gar castellano  por  Jerónimo  López,  escudero 
fidalgo  de  la  casa  del  'Rey  d' Portugal,  fue 
impresa  en  la  muy  noble  y muy  leal  Ciudad 
de  Seuilla.  En  casa  de  juan  Vázquez  de  Avila 
a.  san  Juan  d' Acre.  Acabóse  a quatro  dias  de 
Julio.  Año  de  mil  y quinietos  y cincueta  (1550). 
Fol.  let.  gót.  143  hojas. 

A pesar  de  que  en  el  colofón  suena  como 
traductor  ó autor  Jerónimo  López,  en  unas 
coplas  de  arte  mayor  que  van  al  fin,  se  en- 
cuentra un  acróstico  que  dice:  Pedro  Cabreor 
(Cabrero?).  El  Sr.  Gayángos,  de  quien  he  to- 
mado estas  noticias,  observa  con  razón  que 
debe  existir  alguna  edición  más  antigua, 
puesto  que  hai  una  de  la  cuarta  parle  hecha 
en  1528.  También  la  de  la  tercera  parte  es  de 
1524. 

TERCERA  PARTE. 

Libro  tercero  de  la  historia  de  D.  Ciarían 
de  Landanis.  Toledo,  a 10  de  Junio  de  1524. 
Fol.  let.  gót. 

Esta  es  la  única  noticia  que  se  conserva  de 
esta  parte,  sacada  del  Catálogo  de  D.  Fernan- 
do Colon,  quien  añade  que  está  dividida  en 
capítulos,  epígrafes  y números,  que  empie- 
za: Leída  la  carta  del  gran  Sabio,  y que  le 
costó  7 rs.,  encuadernada  en  pergamino  en 
Madrid  por  marzo  de  1525. 

CUARTA  PARTE.— (Lidaman  de  Ganayl.) 

La  guaría  parte  de  don  ciarían  en  la  qual 
trata  de  los  grandes  hechos  de  Lidaman  de 
Ganayl  . hijo  de  Riramon  de  Ganayl : t-  de  la 
princesa  daribea  : e de  otros  cauallos  de  su 
corte  co  la  fin  de  los  amores  de  Floramáte. 
(Al  fin:)  Acabóse  la  quarta  parte  de  don  Cia- 
ría : llamada  coronica  de  Lidaman  de  Ga- 
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nayl : hijo  de  Riramon  de  ganayl.  Nueuamente 
trasladada  de  alema  en  nro  vulgar  caste- 
llano. Impressa  en  la  imperial  ciudad  de  To- 
ledo, encasa  de  Gaspar  de  auila...  Acabóse 
a veynte  e dos  dias  del  mes  de  nouiebre.  Año 
de  mil  x,  quinientos  e veynte  e ocho  (1528) 
años.  Brunet. 

1582  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Selva  . de  aventvras,  compvesta  por 
Hieronymo  de  Contreras.  Va  repar- 
tida en  siete  libros,,  los  quales  tratan 
de  vnos  estremados  amores,  q vn  ca- 
uallero  de  Seuilla,  llamado  Luzman, 
tuuo  con  vna  hermosa  donzella  llama- 
da Arbolea:  y las  grandes  cosas  q le 
sucedieron  en  diez  años,  que  anduuo 
peregrinando  por  el  mundo:  y el  fin 
que  tuuieron  sus  amores.  Brvxellas,, 
luán  Mommarté,  1591.  8.°  112  hojas 
foliadas,  ménos  las  4 de  prels.  que  no 
llevan  foliación. 

D.  Pascual  de  Gayángos  y los  Sres.  Zarco 
del  Valle  y Sancho  Rayón  se  refieren  á una 
impresión  del  mismo  pueblo  é impresor,  pero 
del  año  de  1592,  cuya  descripción  corres- 
ponde perfectamente  con  la  mia  en  su  por- 
tada, número  de  hojas  y demas  señas:  no 
me  cabe  duda  que  los  citados  leyeron  mal 
el  último  guarismo  de  la  fecha,  bastante 
confuso  y difícil  de  descifrar  en  el  origi- 
nal. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  des- 
cribe la  que  él  llama  primera  edición : fron- 
tis casi  igual  al  de  la  de  Bruselas,  y dice  estar 
impresa  á diez  y siete  dias  del  mes  de  Abril, 
en  la  muy  noble  y rica  ciudad  de  Barcelona, 
en  casa  de  Claudes  Bornat,  1565.  8.°  120  ho- 
jas fols.  y 8 prels. 

Según  nota  de  Gayángos  hai  edición  de 
Sevilla,  Alonso  Escribano,  1572.  8.° 

He  visto  la  de  la  misma  ciudad  en  casa  de 
la  biuda  de  Alonso  Escriuano.  Año  1578.  8.° 
136  hojas  fols.,  inclusa  la  portada. 


Moratin  habla  de  la  de  León  de  Francia, 
1580. 

Brunet  trae  una  de  Alcala,  1588.  8.°,  la 
cual,  según  parece,  ya  contiene  nueve  libros. 

Quadrio  cita  otra  de  el  mismo  pueblo  de 
1590. 

D.  Pascual  Gayángos  posee  una  en  cuya 
portada  se  lee  que  va  repartida  en  nueue 
libros  y añadida  por  el  autor.  Murcia  por 
Diego  ¿le  la  Torre,  1603.  8.°  169  hojas  fols. 
inclusos  los  prels.  Efectivamente,  hai  dos 
libros  más  al  fin  y está  algo  variada  la  ter- 
minación del  sétimo  para  ingerir  la  adición 
y nueva  terminación,  cuyo  desenlaze  es  en- 
teramente distinto  del  de  las  impresiones  que 
solo  constan  de  siete  libros.  La  Tassa  y licen- 
cia del  principio  inducen  á pensar  debe  exis- 
tir alguna  edición  de  1600,  quizás  de  Madrid. 

1583  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Selva  de  aventvras,  compvesta  por 
Geronymo  de  Contreras.  fut  su- 
praj  Cuenca,  por  Saluador  Yiader, 
M.DC.xv.  8.°  ltíO  hojas  fols.,  com- 
prendidos los  preliminares. 

Es  mui  raro  que  teniendo  ya  esta  obrita 
nueve  libros  en  la  edición  de  Alcalá,  1588, 
según  Brunet,  solo  contenga  siete  en  la  de 
Brusélas,  1591 , y en  la  presente  de  Cuenca. 

No  tendria  Nic.  Antonio  ocasión  de  exami- 
nar esta  obra  cuando  después  de  haber  atri- 
buido la  Selva  de  aventuras  á Contréras  en 
su  artículo,  coloca  entre  los  anónimos  la 
Misiona  de  Luzman  y Arbolea,  suponiéndola 
diversa  de  aquella.  Este  librito  es  en  prosa  y 
verso,  y mereció  á Palmireno  grandes  elo- 
gios, no  siéndolo  menor  el  que  la  Inquisi- 
ción se  dignase  incluirle  en  su  Indice  es- 
purgalorio. 

Se  coloca  generalmente  el  presente  tratado 
entre  los  de  caballerías  , en  cuya  clase  es 
más  conocido  con  el  titulo  de  Luzman  y Ar- 
bolea. 

1584  CRÓNICA  DEL  REI  DON 
RODRIGO. 


lía  Crónica  M fetj  tío  %úiíp 

con  la  beftrnycion  be  (Üfyaña/  y como  los  mo^ 
ros  la  ganaron,  ttueuamente  covregida/có 
tiene  be  mas  belal)iftoúa/mncl)as  binas 
rabones  y auifos  mny  jKonecljofos. 

©•''En  Toledo  en  cafa  de  luán  ferrer  1549.^® 
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en  el  Palacio  encantado.  Al  reverso 
está  el  Prologo,  y la  obra  empieza  con 
el  Fo.  ij.  Al  fin  de  la  Tabla  se  lee'J 


¿R&fiu  impuffa  la  puftnte  Ccuonica  bel  rey 
- bou  Hodrigo  en  la  Imperial  cibdad  beíüo 

ledo . fJo-iJínanfemr  tmp^níta  lie  litaos . 2lcaboffe  a oeynte 
íriasiíielmesííeJttlto.^lñoíielnannnetoÍJenueftro 
Heíiempto^  3eftt  íhjifto  ta  inily  quiñi 
entos  y quarenta  y nneue  años . 

.5  •[JmimpuffoacoftabelfeñíKjuanbe  efpinofa 
mercader  be  libaos  vecino  be  Jlledin  a bel  campo. 


Fol.  marq.,  let.  gót.  cciij  hojas  fols., 
inclusa  la  portada,  una  blanca  y 8 de 
Tabla  con  la  sign.  A. 

Bella  impresión,  buen  papel,  magnífico 
ejemplar  y libro  mui  raro.  La  segunda  parte 
de  esta  crónica,  que  principia  al  fol.  cxx, 
lleva  el  siguiente  epígrafe : Comienca  la  se- 
gunda parte  de  la  destruyelo  d'  España  que 
fue  después  del  vencimiento  del  rey  don  Ro- 
drigo. 

Ademas  de  la  edición  antes  descrita  de  esta 
obra  se  citan  las  que  voi  á anotar: 

Crónica  del  Rey  don  Rodrigo  con  la  des- 
truyeion  de  España.  (Al  fin:)  Fue  impressa... 
en  la  muy  noble  y muy  leal  cibdad  de  Seuilla 
por  Jacobo  croinberger  alema.  E acabóse  en 
fin  de  Setiembre,  año  del  nascirniento  de  uro 
saluador  jesu  xpo  de  Mili  •o  quinientos  y onze 
(1511)  años.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

(Al  fin:)  Fue  impressa  la  presente 

obra  en...  Seuilla.  Acabóse  en  x dias  de  julio 
Año...  de  Mili  e quinientos  e xxii  (1522).  Folio 
letra  gót.  Gayángos. 

Sevilla  a ocho  dias  del  mes  de  Ju- 
lio de  1526.  Fol.  let.  gót.  Cat.  de  la  Bib.  Col. 

(Al-fin:)  Fue  impresa...  en...  Se- 
uilla. Acabóse  en  x dias  de  Julio.  Año...  de 
Mili  -o  quinietos  -o  xxvii  (1527).  Fol.  let.  gót. 
Gayángos. 


Impressa...  en...  Valladolid  por 

Maestre  Nicolás  Tierri;  a coslay  espesas  de... 
Juan  Thomas  Fauario,  y acabóse  a veynle  y 
tres  de  julio.  Año...  de  Mil  y quinietos  y veyn- 
te  y siete  (1527)  años.  Fol.  let.  gót.  Brunet  y 
Catálogo  de  Longman  de  1853. 

En  Aleóla  de  Henares,  en  casa  de 

luán  Gutiérrez  de  Vrsino,  Impressor;  y mer- 
cader de  libros.  Año  1587.  Fol.  225  hojas  folia- 
das, inclusa  la  portada  y la  Tabla  del  fin,  y 
después  otra  con  el  escudo  del  impresor  que 
representa  al  diablo  cogiendo  por  los  cabe- 
llos á una  mujer,  y al  lado  de  una  cruz  las 
iniciales  I.  G.  La  lie  visto. 

Sevilla,  por  Juan  Gradan,  1587. 

Fol.  Gayángos.  Es  edición  dudosa. 

Pocos  esfuerzos  tendré  que  hacer  para  jus- 
tificarme de  haber  puesto  la  historia  de  uno 
de  nuestros  reyes  entre  los  libros  de  caba- 
llerías. Fernán  Pérez  de  Guzman , en  el 
prólogo  de  sus  Claros  varones,  la  califica 
de  trufa  ó mentira  paladina,  y mi  amigo 
Gayángos  dice  de  esta  y de  la  Crónica  Iro- 
yana,  que  ambas  obras  no  tienen  de  his- 
tórico más  que  los  nombres  de  Rodrigo  y 
Troya. 

El  citado  Pérez  de  Guzman  y Moreno  de 
Várgas  en  la  Historia  de  Mérída  atribuyen  la 
presente  obra  á Pedro  Corral,  escritor  de 
principios  del  siglo  XV. 
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1585  CRÓNICA  (La)  TROYANA.  I que  representa  una  batalla , y todo 
('La  siguiente  leyenda , de  negro  y circuido  de  orla  ancha  , forma  la  por  - 
bermellón , va  precedida  de  una  viñeta  | tada.J  . 


CCa  duotiíca  €royana:cn  que 
fe  contiene  la  total  y lantén^ 
table  íreftrnycíon  be  la 
nominada  ®r<y 


ya. 

C Óifta  y con  licencia  impjeffa  en  Toledo  en  caía 
íre  Üligrtel  Jerrer  hnpjefToj  be  libaos . 

2lño  be. 


('Al  dorso  se  halla  el  Prólogo  ó de- 
dicatoria del  autor  ('Guido  de  Co- 
lumnaj,  y el  capítulo  primero  empieza 
al  reverso  del  fol.  ij.  En  el  blanco  del 
fol.  ciiij,  después  de  haber  puesto  el 
luqar  y año  y el  nombre  del  impresor, 
se  añade: J 

...2lcabofe  a quince  biaa  bel 
mes  be  ÜH^iembje  bel 
bicho  año. 


Fol.  let.  gót.  ciiij  hojas  foliadas  en 
todo. 

Mui  raro. 

1586  La  misma  obra. 

Medina.  Por  Francisco  del  Canto. 
M.D.Lxxxvij.  Fol.  Portada  de  negro 
y rojo.  136  hojas  fols.,  inclusos  los 
prels. 

Raro. — Anteriores  á estas  dos  ediciones 
existen  las  siguientes: 

Clirunica  Troiana.  (Al  fin:)  Acabóse  la 
Chronica  e deslruicion  de  Troia  emprentada 
en  la  dicha  cibdad  de  Pamplona  por  maestre 
Arnalt  Guillem  de  Brocar  por  mandado  de 
Juan  Thomas  Favario.  Méndez  supone  que 
esta  edición  es  del  siglo  XV,  por  cuanto  Bro- 


car imprimió  en  Pamplona  desde  1496  hasta 
1499;  también  sospecha  si  esta  impresión 
contiene  pura  la  versión  de  Ayala  sin  las 
reformas  que  introdujo  en  ella  Delgado. 

(Al  fin:)  Fenesce  la  coronica,  Tro- 

xjana  nuevamente  corregida  y emendada.  Fue 
impressa  en  la  muy  noble  y opulentísima  ciu- 
dad de  Sextilla  en  las  casas  de  Jacome  Crom- 
berger.  Año  de  la  encarnación  del  sexior  de 
mili  e qxiinienlos  y dos  (1502)  años.  A veynte 
y ocho  dias  del  xnes  de  octubre  del  dicho  año- 
Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

Sevilla,  1509.  Sarmiento. 

(Al  fin:)  Fin  de  la  Coronica  tro- 

yana.  La  qual  se  yxnprimio  en  la  muy  noble  e 
xjmperial  cibdad  de  Toledo.  E acabossc. . . mili 
c quinientos  c doze  (1512)  años.  La  qual  es 
agora  nuevamente  cox'regida  y enmendada 
por  Pero  Nuñez  delgado : en  los  vocablos  e 
romances  que  en  estas  partes  no  se  enten- 
dían : por  ser  el  auctor  de  otra  nación  : y en 
otras  muchas  cosas  : que  tos  que  cotejaren 
el  viejo  testo  con  el  nuevo  podra  ver.  Fol. 
let.  gót.  ciiii  hojas  fols.  y 4 al  fin  con  la  Ta- 
bla y armas  de  España.  Catálogo  de  Gren- 
ville. 

Sevilla,  Crombcrger , 1519.  Fol. 

let.  gót.  Brunet. 

— (Al  fin:)  Seuilla  por  Juan  crom- 

berger.  Mil  e qxánientos  cxl.  (1540.)  Fol.  let. 
gót.  La  he  visto. 

Sevilla,  D.  de  Boberlis,  1543.  Fo- 
lio. Cat.  de  D.  J.  M.  Andrade. 

Sevilla,  1552.  Fol.  let.  gót.  Bru- 
net. 

Esta  obra  caballeresca  la  escribió  en  latín 
Guido  de  Columna,  la  tradujo  en  castellano 
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Pedro  López  de  Ayala  y corrigió  la  versión 
Pero  Núñez  Delgado  ; pero  parece  fué  este 
retoque  tan  desgraciado  que,  según  el  sen- 
tir del  P.  Sarmiento,  Historia  de  la  poesía , 
pág.  325,  más  bien  que  corregir,  lo  que  hizo 
Delgado  fué  desfigurar  el  estilo  de  Ayala  en 
términos  de  no  parecerse  ni  al  del  siglo  dé- 
cimo cuarto,  ni  al  del  décimo  sesto,  ni  al  de 
ningún  otro  siglo. 

Nic.  Antonio  solo  conoció  de  la  Crónica 
troyana  las  ediciones  de  Toledo,  1512,  y Me- 
dina, 1587. 

1587  CRUZ  MANRIQUE  DE  LA- 
RA  (Iñigo).  Defensorio  de  la  religio- 
sidad de  los  cavalleros  militares, 


comprobado  con  authoridades  de  los 
mismos  Authores,  que  contra  ella  se 
citan,  de  que  son  simplicitér,  y ver- 
daderamente Religiosos,  por  Ley,  por 
Razón,,  y por  Authoridaa  y de  que 
como  tales  deben  gozar  de  todos  los 
Privilegios  de  Religiosos...  Y noticia 
abreviada  de  los  selectos  privilegios 
y bulas  de  la  orden  de  Calatrava... 
Compuesto  por  Frey  Don  Iñigo  de  la 
Cruz  Manrique  de  Lara.  Madrid,  Ber- 
nardo Peralta,  m.dcc.xxxi.  Folio 
marquilla  mui  grueso. 


D 


1588  DEFFINICIONES  de  la  or- 
den y cavalleíia  de  Calatrava  con- 
formé al  Capitvlo  general  celebrado 
en  Madrid  año  de  M.DC.LII.  Madrid, 
Diego  Diaz  de  la  Carrera,  M.DC.LXi. 
Fol.  1 í hojas  prels .,  incluso  el  frontis 
grabado  y el  retrato  de  Felipe  IV.,  y 
675  págs. 

lie  visto  otra  edición  de  las  Definiciones 
de  la  Orden  y Caualleria  de  Calalraua : con 
relación  de  su  institución , Rey  la  y approba- 
cion.  Madrid,  Alonso  Gómez,  1576.  Fol. 

1589  de  la  sagrada  Religión, 

y Cavallería  de  Sancta  Maria  de  Mon- 
tesa  y sanct  Iorge,  filiación  de  la  in- 
dita milicia  de  Calatrava.  Hechas 
por  los  Ilustres  Frey  Don  Alvaro  de 
Luna,  y Mendoga,  y el  Licenciado 
Frey  Francisco  Rades  de  Andrada... 
con  asistencia  del  muy  Reverendo 
Padre  Frav  don  Hieronymo  Valls. 
En  el  Año  de  M.D.LXXIII.  Valencia, 
Pedro  Patricio,  1589.  8.°  85  hojas 
fols .,  inclusos  los  prels.  y 3 hojas  de 
Tabla. 

1590  DEFINICIONES  de  la  Or- 
den y cavallería  de  Alcántara  con  la 
historia  y origen  della.  Madrid,  Die- 
go Diaz  de  la  Carrera,  m.dc.lxiii. 
Frontis  grabado,  566  págs,  y una 
hoja  con  las  señas  de  la  impresión. — 
Privilegia  selectiora  militiae  sancti 
lvliani  de  Pereiro  (hodie  de  Alcánta- 
ra) Cisterciésis  Ordinis,  á Summis 
Pontificibus  hactenus  concessa.  Ope- 


ra Doctoris  Fr.  Ioannis  Calderón  de 
Robles.  Matriti , Ex  officina  Didaci 
Diaz  a Carrera,  M.DC.LXII.  236  pá- 
ginas inclusa  la  portada  grabada.  Fol. 
mav. 

Magnífico  ejemplar  en  gran  papel.  La  por- 
tada mui  bien  grabada  por  Pedro  de  Villa- 
franca,  contiene  un  buen  retrato  de  Feli- 
pe IV. 

En  Londres  tuve  otras  Definiciones  de 
la  orden  y caualleria  de  Alcántara,  con 
relación  dé  su  oriye  y de  los  Maestres  y vuo 
en  ella.  Madrid,  Alonso  Gómez,  1576.  Fol. 

1591  DOLCE  (Ludovico).  El  nas- 
cimiento  y primeras  Empressas  del 
Conde  Orlando.  Tradvzidas  por  Pero 
López  Henriquez  de  Calatavud.  Va- 
lladolid,  Diego  F.  de  Córdoua  y 
Ouiedo,  s.  a.  (1594).  4.°  Viñetas  y 
adornos  de  madera  de  mal  gusto. 
327  hojas  foliadas , incluyendo  las 
8 preliminares  que  no  llevan  folios. 

Sin  embargo  de  que  en  el  Catálogo  de  la 
venta  de  Heber  se  anunció  un  ejemplar 
como  si  llevase  espresada  la  fecha  de  1594, 
creo  no  ha  habido  más  edición  que  la  que  yo 
poseo,  la  cual  es  mui  rara,  y cuyo  privile- 
gio es  de  este  año.  Nic.  Antonio  se  equivo- 
ca al  citar  una  edición  de  Valladolid  de  1585, 
pues  ademas  de  espresarse  en  el  privilegio 
ántes  citado  de  1594  que  en  aquella  fecha  se 
había  acabado  de  traducir  la  obra  y se  soli- 
citaba licencia  para  imprimirla,  la  dedicato- 
ria dirigida  por  Pero  López  Enríquez  de  Ca- 
latayud  al  príncipe  D.  Felipe,  es  del  mes  de 
mayo  de  1593.  Aun  es  mayor  el  error  de 
Mailtaire  y Marchand  refiriéndose  á otra  im- 
presión de  1495,  siendo  así  que  el  libro  en 
su  lengua  original  no  vió  la  luz  pública  has- 
ta el  año  de  1572  en  Venecia. 
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1592  DONCELLA.  (La)  TEODOR.  | f Bajo  de  una  viñeta  solo  se  lce:j 


iBíft oiia  í>ela  í>onje 
lia  Clieodoi.:. 


f'Estas  dos  líneas  y la  viñeta  van 
circuidas  de  orla.J  S.  1.  ni  a.  fhá- 
cia  el  1520y.  í.°  let.  gót.  Viñetas  de 
madera.  16  hojas  sin  foliación  con  la 
sign.  a. 

Edición  rarísima  é indudablemente  una  de 
las  más  antiguas : quizás  sea  alguna  de  las 
dos  sin  fecha  que  cita  D.  Fernando  Colon  en 
su  Catálogo,  y tal  vez  la  que  él  dice  que  ha- 
bía comprado  en  Medina  del  Campo  el  año 
1521  por  seis  maravedís.  La  otra  á que  di- 
cho bibliófilo  se  refiere  seria  probablemente 
una  que  he  visto,  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: A la  parte  superior  de  la  portada, 
un  mal  paisaje  en  el  que-hai  dos  figuras,  y 
bajo  de  letra  gruesa; 

C La  hystoria  de\a  muy  sabia  t discreta 
donsella  Theodor.:.  4.°  let.  gót.  Son  10  hojas 
signs.  a-b  de  8 hojas  cada  una  sin  foliación. 
Laminitas  de  madera.  La  edición  parece  de 
hácia  1535. 

El  Sr.  Gayángos  coloca  esta  obra  entre  las 
caballerescas,  y cita  de  ella  las  siguientes 
ediciones: 

(Al  fin:)  Fue  impresso  el  presente 

tratado  en...  Caragoca:  por  Juana  Millón, 
biuda  de  Pedro' Har doy n.  A qilinzc  dias  del 
mes  de  Maijo:  año  de  M.D.XXXX.  4.°  let.  gót. 
Láms.  de  madera.  16  hojas. 

(Al  fin:)  Fue  impressa...  en...  To- 
ledo, en  casa  de  Fernando  de  Sancla  Cathali- 
nu  Acabóse  a quatro  dias  del  mes  de  setiem- 
bre año  de  mili  e quinientos  e quarenta  y 
tres  (1543)  años.  4.°  let.  gót.  Láms.  de  ma- 
dera. 16  hojas  sin  reclamos  ni  signs. 

Segovia,  s.  a.  4.° 

Sevilla,  s.  a.  4.°  let.  gót. 

Aléala  de  Henares  , Juan  Gra- 
dan, 1607.  4.°  16  hojas.  Láms.  de  madera. 

La  historia  de  la  donzella  Teodor  por 

Mossen  Alfonso  Aragonés.  Sevilla,  por  Pedro 
Gómez  de  Pastr ana,  1642.  4.°  Láms.  de  ma- 
dera. 

A este  Alfonso  Aragonés  atribuye  esta  obra 
Nic.  Antonio  en  su  Bib.  nov.  Tom.  I , pág.  9. 

1593  La  historia  de  la  Don- 

zella Theodor  , aora  nvevamente 
corregida  e historiada,  y ordenada 
por  Francisco  Pinardo. * (Hai  una 
gran  estampa  que  representa  d una 
mujer  seguida  de  un  niño,  la  cual 
lleva  un  alfabeto  gótico  en  la  mano  | 


derecha,  y con  la  izquierda  introduce 
una  llave  en  la  cerraja  de  la  puerta 
de  una  torre,  donde  se  ven  por  una 
ventana  tres  sabios  leyendo , y bajo 
dice:J  Van  añadidas  algunas  senten- 
cias, y dichos  notables  del  Filosofo 
Diogenes.  fÁl  fin:J  Impresso  en  Va- 
lencia,,  por  Gerónimo  Vilagrasa^... 
Año  1676.  4.°  Láms.  de  madera.  32 
pcigs.  en  todo. 

Pinardo  no  hizo  más  que  modernizar  el 
lenguaje,  recortar  lo  que  le  pareció  super- 
lluo  y añadir  unas  cuantas  sentencias  al  fin, 
como  lo  indica  la  portada. 

Hai,  según  Gayángos,  otra  edición  que 
lleva  el  título  de  Historia  da  la  doncella 
Teodor  en  que  trata  de  su  grande  hermo- 
sura y sabiduría.  Año  1726.  Hallar  ase  en  Ma- 
drid, en  la  Imprenta  de  Juan  Sauz.  4.°  Láms. 

1594  DURAN  (D.  Agustín).  Le- 
yenda de  las  tres  toronjas  del  ver- 
gel de  amor. — Este  es  un  Romance  é 
unos  polidos  Cantares  fechos  agora 
nuevamente  por  D.  A.  D.  á guisa  de 
los  que  los  joglares  é ciegos  cantaran 
en  el  tiempo  viejo.  Contienense  aquí 
las  aventuras  é amores  del  buen  Ca- 
valleroDon  Flores  de  Trepisonda  é 
la  muy  verdadera  , sabrosa  é galante 
hestoria  que  se  dize  de  las  toronjas 
del  Vergel  d’  Amor. 

CÁl  fin:J  Empremióse  en  la...  Villa  é 
Corte  de  Madrit  por  Eusehio  Aguado, 
á XXX  dias  del  mes  de  mayo.  Año 
de  nuestra  salvación  MDCCCLVI.  8.° 
Antefróntis , xvi  págs.  prels.,  103  del 
poema  y 3 hojas  de  Glosario. 

Esta  linda  conseja  caballeresca,  escrita  en 
varias  clases  de  metro  y en  lenguaje  anti- 
guo, prueba  cuán  empapado  se  hallaba  en  la 
lectura  de  nuestros  autores,  y la  facilidad 
con  que  manejaba  el  habla  castellana  el  se- 
ñor D.  Agustín  Duran.  A su  fina  amistad  debo 
este  ejemplar,  el  cual  reúne  al  mérito  de  su 
escasez,  pues  solo  se  han  tirado  300  con  el 
fin  de  regalar  á los  amigos,  el  de  llevar  en 
la  anteportada  la  firma  del  autor. 
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1598  ENRIQUE,  HIJO  DE  LA  | INFANTA  DOÑA  OLIVA. 

Éjíftoría  Ere  Cnrríque  fijo  tic  la  ín 
fanta  bofta  ©líua  rey  iie  híe^ 
ruDalem  y emperador  ¡Ere 
(¡lonstantínopla. 

('Ignoro  si  este  es  el  verdadero  tí-  I cipia  por  la  sign.  a ij.  En  el  blanco 
tulo  de  la  presente  edición  por  faltar  de  la  última  del  volumen  se  lee-J 
á mi  ejemplar  la  primera  hoja  ; prin-  | 


...  ftu  cmjmmiba  enla  muy  noble  <1  muy  leal  cin 
bab  be  Scntlla : pci2  0taniflao  polono  enel  año  be 
itt.»?.b  j.a.íiij.biao  bel  mes  be  3ulio. 


4.°  let.  gót.  Sin  foliación , con  las 
signs.  a-e  de  ocho  hojas  cada  una. 

Edición  desconocida.  El  ejemplar  es  mui 
bello;  pero  desgraciadamente,  como  ya  lo  he 
indicado,  le  falta  la  primera  hoja. 

Brunet  describe  la  siguiente:  Historia  de 
Henrrique  fi  de  Oliva . fue  ernprimido  en  Seui- 
lia  por  Ir  es  ateníanos  compañeros , en  el  año 
de  Mili  y quatro  denlos  el  nouenta  y ocho 
(1498)  años  a veynte  dias  del  mes  octubre.  4.° 
let.  gót.  31  líneas  por  pág.  signs.  a-e  de  8 
hojas  y f de  3. 

Vi  otro  ejemplar  que  llevaba  el  frontis  ma- 
nuscrito, y en  él  se  leia : Historia  d’ Enrique 
y Mergelina.  La  obra  debe  principiar  al  dorso 
de  la  portada  y concluye  en  la  octava  hoja 
de  la  sign.  d.  CJ  Imprimiosse  el  presente  tra- 
tado en  la  muy  noble  t-  muy  leal  cibdad  de 
Seuilla  por  Juan  C.omberger  a cinco  dias  de 
el  mes  de  junio.  Año  de  mili  t quinientos  x, 
treynta  y tres  (1533)  años.  4.°  let.  gót.  signa- 
turas a-d,  todas  de  8 hojas  sin  foliatura.  El 
estilo  de  esta  edición  está  algo  variado  del 
de  la  edición  de  1501. 

Después  de  la  impresión  que  acabo  de  des- 
cribir entra  la  que  trae  Brunet  de  Seuilla 
por  Dominico  d'  Robertis  a . xiij  . dias  del 
mes  d'Enero  . año  d'  mil  y quinientos  y qua- 
renta  y cinco  (1545)  años.  4.  let.  gót.  32  ho- 
jas signs.  a-d. 


1596  La  misma  obra. 

Tengo  otra  edición  á la  cual  falta  la 
primera  y última  hoja,  y no  sé  el  lugar 
ni  año  en  que  se  imprimió:  es  en  4.° 
y consta  de  28  hojas  en  todo. 

1597  ESLAVA.  (Antonio  de). 
Parte  primera , del  libro  intitvlado 
Noches  de  Inuierno.  Compuesto  por 
Antonio  de  Eslaua.  En  Barcelona,  Hie- 
ronymo  Margarit,  1609.  8.°  8 hojas 
prels.,  225  fols.  y 6 hojas  de  Tablas. 

Segunda  edición  que  por  los  preliminares, 
se  ve  está  copiada  de  la  primera,  que  tuve, 
impresa  en  Pamplona,  Carlos  de  Labayen, 
1609.  8.°  Nic.  Antonio  cita  una  tercera  im- 
presión de  Bruselas,  Roger  Velpio,  1610.  8.°; 
pero  no  conoció  la  de  Barcelona. 

Las  novelas  ó aventuras  que  se  refieren  en 
esta  obra  participan  bastante  del  género  ca- 
balleresco, como  lo  indican  los  siguientes 
títulos  de  algunas:  Se  cuenta  cómo  fué  des- 
cubierta la  fuente  del  desengaño.—  Do  se 
cuenta  los  trabajos  del  rey  Clodomiro , y la 
Pastoral  de  Arcadia. — Do  se  cuenta  el  naci- 
miento de  Roldan  y sus  niñerías. — Do  se 
cuenta  el  nacimiento  de  Cario  Magno  rei  de 
Francia.— Do  se  cuenta  el  nacimiento  de  la 
reina  Tclus  de  Tartaria. 
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1598  ESPEJO  DE  CABALLE-  | RÍAS.  ( Facsímile  reducido :J 


PRIMERA,  SEGVNDA, 

Y TERCERA  PARTE  DE 

ORLANDO  ENAMORADO. 


Efpejo  de  Cauallerías,  en  el  qual  fe  tratan 

los  hechos  del  Conde  don  Roldan  : y del  muy  esforzado 
Cauallero  don  Reynaldos  de  Montaluan,  y 
de  otros  muchos  preciados 
Caualleros. 

Por  Pedro  de  Reynofa , vezino  de  la  muy  noble 
Ciudad  de  Toledo. 

Dirigido  al  muy  magnifico  Jeñor  don  Bernardino  de  Ayala. 

Impreffo  en  Medina  del  Campo,  por  Francifco  del  Canto. 

Año  de  M.D.Lxxxvj. 

A cofta  de  luán  Boyer,  mercader  de  libros. 


Mil  MtlM  Tg  1 j| 
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('Al  concluir  la  primera  parte  se  lee 
el  final  siguiente,  copiado  sin  duda  del 
de  la  tercera  edición  que  de  ella  hizo 
Cromberger:  Fenesce  la  primera  parte 
de  Espejo  de  cauallerias.  Fue  impres- 
sa  en  Seuilla  en  casa  de  Iacome  Cron- 
berger.  Año  de  . M.D.  y cincuenta  y 
vno. ) cxxxxii  fols.  incluso  el  frontis, 
al  dorso  del  cual  van  las  licencias. 

('Lámina  como  la  de  la  Parte  que 
acabo  de  describir , y bajo  de  negro  y 
coloradoij  Libro  segvndo,  de  Espejo 
de  Cauallerias,  en  el  qual  se  trata 
los  amores  de  don  Roldan,  con  An- 
gélica la  Bella,  y las  estrañas  auen- 
turas  que  acabo  el  Infante  don  Rose- 
rin,  hijo  del  Rey  don  Rugiero , y 
Brandamonte.  Impresso  con  licencia 
...Año  de  M.D.Lxxxvj.  fEn  el  blanco 
del  fol.  119  donde  concluye  la  obra,  se 
lee:J  Fin  del  segundo  libro  de  Es- 
peio  de  Caballería , Traduzido  y 
compuesto  por  Pero  López  de  Sanc- 
ta  Catalina.  Y en  esta  vltima  im- 
pression  va  emendado  de  muchos  er- 
rores queen  las  pasadas  tenia...)  Si- 
gue después  una  hoja  blanca  para 
completar  las  8 de  la  sign.  P. 

('Lámina  igual  á la  que  llevan  las 
Parles  anteriores J Libro  tercero,  de 
Espejo  de  Cauallerias,  en  el  qual  se 
cuentan  los  famosos  hechos  del  Infan- 
te don  Roserin , y el  fin  que  vuo  en 
los  amores  de  la  Princesa  Florisme- 
na.  Donde  vereys  el  alto  principio  y 
hazañosos  hechos  en  armas  de  do  Ro- 
selao  de  Grecia  su  hijo:  Impresso  con 
licencia...  Año  de  M.D.Lxxxvj.  ('En 
el  blanco  de  la  hoja  siguiente  sign.  * °2 
se  halla  el  «Prologo...  del  tercer 
libro  de  Espejo  de  cavallerias...  diri- 
gido al  muy  magnifico  señor  Don 
Bernardino  cié  Ayala,  traduzido  de 
lengua  Toscana  en  nuestro  vulgar 
Castellano,  por  Pedro  de  Reynoso: 
vezino  de  la  muy  noble  ciudad  de  To- 
ledo.» Al  dorso  síguese  la  Tabla  que 
ocupa  dos  hojas  más , viene  después  la 
obra , y concluye  en  el  blanco  del  fo- 
lio 108,  que  debía  ser  111,  así: A Fve 
impressa  la  presente  obra  ano  del  na- 
cimiento de  nuestro  Saluador  de  mil 
V quinientos  y ochenta  y cinco  (1585) 
años.  4 hojas  prels.,  inclusa  la  Tabla, 


y 111  fols.  3 tomos  encuadernados  en 
unvol.  en  fol. 

Aunque  en  el  frontis  del  libro  primero  se 
dice  va  la  obra  dirigida  á D.  Bernardino  de 
Ayala  por  Pedro  de  Reynosa , la  dedicatoria  se 
baila  en  el  tercero,  y por  ella  se  colige  que  solo 
esta  Parte  es  la  traducida  por  aquel;  ademas 
el  final  del  segundo  nos  hace  ver  trabajó 
dicho  libro  Pero  López  de  Santa  Catalina. 

En  esta  edición  los  más  de  los  folios  están 
equivocados,  se  hallan  interpolados  los  ro- 
manos con  los  arábigos,  unas  vezes  hái  lla- 
madas y otras  no.  A más  los  fols.  8,  cxxxvi 
antepenúltimo  de  la  primera  parte,  y los  28 
y 29  de  la  tercera  parecen  suplidos  de  una 
edición  diversa;  sin  embargo,  en  otro  ejem- 
plar que  he  visto  se  hallan  lo  mismo. 

En  el  Catálogo  de  Grenville  se  habla  esten- 
samente  sobre  la  rareza  de  este  libro,  al 
anunciar  el  ejemplar  que  aquel  poseía,  fal- 
lo del  frontis  de  la  tercera  parte. 

De  estas  tres  partes  encuentro  citadas  las 
siguientes  ediciones: 

PRIMERA  PARTE. 

Espejo  de  caballerías  en  el  iil  se  trata  de 
los  fechos  del  conde  don  Roldan  y de  don 
Reynaldos.  Seuilla  1533.  Fol.  let.  gót.  Len- 
glet  du  Fresnoy. 

(Al  fin:)  Fenesce  la  primera  par- 
te... impressa  en  Seuilla  en  la  imprela  de 
Juá  cromberger...  año  de  M.d.xlv.  Fol.  let. 
gótica.  Brunet. 

(Al  fin:)  Fue  impresso  en  Seuilla 

en  casa  de  Jacome  Cromberger  año  MD  y cin- 
cuenta y uno  (1551).  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

SEGUNDA  PARTE. 

Libro  segundo  del  Espejo  de  cauallerias 
que  trata  de  los  amores  de  don  Roldan  con 
Angélica  la  bella,  y las  estrañas  auenturas 
que  acabo  el  infante  don  Roserin,  hijo  del  rey 
don  Rugiero  y Bradamante.  Seuilla  1536. 
Fol.  let.  gót.  Lenglet  du  Fresnoy. 

(Al  fin:)  Fin  del  segundo  libro  de 

Espejo  de  cauallerias , traducido  y compuesto 
por  Pedro  López  de  Sancla  Catlialina  S.  I. 
1536.  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

Seuilla,  por  Jacome  Cromberger, 

año  de  MDXLIX.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

En  el  Catálogo  de  la  Biblioteca  pública  de 
Rouen  se  anuncia  una  edición  de  la  Parte 
segunda  de  Toledo,  Chris tonal,  1526.  Folio 
let.  gót.— Pongo  mui  en  duda  la  exactitud  de 
la  fecha ; pero  caso  de  ser  cierta  debemos 
suponer  que  existe  alguna  impresión  de  la 
parle  primera  anterior  á la  de  1533. 

TERCERA  PARTE. 

Tercera  parte  de  Reynaldos  de  Montaluan , 
en  la  qual  se  cuentan  los  famosos  hechos  del 
infante  don  Roserin,  y el  fin  que  ovo  en  los 
amores  déla  princesa  Florimena...  (Al  fin:) 
...  fue  impressa  la  presente  obra  en...  Seui- 
lla, en  las  casas  de  Jacome  Cromberger , 
acabóse  a onze  días  de  Margo,  año  de  mil. 
y quinientos  y cincuenta  (1550).  Fol.  let.  gót. 
Brunet. 

El  no  haber  podido  ver  esta  obra  ni  la  de 
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Reinaldos  de  Montalvan,  indujo  sin  duda 
á mi  padre  en  el  error  de  creer  que  ambas 
eran  una  misma,  y como  tales  las  colocó 
en  el  núm.  59  de  la  lista  de  libros  de  caballe- 
rías españoles,  que  dió  á luz  en  el  tomo  IV. 
del  Repertorio  americano.  Clemencin  en  las 
notas  al  Quijote,  incurrió  en  la  misma  equi- 
vocación.—El  Espejo  de  caballerías  es  una 
traducción  ó más  bien  imitación,  como  indi- 
có Cervantes,  del  Orlando  inamorato  de  Bo- 
yardo, miéntras  que  el  Reinaldos  es  una  ver- 
sión también  en  prosa  del  Innamoramento 
di  Cario  Magno. 

Gayángos  se  equivoca  en  anunciar  como 
diferentes,  la  edición  descrita  en  el  Catálogo 
de  Grenville  y la  citada  por  Bowle,  pues  am- 
bas son  la  misma  de  Medina  del  Campo, 
que  según  la  portada  es  de  1586  y en  el  final 
dice  ser  de  1585. 

Ofrece  Pedro  de  Reynosa  al  terminar  la 
tercera  parte,  una  continuación  ó cuarto 
libro;  ningún  bibliógrafo  la  menciona;  pero 
el  Sr.  Gayángos  advierte  bailarse  citados 
entre  las  obras  legadas  por  el  duque  de 
Calabria  al  monasterio  de  S.  Miguel  de  los 
Beyes  de  Valencia,  Los  cuatro  libros  del  Es- 
pejo de  caballerías  y la  Cuarta  parte  de  Rei- 
naldos de  Montalvan. 

He  indicado  ántes  que  algunos  han  con- 
fundido El  Espejo  de  caballerías  con  el  Rei- 
naldos de  Montalvan;  daré  aquí  como  com- 
plemento de  este  artículo,  la  descripción  de 
dos  ediciones  que  tengo  á la  vista  del  úl- 
timo libro. 

Libro  primero  del  cavallero  don  Renaldos 
de  Montalvan  J llamado  en  lengua  toscana  el 
enamoramiento  del  emperador  Carlos  magno , 
traduzido  por  Luys  Domingues.  (Hasta  aquí 
se  ha  copiado  deBrunet.)(Aldorso  delíol.  evij 
se  lee:)  C Fue  impressa  la  presente  obra 
en  Alcala  de  henares  En  casa  de  Sebas- 
tian martinez  impressor  de  libros  / la  qual 
se  imprimió  a costa  de  Luys  qulicrrez  li- 
brero vezino  de  Alcala  y d’  Miguel  Ferrer 
impressor  de  libros  vezino  de  Toledo:  sea 
c abo  a veinte  dias  del  mes  de  Febrero.  Año. 
M.D.Lx.iij.  (Sigue  una  hoja  blanca.  Después 
viene  una  portada,  leyéndose  encima  déla 
figura  de  un  caballero  montado.  Libro  se- 
gundo, y bajo  de  negro  y colorado:)  Libro  del 
noble  y esforzado  cauallero  Renaldos  de  Mon- 
taluan  y de  las  grandes  discordias  y ene- 
mistades que  entre  el  y el  Emperador  Carlos 
vuiero  por  los  malos  y falsos  cofejos  del 
conde  galalon  (sic)  Con  licencia.  Año  de 
M.D.LX.IHI.  (Al  dorso  de  la  hoja  CJ.  se  lee:) 
Aquí  haze  fui  el  presente  libro  intitulado 
El  enamoramiento  del  Emperador  Carlos  en 
el  qual  se  tratan  las  grandes  y altas  proezas 
del  muy  valiente  y esforzado  cauallero  Re- 
naldos de  Montaluan  . Imprcsso  en  Alcala 
de  Henares  en  casa  de  Sebastian  Martinez  . 
Año  de  . M.D.LX.IIII.  (Sigue  otra  hoja  en 
blanco  y luego  nueva  portada  con  el  mismo 
caballero  que  la  segunda  parte,  encima  del 
cual  dice:  Tercero  libro  de  don  Renaldos, 
y bajo  de  negro  y colorado :) 

t!  La  Trapesonda  que  es  tercero  libro  de 
don  Renaldos,  ¡trata  como  por  sus  caualle- 


rias  alcanzo  a ser  emperador  de  Trapeson- 
da y de  la  penitencia  y fin  de  su  vida  . Agora 
nueuamente  con  licencia  impresso.  Año. 
M.D.Lxiij.  (En  el  blanco  del  fol.  xcvj  se  lee:) 
C Aqui  fenece  el  tercero  y postrimero  libro 
del  famoso  y esforzado  cauallero  don  Renal- 
dos de  Montaluan  emperador  de  Trapesonda. 
Fue  impresso  en  la  Florentissima  vniuersi- 
dad  de  Alcala  de  Henares  en  casa  de  Andrés 
de  Angulo.  Año  de  mil  y quinietos  y sessenta 
y tres  años.  Laus  deo.  5 vols.  fol.  let.  gót. 
evij  hojas  el  primer  libro,  inclusa  la  portada; 
CJ  el  segundo  con  el  frontis,  y xcvj  el  ter- 
cero, también  comprendida  la  portada. 

Portada  con  un  caballero  montado,  y bajo 
de  negro  y colorado: 

Libro  del  noble  y esforzado  cauallero  Re- 
naldos de  montaluan  y délas  grandes  dis- 
cordias y enemistades  que  entre  el  y el  Em- 
perador Carlos  vuiero  por  los  malos  y falsos 
cofejos  del  conde  galaor...  M.D.LX.IIII.  (Al  fin:) 
Burgos...  Por  Pedro  de  Santularia  Impressor 
de  libros.  Año  de  mil  y quinientos  y sessenta 
y quatro  (1564).  Años. 

Fol.  let.  gót.  á dos  colunas.  El  ejemplar 
que  vi  solo  tenia  dos  hojas  de  preliminares, 
pero  le  faltaban  algunas:  los  fols.  son  cxiiij. 

Portada  con  orla  y dentro  un  caballero 
montado.  En  la  parte  superior  dice  de  colo- 
rado Renaldos , y bajo  de  negro  y colorado: 

C Libro  Següdo  del  noble  y esforzado  caua- 
llero Renaldos  de  Montalua  y de  sus  grandes 
proezas  y hechos  en  armas.  (Al  fin:)  En... 
Burgos...  Por  Pedro  de  Santillana...  A diez  y 
siete  dias  del  mes  de  Mayo.  Año  de.  M.D.Lx.iiij. 

Fol.  let.  gót.  á dos  colunas . cij  fols.  inclu- 
sos los  preliminares. 

1599  ESPEJO  DE  PRÍNCIPES  Y 
CABALLEROS.  Espeio  de  Principes, 
y Cavalleros.  En  el  qval,  en  tres  li- 
bros se  cveutan  los  immortales  hechos 
del  Cauallero  del  Febo,  y de  su  her- 
mano Rosicler,  hijos  del  grande  Em- 
perador Trebacio.  Con  las  altas  ca- 
na llerias,  y muy  estraños  amores  de/a 
muy  hermosa  y estremada  Princessa 
Claridiana,  y de  otros  altos  Princi- 
pes y Caualleros.  Por  Diego  Ortuñez 
de  Calahorra.  Caragoga,  luán  de  La- 
najú  y Qvartanet,  1617.  Fol.  4 hojas 
de  prels.  paginadas , y 362  foliadas, 
siendo  de  notar  que  por  un  yerro  de 
imprenta  se  salta  del  folio  148  al  194, 
y que  esta  equivocación  dura  hasta  el 
fin.  La  portada  es  de  negro  y colo- 
rado. 

Scg’vmla  parte  de  Espeio  de 
Principes  y Cavalleros,  en  dos  libros: 
donde  se  tratan  los  altos  hechos  del 
Emperador  Trebacio,  y de  sus  caros 
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hijos,  el  gran  Alphebo  é ínclito  Ro- 
sicler, y del  nniy  excelente  Claridia- 
no , hi  jo  del  Cauallero  del  Febo,  y de 
la  Emperatriz  C la ridiana:  y assi  mis- 
mo de  Poliphebo  de  Tinacria,  y de 
la  excelentissima  Arcliisi lora  Reyua 
de  Lira , y de  otros  muy  altos  Princi- 
pes. Compuesta  por  Pedro  La  Sierra. 
Qaragoga,  Pedro  Cabarte,  m.dc.xvii. 
Fol.  Son  124  hojas  foliadas  con  inclu- 
sión de  la  'portada. 

Espeio  de  Principes  y Cavalleros. 
Tercera,  y Quaria  parte. 

Por  el  Licenciado  Marcos  Martínez, 
(¿aragoga,  Pedro  Cabarte,  1623. 
Fol.  8 hojas  prels.  y 172  foliadas. 
Portada  de  negro  y colorado . — fLa 
cuarta  parle  no  lleva  frontis  ni  pre- 
liminares , y sí  solo  el  siguiente  epí- 
grafe al  principio  del  folio  1 .°:J 
Qvarta  parte  del  Espeio  de  Princi- 
pes, y Cavalleros,  do  se  cventan  los 
altos  y soberanos  hechos  de  los  hijos, 
y valerosos  nietos  del  Inclito  Empe- 
rador Trebacio,y  los  demas  subli- 
mados Principes , yCaualleros,  con 
las  altas  cauallerias  de  las  bizarras 
Damas , y del  fin  que  tuuo  el  encan- 
tamiento deLiriana,  y déla  cele- 
brada y hermosa  Lindabrides,  Prince- 
sa de  los  Scitas.  Son  161  hojas  folia- 
das. En  las  tres  portadas  se  dice  que 
la  obra  se  imprimió  A costa  de  Juan 
de  Bonilla  , Mercader  de  Libros  , cuyo 
escudo  con  sus  iniciales  se  halla  al 
dorso  de  la  hoja  tercera  de  las  preli- 
minares de  la  Parte  tercera. 

Este  ejemplar,  en  la  venta  de.  Stanley  se 
vendió  por  51  lito.  est.  10  chelines,  y es  el  de 
mayores  márgenes  que  se  conoce. 

Ademas  de  la  edición  que  queda  descrita 
de  estas  cuatro  partes  he  visto  ó encuentro 
citadas  las  siguientes: 

PRIMERA  PARTE. 

Impresso  en  Car apoca  en  casa  de 

Miguel  de  Guesa.  1562.  Fol.  Nic.  Antonio,  Pe- 
llicer  y Gayángos. 

Atenla  de  Henares  en  casa  de 

luán  Iñiguez  de  Lequerica.  Año  de  1580.  Fo- 
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lio  320  hojas  y 4 de  prels.  Lo  examiné  en  la 
biblioteca  del  Sr.  Gayángos. 

Zaragoza , 1580.  Fol.  Esta  edición 

debe  existir  porque  ademas  de  citarla  Nico- 
lás Antonio,  la  licencia  que  lleva  la  edición 
de  Valladolid  que  menciona  Brunet,  es  de 
Zaragoza  y de  aquel  año. 

— Medina  del  Campo,  por  Francisco 

del  Canto,  1583.  Fol.  Gayángos. 

Valladolid , en  casa  de  Diego  Fer- 
nandez de  Cordoua,  1586.  Fol.  Brunet. 

SEGUNDA  PARTE. 

Zaragoza,  1580.  Fol.  Nic.  Anto- 
nio en  el  artículo  de  Pedro  de  la  Sierra. 

Aléala , luán  Iñiguez  de  Leque- 
rica, 1580.  (Al  fin:)  1581.  Fol.  141  fols.  y una 
hoja  de  portada.  Lo  vi  en  la  biblioteca  de 
Gayángos. 

Zaragoza,  1581.  Fol.  Catálogo  de 

Sora,  fol.  111. 

— S.  I.  1585.  Fol.  Brunet  lo  men- 

ciona después  de  describir  la  Primera  par- 
le de  Valladolid,  1586. 

Aléala  de  Henares,  1589.  Fol.  Ga- 
yángos. 

TERCERA  PARTE. 

Aléala  de  Henares,  1589.  Fol.  Ni- 
colás Antonio  y Quadrio. — El  Sr.  Gayángos 
supone  que  esta  misma  edición  es  la  que  se 
anunció  en  el  Catálogo  de  lord  Stuart  con  la 
fecha  de  1588. 

CUARTA  PARTE. 

La  única  edición  que  conozco  es  la  que  yo 
poseo. 

QUINTA  PARTE. 

La  Biblioteca  nacional  de  Madrid  poseía 
manuscrito  el  libro  primero  de  la  quinta  par- 
te, según  el  testimonio  de  Pellicer,  quien 
dice  que  Márcos  Martínez  es  autor  de  la 
cuarta,  mientras  Nic.  Antonio  y Quadrio, 
copiándole,  la  adjudican  á Feliciano  de  Sil- 
va. Verdad  es  que  Nic.  Antonio  anda  tan 
incierto  respecto  de  los  autores  de  todas  las 
partes  de  esta  obra,  que  atribuyendo  las  dos 
primeras  á Diego  Ortúñez  de  Calahorra,  las 
apropia  después  á Pedro  de  la  Sierra;  y habla 
de  dos  ediciones  de  la  tercera,  como  si  fuese 
de  obras  diversas,  en  los  dos  artículos  de 
Márcos  Martínez  y Márcos  Martínez  de  Alcalá, 
á quienes  separa  también  indebidamente  en 
mi  sentir. 

Debo  notar  que  Pellicer  se  equivoca  en 
suponer  que  el  Espejo  de  caballerías , de  que 
habla  Cervántes  en  el  escrutinio  de  la’biblio- 
teca  del  hidalgo  manchego,  sea  el  Espejo  de 
Príncipes  y Caballeros:  en  el  Quijote  se  alude 
positivamente  á la  obra  que  lleva  aquel  tí- 
tulo, y es  una  traducción  ó imitación  del  Or- 
lando inamorato.  Véase  en  esta  división, 
Núm.  1598. 


F 

1600  FÉLIX  MAGNO,  ( La  si-  | guíente  portada  circuida  de  orla'J 
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Cos  quatro  libios  Del 

muy  noble  *valerofo  rauallero  St 
lía*  magno  Ijifo  b’l  rey  falangrís  íre 
la  grá  butaña.'tb’ía  reyna  (¡Harinea 
€n  que  fe  cuelan  fus  grabes  fecljos. 
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/'Este  frontis  es  de  negro  y rojo.  El 
Prologo  ó dedicatoria  á Don  Fadrique 
de  Portugal , obispo  de  Sigüenza,  ocu- 
pa el  dorso  y la  hoja  siguiente.  En  el 
fol.  iij  principia  el  libro  primero, 
que  acaba  en  el  blanco  del  lij , así:) 

f§«s  jfitt  bel  primero  libio  ^ 
bel  muy  ualerofo  in 
ttencible  (toallero 
fe  lije  magno. 


C Repítese  al  reverso  la  lámina  de 
la  portada,  sin  el  nombre  de  Félix 
Magno,  y bajo  se  lee  de  tinta  negra, 
pues  en  la  otra  es  de  bermellón  y ne- 
gro :J 

® Comienga  el  Libro  segundo  d’l 
valeroso  -o  inuencible  cauallero  Fé- 
lix magno  hijo  del  rey  falangris  de 
la  gran  Bretaña:  x,  de/a  reyna  Cla- 
rinea.  En  que  se  cuentan  sus  grades 
hechos  en  armas. 

(En  el  fol.  cxj  vta.  está  el  remate, 
que  concluye  así:J 


...  Imprimió  fe 

en  la  muy  noble  y muy  leal  rinbab  be  Seuilla  / eu  cafa  be  fíe* 
baftian  círugillo  impjeffoi  be  Cibios.  !3lcabo  fe  poftrero 
bia  bel  mes  be  2lbril.  2lño  bel  nafcimiento  be  nue^ 
ftro  falitaboi  Seftt  (íhrifto  beillil  <i  quinien 
tos  fl  quarenta  ’Z  nneue  2lftos. 


(El  tomo  segundo  lleva  la  misma  1 debajo  dice  con  letra  casi  toda  en- 
lámina de  madera  que  el  primero,  y | carnada'J 


C^omíenca  la  tercera*  quarta/% 
parte  bel  noble  * valerofo  canalice 
ro  Súíx  magno  t)ífo  bel  ftey  falan 
gris  bela  granbwtaña  y bela  reyna 
(¡Harinea.  € be  fus  gmdesfecljos. 


C Concluye  el  libro  tercero  en  el  fol. 
Ixix , así'J 

^•s  ^tcabo  fe  el  tercero  libro  bel 
muy  ualerofo  ¿zinuenci 
ble  cauallero  jfe¿ 
lis  magno. 

(En  cuyo  reverso  se  repite  el  graba- 


do del  segundo;  pero  bajo  dice,  sin  que 
haya  nada  encarnado: J 

Comienga  el  quarto  libro  del  vale- 
roso t inuencible  cauallero  Félix 
magno  hijo  del  Rey  falágris  de/a 
gran  Bretaña  / y de/a  reyna  Clarinea, 
En  que  se  cuentan  las  grandes  bata- 
llas que  en  España  vuo  / en  ayuda 
del  Rey  Sirian  de  España  contra  los 
Paganos  / y otras  muchas  cosas. 
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(Al  reverso  del  fol.  cxxxiiij  haz  un  | largo  colofon  cuyo  remate  dice’J 

...  3mp2Ímtofíe  en  la  muy  noble  <i  mny  leal  riubab  be 
«illa: en  casa  be  Sebaftian^rugillo  impieffoj  b’  Citaos 
^Icaboffe  inier  coles:a  quatro  biaa  bel  mes  be  3u 
lio.^lño  bel  nafeimiento  b’nueftro  falnaboj 
Jefa  €taifto  be  íflil  fi  quinientos  <l 
quaréta  *1  nneue  2tños. 

m 

(*) 


(88) 

(88) 

(88) 

(88X88X88) 
88X88X88X88X88  ^ 
■88.=.8 8.=.88.:.88.:^8.:.88 


2 vols.  en  fol.  let.  gót.  El  primero 
tiene  cxj  hojas  foliadas  en  todo , y el 
segundo  cxxxiiij  con  la  portada. 

Es  tan  sumamente  difícil  de  encontrar  un 
ejemplar  completo  de  la  presente  obra,  que 
Gayángos  solo  ha  visto  y conoce  el  tomo 
primero  ( libros  primero  y segundo)  suelto, 
único  que  pudo  lograr  para  su  biblioteca  el 
Sr.  de  Salamanca ; y creyendo  no  existe  más 
tomo  publicado,  eslraña  diga  Brunet  que 
la  obra  se  acabó  de  imprimir  el  4 de  julio, 
siendo  esta  verdaderamente  la  fecha  del  co- 
lofon en  el  segundo  tomo,  ó sean  los  libros 
tercero  y cuarto. 

En  el  Catálogo  de  Dufay  y en  Quadrio  se 
cita  una  impresión  de  Barcelona,  Carlos 
Amaros,  1531.  Fol.  let.  gót.,  que  ignoro 
cuántos  libros  contendrá,  y Gayángos  refi- 
riéndose á una  noticia  bastante  vaga  que  le 
dió  Wolf  hace  mérito  de  otra  de  Sevilla, 
Sebastian  Trujillo,  1543,  cuya  existencia  se 
me  hace  mui  dudosa. 

Por  el  Prologo  ó dedicatoria  á D.  Fadrique 
de  Portugal,  virey  de  Cataluña,  solo  se  co- 
lige que  la  obra  se  escribió  en  Barcelona; 
pero  nada  se  trasluze  sobre  el  nombre  del 
autor. 

1601  FERNAN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  Historia  del  noble  cavallero 
el  Conde  Fernán  Goncalez:  con  la 
mverte  de  los  siete  Infantes  de  Lara. 
Brvxellas , luán  Mommaerté , 1588. 
16.°  40  hojas  sin  foliación , con  las 
signs.  A-E.  En  la  portada  una  viñeta 
de  madera. 


Magnífico  ejemplar  sin  cortar. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  Colomb.  se  cita: 
La  crónica  del  noble  cauallern  el  conde  Fer- 
nán Goncalez : Con  la  muerte  de  los  siete 
infantes  de  Lara  . Seuilla  por  Jacobo  Crom- 
berger  a 8 de  Marco  de  1509.  4.°  let  gót. 

Yo  he  visto:  La  crónica  d'l  noble  caualle- 
ro  el  conde  Fernán  Gongales:  C8  la  muerte 
de  los  siete  infantes  (sic)  de  Lara.  (Al  fin:) 
Acabase  aquí  esta  hystoria...  la  qual  se  im- 
primió en  la  muy  noble  e muy  leal  cibdad 
de  Burgos : por  maestre  Fadrique  aleman  de 
Basilea  . Año  de  mili  e quinietos  e diez  e 
seys  (1516)  años.  A quatro  dias  del  mes  de 
Febrero.-.  4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  signatu- 
ras a-b-c.  Son  20  hojas,  y no  16  como  dice  el 
Sr.  Gayángos,  el  cual  cita  una  edición  de 
Burgos,  por  Juan  Junta,  1530.  4.°  let.  gót. 

lie  examinado  la  siguiente: 

Arriba  un  caballero  montado  y á los  piés 
del  caballo  varias  cabezas,  brazos  y manos 
cortados,  y bajo  dice:  C La  hystoria  brcue 
d'l  muy  excclete  cquallerq  el  conde  ferna 
gocales  Sacada  del  libro  viejo  que  esta  en  el 
monesterio  de  sanl  Pedro  de  Arlanca.  Que 
es  la  hystoria  verdadera,  y la  del  conde  Gar- 
cifernandez  su  hijo.  Con  la  muerte  délos 
siete  infantes  de  Lara.  1537. — Al  dorso  de  la 
cuarta  hoja  de  la  sign.  h se  lee:  C Este  li- 
bro escriuio  el  bachiller  García  moreno 
clérigo.  C Fenesce  la  hystoria  del  muy  ex- 
cele te  cauallero  el  conde  fernan  goncales.  Y 
la  muerte  de  los  siete  infantes  de  Lara. 
La  qual  se  imprimió  enla  muy  noble  -c  mas 
leal  ciudad  de  Burgos : en  casa  de  Juan  de 
Junta.  A dos  dias  del  mes  de  Mayo  Año  de  mil 
v quinientos  .x,  treynta  -o  siete  (1537)  Años. 
4.°  let.  gót.  sin  foliación,  sign.  a-h,  todas  de 
8 hojas  ménos  la  última  que  es  de  4.  Al  ter- 
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minar  la  historia  del  Conde  sigue  la  de  los 
Infantes  con  este  epígrafe : Aqui  comienQa  la 
hystoria  de  los  muy  nobles  cauallcros  los 
siete  infantes  de  lara  fijos  de  gotifalo  gus- 
tos y de  doña  Sancha.  Escriuiose  el  año  de 
noueta  x,  dos : este  año  se  pintaro  las  sus 
cabecas  en  santa  maria  de  Salas:  dios  nues- 
tro Señor'  sea  védito  por  siepre  jamas  ame. 
Este  libro  escriuio  el  bachiller  Garcia  more- 
no clérigo. 

En  la  bib.  delSr.  Turner  de  Londres  existe 
una  edición  de  la  Crónica  del  noble  cauallero 
el  conde  Fernán  Gongalez  . Con  la  muerte  de 
los  siete  Infantes  de  Lara.  (Al  fin :)  La  qual 
se  emprimio  en  la  muy  noble  x,  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  por  Dominico  de  Robertis. 
Año  de  mil  x,  quinientos  y XLII  (1542).  4.° 
let.  gót.  20  hojas  sin  foliar. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  Grenvilliana  se 
describe  otra  impresión  de  Seuilla  en  la  Im- 
prenta de  Alonso  de  la  Barrera.  1545.  4.° 
let.  gót. 

Brunet  cita  ediciones  de  Burgos,  en  casa 
de  Juan  de  Junta,  a veynte  y qiialro  dias  del 
mes  de  Nouiembre  año  de  mil  x,  quinientos  x, 
quarentay  seys  (1546)  Años.  4.°  let.  gót.  y 

Salamanca  por  Jua  de  Jüla  flo- 

renlin,  año  de  M.D.XLVIl  años.  4.°  let.  gót. 

El  Sr.  Gayángos  habla  de  las  que  si- 
guen: 

Summa  breue  de  la  Crónica  del...  Conde 
Fernán  Gongalez  de  Castilla.  Agora  nimia- 
mente sacada  de  las  coronicas  de  España. 
Aléala  de  Henares  en  casa  de  Sebastian  Mar- 
tínez. 1562.  Fol.  let.  gót. 

Crónica  del...  conde  Fernán  González.  Con 
la  muerte...  Impressa...  en  Toledo  en  casa 
de  Miguel  Ferrer.  Año  MDLXVI.  4.°  let.  gót. 

Historia  del  noble  cavallero...  Aléala  de 
Henares  por  Juan  Gradan  1605.  4.° 

1602  FERNAN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  La  historia  del  noble  cava- 
llero, el  conde  Fernán  González, 
con  la  mverte  de  los  siete  Infantes  de 
Lara.  Madrid,  Francisco  Sanz  , s.  a. 
í'hácia  1690^.  4.°  Viñeta  de  madera. 
20  hojas  sin  fol.  sign.  A. 

Es  la  misma  que  la  impresa  en  Brusélas. 

1603  Historia  verdadera  de 

la  muerte  y hechos  de  los  siete  Infan- 
tes de  Lara,  con  la  vida  del  noble 
Caballero  Conde  Fernán  González. 
Sevilla , Manuel  Nicolás  Vázquez, 
s.  a.  fhácia  1700^.  4.°  Viñeta  de  ma- 
dera. 40  pciys.  en  todo. 

Es  la  misma  obra  que  la  anterior,  aunque 
el  título  es  diferente. 


1604  FERNAN  GONZÁLEZ  (El 
conde).  Historias  verdaderas  del 
Conde  Fernan-Gonzalez , su  espo- 
sa la  Condesa  Doña  Sancha,  y los 
siete  Infantes  de  Lara.  Sacadas  de 
los  mas  insignes  Historiadores  Es- 
pañoles. Córdoba,  Juan  Rodríguez 
de  la  Torre,  s.  a.  dhácia  1751U. 
4.°  Lámina  de  madera.  48  hojas  en 
todo. 

Es  obra  enteramente  distinta  de  la  ante- 
rior. A la  página  34  Comienza  la  historia  de 
los  siele  Infantes  de  Lara  con  la  de  Mudarra 
González  su  hermano. 

D.  José  Manuel  Martin  publicó  en  Madrid 
en  1777  y 1781  como  suyas,  la  Historia  ver- 
dadera y estraña  del  Conde  Fernán  Gonzá- 
lez y su  esposa  la  condesa  Doña  Sancha , que 
es  una  reimpresión  de  la  primera  parte  del 
tomito  ántes  descrito  de  Córdova ; y la  His- 
toria verdadera  y lamentable  de  los  siele 
Infantes  de  Lara,  con  la  de  Mudarra  Gonzá- 
lez, su  hermano,  reproducción  con  algún 
aumento  de  la  última  parte  de  dicho  tomito. 
(Véase  en  la  segunda  división  de  la  presente 
sección  al  art.  Colección  de  varias  histo- 
rias.) 

1605  FERNAN  GONZÁLEZ  (His- 
toria del  Conde).  Poema  en  coplas 
como  las  de  Rerceo , copiado  de  un 
MS.  antiquísimo  de  la  Biblioteca  na- 
cional de  Madrid,  señalado  IV.  6.  21, 
hecho  su  cotejo  por  el  bibliotecario 
del  rei  y secretario  de  la  Academia 
española’,  D.  Francisco  Antonio  Gon- 
zález , quien  lo  firma  al  fin.  4.° 

En  la  primera  hoja  se  lee:  A su  anreciable 
amigo  Don  Roberto  Southey  Manuel  de  Abella, 
y en  la  última  lleva  la  siguiente  nota  firma- 
da por  el  bibliotecario  D.  Francisco  Antonio 
González.  «Este  poema  se  halla  en  un  códice 
»en  4.°,  de  papel  grueso,  y encuadernado  en 
«becerro  negro,  con  dos  escudos  de  armas 
«uno  en  cada  frente.  Contiene  varias  obras 
«en  verso:  l.°  Consejos  y documentos  del 
«judío  Rabbi  D.  Santo  al  rei  D.  Pedro.  2.°  La 
«Doctrina  cristiana.  5.°  Danza  general  de  la 
«muerte  en  que  entran  todos  los  estados  de 
«gentes. — La  letra  de  esta  Historia  es  distin- 
»ta  de  la  demas  del  códice  y parece  ser  de 
«fines  del  siglo  XIV.» 

Tiene  unos  tres  mil  versos.— Se  ve  por  lo 
que  indica  Sarmiento  en  la  Historia  de  la 
poesía,  pág.  245,  que  nunca  vió  de  este  poe- 
ma sino  las  cuatro  cuartetas  que  cita  Ar- 
gote  en  el  fol.  94  vta.  del  Conde  Lucanor, 
1575. 

Gallardo  lo  ha  reproducido  por  entero  en 
el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  tom.  I col.  763 
y sigs. 
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1606  FERNÁNDEZ  DE  AVELLA- 
NEDA (Alonso). 

SEG  YNDO 

TOMO  DEL 

INGENIOSO  HIDALGO 

DON  QVIXOTE  DE  LA  MANCHA, 
que  contiene  fu  tercera  falida  .•  y es  la 
quinta  parte  de  fus  auenturas. 

Compucfto  por  el  Licenciado  Alón f o Fernandez  de 
Auellancda , natural  de  la  Villa  de 
Torde filias. 

Al  Alcalde,  Regidores,  y hidalgos,  de  la  noble 
villa  del  Argamefilla,  patria  feliz  del  hidal- 
go Cauallero  Don  Quixote 
de  la  Mancha. 


Con  Licencia , En  Tarragona  en  cafa  de  Felipe 
Roberto,  Año  1 6 1 4. 

8.°  4 hojas  prels .,  282  fols.,  5 de  Ta- 
bla y una  blanca  para  completar  el 
cuadernillo. 

Precioso  ejemplar  como  todos  los  libros 
que  pertenecían  á la  Biblioteca  de  Cárlos 
Nodier. 

Las  circunstancias  de  ser  esta  impresión 
mui  semejante  á la  hecha  por  Mey  de  la  Pri- 
mera parte,  en  1605,  y el  llevar  en  el  frontis 
una  víñetita  de  un  caballero  con  lanza  en 
ristre,  parecidísima  á la  de  la  edición  valen- 
ciana, prueban  fué  la  intención  del  editor  que 
formara  juego  con  ella;  sin  embargo  , siempre 
se  encuentra  suelta,  porque  Mey  reimprimió 
en  1616  La  segunda  del  primitivo  autor,  con 
el  objeto  de  poderla  reunir  á la  otra. 

Los  autores  del  Diario  de  los  literatos  en 
1704,  escribieron  un  juicio  de  la  obra  de 
Avellaneda,  y para  formarlo  tuvieron  que 
valerse  de  la  versión  francesa,  advirtiendo 
que  no  podían  decir  si  la  traducción  era 
fiel,  porque  no  habían  visto  el  original  espa- 
ñol. Esta  gran  rareza  procede,  según  algunos 
creen,  de  que  los  partidarios  de  Cervantes 
inutilizaron  ó quemaron  cuantos  ejemplares 
pudieron  haber,  y así  parece  confirmarlo 
aquel  pasaje  del  Quijote,  P.  II.  cap.  LXII, 
donde  suponiendo  se  imprimía  en  Barcelona 


el  de  Avellaneda,  se  admira  de  ello  el  hi- 
dalgo manchego,  porque  pensaba  que  ya  es- 
taba quemado  y hecho  polvos.  Me  figuro  no 
era  necesario  semejante  auto  de  fé  para  que 
haya  tanta  dificultad  en  encontrarlo,  pues 
basta  para  ello  el  haberse  pasado  más  de  un 
siglo  sin  su  reproducción. 

Nada  se  sabe  de  cierto  sobre  el  verdadero 
autor  de  esta  segunda  parte:  casi  puede 
asegurarse  era  aragonés,  y Pellicer  llega  has- 
ta indicar  si  fué  dominico.  D.  Adolfo  de 
Castro,  en  el  Prólogo  de  su  Buscapié,  pági- 
na XIV,  da  algunas  razones  corroborando 
la  opinión  de  los  que  la  suponen  producción 
de  Fr.  Luis  de  Aliaga,  y no  me  parece  anda 
tan  errado,  pues  habiendo  sido  natural  de 
Aragón  y pertenecido  á la  orden  de  Predica- 
dores, está  conforme  con  los  argumentos 
aducidos  por  Pellicer.  En  lo  que  no  cabe 
duda  es  en  ser  un  seudónimo  el  tal  Fernán- 
dez de  Avellaneda. 

1607  FERNANDEZ  DE  AVELLA- 
NEDA (Alonso).  Vida,  y hechos  del 
ingenioso  hidalgo  D.  Quixote  de  la 
Mancha,  que  contiene  su  quarta  sa- 
lida, y es  la  quinta  parte  de  sus  aven- 
turas. Compuesto  por  el  Licenciado 
Alonso  Fernandez  de  Avellaneda. 
Parte  II.  Tom.  III.  Nuevamente  aña- 
dido, y corregido  en  esta  Impression, 
por  ef  Licenciado  Don  Isidro  Perales 
y Torres.  Madrid,  Juan  Oliveras, 
1732.  4.°  16  hojas  prels.,  275  págs. 
fia  última  numerada  equivocadamente 
475 J y 2 hojas  para  terminar  la  Ta- 
bla. 

D.  Isidro  Peráles  es  un  seudónimo  de 
D.  Blas  Nasarre,  verdadero  editor  de  esta 
impresión,  que  ya  escasea  y es  bastante  bus- 
cada, por  contener  el  testo  íntegro  de  la 
primera  sin  la  supresión  de  los  capítulos  15 
á 20  que  se  hizo  en  la  última  de  Madrid, 
impresa  por  Villalpando  en  1805.  2 vols.  8.°; 
ademas  lleva  una  aprobación  de  Montiano 
y Luyando. 

Mucho  se  ha  dicho  contra  el  mérito  lite- 
rario de  esta  continuación,  y no  por  escri- 
tores adocenados,  sino  por  literatos  como 
Ríos,  Pellicer,  Navarrete,  Clemencin  y otros 
varios ; sin  embargo,  en  todos  sobresale  una 
decidida  parcialidad  y hasta  casi  un  encono 
profundo.  Léjos  de  mí  la  idea  de  quererla 
ensalzar  tampoco  hasta  el  punto  que  lo  han 
hecho  algunos;  también  en  estos  descuella 
una  pasión  ciega,  la  cual  no  les  permite 
juzgar  con  rectitud  é imparcialidad.  A mi 
corto  y limitado  juicio  la  segunda  parte  de 
Avellaneda  es  inferior  á la  de  Cervántes ; á 
pesar  de  que  esta  la  considero  ménos  buena 
que  la  primera;  pero  si  no  existiera  la  obra 
del  génio  inmortal,  la  novela  del  supuesto 
hijo  de  Tordesillas,  pasaría  por  una  de  las 
mejor  escritas  en  castellano. 


65 


FLO  LIBROS  DE  CABALLERÍAS.  FLO 

1608  FLORAMBEL  DE  LUCEA.  | (Coronica  del  caballero). 


$pnmcraparte<?e 


la  coronica  Del  ímtencíble  cana 
llero  jrioiambcl  be  Cnceatljijo 
bel  effouado  ftey  jfloúneo  be  <¡tfcocía. 
tDírígída  al  illuftríffímo  feño*  ittarqnes 
be  SCftotga.  ftuenatnente  ímpuffa. 


(La  leyenda  que  'precede  se  halla 
bajo  de  un  escudo  de  armas  del  mar- 
ques de  Astorga  que  ocupa  casi  toda  la 
portada , y en  cuya  parte  superior  se 
lee:  C Libro  primero. — Al  dorso  está 
el  Prologo  ó dedicatoria  que  llena  tam- 
bién la  hoja  siguiente : las  otras  cua- 
tro son  de  Tabla.  El  Libro  pri- 
»*t ero  principia  en  el  f ol ■ j sign.  A, 
así:  C Ac|ui  comiéda  el  primero  libro 
del  valióte  cauallero  Florábel  de  lu- 
cea  /fijo  del  rey  Florineo  de  escocia 
/ y de/a  reyna  Beladina:  ene  1 qual 
haze  mención  de  como  t,  en  q manera 
Florambel  nació  / y de/a  guisa  que 
fue  hurtado  al  tiépo  de  su  nascimien- 
to:  x,  de/os  grandes  trabajos  %>  peli- 
gros q passaron  los  caualleros  de/as 
Flores  de  plata  en  su  demanda.  El 
Libro  seytetttlo  empieza  en  el  Ij, 
de  este  modo:  C Aqui  comienza  el  se- 
gúdo  libro  del  ynuencibie  y esforzado 


Cauallero  Florábel  de  Lucea  : ene  1 
qual  se  faze  mécion  déla  manera  que 
fue  librado  déla  fuerte  prisión  donde 
estaua  / por  mano  del  valyéte  Caua- 
llero don  Lidiarte  del  Fondoualle  sv 
hermano : y délas  grades  cosas  en 
armas  que  assi  ellos  como  sus  copa- 
ñeros  los  buenos  caualleros  de  las 
Flores  de  plata  fizieron  en/a  cruda 
guerra  de  Ungria  cótra  el  gran  sol- 
dan  de  Niquea  / y otros  principes  pa- 
ganos. El  Libro  tercero  en  el 
fol.  cxxxxij , dice:  C Comienza  el  ter- 
cero libro  del  valiente  y esforgado 
cauallero  Florambel  de  lucea.  Enel 
qual  fabla  délos  grandes  fechos  en 
armas  y peligrosas  auenturas  que 
por  su  persona  fizo  y acabo.  T de/os 
amores  y grandes  cuytas  y trabajos  q 
por  seruiciode/a  fermosa  infanta  Bra- 
selinda  passo.  Y al  fin  del  vol.  en  el 
dorso  del  fol.  cc,  leemosj 


|[2l  cjloúa  ti c titos  todo  poderoso  y ÍJe  la  turben  mteftra  señora 

fanta  ftlaria  fn  madre  / fe  acabo  el  pjtmero  fegñdo  y tercero  ltb30  befta 
pjefentc  obja  bel  mny  efclarecido  y paítente  canallero  bon  JTioram 
bel  be  lucea.  Jtte  impjeffa  enla  muy  noble  silla  be  llalladolid 
poi  inaeftro  üicolas  tierry  tntpjeífoj.  3.cabo  fe  a ueynte 
y bos  btas  bel  mes  be  Sunio /be  íltil  y quinten 
tos  y treynta  y bos  litios. 


Toh.  ii. 


5 


66  FLO  SECCION  NOVELÍSTICA.  FLO 


C Viene  nueva  'portada  conforme  con 
la  primera,  sin  más  diferencia  que 
decir  arriba:  C Libro  quarto.  y prin- 
cipiar bajo:  La  segunda  parte  de  la 
coronica  del  inuencible  cauallero  Flo- 
rambel  de  Lucea : hijo  del  esforzado 


Rey  Florineo  de  Escocia.  Dirigida  al 
i llustrissimo  señor  Marques  de  As- 
torga.  Nueuamente  impressa.  Al  re- 
verso, y ántes  de  una  breve  dedicato- 
ria, ocurre  este  epígrafe'J 


®(£fta  es  la  fegunda  parte  bolos  cinco  li* 

bjos  bel  ynueitcible  cauallero  JFlojambel  be  Cacea  fijo  bel 
effojjado  rey  Jlojineo  be  Cffcocia  y bcla  reyna  IBeladina/ 
traducida  bela  lengua  yitglefa  y corregida  y enmedada  poj 
los  mefmos  antojes  q la  pjimera:  birigida  al  Jüluftriffimo 
feñoj  marques  be  2lftojga. 


('En  tres  hojas  se  halla  después  la 
Tabla  de  la  segunda  parte , la  cual 
principia  en  el  fol.  ccvij  ('que  debía 
ser  ccv,  pues  solo  tiene  4 hojas  prels.J, 
sign.  c,  así:  C Comienga  el  quarto 
libro  del  inuencible  cauallero  Floram- 
bel  de  lucea:  ene  1 qtial  se  recuentan 
las  grades  cuytas  y trabajos /que  des- 
terrado déla  gracia  de  su  señora  la 


infanta  Braselinda  passo:  y los  gran- 
des peligros  y estrañas  auenturas  que 
andando  en 'demanda  de  su  padre 
acabo  / llamándose  el  Cauallero  la- 
mentable: y de  como  al  fin  le  fallo  li- 
bradole  a el  / y a su  madre  / y her- 
manos de  muy  cruel  muerte.  Al 
fol-  cclxxvij  está  el  Libro  quinto, 
y lleva  el  epígrafe  siguicnte’J 


®€omienca  el  quinto  lib;o  bel  efftKca* 

do  cauallero  flojambelbe  lucea /mi  qualfe  faje  mención 
belas  grandes  fieftas  que  enla  cojte  bel  rey  flojhteo  fu  pa^ 
dre  fe  fijieró  / y bel  alegre  fin  que  ouo  enlos  antojes  be  fu  fe 
ñoja  la  infanta  fijafelittda/  y belas  eftrañas  anéturas  que 
enla  nueua  ynfula  uieron  : alas  quales  el  coel  fu  mucho  tU 
fuerco  yualoj  acabo/y  como  al  fin  fue  elegido  poj  em^padoj 
be  Alemana  y cafado  con  fu  feftoja  la  ynfanta. 

/'En  la  conclusión  del  libro  quinto  \ se  lee  en  el  blanco  del  fol.  ccclij:) 

([  Tí  gloria  be  bios  todo  pobcrofo  y beta  tiirgf 

nueftra  feftoja  fanta  ílíaria  fu  madre  / fe  acabo  el  quarto  y quinto 
libjo  befta  pjefente  obja  bel  muy  efclarefeido  y ualiente  canalle' 
ro  bou  JFlojambel  be  lucea.  jfue  impjeífa  enla  muy  noble  ui^ 
lia  be  ilalladolid  poj  maeftro  Uicolas  tierry  impjeffoj. 

2lcabofe  a neynte  y cinco  bias  bel  mes  be  fíeptiem^ 
bje  be  íflil  quinientos  y treynta  y bos  años. 
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Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Por  la  descripción  minuciosa  que  antece- 
de, se  echa  de  ver  que  el  presente  volumen, 
al  cual  nada  falta,  tiene  556  hojas,  á saber: 
6 de  prels.  de  la  partcprimera,  y 200  foliadas 
de  la  misma;  y 4 de  prels.  y 146  con  los  fo- 
lios ccvij  á ccclij,  de  la  segunda.  Me  he  de- 
tenido en  dar  tan  detallada  descripción  de 
este  volumen  por  considerarlo  uno  de  los 
más  raros  de  caballerías.  El  Sr.  Gayángos 
solo  tuvo  noticia  del  trozo  existente  en  la 
biblioteca  imperial  de  Viena,  el  cual  contiene 
únicamente  el  cuarto  y quinto  libro  de  la 
impresión  que  yo  tengo ; y ademas  mencio- 
na la  edición  de  los  tres  libros  primeros  que 
termina  así : A gloria  de  Dios  todo  poderoso 
y de  la  virge  nuestra  señora  sancta  Maria 
su  madre : se  acabo  el  primero  següdo  t, 
tercero  Libro  desta  presente  obra:  del  muy 
esclarecido  y valiente  Cauallero  don  Floram- 
bel  de  Lucea.  Fue  impresso  en  la  muy  noble: 
& muy  Leul  ciudad  de  Seuilla : por  Anto  Al- 
uarez  impressor  en  cal  de  Lóbardas.  Acabóse 
a siete  dias  de  Abril  de  Mil  t quinietos  y qua- 
renla  x,  ocho  (1548)  Años.  Fol.  let.  gót.— En 
unos  apúntesele  O-Richque  conservo,  se  des- 
cribe una  edición  de  la  quarta  y quinta  par- 
te impresa  en  Sevilla  por  Andrés  de  Burgos 
Año  de  mil  quinientos  quarenta  ocho  (1548) 
a xxvidias  de  Enero.  Fol.  let.  gót.  El  señor 
Gayángos  dice  haber  visto  estas  dos  Partes 
en  la  bib.  de  sir  Thomas  Phillips ; pero  no 
pone  el  dia  en  que  se  terminó  la  edición, 
y me  choca  se  acabara  ántes  la  impresión 
de  las  dos  últimas  Partes  que  la  de  las  tres 
primeras,  á no  suponer  existen  dos  edi- 
ciones distintas  de  los  cinco  libros,  una 
de  Antón  Álvarez  y otra  de  Andrés  de  Bur- 
gos. 

Vuelvo  á repetir  ser  tan  raro  el  ejemplar 
completo  de  toda  la  obra  uniforme  publicada 
en  Valladolid  en  1532,  que  yo  no  tengo  noti- 
cia de  la  existencia  de  otro  en  ninguna 
biblioteca. 

Del  autor  de  este  libro  no  encuentro  más  no- 
ticia que  la  que  arroja  el  encabezamiento  del 
Prologo  á la  Primera  parte  donde  se  lee:  Este 
libro  fue  traduzido  de  la  lengua  ynglesa  en 
la  nuestra  Castellana.  Y agora  nucuamente 
fue  trasladado  corregido  y emendado  por  En- 
ciso  criado  del  illustrissimo  señor  do  Pero 
aluarez  osorio  marques  de  As  torga...  A cuya 
excclécia  es  dirigido. — Quién  sea  este  Enciso 
lo  ignoro,  pues  Nic.  Antonio  en  su  Bibliothe- 
ca,  solo  habla  de  Martin  Fernández  de  Enciso 
autor  de  la  Suma  de  Geografía,  impresa  por 
primera  vez  en  1519,  y de  Bartolomé  López 
de  Enciso  que  escribió:  Desengaño  de  celos. 
Impresso  en  Madrid , en  casa  de  Francisco 
Sánchez , Año.  1 586. 8.°  8 hojas  prels. , 321  fols. , 
dos  hojas  con  tres  sonetos  y un  epigrama  la- 
tino, y otra  en  que  se  repite  la  fecha ; pero  á 
ninguno  de  estos  dos  autores  lo  tengo  por  el 
del  Florambel  de  Lucea.  Aunque  se  pretende 
en  ambas  dedicatorias  que  la  obra  es  traduc- 
ción del  ingles  y parto  de  dos  ingenios,  por 
lo  que  dice  en  la  segunda  dedicatoria , no 
me  cabe  duda  es  original  castellana  y de  un 
solo  autor. 


1609  FLORES  Y BLANCA  FLOR. 
Historia  de  Flores,,  y Blanca  Flor,  y 
su  descendencia,  y amores,  y quan- 
tos  peligros  pasaron,  siendo  Flores 
Moro  y Blanca  Flor  Christiana.  S.  1. 
ni  a.  Chácia  el  1700^.  4.°  Viñeta  de 
madera.  48  págs-,  inclusas  las  dos  de 
la  hoja  del  frontis. 

ICIO  Historia  de  Flores  y 

BlancaFlor,  su  descendencia , amo- 
res y peligros  que  pasaron  por  ser 
Flores  Moro,  y Blanca  Flor  Cristiana. 
Córdoba,  Rafael  Garcia  Rodríguez. 
S.  a.  Chácia  el  1750^.  4.°  Viñeta  de 
madera.  40  págs.  en  todo. 

Es  una  especie  de  estrado  de  la  impresión 
anterior. 

Brunet  describe  las  siguientes  ediciones 
de  esta  novelita,  clasificada  entre  las  caba- 
llerescas. 

La  historia  de  los  dos  enamorados  Flores 
y Blancaflor,  rey  y rcyna  de  España  y Em- 
peradores de  Boma.  Empremiose  este  pre- 
sente tratado  por  Arnao  Guillem  de  Brocar 
acabóse  año  de  mil  ccccc  y xij  (1512).  4.* 
let.  gót.  24  hojas  sin  foliación  , pero  con 
signs. 

He  visto  la  siguiente,  que  es  probablemen- 
te la  misma  anunciada  en  el  Catálogo  de  Be- 
ber, donde  se  decia  carecer  de  fecha,  ser  en 
4.°  let.  gót.,  y tenerla  portada  adornada. 

El  frontis  está  circuido  de  una  orla  bas- 
tante ancha , y dentro  de  ella  bajo  de  un  caba- 
llero con  una  alabarda  al  hombro  y una  dama, 
se  lee: 

Ca  htflorta  iré 
los  iros  enamora 
iros  $ lores  bli 

ca  flor 

Al  reverso  principíala  obra,  y concluye 
en  el  blanco  de  la  hoja  vigésima  octava  de  la 
única  sign.  que  tiene  que  es  la  a.  S.  I.  ni  a. 
4.°  let.  gót.  Sin  foliación.— La  impresión  es 
probablemente  de  Juan  Cromberger,  pues 
se  hallaba  encuadernado  este  tratado  con 
otros  cuatro  de  dicho  impresor  publicados 
en  1532  y 33,  y no  me  cabe  duda  es  la  exis- 
tente en  el  Museo  brit.,  según  Gayángos. 

Describe  este  señor  otra  en  cuya  portada 
hai  una  lámina  representando  dos  damas 
sentadas  , y tres  galanes  delante,  uno  de 
ellos  tiene  un  sombrero  con  plumas,  y lue- 
go dice : La  historia  de  los  dos  enamorados 
Flores  x,  bldca  flor.  S.  I.  ni  a.  (circa  1530). 
4.°  let.  gót.  28  hojas. 

Brunet  habla  de  una  de  Aléala , por  Juan 
Gracian,  1604.  4.” 
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1611  FLORINDO  (Don).  ('Toda  | la  'portada  va  rodeada  de  orla.) 


Don  Jloundo  t)ijo  bel  buen  Du* 
que  jfloúfeo  belaeftrnña  neníxtra. 


('El  facsímile  de  la  lámina  que  pre- 
cede es  algo  menor  que  el  original. 
Al  dorso  del  frontis  hai  un  Prologo 
ó dedicatoria  á un  personaje  que  no 


se  nombra , y llena  toda  la  hoja  si- 
guiente. Sobre  la  primera  colma  de 
la  tercera  hoja  se  lee  este  título:) 
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C Comitiva  la  Jftoúa  tiTi 
mup  fffíRcado  Camillero 
fcon^loúndoMaCftraña 
Ventura  €n  la  qual  fe  tra 
tatttqucfta  íie  amones  €n 
* emplos  Dr  Juegos  ardimf 
toe  ¿e  Cnterra  Carteles  ti’ 
ítefafioe  Declaraciones  tie 
inferencias  Julios  tie  b a 
tallas. 

C En  la  hoja  última  de  la  Tabla  lee- 
mos este  final: ) 

Cine  inipnfa  la  úfente  obja 

cala  iitfignc  y muy  noble  ciudad  be  (!Ia^ 
ragoca  jjoj  íttacftro  |)cdro  Éjar^ 
donyit  Smpeimidoe  be  libaos,  y 
fue  acabado. .wj.bias  bel  mes 
be  íttayo  bel  Tiño  bel  na» 
cimiento  be nueftro  Se* 
ftO’  3cfn  ffiljeifto  be 
fil.iD.xxx. 

m 


Fol.  let.  gót.  2 hojas  freís- , clix  folia- 
das y 3 de  Tabla. 

Ni  Nic.  Antonio  en  la  Bibliotheca  vetus, 
tom.  II.  pág.  342,  ni  Latasa  en  el  tom.  I. 
de  la  Nueva , pág.  99  al  hablar  de  Fernando 
Basurto  ó Vasurto,  autor  de  Don  Florindo, 
mencionan  esta  rarísima  obra.  Al  fin  de  ella 
se  anuncia  una  segunda  par  te  que  nadie  dice 
haberse  publicado. 

Mi  padre  en  el  Repertorio  americano  anun- 
ció una  edición  de  1528,  fiándose  de  lo  dicho 
por  Brunet  en  el  Manuel  de'1820;  este  sacó 
la  noticia  de  Benouard,  el  cual  á su  vez 
tomó  la  descripción  de  un  ejemplar  falto  de 
las  tres  últimas  hojas.  Lo  raro  es  que  dicho 
Benouard  la  suponga  impresa  en  Madrid,  sin 
tener  en  cuenta  el  no  haberse  introducido 
la  tipografía  en  la  corte  hasta  bastantes  años 
después. 

Es  de  presumir  que  el  padre  de  este 
D.  Florindo  será  el  héroe  cuya  historia,  se- 
gún Nic.  Antonio,  lleva  por  titulo:  Floriseo, 
que  por  otro  nombre  es  llamado  el  Cavallcro 
del  Desierto , el  qual  por  su  gran  esfuerzo,  y 
mucho  saber  alcanzo  a ser  Rey  de  Boemia, 
por  el  bachiller  Fernando  Bernal.  Valencia, 
Diego  de  Gumiel , 1517.  Fol.  Gayángos  pone  en 
duda  la  existencia  de  esta  edición,  y para 
ello  se  funda  en  un  hecho  poco  convincente 
por  no  parecer  exacto,  pues  supone  que  Gu- 
miel  no  imprimía  en  Valencia  en  la  época 
fijada  por  Antonio:  sin  embargo,  el  Aureuni 
opus  salió  de  sus  prensas  en  esta  ciudad  en 
1515,  y yo  conservo  idea  de  haber  visto 
otras  obras  estampadas  por  él  allí  posterior- 
mente. 

Moratin  habla  de  una  obra  cuyo  título 
y fecha  son  idénticos,  con  la  pequeña  dife- 
rencia de  que  aquel  principia  del  modo  si- 
guiente : 

Historia  del  caballero  Polisman  Florisio 
que  por  otro  nombre  etc. 

También  debe  tener  alguna  relación  de 
parentesco  con  D.  Floriseo  y 1).  Florindo  el 
Reymundo  de  Grecia.  S.  I.  1524.  Fol.  let.  gót. 
descrito  por  Brunet,  ya  por  creerse  pro- 
ducción del  mismo  Bernal,  ya  porque  al 
principiar  la  obra  se  lee:  Dicho  es  ya  en 
el  segundo  libro  de  la  hystoria  d’l  rey  Flo- 
riseo etc. 

El  escudo  del  impresor  Pedro  Hardoyn , que 
se  reproduce  después  del  colofon,  se  halla  al 
fin  del  Morel,  Minervae  Aragonine,  debiendo 
observar  que  también  lo  encuentro  en  el 
Valles,  Historia  del  Marques  de  Pescara  y 
Las  obras  de  Diego  de  Fuénles,  impresas  por 
Agustín  Millan,  en  1562;  pero  con  las  ini- 
ciales A.  M.,  y dos  años  después  (1564)  lo  pu- 
so Juan  Millan,  sin  duda  hijo  ó hermano  del 
Agustín,  en  los  (Juarerda  cantos  pelegrinas 
de  Alonso  de  Fuéntes,  variándole  otra  vez  las 
letras  en  .1.  y M.  Prueba  de  que  al  Hardoyn 
le  sucedió  Agustín  Millan  y á este  su  parien- 
te Juan. 

FLOR1SEL  DE  NIQUEA.  Véase 
Amadis  de  Gaula,  Núm.  1517. 
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1612  GARRIDO  DE  V1LLENA 
(Franc).  El  verdadero  svcesso  de  la 
famosa  batalla  de  Roncesualles , con 
la  muerte  de  los  doze  pares  de  Fran- 
cia. Por  Francisco  Garrido  de  Ville- 
na,  cauallero  de  Valencia.  Valencia, 


loan  de  Mey  Flandro,  m.d.lv.  4.° 
Viñetas  y retrato  de  madera.  4 hojas 
preliminares  y clxxxvj  foliadas. 

Este  poema  épico  pertenece  á los  caballe- 
rescos. 

El  siguiente  retrato  es  el  que  se  encuentra 
en  los  preliminares  del  volumen. 


Nic.  Antonio  dice  únicamente  ser  Garrido 
de  Villena  de  Baeza  ( beacensis r);  pero  no  da 
ningún  pormenor  de  su  vida  ni  de  la  época 
de  su  nacimiento.  Por  el  retrato  que  pre- 
cede se  ve  tenia  35  años  en  1555,  y que 
era  militar;  y la  portada  ántes  copiada  le 
llama  terminantemente  caballero  de  Valen- 
cia. Esta  noticia  ia  corroboran  el  haber 
publicado  en  dicha  ciudad  la  primera  edi- 
ción de  su  poema;  el  estar  dedicada  á D.  Pe- 


dro Luis  Galceran  de  Borja  la  traducción 
hecha  por  Garrido  del  Orlando  enamorado , 
escrito  en  italiano  por  Boyardo,  conde  de 
Scandiano;  y el  llevarla  misma  unos  versos 
latinos  de  Jacobus  Joannes  Falcó , miles  va- 
lentinas, en  alabanza  de  la  obra;  pero  el 
dato  más  seguro  de  ser  natural  de  las  márge- 
nes delTúria,  nos  lo  suministra  Bolea  y Cas- 
tro en  la  siguiente  octava  de  su  Orlando 
determinado , impreso  en  1578; 
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Ya  el  buen  conde  Boyardo  de  Escandiano 
Comenzó  lo  de  Orlando  enamorado, 

Y agora  poco  tiempo  ha  un  valenciano 
En  nuestro  vulgar  claro  lo  ha  tornado , 

Yo  solo  tentaré  probar  la  mano 
Desde  donde  el  postrero  lo  ha  dejado , 
Prosiguiendo  á mi  gusto  en  tal  historia 
Lo  más  digno  de  crédito  y memoria. 

Sin  embargo,  ni  Jimeno,  ni  Fuster,  ni  Cer- 
dá,  en  las  notas  á la  Diana  de  Gil  Polo,  le 
colocan  entre  los  escritores  de  su  pais  ; ver- 
dad es  que  ninguno  de  ellos  ha  conocido  esta 
primera  edición  del  Suceso  de  la  batalla  de 
Roncesválles  , tan  rara  que  jamas  he  visto 
otro  ejemplar  de  ella;  tampoco  la  men- 
cionan Nic.  Antonio,  Clemencin  en  las  notas 
al  Quijote,  Gayángos  en  su  Catálogo  de  libros 
caballerescos,  ni  Ticknor,  quien  no  sé  por 
dónde  supone  ser  nuestro  autor  natural  de 
Alcalá.— Bruñe t habla  de  una  impresión  de 
Toledo,  1583.  4.°,  citada  por  los  indicados 
Antonio  y Clemencin,  de  la  cual  observa 
equivocadamente  ser  cdilion  original,  y la 
clasifica  de  fort  rare. 

1613  GAYÁNGOS  (Pascual  de). 
Del  Palnierin  de  Inglaterra  y de  su 
verdadero  autor  por  D.  Pascual  de 
Gavangos.  Estudios  publicados  en 
los  números  2.°  y 3.°  de  la  Revista 
Española.  Madrid,  T.  Fortanet,  1862. 
8.°  may. 

A pesar  de  haber  yo  descubierto  que  el 
verdadero  autor  de  Palmerin  de  Inglaterra 
era  Luis  Hurtado,  según  este  lo  declara  ter- 
minantemente en  un  acróstico  que  encierran 
cuatro  octavas  puestas  al  principio  de  la 
obra,  un  señor  brasileño  llamado  D.  Manuel 
Odorico  Mendes  dio  á luz  en  Lisboa  un  opús- 
culo, insistiendo  en  que  Francisco  de  Moraes 
era  el  legítimo  padre  de  aquel  andante  caba- 
llero. D.  Pascual  de  Gayángos  en  su  folleto 
refuta  esta  opinión  con  mui  fundadas  ra- 
zones, dándonos  al  mismo  tiempo  estensas 
noticias  biográflco-lRerarias  del  toledano 
Hurtado. 

1614  GÓMEZ  DE  LUQÜE  (Gonza- 
lo). Libro  primero  de/os  famosos 
hechos  del  principe  Celidon  de  Ibe- 
ria. Compvesto  en  estancias,  por 
Gonzalo  Gómez  de  Luque.  Alcala , en 
casa  de  luán  lñiguez  de  Lequerica, 
M.D.LXXXHi  4.°  4 hojas  prels.,  197 


foliadas  y una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  impresión. 

Hice  el  autor  en  su  dedicatoria  á Felipe  II 
que  hasta  hoi  (1581)  en  la  felice  España  nin- 
guno ha  sacado  de  ficción  libro  en  metro: 
efectivamente,  no  recuerdo  que  nadie  le  pre- 
cediera, pues  aun  cuando  la  obra  de  Garrido 
de  Yillena  sobre  la  batalla  de  Roncesválles,  y 
la  de  Gómez  Aillon  en  que  relata  los  hechos 
del  Cid,  son  en  gran  parte  caballerescas  y 
de  invención,  en  el  fondo  están  basadas  en 
hechos  históricos. 

El  Celidon  de  Iberia  es  un  poema  puramen- 
te caballeresco,  dividido  en  cuarenta  cantos, 
tan  raro  como  mal  impreso.  Los  ejemplares 
perfectamente  completos  son  tan  difíciles  de 
encontrar,  que  los  Sres.  Sancho  Rayón  y Zar- 
co del  Valle  solo  han  visto  uno  compuesto  de 
201  hojas  en  vez  de  202;  pues  se  conoce  le 
faltaba  la  hoja  suelta  del  fin  con  las  señas  de 
la  impresión. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  dar  á este  li- 
bro la  fecha  de  1584  y el  tamaño  de  8.°  El 
mismo  año  le  señala  Moratin  en  los  Orígenes 
del  teatro,  pág.  44,  déla  edición  de  Paris. 

De  Gómez  de  Luque  dijo  Cervántes  en  el 
Canto  de  Callope: 

Tú  que  de  Celidon  con  dulce  plectro 
Hiciste  resonar  el  nombre  y fama , 

Cuyo  admirable  y bien  limado  metro, 

A lauro  y triunfo  te  convida  y llama : 
Recibe  el  mando,  la  corona  y cetro, 

€¿ onzalo  Gómez,  destaque  le  ama, 

En  señal  que  merece  tu  persona 
El  justo  señorío  de  Helicona. 

1615  GONZÁLEZ  DE  CÜNEDO 
(Miguel).  Monstrvo  español.  Poema 
alegórico.  Por  Migvel  González  de 
Cvnedo.  Ori</uela , Juan  Vicente 
Franco,  M.DC.XXVH.  8.°  4 hojas  pre- 
liminares, 87  fots,  y una  que  contiene 
dos  sonetos  laudatorios. 

Poema  alegórico  caballeresco , escrito  en 
octavas  y dividido  en  once  cantos. 

Sin  duda  por  su  mucha  rareza  esta  obra 
ha  sido  desconocida  á la  mayor  parte  de 
nuestros  escritores;  Nic.  Antonio  la  omite 
en  el  artículo  de  González  de  Cuncdo,  y el  se- 
ñor Barrera  dice  no  haber  visto  más  ejem- 
plar de  ella  que  uno  existente  en  la  Bibliote- 
ca Nacional,  falto  de  la  portada : mi  ejemplar 
es  magnífico. 

1616  GRAN  (La)  CONQUISTA 
DE  ULTRAMAR. 


fia  gran  conqnífta  he  ultramar. 

f Esta  es  la  leyenda  puesta  bajo  de  \ un  magnifico  escudo  de  las  armas  impe- 
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ríales,  que  llena  casi  toda  la  portada 
y lleva  la  leyenda  TAJVTO  MIOIW- 
TA.  Al  dorso  principia  la  Tabla  y 
concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  18  del 
libro.  Sus  prels.  tienen  la  sign.  a,  de 
8 hojas  y la  b de  10.  Viene  luego  un  se- 
gundo frontis , repetición  exacta  del  pri- 
mero, en  cuyo  reverso  está  el  noble  pro- 
logo, escrito  por  D.  Alfonso  el  Sabio, 
según  en  el  mismo  se  manifiesta.  La 
obra  principia  después  con  la  hoja  aij 
fol.  II.  Los  folios  hasta  el  CC XX lili 
abrazan  los  dos  primeros  libros.  Para 
el  tercero  y cuarto  ocurre  nueva  folia- 
ción que  llega  á C C XX,  y al  fin  del 
blanco  de  este  folio  leemos: J 

•KEfta  parlara  ‘O  muy  cKcllrtc  ob>a  fue  tmpze 
ffa  cnla  muy  noble  ribbab  be  Salamanca  po» 
maeftre  Éjans  gieffer.  Tlcabo  fe  martes  a.xsj. 
b’l  mes  be  junio:  año  b’  mili/ quinientos tres. 

Fol.  let.  gót.  El  volumen  tiene  solo 
458  hojas,  pues  aunque  de  la  esplica- 
cion  dada  resultan  462,  debe  obser- 
varse que  en  la  primera  parte  se  salta 
del  fol.  XL  al  XL  V,  sin  que  falte  na- 
da al  libro,  y este  error  continúa  has- 
ta el  fin  de  dicha  parte. 

Es  libro  de  primer  rareza:  yo  no  he 
visto  otro  ejemplar  completo,  ni  tengo 
noticia  sino  de  uno  en  la  biblioteca  del  Insti- 
tuto asturiano  regalado,  según  se  me  ha  ase- 
gurado, por  Joveílanos;  Ticknor  solo  poseía 
una  copia  MS.  que  fue  del  P.  Sarmiento, 
Mr.  Heber  no  logró  tenerlo  en  su  biblioteca, 
y es  cuanto  se  puede  decir  para  probar  la  di- 
ficultad de  encontrarlo.  El  ejemplar  de  Bnyer, 
según  la  nota  1.*  pág.  87  del  tom.  II.  de  la  Bi- 
bliotheca  hispana  vetus,  no  estaría  completo, 
cuando  dice:  Penes  nos , alque  omnino  inle- 
gra, sed  absque  prologo,  qui  editus  nusquam 
fuit.  El  prólogo  en  que  se  hallan  al  fin  las 
alabras  de  Nic.  Antonio,  se  encuentra  al 
orso  de  la  segunda  portada,  que  va  después 
de  la  larga  Tabla  de  sus  capítulos. 

Es  mui  original  que  siguiendo  Rodríguez 
de  Castro,  al  hablar  de  las  obras  de  Alfonso 
el  Sabio,  el  orden  guardado  por  Nic.  Antonio, 
salte  á la  pág.  678  del  tom.  II.  de  su  Bibliote- 
ca, de  la  Historia  general  á las  Siete  Parti- 
das, omitiendo  la  Gran  conquista  de  ultra- 
mar, que  interpola  dicho  Antonio  entre 
ambas  obras;  y mucho  másestraño  es  no  la 
mencione  en  parte  alguna  de  su  largo  artí- 
culo, habiéndole  precedido  en  hablar  de  ella 
no  solo  aquel  bibliógrafo,  según  queda  di- 
cho, sino  también  el  marques  de  Mondejar, 
que  en  las  Memorias  históricas  de  D.  Alfon- 
so el  X,  destinó  íntegro  el  capítulo  17  del 
lib.  VIH.  para  dar  una  idea  de  este  volumen; 


y el  P.  Sarmiento,  quien  en  la  Hisloria  de  la 
poesía  se  ocupa  de  él,  en  la  pág.  287,  donde 
entre  otras  cosas  dice,  ser  una  paráfrasis  de 
la  Historia  belli  sacri  de  Guillelmo  Tyrio,  si 
bien  se  añade  mucho  al  principio  y al  fin.— 
Los  traductores  de  la  Historia  de  la  literatu- 
ra esp.  de  Ticknor  nos  dan  noticia  de  un 
MS.  del  siglo  XIV.  en  el  cual  se  hallaba  una 
nota  que  decia,  que  la  Gran  conquista  de  id- 
tramar  la  habia  mandado  sacar  del  francés 
en  castellano  el  rei  D.  Sancho;  pero  en  el 
Prologo  de  la  impresa  se  lee : Por  ende  nos 
don  Alfonso  rei  de  Castilla,  de  Toledo,  de 
León  e del  Andalucía,  mandamos  trasladar 
la  hisloria  de  lodo  el  fecho  de  ultramar  de 
como  pasó,  según  lo  oímos  leer  en  los  libros 
antiguos  etc. 

Singular  parecerá  á algunos  el  que  yo 
haya  colocado  la  presente  obra  en  esta  divi- 
sión, sobre  todo  no  habiéndole  dado  cabida 
C.ayángos  en  el  Catálogo  que  precede  á su 
edición  del  Amddis.  No  acabo  de  comprender 
por  qué  no  se  halla  en  la  clase  V.  compues- 
ta de  obras  caballerescas  fundadas  en  asun- 
tos históricos,  pues  el  libro  del  rei  D.  Alfon- 
so no  solo  está  lleno  de  las  más  ridiculas 
patrañas,  sino  que  encierra  algunas  novelas 
de  caballerías,  entre  ellas  la  Historia  del  ca- 
ballero del  Cisne  y la  de  Flores  y Blanca  Flor. 
El  mismo  Ticknor,  cuyo  traductor  es  el  se- 
ñor Gayángos,  viene  en  apoyo  de  mi  opi- 
nión , pues  ademas  de  convenir  en  que  entre- 
mezclado á lo  histórico  hai  de  fabuloso,  aña- 
de que  la  Historia  del  caballero  del  Cisne, 
que  ocupa  cerca  de  una  cuarta  parte  del 
tomo,  está  llena  de  encantamientos,  desafíos, 
y toda  la  demas  balumba  de  los  antiguos  li- 
bros de  caballerías.  Añádase  por  fin  á lo 
espuesto,  que  el  mismo  asunto  de  que  trata 
la  Gran  conquista  de  ultramar , aun  cuando 
estuviera  circunscrito  á la  estricta  verdad, 
reclamaba  su  inclusión  en  este  lugar,  porque 
¿cómo  podría  dejar  de  figurar  á la  cabeza  de 
los  paladines  errantes  y aventureros,  una 
historia  casi  coetánea  délas  Cruzadas,  que  si 
no  les  dieron  origen,  por  lo  ménos  contri- 
buyeron poderosamente  á fomentar  el  gusto 
para  la  composición  de  los  poemas  y rela- 
ciones ó novelas  fantásticas  que  de  ellos  tra- 
tan? Una  razón  casi  análoga  me  ha  decidido 
á dar  entrada  en  esta  clase  á los  libros  donde 
se  habla  de  las  reglas  y estatutos  de  las  ór- 
denes de  caballería,  de  los  retos  ó desafíos, 
pasos  de  armas  y trances , y aquellos  que  des- 
criben las  ceremonias  y formalidades  que  se 
guardaban  en  los  combates. 

1617  GRAN  (El)  SOLDAN-  His- 
toria del  Gran  Soldán  con  los  amores 
de  la  linda  Axa,  y Principe  de  Ña- 
póles. Córdoba,  Juan  Rodríguez  de  la 
Torre.  S.  a.  fhácia  el  1751V.  4.°  Vi- 
ñeta de  madera.  23  págs.  en  todo. 

1618  GÍÍERTA  (Jeron.  de).  Flo- 
rando de  Castilla  lavrode  ca valleros, 
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compvesto  en  octaua  rima,  por  el 
Licenciado  Hieronymo  de  Guerta. 
Alcala  de  Henares,  en  casa  de  luán 
Gracian,  m.d.lxxx  viii.  í.°  8 hojas 
prels.  y 168  fols. 

A pesar  de  que  en  los  preliminares  se  le 
llama  constantemente  Giierta  es  el  mismo 
Jerónimo  de  Huerta,  médico  de  Felipe  IV, 
autor  de  los  Problemas  filosóficos,  y de  la  tra- 
ducción de  la  Historia  natural  de  Plinio. 

El  Florando  de  Castilla  es  un  poema  en  oc- 
tavas, dividido  en  trece  cantos,  y pertenece 
á los  libros  de  caballerías. 

D.  Adolfo  de  Castro,  en  atención  á su  estre- 
mada  rareza,  lo  reimprimió  entre  otras  Cu- 
riosidades bibliográficas  , en  el  tom.  XXXV. 
de  la  Biblioteca  de  autores  españoles,  publi- 
cada por  Ribadeneira. 

Los  traductores  de  Ticknor  dicen  ser  obra 
no  vulgar  en  la  cual  hai  trozos  de  mui  buena 
poesía , y si  bien  no  se  nota  grande  origina- 
lidad en  el  modo  de  disponer  y trazar  el  ar- 
gumento (conocidamente  imitado  del  Arnadis 
y de  otros  libros  de  caballerías  en  prosa), 
recomiéndase,  con  todo,  por  lo  puro  de  la 
dicción,  y principalmente  por  la  sobriedad 
misma  con  que  el  autor  usa  de  los  recursos 
de  su  arte.  Alguna  vez  emplea  versos  cortos 
principalmente  en  las  cartas. 

1619  GUILLEYILA  (Guillelmo). 

(£1  peUgrino  be  la  piba  humana. 

("La  portada  está  reducida  á este  ren- 
glón sobre  la  estampa  de  un  ermitaño , 
armado  de  su  bordon  en  la  izquierda , 
y de  una  espada  desenvainada  en  la 


diestra.  Al  principiar  la  hoja  signa- 
tura a.  ij.  se  lee’J 
Comiega  el  Prologo  del  trasladador 
de  este  libro  intitulado  el  Pelegrina- 
ge  de  la  vida  humana. 

A honor^  gloria  de  Dios  todo  pode- 
roso por  obedecer  ala  demanda  de/a 
muy  alta  x,  muy  excelente  princesa 
juana  de  labal  por  la_diuina  proci- 
dencia tleyna  de  ihrlñf  •o  de  cicilia 
duquesa  de  avión  x,  d’bar.  Condesa 
de  prouensa  yoso  homill  seruidor  •o 
subiecto  indigno  de  ser  aqui  nombra- 
do ileputando  su  ílequesta  por  sin- 
gular mandado  tome  pena  de  trasla- 
dar el  presente  libro  de  metro  en 
prosa  sometiéndome  a su  corrección 
x , mas  benigna  interpretación  de  los 
otros  que  mejor  pasar  losabran  v 
emendando  les  pareciere  faltoso.  E 
esto  siguiendo  mas  propiamente  la 
propriedad  v sentencia  de  los  voca- 
blos del  componedor,  que  fue  vn  muy 
notable  íteligioso  x,  letrado  muy  pro- 
fundo llamado  fray  Guillelmo  de  gui- 
lleuila  de  la  abadia  d’chalis  cerca  de 
la  cibdad  de  sant  lis. 

f Fenece  la  tabla  en  la  cara  de  la 
tercera  hoja,  y después  hai  una  gran 
lámina.  En  su  reverso  está  el  Prólogo , 
y comienza  el  capítulo  primero , y al 
dorso  de  la  hoja  postrera  del  libro 
leemos'J 


¿Fenece  el  quarto  libio  >l  ultimo  bel  pelegrtnaje  humano  trafla 
babo  be  francés  en  caftellano  poi  el  jjeuerenbo  pabie  pjefentabo 
fray  uincente  be  macuelo  a ynítancia  bel  honorable  feñoi  maeftre 
hen||uo  aleman  / que  con  granb  biligencia  lo  hijo  imprimir  en  la 
uilla  be  tholofa  enel  año  bel  feñoj  be  mili  quatrocientos  .Ijcíxjc. 


Fol.  let.  gót.  bastante  gruesa  á ren- 
glón tirado.  Sin  folios  , reclamos  ni 
iniciales ; pero  las  más  están  indica- 
das con  letras  minúsculas.  Se  usa  de 
la  r llamada  perruna  (ít)  en  el  princi- 
pio y medio  de  las  dicciones.  Tiene 
bastantes  y curiosas  viñetas.  Las  sig- 
naturas son  a-n,  todas  de  8 hojas. 

Nic.  Antonio  solo  cita  una  edición  de  \ 480 , 
que  no  debe  existir,  puesto  que  la  primera 
que  se  hizo  del  original  francés  es  de  Lyon 


de  1485.  Brunet  se  conoce  no  tuvo  presente 
esta  traducción,  pues  equivoca  el  título;  por 
lo  cual  se  ve  sacó  las  noticias  que  nos  da  de 
ella  de  la  Tipografía  española  del  P.  Méndez. 
Este  autor,  al  hablar  de  ia  presente  edición, 
se  estiende  bastante  queriendo  probar,  con- 
tra la  opinión  de  Florines  y de  Ávila,  que  EL 
Pelegrino  en  castellano  está  impreso  en  To- 
losa  de  Guipúzcoa.  ¡ Con  cuánta  facilidad  se 
hubiera  convencido  de  que  Henrico  Mayer 
ejercía  su  profesión  en  la  ciudad  de  Francia 
que  lleva  el  mismo  nombre,  si  hubiese  cono- 
cido el  Boecio  de  1488. 

El  Sr.  Gayángos  no  da  cabida  á esta 
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obra  éntrelas  ascéticas  de  caballerías,  y su 
omisión  no  procede  de  haberle  sido  descono- 
cida, sino  de  creer  que  no  debe  entrar  en 
esta  clase.  A pesar  de  la  deferencia  y respe- 
to queme  merecen  las  opiniones  y juicios 
literarios  de  persona  tan  idónea  y entendida 
en  estas  materias,  me  atrevo  á disentir  de 
su  parecer  en  esta  ocasión,  porque  encuentro 
en  el  libro  todos  los  requisitos  necesarios 
para  clasificarlo  como  lo  hago,  y creo  que 
no  me  seria  difícil  el  señalar  del  Catálogo  del 
mismo  Sr.  Gayángos  algunos  que  están 
mui  distantes  de  poseer  tantos  títulos  para 
figurar  al  lado  de  los  Amádises  y Palmeri- 
nes. — Al  principio  del  libro  arman  caballero 
al  Peregrino,  y en  el  curso  de  su  romería  tro- 


pieza á cada  paso  con  peñas,  mares  y rios 
milagrosos,  con  dueñas  y seres  fantásticos  y 
estraordinarios,  y con  animales  portentosos  é 
imaginarios  que  le  acosan  y acometen  para 
matarle,  y de  quienes  él  se  defiende  ayudado 
por  las  damas  Razón  y Gracia  de  Dios,  que 
son  sus  constantes  protectoras ; ademas  el 
autor  indica  ya  al  principio,  que  la  idea  de 
su  composición  se  la  había  suministrado  el 
Román  de  la  Rose. 

En  el  cuerpo  de  la  obra  se  encuentra  hoja 
y media  de  poesía. 

Mi  ejemplar,  aunque  fallo  de  la  sign.  aij, 
ó sea  parle  de  la  tabla  del  Libro  I.,  lo 
aprecio  en  mucho  por  ser  el  único  que  he 
visto. 


H 


1620  HELIODORO.  Historia  Ethio- 

fiica  de  Heliodoro.  Trasladada  de 
ranees  en  vulgar  Castellano,  por  un 
secreto  amigo  de  su  patria,  y cor- 
regida según  el  Griego  por  el  mismo. 
En  Anvers,  En  casa  de  Martin  Nu- 
ció. M.D.LIIII.  8.°  292  hojas  fols- 

Esta  traducción , distinta  de  la  de  Fernando 
de  Mena,  fué  desconocida  á Nic.  Antonio.  Al 
fin  de  ella  se  lee:  «Este  es  el  fin  de  la  Historia 
«Ethiopica  de  Theagenes  y Clariclea,  que 
«copuso  vn  Pheniciano,  nascido  en  la  ciudad 
«de  Curesena,  del  linaje  del  Sol,  llamado  He- 
«liodoro,  hijo  de  Theodosio.» 

1621  La  Historia  de  los  dos 

leales  amantes  Theagenes  y Chari- 
clea.  Trasladada  agora  de  hueuo  de 
Latin  en  Romance,  por  Femado  de 
Mena.  Aléala  de  Henares,  luán  Gra- 
dan, 1587.  8.°  4 hojas  prels.  y 308 
fols. 

Primera  edición,  rara. 

1622  Historia  de  los  dos  lea- 

les amantes  Theagenes  y Chariclea. 
Traduzida  agora  de  nueuo  de  Latin 
etc.  ful  supraj.  Barcelona  , Gerony- 
mo  Margarit,  m.dc.xiv.  ( Al  ñn: 
M.DC.XVJ  8.°  4 hojas  prels.  y 262 
fols. 

1623  Historia  etiópica  de 

los  amores  de  Teageoes,  y Cariclea. 
Añadida  la  vida  del  Autor,  y vna  ta- 
bla de  sentencias,  y cosas  notables. 
Madrid,  Alonso  Martin,  1615.  8.°  5 
hojas  prels.  y 288  fols. 


Es  la  traducción  de  Mena,  adicionada  con 
la  vida  de  Heliodoro,  que  ocupa  una  página, 
y la  Tabla  de  sentencias  que  llena  cinco. 

1624  HELIODORO.  Historia  de 
los  dos  leales  amantes  Theagenes  y 
Chariclea.  Trasladada  de  latin  en 
Romance,  por  Fernando  de  Mena. 
Vista  y corregida  por  Cesar  Ovdin. 
En  Paris,  Pedro  Le-Mvr,  M.DCXVI. 
12. 0 240  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 

Dice  Mena  en  el  Prólogo  puesto  á estas 
cuatro  ediciones,  que  habiendo  venido  á sus 
manos  un  ejemplar  de  la  traducción  caste- 
llana impresa  (sin  duda  la  de  1 554) , y viendo 
que  ademas  de  estar  hecha  sobre  una  ver- 
sión francesa,  pululaban  en  ella  los  defectos 
y eran  frecuentes  las  supresiones ; se  habia 
decidido  á trasladarla  nuevamente,  sirvién- 
dose de  un  ejemplar  latino  hecho  por  Stanis- 
lao  Polono,  confiriéndola  después  con  el  ori- 
ginal griego,  en  cuya  tarea  le  habia  ayudado 
Andrés  Scotto,  catedrático  de  dicho  idioma 
en  la  ciudad  de  Toledo.  Es  mui  estraño 
pues,  que  á pesar  de  todos  estos  detalles,  y 
de  lo  espresado  en  la  portada,  diga  Nic.  An- 
tonio de  un  modo  tan  positivo,  haber  tenido 
Mena  un  original  francés  y no  el  griego  ni 
siquiera  el  testo  latino. 

1625-  HISTORIA  de  Avrelio  y 
Isabela  hiya  del  Rey  de  Escocia. 
Mejor  corregida  que  antes,  puesta 
en  Español  v Francés.  A Brvxelles, 
Rutger  Velpius,  1596.  8.°  166  págs. 
comprendidas  las  dos  de  la  hoja  de 
portada. 

Se  clasifica  generalmente  esta  obrita  entre 
las  de  caballerías,  á pesar  de  pertenecer  más 
propiamente  al  género  de  la  novela  senti- 
mental como  la  Cárcel  de  amor  de  San  Pedro. 
Se  han  hecho  repetidas  ediciones  de  ella,  la 
mayor  parte  en  dos,  tres  y cuatro  idiomas 
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reunidos,  según  Brunet.  He  visto  una  ver- 
sión italiana  publicada  en  Milano  i casa  de 
Giánotlo  da  Casliglioe:  M.D.XXl.  4.°,  y esto 
me  induce  á creer  que  del  original  castella- 
no debe  haberla  anterior  á este  año,  aunque 
no  la  conozco. 

Nic.  Antonio  no  menciona  la  Historia  de 
Aurelio  entre  los  escritos  de  Juan  Flores,  á 
quien  se  atribuye,  ni  tampoco  la  encuentro 
citada  en  las  obras  anónimas.— Este  Juan  de 
Flores  escribió  otra  novelita  también  caba- 
lleresca, que  lie  visto  y principia  así : Trac- 
lado  compuesto  por  Jorran  de  flores  a su  ami- 
ga. (Concluye:)  Acaba  el  tradado  compuesto 
por  Johan  de  flores  . donde  se  contiene  el  tris- 
te fin  d'  los  amores  de  Grisely  Mirabella.  la 
di  fue  a muerte  condemnada:  por  insta  sen- 
iecia  disputada  entre  Torrellas  y Bracayda: 
sobre  quien  da  mayor  occasio  de  los  amores: 
los  hombres  alas  mujeres : o las  mujeres  alos 
hombres  . y fue  determinado  <)  las  mujeres 
son  mayor  causa  .' Donde  se  siguió : qve  con 
su  indignado  y malicia  por  sus  manos  dicro 
cruel  muerte  al  triste  de  Torrellas.  Deo  gra- 
cias. 4.°  let.  gót.  sin  foliación  con  las  signa- 
turas a-d  la  primera  y la  última  de  9 hojas, 
y las  otras  de  8.  Es  positivamente  edición 
del  siglo  XV. 

He  examinado  otra  edición  que  cita  Brunet 
y cuyo  título  es:  La  historia  de  Grisely  Mi- 
rabella co  la  disputa  d'  Torrellas  y Bracayda 
La  qual  copuso  Juan  de  Flores  a su  amiga.  (Al 
fin :)  Fue  ernpremido  en  la  muy  noble  e muy 
leal  ciudad  ue  Seuilla  por  Jacobo  de  crom- 
berger  aleman.  Año  de  mili  e quiniétos  e 
veynte  y qlro  (1524).  4.°  let.  gót:  á renglón 
tirado.  Signs.  a-c  todas  de  8 hojas. 

Con  igual  título  menciona  dicho  Brunet 
una  impresión  de  Toledo,  a xvij.  dias  de 
deziembre.  Año  de  mili  x,  quinielas  v veynte 
y seys  (1526).  4.°  let.  gót.  signs.  a-c.  Y por 
fin  he  visto  también  esta: 

El  frontis  circuido  de  orla:  bajo  de  dos  da- 
mas y un  caballero,  se  lee: 

C La  historia  de  grisel  x,  mira  // 
bella  conla  dispula  de  Torre  // 
lias  y Bracayda.  La  qual  co  // 
puso  Juá  deflores  a su  amiga. 


1627  JIMENEZ  AILLON  (Diego). 
Los  famosos  y heroycos  hechos  del 
invencible  y esforzado  Cauallero, 
honra  y flor  de  las  Españas,  el  Cid 
Ruy  Diaz  de  Biuar:  Co  los  de  otros 
varones  Illustres  dellas ^ no  menos 
dignos  de  fama  y memorable  recorda- 
do: en  Octaua  Rima,  por  Diego  Xi- 
menez  Aviló.  Alcala  de  Henares,  en 
casa  de  luán  lñiguez  de  Lequerica, 
1579^4/  fin , 1580^.  4.°  6 hojas  pre- 


A1  reverso  del  frontis: 

Tratado  compuesto  por  Juan  deflores  a su 
amiga.  Esta  página  la  ocupa  una  especie  de 
prólogo  ó dedicatoria  dirigida  á aquella  dama, 
y la  obra  regularmente  principiará  en  la  hoja 
segunda  sign.  a ij  que  faltaba  al  ejemplar. — 
Concluye  en  la  octava  hoja  de  la  c del  modo 
siguiente: 

C Fue  ernpremido  enla  muy  noble  e muy 
leal  cibdad  de  Seuilla : por  Jiiá  crombcrger 
Año  de  mil.  v quinielas  y treynla  y tres 
(1535).  4.°  let.  gót.  sin  foliación  signs.  a-c  de 
ocho  hojas. 

HUERTA  (Jerónimo  de).  Véase 
Giierta  en  esta  división.  Núm.  1618. 

1626  HUERTA  (Roqüe  de).  Re- 
copilación de  notas  de  escriptvras 

vblicas,  vtiles  y Muy  prouechosas. 

or  las  quales  qualquier  escriuano 
podra  ordenar  qualesquier  escriptu- 
ras  que  ante  el  se  otorgaren,  de  las 
que  se  acostumbran  en  todos  estos 
Reynos.  Agora  nueuamente  recopila- 
das por  Roque  de  Huerta.  fAl  firvj 
Salamanca,  Juan  de  Junta,  1551. 
Fol.  let.  gót.  2 hojas  prels.  y 112  fo- 
liadas. 

He  colocado  esta  obra  en  la  clase  de  las 
de  caballerías,  por  juzgar  deben  entrar  en 
ella  las  que  contengan  las  leyes,  reglas  y 
modo  de  efectuar  las  justas,  torneos  ó desa- 
fíos; y en  el  libro  de  Huerta  hai  dos  capí- 
tulos en  que  se  trata  del  Pleylo  omenaje 
que  haze  el  alcayde  d' una  fortaleza  y De 
como  arman  a uno  caballero. 

Nic.  Antonio  se  conoce  no  vió  este  volu- 
men, pues  se  equivoca  en  el  apellido  del 
autor  y en  el  tamaño  del  libro,  denominán- 
dole 4.° 


liminares , 149  fols.  y una  para  repe- 
tir las  señas  de  la  impresión. 

Obra  mui  rara. 

He  visto  la  primera  edición  que  con  el 
mismo  título  que  esta  se  hizo  en  Anvers, 
Biuda  de  luán  Lacio,  a la  Enseña  d’el  Agri- 
cultor, a cosía  del  Autor,  1568.  4.°  6 hojas 
preliminares,  al  dorso  de  la  cuarta  va  graba- 
do en  madera  el  relrato  del  autor,  149  fols. 
y una  al  fin  para  repetir  el  escudo  del  im- 
presor, fecha,  lugar,  etc. 

El  autor  de  este  poema  histórico-caballe- 
resco  advierte  en  el  I'rólogo,  copiado  en  la 
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edición  de  Alcalá,  probablemente  de  la  de  An- 
vers,  que  la  segunda  edición  llevaría  láms.; 
pero  la  de  1579  no  las  tiene  ni  creo  que  exis- 
ta ninguna  con  ellas. 

Esta  obra  á pesar  de  su  título  histórico, 
pertenece  de  lleno  á la  clase  de  las  caba- 


1628 LA  MARCHA  (Oliver  de). 
El  cavallero  determinado  tradvzido 
de  lengua  Frácesa  en  Castellana  por 
Don  Hernando  de  Acuña.  En  Barce- 
lona, En  casa  de  Claudio  Bornat, 
1565.  4.°  algo  pequeño.  Láms.  de 
madera.  118  hojas  foliadas  inclusos 
los  prels. 

Libro  moral  de  caballerías. 

La  edición  más  antigua  que  he  visto,  y 
que  Brunet  cree  ser  la  primera,  es  la  de  An- 
uers , luán  Steelsio,  M.D.L1II.  4.°  de  117  ho- 
jas foliadas  en  todo.  Al  fin  se  repiten  las  se- 
ñas de  la  impresión  ; pero  en  lugar  de  luán 
Steelsio  dice  luán  Lacio:  lleva  láms.  de  ma- 
dera. Sin  embargo,  en  la  edición  de  Barcelo- 
na hai  dos  licencias  de  Felipe  II,  dadas  á 
Cristóval  Calvete  de  Estrella,  y en  la  primera 
se  dice  que  se  le  otorga  de  nuevo  en  razón 
de  que  os  fué  concedido  por  S.  M.  (Cárlos  V.) 
privilegio  para  lo  imprimir  por  tiempo  de 
diez  y seis  años , los  cuales  decís  acaban  este 
año...  y atendido  el  mucho  daño  que  recibís- 
tes  en  la  impresión  pasada  por  habérseos 
perdido  en  la  mar  setecientos  libros  y alza- 
do el  mercader  que  los  vendía.  Como  esta  li- 
cencia es  de  1564,  parece  que  desde  1548 
tenia  facultad  de  publicar  la  obra,  y no  seria 
estraño  que  se  aprovechara  de  ella  Antes 
del  1553. 

Brunet  habla  de  una  edición  de  Salaman- 
ca , Juan  Batista,  1560.  8.°  Láms.  de  madera. 
116  fols. , y de  otra  de  Salamanca,  Pedro  La- 
so, 1573.  4.°  Láms.  de  madera.  119  fols. 

1629  El  Cavallero  determi- 

nado,, Traduzido  de  lengua  Francesa 
en  Castellana,  por  don  Hernando  de 
Acuña.  Madrid,  en  casa  de  Pedro 
Madrigal,  M.D.xc.  4.°  Láminas  de 
madera.  8 hojas  prels.  y 112  foliadas. 
— Adicional  Cavallero  determinado. 
Compvesta  por  El  mismo  Autor.  Ma- 
drid, en  casa  de  Pedro  Madrigal, 
1590.  2 hojas  prels.,  27  foliadas,  una 
de  Enmiendas,  otra  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión,  y una 
blanca. 

Tanto  esta  impresión  como  la  hecha  en 


llerescas,  y estraño  por  lo  mismo  que  el 
Sr.  Gayángos  no  le  haya  dado  cabida  en- 
tre ellas. 

Brunet  habla  de  otra  obra  de  Jiménez  Ai- 
llon  cuyo  título  es:  Sonetos  a illustres  varo- 
nes. Anvers,Juan  Latió,  1569.  8.° 


Barcelona  por  Bornat  son  mui  bellas,  tenien- 
do ambas  las  mismas  láminas.  Según  se  des- 
prende de  las  licencias  concedidas  á la  viuda 
de  Acuña,  en  la  edición  de  1590,  la  Adición 
al  Caballero  determinado  la  dejó  su  autor 
MS.,  publicándose  entonces  por  la  vez  pri- 
mera.—La  última  edición  dada  á luz  de  esta 
obra  se  publicó,  según  Brunet,  en  Anvers, 
en  V officina  planlmiana,  1591.  4.°  ú 8.° 
may.  Láms.  de  cobre. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  la  edición  de 
Salamanca,  1573,  y ü.  Adolfo  de  Castro  en 
las  notas  al  Buscapié  no  hace  mérito  de  las 
de  Barcelona  y Madrid. 

Brunet  se  equivoca  cuando  afirma  que  los 
versos  de  la  traducción  de  este  libro  cons- 
tan de  nueve  sílabas  , pues  solo  tienen 
ocho. 

Van  Male,  en  sus  Letlres  sur  la  vie  inlé- 
rieure  de  l’  empereur  Charles  Quint , nos 
da  noticia  de  que  habiendo  traducido  este 
El  caballero  determinado  en  prosa,  y no 
atreviéndose  á ponerlo  en  verso,  dió  á Her- 
nando de  Acuña  el  encargo  de  metrificarlo 
con  arreglo  á la  versión  imperial.  Acuña, 
sin  embargo  de  esta  especie  de  sujeción  ó 
traba,  dió  á su  obra  especial  gracia  y sol- 
tura. 

1630  LA  MARCHA  (Oliver  de). 
Discvrso  De/a  vida  humana,  y aven- 
tvras  del  Caua'.lero  determinado,  tra- 
duzido de  Francés  por  don  leronv- 
mo  de  Vrrea.  Anvers,  en  casa  de 
Martin  Nució,  M.d.lv.  8.°  De  letra 
cursiva.  Sin  foliación,  con  las  signa- 
turas A-O,  todas  de  8 hojas , menos 
la  O,  que  solo  tiene  4. 

Es  la  edición  más  antigua  que  conozco  de 
la  traducción  de  Urrea  en  tercetos,  y va 
precedida  de  un  Discurso  histórico  de  los  re- 
yes de  España  y Francia,  en  prosa,  escrito 
también  por  Urrea.  Nic.  Antonio  trae  una  del 
mismo  año  hecha  en  Medina,  y otra  de  Bar- 
celona de  1566,  ambas  en  8.°;  y por  fin  La- 
tasa,  que  llama  al  traductor  Jerónimo  Ji- 
ménez de  Urrea,  habla  de  una  quinta  edición 
de  Barcelona,  1583. 

La  presente  versión  se  encuentra  con  bas- 
tante dificultad  ; así  es  que  Ticknor  en  su 
Historia  de  la  literatura  supone  que  está 
escrita  en  prosa : prueba  de  que  no  logró 
examinarla  ni  verla. 
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LEANDRO  EL  BEL.  Véase  Lepo-  I 1631  LEPOLEMO. 
lento.  | (primera  parte.) 

^IíIrd  M inupjiriMp  rauallprn 

fcpolemo  i)i;o  bel  (Emperabo*  be  Alimaña  y 
belosljecljoe  que  l)i^o  llamando  fe  elCaualle 
ro  Déla  Cru$: 

C(£on  licencia. 


('Este  titulo  de  negro  y colorado,  se 
halla  bajo  de  una  lámina  igual  á la 
que  queda  copiada  al  hablar  del  Félix 
magno,  con  la  única  diferencia  de  lle- 
var de  letra  encarnada  un  rotulito  en 
la  parte  superior  que  dice:  cauallero 
de  la  »|i.  Ocupan  el  reverso  del  frontis 
los  dos  Prologos,  del  intérprete  y del 
autor  moro , y el  capítulo  primero 

® jJntpuffo  en  Seuilla  ei 

Smpseffoj 

S.  a.  Fol.  let.  gót.  ex  hojas  foliadas , 
incluso  el  frontis,  y una  al  fin  con  las 
señas  de  la  impresión , según  se  ha  di- 
cho. 

La  edición  parece  de  hacia  1550. 


principia  en  la  hoja  que  sigue,  fol.  ij, 
sign.  Aij.  Después  de  la  ex,  equivo- 
cadamente numerada  cxj , que  es  la 
última  de  este  Libro  primero  del  Ca- 
uallero de  la  Cruz,  según  se  espresa 
en  los  titulillos  de  las  páginas , se 
encuentra  una  hoja  que  solo  tiene  una 
pésima  viñeta  francesa  de  las  armas 
imperiales , y bajo  en  dos  renglones:J 

cafa  be  JFrancifco  JJerej 

íic  Citaos. 


Los  traductores  de  Ticknor  se  equivocan 
en  suponer  que  tiene  solas  1 01  hojas. 

1632  LEPOLEMO.  /'Frontis  exac- 
to al  de  la  anterior  edición.  Al  fin  en 
el  blanco  del  fol.  c \J 


•[  Jme  tmjneffa  la  pífente  obm  enla  imperial  ciudad  lie 

ftolebo  en  cafa  bcitUgncliFcrrer  iinpjeffoj  be  libjos.^lcabo  fe  a tjninje 
bias  bel  mes  be  3ulio.2lño  bel  nafeimiento  be  nneftro  fíaf* 
nadoj  3efu€h3Ífto  be  ¿Jlil  y quinientos  y 
feffenta  y bos  años. 

D.  Fernando  Colon  en  el  Catálogo  de  su  bi- 
blioteca, y es  la  única  que  se  conserva  de 
esta  edición. 

Libro  del  noble:  y no  vencido  cauallero  el 
pt'incipe  Lepolemo  hijo  d’l  Emperador  de  Ale- 
maña  : y de  los  magníficos  y notables  hechos 
q hizo  llamádose  el  Cauallero  d'la  cruz : me- 
jorado y d’  nuevo  reconocido  por  el  bachiller 
moliá.  Valencia  Juan  Jofre,  a dos  de  Setiem- 
bre de  1525.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 


Fol.  let.  gót.  c hojas  foliadas  con  la 
portada. 

Ademas  de  estas  dos  ediciones  se  conocen 
las  siguientes: 

Crónica  de  Lepolemo  llamado  el  Cauallero 
de  la  *J<  hijo  del  emperador  de  Alemania , 
compuesta  en  arábigo  por  Xarlon,  y trasla- 
dada en  castellano  por  Alonso  de  Solazar. 
Valencia  1521.  a 10  de  Abril.  Da  la  noticia 
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Libro  del  invencible  cavallero  Lepolemo 
hijo  del  Emperador  de  Alemana ; y de  los  he- 
chos que  fizo  llamándose  el  Cavallero  de  la 
Cruz.  Acabóse  de  imprimir  la  presente  obra 
en  la  insigne  ciudad  de  Sevilla ; en  cusa  de 
Juan  Cromberger,  MDXXXIV.  Fol.  let.  gót.  Ca- 
tálogo de  Heber. 

Es  mui  raro  el  que  Gayángos  ponga  en 
duda  la  existencia  de  esta  edición,  cuando 
en  la  parte  VI.  del  Catálogo  de  Heber  al  nú- 
mero 2191  se  halla  anunciado  un  ejemplar  de 
ella,  y otro  en  el  de  la  venta  de  Croft,  núme- 
ro 4652. 

Toledo , 1543.  Fol.  let.  gót.  Cle- 

mencin.  Gayángos  dice  equivocadamente  que 
la  fecha  es  1546. 

Valladolid,  1545.  Fol.  let.  gót. 

Gayángos. 

Acabóse  de  imprimir  la  psen- 

te  obra  e la  insigne  ciudad  de  Scuilla  e 
casa  d’  Dominico  a Robertis  a iiij  d'  mayo 
d’  M.D.  y xlviij.  Años.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Fue  impressa  la  presente  obra 

en  la  imperial  ciudad  de  Toledo  en  casa  de 
Luis  Perez,  ¡mpressor  de  libros.  Acabóse  a 
quinze  dias  del  mes  de  Setiembre  Año  del 
nascimiento  de  nuestro  Saluador  Jesu  chris- 
lo  de  Mil  e quinientos  y sesenta  y tres  (1563) 
Años.  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

«Abrióse  otro  libro,  y vieron  que  tenia  por 
«título  El.  caballero  de  la  Cruz.  Por  nombre 
»lan  santo  como  este  libro  tiene  se  podía 
«perdonar  su  ignorancia ; mas  también  se 
«suele  decir  tras  la  cruz  está  el  diablo:  vaya 
«al  fuego.»  ( Quijote . P.  I.  cap.  VI.)  Algo  severo 
me  parece  que  anduvo  Cervántes  en  este 
juicio,  no  porque  yo  pretenda  ensalzar  el 
mérito  literario  de  esta  obra  , ni  el  artificio 
de  su  argumento,  sino  porque  la  creo  dig- 
na de  alguná  mayor  indulgencia,  en  gracia 
de  contener  menor  número  de  absurdas  pa- 
trañas y ridiculas  aventuras  que  otras  de  su 
clase,  libertadas  de  la  hoguera  en  la  cual 


devoraron  las  llamas  una  buena  parte  de  la 
biblioteca  del  hidalgo  manchego.  Verdad  es 
que  aun  cuando  rindamos  la  veneración  me- 
recida al  talento  de  Cervántes,  es  preciso 
confesar  que  en  sus  críticas  literarias  se 
dejaba  llevar  muchas  vezes,  para  ensalzar 
desmedidamente  á unos,  por  el  afecto  ó 
amistad  que  les  profesaba,  al  paso  que  á otros 
los  deprimía  injusta  y despiadadamente  si 
le  dominaba  algún  resentimiento  ó antipatía 
hácia  ellos. 

La  edición  de  Valencia  de  1525  podía  indu- 
cirnos á creer  que  el  bachiller  Molina  es  el 
autor  de  Lepolemo,  porque  en  este  género 
de  literatura  los  verbos  trasladar  ó traducir, 
mejorar,  revisar  ó reconocer  y adicionar, 
son  sinónimos  de  componer;  pero  en  la  pre- 
sente obra  cabe  alguna  duda,  porque  según 
hemos  visto  al  describir  la  impresión  de 
1521 , dice  D.  Fernando  Colon  que  el  traduc- 
tor ó autor  es  Alonso  de  Salazar.  Sin  embar- 
go, el  Sr.  Gayángos  se  decide  por  Molina 
y á este  le  atribuye  la  paternidad.  Sea  de  esto 
lo  que  quiera  no  me  conformo  con  el  parecer 
de  mi  padre,  en  el  Repertorio  americano, 
en  dar  á Pedro  Lujan  como  autor  de  El  ca- 
ballero de  la  cruz : siguió  en  esto  la  opinión 
de  Pellicer,  y á mi  modo  de  ver  se  equivocó; 
primero,  en  dar  por  sentado  que  el  autor  del 
Leandro  el  Bel  debía  precisamente  serlo 
también  del  Lepolemo,  y en  segundo  lugar,  en 
suponer  era  el  Caballero  de  la  Cruz  el  libro 
doceno  de  Amádis  aludido  por  dicho  Lujan 
en  la  dedicatoria  al  conde  de  Niebla,  sin 
acordarse  que  el  Don  Silves  de  la  Selva  lo 
escribió  también  el  autor  de  los  Coloquios 
matrimoniales , y que  este  D.  Stlves  es  el 
verdadero  duodécimo  libro  d,e  aquella  série. 


1633  LEPOLEMO. 

(LIBRO  II.) 

LEANDRO  EL  BEL. 


Cfib^o  fegudo  bel  effouado  cauallero  bcla  €rr\} 

Cepolemo  Jteincipe  be  Alemana.  tüdne  trata  belos  granbes  hechos  en  armas  bel 
alto  ¡jpjincipe  y temido  tanallero  Ceandro  el  fiel  fn  hijo.  U bel  «aliente  cauallero 
JTlocamoj  fn  hermano.  $ belos  marauilloíbs  amojes  q tnnieró  con  la  muy  hernto' 
fa  pjincefa  (íupidea  be(íoftátinopla:y  be  las  peligrofas  batallas  que  no  conofcié 
bofe  onieró:  y be  las  eftrañas  auéturas  y maranillofos  encantametos  qne  andado 
pojelmundoacabaron.Snntoconelfinq  fus  eftraños amojes  ouieron.  Cíegun  lo 
compuso  el  fabio  Hey3trtido2o  en  lengua  griega.  Ompjeffo  en  (toledo  poj 
fltiguel/errer  co  licencia  belos  fenoles  bel  confe  jo  Ecal. 


C Lo  que  antecede  copiado , impreso 
de  negro  y rojo , va  precedido  de 
una  gran  lámina  tirada  también  con 


ambas  tintas,  representando  á un  ca- 
ballero montado  seguido  de  un  escude- 
ro, y una  leyenda  eu  taparte  supe- 
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rior  que  dice:  Leandro  el  Bel. — Al 
dorso  de  la  portada  se  halla  la  dedi- 
catoria al  conde  de  Niebla;  en  el  folio 
ij  empieza  la  obra  con  un  epígrafe  que 


dice  casi  lo  mismo  que  el  frontis , y 
al  reverso  del  folio  cxxxiiij  se  lee 
en  el  final’J 


l)0u(K  y %loúa  ¡)e  SIíob  y be 

bendita  madre  fatuta  Hilaria.  fnt  impufa  la  pífente 
hyftoria  llamada  liteo  fegundo  trel  rattallero  líela 
(Erttj.  (frtla  muy  noble  muy  leal  dudad  líe 
Toledo. <£n  cafa  be  iHiguel  JFerrer  im^ 
pjeffo’  be  libaos.  2Uabo  fe  a biej 
y nueue  btas  bel  mes  be 
illayo.  2lño  be 
iH.íD.ldii. 


Fol.  let.  gót.  Tiene  en  todo  cxxxiiij 
hojas  foliadas. 

No  cabe  duda  en  que  el  autor  de  este  libro 
es  Pedro  Lujan,  por  cuanto  en  la  dedicatoria 
al  conde  de  Niebla  dice:  «los  dias  pasados  le 
«ofrecí  mis  Colloquins  matrimoniales...  des- 
«pues  de  haber  sacado  á luz  el  doceno  libro 
«de  Amadis.» 

Ce  second  livre,  dice  Brunet,  est  encore 
plus  rare  que  le  premier,  el  je  ne  sache  pas 
qu’il  y en  ait  plusieurs  editions.  En  cuanto 
a lo  primero  tiene  muchísima  razón,  porque 
no  conozco  más  ejemplar  de  esta  obra  que 
el  mió  y otro  de  diferente  edición,  del  que 
voi  á hablar.  Lo  último  que  dice  Brunet 
no  es  cierto,  pues  he  visto  en  el  Museo  bri- 
tánico una  edición  distinta  de  la  mia, 
hecha  por  el  mismo  impresor,  en  el  mismo 
pueblo,  dia  y año,  la  cual  se  diferenciaba 
principalmente  de  la  descrita  en  leerse  en  el 
frontis : Según  lo  compuso  el  sabio  Rey  Arti- 
doro  en  lengua  Griega,  Con  licencia  (?),  y so- 
bre todo  en  tener  128  folios  en  lugar  de  los 
134  de  la  mia.  La  misma  equivocación  de 
Brunet  ha  padecido  Gayángos,  quien  induda- 
blemente describe  el  ejemplar  del  Museo, 
pues  ademas  de  decir  en  la  portada  solamente 
Con  licencia,  asegura  que  la  estampa  puesta 
en  ella  figura  á un  caballero  con  la  espada 
desnuda,  en  ademande  acometer;  yen  el 
mió  la  lleva  inclinada  sobre  el  hombro  y pa- 
rece marchar  mui  tranquilamente  seguido  de 
su  escudero. 

.1634  LINDA  (La)  MAGALONA. 
Libro  de  la  Linda  Maga  lona,  hiia  del 
Rey  de  Ñapóles,  y del  mvy  esforzado 
ca vallero  Pierres  de  Prouen^a,  y de 
las  fortunas  y trabajos  que  passaron. 
(Tres  viñetas  de  madera. J Qaragoga, 
Iusepede  Altaraque,  m.dc.ii.  4.°  28 


hojas  sin  fol.  con  las  signs.  A-C.  de  8 
hojas  las  dos  primeras  u de  12  la  úl- 
tima. 

1635  LINDA  (La)  MAGALONA. 
La  historia  de  la  Linda  Magalona, 
Hija  del  Rey  de  Ñapóles,  y del  esfor- 
zado cavallero  Pierres  de  Provenza, 
Hijo  del  Conde  de  Prouen^a,  y de  las 
fortunas  que  passaron.  (Al  fiñ:J  Ma- 
drid, Francisco  Sanz ,(háciael  1690^. 
4.°  Viñeta  de  madera.  28  hojas  fols.; 
la  última  dice  equivocadamente  82. 

No  menciona  Gayángos  esta  edición. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  Colomb.  se  cita 
una  ¡lis loria  de  la  linda  Magalona,  hija  del 
rey  de  Ñapóles  el  del  esforgado  cauallero 
Pierres  de  Provencia.  Burgos,  1519  d 26  de 
Julio.  4.°;  y yo  he  visto: 

La  historia  de  la  linda  magalona  fija  del 
rey  de  ñapóles,  y del  muy  es  jorcado  caualle- 
ro Pierres  de  prouega : y de  las  fortunas  x, 
trabajos  que  pasaron.  (En  la  hoja  siguiente 
aij,  empieza  la  obra  que  acaba  en  el  blanco 
de  la  7.a  de  la  sign.  d con  el  siguiente  final:) 
Fue  impressa  esta  hysloria  de\a  linda  Maga- 
lona y ael  noble  y esforgado  cauallero  Pierres 
de  prouenga  en...  Seuilla  por  J acobo  crober- 
ger  Alemán.  Año  del  Señor.  M.D.xix.  a.  x. 
del  mes  de  Deciembre.  4.°  let.  gót. 

Brunet  menciona  otra  de  Toledo,  a doze 
dias  del  mes  de  octubre  de  mili  x.  quinientos 
x,  veynte  x,  seys  { 1526)  años.  4.°  let.  gót.  20 
hojas  inclusa  una  blanca  que  va  al  fin,  sig- 
naturas a-d. 

He  examinado  la  que  Fue  impressa...  en 
la...  cibdad  se  Seuilla  por  Juan  croberger. 
Año  del  señor.  M.D.xxxiij.  En  el  mes  de  Ju- 
nio. 4.°  let.  gót.  signs.  a-d  todas  de  ocho  ho- 
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jas,  pues  la  Ultima  tiene  una  blanca  al  fin.  Sin 
foliatura. 

La  de  Sevilla,  1542.  4.°,  la  trae  Quadrio;  y 
la  de 

Baeza,  1628,  la  encuentro  en  Nic.  Anto- 
nio en  el  artículo  de  Felipe  Camus,  á quien 
coloca  entre  los  escritores  españoles,  siendo 
así  que  lo  que  hizo  el  tal  Camus  fue  tra- 
ducir al  francés  el  Olivéros  de  Castilla  y el 
Clamádes. 

Parece  que  de  esta  obra  hai  una  versión 
catalana  que  con  el  título  de  La  historia  del 
cavaller  Cierres  de  Provenga  fill  del  conte  de 
Provenga , y de  la  gentil  Magaluna  fdla  del 
rey  de  Ñapóles,  traduyda  de  llengua  caste- 
llana en  la  llengua  catalana , por  Honorat 
Comalda,  se  imprimió  en  Barcelona,  Seb.  de 
Cormellas,  1650.  4.°  Así  Brunet. 

LISUARTE  DE  GRECIA.  Véase 
Amadis  de  Gaula,  en  esta  división, 
Núras.  1513  y 1514. 

1636  LOSA  (Andrés  de  la).  Ba- 
talla y trivnfo  del  hombre  contra  los 


vicios.  Enel  qual  se  declaran,  los 
marauillosos  hechos,  del  Cauallero 
de/a  clara  Estrella.  Compuesto  en 
verso,  por  Andrés  déla.  Losa.  ('Sigue 
una  viñetita  relativa  al  objeto  del  li- 
bro , y después  dicrj  Seuilla  , en  casa 
de  Bartolomé  González,  1580.  8.° 
351  folios , inclusas  las  8 hojas  preli- 
minares que  no  llevan  foliatura. 

Poema  ascético  caballeresco  mui  raro,  es- 
crito en  octavas,  y dividido  en  diez  y seis 
cantos:  al  fin  de  cada  uno  va  una  moralidad 
en  prosa.—  El  Sr.  Gayángos  sin  duda  no 
ha  podido  ver  este  libro,  pues  se  refiere  á 
Nic.  Antonio  al  citarlo  en  su  Catálogo. 

Losa  es  autor  de  un  poema  intitulado:  Ver- 
dadero entretenimiento  del  Christiano,  cuyas 
ediciones  se  describen  en  la  Sección  poética 
de  este  Catálogo.  Núms.  746  y 747. 

LUZÍNDARO  Y MEDUSINA.  Véa- 
se Sequra  (Juan  dej,  en  la  presente 
división. 
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1637  MARTÍNEZ  (Eugenio).  Ge- 
nealogía de  la  toledana  discreta.  Pri- 
mera parte.  Compvesta  por  Evgenio 
Martínez.  Aléala  de  Henares,  en  casa 
de  luán  Gracian,  1604.  4.°  12  hojas 
prels .,  378  foliadas,  4 con  que  con- 
cluye la  Tabla,  y una  al  fin  para  re- 
petir las  señas  de  la  impresión. 

Infiero  por  los  preliminares,  que  están  to- 
dos fechados  en  1603,  que  la  presente  es  la 
primera  edición,  y que  Nic.  Antonio  se  equi- 
voca al  anunciar  otra  de  Toledo,  1599.  4.°  En 
lo  que  sí  padece  error  positivamente,  es 
en  suponer  que  la  de  1604  salió  á luz  tam- 
bién en  Toledo. 

No  se  publicó  segunda  parte  de  este  poe- 
ma ; la  primera  trata  de  la  fundación  de  To- 
ledo, mezclando  la  verdad  con  mil  fábulas 
caballerescas ; por  esta  razón  ocupa  un  lu- 
gar mui  digno  en  la  presente  división. 

Como  el  papel  de  esta  obra  es  de  inferior 
calidad,  los  poquísimos  ejemplares  que  de 
ella  se  encuentran  suelen  estar  ajados  y en 
mal  estado : tan  hermoso  como  el  mió  no  he 
visto  otro. 

1638  MATA  (Gabriel  de).  Cantos 
morales  de  F.  Gabriel  de  Mata,  diri- 
gidos a Don  Christoual  Bela  Arzobis- 
po de  Burgos.  Valladolid,  Herede- 
ros de  Bernardino  de  Sáctorfomingo, 


1594.  4.°  í hojas  prels.,  167  foliadas 
y una  blanca  al  fin. 

Poema  caballeresco  á lo  divino,  en  trece 
cantos  en  octavas : después  de  cada  uno  de 
ellos  va  una  esplicacion  y moralidad  en 
prosa. 

Para  dar  una  idea  del  carácter  de  la  obra 
copiaré  los  epígrafes  de  los  cinco  primeros 
cantos: 

Canto  I.  El  admirable  Príncipe  elige  es- 
posa, hace  un  escelente  castillo,  donde  la 
encierra  proveída  de  damas  y criados  y todo 
lo  necesario  conforme  á su  majestad;  ábrese 
en  el  bosque  una  cueva  donde  sale  una  feroz 
Giganta  que  acomete  el  castillo. 

Canto  11.  Como  la  Giganta  sea  encantado- 
ra,  aunque  fea  y espantable,  liácese  por  en- 
canto bellísima  al  parecer  del  primer  porte- 
ro, dala  entrada;  los  de  la  torre  se  reforman 
y hacen  fuertes;  una  milagrosa  ninfa  baja 
del  cielo  en  socorro  suyo. 

Canto  111.  Muéstrase  la  hermosura  y ador- 
no déla  Princesa,  la  riqueza  y escelencia  de 
su  estado  y aposento ; hacen  sus  damas  ale- 
gre y gracioso  sarao  con  gallardas  invencio- 
nes danzando  en  máscara;  la  Giganta  desba- 
ratada se  retira  á su  cueva ; llega  un  decré- 
pito y encantador  viejo  que  es  su  padre  á 
conso  larla. 

Canto  IV.  Tienen  el  Viejo  y Giganta  largo 
razonamiento  sobre  el  suceso  de  su  preten  - 
sien.  Convoca  el  Viejo  con  sus  encantos  al 
infierno,  sale  la  sierpe  de  siete  cabezas  á 
sus  conjuros,  atorméntase,  abrásase,  queda 
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hecha  siete  tizones ; los  tizones  se  hacen  siete 
gigantes  armados. 

Canto  V.  Conjura  el  Viejo  la  infernal  cua- 
drilla, tiene  con  ellos  largo  parlamento,  hace 
la  traza  y modo  de  ir  á combatir  el  Castillo 
con  un  nocturno  disfraz  de  á caballo , y un 
carro  triunfal  en  la  sala  de  la  Princesa;  dura 
el  sarao  y música. 

AI  fin  del  volumen  ocupa  7 hojas  una  com- 
osicion  en  quintillas,  intitulada:  Batalla  del 
ombrc  sobre  aquellas  palabras  de  San!.  Pa- 
blo, ad  Calatas.  Cap.  II.  Vino  ego  iatn 
non  ego. 

Me  lie  estendido  en  la  descripción  de  este 
tomo,  porque  su  estraordinaria  rareza  ha 
hecho  que  no  lo  haya  conocido  casi  nin- 
gún escritor:  Nic.  Antonio  es  el  único  que 
nace  mención  de  él,  y aun  sospecho  no  lo 
vio,  pues  su  descripción  es  mui  mezquina 
y hasta  omite  el  nombre  del  pueblo  donde 
se  imprimió. — Después  de  escrito  lo  que 
antecede  he  visto  que  los  traductores  de 
Ticknor  lo  han  analizado  en  el  tom.  III.  pá- 
gina 475  y sigs. 

De  este  mismo  Frai  Gabriel  de  Mata  he  te- 
nido presente  esta  otra  obra: 

Primera  segunda  y tercera  parte , del  ca- 
vallero  asisio , en  el  nacimiento  vida  y muer- 
te del  Serapliico  padre  sand  Francisco , En 
octaua  fíima.  Compuesto  por  fray  Gabriel  de 
Mata  su  frayle.  Bilbao,  Por  Matliias  Mares, 
1587.  4.°  16  hojas  prels.,  una  de  las  cuales  la 
ocupa  un  caballero  con  una  gran  cruz  sobre 
la  cabeza,  y una  leyenda  que  dice:  El  cava- 
llero  Asisio  ; esta  lamina  se  repite  al  princi- 
pio de  cada  parte. — La  parte  primera  consta 
de  1 09  fols. , la  segunda  de  97 , y la  tercera 
de  78,  y una  hoja  después  sin  fol.  en  la 
cual  solo  se  lee:  Fin  de  la  tercera  parte  etc. , 
4 hojas  de  Tabla  y una  para  repetir  la 
fecha. — La  continuación  ó segundo  tomo 
no  tiene  frontis  por  faltarle  á este  ejem- 
plar que  me  comunicó  mi  amigo  el  Sr.  Ga- 
yángos;  pero  por  los  preliminares  se  saca 
que  debería  ser  su  título:  Segundo  volumen 
del  Cavallero  Asisio,  compuesto  por  el  padre 
fray  Gabriel  de  Mata.  4.°  Solo  tiene  6 hojas 
prels.  (por  lo  ménos  le  faltan  dos)  y 204  fols. 
—No  consta  por  parte  alguna  el  lugar  y 
año  de  la  impresión;  sin  embargo,  por  las  li- 
cencias se  puede  conjeturar  que  será  de  1588 
ú 89  y hecha  en  Bilbao  por  Mares,  pues  es 
mui  parecida  á la  del  tom.  I. 

No  obstante  de  que  el  título  de  este  poe- 
ma induce  á suponer  que  pertenece  al  gé- 
nero de  los  libros  de  caballerías,  no  hallo  sea 
otra  cosa  sino  la  vida  deS  Francisco  de  Asis, 
comprendida  en  el  primer  tomo,  y las  de  va- 
rios santos  de  la  Orden  contenidas  en  el  se- 
gundo. 

Gabriel  de  Mata  escribió  otra  obra  en  verso 
intitulada:  Vida  de  S.  Diego  de  Alcalá,  que  se 
halla  descrita  en  la  Sección  poética.  Núme- 
ro 289. 

1639  MEMORIAL  das  proezas  da 
Segunda  Tauola  redonda.  Ao  muyto 
alto  & muyto  poderoso  Rey  do  Sebas- 

Tom.  ii. 


tiáo  primeyro  deste  nome  em  Portu- 
gal, nosso  senhor.  EmCoimbra.  Em 
casa  de  Joño  de  Barreyra.  Anno. 
1567  . 4.°  4 hojas  prels.  y 240  fols. 

El  título  y contenido  de  esta  obra  de  caba- 
llerías portuguesa,  me  persuaden  á que  es  la 
misma  que  se  describe  en  el  Ensayo  de  una 
bib.  esp.  de  Gallardo  con  el  título  de  SAGRA- 
MOR.  Triunfos  de  Sagramor  em  que  se  tratad 
os  feitos  dos  caualleiros  da  segunda  Tacóla 
Redonda.  Por  Jorge  Ferrcyra  de  Vasconcellos. 
Coimbra  por  Joaó  Alvares.  1554.  Fol.  let.  gót. 

El  Sr.  Gayángos,  que  no  ha  logrado  ver  la 
edición  que  yo  tengo  del  Memorial,  cita  en 
el  Discurso  preliminar  del  Amadis,  p.  XVI., 
una  con  el  título  de  Memorias  das  proezas 
dos  cavalleiros  da  segunda  Tabola  Redonda. 
Lisboa,  Joao  Barreirá,  1567.  Fol  No  deja  de 
parecerme  singular  é improbable  el  que  en 
el  mismo  año  se  hicieran  dos  ediciones, una 
en  Coimbra  y otra  en  Lisboa,  y que  ambas 
estén  impresas  por  el  mismo  Barreira. 

Debure  y Quadrio  llaman  rarísimo  á este 
libro;  y Nic.  Antonio, en  el  artículo  de  Geor- 
gius  Ferreira  de  Vasconcelos,  confiesa  ser 
mui  escasas  las  noticias  que  de  él  tenia. 

1640  MICHELI  T MARQUEZ  (Jo- 
sé). Tesoro  militar  de  Cavalleria.  An- 
tigvo  y moderno  modo  de  armar  cava- 
lleros*  y professar,  segvn  las  cere- 
monias de  qualquier  Orden  Militar: 
Regla  debaxo  la  qual  militan:  Origé 
que  tuuieron , y á que  fin : De  qué 
Pontífice  fueron  aprouadas;  y con- 
cessiones  que  han  tenido,  assi  Im- 
periales como  Reales:  Cóstituciones 
q guardan  desde  el  Emperador  Cons- 
tantino el  Magno  primer  Legisla- 
dor: Insignias,  y Abito  de  cada 
vna  : Maestres,  y Encomiendas  que 
tienen,  y las  que  oy  luzen.  Con  vn 
breve  discvrso  del  origen  de  los  sv- 
mos  Sacerdotes,  Religiosos  de  la  ley 
Escrita,  y 'de  Gracia,  assi  de  Mon- 
ges,comode  Frailes  y Monjas:  Sus 
Fundadores,  y Abitos,"  y de  que  Pon- 
tífices fueron  aprouados*.  Por  el  Doc- 
tor don  Ioseph  Micheli  Marqvez. 
Madrid,  Por  Diego  Diaz  de  la  Carre- 
ra, 1642.  Fol.  Láminas  de  madera.  6 
hojas  prels.  y 118  foliadas. 

Brunet  se  equivoca  en  decir  que  el  año 
de  esta  edición  es  el  de  1662. 

Clasifico  esta  obra  en  la  sección  caballeres- 
ca por  contener  las  Reglas  y Estatutos  de  las 
Órdenes  de  caballería. 

1641  MOTA  (Diego  de  la).  Libro 
del  principio  de  la  Orden  de  la  Caua- 
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lleria  de  S.  Tiago,  del  Espada,  T 
vna  declaración  de  la  Regla,  y tres 
votos  substanciales  de  Religión,  que 
los  Frevles  Caualleros  hazen,  y la 
fundación  del  Conuento  de  Veles^  ca- 
bega  de  la  Orden,  Con  vn  catalogo 
de  los  Maestres,  y Priores,  y de  al- 
gunos Caualleros.  El  Licenciado  Die- 
go de  la  Mota.  'Valencia,  Aluaro 
Franco,  1599.  4.°  (i  hojas  pr el s.,  400 
pdgs.  y 32  de  índices,  Sumario  y Bula. 

Nic.  Antonio  menciona  tres  obras  más  de 
este  autor  intituladas:  Libro  de  la  venida  de 
Sanl  lago  á España.  Valladolid,  1604.  8.°— 
Instrucción  para  que  los  religiosos  de  su  or- 
den caminen  a la  perfección  de  la  caridad 
con  un  Confcssonario.  Valencia,  Diego  de  la 
Torre,  1599.  12.°;  y Avisos  al  Pretendiente  de 
Abito.  Valladolid,  1603. 

Sobre  la  orden  de  Santiago  he  visto  la  si- 

fuiente  obra : Portada  de  letra  monacal  que 
ice  en  cuatro  renglones:  Copilacio  délos  es- 


tablecimientos déla  orden  déla  caualleria  de 
Satiaao  del  espada. 

Al  dorso  la  tabla  de  los  capítulos:  4 hojas 
de  dedicatoria,  una  de  Faltas  de  la  ynpres- 
sion,  y una  en  blanco,  que  debe  ser  la  1.* 
de  la  foliatura.  En  el  blanco  del  fot.  ij  un 
grande  escudo  de  armas  reales  y al  dorso  un 
Santiago.  Llega  al  fol.  exvj.  En  el  blanco 
de  la  ex,  á la  que  falta  la  foliación,  hai  de 
colorado  dos  sellos  de  la  orden,  y bajo  se 
lee:  El  bachiller  Johan  fernandez  de  la  ga- 
ma que  por  mudamiento  del  Rey  xJ  d’  la  Rey- 
na  nuestros  señores  copilo  esta  obra . la 
fizo  ymprimir  en  la  muy  noble  x>  muy  leal 
cibdad  de  sextilla  por  mano  de  Johanes 
pegnicer  de  nurenberga  aleman.  Acabóse  a 
qxiatro  dias  del  mes  de  nouiembre  de  mili 
•c  quinienvos  •c  tres  (1503)  años.  E tío  la  ha 
de  imprimir  otro  alguno  sin  licencia  -o 
mandamiento  de  sus  altezas.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  colimas  sin  reclamos.  Menciona  esta  edi- 
ción el  P.  Burriel  en  una  carta  á Juan  de 
Amaya,  que  se  halla  en  el  tom.  II.  pág.  65  del 
Semanario  erudito,  al  tratar  de  la  Junta  del 
clero  que  se  celebró  en  Sevilla  en  1478. 
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1642  NUEVE  (Los)  DE  LA  FA- 
MA. Chronica  llamada  el  Triumpho 
de  los  nueue  mas  preciados  varones 
de  la  Fama.  En  la  qual  se  contiene 
las  grandes  proezas  y hazañas  en  ar- 
mas por  ellos  hechas.  La  qual  es  vn 
dechado  de  caualleria.  Traduzida  en 
nuestro  vulgar  Castellano,  por  Anto- 
nio Rodríguez  Portugal.  Corregida 
y emendada  con  mucha  diligencia  en 
esta  vltima  impression.  Alcalade  He- 
nares, luán  íñiguez  de  Lequerica, 
1585.  Fol.  Láms.  de  madera.  Portada 
de  negro  y encarnado.  8 hojas  pre- 
liminares y 184  fols. 

En  el  frontis  de  esta  edición  se  encuentra 
el  caballero  que  va  copiado  en  el  Palmer in 
de  Inglaterra. 

1643  La  misma  obra. 

Barcelona,  a costa  de  Balthasar  Simón 
mercader  de  Libros,  M.D.Lxxxvi. 
(Al  fin'J  Imprimió  se  la  presente  his- 
toria en  Barcelona  en  casa  de  Pedro 
Malo  impressor  de  libros.  Año  de 
M.D.Lxxxvj.  Fol.  6 hoja¿  prels.  y 
cxxviij  fols. 

La  edición  de  Alcalá  es  la  primera  en  la 
cual  pulió  y corrigió  el  lenguaje  el  Maestro 
López  de  Hoyos,  que  lo  fué  de  Cervantes,  y 
en  una  advertencia  puesta  por  él  al  princi- 


pio, dice  que  como  el  traductor  Rodríguez 
era  portugués,  su  versión  hecha  del  francés 
tenia  la  lengua  barbárica  y sin  estilo,  y en 
algunas  impropiedades  mui  licenciosa.  En  la 
impresión  de  Barcelona,  desconocida  á Nico- 
lás Antonio,  se  siguió  el  testo  de  la  complu- 
tense. 

Anteriormente  á las  dos  ediciones  que  ten- 
go se  hicieron  las  siguientes: 

Crónica  llamada  el  triüpho  de  los  nueue 
petados  de  la  fama:  en  la  ql  se  coliene  las. 
vidas  de  cada  uno  y los  excelentes  hechos  en ' 
armas  y grades  proezas  q cada  uno  hizo  en 
su  vida.  Có  la  vida  del  muy  famoso  caualle- 
ro  Bellrá  de  Guesclin  codestable  <j  fue  de 
Francia  y Duque  d’  Molinas.  nueuamenle 
trasladada  de  lenguage  fráces  en  nuestro 
vulgar  castellano  por  el  honorable  varo  An- 
tonio Rodríguez...— Imprimido  en  la  ciudad 
de  Lixbona  por  Germán  Gallar  de,  a costa  de 
Luys  Rodrigz...  acabóse  a xxvj.  de  junio 
dehño...  d’  mil  quintetos  y treynta  (1530) 
años.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Contiene  esta  edición  un  libro  décimo  que 
es  la  vida  de  Bertrán  Du  Guesclin,  que  no  se 
encuentra  en  las  de  85  y 86.  Ignoro  si  la  he- 
cha en  Valencia,  por  Juan  Navarro,  1552, 
fol.  let.  gót.,  que  según  Gayángos  existe  en 
la  biblioteca  de  Viena,  tendrá  dicho  libro  10. 

Si  Clemencin  se  hubiera  fijado  en  la  por- . 
tada,  copiada  por  mi  de  la  edición  de  Alcalá, 
en  el  contenido  de  la  obra  ó en  el  de  la  de- 
dicatoria de  López  de  Hoyos,  donde  se  lee 
que  esta  es  una  mui  ejemplar  obra  para  afi- 
cionar á la  caballería , á honestos  ejercicios 
y obras  heróicas ; probablemente  no  habría 
censurado  á Moratin  por  haber  colocado  la 
Crónica  de  los  nueve  de  la  fama  entre  los 
libros  caballerescos. 
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16M  OLIVEROS  DE  CASTILLA. 
Historia  de  los  nobles  caballeros  Oli- 
veros de  Castilla,  y Artus  de  Algar- 
ve.  Córdoba,  Rafael  García  Rodrí- 
guez, s.  a.  fhácia  1750 J.  4.°  Viñeta 
de  madera . 80  pdgs.  inclusas  las  dos 
de  la  hoja  de  la  portada. 

De  esta  obra,  que  se  supone  en  su  origi- 
nal francés  traducida  del  latin  por  Felipe 
Cainus,  encuentro  mención  de  las  siguientes 
ediciones: 

Fue  acabada  la  presente  obra 

en  la  muy  noble  e leal  cibdad  de  Burgos,  a 
xxv  dias  del  mes  de  mayo,  año  de  nuestra  re- 
dempeion,  mil  cccc  xcix.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas,  láms.  de  madera.  (Notas  áTicknor.) 
Desconocida  á Méndez. 

Valladolid ,Juan  de  Burgos,  1501. 

Fol.  let.  gót.  Brunet. 


Valencia,  1505.  Fol.  Gayángos. 

La  historia  de  los  nobles  caualleros 

Oliueros  de  Castilla  y Artus  dalgarbe.—Se 
imprimió  en...  Seuilla,  por  Jacobo  Cronber- 
ger  alemán,  año  del  señor  de  mil  t-  quinien- 
tos -c  siete  (1507)  años  a quatro  de  Junio.  Fol. 
let.  gót.  34  hojas  á dos  colunas,  láms.  de 
madera.  Brunet. 

Sevilla,  1509.  Fol.  Catálogo  de  la 

bib.  de  Colon. 

Sevilla,  por  Jacobo  Cromberger , 

ademan,  a xx  dias  de  noviembre,  1510.  Fol. 
let.  gót.  á dos  colimas.  Láms.  de  madera. 
Traductores  de  Ticknor. 

Alcala  de  Henares,  en  casa  de 

Juan  Gradan,  1604.  4.°  de  55  hojas.  Brunet. 

Madrid,  D.  Pedro  Padilla,  1735. 8 ° 

En  las  ediciones  españolas  del  siglo  XVIII. 
y posteriores  se  atribuye  la  historia  de  Oli- 
veros á Pedro  de  la  Floresta. 

Esta  obra  se  ha  reimpreso  repetidas  vezes 
en  el  siglo  pasado  y aun  en  el  presente. 


P 


1645  PALENCIA  (Alfonso  de). 

Ca  perfeetton  iicl  triunfo. 

C Este  es  todo  el  frontis  en  un  ren- 
glón de  letra  pequeña  igual  á la  del 
testo  déla  obra:  en  la  hoja  siguiente 
sign.  a 2,  principia  de  letra  colora- 
da elj  Prologo  dirigido  por  alfonso 
de  palengia  cronista  del  rey  nuestro 


señor  al  muy  noble  t-  religioso  señor 
don  femando  de  guzman  comendador 
mayor  de/a  orden  cauallerosa  de  ca- 
latraua  sobre  el  romágar  del  tratado 
que  el  dicho  alfonso  compuso  de/a 
perfegion  del  triunfo  militar. 

fEn  el  blanco  de  la  8.a  hoja  de  la 
signatura  f se  lee’J 


•[  (Sftc  tratado  la  perfefion  ticl  triunfo  militar  fue  con 
pnefto  cticl  aunó  írcl  nueftro  faluados  ihcfu  *po  tic  mil  ti 
cuatrocientos  ti  cínquenta  nucuc  annos. 


H)£o  gracias. 


S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  Son  48  hojas 
con  las  signs.  a-f. 

Méndez  no  menciona  esta  edición  que  in- 
dudablemente pertenece  al  siglo  XV., 

Escribió  esta  obra  en  latin  Alfonso  de  Pa- 
tencia y la  tradujo  el  mismo  al  castellano. 
Es  una  especie  de  novela  alegórica  caballe- 
resca entre  los  personajes  Ejercicio  y Dis- 
creción, en  la  que  se  propone  el  autor  hacer 
ver  las  calidades  físicas  y morales  que  deben 
adornar  á un  caballero  para  conseguir  el 
triunfo  en  la  guerra.  Al  principio  hai  un  ca- 
pítulo bastante  estenso  sobre  la  caza.  En  el 
Prólogo,  dirigido  á D.  Fernando  de  Guzman, 
dice  el  autor  haber  también  compuesto  el  pe- 


queño tratado  de  los  lobos  y perros,  el  cual 
no  menciona  Nic.  Antonio;  pero  se  halla  des- 
crito en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo. 

Mi  ejemplar  del  triunfo  de  la  perfección, 
que  es  precioso,  perteneció  sin  duda  al  car- 
denal Cisnéros,  pues  ademas  de  llevar  sus 
armas  iluminadas  en  la  tetra  mayúscula  con 
que  principíala  primera  página,  se  distin- 
gue algo,  aunque  mui  borrado,  el  nombre  de 
aquel  personaje  en  el  márjen  superior  de  la 
misma. 

No  menciona  esta  obra  en  su  Biblioteca 
militar  García  de  Huerta, y es  tan  estraordi- 
nariamente  rara  que  Gallardo  solo  consiguió 
ver  el  ejemplar  de  la  bib.  de  Madrid,  falto  de 
la  hoja  primera. 
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164o  PALMERIN  DE  INGLA-  negro  y colorado.  El  facsímile  es  algo 

TERRA.  fEsta  portada  va  tirada  de  reducido J 


^ liten  iifl  mui]  pfforraím 

Cauallero  ipalmerin  be  Inglaterra  ()ijo  belrcy  bo 
Sluardos:  y be  fns  graneles  proejas : y be  jFloúano  bel 
befiertofuliermanoiconalgunasbelpúncipeifloundos 
tyijobe  Jkimaleon.  3mpuffo^ño.Jtt.I).**lmj. 


PAL  UBROS  DE  CABALLERÍAS.  PAL  85 


{El  tomo  concluye  en  el  blanco  del 
fol.  cxxxj,  de  esta  manera'J 

•[  Jite  imjneffa  la  juefen 

te  hyftojiab’l  mnyeffojrado  camillero 
(jjalmertn  be  ingalaterra  y be  fio 
riano  b’  l befierto  fu  hro  en  laJ  m 
ferial  cibdad  be  Toledo : en 
rafa  be  .femando  be  fanta 
catheriita  befñto  q bios 
aya.  (¿lea bofe  a. mi j. 
biasb’lmesb’jttlio. 
^Ifiobelnafcimieto  be  nneftro  faluadoj 
Jefuchjiftobc.Jlt.b.-dmj.años. 


{ Este  Lihro  primero , que  en 

mi  ejemplar  parece  ser  en  gran  papel , 
tal  es  la  magnitud  de  sus  márgenes , 
consta  de  dos  hojas  prels.  que  com- 
prenden , la  primera  la  portada,  y la 
segunda  el  Prólogo  y las  octavas  diri- 
gidas al  lector;  cxxxj  foliadas  y una 
blanca  para  completar  la  sign.  Q.y 

PALMER1N  DE  INGLATERRA. 

(LIBRO  II.) 

|«\  (palmerin  be  Inglaterra.  ^ 

{Este  renglón,  de  tinta  encarnada 
y negra,  va  puesto  encima  de  la  es- 
tampa del  caballero  montado , que 
lleva  la  parte  primera,  y bajo  de  él  se 
lee  también  de  dos  tintasij 


2^®MTtlH0  fecundo  ti  el  itntv  cffoundo  Cauallrro 
JjJalmcrin  te  Jmilatm  a:  \)V\o  tel  vey  ton  Ihtardoeifnel 

qual  fe  pjofignctt  yhan  fm  los  muy  bnlrcs  antojes  que  tuno  con  la  infanta  Jpoli^ 
narda/bando  cima  a muchas  anenturas/y  ganan  do  immojtal  fama  con  fns  grades 
fechos  D be  f lojiano  bel  befierto  fu  hermano  /con  algunas  bel  principe  f lojem* 
dos  hijo  be  ¡(prima león.  Jmpjeffo  Jlño.itl.  fD.dmij. 


{En  el  blanco  de  la  última  hoja  dicc'J 


S\xt  impuffo  el  pufnttc  liluo  ntlaJmpmal 

ifiudad  be  Soledo  en  cafa  be  femando  be  fanta  Catalina  befunto 
que  aya  glojia.21  cofta  be  Uliego  ferrer  mercader  be  libjos 
'Jlcabofe  a.xuj.bcl  mes  be  Julio. be.  Jíl.ÜLyjt'ltmj. Tiño 

(:•)  (•:■)  ("O 


{El  Mjibro  segttntio  tiene  tal 
vez  cxxxii  j ó cxxxiiij  fols.,  aunque  no 
lo  sé  cierto  por  estar  estropeada  la 
última  hoja  de  mi  ejemplar , compren- 
didas las  dos  que  contienen  la  portada 
y el  Prologo  ó dedicatoria.)  Los  dos 
libros  forman  2 vols.  en  fol.  let.  gót. 

De  estas  dos  partes,  de  que  no  liai  más 
edición  española  que  la  antes  mencionada, 
debo  advertir  ser  un  libro  tan  raro  que  no 
han  tenido  noticia  de  él  ¡Nic.  Antonio,  Bowle, 
Pellicer,  ni  ningún  otro  escritor  que  yo  sepa. 
Southey  y Dunlop  dicen,  ser  la  primera  edi- 


ción de  esta  novela  la  publicada  en  trances 
en  Lyon  año  1553,  y ademas  suponen  que  fué 
escrito  primeramente  en  portugués;  que 
Francisco  de  Moraes  es  su  autor,  y que  no 
saben  baya  pruebas  de  haberse  impreso  en 
castellano.  Pellicer  para  refutar  la  opinión 
de  los  que  dicen  que  Francisco  de  Moraes  fué 
el  que  lo  publicó  por  la  vez  primera  en  1-ívora 
el  año  1567,  se  contenta  con  alegar  que  De 
Dure  cita  una  versión  francesa  hecha  del  es- 
pañol é impresa  en  1555  ; y en  cuanto  á su 
autor  se  limita  á producir  la  opinión  de 
Manuel  Faria  de  Sousa,  quien  refiere  que 
algunos  creyeron  lo  fué  D.  Juan  II.,  rei  de 
Portugal.  Clemencin  no  vacila  en  sentar, 
haber  sido  escrita  esta  obra  originalmente  en 
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portugués,  y sigue  la  opinión  de  Nicolás 
Antonio  atribuyéndola  en  parte  al  infante 
D.  Luis,  padre  de  D.  Antonio,  prior  del  Crato; 
pero  no  le  quiere  conceder  á Moraes  la  hon- 
ra de  ser  su  autor,  porque  habiendo,  como 
él  dice,  una  versión  francesa  de  1553  hecha 
de  la  traducción  castellana,  es  claro  que 
existía  la  obra  portuguesa  muchos  años  an- 
tes que  aquel  la  publicara  en  1567,  y añade: 
Es  circunstancia  notable  la  de  haberse  per- 
dido la  traducción  castellana  de  Pahnei'in 
de  Inglaterra.  De  que  existió  no  hay  duda , 
puesto  que  por  ella  se  hizo  la  francesa.  Cas- 
tellano seria  también  el  ejemplar  de  la  bi- 
blioteca de  D.  Quijote , sin  que  indique  cosa 
en  contrario  el  escrutinio ; pero  nadie  (que 
yo  sepa)  señala  el  paradero  de  ejemplar  nin- 
guno en  nuestro  idioma.  Fué  en  esto  diferente 
y aun  opuesta  la  suerte  de  los  dos  Palme- 
riñe»,  el  de  Oliva  y el  de  Inglaterra: 
del  primero  se  perdió  el  original  y nos  quedó 
la  traducción : del  segundo  se  perdió  la  tra- 
ducción y nos  quedó  el  original. 

¡Con  qué  facilidad  hubieran  desechado  estas 
opiniones  á tener  presente  la  edición  espa- 
ñola arriba  citada,  no  solo  más  antigua  que 
las  traducciones  publicadas  en  portugués, 
francés  é italiano,  como  era  natural,  sino  en 
la  que  se  hallan  ademas  las  pruebas  irrecu- 
sables de  quién  es  el  verdadero  autor  de  esta 
crónica,  mirada  con  razón  como  ei  mejor 
libro  de  caballerías  después  del  Amadis!  «Esa 
» palma  de  Inglaterra  (dijo  Cervántes  en  el 
«escrutinio  de  la  librería  de  D.  Quijote)  se 
» guarde  y se  conserve  como  á cosa  única,  y 
«se  haga  para  ella  otra  caja  como  la  que  ha- 
«lló  Alejandro  en  los  despojos  de  Darío,  que 
«la  diputó  para  guardar  en  ella  las  obras 
«del  poeta  Homero.  Este  libro  tiene  autoridad 
«por  dos  cosas : la  una  porque  él  por  si  es 
»mui  bueno,  y la  otra  porque  es  fama  que 
, »le  compuso  un  discreto  rei  de  Portugal.» 
Del  mismo  sentir  han  sido  Quadrio,  Diinlop 
y cuantos  han  escrito  de  este  romance,  ca- 
minando todos  bajo  la  inteligencia  de  que  no 
era  producción  española.  Pero  si  con  la  de- 
bida imparcialidad  podríamos  tal  vez  incli- 
narnos á que  el  Amadis  de  Caula  fué  escrito 
en  español  por  un  portugués,  á pesar  de  ser 
algo  débiles  los  apoyos  de  esta  conjetura,  y 
hacer  mucha  fuerza  en  contra  la  lengua  en 
que  fué  compuesto ; ¿cómo  defraudaremos  á 
los  escritores  españoles  de  la  gloria  de  ser 
un  indisputable  parto  de  su  ingenio  el  Pal- 
mer in  de  Inglaterra ? 

En  los  prólogos  de  ambos  libros  habla 
Miguel  Ferrer,  y en  el  del  primero  dice  entre 
otras  cosas:  «Quise  este  pequeño  fruto  dedi- 
«calle  á vuestra  merced,  para  que  tomase  el 
«favor  necesario,  no  osando  sin  él  soltalle 
«en  tan  bravas  ondas  de  tan  tempestuoso 
«mar  de  las  mordazes  lenguas  de  los  ociosos 
«lectores...  Suplico  á vuestra  merced  que 
«este  mi  atrevimiento  sea  tomado  con  la  in- 
atención que  fué  fabricado,  que  es  comenzar 
»á  servir  algo  de  las  muchas  mercedes  que 
«de  vuestra  merced  recebidas  tengo.  Y su- 
«plico  á vuestra  merced  ponga  cobertor  á 
«mi  atrevimiento  y esfuerze  mi  temor  (que 
«no  ha  sido  pequeño)  de  poner  este  mi  pe- 


nqueño  fruto  en  el  exámen  de  su  mucha  pru- 
«dencia.  Que  como  otros  escriplores  temen 
»á  la  antigua  costumbre  del  mal  decir  del 
«vulgo:  así  yo  (he)  estado  temblando  sa- 
«biendo  lo  mucho  que  vuestra  merced  al- 
«canza.» 

Más  se  esplica  todavía  en  el  prólogo  del 
libro  segundo,  cuando  dice : «Todo  esto  he 
«dicho  á vuestra  merced  para  escusarme, 
«que  siendo  hombre  que  deprendí  arte  para 
«sustentar  la  vida;  ocupe  mi  tiempo  en  es- 
ncrebir  historias...  Debe  el  hombre  ántes 
«morir...  que  faltar  la  palabra,  la  cual  di 
«al  vulgo  como  vuestra  merced  sabe,  de  da- 
«lle  esta  segunda  parte  de  este  poderoso  ca- 
«ballero...  Esta  dará  á conocer  mis  defectos 
«como  dechado  donde  puesto  tengo  gran 
«parte  de  aquello  á que  más  soi  inclinado... 
«Determiné  del  todo  poner  á vuestra  merced 
«en  trabajo  para  que  viese,  corrigiese  y li- 
«mase  estos  borrones...  y no  por  pequeño 
«premio  tengo  tener  esta  osadía...  Yo  como 
«uno  de  ellos  quise  poner  en  manos  de  vues- 
«tra  merced  este  mi  trabajo...  Con  cumplir 
«mi  deseo  satisfago  con  mi  trabajo.»  Tales 
fueron  los  antecedentes  que  movieron  á mi 
padre  á afirmar  en  su  Catálogo,  que  el  Pal- 
merin  de  Inglaterra  era  obra  de  Miguel  Fer- 
rer. Sin  embargo,  arrastrado  yo  por  la  ar- 
diente afición  que  siempre  he  tenido  á nues- 
tros libros  antiguos,  me  dediqué  hácia  fines 
de  1826,  es  decir,  cuando  solo  contaba  quin- 
ce años,  á ver  si  podría  descubrir  ó rastrear 
quién  era  el  verdadero  autor  de  este  libro; 
pues  se  me  hacia  mui  estraordinario  que 
Miguel  Ferrer,  hombre  enteramente  descono- 
cido en  la  república  de  las  letras  , fuera  el 
progenitor  de  una  de  las  mejores  produc- 
ciones que  en  ella  figuran ; y me  era  sensible 
dejarle  gozar  tranquilamente  de  una  gloria 
inmerecida.  Leyendo  y releyendo,  brujulean- 
do y dando  tortura  á cada  frase,  dióme  la 
feliz  idea  de  examinar  si  las  siguientes  octa- 
vas, que  se  hallan  en  los  preliminares  del 
tomo  primero,  podrían  encerrar  algún  acrós- 
tico, á pesar  de  que  solo  llevan  letra  mayús- 
cula al  principio  de  cada  una  de  ellas,  y 
efectivamente  se  verá  que  arrojan  uno  que 
dice:  Luis  Hurtado  autor , al  lector  da  sa- 
lud. 

C El  autor  al  lector.  , 

C Leyendo  esta  obra  / discreto  lector 
vi  ser  espejo:  de  echos  famosos 
y viendo  aprouecha  / á los  amorosos 
se  puso  la  mano  / en  esta  lauor 
halle  que  es  muy  digno  / de  todo  loor 
vn  libro  tan  alto  / en  todo  facundo 
rebiuen  aquí  / los  nueuc  que  al  mundo 
tomaron  renombres  / de  fama  mayor. 

C Aquí  los  passados/su  nombre  perdieron 
dexando  la  gloria  / aquestos  presentes 
oluido  se  tenga:  de  aquestos  valientes 
auiendo  mirado  / lo  questos  hicieron 
vereys  los  letores  / en  quanto  subieron 
tratando  las  armas  / en  las  auenturas 
obrando  su  sangre  / dexaron  ascuras 
roldan  y amadis  / que  ya  perescieron . 
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C Aquí  palmerin  / os  es  descubierto 
los  hechos  mostrando  / de  su  fortaleza 
leelde  pues  es  / hystoria  de  alteza 
en  todo  apazible : con  dulce  concierto 
coged  con  sentido:  en  ello  despierto 
todas  las  flores : de  dichos  notables 
oyendo  sentencias:  que  son  saludables 
robando  la  fruta : de  agenos  guertos. 

C Direte  letor:  aqui  solamente 
aqueste  tratado : no  dexes  de  auer 
sabiendo  quan  poco : puedes  perder 
auiendo  mirado:  el  bien  de  presente 
la  habla  amorosa:  y estilo  eloquente 
veras  las  razones:  y gracias  donosas 
diras  no  auer  visto:  batallas  famosas 
si  aqueste  mirares:  en  todo  excelente. 

Este  Luis  Hurtado  es  el  célebre  escritor 
toledano,  autor  de  varias  obras  cuyos  asun- 
tos no  desdicen  del  de  la  presente,  v una  de 
ellas  Las  Cortes  del  casto  amor  y de  la  muer- 
te, impresa  en  Toledo  en  1557  por  Juan  Ter- 
ror, que  seria  tal  vez  hermano  del  Diego 
Ferrer,  mercader  de  libros  á cuyo  coste  se 
imprimió  el  Palmerin,  y aun  del  mismo  Mi- 
guel también  impresor,  según  se  ve  por  el 
final  de  la  Crónica  troyana,  que  dió  á luz  en 
1562,  el  Caballero  de  la  Cruz  y Leandro  el 
Bel  en  el  mismo  año  y el  siguiente,  y otras 
varias  obras. 


TRADUCCIONES  PORTUGUESAS 

del  PALMERIN 

Y CONTINUADORES  EN  DICHA  LENGUA. 

1647  PALMEIRIM  DE  INGLA- 
TERRA. Primeira  parte  de  Pal- 
meyrim  de  Inglaterra.  ( Sigue  la  es- 
tampa de  un  caballero  montado,  y 
bajo  dice  : J Chronica  do  famoso  e 
mvyto  esforgado  cavaleyro  Palmey- 
rim  de  Inglaterra  Filho  clel  Rey  Dom 
Duardos : No  qual  se  contení  suas 
proezas:  & de  Floriano  do  Deserto 
sen  irmao:  & do  Principe  Florendos 
Filho  de  Primaliao.  Composta  por 
Francisco  de  Moraes.  Lisboa,  Anto- 
nio Alvarez,  m.d.lxxxxii.  Fol.  Dos 
hojas  prels.  y 243  fols.  La  segunda 
parte  principia  al  fol.  45. 

En  el  original  español  el  Libro  primero  tie- 
ne 101  capítulos  y el  segundo  los  demas. 
En  la  traducción  portuguesa  la  Primeira  par- 
te solo  comprende  41  y 131  la  segunda. 

La  edición  más  antigua  de  la  versión  lusi- 
tana se  hizo,  según  Brunet,  en  Evora,  en 
cusa  de  André  de  Burgos,  1567.  Fol.  let.  gót.; 
y los  editores  de  la  de  1786  hablan  ademas  de 
otra  impresión  sin  fecha,  semi-gótica,  y que 
al  parecer  era  estranjcra  ó hecha  fuera  de 
Portugal. 


Mi  ejemplar  de  la  de  1592  es  bueno  y per- 
fecto, circunstancia  digna  de  apreciarse, 
pues  en  el  Prólogo  de  la  última  edición  se 
advierte  que  sin  embargo  de  que  esta  obra 
se  imprimió  tres  vezes  en  el  siglo  XVI,  á 
penas  se  encuentra  ejemplar  alguno  en  buen 
estado  y completo. 

1648  PALMEIRIM  DE  INGLA- 
TERRA. Crónica  de  Palmeirim  de 
Inglaterra  Primeira,  e segunda  parte 
por  Francisco  de  Moraes.  Lisboa, 
Simaó  Thaddeo  Ferreira  f los  tomos 
primero  y tcrceroj  y Antonio  Gomes 
fel  segundo J,  M.DCC.LXXXVI.  3 vols. 
en  4.“ 

Al  fin  del  lom.  III.  se  han  reimpreso  tres 
Diálogos  del  mismo  Moraes,  que  se  publicaron 
por  primera  vez  en  Evora,  por  Manuel  Car- 
val  lio,  1624.  8.° 

Se  equivoca  Brunet  en  decir  que  la  pre- 
sente edición  de  Palmeirim  es  una  reproduc- 
ción de  la  de  1592,  pues  lo  es  de  la  de  1567 
como  espresamenle  se  ve  por  la  pág.  454  del 
tom.  III.  En  el  primero  se  reimprimieron  sí 
las  dedicatorias  que  se  hallan  en  la  de  1592. 

Las  continuaciones  portuguesas  de  esta 
obra  son  las  siguientes: 

Terceyra  y quarta  parle,  da  Chronica  de 
Palmeirim  de  Inglaterra...  Composta  por 
Diogo  Fernandez.  Lisboa,  Borgcs,  1587.  Fol. 
Existe  otra  edición  de  Lisboa,  Jorge  Rodri- 
guez , 1604.  2 vols.  fol.,  y en  la  Vil  parte  de 
la  Bibliotheca  Ileberiana,  núm.  4569,  se  anun- 
cia una  impresa  en  Lisboa  sin  fecha,  la  cual 
lleva  el  título  de  Dom  Duardos  de  Bretanha. 
Terceira  et  Quarta  Parle  . 2 vols.  He  vis- 
to la 

Quinta,  e sexta  parte  de  Palmeirim  de  In- 
glaterra. Chronica  do  famoso  Principe  dom 
Ctarisol  de  Bretanha,  filho  do  Principe  dom 
Duardos  de  Bretanha , na  qual  se  cotáo  suas 
grandes  cauallerias,  k dos  principes  Linda- 
mor,  Clarifebo,  & Bcliandro  de  Grecia,  filhos 
da  Vasperaldo,  Laredimalc,  k Primaliao,  k 
de  nutras  rnuitos  principes  & caualleiros  fa- 
mosos de  seu  tempo.  Compnsla  per  Ballhasol 
GoiiQaluez  Lobato.  Lisboa,  Jorge  Rodrigues, 
1602.  Fol.  La  6.a  parte  empieza  hacia  la  mi- 
tad del  volumen,  sin  frontis  pero  con  nueva 
foliación,  y al  fin  dice:  Foy  impressa  esta 
sexta  parte  en  casa  de  Antonio  Alvarez. 


1649  PALMERIN  DE  OLIVA. 

S*  palmerin 

C Sigue  ü esta  línea,  de  tinta  encar- 
nada y negra  una  viñetita  que  re- 
presenta á un  caballero  montado , que 
espada  en  mano  acomete  á otro  que  apa- 
rece derribado  por  tierra;  y á continua- 
ción, también  de  negro  y rojo,  dice'J 


88  PAL  sección 

l[  Cibzo  bel  famoso  catmllero  ¡(pal* 
mcrin  be  ©lina  >1  be  fus  grades 
Ijecljos  nueuainete  reftam^ 
pado  y corregido : có 
fit  tabla  be  une' 
uo  añadida. 

M D XXXIIII 

¡é* 

C La  Tabla  comienza  en  la  segunda 
hoja  y concluye  en  el  blanco  de  la  un- 
décimaque  es  la  primera  del  cuerpo 
de  la  obra  siendo  el  fol.  1,  y lleva  la 
sign.  a.  Al  reverso  de  esta  se  halla 
la  dedicatoria , que  llena  ademas  loda 
la  hoja  siguiente.  Después  de  ella , en 
el  fol.  3,  sign.  aiij,  empieza  la  obra , 
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y al  dorso  del  fol.  406,  que  dice  mala- 
mente 408.,  se  lee:J 
Cfnc  rojrcjido  y enmendado  efte  libio  bel  fumo 
fo  rauallero  palmerin  be  oliuo:  po¿3nanma* 
tljeo  ba  villa  efpañolo:y  eftampado  poi  3u5 
poduait : y Denturin  be  ttut'inclli : en 
Denecia.  M D XXXIIII. 
flmel  mes  be  Ajjofto. 

('Está  á continuación  la  hoja  407 
con  unos  disticos  latinos  de  Jo . auger J 
8.°  let.  gót.  10  hojas  prels.,  407  fols. 
y una  con  el  escudo  del  impresor. 

Es  notable  el  tamaño  de  este  libro,  pues 
casi  todos  los  de  caballerías  de  aquella  época 
son  en  folio. 

Contiene  esta  edición  , como  ya  he  notado 
arriba,  los  dísticos  latinos  de  Jo.  Auger  de 
que  habla  Dunlop,  de  los  cuales,  así  como  de 
los  versos  castellanos  del  Primaleon,  se  co- 
lige que  una  mujer  es  la  autora  de  este 
libro. 

1650  PALMERIN  DE  OLIVA. 


Libro  del  famofo  cauallero  Palmerin  de  Oliua, 

que  por  el  mundo  grandes  hechos  en  armas  hizo,  fin  faber  cuyo 
hijo  fueíTe  : Agora  nueuamente  imprefío. 


En  Toledo : En  cafa  de  Pedro  López  de  Haro.  Año  de.M.  D.  LXXX. 


Fol.  let.  gót.,  todo  ménos  la  portada, 
. prólogo,  epígrafe  de  la  obra,  al  dor- 
so del  foi.  ij,  y los  titulillos  y folia- 
ción. Son  clxxxiiij  hojas  fols. 

En  el  frontis  de  esta  edición  se  halla  un 
gnnde  escudo  de  armas,  á cuya  parle  infe- 
rior va  una  víñetita  de  un  caballero  andante 
con  dos  escuderos,  y sobre  él  la  leyenda: 
Pulmerin  de  Oliva 

Los  versos  la  linos  de  Auger  no  se  encuen- 
tran en  la  presente  impresión. 

A más  de  las  dos  ediciones  que  dejo  des- 
critas, se  conocen  estas  otras: 

Acabóse  esta  presenta  (sic)  obra 

en  la  muy  noble  ciudad  de  Salamanlia  (sic) 
a xxii  dias  del  mes  de  Üeciembre  del  año  del 
nascimiento  de  nuestro  señor  iesu  cristo  del 
mil  quinientos  y onze  (1511)  año s.  Fol.  let. 
gót.  Gayángos,  refiriéndose  á Wolf,  dice  que 
esta  edición  contiene  los  versos  de  Juan 
Augur  (e n la  de  Venecia  Auger  de  Trasmiera). 

— - La  'Historia  de  Palmerin  de  Oliva, 
traducida  de  Griego  en  español  por  Fran- 
cisco Vázquez.  Salamanca  a xxii  de  Marco 
de  1516.  Fol.  let.  gót.  Así  lo  describe  D.  Fer- 
nando Colon  en  su  Catálogo.  En  el  Registro 
de  su  bib.,  según  Gallardo,  dice  xxii  de 
Enero. 


Libro  del  famoso  cauallero  Palmerin 

de  Oliva  y sus  grandes  hechos.  Seuilla  por 
Juan  Várela  (de  Salamanca)  año  de  mil  y 
quinientos  y veynte  y cinco  (1525).  Fol.  let. 
gót.  Catálogo  de  Heber. 

(Al  fin:)  Emprimido  en  Uenetia 

por  Gregorio  de  Gregoris  a.  xxiij  del  mes  de 
Nouiembrc.  M.D.XXVI.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Fue  impressa  en...  Sevilla  en  la 

emprenta  de  Juan  Cromberger  que  dios  per  • 
do  te,  liño  del  señor  1540.  Fol.  let.  gót.  Bru- 
net, refiriéndose  al  Catálogo  de  Payne  y Foss 
de  1830. 

Sevilla,  Jac.  Cromberger,  a 28 

de  junio  de  1547.  Fol.  let.  gót.  Ebert,  Biblio- 
graphisches  lexicón. 

Toledo,  1555.  Fol.  Núm.  665  de 

un  Catálogo  de  Hamburgo  de  1816. 

Medina  del  Campo,  1562.  Fol.  Ebert. 

Nic.  Antonio  cita  una  de  Venecia,  1576, 
hecha  por  Gregorio  de  Gregoriis,  en  lo 
que  evidentemente  hai  error,  pues  en  di- 
cho año  Gregorio  de  Gregoriis  no  ejercía 
ya  su  profesión.  Sin  duda  la  confunde  con 
la  de  1526  hecha  por  este  impresor.  También 
menciona  Quadrio  otra  edición  veneciana 
de  1577,  no  citada  en  ningún  autor  biblio- 
gráfico. 
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1651  PALMER1N  DE  OLIVA. 

(PARTE  II.) 


PAL 
PRIMALEON, 
POLENDOS  T DUARDOS. 


Primaleon. 


Libro  del  inuencible  Cauallero 

Primaleon,  hijo  de  Palme rin  de  Olina:  donde  fe  tra- 
man los  fus  altos  hechos  en  armas,  y los  de  polendos  fu 
hermano,  y los  de  don  Duardos  principe  de  Inglater- 
ra, y de  otros  preciados  caualleros  de  la  corte 
del  emperador  Palmerin. 

En  Medina  del  Campo  imprefío  con  licencia,  por  Francifco 
del  Canto.  Año  de  M.  D.  Lxiij. 

A cofta  de  Benito  Boyer. 
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('Este  fróntis,  algo  reducido  aquí , 
es  de  negro  y encarnado.  Al  dorso  del 
fol.  235  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión.J Fol.  235  hojas  fols.,  inclusa 
la  portada,  y una  blanca  al  fin. 

El  ejemplar  es  magnifico  y la  edición  mui 
buena. 

Al  fin  de  la  presente,  y de  otras  que  he 
visto,  se  encuentran  seis  octavas,  una  de 
las  cuales  dice: 

• En  este  esmaltado  hai  mui  rico  dechado; 

«Van  esculpidas  mui  bellas  labores 

• De  paz  y de  guerra  y de  castos  amores, 

•Por  mano  de  dueña  prudente  labrado. 

• Es  por  ejemplo  de  todo9  notado 
.Que  lo  verisímil  veamos  en  flor: 

•Es  de  Augustóbrlca  aquesta  labor 

• Que  en  Medina  se  ha  agora  estampado.» 

De  aquí  se  colige  que  el  Primaleon  está 
escrito  por  una  señora  de  Ciudad-Rodrigo  ó 
de  Búrgos;  sin  embargo,  Clemencin  trata  de 
probar  que  Augustóbrica  es  más  bien  algún 
pueblo  de  Portugal,  siguiendo  su  empeño 
de  dar  á nuestros  más  celebrados  libros  ca- 
ballerescos un  origen  lusitano. 

De  la  presente  obra  se  han  hecho  varias 
ediciones ; ademas  de  la  de  Medina  conozco 
las  siguientes: 

Libro  segundo  del  Emperador  Palmerin  en 
que  se  recuentan  los  grandes  x,  hazañosos 
fechos  de  Primaleon  x,  Polendus  sus  hijos  -o 
otros  buenos  cavallerns  eslrangeros  que  a 
su  corle  venieron.  (Colofón.)  Fue  trasladado 
este  segundo  libro  de  Palmerin  llamado  Pri- 
maled  y ansimesmo  el  primero  llamado  Pal- 
merin de  griego  en  nuestro  lenguaje  caste- 
llano y corregido  y emendado  en  la  muy 
noble  ciudad  de  Ciudad  rodrigo  por  Francis- 
co Vázquez.  Emprimiose  en  la  muy  noble  y 
leal  ciudad  de  Salamanca  a tres  dias  del  mes 
de  Julio,  MVXII  ( 1512)  años.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  1 hoja  prel.  y 219  fols.  Descrito  en 
el  núm.  990  del  Catálogo  de  la  venta  de 
Mr.  Chedeau  hecha  en  1865. 

Libro  segundo  de  Palmerin  : que  trata  de 
los  altos  hechos  en  armas  de  Primaleon  su 
fijo : y de  su  hermano  Polendos : y de  Don 
Duardos  principe  de  inglalierra:  y de  otros 
preciados  caballeros  de  la  corte  del  Empera- 
dor Palmerin.  S.  I.  1516.  Fol.  Nic.  Antonio  es 
el  único  que  cita  esta  edición,  pues  aun 
cuando  también  habla  de  ella  el  ingles  Dun- 
lop,  sin  duda  sacó  la  noticia  de  la  Bibliotheca 
hispana.  Probablemente  será  la  que  tenia 
D.  Fernando  Colon , hecha  en  Salamanca  a 
22  de  enero  de  1516. 

Nueuamenle  emendado  •o  impres- 

so.— Fue  trasladado  este  segundo  libro  de 
Palmerin  llamado  Primales  x.  assi  mesmo  el 
primero  llamado  Palmer  in  de  griego  en  nues- 
tro lenguaje  castellano  x,  corregido  y emeda- 
do  enla  muy  noble  cibdad  de  Ciudarrodrigo 
por  Frácisco  vazquez  vecino  de  la  dicha  cib- 
dad.  Fue  impresso  en...  Scuilla  por  Juan  va- 
reta de  salamáca.  Acabóse  a primero  de  Otu- 
bre  año  d i nascimiento  de  ñro  Hedemptor 
Jesuxpo  de  mili  x.  q’nienlos  e xxiiij  (1524). 
Años.  Fol.  let.  gót.  Brunct. 


El  Sr.  Gayángos  deduce  del  colofon  de  la 
de  1 524  que  la  autora  de  la  obra  era  natural 
de  Ciudad-Rodrigo;  que  acaso  encubrió  su 
nombre  bajo  el  seudónimo  de  Francisco  Váz- 
quez, y aun  recela  si  tal  vez  este  seria  hijo 
de  aquella  y continuó  la  obra  de  su  madre, 
según  parecen  indicarlo  los  dísticos  latinos 
de  Juan  Auguró  Auger,  ya  citados  al  hablar 
de  la  primera  parte  de  Palmerin. 

Impresso  en...  Toledo  por  Xpoual 

francés  e Francisco  de  alpharo  impressores. 
Acosta  y despesa  de  Cosme  damian  mercader 
de  libros.  Acabóse  a veynle  dias  de  Febrero. 
Año...  de  mil  x>  quinientos  x,  veyntey  ocho 
(1528)  Años.  Fol.  let.  gót.  Brunet. 

Los  tres  libros  del  muy  esforzado  ca- 

uallero  Primaleon  et  Polendos  su  hermano 
hijos  del  Emperador  palmerin  de  Oliua.— Al 
fin  del  blanco  del  fol.  CCLX1I,  se  lee:  Fue 
trasladado  y tradvzido  este  Libro  de  Prima- 
leon de  Griego  en  nuestro  fíomáce  Castellano 
En  la  muy  noble  & Imperial  ciudad  de  Toledo 
Año  del  nascimiento  del  nuestro  Redeptor 
Iesu  Christo  de  mil  & quinientos  & ueyntc  y 
ocho  Años.  En  la  hoja  siguiente  que  es  la  úl- 
tima y no  está  foliada,  se  halla  el  registro  de 
las  signaturas  que  van  desde  A hasta  KK,  y 
dice  después:  Acabóse  de  imprimir  en  la 
indita  ciudad  del  Senado  Veneciano,  ou  pri- 
mero dia  de  Hebrero  del  presente  Año  de  mil 
y quinientos  & trenta  quatro  (1534)  del  naci- 
miento del  nuestro  Hedemptor  . y fue  Im- 
preso por  M.  luán  Antonio  de  Ñicolini  de 
Sabio  Alas  espesas  de  M.  Zuan  Batista  Pedre- 
fan  Mercader  de  libros  que  esta  alpie  del 
puente  de  Bialto  & tiene  por  enseña  la  Tore. 

Estos  tres  libros  como  arriba  diximos  fue- 
ron corregidos  y Emendados  délas  letras  que 
tras  trocadas  eran  por  el  uicurio  del  ualle  de 
cabezuela  . Francisco  delicado  natural  de 
la  peña  de  Marios.  Fol.  let.  redonda  á renglón 
seguido.  Bellísima  impresión  igual  á la  que 
hizo  el  mismo  Sabio  del  Amadis.  8 hojas  pre- 
liminares, CCLXII  fols.  y una  sin  numeración. 
Cada  capítulo  lleva  al  principio  una  viñeta 
de  madera.  La  he  visto. 

En  la  Introducían  fecha  por  el  Delicado, 
dice:  y por  consiguiente,  el  que  compuso 
Antúdi»  de  Caula,  aplicando  las  cosas 
del  Rey  don  Fernando  el  magno  en  los  Reynos 
de  Inglaterra,  y lo  mismo  hizo  el  que  esta  ys- 
toria  compuso  en  romance  castellano,  que 
tuvo  gran  excelencia  aplicando  las  hazañas 
de  los  caualleros  castellanos  en  Grecia  y en 
estraños  reynos  y dándoles  nombres  estrados. 
Dijo  lo  que  pasaba  entre  los  moros  y mitre 
los  cristianos  que  entonces  poseyan  algunas 
partes  en  la  España;  comenzando  del  rey 
don  Enrique  el  segundo  que  fué  padre  del 
rey  don  Juan  el  primero ; que  detlos  á Pal- 
merin hubo  poca  diferencia. 

En  el  prólogo  del  autor  dirigido  á D.  Luis 
deCórdova,  duque  de  Sessa,  que  lleva  esta 
impresión  de  Venecia,  se  lee:  por  esto  no  es 
de  maravillar  si  d Palmerin,  que  los  dias 
pasados  publiqué  y saqué  á luz  en  vuestro 
nombre,  sucedió  Primaleon,  heredero  y suce- 
sor no  solamemte  de  la  casa  y estado  de  su 
padre,  mas  aun  de  tas  hazañas  es  tremadas 
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en  la  profesión  de  la  caballería.  Por  donde 
se  ve  que  es  uno  mismo  el  autor  del  Palme- 
rin  de  Oliva  y del  Primaleon. 

Aquí  luize  fin  el  libro  del  vale- 
roso y esforzado  cauallero  Primaleon , hijo 
de  Palmerin  de  oliva . Fue  imprcsso  en  Lis- 
boa en  casa  de  Manuel  Joan.  En  este  año  de 
MDLXVI.  Fol.  let.  gót.  Gayángos. 

Bilbao  por  Matías  Mares,  Año  de 

MDLXXXV.  Fol.  Barbosa  Machado;  el  editor 
de  la  última  edición  portuguesa  del  Palmerin 
de  Inglaterra ; y Dunlop. 

En  Lisboa  Imprcsso,  en  casa  de 

Simón  López  Mercader  de  Libros.  Año  de  1598. 
Fol.  226  folios.  La  he  visto  y me  parece  que 
ni  en  la  fecha  ni  en  el  número  de  hojas  hai 
equivocación;  sin  embargo,  el  Sr.  Gayángos 
dice  que  estas  son  216  y el  año  1588. 

PALMERIN  DE  OLIVA. 

(PARTE  III.) 

POLINDO. 

Historia  del  invencible  cavallero  don  Po- 
lindo  hijo  del  rey  P aciano , rey  de  Numidia, 
y de  las  maravillosas  hazañas  y estradas 
aventuras  que  andando  por  el  mundo  acabo 
por  sus  amores  de  la  princessa  Belisia , fija 
del  rey  Nampilo  rey  de  Macedonia.  Toledo, 
M.D.XXVI.  Fol.  let.  gót.  Catálogos  de  Bland- 
l'ord,  White  Knighls,  Crofty  du  Fay. 

He  dado  cabida  á D.  Polindo  como  tercera 
parte  de  Palmerin  porque  D.  Pascual  de  Ga- 
yángos la  califica  así,  por  suponerle  no  sé 
qué  remoto  parentesco  con  Polendos  herma- 
no de  Primaleon  ; sin  embargo,  atendido  el 
contesto  de  la  historia  de  este,  y lo  dicho  en 
el  frontis  de  la  que  voi  á describir,  no  va- 
cilo en  creer  le  corresponde  con  más  razón 
este  puesto  á 

PALMERIN  DE  OLIVA. 

(PARTE  IV.) 

PLATIR. 

Crónica  del  muy  valiente  y esforzado  caba- 
llero Plalir  hijo  del  emperador  Primaleon  . 
Valladolid,  por  Nicolás  Tierry,  1553.  Fol. 
let.  gót.  Nic.  Antonio  y Pellicer. 

Aquí  debía  cerrar  la  série  de  este  héroe 
caballeresco,  pero  no  quiero  terminarla  sin 
mencionar  á 

PALMERIN  DE  OLIVA. 

(PARTE  V.) 

PLORTIR. 

Se  le  supone  hijo  de  Platir  en  la  obra 
italiana  traducida,  según  dice,  del  castella- 
no. Presumo  sin  embargo  que  no  ha  exis- 
tido en  este  idioma,  por  lo  ménos  puede  casi 
asegurarse  que  no  se  ha  impreso  en  español. 

1652  PARTINÓRLES.  Assi  co- 
mensa  la  general  historia  del  esfor- 
$at  cavaller  Partinobles , Compte  de 


Ríes;  y apres  fonch  Emperador  de 
Constantinobla.  Novament  traduhida 
de  Llengua  Castellana,  en  la  nostra 
Catalana.  Gerona,  Joseph  Rró,  fhácia 
el  1730^.  8.°  164  págs.  inclusa  la  por- 
tada, y dos  hojas  para  unas  Decimas 
burlescas. 

Nic.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Tar 
rayana  de  1488  en  8.°,  que  supongo  será  en 
calalan;  pero  me  parece  mui  dudosa  la  exis- 
tencia de  ella,  ya  porque  el  libro  más  anti- 
guo que  conoció  Méndez  impreso  en  aquel 
pueblo  es  de  1499,  como  porque  se  puede 
casi  asegurar  que  si  la  fecha  fuese  cierta  no 
lo  seria  su  tamaño. 

Hai  varias  ediciones  en  8.°  hechas  en  Bar- 
celona á principios  de  este  siglo  ; yo  he  te- 
nido una  de  Rafel  Figueró,  s.  a. 

1653  PARTINÓRLES  (Conde  de 
Rles).  Historia  del  esforzado  cava- 
llero Partinobles  Conde  de  Rles;  y 
después  fue  Emperador  de  Constan- 
tinopla.  Ahora  nuevamente  traducida 
de  la  lengua  catalana  en  la  nuestra 
castellana  y va  adornada  con  mui  gen- 
tiles estampas.  Barcelona  , José  Tor- 
ner,  1842.  8.°  francés.  Con  muchas 
láminas,  viñetas  y adornos  de  madera. 

En  lugar  de  haber  formado  los  editores  una 
nueva  traducción  sobre  el  original  calalan, 
teniendo  acaso  á la  vista  la  castellana  tan- 
tas vezes  impresa,  valiera  más  que  hubiesen 
reproducido  buenamente  la  Historia  que  en 
el  lenguaje  de  fines  del  siglo  XV  corre  impresa 
desde  los  primeros  años  del  siguiente,  que  no 
haber  hecho  una  taracea  del  lenguaje  anti- 
cuado de  varias  épocas,  y aun  han  desnatu- 
ralizado la  significación  de  algunos  vocablos. 

Mi  padre  en  su  Noticia  de  los  libros  caba- 
llerescos (Repertorio  americano,  tom.  IV.) 
colocó  esta  obra  entre  las  originales  españo- 
las; sin  embargo,  yo  creo  que  tanto  la  cas- 
tellana como  la  catalana  son  versiones  de  un 
poema  francés  del  siglo  XIII,  intitulado  Par- 
tonopeus  de  Blois,  del  cual  hizo  una  edición 
Crapelet  en  1834. 

1654  PARTINÚPLES  (ElConde). 
Historia  del  muv  noble  y esforzado 
caballero  el  Conde  Partinuples,  Em- 
perador de  Constantinopla,  Compues- 
ta por  Gaspar  Aldana.  Córdoba,  Ra- 
fael García  Rodríguez,  s.  a.  fhácia  el 
175(U.  4.°  Viñeta  de  madera.  80  pá- 
ginas en  lodo. 

1655  La  misma  obra. 

Valencia,  Agustín  Laborda,  1756. 
Fol.  40  págs.  inclusa  la  portada. 
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Brunet  describe  estensamente  la  edición 
de  Alcala,  Armo  Guillen  de  Brocar,  1515, 
4.°  let.  gót. 

Moratin  en  los  Orígenes  del  teatro  indica 
otra  también  de  Alcala,  1515,  y el  dicho  Bru- 
net menciona  las  de 

Toledo,  Miguel  Eguia,  1526. 

Burgos,  Juan  de  Junta,  1547. 

Sevilla,  Domenico  de  fíobertis, 

1548;  todas  en  4.°  y en  let.  gót. 

Valladolid,  1623. 

Sevilla,  1643,  ambas  también  en 

4. °  y una  de 

Madrid  , 1756  , fol.  en  la  que 

suena  como  autor  Gaspar  Aldana,  según  su- 
cede en  la  de  Córdova  antes  descrita. 

El  Sr.  Gayángos  habla  de  una  edición  sin 
lugar  ni  año  de  impresión  en  4.°  y de  let.  gót. 
que  existe  en  el  Museo  británico. 

1656  PEDRO  DE  PORTUGAL 
(El  Infante  Don).  Libro  del  infante 
Don  Pedro  de  Portvgal,  el  qval  an- 
dvvo  todas  las  partidas  del  mundo. 
Aora  nuevamente  corregido,  y histo- 
riado con  mucha  curiosidad.  Van 
añadidas  las  siete  Maravillas  del 
Mundo.  Compuesto  por  luán  Gómez 
de  Sa «esteva n.  Valencia,  Francisco 
Mestre,  1696.  4.°  Láms.  de  madera. 
32  págs.,  incluso  el  frontis. 

Raro. 

1657  Historia  del  Infante 

Don  Pedro  de  Portugal,  El  qual  an- 
duvo las  siete  partidas  del  Mundo. 

5.  1.  ni  a.  (liúda  1690^.  4.°  24  págs., 
inclusa  la  portada  que  tiene  una  lá- 
mina de  madera. 

Esta  edición  difiere  en  muchas  cosas  de  la 
de  Valencia. 

El  Sr.  Gayángos  coloca  esta  obra  entre  las 
de  caballerías,  y menciona  una  edición  de 
CaragoQa,  por  Juan  Millan,  1570.  4 ° let.  gót. 
y otra  de  Barcelona,  1595.  4.° 

1658  Infante  D.  Pedro.  (Si- 

gue un  gran  escudo  de  armas.  J Livro 
do  Infante  Dom  Pedro  de  Portugal,  o 
qual  andou  as  sete  partidas  do  mun- 
do. Feito  por  Gómez  de  Santo  Este- 
uño,  hum  dos  doze,  que  foram  em 
sua  companhia.  Lisboa,  Domingos 
Carneiro,  1664.  4.°  16  hojas  sin  folia- 
ción, sign.  A. 

El  Sr.  Gayángos  dice  que  no  ha  logrado  ver 


ninguna  edición  de  esta  obra  en  portugués 
anterior  ála  de  Lisboa,  1732.  4.° 

No  encuentro  noticia  de  Juan  Gómez  de 
San  Estévan  en  la  Bibliolheca  de  Nic.  An- 
tonio. 

Otra  edición  en  portugués  hecha  en  Lisboa 
en  1767.  4.°  cita  el  Sr.  Gayángos.  He  dicho 
ántes  que  este  distinguido  bibliógrafo  pone 
en  su  Catálogo  de  libros  caballerescos  el  viaje 
de  D.  Pedro  de  Portugal,  y no  comprendo  qué 
razón  ha  podido  tener  para  haber  dado  cabi- 
da á esta  obra,  habiéndosela  negado  á el  Iti- 
nerario del  venerable  varón  micer  Luis, 
y sobre  todo  al  Libro  de  las  maravillas  del 
mundo  de  Juan  de  Mandevila , llenos  ambos 
de  las  más  absurdas  patrañas. 

1659  PIÉRRES  DE  PROVENZA. 
Historia  del  esforzado  caballero  Pier- 
res  de  Provenza,  y de  la  Hermosa 
Magalona.  Córdoba,  Rafael  García 
Rodríguez,  s.  a.  (hacia  el  1750y.  4.° 
Viñeta  de  madera.  40  págs.  en  todo. 

Es  obra  distinta  de  la  Linda  Magalona,  ó 
más  bien  compendiada  de  aquella. 

1660  PINEDA  (Jijan  de).  Libro 
del  Passo  honroso  defendido  por  el 
Excelente  Cauallero  Suero  de  Quiño- 
nes. Copilado  de  vn  libro  antiguo  de 
mano  por  F.  luán  de  Pineda.  Sala- 
manca, en  casa  de  Cornelio  Bonardo, 
md.lxxxviii.  8.°  4 hojas  prels., 
139  foliadas  y tres  en  que  termina  la 
Tabla. 

Esta  obra  no  vió  la  luz  pública  por  segun- 
da vez  hasta  que  0.  José  Miguel  de  Flores  la 
reimprimió  en  1784  á continuación  de  la 
Crónica  de  D.  Alvaro  de  Luna,  yen  el  pró- 
logo se  dice  de  esta  primera  edición,  que  es 
libro  rarísimo. 

El  P.  Juan  de  Pineda  no  fué  un  mero  editor 
de  este  tratado  singular,  como  parece  darlo 
á entender  Nic.  Antonio,  sino  que  abrevió  la 
obra,  aclaró  pasajes  oscuros  y formó  un 
verdadero  epítome,  según  aparece  por  la 
licencia  para  la  impresión,  por  la  dedicato- 
ria de  Pineda,  y por  el  principio  y final  de 
la  obra.  Casi  hubiera  sido  de  desear  no  hu- 
biese alterado  y desfigurado  tanto  el  testo 
primitivo. 

Coloco  este  libro  entre  los  de  caballerías, 
á pesar  de  su  absoluta  verdad  histórica,  por 
la  misma  razón  que  he  puesto  los  Actos  de 
la  batalla  y trance.  Núm.1503. 

1661  PINEDO  Y SALAZAR  (Ju- 
lián de).  Historia  de  la  insigne  orden 
del  Toyson  de  oro.  Escrita  por  Don 
Julián  de  Pinedo  y Salazar.  Madrid, 
Imprenta  Real,  1787.  3 vols.  Fol. 
may.  Lám. 
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1662  POLICISNE  (DON)  DEBOE-  | CIA.  ( Reducción  de  la  portada. J 

HISTORIA 

FAMOSA  DEL  PRINCIPE 

don  Policifne  de  Boecia , hijo  y vnieo 
heredero  de  los  Reyes  de  Boecia  Mi- 
nandro,yGrumedela  ,y  de  fusiluftres 
hechos, y memorables  hazañas, 
y altas  cauallerias. 

A O R A NVEV  AMENTE  SACADO 

a luz,  por  don  luán  de  Silua , yde  Toledo , fenor  de 
Canadahermofa  , hijo  mayor  legitimo  de  los 
fenores  de  Canadahermofa. 


A- 
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Aquí  una  estampeta 
de  un  caballero  montado. 
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EN  VALLADOLID, 

Por  los  herederos  de  luán  IñigueZ  de  Eccjuerica. 

Año  de  MDCII. 


Uendefe  enla  librería  de  Antonio  Garda  mercader  delibros. 


94  RAD  sección  novelística.  RAD 


Fol.  4 hojas,  freís,  y 200  foliadas. 

A pesar  de  ser  este  tal  vez  el  penúltimo 
libro  de  caballerías  publicado  en  España, 
iguala  en  rareza  á los  que  habían  visto  la  luz 
pública  medio  siglo  ántes. 


PRIMALEON.  Véase  Palmerin  de 
Oliva.  Núm.  1651. 

1663  PUTEO  (París  de). 


|[€íbto  llamado  batalla  be  bou/copttefto  pot 

el  genero fo  |)ar  i$  tie  puteo  ijocto*  en  lepes:  que  trata  íie  batallas  par 

ticnlares/be  reyes/emperadoies/pjindpes/y  be  todo  eítado  be  canalleros/y  b’  hom 
bies  be  guerraienel  qualfe  contiene  el  modo  bel  befafio/y  gaje  be  batalla/y  concordar 
paj:ybe  tafos  acaefcientes/y  fentencias  con  rajon/y  ejemplos  be  poetas/^yftoiiogra 
fos/legiftas/canoniftas/eclefiafticos.  ©bja  muy  pjonechofa  a todo  efpiritn  noble. 
Sradnpdob’  lengua  tofrana  en  nneftronnlgarcafte  llano.  2tgo*anneuameteimpieffo. 

€on  puttílfgío  3mperíal.{%£ 


fTal  es  el  titulo  de  la  portada , casi 
todo  él  de  letra  encarnada , colocado 
bajo  un  grande  escudo  de  las  armas 
del  duque  de  Sesa,  á quien  está  dedi- 
cada la  obra  en  el  reverso.  Las  cuatro 
hojas  que  siguen  contienen  la  Tabla, 
y la  inmediata  el  Prohemio,  comen- 
zando luego  el  Libro  primero  en  el 
fol.  j.  sign.  a.  Al  fin , en  el  reverso  del 
fol.  lxxvij,  hai  este  remate:J  C Fue 
impreso  el  pseute  libro.  Enla.  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  d’  Seuilla: 
por  Dominico  de  robertis.  En  el  año 
de  mil  y quinientos  y quarenta  y qua- 
tro  (1544).  A xxiij.  del  mes  d’  Utu- 


bre.  Fol.  let.  gót.  Seis  hojas  prelimi- 
nares y lxxvij  foliadas. 

Ignoro  quién  sea  el  traductor,  pues  no  se 
infiere  por  parte  alguna  del  libro.  Clemencin 
en  el  Elogio  de  la  reina  Católica,  pág.  465, 
habla  de  una  versión  MS.  del  cronista  Diego 
Enríquez  del  Castillo,  hecha  por  encargo  ae 
D.  Beltran  de  la  Cueva,  duque  de  Alburquer- 
que;  la  impresa  está  dedicada  á D.  Gonzalo 
Hernández  de  Córdova,  duque  de  Sesa,  cuya 
circunstancia  parece  indicar  no  sea  la  mis- 
ma ; sin  embargo,  el  traductor  dice  en  la 
carta  dedicatoria,  que  la  obra  no  había  sido 
hasta  entonces  trasladada  por  nadie. 

Como  libro  que  trata  de  las  ceremonias  y 
formalidades  de  los  duelos  entre  andantes 
caballeros  , va  incluido  en  la  presente  divi- 
sión. 


R 


1664  RÁDES  Y ANDRADA  (Fran- 
cisco de).  Chronica  de  las  tres  Orde- 
nes y Cauallerias  de  Sanctiago,  Ca- 
latraua  y Alcántara:  en  la  qual  se 
trata  de  su  origen  y sucesso,  y no- 
tables hechos  en  armas  de  los  Maes- 
tres y Caualleros  de  ellas:  y de  mu- 
chos Señores  de  Titulo  y otros  No- 
bles que  descienden  de  los  Maestres: 
y de  muchos  otros  Linages  de  Espa- 
ña. Compuesta  por  el  Licenciado 
Frey  Francisco  de  Rades  y Andrada. 
Toledo,  1572.  Fol.  4 hojas  prels.,  73 


foliadas  y una  blanca  para  la  orden  de 
Santiago,  85  fols.  y una  blanca  para 
la  de  Calatrava,  y 55  fols.  una  blanca 
y no  sé  cuántas  de  Tabla,  porque  mi 
ejemplar  solo  tiene  3 para  la  de  Al- 
cántara. 

El  lugar  y año  de  la  impresión  lo  he  to- 
mado de  Nic.  Antonio  por  no  hallarse  en  mi 
ejemplar ; quizá  se  encontrará  en  la  parte 
inferior  de  la  portada  que  está  estropeada,  ó 
en  la  última  hoja  de  la  tabla  que  falta. 

Obra  rara  , importante  y de  mucho  inte- 
res, porque  ademas  de  contener  el  origen, 
privilegios  y estatutos  de  las  tres  órdenes 
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de  Santiago,  Calatrava  y Alcántara,  se  hallan 
en  ella  las  biografías  de  una  gran  parte  de 
sus  Maestres,  enlazados  con  las  principales 
faminas,  y cuyos  hechos  tienen  intima  rela- 
ción con  la  historia  de  España. 

16(55  REGLA  de  la  orden  y cava- 
lleria  de  S.  Santiago  de  la  "espada. 
Con  la  glosa  y declaración  del  Maes- 
tro Ysla.  Va  añadida  vna  Tabla  de 
las  materias,  con  vn  Tratado  de  la 
Nobleza,  compuesto  por  el  Doctor 
Francisco  de  la  Portilla.  Anveres, 
Emprenta  Plantiniana,  m.d.xcviii. 
8.°  may.  225  págs .,  inclusa  laportada 
y prels.,  3 hojas  para  acabar  la  Ta- 
bla, 2 de  Salmos  y Oraciones  sin  fo- 
liación que  deben  ir  á continuación  de 
la  pág.  192,  una  hoja  con  el  Privilegio 
y otra  con  el  escudo  del  impresor. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  la  Regla 
de  Santiago  con  la  glosa  de  Isla , hecha  en 
Aléala,  1547.  4.°;  supongo  que  no  contendrá 
el  Tratado  de  la  nobleza  de  Portilla. 


1666  ROBERTO  EL  DIABLO.  La 
espantosa,  y maravillosa  vida  de  Ro- 
berto el  Diablo,  hijo  del  Duque  de 
Normandia  , el  qual  después  fue  lla- 
mado hombre  de  Dios.  Valencia, 
Francisco  Mestre,  1684.  4.°  Viñetas 
de  madera.  39  págs.  en  todo. 

Anteriores  á esta  edición  se  citan  las  si- 
guientes: 

Aqui  comieca  la  espantosa  y admirable 
vida  de  Roberto  el  Diablo.  Burgos  a xxi  dias 
del  mes  de  junio  de  mili  quinientos  e nueue 
(1509)  años.  4.°  let.  gót.  Bib.  Colomb. 

Aqui  comieca  la  espantosa  y admirable 
.vida  de  Roberto  el  diablo,  assi  al  principio 
llamado:  hijo  del  duque  de  Normandia.  El 
qual  después  por  su  sancta  vida  fue  llamado 
nombre  de  Dios.  (Al  fin:)  Fue  impresso  el  pre- 
sente tratado  en...  Aléala  de  henares  , en 
casa  d'  Miguel  d'  Eguia.  Acabóse  a viij  dias 
del  rncs  d’  Enero  de  mili  e quinientos  y trein- 
ta (1530).  4.°  let.  gót.  Brunet. 

Seuilla,  en  la  calle  de  la  Sierpe, 

en  casa  de  Fernando  de  Maldonado , MDLXXXII. 
4.°  let.  gót.  Gayángos. 


Sevilla,  Fernando  de  Lara  1604. 

4.“  Brunet. 

Aléala  en  casa  de  Juan  Gradan, 

1607.  4.°  El  mismo. 

Salamanca,  Antonio  Ramírez, 

1627.  4.°  El  mismo. 

Jaén,  1628.4.°  Nic.  Antonio.  Es 

la  única  edición  que  menciona,  y no  sé  por 
qué  razón  atribuye  la  obra  á Felipe  Camus. 
La  primera  impresión  de  ella  en  francés  se 
hizo  en  Lyonpar  Pierre  Mareschal  el  Berna- 
bé Chaussard,  1496.  4.° 

1667  ROBERTO  EL  DIABLO. 
Historia  de  Roberto  el  Diablo.  Se 
declaran  sus  atrocidades,  su  conver- 
sión, sus  proezas,  su  arrepentimiento 
y penitencia,  últimamente  sus  amo- 
res y casamiento.  Córdoba  , Rafael 
Garcia  Rodríguez,  s.  a.  C hácia  el 
1750^.  4.°  Lám.  de  madera.  40  págs. 
en  todo. 

Es  la  misma  obra  que  la  de  Valencia,  1684, 
aunque  algo  compendiada  y modernizado  el 
lenguaje.  Posteriormente  se  ha  reimpreso 
varias  vezes. 

ROGEL  DE  GRECIA.  Véase  Ama- 
dis  de  Gaula,  en  esta  sección.  Nú- 
mero 1516. 

1668  RUIZ  DE  VERGARA  ÁLA- 
VA (Francisco).  Regla,  y estableci- 
mientos, de  la  Orden  y cavalleria, 
del  gloriosso  apóstol  Santiago  patrón 
de  las  Spañas,  con  la  historia  del 
origen  y principio  della.  1655.  Fol.  15 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba- 
do , una  imágen  de  la  Concepción  y el 
retrato  de  Felipe  IV.,  220  hojas  fols. 
y 20  de  Tabla. 

Nic.  Antonio  dice  que  la  edición  es  de  Ma- 
drid, por  Domingo  Garcia  y Morris;  en  mi 
ejemplar  no  constan  estas  circunstancias  en 
parte  alguna  : no  sé  si  es  que  deberá  llevar 
alguna  portada  impresa,  en  que  así  se  espre- 
se,  después  del  frontis  grabado;  el  mió  tiene 
sí  una  delante  del  Privilegio  real , pero  en 
ella  solo  suena  el  título  de  la  obra , y que  esta 
la  compuso  y ordenó  el  licenciado  D.  Fran- 
cisco Ruiz  de  Vergara  Álava. 


s 


1669  SAMPER  (Hipólito  de). 
Montesa  ilvstrada.  Origen,  fvnda- 
cion,  principios,  institvtos,  casos, 


progressos,  jvrisdiccion , derechos, 
privilegios,  preeminencias,  dignida- 
des, oficios,  beneficios,  heroes,  y 
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varones  ilvstres  de  la  real,  inclyta  y 
nobilissima  religión  militar  de  N.  S. 
Santa  María  de  Montesa,  y san  Geor- 
ge  de  Alfama.  Por  el  Dotor  Frey  Hip- 
polyto  deSamper.  Valencia,  Gerony- 
nio  Vilagrasa,  1669.  CAI  fin  del  tomo 
II.  se  lee:  Comengose  a imprimir  esta 
Obra  Martes  a 27  de  Setiembre  1667. 
y diose  fin  a ella  Miércoles  a 10.  de 
Abril  1669.)  2 vols.  fol.  El  primero 


consta  de  69  hojas  de  freís.,  incluso  el 
antefróntis , frontis  grabado,  portada, 
dedicatoria,  consulta  y respuesta,  cen- 
suras, licencias , aprobaciones,  indi- 
ces , etc.,  y 523  págs.;  el  segundo,  de 
4 hojas  prels.,  incluso  el  antefróntis,  y 
887  págs. 


1670  SAN  PEDRO  (Diego  de). 


€[  Cárcel  tic  amo*  Comjmefto  jhk 

iDiego  be  fant  fjedro  a pedimieto  bel  fnxoJ 
bou  |DUgo  hernattdq  alcayde  belos  bon^ 
les  >?  be  otros  caualleros  cojtefanos:  Dueña 
mente  Ijtftojtados  y bien  íomydo. 


CEsta  es  la  letra  puesta  bajo  de  una 
viñeta  que  representa  una  gran  torre 
sentada  sobre  cuatro  colanas,  á la  cual 
sube  un  caballero.  La  obra  principia 
al  dorso  , y en  el  blanco  de  la  hoja  úl- 
tima se  lee:J 

Ctfnc  empíemido  el  p ’efente  tractadorintitulado  otro 
col  he  amor.con  otro  tratadillo  añadido  po>  Rico 
las  nuftey.fccljo  en  caragoca  po?  3o’gc  eoct 
g acabo  fe  a feys  Mas  be  Agofto  año  be 
mili  t putos  tmeynte  tres  años. 

8.°  let.  gót.  Viñetas  de  madera:  sin 
foliación,  conlassigns.  A-M,  todas 
de  4 hojas. 

Moratin  en  el  Discurso  histórico  que  pre- 
cede á los  Orígenes  del  teatro  español ; mi 
padre  en  el  toril.  IV.  del  Repertorio  america- 
no, y el  Sr.  Gayángos  en  el  Catálogo  de 
los  libros  de  caballerías , colocan  esta  obra 
entre  las  de  esta  clase,  siendo  casi  más  co- 
nocida en  ella  con  el  título  de  Leriano  y 
Laureola,  nombres  de  sus  protagonistas.  Sin 
embargo,  esta  novela  participa  ya  mucho 
del  género  sentimental. 

La  edición  antes  descrita  de  1523,  mui 
rara,  la  creo  hecha  en  Venecia  por  la  gran 
semejanza  de  su  tipo  con  el  de  la  que  se 
publicó  en  aquella  ciudad  en  1531,  y por  ser 
las  láminas  exactamente  las  mismas;  tiene 
ademas  ciertas  erratas  tipográficas  que  re- 
velan su  origen  estranjero. 

Las  impresiones  anteriores  de  este  libro 
que  han  llegado  á mi  noticia  son  las  siguien- 
tes: 

La  prlmcraque  he  visto,  aunque  la  men- 
ciona Méndez,  la  describiré  con  alguna  mi- 
nuciosidad, tanto  por  su  rareza  como  por  lo 


mal  que  aquel  bibliógrafo  nos  la  da  á cono- 
cer. El  ejemplar  principiaba  por  la  sign.  Aij, 
y aun  la  parte  superior  de  esta  hoja  donde 
se  halla  lo  que  voi  á copiar  estaba  algo  estro- 
peada; así  que,  lo  suplido  entre  paréntesis 
falta:  El  seguiente  trac  ( lado  fue  fe)  cho  ape- 
dimeto  del  seño  (r  don)  diego  lierrnádes  •• 
alcayde  de  los  dómeles  y de  otros  caualleros 
cortesanos : llamase  cárcel  de  amor.  Con- 
puso lo  san  Pedro  . comiengu  el  prologo  assi. 
(En  el  blanco  de  la  hoja  10.“  de  la  sign.  F se 
lee:)  Acabóse  esta  obra  intitulada  Cárcel  de 
amor  En  la  muy  noble  t-  muy  leal  cibdad  de 
Seuilla  a tres  dias  de  margo  . Año  de  . ji 92 
por  quatro  conpañeros  alemanes.  Ignoro  si 
después  se  hallaría  su  escudo,  porque  estaba 
cortada  más  de  media  hoja.  4.°  let.  gót.  sin 
foliación,  signs.  A-F,  todas  de  8 hojas  ménos 
la  F que  tiene  10. 

La  segunda  edición  , según  Próspero 
Marchand,  se  hizo  en  Burgos  por  Fadrique 
Alemán,  1496.  4.°  let.  gót.  Láms.  de  ma- 
dera. 

La  tercera  es  una  del  siglo  XV,  sin  l.  ni  a, 
que  cita  el  Sr.  D.  Pascual  de  Gayángos. 

La  cuarta  también  la  conocemos  por  el 
Registro  de  la  Biblioteca  colombina  y por  las 
noticias  de  dicho  Sr.  Gayángos:  está  hecha 
en  Logroño,  Arnao  Guillen  deBrocar,  1508. 
4.°  let.  gót.  Contiene  ya  la  continuación  de 
Núñez. 

La  quinta  la  encuentro  anotada  en  dicho 
Registro  de  Colon , y es  de  Sevilla,  a 15  de 
enero,  año  de  1509.  4.°  También  comprende 
la  continuación  de  Núñez. 

La  sesta  de  Zaragoza,  Jorge  Cocí,  1516.  4.° 
la  trae  Nic.  Antonio. 

La  sétimade  Burgos,  Alonso  Melgar , 1522. 
4.°  la  describe  Bruriet. 

La  octava  es  la  que  yo  poseo  de  Zaragoza, 
1523,  y 

La  novena  la  de  Sevilla,  Jacobo  Cromber- 
ger,  1525.  4.° let.  gót.,  según  el  Catálogo  de 
Meerman. 
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1671  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  amor  compuesto  por  diego 
de  sant  Pedro  a pedimiento  del  señor 
dou  Diego  hernandez  a l cayde  de/os 
donzeles  -c  de  otros  cauaileros  corte- 
sanos: Nueuamente  correydo.  (La 
obra  principia  en  la  hoja  segunda , le- 
yéndose en  el  reverso  de  la  última  el 
siguiente  colofon-J 

C(£  ftnmpado  cuta  ynclita  ciudad  í>c  Denecia  l)ijo^ 
lo  eftampar  mifer  3mtn  Datifta  flcdrcjano  rncr^ 
cadcrbc  libíOs:poi  importunado  be  muy  tnuncljos 
feño’es  a quien  la  obra:y  cftilloy  lengua  lio- 
manee  caítcllanamny  muncljo  pinje. ©orce 
eto  belas  letras  que  tras  trotadas  e ftauá 
fe  acabo  año  bel  Seño.».  1 531-21  bias 
20.  Uouemb’io  Reinando  el  Ínclito 
y ferenif  fimo  principe  mifer  Tin 
drea  ©riti  ¡Duque  clarif  fimo . 

C©um  gracia  y p’tuilegio  bel  Ínclito  t-  prube 
tiffimo  fenado  ala  librería  o botedja  que 
tiene  por  enfeña  la  ©ore  imita 
al  puente  be  Rioalto. 

8.°  let.  gót.  Con  las  mismas  viñetas 
de  la  edición  de  1523.  Sin  foliación, 
sigas.  A-G  todas  de  8 hojas. 

Raro. — Esta  es,  según  mis  apuntes,  la  dé- 
cima edición;  la  undécima  deberá  ser  la 
que  se  encuentra  en  el  Catálogo  de  la  biblio- 
teca de  Rouen  de  Medina  del  Campo,  Pedro  de 
Castro,  1544.  4.°  let.  gót.  La  duodécima 
es  la  siguiente,  que  tengo: 

1672  SAN  PEDRO  (Diego  de). 

t^€arcel  be&mox 

hechopoi  Fernando  be  fant  |)e 
dro.  (íon  otras  obzas  fuyas 
oa  agoja  añadido  el  fernio 
que  hijo  a mías  feñojas 
que  bixeron  que  le  íre 
ffeauan  oyj  p^edi 
car.  Hueuamé 
te  ympjeffo 

ffi 

Jtt.jB.rluii.^lños. 

I 051.  II. 


(Todo  esto  bajo  de  una  viñeta  que 
representa  á un  caballero , acompa- 
ñado de  su  escudero,  tocando  la  gui- 
tarra á su  dama,  la  cual  está  asomada 
á la  ventana.  Al  dorso  principia  la 
dedicatoria,  y la  obra  al  reverso  de 
la  hoja  segunda.  En  el  blanco  de 
la  que  precede  al  Sermón , se  lee  este 
final  :J 

í [ Jue  impjeffo  el  paciente  trata 
do  be  (Earcel  be  amo?  en  la  no 
ble  túlla  be  ftledina  bel  cá 
po. pos  fjedro  be  raftro 
impjeffoj  b’ libaos. (21 
cabofe  en  fin  be  Je 
b^ero.  (Tiño  be 
mil  y qui^ 
nientos 
>1  qnarenta  y 
fiete. 

G¡W 

(En  la  hoja  siguiente  principia  el J 
® Sermó  ordenado  por  diego  de  sant 
pedro.  Porq  le  dixeron  vuas  señoras / 
q le  desseauan  oyr  predicar.  (Ocupa 
10  hojas , comenzando  al  reverso  de  la 
últimaj  Las  obras  (enversoj  de  Diego 
de  san  pedro : y esta  primera  es  vna 
que  hizo  a vna  dama  de  la  reyna  do- 
ña Isabel.  8.°  let.  gót.  Sin  foliación. 
La  Cárcel  de  amor  y las  obras  en  ver- 
so, comprendido  el  remate  que  se  ha 
copiado  , abrazan  las  signaturas  a-i, 
todas  de  8 hojas.  El  Sermón  y las 
obras  en  verso^  repetición  en  gran 
parte  de  las  puestas  ántes  del  colofon, 
tienen  12,  á saber:  8 con  la  sign.  a, 
y k con  la  b. 

Edición  mui  rara  y buscada,  porque  solo 
en  ella  y en  la  de  Venecia  (1553)  se  encuen- 
tran las  obras  en  verso,  que  son  la  primera 
composición  de  Diego  de  San  Redro  que  trae 
el  Cancionero  general,  y principia: 

Dama  que  mi  muerte  guia. 

El  Sermón  añadido  á esta  edición  es  reim- 
presión del  Tratado  que  bajo  el  núm.  5846  se 
describe  en  el  Registro  de  la  bib.  colomb. 
del  modo  siguiente:  Sermo  de  amore;  editus 
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per  Mego  de  Sampedro  . Prologus  : I.  «Por- 
que toda  materia.»  Sermo  : I.  « In  palientia 
vestra,  etc.»  D.  «De  escuchar,  ad  guaní  nos, 
etcétera.»  El  dividitur  in  3 partes.  Impr.  en 
Alcalá  de  Henares  3 Maij  anno  1511. — Costó 
en  Alcalá  de  Henares  5 maravedís  año  1511. 
Es  en  español  y en  4.° 

1673  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  amor  hecha  por  Hernando 
de  Sanct  Pedro,  con  otras  obras 
svyas.  Va  agora  añadido  el  Sermón 
que  hizo  á unas  señoras  que  dixeron 
que  le  desseauan  oyr  predicar...  Nue- 
uamente  con  diligentia  corregida  y 
enmendada  por  el  Señor  Alonso  de 
Vlloa.  Venetia  en  casa  de  Gabriel 
Giolito  de  Ferrariis  y svs  hermanos. 
M D Lili.  8.°  let.  curs.  68  hojas  fols. 
inclusos  los  freís. 

Décima  tercera  edición,  linda,  rara  y 
apreciable  por  contener  no  solo  las  obras  en 
verso  sino  el  Sermón,  circunstancia  que  solo 
se  llalla  en  la  de  Medina,  1547,  de  la  que  pa- 
rece ser  copia,  pues  hasta  en  la  portada  se  ha 
repetido  el  yerro  de  llamar  Hernando  al  au- 
tor en  vez  de  Diego. 

Para  formar  la  série  completa  anotaré 
aquí  la  décima  cuarta  edición  puesta  al  fin 
de  la  Cuestión  de  amor.  Anvcrs,  Martin  Nu- 
ció, M.D.LVÍ.  12.°,  descrita  al  hablar  de  esta 
obra  en  la  Sección  dramática :.  Núm.  1211. 

Brunet  supone  hai  dos  ediciones  de  Anver s, 
Ricliarl  Steele,  1556  y 60.  12.°,  ambas  con 
la  traducción  francesa,  y Quadrio  cita  una 
de  París  del.  último  año,  también  con  dicha 
versión, — Si  estas  noticias  son  ciertas,  ya  te- 
nemos hasta  aquí  diez  y siete  impresiones. 
Pasemos  á hablar  de  la  décima  octava  que 
está  en  mi  biblioteca. 

1674  Cárcel  de  Amor.  La 

Prison  d’  Amour.  En  deux  langues, 
Espaiguol  & Frangois,  pour  ceux 
qui  voudront  apprendre  l’vn  par 
1’  autre.  Paris,  Pour  Robert  Mau- 
gnier,  1567,  16.°  El  testo  de  redondo 
V la  traducción  de  letra  cursiva.  352 
págs.  en  todo. 

Observo  que  estas  ediciones  que  llevan  la 
versión  francesa , solo  contienen  el  tratado  de 
San  Pedro  sin  la  continuación  de  Núñez,  y 
aun  el  testo  de  aquel  está  bastante  alterado 
por  variaciones  y supresiones;  sin  embargo, 
en  la  presente  edición  de  1567  se  hallan  al  fin 
varios  Epilaplics  singvliers  de  plusieurs  Da- 
mes  filustres,  tradiiilz  d'  Italien. 

La  impresión  que  en  orden  cronológico 
sigue  á la  anterior  es  la  de  Anvers,  Philippo 
Nució,  M.D.LXXVI.  12.°  que  va  á continua- 
ción de  la  Cuestión  de  amor  del  mismo  año, 
y de  que  doi  más  detalles  al  anunciar  dicha 


obra  (Núm.  1212) ; debiendo  notar  aquí  úni- 
camente que  tanto  la  presente  edición  como 
la  del  mismo  pueblo  de  1556,  llevan  al  fin  un 
Verso  elegiaco  y tres  Sonetos  anónimos. 

También  la  vigésima  edición  de  Salaman- 
ca., 1580.  12.°  se  publicó  con  la  Cuestión  de 
amor,  según  Brunet. 

La  vigésima  primera  en  español  y fran- 
cés. Paris,  1581.  12.°  se  halla  mencionada 
en  el  Manuel  du  libraire. 

La  vigésima  segunda  la  tengo  y es  la 
siguiente : 

1675  SAN  PEDRO  (Diego  de). 
Cárcel  de  Amor.  La  Prison  d’  Amour. 
íut  supraj.  A Lyon  , Benoist  Rigaud, 
1583.  16.°  273  págs. 

El  título  de  esta  edición  y el  contenido  son 
iguales  en  un  todo  á la  de  Paris  de  1567,  con 
la  sola  diferencia  de  que  esta  última  contie- 
ne al  fln  varios  Epitaphes  singvliers  de  plu- 
sieurs Dames  I ilustres  que  no  están  en  la 
leonesa. 

Según  Brunet  se  publicó  en  Paris,  1595. 
12.°  con  la  traducción  francesa, 

Anvers,  Martin  Nució,  1598.  12.° 

con  la  Cuestión  de  amor,  y en 

— l.ovayna,  Roger  Velpio,  s.  a.  12.° 

Por  fln  Quadrio  menciona  la  ultima  de  Pa- 
ris, 1616. 12.°  en  esp.  y fra.,  con  lo  que  llevo 
anotadas  veintiséis  ediciones  de  esta  obra  en 
castellano : por  esta  razón  he  dejado  para 
el  fln  el  describir  la  siguiente  traducción 
valenciana,  que  se  halla  en  el  Catálogo  de 
Grenville  y no  se  encuentra  en  Méndez. 

Obra  intitulada  lo  Carcer  d’  Amor.  Compos- 
ta y hordenada  por  Diego  de  Sanl  Pedro... 
traduit  de  lengua  castellana  en  estil  de  va- 
lenciana prosa  por  Bernardi  vallmanya.  Bar- 
chelona,  Jolian  Rosenbach,  a xviii  . dies  del 
mes  de  selembre  Any  Mil  cccc  xciii.  4.°  let.  gól. 
Láms.  de  madera. 

Terminada  ya  la  tarea  bibliográfica  de  la 
Cárcel  de  amor,  solo  me  resta  observar  que 
el  Cancionero  general  contiene  varias  poesías 
de  un  tal  Nicolás  Núñez,  que  será  tal  vez  el 
continuador  de  la  obra  de  San  Pedro.  De 
este  se  conoce  oirá  novela  que  también  se 
clasifica  entre  las  caballerescas,  intitulada  : 
Traclado  de  amores  de  C Arnaltex,  lucida  .*. 
— Al  fln:  Acabóse  este  traclado  llamado  sanl 
Pedro  / a las  damas  de  la  rrcyna  nuestra 
señora  fue  / empreso  en  la  muy  noble  y muy 
leal  Qibdad  / de  burgos  por  fadriq  ademan 
en  el  año  del  / nasciiniento  de  nuestro  salua- 
dor  iliü  chrislo  / de  . mili  y . cccc  . y nnuenta 
E vn  (1491)  años  a . xxv  . dias  de  nobiembre. 
4.°  let.  gót.  No  he  visto  la  edición,  pero  me 
comunicó  la  descripción  de  ella  D.  Bartolomé 
J.  Gallardo.  Méndez  no  conoció  esta  impre- 
sión que  parece  ser  la  primera. 

Brunet  describe  la  de  Burgos,  por  Alonso 
de  Melgar,  1552.  4.°  let.  gót.  28  hojas;  Qua- 
drio en  la  pág.  449  del  tom.  IV.  cita  otra 
de  Sevilla,  1525  4.°  y D.  Pascual  Gayángos, 
refiriéndose  al  Dr.  Asso  y Manuel , menciona 
la  de  Burgos,  1527.  4.° 
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1676  SEGURA  (Juan  de). 

PROCESSO  DE 

CARTAS  DE  AMORES  QVE 

ENTRE  DOS  AMANTES  PASSARON; 
con  vita  carta  del  author  para  vn  amigo  fuyo 
pidiéndole  confuelo,  y vna  quexa 
y auifo  contra  Amor. 

ASSIMESMO  HAY  ENESTE  LIBRO 
otrasexcellentisfimas  cartas  que  allende  de  fu 
dulce  y pulido  eftilo,  eftan  efcriptasen 
refí'ranes  traydos  a propofito. 

Y AL  CABO  SE  HALLARA  VN 
Dialogo  muy  fabrofo  que  habla  de  las  mu- 
geres.  Todo  con  diligentia  nue- 
ua  mente  corregido. 


IMPRIMIO  SE  EN  VENETIA,  EN  CASA 
DE  GABRIEL  GIOLI'TO  DE  FERRA- 
RIIS , Y SVS  HERMANOS. 

M D LUI. 

8.°  let.  curs.  120  hojas  foliadas  in- 
clusa la  portada  y la  dedicatoria  del 
editor  Alonso  de  ülloa. 

Comprende  esta  apreciabilísima  edición, 
ademas  del  Proceso  ó epistolario  de  cartas 
de  amores  de  Juan  de  Segura,  las  Cartas  de 
refranes  de  Blasco  de  Garay,  y el  Dialogo 
que  habla  de  las  condiciones  ele  las  mugeres. 
De  esta  composición  de  Castillejo  mencionan 
los  traductores  de  la  Hist.  de  la  lit.  de  Tick- 
nor,  tom.  II.,  pág.  499,  una  edición  de  Ve- 
necia,  1544.  4.°  let.  gót.  61  hojas,  y otra  de 
Toledo,  Juan  de  Atjala,  1546;  ambas  parecen 
estar  completas  como  la  de  1555.  No  sucede 
lo  mismo,  con  la  que  he  visto  impresa  en 
Alcalá,  Andrés  Sánchez  Ezpeleta,  1615.  12.° 
2 hojas  prels.  y 66  fols. , y me  figuro  estará 
también  mutilada  la  dada  á luz  en  Valencia 
el  año  de  1600,  16.°  y se  anuncia  en  el  Catá- 
logo de  Sora  con  el  título  de  Aleccio  y Phileno, 
de  las  condiciones  de  las  mugeres;  igual 
suerte  ha  sufrido  este  Dialogo  en  todas  las 
ediciones  de  las  obras  de  Castillejo  donde  se 


ha  incluido,  y por  esta  razón  reproduciré 
aquí  el  trozo  suprimido,  que  es  el  relativo  á 
las  Monjas,  y va  entre  el  que  se  refiere  á las 
Doncellas  y el  de  las  Viudas. 


MONJAS. 

Fileno.  Dicho  habéis, 

Aletio,  cuanto  sabéis 
délas  doncellas  seglares, 
y cosas  particulares 
con  que  más  las  ofendéis. 

Pues  dejadas 

estas  ya  por  agraviadas, 

tan  sin  causa  y tan  sin  tiento, 

mostrád  vuestro  atrevimiento 

también  contra  las  sagradas. 

Alelio.  Cuáles  son? 

Fileno.  Las  que  están  en  religión 
ya  del  mündo  despedidas, 
ocupadas  y metidas 
en  obras  de  devoción 
solamente, 

con  vida  mui  continente, 
sin  tráfagos  y lisonjas. 

Aletio.  Ya  sé  que  se  llaman  monjas 
y que  es  peligrosa  gente. 

Fileno.  Peligrosa? 

Aletio.  Peligrosa  y deseosa, 

y aun  si  más  queréis  que  os  diga, 
alguna  no  mui  amiga 
de  la  vida  religiosa. 

Fileno.  Cuál  es  esa? 

Alelio.  Alguna  que  aunque  profesa, 
tomaría  por  partido 
servir  más  á su  marido 
que  obedescer  su  abadesa. 

Fileno.  Mal  habíais, 

paresce  que  despreciáis 
aquel  religioso  estado. 

Alelio.  No  confieso  tal  pecado, 
y vos  me  lo  levantáis; 
ántes  digo 

que  apruebo,  y alabo,  y sigo 
la  religiosa  doctrina, 
y al  que  á ella  no  se  inclina 
le  tengo  por  enemigo 
de  la  fé. 

Fileno.  Pues  luego,  Aletio,  ¿por  qué 
decís  mal  de  las  pobretas 
á la  religión  sujetas? 

Aletio.  Solo  digo  lo  que  sé 
d’esta  cuenta, 

en  que  habrá  más  de  cuarenta 
discretas,  nobles,  hermosas 
y aun  algunas  generosas, 
que  pudieran  sin  afrenta 
ser  señoras, 

y querrían  muchas  horas 
verse  más  en  sus  posadas 
por  aventura  casadas 
que  quizá  verse  prioras 
del  convento; 

porque  sobre  el  fundamento 
de  nuestra  natura  humana, 
las  acrescienta  la  gana 
el  mismo  defendimiento: 
por  estar, 
donde  para  desear 
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Fileno. 


Alelio. 
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lo  que  pide  el  apetito, 
tienen  lugar  infinito 
y poco  para  gozar. 

No  miráis, 

Aletio,  que  os  condenaríais 
en  lo  que  d’ellas  decís. 

Pues  con  lo  que  las  herís 
con  eso  las  alabais; 
confesando, 
que  padescen  deseando 
ansias  y necesidad, 
contra  su  fragilidad 
de  continuo  peleando; 
y en  paciencia, 
en  vigilias  y abstinencia, 
y oficios  santos  y buenos, 
or  los  pecados  ajenos, 
acen  allí  penitencia 
en  la  edad 

que  se  suele  la  beldad 
gozar  con  la  juventud; 
y prefieren  la  virtud 
á la  propia  voluntad, 
la  razón 

al  deseo  y afición, 
lo  grave  á lo  deleitoso, 
y lo  amargo  á lo  sabroso; 
teniendo  con  su  pasión 
sufrimiento, 
cuanto  más  que  son  sin  cuento 
y en  aquello  solo  emplean 
todo  su  contentamiento, 
sin  pensar 
en  querer  y desear 
cosa  en  que  haya  resistencia; 
sino  en  sola  su  obediencia 
y en  ella  perseverar 
sin  graveza. 

Pues  mirada  la  flaqueza 
del  estado  mujeril, 
á penas  el  varonil 
usa  de  tanta  firmeza 
y constancia. 

Por  Dios,  que  les  es  ganancia 
ser  vos  su  procurador, 
y que  sois  buen  orador 
si  tal  fuese  la  sustancia 
que  traíais; 
y ojala  lo  que  habíais 
fuese  siempre  así.  Fileno, 
y todo  fuese  tan  bueno 
como  vos  lo  imagináis 
en  ausencia: 

como  hombre  sin  esperiencia, 
en  cosa  de  lejos  vista , 
engañado  por  la  lista 
y por  sola  la  apariencia 
lisonjera, 

testigo  de  lo  de  fuera 
pero  no  de  lo  de  dentro, 
sin  peligro  del  encuentro, 
porque  soisde  talanquera. 

Dios  os  guarde 
del  mal  que  en  algunas  arde, 
desús  temas  y porfías, 
contiendas  y banderías, 
cuando  salen  en  alarde 
sus  pasiones 

con  mui  grandes  escuadrones 
de  envidias,  odios,  cosquillas. 
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diferencias,  y rencillas, 
y corajes,  y cuestiones, 
y barajas: 

por  el  fuero  de  dos  pajas 
sostienen  enemistades 
que  aun  al  fin  de  sus  edades 
las  llevan  en  las  mortajas 
apegadas. 

Después  que  una  vez  airadas 
se  desaman  ó baldonan, 
con  dificultad  perdonan 
aunque  vayan  inclinadas, 
sometidas, 

al  Sacramento  rendidas 
queriéndole  rescebir; 
algunas  podría  ser  ir 
no  del  todo  arrepentidas 
perdonando. 

Al  tiempo  que  están  rezando 
ó cantando  sus  maitines, 
allí  suelen  los  chapines 
alguna  vez  ir  volando 
por  el  coro; 

no  hai  saña  de  ningún  moro 
que  haga  tal  impresión, 
ni  braveza  de  león 
onza,  ni  tigre,  ni  toro, 
ni  de  alano; 

ni  con  Héctor  el  troyano 
filé  tanto  el  furor  de  Aquíles, 
ni  el  de  las  guerras  civiles 
que  nos  escribe  Lucano 
de  romanos, 

ni  de  aquellos  dos  hermanos 
de  Tébasy  de  sus  llamas; 
cuantos  son  los  destas  damas 
cuando  llegan  á las  manos: 
y el  rencor 
crece  con  el  desamor 
viendo  delante  contino 
por  objeto  y por  vecino 
el  bando  competidor 
faz  á faz: 

con  que  se  turba  la  paz 
detras  de  aquellas  cortinas, 
aunque  están  como  gallinas 
metidas  en  alcahaz. 

Fileno.  Desbocado 

vais,  Aletio,  y mui  sobrado 
contra  quien  no  os  lo  merece, 
sabiendo  bien  que  acaece, 
sin  ser  caso  reservado, 
algún  momento 
que  por  un  desabrimiento 
haya  alguna  inquietud 
donde  hubiere  multitud 
de  gentes  en  un  convento; 
ocasión 

onesta  de  disensión, 
como  sabéis  que  la  hubo, 
entre  los  mismos  que  tuvo 
Cristo  en  su  conversación. 

Alelio.  Diferencia 

hai  d’esa  desavenencia 
á la  d’estas  mis  señoras, 
que  la  tienen  todas  horas 
con  puntos  y competencia 
de  dolor, 

hasta  llegar  el  furor 
á venir  á los  cabellos. 
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Fileno.  También  contendieron  ellos 
sobre  cuál  era  mejor. 

Alctio.  Fue  un  nublado 

de  simple  pecho  cnjendrado, 
deshecho  luego  en  el  viento; 
mas  estotro  encendimiento 
no  puede  ser  apagado, 
ni  se  cierra 

el  postigo  de  la  guerra 
en  tales  siervas  de  Dios, 
de  quien  habrá  más  de  dos 
sobre  la  haz  de  la  tierra. 

Y aun  os  digo 

que  cu  falta  de  otro  enemigo, 
porque  la  paz  se  turbase, 
que  hai  alguna  que  holgase 
de  no  tenerla  consigo; 
sus  conquistas 
de  las  unas  por  Baptistas, 
áque  son  aficionadas, 
suelen  llegar  á puñadas 
contra  las  Evangelistas 
sus  contrarias, 
inmortales  adversarias. 

Ved  si  fueron  los  san  Juanes, 
al  cabo  de  sus  afanes 
y fatigas  ordinarias, 
bandoleros. 

Mas  si  no  son  caballeros, 
á las  monjas  no  les  placen, 
c de  esta  causa  los  hacen 
después  de  muertos  guerreros 
con  espada, 
y á la  bienaventurada 
Magdalena,  aunque  mujer, 
hombre  la  quieren  hacer 
viendo  ser  aposlolada: 
y en  sus  cantos 
no  les  basta  darle  tantos 
como  á santa  mui  bendita; 
pero  quieren  que  compita 
con  los  apóstoles  santos 
batallando, 

y qu’entrc  también  en  bando 
á fin  de  sus  vanidades. 

Dejóme  otras  liviandades 
que  quiero  pasar  callando, 
por  no  dar 
ocasión  de  os  enojar, 
ni  cuenta  de  más  flaquezas 
que  á vueltas  de  las  bravezas 
las  suelen  apasionar. 

Fileno.  Si  así  fuese 

como  por  vuestro  interese 
lo  decís,  fuerza  seria, 

Alctio,  que  portal  via 
la  religión  padeciese 
rescibiendo 

tal  daño;  mas  no  lo  siendo 
va  creciendo  de  contino, 
y vos  por  mui  mal  camino 
esas  cosas  componiendo, 
no  mirando 

que  siempre  van  mejorando 
con  Dios  estas  sus  doncellas, 
y el  número  santo  d’ellas 
más  y más  multiplicando 
por  España; 

y una  cosa  es  mui  estraña 
no  desnuda  de  misterios, 
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ver  llenos  mil  monesterios 
d’esta  bendita  compaña 
piadosa , 

que  con  vida  trabajosa 
ajena  de  libertad, 
conservan  su  honestidad 
y la  hacen  gloriosa 
sin  noticia 

del  mundo  ni  su  codicia. 
Aleño.  Mal  estáis  en  la  verdad; 
pensáis  que  sola  bondad 
las  guarda  y no  la  malicia. 
Fileno.  Qué  decis? 

Aleño.  Esto,  Fileno,  que  oís. 

Fileno.  Óyolo  mas  no  lo  entiendo. 
Aleño.  Entendido  está  queriendo, 
y cierto  si  lo  sentís 
á derechas, 

digo  que  son  contrahechas 
á vezes  sus  santerías, 
por  desmentir  las  espías 
y deshacer  las  sospechas 
y pisadas; 

viviendo  tan  recatadas 
como  en  tierra  de  enemigos, 
porque  no  habiendo  testigos, 
no  pueden  ser  acusadas 
ni  tener 

causa  de  se  someter 
á las  lenguas  que  disfaman. 

Ni  á las  monjas  que  desaman 
dar  sus  brazos  á torcer, 
ni  la  mano 
al  enemigo  cercano: 
mas  con  todas  estas  mañas 
se  les  entra  en  las  entrañas 
el  venenoso  gusano 
de  Cupido, 

que  les  ablanda  el  sentido 
aunque  esté  como  una  peña, 
y la  carne  halagüeña 
sigue  luego  su  partido, 
con  razones 

que  mueven  los  corazones 
de  las  más  bravas  personas; 
y las  tornan  de  leonas 
ovejas  en  condiciones, 
y las  ligan 

de  suerte  que  se  mitigan 
y someten  á cuidados 
amorosos  y penados, 
que  las  incitan  y obligan 
á pensar, 

y pensando  á desear, 
y deseando  á querer, 
y bien  queriendo  á caer 
en  las  ondas  de  la  mar. 

Y ser  puede, 

que  cuando  así  no  sucede 
por  haber  impedimientos, 
al  ménos  los  pensamientos 
no  hai  tomo  que  se  los  vede. 
Fileno.  No  lo  creo, 

Aletio,  pues  no  lo  veo 
ni  vos  lo  debeis  creer: 
levantado  debe  ser 
de  algún  malino  deseo; 
ni  conviene 

afirmarlo  pues  que  viene 
de  gana  de  decir  mal. 


102 


Aletio. 


SEG  SECCION  NOVELÍSTICA.  SEG 


qu’es  dolencia  general 
y que  en  el  mundo  se  tiene 
ya  por  uso: 

pastrañas  son  que  compuso 
por  ventura  algún  juglar, 
y queriéndolo  probar 
os  hallareis  mui  confuso. 

No  creamos 

si  os  place  lo  que  miramos; 
mas  según  lo  que  leimos 
hablamos  de  lo  que  oímos, 
lo  visto  testificamos. 

Una  vi 

en  cierta  tierra  do  fui 
vecino  dos  años  buenos, 
con  un  hombre  mui  de  ménos 
á quien  dio  parte  de  si; 
y tan  dada, 

que  siendo  monja  encerrada, 
forzosamente  allí  puesta, 
del  monesterio  traspuesta 
se  le  vino  á su  posada; 
do  tenia 

por  dulce  la  compañía 
que  su  locura  le  dió, 
más  porque  ella  se  venció 
que  porque  él  la  merecía, 
ni  trataba 

tan  bien  como  la  gozaba. 

Y era  lástima  de  ver 
como  tan  linda  mujer 
en  un  hombre  se  empleaba 
tan  grosero, 
que  si  llegara  primero 
que  ella  el  velo  se  tocara , 
pienso  que  no  le  tomara 
para  más  que  azemilero. 

Veis  aquí 

lo  que  os  digo  ser  así, 
y puedo  bien  afirmallo 
mejor  que  no  vos  negallo, 
porque  yo  los  conocí 
en  su  morada; 
y la  vi  cab’  él  sentada, 
con  una  saya  de  frisa, 
remendando  una  camisa 
que  estaba  mal  baratada; 
y tenia 

otras  cosas  que  os  podría 
de  vista  testificar, 
y no  las  quiero  contar 
por  escusar  longuería 
sin  razón. 

Mas  de  ajena  relación  • 
supe  una  vez  una  cosa, 
que  si  no  fué  mentirosa, 
fué  de  gentil  invención 
de  pecado: 

dicen  qu’en  tiempo  pasado 
una  dama  de  un  convento, 
de  harto  merescimiento 
cuyo  nombre  esta  callado, 
no  miró 

y cuando  no  se  cató 
sintió  crescer  la  barriga; 
con  noticia  de  una  amiga 
á quien  Jo  comunicó, 
de  la  cual, 
como  persona  leal, 
en  tan  terrible  jornada 


fué  servida  y ayudada 
con  corazón  liberal. 

Ella  era 

su  secreta  consejera, 
ella  la  que  la  encubría, 
la  que  por  ella  suplía, 
y al  cabo  fué  su  partera: 
ella  daba 

recaudo  á lo  que  importaba, 
hasta  que  el  tiempo  llegó 
que  ver  la  luz  deseó 
lo  que  en  tinieblas  estaba; 
y llegado, 
allí  se  hizo  doblado 
el  trabajo  de  las  dos, 
si  no  socorriera  Dios 
que  á todo  desconsolado 
busca  y llama: 
estando  la  pobre  dama 
en  dos  peligros  metida, 
de  una  parte  el  de  la  vida, 
y de  otra  el  de  la  fama 
pregonera. 

La  discreta  compañera 
ya  de  ántes  sábiamente 
la  fingía  estar  doliente, 
y la  tuvo  de  manera 
prevenida, 
apartada  y defendida, 
con  solamente  una  sarga, 
que  al  fin  descargó  su  carga 
sin  ser  de  nadie  sentida; 
mas  valió 

qu’era  noche,  y Diosle  dió 
lugar  para  se  valer, 
y tiempo  para  poner 
en  cobro  lo  que  nasció 
con  ventura; 
metiendo  la  criatura, 
envuelta  en  cierta  ropila, 
en  una  sotil  arquita 
la  llave  en  la  cerradura, 
ordenada 

con  tiempo  y aparejada 
para  tal  necesidad, 
y para  más  brevedad 
con  un  buen  cordel  atado 
gentilmente, 
y con  priesa  diligente 
se  fué  con  ella  á un  lugar 
do  podia  bien  mirar 
cuando  pasaba  la  gente; 
y en  llegando 
vió  uno  andar  paseando 
calle  arriba,  calle  abajo, 
que  ventura  se  le  trajo 
cual  lo  estaba  deseando, 
que  allí  á scuras 
buscaba  sus  aventuras 
mui  callando  y mui  contrito, 
y llamándole  pasito 
con  voz  llena  de,  dulzuras 
y de  amor, 

le  dijo:  Ce,  ce,  señor, 
él  respondió:  ce,  señora. 
—Pareceos,  señor,  qu’es  hora? 
—No  la  puede  ser  mejor, 
dijo  él. 

—Pues  asid  d’este  cordel, 
dijo  ella,  y d’esla  arquilla 
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en  que  va  mi  liacendilla, 
y rosarios,  y el  joyel 
que  sabéis, 

ponedlo  donde  queréis, 
y volved  luego  por  mí 
al  lugar  que  os  escrebí, 
porque  allí  me  hallareis, 
y corred. 

—Descuelgue  vuestra  merced, 
dijo  él,  qu’es  tiempo  ya, 
y en  un  punto  soi  acá 
á sombra  d’esta  pared. 

Y tomado 

con  sus  manos  el  recado, 
y pensando  que  hurtaba 
bogas  y que  la  burlaba , 
él  al  fln  quedó  burlado; 
porque  yendo 
á su  posada  corriendo 
á un  amigo  lo  mostró, 
y abierto  el  cofre  halló 
el  pobre  niño  gimiendo, 
bien  marchito; 
pero  vivo  y mui  bonito 
y un  anillo  allí  con  él, 
escondido  en  un  papel 
en  este  tenor  escrito 
bien  borrado: 

O vos,  que  lleváis  hurtado 
el  tesoro  que  aquí  va, 
guardadlo,  que  no  os  será 
por  mí  jamas  demandado 
ni  pedido; 

pero  suplicóos  y pido, 
por  el  ansia  que  me  queda, 
hagais  de  suerte  que  pueda 
por  tiempo  ser  conoscido. 

El  quedó 

corrido,  cuando  se  vió 
hecho  por  fuerza  ser  padre 
del  infante  cuya  madre 
nunca  jamas  conosció. 


1677  SEGURA  (Juan  de). 

Procefso  de  Car- 
tas de  Amores, que  entre  dos  amantes  paf- 
faron.  Con  vna  carta  de  vn  amigo  a 
otro, pidiéndole  confuelo.Mas 
vna  quexa  y auifo  con- 
tra Amor. 

Traduzido  del  eftilo  Griego  en  nueftro  polido 
Caftellano,por  luán  de  Segura. 

Dirigido  al  mag.  feñor  Galeazo  Rotulo  Oforio, 

Vnas  cartas  y coplas  para  requerir 
míenos  amores  al  cabo. 

M.D.LXIII1. 

CVa  precedida  esta  leyenda  de  dos 
figuritas  que  representan  á un  caba- 
llero y una  dama.) 


fEn  el  blanco  de  la  sign.  G iij  hai 
un  nuevo  frontis  para  la) 

t[  ditera  y auifo  tic  un 

(íauallero  llamado  Cn^tndajo.con* 
tra  amojiyla  hermofa  ifledufina,  y 
fus  tafos. (üou  bcleytofotftilobtp’o5’ 
teder  hasta  fin  beambos . fíacadóbcl 
jeftilo  (griego , tn  mteftro  polido 
dafttllano,po2  Juan  be  Se- 
gura. üHrtgido  al  Jfla^ 
guiñeo  feñoj  ($a* 
leajo  Hotnlo 
QDÍ02Í0. 

CVa  seguida  esta  leyenda  de  las  dos 
figuritas  puestas  en  la  primera  porta- 
da; y al  fin  del  volumen  se  lee:) 

.iruc  imjKcffo  ni  la  muv 

noble  y muy  leal  ciudad  deEftella,en  cafa 
de  Árian  de  Anuers.Acabofe  a.xxj. 
dias  del  mes  de  Enero^año  de 
M.D.LXIIII. 
años. 

8.°  le t.  gót.  y redonda  interpoladas. 
Sin  foliación , signs.  A-O,  todas  de 
ocho  hojas  ménos  la  O que  tiene  cuatro . 

La  Queja  y aviso  es  una  novelita  caballe- 
resca llena  de  los  encantamentos  más  es- 
traordinarios;  en  ella  se  cuentan  los  amores 
del  caballero  Luzíndaro  y la  bella  Medusi- 
na,  dirigidos  por  la  maga  Adosaba . 

Esta  edición  desconocida  á los  bibliógrafos 
es  tan  rara  que  yo  no  lie  visto  otro  ejem- 
plar. 

Al  parecer  Ticknor  solo  tuvo  noticia  de  la 
edición  de  Venecia  de  1553  del  Proceso  de 
cartas  de  amores , sin  nombre  de  autor,  y 
presume  que  es  obra  de  Diego  de  San  Pedro 
porque  este  dice  en  su  Desprecio  de  la  for- 
tuna: 

Y aquellas  cartas  de  amores, 
escritas  de  dos  en  dos, 
qué  serán,  decid  señores, 
sino  mis  acusadores 
para  adelante  de  Dios. 

Sin  embargo,  en  el  frontis  de  la  edición  de 
Toledo,  1548.  4.°  let  gót.  descrita  en  el  Catá- 
logo de  Heber,  se  lee  ser  su  autor  Juan  de 
Segura,  lo  mismo  que  en  la  antes  descrita 
de  Estella,  y en  la  de  Alcalá  de  1553  que  se 
halla  en  la  sección  dramática  del  presente 
Catálogo.  Núm.  1413. 
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Véas e Amadis  de  Gaula.  Núm.  1512.  (Eneas). 

l©yftoáamuy 

íi3er&at>eraí>e 

bos  amantes  (Enríalo  franco  y Cutmia  fe 
nefa  que  acaefcio  en  la  cibñatr  be  fena  ene!  a 
fio  be  ítlil  >z.fícc.>l.ítíüii.  años  ie  pjefetuia 
bel  cmjaboj  JFabjiqite.  iedja  poj  (Eneas 
filmo  que  befpncs  fue  elegtbo  papa  llaman 
bo  $io  fegunbo. 


río  que  llevo  copiado  va  circuido  de 
orla , y encima  hai  una  lámina  de  made- 
ra que  représenla  á un  caballero  y su 
escudero  tras  de  un  caballo , y á una  da- 
ma y otra  que  parece  su  sirvienta.  Es- 
ta viñeta  sirvió  sin  duda  para  ahguna 
edición  de  la  Celestina,  porque  tres  de 
los  personajes  de  ella  llevan  sobre  la 
cabeza  las  leyendas  ME.,  CA.  v LV. 
que  supongo  abreviaturas  de  Melibea, 
¿alisto  y Lucrecia.  Al  (in:J 

«fin  bel  y lente  trataba  b’los  boa  amates 
(Eurialo  fríuo  y Cncrecin  fencfa.  íne  im* 
pecio  enln  muy  noble  y muy  leal  cibbab  be 
Seuilla:  poe  Sacobo  cróbergcr.  3 ño  be 
mili  t guíenlos  t boje.3.Huiij.  be  3nlio. 

4.°  let.  gót.  28  hojas signs.  a-c. 
Sumamente  raro. 

En  el  Catálogo  de  la  bib.  colomb.  se  des- 
cribe una  edición  de  esta  obra  en  cuyo  colo- 
fón se  lee: 

Fue  impressa  la  presente  historia 

en  Salamanca  a xoiii  dias  del  mes  de  octu- 
bre de  mil  x.  quatrocientas  v nóvenla  c seys 
(1496).  4.°  let.  gót.  Advierte  D.  Fernando  Co- 
lon que  con  esta  obrita  se  bailaban  encua- 
dernados los  tres  tratados  siguientes : I .°  Re- 
medios contra  el  amor  deshonesto.  2°  Otro 
tratado  de  la  Vida  y costumbres  del  dicho 
Eneas  Silvio,  y 3.°  sus  Proverbios.  Esto  me 
induce  á creer  que  pertenecería  á esta  im- 
presión un  fragmento  ó trozo  que  vi  cuya 
descripción  es  la  siguiente: 


Estoria  muy  verdadera  de  dos  amales  Eu- 
rialo  franco  y Lucrecia  senesa  que  acaeció 
eñl  año  de  mil  x,  quatrocientos  x,  trcynta  x. 
qtro  años  en  presencia  del  emperador  Sigis- 
mundo hecha  por  Eneas  siluio  después  papa 
pío  segundo. 

lien  otro  su  tratado  muy  proueclioso  de  re- 
medios contra  el  amor. 

lien  otro  de  la  vida  y hazañas  del  dicho 
Eneas. 

Itcn  ciertas  sentencias  -o  proverbios  d'  mu- 
cha ecelencia  d'l  dicho  eneas.  (Esta  es  toda  la 
portada.)  Vol.  en  4.°  let.  gót.  sin  foliación. 
Edición  al  parecer  de  fines  del  siglo  XV., 
aunque  no  constaba  el  año  porque  el  ejem- 
plar solo  contenia  las  24  hojas  primeras  con 
las  signs.  a-c,  de  8 hojas  cada  una.  Al  dorso 
de  la  última  se  lee:  Fin  del  presente  tratado 
de  los  dos  amates  Enríalo  franco  y Lucrecia 
senesa.  Faltan  los  demas  tratados,  al  fin 
de  los  cuales  se  hallaría  probablemente  la  fe- 
cha de  esta  edición,  que  fue  desconocida  á 
Méndez. 

Brunet  habla  de  una  impresión  de  Eurialo 
y Lucrecia  hecha  por  Jacobo  Cromberger  en 
Sevilla  año  1524.  4 ° let.  gót.  y Antonio  men- 
ciona la  cuarta  también  de 

Sevilla,  Juan  Cromberger , 1550, 

que  Gayángos  equivocadamente  dice  ser 
1533. 

Mi  padre  no  habia  logrado  ver  esta  obra 
cuando  escribió  su  artículo  en  el  Repertorio 
americano,  pues  á haberla  tenido  presente 
me  parece  la  hubiera  descartado  de  los  libros 
de  caballerías,  porque  realmente  no  es  sino 
una  novela  histórica.  La  he  dejado  sin  em- 
bargo en  la  clase  de  las  de  caballerías,  por 
incluirse  constantemente  en  ella  ciertas  obras 
que  no  tienen  más  relación  ni  analogía  con 
los  paladines  andantes  que  la  presente,  y 
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porque  Moratin  y otros  la  han  clasificado  ya 
así. 

De  Eneas  Silvio  tuvimos  el  siguiente  libro. 
Portada,  en  la  que  en  tres  renglones  de  le- 
tra mayúscula  dice: 

La:  historia  de  : Bohemia  en  : romance.  Eu 
el  dorso  del  fol.  xliij  se  lee : Se  emprimio  eu 
la  muy  noble  y muy  leal  ciudad  de  Seui'la  por 
arle  i industria  de,  Juan  Vareta  de  Salaman- 
ca. Acabosse  a ocho  dias  de  Enero  del  año 
de  nuestro  saluador  Jasa  cepo  de  Mili  -o  qui- 
nientos t-  nueve  (1509)  años.  Fol.  let.  gót. 
xliiij  fols.  inclusa  la  portada.  Por  los  prelimi- 
nares y principio  de  la  obra  se  ve  que  su  au- 
tor fue  Eneas  Silvio  Picolomineo,  y el  traduc- 
tor el  comendador  Hernand  Núñez  de  Toledo. 

En  el  Registro  de  la  Diblioteca  Colomb.  se 
halla  descrita  así  la  siguiente  obra: 

Vision  delelable  dé  la  casa  de  la  Fortuna, 
compuesta  por  Eneas  Silvio  en  latín  e tra- 
ducido en  español  por  Juan  Gome:,  cujus 
prologus.  lulos  agrados .»  It.  Argumentara : 

I.  « La  noche.»  Opus:  I « Era  ya  pasada.»  I). 
«Por  entrar  allá.»  Impr.  en  Valencia.  4 Apri- 
lis  anuo  1 51 1 .—  Costó  en  Valencia  5 dineros, 
por  Agosto  de  1513.  Es  en  4.° 


1680  TABLANTE  DE  RICAMON- 
TE.  Historia  de  los  muy  nobles,  y 
esforzados  cavalleros  Tablante  de 
Ricamonte,  y Jofre,  hijo  del  conde 
Donasson,  Compuesta  por  el  Varón 
Felipe  Camus.  Valladolid,  Viuda  de 
Joseph  de  Rueda,  1710.  8.°  152  pá- 
ginas en  todo. 

1681  Historia  de  los  nobles 

cavalleros  Tablante  de  Ricamonte  y 
Jofre.  Corregida  y enmendada  en  esta 
última  impresión.  Córdoba,  Juan  Ro- 
dríguez, s.  a.  f. luida  1750.).  4.°  Vi- 
ñeta de  madera.  64  págs.  en  todo. 

En  la  série  de  los  libros  de  caballerías 
que  publicó  mi  padre  en  el  tom.  IV.  del  Re- 
pertorio americano,  hizo  mal  en  colocar 
esta  obra  fuera  de  la  sección  de  la  Tabla  re- 
donda á que  pertenece. 

Las  ediciones  anteriores  á las  que  yo  ten- 
go, y encuentro  citadas,  son  estas: 

La  coránica  de  los  nobles  camilleros  ra- 
biate de  ricümdte  x,  de  Jofre  hijo  d'l  conde  do- 
nasen t de  las  grandes  aventuras  y fechos  de 
armas  q ovo : yendo  a librar  al  code  don  mi- 
lian  que  eslaua  presso:  como  en  la  coronica 
siguiente  parecerá.  La  qual  fue  sacada  de 
las  coronicas  x,  grades  hazañas  de  los  Cana- 
neros de  la  Tabla  redonda.  (Al  fin :)  Acabosse 
la  presente  coronica...  La  ql  es  nucuamente 
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1679  SORIA  (Alonso  de).  Histo- 
ria y milicia  cristiana  del  cavallero 
Peregrino,  conqvistador  del  cielo, 
metaphora  y symbolo  de  qvalqvier 
Sancto,  que  peleando  contra  los  vicios 
gano  la  victoria  : incluyese  en  el  la 
Gerarchia  Ecclesiastica,  y Celestial, 
y la  Metaphora  del  infierno,  y Pur- 
gatorio, y la  gloria  de  los  Sánelos  y 
glorioso  recelamiento  con  exemplos 
de  sanctos  y auctoridades  de  la  sagra- 
da Escriplura.  Compuesto  por  el 
P.  F.  Alonso  de  Soria.  Cuenca,  Cor- 
nelio  Bodan,  1601.  4.°  8 hojas  pre- 
liminares, 355  foliadas  Cdesde  la  341 
llevan  dos  centenares  de  menos  por 
error J y 11  de  Tabla. 

Libro  de  caballerías  ascético,  en  prosa  y 
verso,  raro. 

Nic.  Antonio  equivoca  el  apellido  del  im- 
presor á quien  llama  Bodcn. 


empreñada  en...  Toledo  por  juan  vareta  de 
Salamanca : vezino  de  Scuilla  A . xxvii  dias 
del  mes  de  Julio.  Año  de  mili  . d . xiii.  (1513) 
anos.  4.°  let.  gót.  46  hojas  no  foliadas.  Ga- 
yángos,  y Catálogo  de  D.  Mariano  de  llumanis 
de  Roma  para  el  año  de  1823. 

(Al  fin:)  Fcnesce  la  coronica  d' los 

nobles  camilleros  Tablante  de  Ricamonte  x,  de 
Jofre  hijo  del  conde  Doimson  nucuamente  im- 
pressa  en  la  muy  noble  x,  imperial  ciudad  de 
Toledo.  Acabóse  .A  . xx  . t . ix  dias  de  No- 
uiebre.  Año  de  mil  x,  quinientos  x,  veynlc  e 
seys  (1526)  Años.  í.°  let.  gót.  Brunet. 

La  coronica  de  los  notables  caiialleros 

Tablante  de  Ricamonte  y Jofre  hijo  del  conde 
Donasen.  La  qual  fue  sacada  de  las  coroni- 
cas francesas  por  el  onrrado  varón  Felipe 
Camus,  y agora  nucuamente  impressa  en 
la  ciudad  de  Sedilla,  en  la  imprenta  de  Juan 
de  León  año  de  mili  y quinientos  y noventa  y 
nueve( 1599).  4.°  let.  gót.  Brunet. 

La  chronica  de  los  muy  notables  caualleros 
Tablante  de  Ricamonte  y Jofre...  compuesta 
por  Ñuño  de  Garay.  AÍcata  de  Henares,  en 
casa  de  Joan  Gradan,  1604.  4.° 

Esta  es  la  sola  edición  en  que  suena  como 
autor  Ñuño  de  Garay;  pero  este  advierte  en 
su  prólogo  que  la  había  copilado  en  su  mayor 
parte  de  la  crónica  francesa  de  Turpino, 
escrita  por  Felipe  Camus.  Sin  duda  la  edición 
que  cita  Nic.  Antonio  de  Sevilla,  1629,  es 
copia  de  la  del  mismo  pueblo  de  1599,  y á 
esto  se  deberá  el  que  este  biblógrafo  se  la 
adjudique  á dicho  Camus,  colocándole  in- 
debidamente entre  los  escritores  españoles. 


íjíftotfa  bel  uírtuofo  catra 

llcro  í)ó  <íungano:y  bclas  grade)"  cofas  y efpí 
tofas  q nido  enel  infierno : y enel  purgatorio:  y 
enel  ¡jparayfo . y na  be  nucno  añadido  nn  ro^ 
mace  có  fn  glofa  be  qitado  nneftro  feñor  anda^ 
na  por  la  tierra  con  fus  bifcipulos  predicando 
nneftra  fanta  fe. 


C La  leyenda  se  halla  también  encer- 
rada por  la  orla.  Al  fin  dice:J  C Fue 
impressa  la  presente  obra  en/a  Im- 
perial ciudad  d’  Toledo  por  Kemon 
de  Petras.  A tres  dias  del  mes  de 
Julio.  Año  de  mil  v quinientos  y 
veynte  y seys  ( 1526  ) Años.  4.'° 
let.  gót.  Son  12  hojas  con  la  siyn.  A 
y sin  foliación. 

No  he  visto  mencionado  este  libro  en  parle 
alguna,  ni  tcug-o  noticia  de  otro  ejem- 


plar— No  sé  si  el  Sr.  Gayángos  se  referirá  á 
esta  obra  en  su  Catálogo  ele  libros  de  caballe- 
rías, al  mencionar  La  'hisloria  del  rry  Tunga- 
ro  y lo  que  le  avino  con  un  hombre  bueno.  4.° 
let.  de  Tórlis.  De  la  que  añade : «Vimos  años 
»atras  en  Londres  un  ejemplar  de  este  libro; 
«pero  habiendo  desgraciadamente  perdido 
«los  apuntes  que  entonces  hicimos,  no  nos 
«es  posible  decir  dónde  ni  en  qué  año  se  im- 
«primió,  aunque  podemos  asegurar  fué  an- 
afes del  1550.  Hasta  el  titulo  citamos  de  me- 
«moria,  y por  lo  tanto  pudiera  muy  bien 
«estar  equivocado.» 

Lo  que  dice  la  portada  parece  indicar  que 
hai  edición  anterior:  efectivamente,  en  el 
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Registro  de  la  Bib.  Colomb.  encuentro  el  Li- 
tro del  caballero  D.  Comgano  (sic)  y de  las 
cosas  que  en  el  Infierno , y Purgatorio  y el 
Paraíso  vido,  trasladado  de  lengua  italiana 
en  romance  castellano.  Sevilla,  jacobo  Crorn- 
bcrger,  año  1508.  4.° 

Casi  toda  la  obra  es  un  diálogo  del  alma  de 
D.  Tungano  con  el  Ángel,  que  va  conducién- 
dola por  el  Infierno  y el  Paraíso. — Pertenece 
á las  imitaciones  ascéticas  caballerescas.  Mi 
padre  no  lo  incluyó  en  la  noticia  que  dió 
en  el  Repertorio  americano  porque  ignoraba 
su  existencia. 


1683  TURIEL  DE  ROJAS  (Juan 
de).  Origen  de  la  sagrada  orden  de 
Caualleria , que  llaman  Constanti- 
niana  : debaxo  la  Regla  de  S.  Basi- 
lio,  y titulo  de  San  lorge.  Traduzido 
y recopilado  de  diuersos  estatutos 
antiguos,  de  lengua  Latina  éltah'rca, 
en  Castellana,  por  el  Doctor  D.  luán 
de  Turiel  de  Rojas  Angelo  Flauio. 
Roma , En  la  Estampa  Vaticana, 
1597.  4.°  4 hojas  freís,  y 71  fols. 


V 


1684  VALENCIA  Y RRAVO  (Alon- 
so de).  Defensa  historico-j uridica, 
que  por  el  incontextable  derecho,  de 
la  esclarecida  orden  y cavalleria  de 
Alcántara,  y del  Reverendo  Prior  de 
su  sacro  y real  convento,  hace  y ex- 
pone al  Rey  nuestro  señor , en  su 
real  junta  apostólica ; Frey  Don  Alon- 
so de  Valencia  y Bravo.  Sobre  la  de- 


claración que  debe  darse  á la  última 
Concordia  celebrada  entre  las  mis- 
mas Partes  el  año  de  1594.  en  los 
varios  Puntos  y Controversias  Juris- 
diccionales, que  se  han  suscitado  á 
cerca  de  su  verdadera  inteligencia. 
S.  1.  ni  a.  C Madrid , 1776?.;.  Fol. 

1685  V ALERA  (Diego  de). 


{[tratado  b’los  fíieptos  a befafios  que 
entre  los  eauaUeros  y l)ijos  balqo 
fe  flcoftumlná  t)a?er  frqñ  las 
coftumbus  b’  efpaña  fra 
cia  a ynqlaterrcr.en 
@ el  qual  fe  conti 
ene  quales  y qitan* 
tos  fon  los  cafos  be  tray 
don : y be  menos  naler  a las  en 
fritas  >1  cotas  barmas.  <£o  otrotra 
tado  llamado  Certmonial  be  principes. 


C Este  título  , impreso  en  negro  y 
colorado , va  precedido  de  una  viñeta 
en  madera , que  representa  dos  comba- 
tientes á caballo  J S.  1.  ni  a.  fhdcia 
1510,;.  4.°  let.  gót.  Con  laminitas  de 
madera  que  representan  las  cotas  de 
armas  y las  enseñas.  32  hojas  sin  fo- 


liación, con  las  signs.  a-d,  de  8 hojas 
cada  una : la  última  del  libro  es 
blanca. 

El  nombre  del  autor  consta  de  la  segunda 
hoja  y de  otras  partes. 

Tanto  Nic.  Antonio  como  Bayer  ignoraban 
que  estuviesen  impresos  estos  tratados,  tan 
desconocidos  aun  en  tiempos  antiguos,  que 
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en  un  volumen  en  fol.  MS.  de  mi  biblioteca 
intitulado:  Trozos  ele  historia  castellana,  de 
principios  del  siglo  XVII,  se  copiaron  de  un 
códice  de  la  librería  de  Argote  de  Molina.  Sin 
embargo,  dicho  códice  debió  sacarse  de  al- 
gún ejemplar  impreso,  como  lo  prueba  el 
haber  saltado  el  copista  íntegra  la  primera 
hoja  del  Ceremonial  de  príncipes , bien  fuera 
por  olvido  ó por  faltarle  al  ejemplar  que  te- 
nia á la  vista. 

Esta  obra  pertenece  á las  de  la  clase  caba- 
lleresca por  la  misma  razón  que  correspon- 
den á ella  el  Alda  lo,  el  Doctrinal  de  caballe- 
ros, etc. 

1680  VEGA.  CARPIO  (Lope  de). 
La  Herniosvra  de  Angélica.,  Con 
otras  diuersas  Rimas.  De  Lope  de 
Vega  Carpió.  Madrid,  En  la  empren- 
ta de  Pedro  Madrigal,  1602.  8.°  8 


hojas  prels.,  en  las  que  se  halla  el  re- 
trato de  Lope , que  también  se  repite 
al  dorso  del  fol.  351 , grabado  en  ma- 
dera, y de  que  presento  un  facsímile, 
y 482  fols.  En  el  reverso  de  la  última 
se  repiten  las  señas  de  la  impresión, 
sin  más  diferencia  que  decir : En  casa 
de  P.  de  Madrigal.  El  fol.  242  es  el 
frontis  de  la  Segvnda  parte  de  las 
Rimas,  y el  fol.  342  el  de  la  Tercera 
parte  de  las  Rimas.  Las  poesías  de 
la  Segunda  están  todas  de  letra  cur- 
siva. 

El  retrato  de  Vega  Carpió  copiado  á con- 
tinuación, lo  llevan  la  presente  impresión 
y la  de  1605  ; y es  curioso  por  cuanto  nos 
representa  al  mónstruo  de  la  naturaleza  en 
sus  años  juveniles. 


El  editor  de  las  Obras  sueltas  de  Lope,  pu- 
blicadas por  Sancha,  reprodujo  la  Hermosura 


I de  Angélica  en  el  tom.  II.  délas  mismas,  y 
I en  el  prólogo  supone  que  la  primera  edición 
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es  de  Madrid,  M DC  IV.  en  12.°,  á pesar  de 
que  en  el  tom.  IV.  habla  déla  impresión  de 
1602,1a  que  también  dice  equivocadamente 
ser  en  12.":  á continuación  cita  la  de  Barce- 
lona volviendo  á dar  á esta  el  mismo  tama- 
ño ; sin  embargo,  todas  son  en  8." 

Las  ediciones  de  1602  y la  de  Barcelona, 
que  describiré  á continuación,  comprenden 
los  veinte  cantos  de  La  Angélica,  las  Rimas 
ó sean  doscientos  sonetos  y La  Dragontea. 
Ya  he  dicho  que  la  primera  se  reimprimió 
en  el  tom.  11.  de  las  Obras  sueltas,  las  Rimas 
salieron  en  el  IV.  adicionadas  con  una  segun- 
da parte  que  dió  á luz  Lope  en  1609. 

1087  VEGA  CARPIO  (Lope  de). 
La  Ilermosvra  de  Angélica  Con  otras 
diuersas  Rimas.  De  Lope  de  Vega 
Carpió.  Barcelona,  A costa  de  Miguel 
Menescal  M.dciiii.  CAI  fin:J  Barcelona 
En  casa  de  luán  Amello,  1604.  8.°  8 
hojas  freís.,  320  foliadas,  y de  esta 
salta  á la  35o  llegando  al  fol.  482 
como  la  de  Madrid. 

1688  La  misma  obra. 

Madrid,  luán  de  la  Cuesta,  m.dcy. 
8.°  8 hojas  prels.  en  que  está  el  mis- 
mo retrato  de  Lope  que  en  la  edición 
de  1602,  y 376  foliadas.  Se  repite  el 
retrato  al  dorso  del  fol.  250. 


Esta  edición  solo  contiene  la  primera  y 
tercera  parle  de  las  anteriores,  es  decir,  La 
Angélica,  y La  Dragontea;  los  doscientos  so- 
netos que  forman  la  segunda  no  se  incluye- 
ron en  ella.— Al  principio  de  La  Dragontea 
se  halla  un  soneto  de  Cervantes.  A pesar  de 
haberse  anunciado  en  el  Catálogo  de  la  venta 
de  Conde  la  edición  de  Barcelona  de  1604,  y 
de  hablarse  de  la  misma  en  el  tom.  111.  de  Ál- 
varez  yBaena  y en  el  IV.  de  las  Obras  suel- 
tas de  Lope,  donde  se  cita  ademas  la  de  1602; 
el  librero  de  Londres  Thorpe,  llamó  primera 
á la  de  1605  en  uno  de  sus  célebres  Catálogos. 

1689  VILLARROYA  (José).  Real 
maestrazgo  de  Monlesa.  Tratado  de 
todos  los  derechos,  bienes  y perte- 
nencias del  patrimonio  y maestraz- 
go de  la  real  y militar  orden  de 
Sta . Maria  de  Montesa  y S.  Jorge  de 
Alfama.  Escribíale  D.  Joseph  Villar- 
roya , Valencia,  Benito  Monfort, 
MDCCLXXXVII.  2 vols.  fol. 

El  tom.  II.  contiene  la  Colección  diplomáti- 
ca en  la  cual  se  encuentran  documentos  mui 
interesantes,  entre  los  que  hai  no  pocos  de 
los  siglos  XIV  y XV. 

Magnífica  edición,  tan  bella  como  la  del 
Baycr,  De  Numis  hebraeo-samaritanis,  he- 
cha por  el  mismo  Monfort. — Sospecho  que  mi 
ejemplar  debe  ser  en  papel  fuerte ; no  lo  ase- 
guro por  no  haberme  sido  posible  el  cotejar- 
lo con  otros. 
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SEGUNDA  DIVISION. 


NOVELAS  VARIAS. 


Comprende  todas  las  que  no  pertenecen  á la  clase  anterior, 

y ademas 

algunas  obras  que  sin  poderse  llamar  propiamente  novelas, 
contienen  cucntecillos  y anécdotas,  ó bien 
siendo  su  asunto  entretenido , deben  ser  clasificadas 
como  libros  de  pasatiempo  y recreación. 


AGR 

1690  ACOSTA  (Cristóval.)  Tra- 
tado en  loor  de  las  ravgeres,  Y de  la 
Castidad,  Onestidad,  Constancia, 
Silencio,  ylusticia:  Con  otras  mu- 
chas particularidades,  y varias  His- 
torias. Por  Christoval  Acosta  AÍTrica- 
no.  Venetia,  Giacomo  Cornetti, 
M D XCII.  4.°  Frontis  grabado , 133 
hojas  fols.,  inclusas  las  freís .,  y lo  de 
Tablas  y Errata. 

Para  ensalzar  el  mérito  de  las  mujeres  y 
hacer  ver  al  mismo  tiempo  la  perversidad  de 
los  hombres,  trae  el  autor  una  porción  de 
casos  y anécdotas  sacados  de  la  historia  de 
varios  países  en  todos  tiempos;  por  esta  ra- 
zón coloco  la  presente  obra  entre  las  de 
recreación  ó entretenimiento.— Ticknor  se 
equivoca  en  suponer  sea  la  fecha  de  la  edi- 
ción 1602. 

El  Sr.  D.  Adolfo  de  Castro  en  la  Historia  (le 
los  judíos,  no  menciona  más  obra  de  Acosta 
que  su  Tratado  de  las  drogas. 

1691  AGREDA  Y VÁRGAS  (Die- 
go). Novelas  morales,  vtiles  por  svs 
Documentos.  Compvestas  por  Don 
Diego  Agreda,  y Vargas.  En  Barce- 
lona, Sebastian  de  Cormellas,  1620. 
8.°  8 hojas  freís . y 576  fágs. 

Contiene  doce  novelas,  cuyos  títulos  son: 
Aurelio  y Alejandra— El  premio  de  la  virtud 
—El  hermano  indiscreto— Eduardo  rei  de  In- 
glaterra—El  daño  de  los  zelos—La  ocasión 
desdichada — La  resistencia  premiada  — El 
premio  de  la  traición— La  correspondencia 
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honrosa— Federico  y Ardenia— Cirios  y Lau- 
ra—El  viejo  enamorado. 

He  visto  ejemplares  de  esta  misma  edición 
con  nuevo  frontis  del  año  1621. 

En  el  catálogo  de  la  Bibliolheca  Grenvi- 
lliana  se  cita  una  impresión  hecha  en  Ma- 
drid, por  Tomas  Junli,  1620.  12.°  ú 8.°  esp., 
sin  duda  la  misma  á que  se  refiere  Nico- 
lás Antonio,  á quien  fué  desconocida  la  de 
Barcelona. 

1692  AGREDA  Y VÁRGAS  (Die- 
go). Novelas  morales,  fut  supraj. 
C Madrid , 1724?^  8.°  8 hojas  freís., 
686  fágs.  y una  hoja  de  Catalogo. 

Le  falta  el  frontis  al  ejemplar  y por  con- 
siguiente ignoro  el  lugar  y año  de  la  impre- 
sión, que  supongo  será  el  de  las  aprobacio- 
nes, licencia  y tasa. 

He  visto  otra  obra  del  mismo  autor,  intitu- 
lada: Los  amores  de  Leucipe  y Clitofonte. 
(No  estoi  seguro  del  título  por  faltarle  al 
ejemplar,  lo  mismo  que  alguna  hoja  de  lps 
prels.,  pues  solo  tenia  8.  Al  reverso  del  folio 
146,  que  es  el  último,  se  lee:)  En  Madrid, 
Por  luán  de  la  Cuesta.  Año  D.  DC  . XVII. 
(1617).  8.° 

1693  ALBERTO  (León  Baptista). 
El  Momo.  C La  moral  muy  gracio- 
sa historia  del  Momo : compuesta  en 
Latin  por  el  docto  varón  León  Bap- 
tista Alberto  Florentin.  Trasladada 
en  Castellano  por  Augustin  de  Alma- 
$an...  Es  obra  muy  graciosa  y no 
menos  prouechosa  para  los  Principes 
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y Señores  y para  qualquier  qualidad 
de  personas.  El  qual  artificiosa  y 
moralmente  enseña  como  cada  vno  se 
ha  de  auer  en/a  gouernacion  del  rey- 
no,  estado,  ó familia.  fAl  fin:j  C Fue 
impressa  la  presente  y graciosa  hys- 
toria  del  Momo  en  la  muy  noble  villa 
de  Aléala  de  Henares  en  casa  de 
Joan  de  mey  Flandro.  Año  de  nues- 
tra redempcion  de  mili,  x,  quinientos 
x>  cincuenta  y tres  (1553)  años.  Acabó- 
se a diez  dias  del  mes  de  Enero.  Fol. 
let.  gót.  Frontis  de  negro  y colorado. 
14  hojas  prels.  y lxxj  fols. 

Primera  y bella  edición,  rara.  En  el  frontis 
se  halla  el  escudo  del  impresor,  que  he  co- 
piado al  describrir  el  Cario  famoso  de  Zapata 
(V.  la  Sección  poética.  Núm.  1687).  Según 
parece,  Juan  Mey  tuvo  dos  casas  al  mismo 
tiempo,  en  Alcalá  y Valencia,  pues  los  Fori 
regni  Valenliae  los  imprimió  en  esta  última 
ciudad  en  1548  y la  Crónica  del  rei  D.  Jaime 
en  1557. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Matriti 
apud  Joannern  de  Medina,  1553.  Fol.,  engaña- 
do sin  duda  por  decir  la  portada  de  la  de  Al- 
calá: Vendese  en  Madrid  en  casa  de  Juan  de 
Medina  Librero. 

He  tenido  la  edición  de  Madrid,  Licenciado 
Castro,  1598.  8.°  31  hojas  de  prels.,  239  fols., 
18  hojas  de  Tabla  y una  con  la  fecha. 

1694  ALEMAN  (Mateo).  Primera 

arte  de  la  vida  del  picaro  Gvzman 

e Alfarache.  Compvesta  por  Matheo 

Alemán.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  1600.  8.°  8 hojas  prels ., 
207  foliadas  y una  para  terminar  la 
Tabla. 

He  visto  la  Primera  parte  de  Guzman  de 
Alfarache,  por  Mateo  Alemán,  criado  del 
Bey  don  Felipe.  III.  nuestro  señor,  y natural 
vezino  de  Seuilla.  En  casa  del  Licenciado 
Varez  de  Castro,  En  Madrid,  Año  de  1599. 
4.°  15  hojas  prels.,  una  ademas  con  el  re- 
trato y 256  fols.  Esta  edición  se  reputa  como 
la  primera;  sin  embargo,  Brunet  observa 
que  siendo  la  fecha  de  la  aprobación  del  15 
de  enero  de  1598,  podía  suceder  hubiese  algu- 
na anterior.  En  Zaragoza  y Barcelona  se  pu- 
blicó en  el  mismo  año  1599,  la  primera  en 
12.°  y la  segunda  en  8.°,  según  dicho  Brunet. 

1695  Primera  parte  de  Gvs- 

man  de  Alfarache.  Em  Coimbra,  Dio- 
go  Gómez.  M.DC.  8.°  8 hojas  prels., 
207  fols.  y una  de  Tabla. 

Quaritch  en  su  Catálogo  de  1866  anuncia 
la  impresión  de  Lisboa,  1600.  4.°,  y Zarco  del 
Valle  y Sancho  Rayón  traen  una  de 


Bruxcllas,  luán  Mommatre,  1600.  8.°,  des- 
crita ya  en  el  Catálogo  de  la  venta  de  Stan- 
ley, y otra  de 

París,  Nicolás  Bonfons,  1600.  12.°;  ademas 
Nic.  Antonio  habla  de  una  impresa  por  Be- 
llero. 

Por  lo  que  después  anotaré  al  hablar  de  la 
segunda  parte  de  esta  obra,  hai  sin  duda 
error  al  decir  el  librero  Gancia  de  Brigh- 
ton,  existe  una  edición  de  Lisboa,  Iorge  Bo- 
driguez,  1600,  que  contiene  no  solo  las  dos 
partes  de  Alemán  sino  una  tercera,  que 
supongo  será  la  de  Lujan  de  Sayavedra. 
Quaritch  en  su  Catálogo  de  1864  solo  anun- 
cia la  Primera  parte  de  la  edición  de  Lisboa. 

1696  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
parte  de  Gvzman  de  Alfarache  etc. 
Madrid,  luán  Marlinez , MDCI.  8.° 
16  hojas  prels.,  278  fols.,  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión, con  la  diferencia  de  que  el  nom- 
bre del  impresor  es  Francisco  de  Es- 
pino. 

Esta  edición  se  conoce  está  copiada  de  la 
primera  , porque  lleva  la  aprobación  de 
F.  Diego  Davila,  fechada  el  13  de  enero  de 
1598,  y la  Tasa  del  4 de  marzo  de  1599.  Qua- 
ritch en  su  Catálogo  de  1864  trae  una  edición 
de  Sevilla,  1602.  4.° 

1697  Primera,  parte  de  la 

vida  del  picaro  Gvzman  de  Alfarache. 
etc.  Qaragoga.  Por  Angelo  Tauarnio, 
año  MDCIII.  8.°  8 págs.  prels.,  207 
fols.  y una  para  concluir  la  Tabla. 

Lleva  al  principio  dos  licencias,  fechadas 
en  Zaragoza  en  el  mes  de  junio  de  1599;  esto 
confirma  la  existencia  de  la  edición  de  dicho 
año,  hecha  en  la  capital  de  Aragón,  y de  la 
cual  habla  Brunet. 

En  Londres  tuve  una  edición  de  Milán, 

1603.  8.°  6 hojas  prels.,  411  págs.  y una  hoja 
de  Tabla. 

En  los  papeles  de  mi  padre  encuentro  una 
nota  que  dice:  « Vida  del  picaro  Guzman  de 
» Alfarache . Tarragona,  Felipe  Boberlo,  1603. 
»8.°  Por  la  pequenez  del  volumen  que  vi  rápi- 
»damente,  solo  debía  comprender  la  Primera 
«parte.»  Efectivamente  , en  el  Catálogo  de 
Gancia  se  anuncia  en  dos  volúmenes,  é indica 
que  la  Segunda  parte  es  la  de  Sayavedra.  Lo 
mismo  sucederá  con  la  impresión  de  Barce- 
lona, 1603,  que  también  tiene  ambas  partes. 

1698  Primera  parte  de  la 

vida  del  picaro  Gvzman  de  Alfara- 
che. etc.  Brvcellas,  luán  Mommarte, 

1604.  8.°  215  hojas  fols.,  inclusos 
los  prels.,  í/2  de  Tabla. 
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En  esta  edición  suprimieron  la  dedicatoria, 
el  prólogo  Al  vulgo  y otro  Al  discreto  lec- 
tor, la  Declaración  para  el  entendimiento  del 
libro  y el  Elogio  de  Alonso  de  Barros:  con- 
liene  un  Privilegio  fechado  en  Bruselas  en 
1600  y una  aprobación  dada  en  Barcelona  en 
1599,  cuyos  dos  documentos  prueban  que 
existen  la  edición  de  la  primera  ciudad  que 
menciona  Nic.  Antonio,  y la  de  la  segunda 
que  cita  Brunet. 

1(199  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
parte  de  la  vida  de  Gvzman  de  Al- 
farache. etc.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormellas,  1605.8  hojas  prels., 
207  fols.  y una  de  Tabla. — Segvnda 
parte  deja  vida  de  Gvzman  de  Alfara- 
che,  atalaya  de  la  vida  humana.  Por 
Matheo  Alemán  su  verdadero  Autor. 
Y aduierta  el  Letor  que  la  segunda 
parte  que  salió  antes  desta  no  era 
mia,  solo  esta  lo  es.  Dirigida  a Don 
Migvel  de  Caldes  Señor  de  las  Baro- 
nías de  Segrer  &c.  Barcelona,  Sebas- 
tian de  Cormellas,  1605.  16  hojas  pre- 
liminares y 264  fols.  2 vols.eu  uno.  8.° 

Brunet  da  como  positivo  el  haber  salido  á 
luz  la  segunda  parte  del  Guzman  de  Alfar a- 
che  de  Mateo  Alemán  en  1600  ; pero  en  esto 
hai  una  evidente  equivocación:  la  edición 
príncipe  de  la  primera  parle  es  de  1399 ; pos- 
teriormente se  escribió  la  continuación  de 
Lujan  de  Sayavedra,  la  cual  no  se  publicó 
hasta  1602,  y después  de  esta,  refundió  el 
manuscrito  y dió  á luz  su  segunda  parte  el 
autor  primitivo. 

Cualquiera  creería  que  la  impresión  de 
Barcelona  es  la  primera,  al  ver  en  el  frontis 
la  advertencia  al  lector,  de  que  la  segunda 
parte  que  salió  dntes  no  era  mia,  solo  esta 
lo  es;  y al  leer  en  la  dedicatoria  de  Sebastian 
Cormellas  á L).  Miguel  Caldes  los  siguientes 
párrafos: 

«Ahora  sale  uno  de  estos  navios,  Mateo 
«Alemán,  á navegar  con  su  Picaro  Guzman 
»de  Alfarache;  y aunque  la  primera  navega- 
«cion  que  hizo  sacando  á plaza  lo  primera 
» parte  de  este  sugeto,  fue  tan  próspera 
«cuanto  saben  todos,  temo  no  se  le  trueque 
«la  suerte  á la  segunda  parle  del  mismo  su- 
«geto,  no  porque  no  merezca  ella  el  propio 
«viento  en  popa  que  la  primera,  sino  porque 
«no  sé  quién,  sin  descubrir  su  nombre  y ros- 
«tro,  se  adelantó  á sacarla  primero  á luz:  que 
«siendo  ello  así , no  le  faltarán  al  disfrazado 
«muchos  valedores  que  quieran  anteponer 
«su  segunda  á esta  del  verdadero  autor  Mateo 
«Alemán.  Las  escuras  nubes  se  descubren 
«ya,  los  vientos  comienzan  á mostrarse,  y 
«las  aguas  se  van  por  puntos  alterando ; se- 
«gura  será  la  borrasca,  y ya  parece  la  está 
«corriendo  este  navio.  Por  eso  llegando  á mis 
«manos,  para  sacarlo  de  peligro  lo  guio  á las 
nde  v.  vi.  como  ó seguro  puerto  etc.» 


Á pesar  de  estos  datos  la  misma  edición 
catalana  nos  suministra  otros  para  asegurar 
la  existencia  de  una  anterior,  puesto  que 
trae  dos  aprobaciones  en  portugués,  una  de 
Frcy  Antonio  Freyre  y otra  de  Buy  Pirez  da 
Veiga,  fechadas  ambas  en  Lisboa  el  7 y 9 de 
setiembre  de  1601.  Con  solos  estos  anteceden- 
tes se  podría  asegurar,  casi  sin  riesgo  de 
equivocarse,  que  la  edición  original  es  de 
Lisboa  de  dicho  año  ó del  de  1605;  pero  existe 
otro  documento  que  desvanece  toda  duda, 
en  la  impresión  de  esta  parte  hecha  en  Milán 
en  1615:  allí,  ademas  de  las  dos  aprobacio- 
nes ántes  citadas,  está  el  privilegio  del  rei 
fechado  en  Lisboa  en  diciembre  de  1604, 
que  dice : Eu  el  Bey  favo  saber  a os  que  este 
alvara  virem  que  Maleo  Atenido,  ora  estante 
nesla  cidade,  me  envió  dizer  por  sua  peli- 
do  que  el  le  compos  a segunda  parte  do  ti- 
ro intitulado  Guzmao  de  Alfarache,  o qual 
imprimió  nesla  cidade  com  licenfa  do  Santo 
Officio.  A esta  estancia  en  pais  eslranjero  se 
refiere  sin  duda  Alemán  en  la  dedicatoria  á 
D.  Juan  de  Mendoza,  que  también  se  copió 
en  Licitada  edición  de  Milán,  cuando  hablan- 
do de  su  contrincante  Sayavedra  dice:  Él 
pelea  desde  su  casa,  en  su  nación  y tierra, 
favorecido  de  sus  deudos,  amigos  y conoci- 
dos, de  todo  lo  cual  yo  carezco. 

Nic.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Bru- 
selas, 1605.  8.°;  pero  no  dice  si  lleva  la  se- 
gunda parle,  de  la  cual  hai  una  impresión 
de  Valencia,  Pedro  Patricio  Mey,  1605.  8.° 

Después  de  lo  que  dejo  espuesto  arriba,  po- 
drá fijarse  la  publicación  de  la  segunda  parle 
en  1605;  y siendo  esto  así,  y encontrándose 
ya  en  la  primitiva  impresión  el  Elogio  del 
alférez  Luis  Valdes,  no  me  cabe  diida  en 
que  hai  mucha  exageración  cuando  dice  en 
él,  refiriéndose  á la  primera  parte : que  en 
tan  breve  tiempo  se  vieron  hechas  tantas 
impresiones , que  pasan  de  cincuenta  mil 
cuerpos  de  libros  los  estampados,  y de  vein- 
te y seis  impresiones  las  que  han  llegado  d 
mi  noticia,  que  se  le  han  hurtado  (esto  es 
ademas  de  las  genuinas),  con  que  muchos  han 
enriquecido , dejando  á su  dueño  pobre.  Con- 
fieso que  he  tratado  de  apuntar  cuantas  edi- 
ciones he  encontrado  citadas  de  este  libro,  y 
se  verá  que  apénas  llegan  á doce  todas  las 
que  menciono  hasta  1605. 

1700  ALEMAN  (Mateo).  De  la 
vida  del  picaro  Gvzman  de  Alfarache. 
Primera  Parte.  Compuesta  por  Ma- 
theo Alemán.  Milán  , Juan  Baptista 
Bidelo,  1615.  6 hojas  prels.,  417  pá- 
ginas y una  para  terminar  /«Tabla. — 
Segvnda  parte  de  la  vida  de  Gvzman 
de  Alfarache,  Atalaya  de  la  vida  «ma- 
na. Por  Matheo  Alemán  su  verdadero 
Autor.  Dirigida  a Don  Ivan  de  Men- 
doza, Márquez  de  San  Germán...  Mi- 
lán, luán  Baptista  Bidelo,  1615.  12 
hojas  prels.  y 552  págs.  2 vols.  12.° 


ALT  NOVELAS 

La  segunda  parle  de  esta  edición  está  co- 
piada de  la  primera  de  Lisboa  de  1604  ó 
1605. 

Es  mui  difícil  encontrar  reunidos  ambos 
tomos. 

1701  ALEMAN  (Mateo).  Primera 
V segvnda  parte  de  Gvzman  de  Alfa- 
rache.  Burgos,  luán  Bautista  Vare- 
sio,  M.DC.XIX.  2 vols.  4.°  El  pri- 
mero, 12  hojas  freís,  y 122  fols.;  el 
segundo,  8 hojas  freís .,  161  fols.  y 
una  fara  concluir  la  Tabla. 

En  un  catálogo  del  librero  de  Londres 
Ackermann  se  anunció  un  Guzman  de  Al- 
farache.  Brujas,  1619.  4.°  Ignoro  si  pudo  ser 
equivocación  de  decir  Brujas  por  Burgos,  y 
si  contenia  la  segunda  parte,  aunque  supon- 
go que  sí. 

He  visto  la  Primera  y segvnda  parte  de 
Gvzman  de  Alfarache  por  Mateo  Alemán.  Ma- 
drid, Pablo  de  Val,  1641.  4.°  2 hojas  prels., 
475  págs.  y dos  hojas  más  de  Tabla. 

He  tenido  una  edición  de  ambas  partes, 
Amberes,  Gcromjmo  Verdussen,  1681.  2 vols. 

8.°  Láms.;  otra  ác  Madrid,  Imprenta  de  la  ca- 
lle de  la  Encomienda,  1725.  4.°  4 hojas  prels., 
475  págs.  y 2 hojas  de  Tabla;  y la  de  Amberes , 
Viuda  de  Hcnrico  Verdussen,  M.D.C.C. XXXVI. 

2 vols.  8.°  Láms.  En  el  catálogo  ántes  citado 
de  Ackermann  habia  otra  de  Madrid,  Lorenzo 
Francisco  Mojados,  1750.  4.° 

Brunet  se  refiere  á la  de  Valencia,  1773. 

2 vols.  8.°,  y yo  he  visto  la  hecha  también 
en  Valencia , Joscph  y Tomas  de  Orga, 
M.DCC.LXXXVII.  2 vols.  8.°  marq. 

En  Lion  lo  imprimió  C.  Coque  en  1 826  en 
4 vols.  18.° 

1702  Yida  y hechos  del  pi- 

caro Guzman  de  AÍfarache.  Atalaya 
de  la  vida  humana.  Parte  primera  y 
segunda.  Madrid,  Pedro  Sanz,  1829. 

2 vols.  8.°  Láms. 

Hai  impresión  de  Madrid , Imprenta  de 
Moreno,  1829.  8.°  Láms.,  y otras  posteriores. 

Las  ediciones  de  la  continuación  de  Lujan 
de  Sayavedra  se  describen  en  su  artículo  en 
esta  misma  división. 

1703  ALTAMIRANO  Y PORTO- 
CARRERO  (Baltasarj.  Firmeza  en 
los  impossibles , i fineza  en  los  des- 
precios. Entre  Dionisio  i Isabela. 
Escrivialo  Don  Baltasar  Altamirano 
i Portocarero.  Qaragoga,  en  el  Hos- 
pital Real,  i General  de  nuestra  Se- 
ñora de  Gracia,  1646.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares  y 248  fágs. 

Novela  en  prosa  y verso. 

Esta  obrita  es  rara.  Nic.  Antonio  ni  la  cita 
ni  aun  hace  mención  de  su  autor. 

Tom.  ii. 
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1704  ÁLYAREZ  DE  LUGO  Y 
USO  DE  MAR  (D.  Pedro).  Primera  y 
segvnda  parte  de  las  Vigilias  del 
Sueño:  Representadas  en  las  tablas 
de  la  noche,  y dispuestas  con  varias 
llores  del  ingenio.  Por  el  Bachiller 
Don  Pedro  Aiuarez  de  Lugo  y Vso  de 
mar.  Madrid,  Pablo  de  Val,  1664. 
8."  8 hojas  freís,  y 98  fágs.,  la  prime- 
ra parte;  y 3 hojas  freís,  y 88  fágs., 
la  segunda. 

Nic.  Anlonio  no  trae  á este  autor  en  su 
Bibliotheca:  según  parece  era  natural  de  la 
Isla  de  la  Palma,  una  de  las  Canarias. 

Dicen  los  traductores  de  Ticknor,  tom.  III., 
pág.  526,  que  la  presente  obra  es  una  especie 
de  novela  alegórica,  en  que  introdujo  el 
autor  muchas  poesías,  escritas  con  liarla 
facilidad  é ingenio. 

170o  ÁLVAREZ  DO  ORIENTE 
(Feunao  d’j.  Lvsitania  transformada 
Composta,  PorFernáo  d’ Aiuarez  do 
Oriente.  Lisboa , Luvs  Estupiñan,, 
1607.  8.°  8 hojas  freís.,  la  octava 
blanca , 305  fols.  la  última  numerada 
for  equivocación  297,  y una  fara  repe- 
tir el  lugar  y año  de  la  imf  resion. 

Novela  pastoril,  en  prosa  y verso. 

Esta  primera  edición  es  mui  rara;  la  se- 
gunda, según  Brunet,  se  hizo  también  en 
Lisboa,  1781.  8.° 

Sospecho  que  auuque  Nic.  Antonio  men- 
ciona esta  obra  no  consiguió  verla,  pues 
ademas  de  omitir  el  segundo  apellido  del 
autor,  nada  dice  del  tamaño  del  libro,  ni  de 
su  impresor. 

Luis  Estupiñan  es  sin  duda  el  mismo  que 
en  1610  imprimió  en  Sevilla  una  Relación  de 
las  fiestas  á la  beatificación  de  san  Ignacio 
de  Loyola,  y la  obra  que  escribió  Francisco 
de  Loque  Fajardo  con  igual  motivo.  En  el 
artículo  de  este  , en  la  Sección  de  los  Can- 
cioneros y romanceros  (Núm.  276),  se  halla 
copiado  el  escudo  que  empleaba  Estupiñan 
en  España,  y mui  parecido  á él  es  el  que  usó 
en  Lisboa  y va  en  la  portada  de  la  Lusitania 
transformada. 

1706  ANZARENA  (Cristóval). 
Vida,  y empressas  literarias  del  in- 
geniosissimo  caballero  Don  Quixote 
de  la  Manchuela.  Parte  primera. 
Compuesta  por  Don  Cristóval  Anza- 
rena.  Sevilla  , Imprenta  del  Dr.  Don 
Geronymo  de  Castilla,  s.  a.  (hácia, 

my.  8.° 

No  se  publicó  más  que  esta  primera  parte. 

8 
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1707  ARETINO  (Pedro). 

Coloquio  de 
las  Damas. 

agora  nueuaméte  corre 
gido  y emendado. 

M.D.XL. 

FUL 

( Este  título  se  halla  circuido  de 
orla , y al  dorso  'principia  así:J 


paña.  Pero  la  circunstancia  de  no  llevar  el 
lugar  ni  el  nombre  del  impresor  parecen  in- 
dicar haberse  hecho  furtivamente  en  la  Pe- 
nínsula, en  cuyo  caso  es  probable  sea  de 
Salamanca  y de  uno  de  los  Juntas. 

Al  principio  de  esta  rarísima  edición  va  un 
largo  prólogo  del  intérprete,  mui  bien  escri- 
to, y al  fin  tres  octavas  de  arte  mayor  del 
mismo. 

Brunet  cita  otra  impresión,  copia  sin  duda 
de  la  anterior,  en  cuyo  final  se  lee : Fue  im- 
presso  el  presente  tratado  intitulado  Colo- 
quio de  las  damas  en  la  noble  villa  de  Medi- 
na del  Campo,  por  Pedro  de  Castro  impres- 
sor.  Acabóse  a qro  dias  del  mes  de  Enero 
Año,  d’ mil  -o  quinietos  y quareta  y nueue 
(1549)  años.  8.°  let.  gót. 

1708  ARETINO  (Pedro).  Colo- 
qvio  de  las  Damas  ; Agora  nueuamen- 
te  corregido  y emendado.  S.  1.  1607. 
12.°  141  págs.  inclusos  los  prels. 

Todas  las  ediciones  de  esta  traducción  son 
tan  raras,  que  Nic.  Antonio  dice  al  hablar  de 
ella : liispanarn  Suarezii  versionem  nusquam 
vidimus. 


Oloquio  del  fa 
mofo  y gra  de 
moftrador  de 
vicios  y virtu- 
tudes  Pedro  a- 
retina,eñl  qual 
fe  defcubren  las  falfedades: tratos 
engaños : y hechizerias : de  que  v- 
fan  las  mugeres  enamoradas:  pa- 
ra engañar  alos  fimples:  y aúna 
los  muy  auifados  hombres  : que 
dellas  fe  enamoran.  Agora  nue- 
uamente  traduzido  de  lengna  tof 
cana  en  caftellano  : por  el  Benefi- 
ciado Fernán  Xuarez:  vezino  y 
natural  de  Seuilla:Dirigido  al  dif 
creto  lector. 

S.  1.  8.°  xciiij  hojas  fols.  inclusas  las 
prels.,  una  sin  foliar  y otra  blanca. 

La  letra  es  mui  parecida  á la  de  los  Diálo- 
gos de  Luciano,  impresos  por  Grypho  en 
1550,  y la  edición  tiene  bastantes  erratas, 
de  modo  que  parece  ejecutada  fuera  de  Es- 


1709 ARZE  SÜLORZENO  (Juan). 
Tragedias  de  amor,  de  gvstoso  y 
apacible  entretenimiento  de  histo- 
rias, fábulas,  enredadas  marañas, 
cantares,  bayles,  ingeniosas  morali- 
dades del  enamorado  Acrisio,  y su 
Zagala  Lucidora.  Compvesto  por  el 
licenciado  luán  Arze  Solorzeno.  En 
Madrid,  Por  luán  de  la  Cuesta, 
M.DC.VII.  8.°  8 hojas  prels.  y 208 
foliadas. 

El  privilegio  de  esta  edición,  dedicada  al 
conde  de  Lémos,  está  fechado  en  Valladolid 
el  26  de  setiembre  de  1604,  lo  cual  prueba 
debe  existir  alguna  edición  de  aquel  año  y 
acaso  del  mismo  pueblo,  y efectivamente 
Brunet  la  cita , aunque  sospecho  no  la  ha 
visto. 

1710  La  misma  obra. 

Zaragoza,  viuda  de  Pedro  Verges, 
M.DC.xxxxvii-  8.°  7 hojas  prels.  y 
lol  fols.  A pesar  de  llevar  la  segunda 
hoja  de  los  prels.  la  sign.  C 3,  no  le 
falta  nada. 

La  dedicatoria  de  Arze  al  conde  de  Lémos, 
que  se  encuentra  en  la  edición  de  1607,  ha 
sido  sustituida  en  la  presente  por  otra  de  Ju- 
sepe  Alfai,  dirigida  á D.  José  de  Moncayoy  Al- 
tarriba. 

Nic.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  edi- 
ción. 


BAL 
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1711  BALBUENA  (Bernardo  de). 
Siglo  de  oro,  en  las  selvas  de  Erifile 
del  Dotor  Bernardo  de  Balbtiena.  En 
qve  se  descrive  vna  agradable  y ri- 
gurosa imitación  del  estilo  pastoril 
de  Teocrito,  Virgilio,  y Sanazaro. 
Madrid , Alonso  Martin , 1G08.  8.°  12 
hojas  freís,  sin  fol.,  y 8,  inclusa  una 
blanca , fols.;  principia  en  el  fol.  9 y 
concluye  en  el  175,  que  equivocadamen- 
te dice  165.  La  fecha  del  fin  es  1607. 

Bellísimo  ejemplar  con  muchas  hojas 
sin  abril*. 

Primera  edición,  mui  rara:  la  segunda  di- 
ce: Siglo  de  oro  en  las  selvas  de  Erifile.  com- 
puesto por  Don  Bernardo  de  Valbuena.  Edición 


corregida  por  la  Academia  española.  Madrid, 
¡barra,  1821.  8.°  marq.  Retrato.  Va  al  fin  en 
99  págs.  la  Grandeza  mejicana— De  este  poe- 
mita  he  visto  también  la  primera  edición  que 
dice : Grandeza  Mexicana  del  Bachiller  Ber- 
nardo de  Bal  buena.  En  México.  En  la  Empren- 
ta de  Diego  López  Daualos.  Año  de  1604.  8.°  15 
hojas  preis.,  luego  viene  el  fol.  9 con  lasign.fi 
y sigue  hasta  el  fol.  140.  Tiene  el  retrato  del 
autor  grabado  en  madera.  No  sé  si  existirá 
la  edición  de  México,  1609,  citada  en  el  pró- 
logo del  Bernardo,  impreso  por  Sancha. 

El  Siglo  de  oro,  a pesar  de  hallarse  dividi- 
do en  doce  églogas,  no  es  otra  cosa  que  una 
novela  pastoril  en  prosa  y verso,  igual  á la 
Cintia  de  Aranjuez,  la  Enamorada  Elísea  ó 
las  Ninfas  y pastores  de  Henares. 

1712  BANDELLO  (Mateo). 


HISTORIAS 

ragicas  exemplares, 

facadas  de  las  obras  del  Bandello 


T 


Verones.  Nueuamente  traduzidas  de  las 
que  en  lengua  Francefa  adornaron 
Pierres  Bouiftau,  y Francifco 
de  Belleforeft. 


Contienenfc  en  efte  libro  catorce  Hiftorias  nota- 
bles .repartidas  por  capítulos. 

48 


Con  Priuilegio  Real. 

En  Sal  amaca . por  Pedro  Laffo  impreffor. 

A costa  de  luán  de  Millis  GodineZ. 

Efta  taffado  en 
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CAI  fin  en  el  reverso  de  la  hoja  373, 
dice'J 

En  Salamanca, 

En  cafa  de  Pedro  LafFo. 

1589. 

8.°  9 hojas  freís,  y 373  fols. 

Libro  raro,  sobre  Lodo  bien  tratado  y con  9 
hojas  de  prels.;  algnn  otro  ejemplar  que  he 
visto  solo  tenia  8 y estaba  sucio,  fallo  ó 
apoliUado. 

La  obra  francesa  de  la  cual  se  tradujo  la 
castellana,  se  intitula:  Histoires  Irngiqui’S 
ex  traites  des  leuvres  italiennes  de  Bandel, 
et  mis  en  tanque  frangoise ; les  six  \res  par 
P.  Boaisluau  surnnrnmé  Launay,  et  les  sui- 
vantes  par  Fr.  de  Belleforest.  París,  Jean  de 
Bordeaux,  1580.  7 vols.  16.°— La  versión  cas- 
tellana, según  aparece  de  la  dedicatoria,  es 
de  Vicente  de  Millis  Godínez  que  también 
virtió  al  español  las  Horas  de  Recreación  de 
Ludovico  Guicciardino.  Bilbao , Hathias  Ma- 
res, 1586.  8 0 16  hojas  prels.  y 192  fols.;  las 
notas  al  Ariosto  de  Pinna,  Ruselli,  Longiani 
y otros,  y el  Polidoro  Virgilio. 

Dice  Millis  en  la  dedicatoria  ántes  citada: 
«Parecióme  traducirlas  en  la  forma  y estiló 
«que  están  en  la  lengua  francesa,  porque  en 
«ella  Pierres  Bovislau  y Francisco  de  Belle- 
»forest  las  pusieron  con  más  adorno,  y en 
«estilo  mui  dulce  y sabroso,  añadiendo  á 
«cada  una  un  sumario  con  que  las  hacen 
«más  agradables  y bien  recebidas  de  todos. 
«Poniendo  pues  los  ojos  en  el  provecho  que 
«se  podría  seguir  á nuestra  nación  de  la  lec- 
«cion  de  estas  historias,  que  no  hai  lengua 
«vulgar  en  que  no  anden  escripias,  quise 
«saliesen  á luz  en  la  nuestra.» 

Era  sin  duda  Vicente  Millis  hermano  del 
Juan  que  costeó  las  Historias  trágicas,  qui- 
zás ambos  hijos  de  Guillermo,  impresor  de 
Salamanca  hácia  1550 ; y acaso  por  esta  razón 
se  halla  el  escudo  de  este  tipógrafo  en  la 
portada  del  tomo  de  Bandello,  á pesar  de 
estar  impreso  por  Pedro  Laso. 


1714  BEMBO  (Pedro). 

LOS 

Afólanos  de  M.  Pe- 

tro  Bembo,  Nueuamente 
traduzidos  de  lengua 
Tofcana  en  roma 
ce  caftellano. 

dirigidos  al  muy  Magnifico  S.  don 
'Pedro  Rodríguez  N ido 
de  Fonfeca. 


EN  SALAMANCA. 


15  5 1 

CAI  fin  después  de  una  advertencia 
al  lector , de  que  luego  hablaré,  selee'J 


1713  BARCLAI  (Joan).  Argenis, 
por  Don  loseph  Pellicer  de  Salas 
y Tobar.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
M.DC.xxvi — Argenis  continvada  o 
segvnda  parte,  por  Don  loseph  Pe- 
llicer de  Salas  y Tobar.  Madrid,  Luis 
Sánchez,  m.dc.xxvi.  2 vols.  4.°  El 
primero,  6 hojas  prels.  y 454  fols.; 
el  segundo,  8 hojas  prels.  y 172  fols. 

La  segunda  parte  no  es  de  Barclai  sino  de 
un  tal  Monchemberg  que  la  escribió  en  fran- 
cés: ignoro  si  una  tercera  parte  publicada 
por  el  mismo , llegó  á traducirse  en  castellano. 

Nic.  Antonio  menciona  la  edición  de  la  pri- 
mera parte;  pero  de  la  segunda  solo  dice: 
Argenis  continuada.  Uispali. 


Fue  impreffa  la  prefente  obra 
en  la  muy  noble  ciudad  de 
Salamanca  en  cafa  de 
Andrea  de  Porto- 
nariis.  Año. 
de.  1551. 

12.°  Sin  foliación;  signs.  A-X  todas 
de  12  hojas , menos  la  última  que  solo 
tiene  6. 

Libro  raro.— Andrea  de  Portonariis  fué  uno 
de  los  mejores  impresores  que  tuvo  España 
en  el  siglo  XVI : famoso  tipógrafo  le  llama 
Nic.  Antonio,  quien  parece  quererle  atribuir 
la  traducción  de  los  Asolanos,  á pesar  de  de- 
cir aquel  en  su  dedicatoria  á D.  Pedro  Ro- 
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dríguez  Nieto,  que  habiéndole  venido  á las 
manos  la  obra  de  Petro  Bembo,  trasladada 
nuevamente  de  toseano,  se  la  dirigía  como 
cosa  con  que  podía  mostrar  en  algo  la  vo- 
luntad que  tenia  á dicho  señor. 

La  versión  contiene  muchas  poesías  en  di- 
ferentes géneros  de  metro,  y está  hecha  con 
toda  libertad,  pues  se  advierte  al  fin,  que 
allende  de  haber  diversos  ejemplares,  algu- 
nas cosas  pospusimos,  otras  antepusimos 
según  que  más  parecía  convenir  á la  clari- 
dad de  la  obra  y propiedad  de  la  lengua  cas- 
tellana, la  cual  no  sofre  tan  ambiciosa  afec- 
tación de  elocuencia  como  la  toscana,  que  en 
todo  parece  simia  de  la  latina. 

1715  BOCALINI  (Trajano).  Avi- 
sos de  Parnaso  de  Traiano  Bocalini. 
Primera,  y segvnda  centvria.  Tra- 
dvcidos  de  lengva  toscana  en  espa- 
ñola por  Fernando  Perez  de  Sousa. 
Madrid,  Diego  Diaz  déla  Carrera, 
1653.  á vols.  4.°  14  hojas  freís.,  in- 
clusa la  Tabla , 177  fols.  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión,  el 


primer  tomo;  y 8 hojas  prels.  y 144 
fols.,  el  segundo. 

Según  Nic.  Antonio  la  primera  centuria  se 
imprimió  en  Madrid  en  1620,  y la  segunda  en 
1640,  4.°:  la  edición  de  1655  de  ambas  le  fué 
desconocida. 

Esta  segunda  edición,  según  se  espresa  en 
su  portada,  va  mejorada  : en  el  estilo,  que  es 
mucho  más  limado ; en  los  importantes  yer- 
ros de  la  imprenta,  que  van  atentamente 
corregidos ; en  el  órden  de  los  avisos,  que  es 
el  mismo  que  está  en  el  original  italiano;  y 
en  ir  consecutivamente  vulgarizadas  las  au- 
toridades latinas  de  Tácito. 

Me  parece  mui  singular  que  diciéndose  en 
el  frontis  y en  la  licencia,  ser  el  autor  de 
esta  versión  Fernando  Pérez  de  Sousa,  la  de- 
dicatoria del  traductor,  dirigida  á D.  Diego 
Fernández  en  la  primera  centuria,  vaya  fir- 
mada con  las  iniciales  P.  A.  V.  ¿Será  acaso 
un  seudónimo  el  Pérez  de  Sousa? 

Aunque  esta  obra  no  puede  llamarse  ver- 
dadera novela,  la  considero  como  libro  de 
imaginación  y entretenimiento,  yporlo  tanto 
la  coloco  en  la  presente  división. 

1716  BOCCACCIO  (Juan). 


XtbíobeJuábocactoque 
tracta  betas  liluítres 


('Esta  leyenda,  única  que  contiene 
la  portada,  va  precedida  de  cuatro  cua- 
dros con  diversas  figuras , y todo  cir- 
cuido de  orla.  En  la  hoja  fól.  ij  prin- 


cipia el  Prohemio  del  auctor,  y sigue 
la  foliación  hasta  la  hoja  lxxxvj,  en 
cuyo  reverso  se  lee:J 


|[  €a  p úfente  oluci  fue  acabada  cnla  tfigne  n muy 

noble  embaí)  be  fíenilla  po*  inbuftria  y expenfas  be  Jacobo  cromberger 
alenian  a. mi],  bias  bel  mes  be  Junio  : enel  año  bela  humana  faluaeion. 
Mil  >7  quinientos  y ueynte  ocho. 

Fol.  let.  gót.  lxxxvj  hojas  fols.  y 3 de 

Por  ninguna  parte  se  puede  rastrear  el 
nombre  del  traductor. 

Edición  rara:  supongo  que  es  la  segun- 
da y que  la  primera  será  la  impresa  en  la 


insigne  e muy  leal  ciudad  de  taragoza  de 
Aragón:  por  industria  e expensas  de  Paulo 
hurus  Alemán  de  Costando  a.xxiiij.  dias 
del  mes  de  Octubre:  en  el  año  de  la  humana 
salvación  mil  quatrocienlos  noventa  e qua- 
tro  (1494).-  Fol.  leí.  gót.  CX  fols.  según  Mén- 
dez. 
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Como  la  mayor  parte  de  estas  biografías 
son  fabulosas,  he  incluido  esta  obra  en  la 
presente  división. 

1717  BOTELLO  (Miguel).  Pro- 
sas, y versos  del  Pastor  de  Clenar- 
da.  Por  Migvel  Botello,  natural  de 
la  ciudad  de  Viseo.  Madrid,  viuda 
de  Fernando  Correa  Montenegro, 
M.DC.XXII.  8.°  8 hojas  prels.,  158 
foliadas , la  última  está  mal  numerada 
159 , y una  para  repetir  las  señas  de 
la  impresión. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  rara. 

Contiene  algunas  poesías  laudatorias  de 
Miguel  de  Silveira,  Antonio  López  de  Vega, 
Salas  Barbadillo,  Manuel  de  Faria  y Sousa, 
D.  Rodrigo  de  Herrera  y Doña  María  de  Záyas. 

No  me  cabe  duda  en  que  es  de  este  Miguel 
Botello  La  tabula  de  Piramoy  Tisbe.  Madrid, 
porta  viuda  de  Femando  Correa.  Año  1621. 
4.°  24  hojas ; ya  por  prometerse  en  su  prólo- 
go El  pastor  de  Clenarda,  como  por  referirse 
en  el  de  esta  obra  á La  fábula  de  Pírarno.  No 
tengo  igual  seguridad  con  respecto  á La  Fi- 
lis y Finias  varias  del  capitán  Miguel  Bote- 
llo de  Carvallo,  á pesar  de  adjudicárselas 
todas  al  mismo  Nic.  Antonio  en  su  Bibliotlie- 
ca,  y Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 


1718  BBUJA  (La)  , ó cuadro  de  la 
corte  de  Boma.  Novela  hallada  entre 
los  manuscritos  de  un  respetable  teó- 
logo, grande  amigóte  de  la  Curia 
romana,  por  Don  Vicente  Salvá.  Pa- 
rís, Gaultier  Laguionie,  1830.  18.° 
Láms. 

Muchos  son  los  que  han  combatido  hasta 
el  díalos  abusos  de  la  Curia  romana;  pero 
los  más  lo  han  hecho  solo  con  las  armas  del 
ridículo,  manifestando  que  carecian  á un 
tiempo  de  saber  y de  respeto  á la  religión 
católica.  Semejantes  libros  son  desechados 
con  horror  por  los  que  la  acatan,  aunque 
quisieran  verla  libre  de  los  lunares  pegadi- 
zos con  que  la  ha  desfigurado  la  mano  de 
los  hombres.  No  es  en  la  Bruja  donde  se  des- 
cubre el  espíritu  de  impiedad,  por  más  que 
no  perdone  á los  medios  con  que  Boma  ha 
procurado  esclavizar  en  todos  los  siglos  las 
conciencias  y los  bolsillos  de  los  católicos 
que  se  hallan  repartidos  por  toda  la  tierra. 
El  lector,  cualquiera  que  sea  su  opinión,  de- 
vorará con  ansia  esta  obrilla,  en  que  lucen 
á la  par  una  vasta  erudición  en  la  historia 
eclesiástica,  un  manejo  magistral  de  la  len- 
gua castellana,  y el  chiste  y lijereza  que 
suelen  echarse  ménos  en  los  escritos  de  los 
teólogos. 
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1719  CADALSO  (José).  Noches 
lúgubres.  Por  el  coronel  D.  José  Ca- 
dalso. Valencia , 1817.  16.°  Lám.  y 
frontis  grabado. 

1720  CAL VI  (Maximiliano).  Del 
tractado  de  la  hermosvra  y del  amor 
compvesto  por  Maximiliano  Cal- 
vi.  Milán,  Paulo  Gotardo  Poncio, 
M d lxxyi.  3 vols.  en  uno.  Fol.  El  li- 
bro I,  6 hojas  prels.  y 56  fols.;  el 
segundo,  4 hojas  prels.,  6i  foliadas 
y una  blanca ; y el  tercero,  4 hojas 
prels.  y 36  fols. 

Buen  papel  y hermosa  edición,  rara. 

El  tomo  primero  trata  de  la  hermosura,  el. 
segundo  del  amor,  y el  tercero  contra  Cupido. 

De  este  mismo  autor  encuentro  en  el  Catá- 
logo de  la  venta  de  Croft  una  obra  intitulada: 
Del  profundo  pensamiento  amoroso  Milán, 
P.  Gol.  Poncio,  1579.  4.° 

1721  CAMERINO  (José).  La  Dama 
Beata,  Compvesta  por  Ioseph  Came- 
rino. Madrid:  por  Pablo  de  Val,  1655. 
fM  fin  1654.^  4.°  12  hojas  prels.,  241 


páginas,  y una  hoja  para  repetirlas 
señas  de  la  impresión. 

Novela  en  prosa  y verso. 

1722  CAMERINO  (José).  Novelas 
amorosas.  Por  Joseph  Camerino.  Cor- 
regidas, y enmendades  en  esta  se- 
gunda impression.  Por  Don  Nobeti 
Ponchi  y Ova  Marsac.  Madrid,  D-  Pe- 
dro Joseph  Alonso  y Padilla,  1736. 
4.°  8 hojas  prels.,  294  págs.  y 5 ho- 
jas para  terminar  el  catálogo  de  Pa- 
dilla. 

Contiene  doce  novelas.  Al  principio  se  en- 
cuentran algunas  composiciones  poéticas  en 
elogio  de  la  obra,  hechas  por  Lope  de  Vega, 
Luis  Vélez  de  Guevara,  Juan  Ruiz  de  Alarcon 
y Guillen  de  Castro. 

He  visto  la  primera  edición,  impresa  en 
Madrid,  por  Tomas  Iunli,  M.DC.XXI1II.  4.°  8 
hojas  prels.  y 192  fols. 

Nic.  Antonio  en  el  tom.  11.  de  su  Bibliothc- 
ca  nova,  no  menciona  más  obra  de  este 
autor  que  su  Discurso  político  sobre  estas 
palabras:  A fee  de  hombre  de  bien.  Madrid, 
1631.8.° 


CAR  NOVELAS 

CAMPILLO  DE  BAILE  (Gimes). 
Gustos  y disgustos  del  Lentiscar  de 
Cartagena.  Véase  en  la  Sección  dra- 
mática. Núm.  1 139. 

1723  CARAY  AJAL  Y SAAVEDRA 
(Mariana  de).  Navidades  de  Madrid, 
y noches  entretenidas,  en  ocho  nove- 
las. Compvesto  por  Doña  Mariana  de 
Carauajal  y Saavedra.  Madrid,  Do- 
mingo García  Morras,  1663.  4.°  6 
hojas  freís,  y 192  fols. 

Primera  edición  nada  frecuente. 

Contiene  ocho  novelas  en  prosa  y verso. 

Nic.  Antonio  y Brunet  se  equivocan  en 
decir  que  esta  edición  es  de  1633. 

Otra  obra  anónima  he  visto  cuyo  titulo  y 
contenido  tienen  alguna  analogía  con  la  de 
doña  Mariana  de  Caravajal,  y se  denomina: 
Tiempo  de  regocijo  y Carnestolendas  de  Ma- 
drid. Madrid,  Luis  Sánchez,  1627.  8.°  8 ho- 
jas prels.  y 170  fols.  Contiene  tres  novelas 
en  prosa  y verso. 

1724  Novelas  entretenidas. 

Compuestas  por  Doña  Mariana  de 
Caraba  jal  y Saavedra.  Madrid,  Don 
Pedro  Joseph  Alonso  de  Padilla, 
1728.  4.°  4 hojas  prels .,  y 336  pá- 
ginas. 

Comprende  las  ocho  novelas  de  la  edición 
de  1663  y dos  más,  que  no  se  dice  de  quién 
son,  intituladas: 

Lisarda  y fíicardo , y 

Riesgo  del  Mar  y de  Amar. 

Compuso  doña  Mariana  de  Caravajal  un  li- 
bro de  doce  comedias,  según  dice  en  el 
Prólogo  de  sus  novelas ; pero  nos  son  des- 
conocidas, y Barrera  ni  aun  menciona  á esta 
autora. 

1723  CARVACHO  (Juan  Francis- 
co). ■•riniera  parte  del  honesto  y 
agradable  entretenimiento  de  Damas, 
y Galanes.  Compvesto  por  loan  Fran- 
cisco Caruacho.  Y traduzida  de  len- 
gua Toscana  en  la  nuestra  Vulgar, 
por  Francisco  Truchado  vezino  de 
Baega.  Pamplona,  Nicolás  de  Assiayn, 
1612.  202  hojas  fols.  inclusos  los  pre- 
liminares. — Segvnda  parte  del 
honesto  y agradable  entretenimiento 
de  Damas,  y Galanes,  ele.  Pam- 
plona, Nicolás  de  Assiayn,  1612. 

4 hojas  prels.,  203  fols.  y una  para 
repetir  el  lugar  y fecha.  2 vols.  8.° 
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Los  prels.  del  tomo  segundo  son  los  mismos 
que  lleva  el  primero,  y solo  se  diferencian 
en  la  fé  de  erratas,  y en  que  el  soneto  en 
elogio  de  la  obra  de  Gil  de  Cabrera  que  hai 
en  este,  es  otro  de  Juan  Doncel  en  aquel. 

Con  el  objeto  de  facilitar  la  busca  de  este 
libro  en  la  presente  división,  he  puesto  el 
nombre  del  autor  tal  cual  lo  trae  la  portada, 
á pesar  de  ser  el  verdadero  Giovan  Francesco 
Slraparola  da  Carvaggio. 

Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  la 
versión  de  Truchado  de  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1598;  pero  nada  dice  de  su  tamaño  ni 
de  la  impresión  de  1612 ; verdad  es  que  tam- 
bién es  rara. 

Contiene  esta  obra  una  porción  de  noven- 
tas, que  como  las  del  Bandello  y Giraldi  Cin- 
thio,  pecan  de  libres.  El  traductor  ha  inter- 
calado algunos  versos. 

Al  ün  de  la  segunda  parle  se  promete  ter- 
cera, la  cual  no  debió  publicarse,  porque  de 
la  obra  original  italiana  solo  salieron  á luz 
dos,  que  comprenden  las  doce  noches  in- 
cluidas en  la  traducción  española. 

1726  CASTELLON  ( CastiglioneJ 

(Baltasar). 

LOS  QVATRO 
LIBROS  DEL 
CORTESANO 

Copucftoe  en  italiano  jmel 
conde  íMtafar  Caftellon 
agow  mímamete  tra 
dundos  en  lengua 
Caftellana 
Mofean. 

C Este  titulo  va  circuido  de  orla  an- 
cha• el  recto  de  la  hoja  siguiente  ai j 
lo  llena  un  escudo  de  las  armas  im- 
periales , bajo  del  cual  se  lee : C Si- 
guense  los  prologos;  o cartas  de  la 
presente  obra.,  y esta  termina  al  re- 
verso del  fol.  cxcix,  con  el  siguiente 
colof on:J 
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•[  Jlqttt  fr  acaban  los  qitatro  libaos 

be-l  (£o¡tefano.  Jmpzefosenla  imperial  ciudad  be 
(¡Toledo  a ocho  bias  bel  mes  be  }ulio.3lñobc  mil 
<1  quinientos  >z  treynta  >7  nneue 


4.°  let.  gót.  cxcix  fols.,  inclusa  la 
portada. 

Gallardo  en  el  núm.  1447  del  Ensayo  de  una 
bib.  esp.  describe  probablemente  la  presente 
edición ; pero  hai  tal  diferencia  en  la  orto- 
grafía del  título  y colofon  copiados  por  él, 
que  casi  llego  á sospechar  si  tal  vez  existirá 
otra  impresión  con  igual  fecha,  lugar,  nom- 
bre de  impresor  y número  de  hojas. 

Buena  edición,  mui  rara.  Barrera  se  equi- 
voca en  suponerla  primera , y en  decir  que 
solo  se  citan  otras  dos  antiguas. 

La  edición  más  antigua  que  menciona 


Brunet  es  la  de  Salamanca,  1540,  que  des- 
cribiré después,  y Ticknor  no  conoció  nin- 
guna anterior  á la  de  1549;  sin  embargo,  los 
traductores  de  su  llist.  de,  la  lil.  esp.  dan 
noticia  de  dos  que  precedieron  á la  del  39, 
á saber:  Los  quatro  libros  del  Cortesano  etc. 
— Imprimidos  en  la  muy  noble  cibdad  de  Bar- 
celona, por  Pedro  Monpezat,  imprimidor,  a 2 
del  presente  mes  de  abril  de  1554.  Fol.  gót., 
y otra  también  de  Barcelona,  1535.  4.° 

1727  CASTELLON  cCasliglioneJ 

(Baltasar). 


f[ííbio  llamado  el  coi 

tefano  : traducido  agoja  nueua^ 
mente  en  uueftro  uul^ 
gar  (Eaftellano 
poj  fíofean. 

(Eon  fus 
acota 
cio¿ 

nes  pollas  margenes 


('Lo  que  precede  casi  todo  de  colo- 
rado, y rodeado  de  una  elegante  orla. 


La  obra  termina  en  el  reverso  del  fo- 
lio cxliiij  asi-J 
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C2lqtn  fe  acaba  el  libjo  llamado  el  (Eojtefano  í>el 
donde  fíalthafar  caite Uon:ago2a  nneuamente  to¿ 
regido  y emmendado  con  fus  acotaciones  po? 
las  margenes.  Jnfyjeforen  fíalamaca  poj 
pedro  douans.  2lcofta  bel  horrado 
naron  gnillermo  b’  fililíes.  21  ca 
bofe  a quince  bias  b’l  mes 
be  genero. 2lño  b’  mil 
d quinientos  y 
(Cuarenta 
2lños. 

m 


í.°  let.  gót.  Signs.  a-s,  todas  de  ocho 
hojas.  La  octava  de  la  s es  blanca. 

Se  equivocan  los  traductores  de  Tickuor 
al  decir  consta  la  presente  edición  de  1 04 
hojas,  siendo  solas  144. 

También  he  podido  examinar  otra  edición 
con  el  título  como  la  anterior,  sin  tugar  ni 
nombre  de  impresor;  pero  con  el  año  de  1552. 
4.°  let.  gót.  menuda,  cxl  (140)  hojas  foliadas 
en  todo. 

1728  CASTELLON  C CastiglioneJ 

(Baltasar). 

LIBRO  LLA 

MADO  EL  CORTESA 

NO  TRADVZIDO  AGORA 
nueuamente  en  nueftro  vul- 
gar Caftellano  por 
Bolean 


f. 


Escudito 
de  armas. 

cfo)— 


Otro 
escudito 
de  armas. 

bt  JQ 


8.°  let.  gót.  ccxxxix  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada , y una  hoja  blanca  al 
fin  para  completar  el  pliego. 

Raro. — Esta  es  la  primera  edición  en  que 
la  obra  se  dividió  por  capítulos,  poniéndole 
un  epígrafe  á cada  uno  de  ellos. 

Según  se  ve  por  el  prólogo  de  la  'Prima- 
vera y flor  de  romances,  el  libro  más  anti- 
guo en  castellano  impreso  por  Nució,  que 
conoció  el  Si'.  Wolf,  es  la  Celestina  de  1545. 


1729  CASTELLON  fCastiglioneJ 
(Baltasar).  Libro  llamado  el  corte- 
sano traduzido  agora  nueuamente  en 
nuestro  vulgar  Castellano  por  Bos- 
can.  M-D.xlix.  4.°  let.  gót.  mui  pe- 
queña. Portada  de  negro  y colorado, 
cxl  hojas  fols. 

No  me  ha  sido  posible  cotejar  esta  impre- 
sión con  la  de  1542 ; pero  por  la  descripción 
que  guardo  de  aquella,  presumo  que  deben 
ser  parecidísimas,  no  solo  en  el  tipo  y en  el 
número  de  hojas  sino  hasta  en  la  orla  que 
llevan  en  la  portada. 

Ticknor,  tom.  II.,  pág.  52,  se  equivoca  en 
suponer  que  Nic.  Antonio  menciona  una 
edición  de  1555;  las  que,  trae  son  la  de  Toledo 
de  1550,  que  tal  vez  confunda  con  la  del  49 
de  mi  biblioteca,  y una  de  Anvers,  1501.  8.°: 
debiendo  observar  que  estas  dos  impresiones 
son  las  únicas  descritas  en  la  tíibliotlieca 
nova. 

Se  imprimió  El  Cortesano  en  Valladolid, 
Francisco  Fernádez  de  Cordoua,  1569.  8.°; 
anoté  que  tiene  294  hojas  fols.;  pero  olvidé 
el  contar  las  prels.:  creo  son  ocho. 


Fue  impreffo  en  la  villa  de  Enueres  en  ca 
fa  de  Martin  Nució  enel  año  del  feñor 

M.  D.  XLII1I. 


1730  El  Cortesano  tradvzido 

por  Boscan  en  nvestro  vulgar  Caste- 
llano, nueuamente  agora  corregido. 
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En  Anvers  En  casa  de  Philippo  Nu- 
ció Año  M.d.lxxiiii.  8.°  247  ho- 
jas fols.,  inclusa  la  portada,  y 3 para 
concluir  la  Tabla. 

En  Londres  lo  tuve  impreso  en  Salamanca, 
por  Pedro  Lasso,  1581.  8.°,  y en  el  Franco- 
furt.  mundinae  se  cita  la  impresión  de  An- 
vers, 1588.  8.° 

Todas  las  ediciones  que  he  descrito  llevan 
al  principio  una  carta  de  Garci  Lasso  de  la 
Vega  á doña  Jerónima  Palova  de  Almogávar, 
y ninguna  está  castrada,  pues  la  Inquisición 
no  incluyó  esta  obra  en  su  Indice  hasta  1612; 
lo  que  frecuentemente  sucede  es  encontrar 
ejemplares  con  algunos  pasajes  de  los  capí- 
tulos 5.°  y 6.°  del  libro  2.°,  borrados  ó cor- 
tados. 

CASTILLO  (Andrés  del).  Véase 
Sanz  del  Castillo , en  la  presente  di- 
visión. 

1731  CASTILLO  SOLORZANO 
(Alonso  de).  La  Garduña  de  Sevilla, 
y anzuelo  de  las  bolsas,  hija  del 
Bachiller  Trapaza.  Por  Don  Alonso 
de  Castillo  Solorzano.  Añadido  vn 
Cathalogo  de  Libros  entretenidos, 
y ocho  Enigmas  curiosas.  Quarta 
impres.  Madrid,  D.  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  1733.  8.°  11  hojas 
preliminares  y 192  fols.  principian- 
do por  la  4. 

Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de 
Logroño,  1634.  8.°,  y Barrera  y Leirado  otra 
de  Valencia  del  mismo  año.  8.°  Yo  he  visto 
la  edición  de  Madrid,  Domingo  Sanz  de  Her- 
rón, 1642.  8.°  8 hojas  prels.  y 192  fols.  y la 
de  Barcelona,  Sebastian  Cormellas,  1644.  8.° 
192  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 

Esta  novela  contiene  algunas  poesías,  y 
como  ya  lo  espresa  el  frontis  de  la  impresión 
de  Padilla  , forma  la  continuación  de  las 
Aventuras  del  Bachiller  Trapaza.— De  igual 
género  son  : La  niña  de  los  embustes  Teresa 
de  ManQanares , natural  de  Madrid,  del  mis- 
mo autor.  Barcelona,  Geroiiymo  Margarit, 
1632.  8.°  4 hojas  prels.,  118  fols.  y 3 hojas  de 
Tabla.— Las  Harpías  en  Madrid  , y coche  de 
las  estafas,  también  de  Castillo  Solorzano, 
Barcelona,  Sebastian  Cormellas,  1631.  8.° 
2 hojas  prels.,  116  fols.,  y otra  edición  tam- 
bién de  Barcelona,  Sebastian  de  Cormellas, 
1653.  8.° 

1732  Historia  de  Marco  An- 

tonio y Cleopatra  vltima  revna  de 
Egypto.  Por  Don  Alonso  de  Castillo 
Solorzano.  Segunda  impression.  Ma- 
drid, Don  Pedro  Joseph  Alonso  y Pa- 


dilla,, 1736.  8.°  8 hojas  prels.  y 271 
págs. 

He  visto  la  primera  edición  de  Caragoga, 
Pedro  Verges.  1639.  8.°  5 hojas  prels.  y 150  . 
páginas. 

1733  CASTILLO  SOLORZANO 
(Alonso  de).  La  Quinta  de  Laura,  que 
contiene  seis  novelas  entretenidas. 
Por  Don  Alonso  Castillo  Solorzano. 
Tercera  impression.  Madrid , Don 
Pedro  Joseph  Alonso  y Padilla , 
1732.  8.°  8 hojas  prels.  y 272  pági- 
nas. 

Nic.  Antonio  menciona  nna  de  Zaragoza, 
1649.  8.°;  pero  debe  haber  otra  para  que  sea 
tercera  la  de  1732. 

A pesar  de  la  escesiva  prolijidad  con  que 
describe  Gallardo  las  producciones  de  Casti- 
llo Solorzano  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp., 
hace  caso  omiso  de  la  Quinta  de  Laura. 

He  visto  otra  obra  de  este  autor,  intitulada: 
Los  amantes  andaluzes.  Historia  entreteni- 
da, Prosas  y versos.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormellas,  1655.  ,8.°  2 hojas  prels.  y 221 
foliadas;  y,en  el  mencionado  Ensayo  de  Gallar- 
do se  halla  El  Lisardo  enamorado  del  mismo 
Solorzano,  impreso  en  Valencia , por  Juan 
Crisoslomo  Garrís,  1629.  8.°,  que  es  una 
novela  en  prosa  y verso. 

1734  Tardes  entretenidas. 

Por  don  Alonso  de  Castillo  Solorgano. 
Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1623.  8.°  Láms.  de  madera.  8 hojas 
prels.,  234  fols.  y 2 blancas. 

Contiene  seis  novelas  con  algunas  poesías 
intercaladas:  también  hai  varios  enigmas  en 
verso. 

Nic.  Antonio  sin  duda  no  vió  este  libro, 
pues  no  dice  dónde  está  impreso.  Tampoco 
se  menciona  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 
de  Gallardo,  sin  embargó  de  que  se  dedican 
diez  págs.  á la  descripción  de  las  obras  de 
Castillo  Solorzano. 

En  el  mismo  género  escribió  este  autor 
las  siguientes  que  he  visto: 

Noches  de  plazer  en  que  contiene  doze  No- 
velas, dirigidas  a diuersos  Títulos,  y Caua- 
llcros  de  Valencia.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  1631.  8.°  8 hojas  prels.  y 210  fols. 
Tiene  algo  de  verso. 

Tiempo  de  Begozijo,  y Carnestolendas  de 
Madrid.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1627  . 8.°  8 
hojas  prels.  y 170  fols.  Son  novelas  en  prosa 
y verso. 

Fiestas  del  iardin.  Que  contiene,  tres  co- 
medias, y quatro  nouclas.  Valencia,  Silues- 
tre  Esparsa , 1634.  8.°  Las  comedias  son  en 
verso  y sus  títulos:  Los  encantos  de  Bretaña, 
La  fantasma  de  Valencia,  y El  marques  del 
Cigarral.— No  la  menciona  Gallardo. 
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En  el  Catálogo  de  Grenville  se  encuentran 
las  Jornadas  alegres.  Madrid,  Juan  GoiiQalez, 
1626.  8.°,  que  según  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 
de  Gallardo  es  una  colección  de  novelas.— 

En  dicho  Ensayo  se  encuentra  la 

Sala  de  recreación.  Zaragoza,  por  los  he- 
rederos de  Pedro  Lana  ja  y Lamarca,  1640. 

8.°,  que  dice  ser  ya  reimpresión;  y á no  haber 
error  en  Barrera  y Leirado,  volvió  á publi- 
carse otra  vez  en  Zaragoza  en  1649.  8.° 

CASTILLO  SOLORZANO  (Alonso 
de).  Los  alivios  de  Casandra. — Aven- 
turas del  Bachiller  Trapaza.— Huerta 
de  Valencia.  Véanse  en  la  Sección 
dramática.  Núms.  1148  á 1152. 

1735  CASTRO  Y AÑAYA  (Pedro 

de).  Avroras  de  Diana.  Por  Don  Pe- 
dro de  Castro  y Añava . Murcia,  Luis 
Veros,  1632.  8.°  hojas  prels.,  199 

foliadas  y una  blanca. 

Primera  edición,  rara;  desconocida  á Ni- 
colás Antonio. 

1736  La  misma  obra. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin. 
Año  1634.  8.°  16  hojas  prels.  y 132 
foliadas. 

Segunda  edición,  que  tampoco  cita  Anto- 
nio. 

1737  La  misma  obra. 

Madrid,  Imprenta  del  Reyno,  1637. 

8.°  16  hojas  prels.  y 192  fols. 

Tercera  impresión  omitida  también  por 
Nic.  Antonio. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  cita 
edición  de  Madrid,  Imprenta  del  Reyno, 
1631.  8.°,  lo  cual  á mi  entender  es  una  con- 
fusión que  hace  con  la  de  1637,  publicada  en 
la  misma  ciudad.— En  primer  lugar  no  es 
posible  que  llevando  la  fecha  del  31  se  en- 
contrasen en  ella  Tasa  y Erratas  del  mes  de 
abril  del  año  52;  y parece  mui  probable  que 
habiéndose  dado  la  licencia  para  la  impre- 
sión por  el  Vicario  general  de  Cartagena,  es- 
tando fechadas  en  Murcia  las  aprobaciones 
de  D.  Sancho  Pérez  Colodro  y D.  Jerónimo 
de  Villagutierre  , y siendo  el  autor  natural 
de  Murcia,  fuera  en  dicha  ciudad  donde  pri- 
mero se  diera  á luz.  Ademas  la  descripción 
de  la  supuesta  edición  de  1631  corresponde 
perfectamente  con  la  de  1637  ; ambas  se 
hallan  impresas  y costeadas  por  los  mismos 
sugetos,  y en  las  dos  es  igual  el  número  de 
hojas  en  el  testo  y preliminares.  Por  estas 
razones  insisto  en  llamar  primera  á la  mur- 
ciana de  1632,  negando  la  existencia  de  la 
madrileña  del  año  anterior. 
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En  la  edición  de  1637  se  escribe  constan- 
temente el  segundo  apellido  del  autor  Ana- 
ya, mientras  en  las  del  52  y 34  dice  siempre 
Añaya. 

En  el  núm.  200  del  Catálogo  de  la  venta 
de  Conde  se  anunció  una  edición  hecha  en 
Malaga,  Juan  Serrano  de  Vargas,  1640.  8.°, 
y ademas  he  visto  otra  de  Coimbra , Manoel 
Dias,  1654.  8.°  12  hojas  prels.  (una  de  ellas 
blanca)  y 339  págs.;  y la  última  impresión 
hecha  en  Madrid,  imprenta  de  la  calle  de 
Relatores,  MDCCCVI.  2 vols.  8.° 

Esta  novela  es  en  prosa  y verso. 

1738  CENICERO  (El  Abad  de). 
Impugnación  catholica , y fundada, 
a la  escandalosa  moda  del  chichis- 
veo,  introducida  en  la  pundonorosa 
nación  española.  Su  autor  el  Abad 
de  Cenicero.  Madrid,  Alfonso  de 
Mora,  1737.  4.°  8 hojas  prels.  y 59  pá- 
ginas. 

Libro  curioso  y singular. 

1739  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  El  Buscapié.  Opúsculo 
inédito  que  en  defensa  de  la  primera 
parte  del  Quijote  escribió  Miguel  de 
Cervantes  Saavedra.  Publicado  con 
notas  históricas.,  críticas  i bibliográ- 
ficas por  Don  Adolfo  de  Castro.  Cá- 
diz, D.  Juan  B.  Gaona,  1848.  8.° 
marquilla. 

He  puesto  la  presente  obra  bajo  el  nombre 
de  Cervántes,  porque  este  es  quien  suena  en 
la  portada  como  autor  de  ella;  en  mi  opinión 
ni  es  suya,  ni  tuvo  necesidad  de  componerla 
con  el  objeto  que  se  supone. 

1740  Primera  parte  de  la 

Galatea,  dividida  en  sevs  libros.  Cñ- 
puesta  por  Miguel  de  Ceruantes.  Di- 
rigida al  Yllustrissi.  señor  Ascanio 
Colona,  Abad  de  sancta  Sofia.  cSigue 
el  escudo  de  armas  de  los  Colonnas.J 
Con  privilegio.  Impressa  en  Alcala 
por  luán  Gracian.  Año  de  1585.  8.° 
8 hojas  prels.  y 375  fols. 

Bellísimo  ejemplar  encuadernado  en  tafi- 
lete colorado  por  Derome. 

Habiendo  visto  que  mi  buen  amigo  D.  José 
María  Asensio,  en  sus  Nuevos  documentos 
para  ilustrar  la  vida  de  Cervántes,  dice  po- 
sitivamente que  este  libro  del  autor  del  Qui- 
jote se  publicó  por  la  vez  primera  en  se- 
tiembre de  1584,  le  escribí  preguntándole 
qué  datos  tenia  para  sentar  este  hecho ; y 
como  me  parece  que  todos  leerán  con  gusto 
las  razones  espuestas  por  persona  tan  ilus- 
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irada,  copiaré  su  contestación  y mi  réplica, 
para  que  el  lector  juzgue  si  tienen  algún  va- 
lor mis  suposiciones,  las  cuales  presento 
con  algo  de  timidez  por  contradecir  en  ellas 
las  espucstas  por  sugeto  tan  idóneo. 

«Paso  pues  á dar  á V.  las  razones  en  que  se 
apoya  mi  aserto  de  que  Los  seis  libros  de  la 
Calatea  vieron  la  luz  por  primera  vez  en 
setiembre  de  1584.» 

«La  edición  que  V.  posee  impresa  en  Alca- 
lá por  Juan  Gracian,  en  1585,  es  segunda,  y 
la  prueba  se  encuentra  en  los  preliminares 
de  ella  misma.  En  la  Tasa  se  habla  de  Los 
seis  libros  de  la  Galaica  que  imprimió  Miguel 
de  Cervantes,  y que  no  podían  ser  los  de  esa 
edición,  porque  varia  el  título,  y porque  se 
dice  claramente  que  los  imprimió.» 

«Ahora  bien,  teniendo  en  cuenta  que  el 
privilegio  es  de  l.°  de  febrero  de  1584,  y que 
en  la  dedicatoria  á Ascanio  Colonna  (que 
probablemente  se  escribió  cuando  estaba 
terminándose  la  impresión)  dice  Cervantes 
hablando  de  Marco  Antonio  Colonna,  que  fa- 
lleció el  l.°  de  agosto  de  1584,  que  ayer  nos 
quitó  el  cielo  de  delante  de  los  ojos;  puede 
afirmarse  sin  vacilar  que  en  setiembre  de 
1584  salieron  á luz  Los  seis  libros  de  la  Ca- 
latea, y que  recibidos  favorablemente  se 
repitió  la  edición  en  Alcalá  en  el  año  si- 
guiente, aunque  variando  el  título  de  la  obra 
porque  algunos  habían  visto  y censurado  que 
estaba  por  concluir.» 

«Esto  es  lo  que  buenamente  me  ocurre, 
amigo  D.  Pedro;  advirtiendo  á V.  que  cuando 
en  mis  Observaciones  estampé  la  afirmación 
que  V.  impugna,  creí  decirlo  que  todo  el 
mundo  sabe  y no  era  objeto  de  cuestión. 
Sus  observaciones  de  V.  me  han  hecho  pa- 
rar un  poco,  y si  insisto  es  porque  re- 
cuerdo que  César  Oudin  no  pudo  comprar 
las  primeras  ediciones  españolas,  y se  con- 
tentó con  una  mala  de  Lisboa,  luego  en 
España  hubo  más  de  una  ántes  de  esa  portu- 
guesa.» 

«No  he  visto  (¿Y  cómo  cuando  V.  no  la  tie- 
ne?) la  edición  de  1584,  ni  tampoco  la  de 
1585.» 

Hasta  aquí  mi  amigo  Asensio.  Esta  fué  mi 
réplica; 

«Las  observaciones  que  V.  me  hace  sobre 
la  Galatea , aunque  mui  juiciosas  y dignas 
de  tenerse  en  cuenta,  me  confirman  más  y 
más  en  mi  idea  de  que  la  primera  edición  es 
la  de  Alcalá  de  1585. — La  fé  de  erratas  que 
lleva  esta  impresión  , va  fechada  en  dicha 
ciudad  el  postrero  de  febrero  de  1585,  y la 
Tasa  es  del  13  de  marzo  del  mismo  año;  por 
lo  tanto  nada  tiene  de  particular  el  que  en 
este  documento  se  suponga  ya  la  obra  im- 
presa, cuando  sin  duda  así  se  enviaría  á Ma- 
drid para  ponerle  el  precio. — Yendo  dicha 
Tasa  estampada  al  dorso  de  la  portada,  in- 
dudablemente carecería  de  esta  hoja  el  ejem- 
plar remitido  al  tasador,  y como  Miguel  de 
Ondarza  vió  que  el  aprobante  Gracian  de  An- 
tisco  llamaba  la  obra  Los  seis  libros  de  la 
Galatea,  sin  meterse  en  más,  adoptó  igual 
título  al  referirse  á ella.— El  denominarse  en 


esta  impresión:  Trímera  parte  de  la  Galatea, 
dividida  en  seis  libros,  es  un  dato  más  de 
que  fué  el  mismo  Cervántes  quien  la  bautizó, 
porque  nadie  sino  él  podía  saber  que  debia 
seguirla  una  segunda.  Noto  ademas  que  en 
todas  las  ediciones  se  intitula  lo  mismo,  in- 
clusa la  de  Valladolid,  1617,  que  es  de  la  que 
se  copióla  barcelonesa  de  1618,  primera  en 
que  se  puso  el  título  de  Los  seis  libros  de  la 
Galatea,  sin  duda  para  que  no  apareciera 
como  una  obra  incompleta,  ó porque  ha- 
biendo ya  muerto  el  autor  no  era  probable 
que  enviase  la  continuación  desde  el  otro 
mundo.» 

«El  que  diga  en  la  dedicatoria  á Ascanio 
Colonna  que  ayer  nos  quitó  el  cielo  á su  pa- 
dre Marco  Antonio,  nada  significa  porque 
además  de  que  puede  ser  este  un  modo  algo 
exagerado  de  espresar  que  su  fallecimiento 
estaba  mui  reciente,  también  pudo  suceder, 
y es  lo  más  probable,  el  que  la  impresión 
del  libro  se  comenzase  en  setiembre  ú octu- 
bre de  1584  y no  se  terminara  hasta  febrero 
del  siguiente  año,  sobre  todo  teniendo  el 
volumen  más  de  760  páginas  y hallándose  al 
principio  de  él  la  dedicatoria,  la  cual  conce- 
deré que  se  compuso  después  de  escrita  la 
obra;  pero  no  cuando  se  terminó  su  impre- 
sión.» 

«Siendo  sin  duda  á la  edición  de  Lisboa  de 
1618  á la  que  j;e  refiere  César  Oudin  , nada 
tiene  de  estrano  el  que  hable  de  impresiones 
españolas,  pues  aun  suponiendo  que  no  haya 
ninguna  anterior  á la  de  1585,  tengo  noticia 
de  tres  por  lo  ménos  anteriores  á aquel 
año.» 

«Tampoco  opino  con  V.  en  que  pudo  pu- 
blicarse dos  vezes  en  ménos  de  un  año,  ha- 
biendo recibido  del  público  favorable  acogi- 
da. ¡Cómo  es  posible  que  la  obtuviera  aj 
principio  una  obra  que  desde  1585  no  volvió 
a reproducirse  en  España,  que  yo  sepa,  has- 
ta treinta  y dos  años  después!  Del  Quijote  se 
hicieron  en  solo  el  primero  seis  ediciones, 
del  Per  siles  se  publicaron  siete  en  1617,  y de 
las  Novelas  ocho  ó nueve  desde  1613  á 1617. 
Este  sí  que  fué  un  éxito  sorprendente,  y 
una  prueba  más  de  la  sinrazón  con  que 
Cervántes  se  quejaba  del  poco  aprecio  que 
sus  contemporáneos  hacían  de  su  mérito: 
la  verdad  es  que  el  manco  de  Lepanlo  fué 
siempre  un  maniroto  y malgastador,  que 
jamás  olvidó  sus  hábitos  de  militar  y aven- 
turero.» 

«Hasta  aquí  quedan  contestados  los  argu- 
mentos que  V.  aduce  en  favor  de  su  opinión: 
notaré  para  complemento  algunas  otras  ob- 
servaciones en  corroboración  y apoyo  de  la 
mia.» 

«En  la  fé  de  erratas  de  la  edición  complu- 
tense no  solo  hai  gran  número  de  ellas, 
prueba  de  haberse  copiado  de  un  manus- 
crito y no  de  un  original  impreso  , sino 
que  se  introducen  allí  variaciones  y hasta 
adiciones  al  testo  que  solo  podia  permitirse 
el  autor.» 

«Hai  otra  seña  bastante  evidente  de  ser  la 
edición  de  Alcalá  la  príncipe  y genuina,  y 
es  la  de  llevar  en  el  frontis,  grabado  en  ma- 
dera, el  escudo  de  armas  de  los  Colonnas.  No 
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es  creíble  que  se  hubiese  hecho  esle  gasto 
inútil  para  una  mera  reimpresión,  y efecti- 
vamente no  se  ha  repetido  en  ninguna  de  las 
subsiguientes.» 

«Veamos  ahora  quién  ha  visto  la  edición  de 
1584;  nadie.  Pellicer,  Navarrete  y Clemen- 
cin  dicen  vagamente  que  salió  á luz  en  di- 
cho año,  sin  acotar  dónde:  Brunet  añade 
que  fue  en  Madrid,  pero  calla  el  nombre  del 
impresor  y el  tamaño  del  libro,  lo  que  hace 
ver  que  no  lo  tuvo  presente ; y Nic.  Antonio 
cita  como  primitiva  la  de  Baeza,  Juan  Bau- 
tista Monloy  a,  1617.  8.°  dándole  el  título  de 
La  Discreta  Galaica.» 

«Sigo  pues  en  mis  trece  de  ser  la  edición 
que  poseo  la  más  antigua  y la  más  completa 
y correcta,  porque  habiéndola  cotejado  con 
otra  mui  reciente  de  Madrid , creo  era  de 
Ribadeneira , se  echaron  de  ver  no  solo  la  in- 
finidad de  variantes  introducidas  posterior- 
mente en  esta  obra,  sino  las  supresiones  im- 
portantes que  ha  sufrido,  siendo  una  de  ellas 
nada  ménos  que  de  veinticinco  versos  en  el 
Canto  de  Lauso  al  principio  del  lib.  IV. — 
También  estoi  convencido  de  que  á pesar  de 
ser  las  primeras  ediciones  de  las  obras  de 
Cervántes  escesivamente  raras,  la  Galatea 
de  1585  las  aventaja  en  este  punto,  puesto 
que  de  todas  be  visto  varios  ejemplares  y de 
esta  solo  el  de  nú  biblioteca , al  cual  se 
refiere  Brunet.» 

Habla  este  de  una  edición  de  París,  Gilíes 
Bobinot,  1611.  8.°  y yo  he  visto  la  de  Valla- 
dolid , Francisco  Fernandez  de  Cor  doua, 
1617.  8.°  8 hojas  prels.  y 375  fols.,  la  cual 
será  probablemente  reimpresión  de  la  de 
Alcalá,  1585,  ya  por  llamarse  Primera  parte 
de  la  Galatea , como  por  tener  igual  número 
de  hojas. 

1741  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  seys  libros  de  la 
Galatea.  Compvesta  por  Miguel  de 
Ceruantes.  Dirigida  etc.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormellas,  1618.  8.°  6 
hojas  prels.,  272  fols.  y una  hoja  con 
una  lámina  grabada  sobre  madera  que 
ninguna  relación  tiene  con  el  asunto  de 
la  obra. 

Esta  impresión  parece  copiada  de  la  de  Va- 
lladolid  de  1617,  según  lo  indica  Fr.  Onofre 
de  Requesens  en  su  aprobación;  aunque  lleva 
al  principio  la  del  Consejo,  fechada  el  l.°  de 
febrero  de  1584,  y firmada  por  Lúeas  Gra- 
dan de  Antisco,  siendo,  según  arriba  he 
indicado,  la  que  se  halla  en  la  edición  de 
Alcalá.  Es  la  primera  donde  se  mudó  el  título 
á la  obra. 

En  el  frontis  se  halla  el  escudo  de  Sebas- 
tian Corméllas,  puesto  á continuación.  Este 
impresor  usó  además  los  que  he  copiado 
al  describir  la  quinta  y décima  Parte  de  las 
Comedias  de  Vega  Carpió  (V.  la  Sección  dra- 
mática. Núm.  1469.),  el  déla  Jerusalen  del 
mismo  autor,  impresa  en  Barcelona  (V.  la 
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Sección  poética.  Núm.  1035.)  y el  que  llevan 
las  Guerras  civiles  de  los  romanos  de  Apiano 
Alejandrino.  (V.  la  Sección  histórica.— Histo- 
ria antigua.) 


En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
se  menciona  una  edición  de  La  discreta  Ga- 
laica de  Miguel  de  Ceruantes  Saaucdra.  Di- 
nidida  en  seys  libros.  Em  Lisboa,  Por  Anto- 
nio Aluarez.  Año  1618.  8.°,  copiada  sin  duda 
de  la  de  Baeza,  que  es  la  única  en  la  cual  se 
denomina  así  este  libro. 

1742  CERVÁNTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  seis  libros  de  la 
Galatea.  etc.  Corregida  e ilustrada 
con  láminas  finas.  Madrid,  Don  An- 
tonio de  Sancha,  M.  DCC  . LXXXiv. 
2 vols.  8.°  marq.  Láms. 

La  presente  edición  es  mui  bella,  y está 
probablemente  copiada  de  la  de  Barcelona, 
aunque  no  lo  dice,  porque  el  título  es  igual 
al  de  esta  y no  al  de  las  ediciones  de  Alcalá  y 
Valladolid,  donde  se  lee : Primera  parle  de  la 
Galatea , dividida  en  seis  libros ; ni  al  de  las 
de  Baeza  y Lisboa,  que  es  el  de  la  Discreta 
Galatea ; ademas  en  la  edición  de  Barcelona 
se  suprimió  el  Privilegio  real  y se  dejó  la 
aprobación  del  Consejo,  como  sucede  en  la 
de  Sancha.— Se  incluyó  esta  novela  en  una 
edición  de  las  obras  de  Cervántes,  publica- 
da en  Madrid,  1803-1805.  16  vols.  en  8.°,  en 
la  que  la  Galatea  consta  de  3 vols. 

Antes  de  terminar  este  artículo  debo  men- 
cionar aquí  el  complemento  á la  obra,  publi- 
cado con  el  título  de  Los  Enamorados  ó Ga- 
laica y sus  bodas : historia  pastoral  comen- 
zada por  Miguel  de  Cervantes  Saavedra. 
Abreviada  después,  y continuada  y última- 
mente concluida  por  Don  Candido  María  Tri- 
gueros. Madrid,  imprenta  real,  MDCCXCVIII. 
4 vóls.  8.° 

1743  Novelas  exemplares  de 

Migvel  de  Ceruantes  Saauedra.  Diri- 
gido a Don  Pedro  Fernandez  de  Cas- 
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tro,,  etc.  Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 

1613.  4.°  12  hojas  prels.  y 274  fols. 

Primera  edición  , tan  escesivamente  rara 
que  habiendo  resuelto  el  impresor  Sancha 
no  repetir  la  edición  de  esta  obra  sin  cote- 
jarla con  la  primitiva,  murió  antes  de  haber 
podido  conseguir  un  ejemplar  de  ella  , á 
pesar  de  las  activas  diligencias  hechas  du- 
rante algunos  años  para  lograrla. 

1744  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemplares  de 
Migvel  de  Ceruantes  Saauedra.  Diri- 
gido etc.  Madrid,  por  luán  de  la 
Cuesta.  1614.  4.°  pequeño.  8 ho- 
jas prels.  y 236  fols. 

A pesar  de  decirse  en  la  portada  y final 
que  es  de  Madrid  y de  Juan  de  la  Cuesta,  y 
de  llevar  en  el  frontis  un  escudo  mui  pare- 
cido al  grande  usado  por  este  librero,  no 
me  cabe  duda  en  no  ser  suya  la  edición  ni 
en  que  está  hecha  fuera  de  España;  la  tengo 
por  de  Lisboa,  y aun  me  atrevo  á atribuírsela 
a Antonio  Álvarez.  Me  inclina  á formar  esta 
opinión  el  haber  empleado  dicho  impresor 
una  marca  mui  semejante  á la  del  tipógrafo 
matritense  en  las  Comedias  de  Ferreira  y 
Saa  de  Miranda ; y aunque  el  de  las  Novelas 
de  1614  no  es  exactamente  el  mismo,  se 
aproxima  más  al  del  portugués  que  al  del  de 
Madrid:  ademas,  después  veremos  que  Anto- 
nio Álvarez  publicó  en  1617  una  edición  de 
esta  obra  de  Cervántes,  y le  puso  el  mismo 
signo  en  la  portada,  aunque  no  he  podido 
comparar  si  el  grabado  era  el  del  Ferreira  ó 
el  de  las  Novelas. 

La  edición  está  ajustada  á la  primera  y no 
vacilo  en  asegurar  que  la  supera  en  rareza, 
pues  no  he  visto  de  ella  más  ejemplar 
completo  t|ue  el  mió. 

1745  Novelas  exemplares  de 

Migvel  de  Ceruantes  Saauedra.  Diri- 
gido etc.  ('Siguen  después  los  títulos 
de  las  doce  novelasj  En  Brvsselas. 
Roger  Velpio,  y Hvberto  Antonio, 

1614.  8.°  prolongado.  8 hojas  prels. 
y 616  págs. 

Contiene  las  cuatro  aprobaciones  que  se 
encuentran  en  las  dos  ediciones  ántes  des- 
critas, la  primera  de  Fr.  Juan  Bautista,  la 
segunda  del  doctor  Cetina,  la  tercera  de 
Fr.  Diego  de  Hortigosa  y la  cuarta  de  Sálas 
Barbadiilo.  Estas  aprobaciones  no  las  lleva 
una  impresión  que  tuve  de  Pamplona,  Nico- 
lás de  Assiayn,  1614,  8.°,  á pesar  de  que  la 
juzgo  anterior  á la  de  Bruselas,  porque  de  la 
licencia  que  la  precede  del  secretario  Pedro 
de  Zuncarren  consta,  que  en  11  de  enero  de 
1614  estaba  ya  concluida  y confrontada  con 
la  de  Madrid,  miéntras  que  el  Privilegio  para 
la  de  los  Paises-Bajos  es  del  1 0 de  mayo  del 
mismo  año. 


1746  CERVÁNTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemplares  de 
Migvel  de  Ceruantes  Saauedra.  ('Si- 
guen los  títulos  de  las  novelasj  Mi- 
lán, luán  Baptista  Bidelo,  m.dc.xv. 
12.°  12  hojas  prels.  y 763  págs. 

Nic.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Fene- 
cía, 1616.  12.°,  y yo  he  visto  las  siguientes: 

Novelas  exemplares  de  Miguel  de  Ceruan- 
tes Saauedra.  Dirigido  etc.  (Sigue  un  escudo 
parecido  al  de  Cuesta  ; no  pude  comparar  si 
era  el  mismo  puesto  en  la  edición  de  1614 
que  lleva  el  nombre  de  este  impresor.)  Con 
todas  las  licencias  & aprouaciones  necessa- 
rias.  cm  Lisboa . Por  Antonio  Aluarez.  Año 
1617.  Tasado  en  la  Mesa  de  palacio  a 180 
reis  em  papel.  4.°  peq.  como  la  impresión 
de  1614,  a dos  cois.  4 hojas  prels.  y 236  fols. 
En  la  última  hoja  se  repite  la  fecha. 

Novelas  exemplares  etc.  Pamplona, 

Nicolás  de  Assiayn,  1617.  8.°  8 hojas  prels. , 
391  fols.  y una  para  repetir  la  fecha.  Es  copia 
casi  á plana  renglón  de  la  edición  hecha  por 
el  mismo  impresor  en  1614. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
encuentro  que  se  menciona  la  edición  de  las 
Novelas  exemplares , impresa  en  Madrid,  Por 
luán  de  la  Cuesta.  Año  1617.  8.°  399  hojas. 

No  he  visto  la  de  Madrid,  1622.  8.°,  citada 
por  Nic.  Antonio;  pero  sí  la  de 

Sevilla,  por  Francisco  de  Lyra.  1624.  8.° 
8 hojas  prels.,  371  fols.  y una  para  repetir  la 
fecha. 

1747  Novelas  exemplares  de 

Migvel  de  Ceruantes  Saauedra.  Brvs- 
selas, Huberto  Antonio,  1625.  8.° 
prolongado  8 hojas  prels.  y 608  págs. 

Después  de  esta  no  conozco  ninguna  más 
antigua  que  la  que  he  visto  de  Barcelona, 
Esleuan  Liberds,  M.DC.XXXI.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares y 360  fols.;  sin  embargo,  debe  exis- 
tir alguna  de  la  misma  ciudad  hecha  hácia 
1627  por  ser  este  el  año  y pueblo  de  una 
aprobación  que  se  encuentra  al  principio  de 
la  edición  de  la  Haya,  por  cuya  aprobación 
aparece  también  sirvió  de  testo  á la  catalana 
la  impresión  de  Pamplona. 

1748  La  misma  obra. 

Seuilla,  Pedro  Gómez  de  Pastrana, 

1648.  8.°  2 hojas  prels.  y 332  fols. 

Edición  que  á más  de  ser  bastante  mala 
bajo  el  punto  de  vista  tipográfico,  no  con- 
tiene ni  el  prólogo  de  Cervántes,  ni  los  ver- 
sos laudatorios  y aprobaciones  contenidos  en 
las  anteriores. 

1749  La  misma  obra. 

Madrid,  Iulian  de  Paredes,  1664.  4.° 
4 hojas  prels.  y 403  págs. 
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Mala  impresión  y peor  papel,  con  las  mis- 
mas supresiones  que  la  anterior. 

1750  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemplares  de 
Migvel  de  Cervantes  Saavedra : Se- 
uilla,  luán  Gómez  de  Rías,  1664.  4.° 

2 hojas  prels.  y 403  págs. 

Las  tres  impresiones  precedentes  de  me- 
diados del  siglo  XVII,  son  una  prueba  irre- 
cusable del  deplorable  decaimiento  en  que 
yacía  entonces  en  España  todo  lo  relacionado 
con  su  literatura : verdad  es  que  á produc- 
ciones de  gusto  tan  depravado  como  las  de 
los  ingenios  de  aquella  época,  les  correspon- 
día el  darlas  á luz  con  puntas  de  clavo  sobre 
papel  de  estraza ; siendo  lo  más  sensible  el 
que  cuando  reimprimían  alguna  de  nuestras 
obras  clásicas,  no  solo  las  afeaban  con  la 
ejecución  tipográfica  sino  que  las  desfigu- 
raban con  infinidad  de  erratas  , supresiones 
ó variantes. 

1751  Novelas  exemplares  de 

Miguel  de  Cervantes  Saavedra:  diri- 
gidas a la  e^elentissima  Señora  Con- 
dessa  de  Westmorland En  esta  últi- 
ma Imprecion.  Adornadas  y ¡Ilustra- 
das de  muy  bellas  Estampas.  En 
Haya,  J.  Neaulme,  mdccxxxix.  2 
vols.  8.°  prolong.  Láms. 

Edición  dedicada  á la  condesa  de  West- 
morland  por  Pedro  Pineda  , editor  también 
de  la  Diana  de  Gil  Polo  que  se  publicó  en 
Londres  en  el  mismo  año  1739:  va  adornada 
con  doce  láminas  mui  bien  grabadas  por 
Jacobo  Folkema,  y con  el  retrato  sacado  é 
ideado  por  G.  Kent  de  la  descripción  que  Cer- 
vántes  hace  de  sí  mismo,  igual  al  que  lleva 
la  edición  del  Quijote  , impresa  por  Tonson 
en  1738. 

1752  La  misma  obra. 

Nueva  impresión  corregida  y adorna- 
da con  láminas,  Madrid.  Don  Antonio 
de  Sancha,  m.dcc.lxxxiii.  2 vols. 

8.°  marq.  Láms • 

Habiéndose  agotado  esta  edición  al  poco 
tiempo  de  su  publicación,  se  propuso  D.  An- 
tonio de  Sancha  reimprimirla  otra  vez ; pero 
deseaba  ántes  de  verificarlo  adquirir  un 
ejemplar  de  la  primera  de  1613:  no  habiendo 
podido  encontrarlo,  á pesar  de  practicar  las 
más  vivas  diligencias,  murió  sin  que  le  fuera 
posible  ejecutar  su  proyecto.  Si  hubiese 
logrado  la  de  1614,  que  lleva  el  nombre  de 
Madrid,  ó la  de  Bruselas  del  mismo  año, 
hubiera  conseguido  en  gran  parte  su  objeto, 
pues  ambas  son  copia  de  la  original  y llevan 
las  cuatro  aprobaciones  que  sin  duda  no  se 
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hallaban  en  la  que  tuvo  presente  Sancha 
para  su  impresión  de  1783. 

Al  fin  de  mi  ejemplar  se  encuentra  añadida 
la  novela  de  La  lia  fingida,  confrontada  con 
y ajustada  al  MS.  del  licenciado  Francisco 
Porras  de  la  Cámara  por  D.  Martin  Fernández 
de  Navarrete,  y publicada  en  Berlín,  G.  C. 
Nauke,  1818,  por  C.  F.  Franceson  y F.  A. 
Wolf,  de  quienes  es  un  prólogo  en  aleman 
que  la  acompaña.  Habiendo  advertido  ya  que 
va  ajustada  al  códice  de  Porras,  inútil  es 
decir  se  halla  integra,  y no  castrada  y adul- 
terada como  la  dió  á luz  D.  Aguslin  García 
de  Arrieta  en  El  espíritu  de  Miguel  de  Cer- 
vantes y Saavedra,  ó la  filosofía  de  este 
grande  ingenio.  Madrid,  Viuda  de  Vallin, 
1814.  8.” 

1753  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Novelas  exemplares  de 
Miguel  de  Cervantes  Saavedra.  Nue- 
va impresión  corregida  y adornada 
con  laminas.  Madrid,  Villalpando, 
1799.  3 vols.  12.° 

Esta  edición  tiene  la  dedicatoria  y Prólogo 
al  lector  de  Cervántes ; pero  no  los  elogios 
en  verso  ni  las  aprobaciones. 

En  la  Bibliolheca  española,  impresa  en  Go- 
llia,  por  Sleudel  y Kcil,  1805-11.  11  vols.  12.° 
forman  los  tomos  IX  y X las  Novelas  de  Cer- 
vántes. 

1754  Jm  misma  obra. 

Madrid , Sánchez , 1716  ('por  error  el 
primer  tomoj,  y 1816  el  segundo.  2 
vols.  12.°  francés. 

Reimpresión  de  la  edición  de  Sancha,  he- 
cha en  Perpiñan  por  Alzine,  y en  algunos 
ejemplares  así  lo  espresa  en  la  portada.  Las 
laminas  son  también  copiadas  de  dicha  im- 
presión de  Sancha;  aunque  algo  más  correc- 
tas en  el  dibujo. 

He  tenido  la  impresión  de  Madrid,  D.  Mi- 
guel de  Burgos,  1821. 2 vols.  8.°,  en  la  que  se 
añadió  la  novela  de  La  lia  fingida ; y otra  de 

Lyon,  Durand  y Perrin,  1823.  2 vols.  18.° 
con  solas  las  doce  novelas  primitivas. 

En  los  catálogos  del  librero  Padilla  se 
anuncian  algunas  obras  de  Juan  de  Piña,  y 
entre  ellas  hai  una  que  también  se  intitula: 
Novelas  ejemplares , y prodigiosas  historias, 
que  no  sé  si  será  la  que  yo  he  visto,  y se 
denomina : Casos  prodigiosos  y cveva  encan- 
tada. Por  Ivan  de  Pina.  Madrid , Imprenta 
del  Beyno,  M.DC.XXVIII.  4.°  4 hojas  prels.  y 
122  fols. 

1755  Los  trabajos  de  Persi- 

les,  y Sigismvnda.  Historia  Septen- 
trional. Por  Migvel  de  Cervantes 
Saavedra.  En  Madrid.  Por  luán  de  la 
Cuesta.  1617.  4.°  á dos  cois.  4 hojas 
preliminares  y 186  fols. 
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Edición  rara,  aunque  es  evidentemente 
contrahecha:  tiene  varias  contraseñas  por 
las  cuales  es  mui  fácil  el  distinguirla  de  la 
genuina,  de  que  me  ocuparé  á continuación; 
sin  embargo,  notaré  aquí  cinco  de  las  prin- 
cipales diferencias  para  reconocerla  á pri- 
mera vista:  la  espuria  no  espresa  en  la  por- 
tada á quién  va  dirigida  la  obra  , y en  vez 
del  escudo  de  Cuesta,  que  he  copiado  al  ha- 
blar de  la  primera  edición  del  Quijote  (Nú- 
mero 1543),  lleva  un  canastillo  de  flores;  se 
omitió  en  ella  el  Epitafio  de  Cervantes  por 
Francisco  de  Urbina  y el  Soneto  de  Luis 
Francisco  Calderón;  está  impresa  á dos  co- 
lunas,  y solo  tiene  186  fols. 

Antes  de  ocuparme  de  las  varias  impresio- 
nes que  se  hicieron  en  el  mismo  año  1617, 
daré  la  descripción  de  la  primitiva  de  Cues' 
ta,  que  he  visto,  y es  como  sigue: 

Los  tmbaios  de  Per  siles , y Sigismundo, 
historia  Setentrional.  Por  Miguel  de  Cervan- 
tes Saauedra.  Dirigido  etc.  (Sigue  el  escudo 
grande  de  Cuesta  y á sus  lados  está  Año  1617. 
Bajo:)  Con  priuileqio.  En  Madrid.  Por  luán 
de  la  Cuesta.  A costa  de  luán  de  Villarroel 
mercader  de  libros  en  la  Platería.  4.a  6 ho- 
jas prcls.  y ‘226  fols.  Al  fin  de  la  última  se  re- 
pite el  lugar,  año  etc.  La  edición  es  á ren- 
glón seguido,  como  las  tres  del  Don  Quijote 
del  mismo  impresor.  La  Fee  de  erratas  está 
fechada  á 15  de  diciembre  de  1616,  el  privi- 
legio concedido  á Doña  Catalina  de  Solazar 
biuda  de  Miguel  de  Ceruantes  Saauedra,  en 
San  Lorcngo  a 24  de  setiembre  de  1616,  la 
aprobación  del  Mtro.  Valdivielso  en  Madrid 
d 9 de  setiembre  de  1616,  y la  dedicatoria  de 
Cervántes  al  conde  de  Lémos  en  Madrid  á 19 
de  abril  de  1616.  Contiene  el  Epitafio  de  Ur- 
bina y el  Soneto  de  Calderón. 

1756  CERVÁNTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  trabaios  de  Persi- 
les,  y Sigismvnda,  Historia  Seten- 
trional. Por  Migvel  de  Cervantes 
Saauedra.  Dirigido  á Don  Pedro  Fer- 
nandez de  Castro,  etc.  Con  aprova- 
cion.  Conforme  á lo  translado  impres- 
so.  En  Madrid.  Por  luán  de  la  Cues- 
ta. En  París,  Estevan  Richer,  1617. 
8.°  marq.  4 hojas  prels.  y 524  págs. 

Esta  edición , como  ya  lo  espresa  la  porta- 
da, está  copiada  de  la  primera  de  Cuesta,  y 
por  consiguiente  comprende  el  Epitafio  y el 
Soneto  de  que  ántes  he  hablado.  Su  rareza  es 
igual  por  lo  ménos  á la  de  la  matritense. 

1757  La  misma  obra. 

En  Pamplona,  por  Nicolás  de  Assiayn, 
Año  1617.  8.°  6 hojas  prels.  y 599  pá- 
ginas. 

También  esta  rarísima  edición  parece  reim- 
presión literal  de  la  primera,  pues  contiene 
lo  mismo  que  aquella.  Lleva  dos  aprobacio- 


nes fechadas  en  Pamplona  el  12  de  setiem- 
bre y 17  de  noviembre  de  1617,  y una  licencia 
firmada  por  el  secretario  del  Consejo  Pedro 
de  Zunzarren,  del  17  de  dicho  mes  de  se- 
tiembre del  mismo  año. 

1758  CERVÁNTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  trabaios  de  Persi- 
les  y Sigismunda,  fut  supraj.  Barce- 
lona", Por  Bautista  Sorita  , Año  1617. 
8.°  4 hojas  prels.  y 312  fols , 

Esta  edición,  que  compite  en  rareza  con 
las  anteriores,  tiene  el  Epitafio;  pero  no  el 
Soneto  de  Calderón. 

En  el  catálogo  de  Thorpe  del  año  de  1853 
se  anunció  una  impresión  de  Valencia,  por 
Pedro  Patricio  Mey,  1617.  8.°;  y Navarrete  en 
la  Vida  de  Cervántes  supone  la  existencia  de 
una  edición  de  Bruselas  del  mismo  año.  No 
la  he  visto  ni  la  conozco ; podría  suceder 
que  la  confundiese  con  la  descrita  después, 
impresa  también  en  Bruselas  en  1 618. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  rsp.  de  Gallardo 
se  describe  la  de  Lisboa,  Iorge  Rodríguez. 
Anno  1617.  4.°  222  hojas. 

1759  La  misma  obra. 

En  Brvcelas,  Huberto  Antonio,  año 
1618.  8.°  prolong.  4 hojas  prels.  y 
604  págs. 

Los  preliminares  son  iguales  á los  de  la 
edición  príncipe,  y ademas  contiene  un  pri- 
vilegio de  los  duques  de  Brabante  del  18  de 
agosto  de  1617,  y una  aprobación  latina  de 
Enrique  Sineyers  del  5 de  julio  del  propio 
año : por  lo  mismo  podía  existir  la  edición 
de  Bruselas  citada  por  Navarrete,  aunque  ya 
he  dicho  que  ñola  he  visto. 

Nic.  Antonio  habla  de  la  de  Madrid,  1619: 
en  el  catálogo  de  la  venta  de  Conde , núm.  207 , 
se  anunció  la  de  Madrid,  1625.  8.°  Nic.  An- 
tonio cita  también  una  de  Pamplona,  1629, 
y en  el  Prólogo  de  las  ediciones  de  Sancha 
se  refieren  á la  de  Madrid,  1719.  4.° 

1760  La  misma  obra. 

Madrid , D.  Antonio  de  Sancha , 

m.dcc.lxxxi.  2 vols.  8.°  marq. 

Láms. 

El  papel  y tipo  de  esta  edición,  que  es  ya 
escasa,  son  superiores  á los  de  la  que  hizo 
el  mismo  Sancha  en  1804;  ademas  las  lámi- 
nas tienen  el  grandor  que  conviene  al  tama- 
ño del  libro,  miénlras  que  las  de  la  impre- 
sión posterior  pertenecen  indudablemente  á 
alguna  más  pequeña,  y se  tiraron  con  gran- 
des márgenes  para  adaptarlas  al  8.°  marq. 

1761  La  misma  obra. 

Madrid,  D.  Fermín  Vilialpando,  1799. 
2 vols.  12.° 
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Solo  quedaron  en  esta  edición  de  los  preli- 
minares délas  primitivas,  la  Dedicatoria  y 
Prólogo  de  Cervantes ; es  decir,  que  sé  su- 
primieron la  aprobación  de  Valdivielso,  el 
Epitafio  y el  Soneto. 

1762  CERVANTES  SAAVEDRA 
(Miguel  de).  Los  trabajos  de  Persi- 
les  y Sigismundo,  futsupraj.  Madrid, 
Sancha.,  M.DCCC.II.  2 vols.  8.°  marq. 
Láms- 

La  presente  edición  y la  hecha  por  el  mis- 
mo Sancha  en  1781 , son  las  mejores  que 
existen  de  esta  novela.  Solo  se  nota  en  ellas 
el  pequeño  defecto  de  que  el  tamaño  de  las 
láminas  es  demasiado  reducido  para  el  de  la 
obra,  y han  tenido  que  tirarse  con  grandes 
márgenes. 

En  Londres  tuve  una  impresión  que  era 
sin  duda  de  Madrid,  1805.  2 vols.  8.°  Frontis 
grabado  y láms. 

En  el  artículo  del  Quijote  ya  indiqué,  y 
ahora  lo  vuelvo  á repetir,  que  mi  plan  en 
este  Catálogo  ha  sido  tanto  en  las  obras  de 
Cervántes  como  en  las  de  los  más  distingui- 
dos autores,  completar  en  lo  posible  la  no- 
ticia de  sus  ediciones  anteriores  al  1800, 
por  ser  las  menos  conocidas  y las  que  con 
mayor  dificultad  se  encuentran ; en  cuanto 
á las  posteriores  solo  menciono  alguna  que 
tengo  en  mi  poder,  ó bien  cuando  por  ca- 
sualidad ha  pasado  por  mis  manos. — flecho 
ya  lo  más,  que  se  ocupe  otro  en  hacerlo 
menos,  dándonos  una  bibliografía  del  si- 
glo XIX;  y en  ella  podrán  tener  cabida  las 
varias  colecciones  que  se  han  publicado  en 
los  últimos  setenta  anos  de  las  obras  de  Cer- 
vántes, en  las  cuales  se  hallan  reproducidos 
el  Quijote,  Galatea,  Novelas,  Per  sites,  Viaje 
al  Parnaso,  y aun  en  alguna  hasta  ciertas 
piezas  dramáticas  del  mismo. 

1763  CÉSPEDES  Y MENESES 
(Gonzalo  de).  Primera  parte  Histo- 
rias peregrinas,  y exemplares.  Con 
el  origen,  fvndamentos  y excelencias 
de  España,  y Ciudades  adonde  suce- 
dieron. Por  don  Gongalo  de  Cespedes 
y Meneses.  Qaragoga,  luán  Larumbe. 
1623.  4.°  6 hojas  prels.,  191  fols.  y 5 
de  Tabla. 

Primera  edición.  Nic.  Antonio  menciona 
como  la  más  antigua  la  de  Zaragoza,  1028. 
4.°;  Ticknor  cita  otra  también  de  Zaragoza, 
1650.  4.°;  y en  la  venta  de  Conde,  núm.  215, 
se  anuncio  la  de  Zaragoza,  1647.  8.° 

No  doi  cabida  á la  impresión  de  1622,  de 
que  habla  el  indicado  Ticknor,  porque  en 
mi  opinión  no  puede  existir,  siendo  las 
aprobaciones,  licencia,  privilegio  y erratas 
de  1623. 

A pesar  de  que  Céspedes  advierte  al  prin- 
cipio tener  escritas  doce  Historias,  de  las 

Tosí.  u. 


cuales  seis  formaban  esta  primera  parte, 
debiendo  componer  la  segunda  las  restan- 
tes, quedó  inédita  la  continuación,  ó al  mé- 
nos  ni  yo  la  he  visto,  ni  sé  que  nadie  la  men- 
cione. 

Otra  novela  hai  del  mismo  autor,  la  cual 
he  tenido,  intitulada  : Varia  fortuna  del  sol- 
dado Pindaro.  Lisboa,  Geraldo  déla  Viña, 
626  (1626).  4.°  4 hojas  prels.  y 188  fols.  Ni- 
colás Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
Melchor  Sánchez,  1661 . 8.°,  y en  el  catálogo  de 
la  venta  de  Conde  ántes  citado,  encuentro 
al  núm.  214  la  de  Zaragoza,  1696.  8.°— He 
tenido  ocasión  de  ver  la  última,  en  cuyo 
frontis  se  lee : Añadido  en  esta  impression 
otro  Libro  del  mismo  Autor , que  estaba  im- 
presso  y no  se  hallaba,  por  averse  distin- 
guido (sic)  la  impression,  cuyo  Ululo  es:  His- 
torias Peregrinas  y Exemplares...  Tercera 
impression  . Madrid,  Don  Pedro  Joscph  Alon- 
so y Padilla,  1735.  4.°  4 hojas  prels.  y 236 
foliadas. 

1764  CÉSPEDES  Y MENESES 
(Gonzalo  de).  Poema  trágico  del  es- 
pañol Gerardo,  y desengaño  del  amor 
lasciuo.  Por  Don  Gonzalo  de  Cespe- 
des y Meneses.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez. 1615.  8.°  20  hojas  prels.,  303 
foliadas  y una  para  repetir  las  señas 
de  la  impresión. 

Primera  edición  de  la  primera  parte.  Ni- 
colás Antonio  y Álvarez  y Baena  suponen 
equivocadamente  ser  en  4.° 

Según  Ticknor,  tom.  III.  pág.  324,  la  par- 
te segunda  se  imprimió  en  Madrid  en  1617. 
El  mismo  Ticknor  se  refiere  á una  impresión 
de  1618;  pero  no  dice  de  dónde  es.  Yo  he 
visto  Primera  y Segunda  parte.  Nuevamente 
corregido,  y emendado  en  esta  segunda  im- 
pression, por...  su  mismo  Autor.  Cuenca , Sal- 
uador  Viader,  1621.  3 hojas  prels.  y 236  fols. 
Nic.  Antonio  habla  de  otra  de  Madrid,  1623; 
he  tenido  la  de  Lisboa,  Antonio  Alvarez,  1625. 
6 hojas  prels.  y 232  fols.;  la  de  Madrid,  Im- 
prenta real,  1654.  4 hojas  prels.  y 234  fols., 
y la  de  Madrid,  Antonio  Iiomun,  1686.  2 ho- 
jas prels.  y 372  págs.  Todas  en  4.°  y contie- 
nen ambas  partes. 

1765  La  misma  obra. 

Primera,  y segvnda  parte.  Nveva- 
mente  corregido,  y enmendado  por 
Don  Gonzalo  de  Cespedes  y Me- 
neses. Madrid,  Francisco  Martínez 
Abad,  1723.  4.°  2 hojas  prels.  y 386 
páginas. 

1766  La  misma  obra. 

Corregida  en  esta  ultima  impresión. 
Madrid,  Pedro  Marin,  aiDCCLXXXVm. 

I 4.° 
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Eli  el  frontis  de  la  impresión  de  1723,  que 
supongo  copiado  de  alguna  de  las  primitivas, 
se  advierte  que  contiene  variaciones  y en- 
miendas hechas  por  el  autor.  Efectivamente, 
una  rápida  comparación  que  he  hecho  con 
la  ■primera  parte  de  1613,  me  ha  demostrado 
hai  diferencias  en  la  terminación  de  dicha 
parte,  y que  en  las  ediciones  más  modernas 
se  han  suprimido  las  aprobaciones  y versos 
en  elogio  de  la  obra,  escritas  por  Vicente 
Espinel,  Luis  Vélez  de  Guevara,  D.  Francisco 
de  Ávalos  y Orozco,  el  licenciado  Francisco 
de  Cuenca,  1).  Antonio  de  Manjáres  Mayo- 
raigo,  Gonzalo  de  Ayala  y Doña  Beatriz  de 
Zúñiga ; un  largo  Elogio  en  prosa  de  D.  Fran- 
cisco de  Ávalos,  una  Epístola  al,  lector  de 
Céspedes  en  sesenta  y seis  tercetos,  y otros 
ciento  seis  tercetos  del  mismo,  puestos  al  fin. 

Esta  novela  en  prosa  contiene  muchos 
trozos  de  poesía  en  varias  clases  de  metro. 

1767  CLIMENTE  (Fabio).  Escar- 
mientos de  Iacinto.  Por  Fabio  Cli- 
mente.  Dirigidos  a Don  Francisco 
Iacinto  de  Villaipando.  (Jaragoga, 
Hospital  Real  i General  de  nuestra 
Señora  de  Gracia,  m.dc.xlv.  4.°  4 
hojas  freís . y 352  págs. 

Novela  en  prosa  y verso. 

Nic.  Antonio  y Latasa  aseguran  con  ra- 
zón, que  Fabio  Climente  es  el  seudónimo 
adoptado  por  D.  Francisco  Fúnes  de  Villal- 
pando,  marques  de  Osera,  verdadero  autor 
de  esta  obra ; pero  ambos  bibliógrafos  se  co- 
noce no  la  vieron,  pues  el  primero  ignoró 
el  tamaño  de  esta  edición,  única  citada  por 
él,  y el  segundo  equivoca  el  título  del  libro 
que  dice  ser  Escarmientos  de  Jacinta ; llama 
8.“  á su  tamaño,  y nada  advierte  sobre  ha- 
berse publicado  á nombre  de  Fabio  Climen- 
te, siendo  así  que  lo  hace  observar  en  la 
Vida  de  Santa  Isabel  Infanta  de  Ungria.  Za- 
ragoza, Diego  Dormer,  1653.  8.° 

1708  Novela  ilvstrissima  . 

y exemplar.  Escarmientos  de  Iacin- 
to.  etc.  Qaragoga , En  el  Hospital 
Real  i General  de  nuestra  Señora  de 
Gracia,  1650.  4.°  2 hojas  prels.  y 
352  págs. 

Esta  edición  es  la  misma  de  1645,  con  la 
única  diferencia  de  haberle  cambiado  la  por- 
tada y los  preliminares. 

1769  COLECCION  de  novelas  es- 
cogidas, compuestas  por  los  mejores 
ingenios  españoles.  Madrid,  Imprenta 
Real,  1794  el  tomo  l.°— González, 
MDCCLXXXVIII  el  2.°,  3.°,  4.°  y 5.°— 
LXXXV  el  6.°  — lxxxix  el  7.°  — 
LXXXXi  el  8.°  Son  8 vols.  8.° 


Contiene  esta  colección  cincuenta  y tres 
novelas,  á saber: 

Cinco  de  Isidro  de  Robles,  dos  de  ellas  sin 
una  de  las  vocales.  No  son  de  este  autor, 
aunque  llevan  su  nombre,  sino  de  Alonso 
de  Alcalá  y Herrera. 

Ocho  de  Luis  de  Guevara. 

Tres  de  Miguel  de  Cervántes. 

Cinco  de  un  Ingenio,  dos  de  ellas  sin  una 
vocal. 

Once  de  Alonso  Castillo  Solorzano. 

Seis  de  D.  Andrés  de  Prado. 

Una  de  Matías  de  los  Beyes. 

Tres  de  Alonso  de  Sálas  Barbadillo. 

Ocho  de  D.  Diego  de  Agreda  y Várgas. 

Una  del  alférez  D.  Baltasar  Mateo  Velázquez. 
Dos  de  D.  Andrés  del  Castillo. 

1770  COLECCION  de  varias  his- 
torias, asi  sagradas,  como  profanas 
de  los  mas  celebres  heroes  del  mundo 
y sucesos  memorables  del  orbe.  Sa- 
cada fielmente  de  los  Historiadores 
mas  fidedignos,  para  que  los  curiosos, 
y todo  genero  de  personas  tengan  con 
que  divertirse  , y edificarse.  Su  au- 
tor D.  Manuel  Joseph  Martin.  Ma- 
drid, D.  Manuel  Martin,  MDCCLXXX. 
2 vols.  4.°  Láms.  de  madera. 

Todas  estas  historias  ó leyendas  populares 
están  impresas  por  D.  Manuel  Martin  separa- 
damente y en  diversos  años,  según  luego  se 
verá;  después  se  reunieron  y encuadernaron 
en  dos  volúmenes  imprimiendo  portadas  é 
índices  para  ellos.  No  puedo  esplicarme  cómo 
es  que  diciéndose  en  los  frontis  de  todas  las 
historias  que  están  compuestas  por  D.  Ma- 
nuel José  Martin,  algunas  de  ellas,  como  por 
ejemplo  la  de  la  destrucción  de  Jerusaten  y 
la  del  diluvio  universal,  se  publicaron  en 
Córdova  á nombre  de  D.  Hilario  Sántos 
Alonso. 

El  orden  por  el  cual  van  colocadas  en  los 
índices  y están  encuadernadas,  es  el  si- 
guiente: 

La  sobervia  castigada.  Historia  de  Esthcr  y 
Mardocheo.  1778. 

Historia  de  Ilerodcs  y Mariamne.  1777. 
Historia  de  la  destrucción  de  Jerusalen. 
1780. 

Historia  de  S.  Clemente.  1780. 

Historia  del  diluvio  universal.  1777. 

Historia  del  emperador  Constantino  el  Mag- 
no. 1779. 

Historia  del  Emperador  Nerón.  1781. 

Historia  del  Cid  Campeador.  1781. 

Historia  del  Emperador  Constante  y muerte 
de  S.  Martin,  Papa.  1779. 

Historia  de  Nuestra  Señora  de  Monscrrate. 
1778. 

Historia  del  Juicio  universal.  1773. 

Historia  de  Santa  Isabel.  1780. 

Historia  del  falso  y perverso  profeta  Maho- 
ma.  1778. 
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Historia  de  los  siete  Infantes  de  lora  con  la 
muerte  de  Mudarra  González  su  hermano. 
1781. 

Historia  de  S.  Juan  Chrysostomo , el  Empe- 
rador Arcadlo , Eudoxia  y sus  santos  hijos. 
1767. 

Historia  del  martyr  español  S.  Lorenzo.  1770. 
Historia  del  Profeta  S.  Elias.  1781. 

Historia  del  santo  godo  español  S.  Hermene- 
gildo. 1770. 

Historia  del  Sanio  rey  David.  1780. 

Historia  del  rey  Salomón.  1778. 

Historia  del  gran  Cisma  de  Inglaterra,  con 
sus  factores  Enrico  octavo  y Ana  Bolena. 
Primera  parte.  1780. 

Historia  del  gran  Cisma  de  Inglaterra,  por 
el  rey  Eduardo  y la  impia  Isabela.  1779. 
Historia  del  Patriarca  Joseph.  1780. 

Historia  de  la  perdida  y restauración  de  Es- 
paña por  D.  Pclayo  y D.  Garda  Ximenez 
de  Aragón.  1778. 

Historia  de  la  gloria  de  Belhulia  Judith.  1779. 
Historia  de  S.  Simeón  y Sta.  Tlieofiste.  1777. 
Historia  de  S.  Juan  Evangelista.  1777. 

Historia  del  Profeta  Daniel.  1777. 

Historia  de  la  Conversión  del  Reyno  de  Fran- 
cia por  Clotilde,  y Clodoveo.  1777. 

Historia  de  Judas  Machabeo  y sus  esforza- 
dos hermanos.  1777. 

Historia  del  Conde  Fernán  González  y su  es- 
posa Doña  Sancha.  1777. 

Historia  del  gran  Legislador  Moyscs.  1779. 
Historia  del  Niño  de  Tridento,y  el  Niño  de 
la  Guardia  con  el  joven  Bernero.  1777. 
Historia  del  soldado  mas  valiente  de  Juda, 
Sansón.  1781. 

Historia  de  la  Pasión  de  Jesu-Christo.  1780. 
Historia  del  valiente  Bernardo  del  Carpió. 
1781. 

Historia  de  la  Creación  del  Mundo.  1779. 
Historia  de  los  Santos  Isaías,  y Jeremías. 
1777. 

Historia  de  S.  Elíseo.  1778. 

Historia  de  S.  Clemente  y S.  Agatangelo.  1778. 

1771  CONTRÉRAS  (Jerónimo). 
Dechado  de  varios  svbiectos  com- 
puesto por  el  Capitá  Hieronymo  de 
Contreras.  En  (Jaragoga,  En  casa  de 
la  viuda  de  Bartholome  de  Nagera. 
Año  de  1572.  8.°  Sin  foliad an , sig- 
naturas A-X,  todas  de  8 hojas  mé- 
nos  la  última  que  solo  tiene  7. 

Primera  edición , rara. 

1772  La  misma  obra. 

Aléala  de  Henares,  en  casa  de  Que- 
rino  Gerardo,  1581.  8.°  158  hojas  fols. 
y una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Es  una  especie  de  novela,  la  mayor  parte 
en  metro  de  varias  clases,  que  trata  de  los 
hombres  más  célebres  que  ha  habido  en  el 
mundo. 
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1773  CORACHAN  (Juan  Bautis- 
ta). Avisos  de  parnaso,  su  autor 
el  Dr.  Juan  Bautista  Corachan.  Los 
publica  Don  Gregorio  Mayans  i Sis- 
ear. Valencia,  Viuda  de  Antonio  Bor- 
dazár,  mdccxlvii.  8.° 

1774  CORRAL  (Gabriel  de).  La 
Cintia  de  Aranivez,  Prosas  y Versos. 
Por  el  licenciado  Don  Gabriel  de 
Corral.  Madrid,  Imprenta  del  Reyno, 
M.DC.XXIX.  8.°  8 hojas  prels.  y 208 
foliadas. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  rara. 

1775  La  prodigiosa  historia 

de  los  dos  amantes  Argénis  y Poliar- 
co,  en  prosa  y verso.  Del  licenciado 
Don  Gabriel  de  Corral.  Madrid,  luán 
Gongalez,  1626.  6 hojas  prels.  y 288 
foliadas . 

Traducción  algo  libre  de  esta  novela  es- 
crita en  latín  por  Joannes  Barclaius.  Va  in- 
tercalada de  algunos  versos. 

1776  CORLEA  CASTELBLANCO 
(Rodrigo).  Trabajos  del  vicio  afanes 
del  amor  vicioso,  monstrvos  de  la 
ingratitvd,  exemplos  para  la  enmien- 
da, políticas  para  el  acierto.  Redvci- 
das  a la  historia  de  vn  sugeto  de  mo- 
dernas experiencias.  Compvesto  por 
Don  Rodrigo  Correa  Castelblanco. 
Madrid,,  Lorenzo  Garcia  de  la  Igle- 
sia, m.dc.lxxx.  4.°  10  hojas  prels., 
347  págs.  y 2 hojas  sin  foliar. 

Novela  en  prosa  y verso. 

El  nombre  de  Correa  Castelblanco  no  se 
halla  en  la  Bibliolheca  de  Nic.  Antonio. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo, 
se  describe  al  parecer  una  segunda  edición 
de  esta  obra;  pero  con  el  siguiente  título: 
Trayciones  de  la  hermosura,  y fortunas  de 
Don  Carlos,  trabajos  del  vicio,  exemplos 
parala  enmienda,  políticas  para  el  acier- 
to, reducidas  a sucesos  exemplares.  En  Ma- 
drid: Por  Lorenpo  Garcia  de  la  Iglesia.  Año  de 
1684.  4.° 

1777  CORTES  DE  TOLOSA 
(Juan).  Discvrsos  morales.  Por  Ivan 
Cortes  de  Tolosa.  En  Qaragoga,  luán 
de  la  Naja  y Quartanet,  1617.  8.°  12 
hojas  prels.,  inclusa  una  con  un  escudo 
de  armas,  203  fols.  y 3 de  Tabla.  En 
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la  última  página  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión. 

La  primera  parteó  Discursos,  está  escrita 
en  estilo  epistolar ; la  segunda  son  cuatro 
novelas,  intituladas:  El  licenciado  Periquin. 
—La  comadre.— El  nacimiento  de  la  verdad. 
— Un  hombre  mui  miserable  llamado  Gonzalo. 

Según  Nic.  Antonio  y Álvarez  y Baena  el 
mismo  Cortes  de  Tolosa  publicó  otra  novela 
llamada : El  Lazarillo  de  Manzanares.  Madrid, 
Alonso  Martin,  1520.  8.° 

1778  COVARRUBIAS  HERRERA 

(Jerónimo  de). 

LOS  CINCO 

LIBROS  INT ITVLADOS 

La  enamorada  Elifea,compueftos  por 

Gerónimo  de  Cobarrutiias  Herrera  vezi- 

node  la  villa  de  Medina  de  Riofe- 
co  refidente  en  Valladolid. 

Dirigidos  a Don  Philippe.  2.  primero  Rey  de  las 
Ef pañas  nueftrQ  Señor. 


CON  PRI  VI  LEGIO. 

ImpreJJo  ai  'Valladolid,  por  Lups 
Delgado  imprcffor. 

Eftan  tallados  á tres  marauedis  el  pliego. 

fía  hoja  segunda  y tercera  contie- 
nen el  privilegio  del  rei ; el  blanco  de 
la  cuarta  la  Tasa;  el  reverso  la  apro- 
bación de  Fr.  Pedro  Padilla ; la  quin- 
ta hoja  las  erratas  y principio  de  la 
dedicatoria  en  prosa;  la  sesta,  sétima 


y octava  el  final  de  dicha  dedicatoria , 
otra  en  verso , soneto  al  lector , y El  au- 
tor despidiendo  su  libro;  las  cuatro 
hojas  siguientes  comprenden  poesías 
laudatorias  de  varios  autores;  y las 
cuatro  últimas , ya  foliadas , tinas  oc- 
tavas y unas  redondillas  en  las  que  el 
autor  esplicael  argumento  de  la  nove- 
la.— Al  reverso  de  la  última  hoja  se 
lee:J 

Impreffo  En  Valla 
dolid,  Por  Luys  Del 
gado  Impreffor, 
de  Libros. 
i5g4. 

8.°  12  hojas  prels.,  253  fols.  y otra 
que  contiene  una  especie  de  advertencia 
y las  señas  de  la  impresión. 

No  vacilo  en  calificar  esta  novela  pastoral 
como  la  más  rara  de  todas  las  de  su  género 
impresas  en  castellano.  Fue  desconocida  á 
la  mayor  parte  de  nuestros  bibliógrafos,  así 
es  que  no  la  mencionan  ni  Sedaño,  ni  Ma- 
yans,  al  enumerar  las  fábulas  de  esta  clase, 
el  uno  en  el  Parnaso  español,  tom.  IX.  pági- 
na xl  y xli,  y el  otro  en  el  Prólogo  del  Pastor 
ele  Fílida.  Ticknor  confiesa  no  haber  conse- 
guido verla,  advirtiendo  que  únicamente  en 
Nic.  Antonio  encuentra  noticia  de  ella  ; y solo 
los  traductores  de  su  Hist.  de  la  til.  esp.  to- 
mo III.  págs.  543  y 544  la  analizan  y hablan 
mui  ventajosamente  de  su  mérito. 

Los  tres  primeros  libros  comprenden  La 
Enamorada  Elísea,  el  cuarto  lo  componen 
cinco  églogas  y una  novela  en  verso,  intitu- 
lada: Los  amores  de  Florisauro  y Alcina, 
y el  quinto  es  un  verdadero  Cancionero  en 
el  que  ha  i redondillas,  glosas  y bellísimos 
romances  que  no  se  encuentran  en  el  Ro- 
mancero de  Duran. 

En  la  última  hoja  se  halla  la  siguiente  cu- 
riosísima nota,  para  cuya  mejor  inteligencia 
debe  saberse  que  el  último  terceto  ael  so- 
neto que  la  precede,  dice: 

Vencido  va  el  Amor  de  buena  guerra. 

Que  ul  fin  las  más  hermosas  y discretas 

Al  interes  adoran  todas  ellas. 

En  fin  del  tercer  libro  prometí  de  sacar 
presto  ú luz  la  segunda  parle  de  esta  ena- 
morada Elísea-,  agora  digo,  que  por  haber 
agraviado  d las  damas  cotí  el  postrer  verso 
de  este  soneto , que  primero  prometo  sacar 
un  cancionero  en  que  comienzo  desagravian - 
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dolns  y dándolas  la  corona  del  verdadero  y 
honesto  amor,  y proseguiré  por  dos  historias 
que  tengo  compuestas,  y por  una  égloga  y 
dos  comedias,  y por  diversidad  de  letras,  y 
acabaré  con  algunas  enigmas ; que  por  no 
ser  amigo  de  libros  que  las  damas  no  puedan 
traerlos  en  la  manga  y los  galanes  en  la 
faltriquera,  no  hice  muy  oí'  volumen. 


v aui  as.  CUE  133 

Todas  oslas  promesas  quedaron  sin  reali- 
zar, pues  ignoro  se  haya  impreso  de  Co- 
varrubias  Herrera  más  qne  Los  cinco  libros 
de  la  Enamorada  Elísea,  y Nie.  Antonio  no 
menciona  tampoco  otra  obra  de  este  autor. 

1779  CUENTO. 


Como  vnruft  ico 

labiado*  ggafío 

a irnos  mercad^ 
res* 


('Este  titulo  va  precedido  de  uva  lá- 
mina mui  tosca  grabada  en  madera , 
que  representa  á dos  hombres  ü caba- 
llo, y el  lodo  va  circuido  de  orla.  Al 
dorso  principia  el  cuento , que  ocupa 
treshojas  más.J  S.  1.  ni  (rhácia\§\.Dj. 
L°  leí.  gol.  4 hojas  con  solo  la  sig- 
natura aij. 

Pliego  de  estraordinaria  rareza. 

En  la  biblioteca  de  Sir  Thomas  Grenville 
vt  otra  edición  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: 

En  el  frontis  hai  cuatro  figuritas  de  ma- 
dera que  representan  una  mujer  y tres  hom- 
bres , y después  dice : Como  vn  rustico  labra- 
dor astucioso  con  cosejo  de  su  muger  engaño 
a vnos  mercaderes.  (Empieza  el  cuento  al 
dorso,  y sigue  por  otras  treshojas  dividido  en 
ocho  párrafos  como  capítulos.)  4.°  let.  gol.  4 
hojas  sin  foliación,  y únicamente  la  segunda 
tiene  la  sign.  aii.  Probablemente  está  impre- 
so por  Fadrique  de  Basilea  enBúrgos,  pues 
se  hallaba  á continuación  de  La  crónica  d’l 
noble  cauallero  el  conde  Fernán  gánenles: 
Cd  la  muerte  délos  siete  infaules  (sic)  de  Lara. 
(Al  fin :)  Acabase  aqui  esta  hysloria  del  conde 
Fernán  gongales : e de  los  siete  Infantes  de 
tara.  La  qual  se  emprimio  en  la  muy  noble  e 
muy  leal  cibdad  de  Burgos : por  maestre  Fa- 
drique aloman  de  Basilea.  Año  de  mili  e qui- 
nietos  e diez  e seys  (1516)  años.  A quatro  dias 
del  mes  de  Febrero.  4.°  let.  gót.  mui  bien 
impreso  sin  paginación,  con  lassigns.  a-b-c. 
Consta  de  20  hojas. 


CUESTION  DE  AMOR.  Véase  en 
la  Sección  dramática.  Nútns.  1209  á 
1212. 

1780  CUÉVAS(Franciscodelas). 
Experiencias  de  amor  y fortvna.  A 
Frei  Lope  de  Vega  Carpió.  Por  el 
Licenciado  Francisco  de  las  Cve- 
vas.  Madrid , Francisco  Martínez, 
M.DC.XXXII.  8.°  16  hojas  prels.  y 
276  fots. 

Entre  los  elogios  en  verso,  los  hai  de  Pérez 
de  Montalvan  y de  doña  María  de  Záyas. 

He  visto  la  primera  edición  que  es  de  Ma- 
drid, Viuda  de  Alonso  Martin,  1626.  4.°  8 ho- 
jas prels.  y líiSfols. 

1781  La  misma  obra. 

Barcelona,  Pedro  Lacavalleria,  1633. 
8."  8 hojas  prels.  y 156  [oís. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  una  impresión 
de  Jaén,  Pedro  de  Cuesta,  1646.  8.°  Ticknor, 
en  el  lom.  111.  pág.  286,  cita  otra  de  Barce- 
lona de  1649,  y una  sin  lugar  de  1654,  que 
tal  vez  confunda  con  la  traducción  italiana 
de  Bartolomé  de  Bella,  que  se  imprimió  en 
Venecia  en  aquel  año. 

1782  La  misma  obra. 

Madrid,  Mateo  de  Espinosa,  1666. 
8.°  8 hojas  prels.  y 199  fols. 
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1783  CUEVAS  (Francisco  de  las). 
Experiencias  de  amor,  y fortuna.  ( ut 
supraj.  Madrid:  Angel  Pasqual.  1723. 
8.°  4 hojas  prels.  y 391  páys. 

A esta  edición  le  faltan  los  elogios  en  verso 
que  llevan  al  principio  las  otras. 

La  presente  obra  está  escrita  por  el  li- 
cenciado Francisco  de  Quintana,  quien  la 
publicó  bajo  el  seudónimo  de  Francisco  de 
las  Cuévas. 


1784  CHATEAUBRIAND.  Atala 

ó los  amores  de  dos  salvages  en  el 
desierto.  Novela  escrita  en  francés 
por  Mr.  Chateaubriand.  Quinta  edi- 
ción. Valencia,,  J.  Ferrer  de  Orga, 
1835.  8.°  Lám. 

Esta  traducción  fué  corregida  por  mi 
padre. 


1785  DAMASCENO  (San  Joan). 
Historia  de  los  dos  soldados  de  Chris- 
to,  Barlaan,  y Iosafat.  Escrita  por 
san  luán  Damasceno.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  M.DC.YUI.  12  hojas  pre- 
liminares, 215  fols.  y una  blanca. 

Obra  traducida  por  Juan  Arce  Solorzeno; 
Nic.  Antonio  no  la  menciona  entre  las  de 
este  autor. 

Me  ha  parecido  debia  clasificar  este  libri  to 
entre  los  de  entretenimiento. 


1786  DÁVILA  Y HEREDIA  (An- 
drés). Tienda  de  antojos  políticos. 
Por  D.  Andrés  Davila  y Heredia.  Va- 
lencia , Gerónimo  de  Villagrassa, 
1673.  8.°  15  hojas  prels. , 193  púgs.  y 
una  hoja  para  repetir  el  lugar  y año. 

Obrita  de  entretenimiento  algo  parecida  al 
Diablo  cojudo  de  Guevara. 


1787  EJEMPLARIO.  fEl  siguien-  | te  tarjeton  forma  la  portada  J 
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CÁl  dorso  se  halla  la  lámina  que  re- 
presenta á un  reí  sentado  á quien  el 
autor  presenta  su  libro , igual  á la  que- 
na al  principio  de  la  Philosophia  de 
Aristóteles  de  150U : bajo  del  uno  se  lee: 
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rey  Disles  y al  lado  del  otro : Sédebar. 
En  el  fol.  II  principia  la  obra , que 
termina  en  el  blanco  del  fol.  LXXXVIII 
con  el  gran  escudo  de  Cocí,  y después 
de  él  el  siguiente  colofon-J 


f[2lcrtbo  í>  ú mdkriU  lib^o/mtititlado^remplariocontm 
loe  engaños  y peligros Mmimdo.iEmpútado  enla  infigne 
n muy  noble  ríudndtrc  Caragoeatie  dragón.  |J<n  la  indita 
ftria  be  €>c(uge  €oct  fieman.  Sftcabofe  a.rr.írias  M mes 
íie  ©ctulne.  año  t»e  nueftra  faluarion.  íltü  quinientos 
y treynta  y imo. 


Fol.  let.  gót.  Muchas  y mui  curiosas 
láminas  de  madera.  LXXXVIII  hojas 
foliadas,  inclusa  la  portada. 

Segunda  edición  rarísima,  desconocida  al 
P.  Sarmiento:  se  vendió  por  19  lib.  est.  15 
chelines  en  la  veuta  de  White  Knight.  He 
visto  la  primera  cuya  descripción  es  la  si- 
guiente: Portada  de  letra  monacal. 

Exernplario  contra  los  engaños:  y peligros 
del  mudo.  (Al  fin:) 

Exernplario  coira  los  engaños  t-  peligros 
del  mundo.  Empretado  en  la  muy  noble 
x,  leal  ciudad  de  Burgos  por  maestre  Fa- 
drique  aleman  de  Basilea  a.  xvj.  dias  del 
mes  de  febrero.  Año  de  nuestra  saluacion. 
Mil.  cccc.  xc.  viij  (1498).  Fol.  let.  gót.  á ren- 
glón seguido,  con  muchas  láminas  de  ma- 
dera. De  xcvj.  fols. 

También  he  tenido  ocasión  de  examinar 
otra  impresión  que  lleva  por  frontis  el  mis- 
mo tarjeton  que  la  de  Zaragoza  de  1531 , y la 
lámina  que  va  al  reverso  es  igual  á la  de  di- 
cha edición.  En  el  ejemplar  que  tuve  á la 
vista  se  halla  suplido  á la  pluma  desde  el  fol. 
Ixxjx  hasta  el  fin,  y acaba  en  el  LXXX1X, 
aunque  me  figuro  que  el  impreso  terminará 
en  el  LXXXVIII  como  en  la  edición  zaragoza- 
na, pues  va  casi  toda  á plana  renglón  con 
ella.— -El  siguiente  colofón  manuscrito  es  el 
que  lleva : ti  Fue  impresso  el  presente  libro 
intitulado  exernplario  contra  los  engaños  y 
peligros  del  mundo  en  la  muy  noble  y afama- 
da ciudad  de  Seuilla  en  las  casas  de  Juan  de 
Cromberger  que  santa  glorya  aya  año  del  Se- 
ñor de  M.D.xLi  (1541).  Fol.  let.  gót.  Láms.  de 
madera  iguales  á las  de  1531. 

Otra  edición  he  tenido  presente  en  4.°  de 
let.  gót.  impresa  en  el  siglo  XVI;  pero  por  fal- 
tarle el  final  al  ejemplar  no  pude  tomar  nota 
del  año  y pueblo  donde  se  publicó : no  puede 
ser  la  de  Sevilla , Jacome  Cromberger , 1545. 
Fol.  let.  gót.  del  Catálogo  de  Gancia;  y tal 
vez  fuera  la  de  Sevilla,  1546,  que  cita  Mén- 
dez > ó la  de  Zaragoza  de  1547  de  que  habla 
Brunet,  á las  que  no  fijan  tamaño.  Tam- 


bién menciona  el  último  una  de  Anvcrs,  sin 
fecha. 

El  P.  Sarmiento  habla  estensamente  en 
sus  Memorias  para  la  historia  de  la  poesía, 
págs.  333  y siguientes  de  esta  célebre  obra. 
Según  parece  la  escribió  poco  después  de  la 
muerte  de  Alejandro  un  tal  Baidba  ó Bidpai 
en  lengua  índica  de  los  Gimnosofistas,  y la 
dedicó  á su  rei  Isam  ó Absalom  para  su  ins- 
trucción y buen  gobierno.  El  método  que 
siguió,  imitando  á Esopo,  fué  el  de  introdu- 
cir dos  animales  de  la  especie  de  zorras,  ha- 
blando y razonando  entre  sí,  representándo- 
le la  verdad  en  estos  apólogos  con  varias 
fábulas  curiosas. 

Se  tradujo  después  en  la  antigua  lengua 
persiana  y más  larde  en  la  siríaca,  con  el 
título  de  Calilagh  Damnagh,  vozes  que  sig- 
nifican los  nombres  ó las  propiedades  de  los 
dos  animales  interlocutores.  Posteriormente 
se  trasladó  al  árabe,  y en  el  siglo  X.  volvió  á 
reproducirse  en  prosa  y verso  en  el  idioma 
persa  moderno.  Al  principio  del  siglo  XII  se 
vertió  en  griego,  y hácia  la  mitad  de  la  mis- 
ma centuria  se  hizo  nueva  traducción  en  el 
lenguaje  persiano  moderno.  Dos  hai  en  tur- 
co, una  en  prosa  y otra  en  verso,  y al  he- 
breo se  trasladó  en  el  siglo  XIII;  existe  otra 
versión  arábiga  hecha  en  el  siglo  XV.— Hasta 
aquí  hemos  hablado  de  sus  varias  reproduc- 
ciones en  los  idiomas  de  Oriente;  no  fueron 
menos  las  que  tuvo  en  los  de  Occidente.  Al 
finalizar  el  siglo  XIII,  Juan  de  Capua  lo  es- 
cribió en  latín,  y se  cree  que  le  sirvió  de 
original  el  hebreo ; diole  por  título : Dircc- 
torium  humance  vitce,  y de  esta  versión  se 
hizo  la  castellana  impresa.  En  italiano  se 
han  publicado  dos  traducciones  diferentes; 
cuatro  existen  en  francés : la  primera  salió  á 
luz  con  el  título  de  Livre  des  lumiéres,  y 
después  con  el  de  Pables  de  Pilpay ; la  segun- 
da con  el  de  Contes  et  fables  indiennes  de 
Bidpay ; la  tercera  con  el  de  Calila  el  Dimna, 
y la  cuarta  con  el  de  Le  Pantcha-Tanlra,  que 
según  parece  es  el  primitivo  de  este  libro. 

Hácia  1770  existia  inédita  otra  versión 
castellana  del  siglo  XV,  en  la  que  se  llamaba 
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á esta  obra:  El  libro  de  Calila  é Dimna,  que 
fué  sacado  de  Arábigo  en  latín,  romanzado 
por  mandado  del  Infante  Alfonso  fijo  del  Rey 
D.  Fernando,  en  era  de  mil  trescientos 
ochenta  y nueve. 

1788  ENRÍQUEZ  (Alberto).  Re- 
solvcion  varonil,  o viage  que  higo 
Doña  María  Estvarda  Condesa  de 
Tirconel  en  trage  de  Varón.  His- 
toria entretenida  y verdadera.  Por 
Don  Alberto  Enriquez.  En  Brvsse- 
llas.  En  Casa  de  Francisco  \inieno. 
M.DC.XXVII.  8.°  o hojas  freís,  y 137 
faginas. 

Libro  curioso  y raro,  que  he  creído  deber 
colocar  en  esta  división,  si  no  como  no- 
vela por  lo  ménos  como  obra  de  entreteni- 
miento. 

1789  ENRÍQUEZ  GÓMEZ  (Anto- 
nio). El  siglo  Pitagórico,  y vida  de 
Don  Gregorio  Gvadaña  , Por  Antonio 
Henriqvez  Gómez.  Segunda  Ediccion, 
purgada  de  las  Erratas  Ortographi- 
cas.  Según  el  Exemplar  en  Roban, 
Lavrentio  Maurry,  m.DC.lxxxii.  4.° 
4 hojas  freís,  y 292  fágs. 

Contiene  la  Vida  de  D.  Gregorio  Guadaña, 
que  es  una  novela,  y una  gran  porción  de 
poesías. 

Brunet  y Ticknor  citan  otra  impresión 
de  Roan  L.  Maurry,  1644,  y Barrera  mencio- 
na una  de  Bruselas , F.  Foppens,  1727,  am- 
bas en  4.°  Hai  ademas  la  edición  de  Madrid, 
1788.  8.° 

En  mis  apuntaciones  tengo  anotadas  dos 
ediciones  del  lodo  diferentes,  á pesar  de  lle- 
var ambas  en  la  portada  la  suscricion  de 
Rolian,  el  nombre  del  impresor  Laurencio 
Maurry,  y el  año  de  1682. 

De  este  Enriquez  Gómez  tuve  otra  obra 
intitulada:  Sansón  nazareno.  Poema  heroico. 
Rvan,  Laurenco  Maurry,  M.üC.LVI.  4.°  mayor 
6 hojas  de  prels.  y 3o8  págs.  eon  varias  lá- 
minas. 

Barrera  menciona  ademas  los  siguientes 
tratados  impresos: 

Luis  dado  de  Dios  á Anua , y Samuel  dado 
de  Dios  á Elcana  y Anua.  París,  Renato  Bau- 
dry,  1645.  4.a 

Política  Angélica,  primera  parte,  dividida 
en  cinco  diálogos.  Rohan,  Lorenzo  Maurry, 
1647.  4.° 

Política  Angélica,  segunda  parte. 

La  Torre  de  Babilonia,  primera  parle. 
Rohan,  1647,  y Madrid,  Bernardo  de  Villa- 
diego, 1670. 

Él  Sr.  D.  Adolfo  de  Castro  en  La  Historia 
de  los  judíos,  advierte  ser  todas  estas  obras 
en  prosa,  y supone  estar  hecha  en  1649  la 
primera  edición  de  ltohan  de  La  torre  de  Ba- 
bilonia. 
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1790  ENRÍQUEZ  DE  ZÚNIGA 
(Juan).  Amor  con  vista.  Lleva  vna 
svmmaria  descripción  del  Mundo, 
ansi  de  la  parte  Elemental,  como  de 
laJElherea.  Compvesto  por  Don  Ivan 
Enriquez  de  Zttñiga.  Madrid,  luán 
Delgado,  M.DC.xxv.  4.°  7 hojas  fre- 
l minares  y 123  fols. 

Primera  edición. 

1791  La  misma  obra. 

Compvesto  y adicionado  en  esta  se- 
gunda impresión  por  Don  luán  Enri- 
quez de  Zuñiga.  Cuenca,  Iulian  de  la 
Iglesia,  m.DC.xxxiiii.  4.°  4 hojas 
freliminares,  103  fols.  y una  gara 
re  f el  ir  las  señas  de  la  impresión. 

Segunda  edición,  desconocida  á Nic.  An- 
tonio, mui  variada  y adicionada. 

Es  una  novela  pastoril  en  prosa  y verso, 
dividida  en  tres  partes:  en  la  segunda  hai 
lina  descripción  del  mundo  y los  planetas. 

1792  Historia  de  las  fortv- 

nas  de  Semprilis  y Genorodano  Por 
Don  Ivan  Enriqvez  de  Zuñiga.  Ma- 
drid, luán  Delgado,  ai.dc.xx.ix.  4.° 
4 hojas  freís,  y ISO  fols. 

Obra  que  escapó  á la  diligencia  de  Nicolás 
Antonio. 

He  visto  una  versión  portuguesa  cuyo  tí- 
tulo es:  Historia  das  fortunas  de  Semprilis, 
c Genorodano,  pelo  Doulor  Joan  Hcnriques 
de  Zuñiga.  Traduzido  por  Manoel  Morcira  de 
Carualho.  Lisboa,  Antonio  de  Sousa  de  Sylva, 
M.D.CC.XXXV.  8.°  4 hojas  prels.  y 357  páginas. 

1793  ENZÍNAS  (Juan  de).  Dia- 
logo de  amor.  Intitvlado  Dorida  En 
que  se  trata,  de  las  causas  por  donde 
puede  justamente  vn  amante  (sin  ser 
notado  de  inconstante)  retirarse  de 
su  amor.  Nueuamente  sacado  á luz, 
corregido  y enmendado  por  luán  de 
Enzinas.  En  Bvrgos,  Philippe  do 
Iunta  y luán  Baptista  Varesio.  1693. 
8.°  8 hojas  freís,  y 102  fols. 

Es  la  edición  más  antigua  de  este  raro  tra- 
ladito.  Nic.  Antonio  no  la  conoció  ; pero  cita 
otra  de  Burgos,  1596.  16.°,  que  también  men- 
ciona Mayans  en  el  Prólogo  del  Pastor  de  Fi- 
lida,  aunque  sospecho  que  no  vió  el  libro, 
pues  dice  que  un  escritor  anónimo  escribió 
el  Diálogo  de  Dórida  y Dameo. 

Nic.  Antonio  atribuye  resueltamente  esta 
producción  á Juan  de  Enzinas;  la  Tasa  dice 
rué  compuesta  por  él,  yen  el  Privilegio  se 
da  como  positivo  estar  hecha  por  el  mismo; 
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sin  embargo,  Graeian  Dantisco  en  la  Aproba- 
ción advierte,  que  el  estilo  y lenguaje  pa- 
recen de  León  Hebreo,  de  quien  ya  andaban 
impresos  otros  Diálogos;  y Enzinas  en  la 
dedicatoria  supone  ser  libro  que  se  hallaba 
sepultado  en  el  olvido ; y en  el  prólogo  al 
lector  añade,  haberlo  encontrado  entre  otros 
papeles  sin  Ululo  y sin  nombre  de  autor, 
aunque  algunos  le  llamaban  hijo  del  doctísi- 
mo León  Hebreo : por  fin,  se  conduele  de  no 
haber  hallado  un  original  más  correcto  para 
restituir  á su  genuina  lectura  más  de  cien 
pasajes  que  no  hacían  sentido. — No  me  atre- 
vo, pues,  á determinar  si  esto  es  pura  fic- 
ción ó si  realmente  Enzinas  filé  solo  editor  y 
corrector,  como  lo  indica  la  portada;  aunque 
me  inclino  á esto  último,  porque  en  un  sone- 
to laudatorio  de  D.  Luis  de  Salazar  de  Frias, 
incluido  en  los  preliminares,  se  lee: 

Así  con  grande  estudio,  ilustre  Enzinas, 
Sacaste  de  las  aguas  del  olvido 
Tal  libro,  que  de  Amor  es  un  tesoro: 

Donde  hallarán  en  trazas  peregrinas , 

De  ingenio  raro,  en  punto  mui  silbido, 

Las  damas  perlas , los  galanes  oro. 

1794  ESC1UVÁ  (Luis). 

VENERIS  TRIBVNAL. 

C Esta  leyenda  se  encuentra  en  el  bor- 
de de  la  techumbre  ó dosel  que  sostie- 
nen varias  figuras  desnudas , bajo  hai 
un  trono  donde  se  halla  sentada  una 
matrona;  y en  la  base  se  lee:J 


- M - D - 


LVDOV1CO  SCRIVA 
CAVALLERO  VALENCIANO 


XXXVII 


C Al  dorso  del  frontis  principia  la 
dedicatoria  Ala  excellencia  del  señor 
do  Frácisco  Maria  Felino  d’Roure  / 
dignissimo  Duque  de  Urbiuo,  que 
concluye  á la  vuelta  de  la  siguiente 
hoja ; la  3.a  y 4.a  las  ocupa  el  II  Pro- 
logo epistolar  al  magnifico  señor  Tilo- 
mas espera  en  dio  y amigos,  y la  obra 
comienza  en  la  5.a,  fol.  sign.  A,  con 
un  titulillo  igual  al  que  corre  por  enci- 
ma de  todas  las  páqs.,  que  dice:  Tri- 
bunal de  Venus.  Al  reverso  del  fol.  07 
se  lee’J 


8.°  let.  gót.  4 hojas  prels.,  67  fols.  y 
una  blanca  que  completa  el  cuadernillo 
de  la  J. 

Libro  de  insigne  rareza.  Mi  ejemplar  es 
bellísimo  y perteneció  á la  biblioteca  de 
Mr.  Charles  Nodier. 

Rodríguez  y Jimeno  lo  mencionan,  pero 
no  lograron  verlo,  y se  contentan  con  refe- 
rirse a Nic.  Antonio,  dudando  si  es  en  verso 
ó en  prosa.  Es  en  prosa  y del  género  de  la 
Cárcel  de  Amor  de  Diego  de  San  Pedro. 

Rodríguez  se  inclina  á creer  que  D.  Luis 
Escrivá  es  el  Comendador  de  este  apellido, 
de  quien  hai  composiciones  en  el  Cancionero 
general;  .limeño  lo  pone  más  en  duda,  y yo 
participo  de  su  opinión. 

Brunct  dice,  sin  mencionar  de  dónde  ha 
sacado  la  noticia , que  hai  una  edición  Jmpres- 
sa  en  la  ciudad  de  Valencia,  1537,  por  Au- 
relio Pindó  Veneciano.  8.°  let.  gót.,  con  igual 
número  de  hojas  á la  que  yo  tengo:  si  esta 
noticia  es  positiva,  no  me  cabe  duda  en  que 
con  el  objeto  de  introducirlos  en  la  Penínsu- 
la, ó con  otro  motivo  que  no  alcanzo,  se  les 
puso  el  nombre  de  Valencia  á algunos  ejem- 
plares de  la  impresión  veneciana ; aunque 
lo  que  me  parece  más  probable  es  que  Bru- 
net  equivocadamente  escribió  Valencia  por 
Venecia. 

Esta  obra  nos  ofrece  nueva  prueba  de  lo 
falaz  y erróneo  que  es  el  fijar  precios  de 
ventas  públicas  en  las  bibliografías  á cier- 
ta clase  de  libros.  Según  Brunet,  el  pre- 
sente ejemplar  se  vendió  en  la  de  Reina  por 
8 frs.,  razón  por  la  cual  sin  duda  solo  mereció 
el  que  la  clasificara  de  ouvrage  peu  connu; 
yo  lo  he  pagado  posteriormente  150  frs.,  y 
me  parece  que  no  lo  juzgará  un  esceso  el 
que  sepa  que  es  hoi  el  único  ejemplar  co- 
nocido. 


1795  ESOPO.  Favles  de  Ysop  fi- 
losof  moral  Preclarissim,  y de  altres 
famosos  Autors.  Corregides  de  nou, 
y historiades  ab  major  elaredat  que 
tins  vuy  se  siau  vistas.  Preceheix  la 
vida  de  Ysop  dividida  en  capitols  .,  y 
representada  en  Estampas.  La  decla- 
ració,  y sententia  de  las  faules,  se 
troba’  á la  fi  de  cada  una  dellas.  Bar- 
celona, loan  Iolis,  1683.  8.°  Láminas 
de  madera.  Una  hoja  de  portada  y 
324  págs. 


•I  3mp«ffa  cnlit  nobiliffinta  Qltudad  be  lile* 
necia;  alos  boje  bins  bel  mes  be  Ap’ü ; 
bel  año  be  nueftra  rebempeiou  be 
m.  d.  xx xv ii  . per  3u 
relio  piitcio  tlrnecia* 
no  publico  int'* 
peeffo*. 

Clon  gracia. 


Contiene  este  tomo,  ademas  de  las  fábulas 
de  Esopo,  una  estensa  vida  de  este  autor, 
algunas  otras  fábulas  de  Rómulo  de  Atenas, 
Aviano,  Doligamo  y Alfonso;  lodo  traducido 
en  catalan.  Supongo  que  debe  babee  edicio- 
nes más  antiguas,  pues  ya  lo  indica  así  la 
portada.  Según  el  Prólogo  la  versión  se  hizo 
para  D.  Enrique,  infante  de  Aragón  y de 
Sicilia,  duque  de  Segorbe  y conde  de  Ampú- 
rias,  señor  de  la  Valí  de  Uxó  y virei  de  Cata- 
luña: Nic.  Antonio,  sin  embargo,  dice  que 
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el  tal  D.  Enrique  lo  que  hizo  fué  traducirlas 
en  castellano  con  el  título  de  : Qualro  libros 
de  las  fábulas  de  Esnpo : Los  extravagantes: 
Oirás  de  la  traslación  de  Remigio : Las  de 
Aviano:  Las  collectas  de  Alfonso  y Poggio, 
como  largamente  se  dice  en  el  prologo.  Bur- 
gos, Federico  Alemán,  1496.  Fol. 

Aun  cita  Latasa  otra  impresión  más  an- 
tigua, que  dice:  Esta  es  la  vida  del  Ysopet 
con  sus  fábulas  hijstoriadas.  (Al  fin  se  lee:) 
Aquí  se  acaba  el  libro  de  Y sópete  hystóñado 
aplicadas  las  fábulas  en  fin,  junto  con  el 
principio  a moralidad  provechosa  a la  cor- 
rección, e avisamienlo  de  la  vida  humana; 
con  las  fábulas  de  Remijio,  de  Aviano,  Polí- 
gamo, de  Alfonso,  e Pogio,  con  otras  extra- 
vagantes ; el  qual  fue  sacado  de  latin  en 
romance,  e emprentado  en  la  muy  noble,  c 
leal  Cibdad  de  Zaragoza  por  Jolian  Hurus, 
Alemán  de  Constancia  en  el  año  del  Señor  de 
1489.  Fol.  Láms.  de  madera. 

En  el  Catálogo  de  Heber  ha  i una  edición  de 
Sevilla,  1526.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera; 
Brunet  cita  otra  también  de  Sevilla,  J.  Crom- 
berger,  1555.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera; 
y en  la  Biblioteca  Grenvilliana  se  encuentra 
la  de 

Toledo,  en  casa  de  Juan  de  Ayala.  Acabá- 
ronse a treynla  dias  del  mes  de  Margo.  Alio 
MDXLV1I.  Fol.  let.  gót.  Láms.  de  madera.  71 
hojas. 

Hai  varias  ediciones  porteriores. 

1796  ESPINEL  (Vicente).  Rela- 
ciones de  la  vida  y aventuras  del  es- 
cudero Marcos  de  Obregon ; escritas 
por  el  Maestro  Vicente  Espinel. 
Quarta  edición.  Madrid^  Don  Mateo 
Repullés.  1804.  2 vols.  8.° 

He  tenido  la  primera  edición  hecha  en  Ma- 
drid, Por  luán  de  la  Cuesta,  1618.  4.°  8 hojas 
prels.,  187  fols.  y una  después  para  preve- 
nir lo  mandado  en  la  lei  24,  del  tít.  7,  lib.  I. 
de  la  Nueva  Recopilación,  sobre  que  no  pueda 
introducirse  en  los  reinos  de  Castilla  ningún 


libro  en  romance,  aunque  esté  impreso  en 
la  corona  de  Aragón,  Valencia,  Cataluña  y 
Navarra.  Creyó  sin  duda  Cuesta  que  con  esta 
advertencia  evitaría  las  reimpresiones  furti- 
vas de  una  obra  cuyo  original  le  habia  cos- 
tado cien  escudos  de  oro,  según  él  mismo  lo 
dice  al  fin  de  la  Segunda  Parte  de  las  Come- 
dias de  Lope;  pero  de  poco  le  sirvió,  puesto 
que  se  publicó  dos  vezes  en  Barcelona,  el 
mismo  año  de  1618,  por  Hieronymo  Marga- 
rit  la  una,  y por  Sebastian  de  Cormellas  la 
otra,  ambas  en  8.° 

En  un  Catálogo,  no  recuerdo  de  quién,  vi 
anunciada  la  edición  s.  I.  de  1641,  que  será 
probablemente  la  de  Sevilla,  1641 , citada  por 
Quaritch  en  el  suyo;  ademas  tuve  la  de  Ma- 
drid, Gregorio  Rodríguez,  s.  a.  8.°  4 hojas 
prels.  y 244  fols.,  cuya  Tasa  llevaba  la  fecha 
de  1657.  Por  lo  mismo  se  ve  que  la  arriba 
descrita  de  1804,  es  por  lo  ménos  la  quinta 
impresión. 

1797  ESPINOSA  (Juan  de).  Dia- 
logo en  lavde  de  las  nivgeres.  Inti- 
tulado Ginaecepaenos.  Diuiso  en  V. 
Partes.  Interlocutores.  Philalithes, 
V Philodoxo.  Compuesto  por  loan  de 
Spinosa...  Y sv  Índice  copioso.  Mi- 
lán, Michel  Tini , 1580.  4.°  9 hojas 
'preliminares , 103  fols.  (principia  por 
el  fol.  2y  y 4 de  Indice.  El  retrato  del 
autor  va  al  dorso  de  la  portada. 

Mui  raro.  El  autor  dice  en  el  Prólogo,  que 
habia  escrito  otro  diálogo  intitulado  Micra- 
canthos,  y aun  parece  que  indique  estar  im- 
preso; sin  embargo,  ni  lo  he  visto,  ni  lo 
menciona  ningún  bibliógrafo.  También  se 
refiere  á él  Jerónimo  Serrano  en  una  especie 
de  biografía  de  Espinosa,  puesta  al  princi- 
pio del  volumen,  y menciona  una  colección 
de  más  de  seis  mil  proverbios  vulgares  re- 
cogidos por  dicho  Espinosa,  de  los  cuales 
dice  terminantemente  que  no  se  habían  im- 
preso. 


1798  FARIA  Y SOUSA  (Manuel 
de).  Noches  claras,  Primera  parte. 
Por  Manuel  de  Faria  y Sousa.  Ma- 
drid, viuda  de  Cosme  Delgado,  624 
(1624).  8.°  8 hojas  prels.,  502  pági- 
nas y 11  de  índice. 

Al  mencionar  Ticknor  en  el  tom.  III.  pá- 
gina 428  la  presente  edición,  se  equivoca 
en  suponer  que  solo  ha  visto  la  luz  pública 
la  primera  parle,  siendo  asi  que  en  la  lista 
de  las  obras  de  Faria  que  dió  Moreno  Porcel 
en  su  Retrato,  dice:  «Riscursos  morales  y 
» políticos . Primera  y segunda  parte.  Impre- 
»sas  (con  nombre  de  Noches  claras)  aquella 


»cl  año  1625,  esta  en  1626.»  Ademas  en  otra 
nota  de  los  libros  que  habia  publicado  for- 
mada é incluida  por  el  mismo  Faria  en  el 
Nobiliario  de  Barcelós,  se  advierte  que  los 
Discursos  morales  y políticos.  Parte  prime- 
ra, se  habían  impreso  en  Madrid  en  1625; 
y la  segunda  en  el  mismo  pueblo  en  1626.  Lo 
cual  prueba  no  haber  quedado  esta  inédita, 
sino  que  no  salió  hasta  tres  años  después: 
Nie.  Antonio  anduvo  también  errado  al  sen- 
tar que  contiene  ambas  partes  la  impresión 
de  1625.  No  creo  tampoco  exista  de  este 
año  ni  aun  la  primera  sola;  porque  si  bien 
las  aprobaciones  son  de  junio  y julio  de 
1625,  las  erratas  y tasa  están  fechadas  en 
febrero  del  siguiente  año,  y no  parece  pro- 
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bable  que  en  seis  ó siete  meses  se  hicie- 
ran dos  impresiones:  lo  regular  seria  que 
estuviese  acabada  cuando  Moreno  Porcel  y 
Faria  suponen , pero  la  portada  y prelimina- 
res se  tirarían  después.  Por  esta  razón  no  es 
estraño  tampoco  que  Nic.  Antonio , que  siguió 
en  el  Catálogo  de  las  obras  de  este  autor  el 
dado  por  él  mismo,  cometa  la  equivocación 
de  suponer  que  los  Discursos  morales  y polí- 
ticos, ó sean  las  Noches  claras , se  publicaron 
en  Madrid  en  1623,  no  habiéndolos  visto, 
pues  ni  menciona  el  nombre  del  impresor  ni 
el  tamaño  del  libro. 

1799  FARIA  Y SOÜSA  (Manuel 
de).  Noches  claras,  divinas  y huma- 
nas flores.  Compuestas  por  "Manuel 
de  Faria  y Sosa.  Lisboa,  Antonio 
Craesbeeck,  1674.  8.°  2 hojas  freís., 
437  págs.  (la  última  dice  por  errata 
illj  y una  para  terminar  la  Tabla. 

Aunque  en  esta  edición,  desconocida  á 
Nic.  Antonio,  se  varió  algo  el  título  de  la 
obra  y se  suprimió  el  llamarla  Primera  par- 
te, su  contenido  es  igual  al  de  la  primera  de 
1624,  sin  otra  diferencia  que  la  de  haber 
omitido  los  preliminares  comprensivos  de 
las  aprobaciones  de  Vicente  Espinel,  Diego 
Vela  y Fr.  Lúeas  de  Montoya,  el  privilegio, 
una  décima  de  Lope  de  Vega,  yla  dedicatoria 
y prólogo  del  autor,  sustituyendo  todo  esto 
con  unas  licencias  y tasa  en  portugués. 

Obra  escrita  en  diálogo,  que  me  ha  pare- 
cido debia  colocarse  en  esta  sección  como 
libro  de  entretenimiento  y recreo. 

1800  FERNANDEZ  DE  HERE- 
DIA  (Juan  Francisco).  Trabajos,  y 
afanes  de  Hercvles,  Floresta  de  sen- 
tencias, y exemplos.  Compvesta  en 
la  Ivventvd  de  Don  Ivan  Francisco 
Fernandez  de  Heredia.  Madrid  Fran- 
cisco Sanz.  m.dclxxxii.  4.°  Láms. 
de  madera.  10  hojas  prels.,  51  ’ípágs. 
y 2 hojas  con  la  Tabla  y Fe  de  erratas. 

Es  una  colección  de  historietas  mitológicas. 

1801  FERNÁNDEZ  DE  MATA 
(Jerónimo).  Crates,  y Hiparchia  mari- 
do, y mvger,  filósofos  antigvos.  Por 
don  Gerónimo  Fernandez  de  Mata. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1637.  8.°  8 
hojas  prels.  65  fots,  y una  blanca. 

Primera  edición ; la  segunda  se  publicó  en 
1737  con  las  Soledades  de  Aurelia,  del  mismo 
autor.  Véase  el  Núm.  1803. 

1802  Soledades  de  Avrelia. 

Por  Don  Gerónimo  Fernandez  de  Ma- 
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ta.  Madrid,  Catalina  de  Rarrio  y 
Angulo,  1639.  4 hojas  prels.  y 75 
foliadas. 

Ticknor,  en  el  tom.  III.  pág.  346,  supone 
quehai  una  impresión  de  1658;  sin  embar- 
go, el  privilegio  y lafé  de  erratas  están  fe- 
chados en  1639. 

1803  FERNÁNDEZ  DE  MATA 
(Jerónimo).  Soledades  de  Avrelia. 
Aora  añadido  el  libro,  intitulado: 
Crates,  y Hiparchia,  marido,  y mu- 
ger  Philosophos  antiguos.  Ambos  por 
Don  Gerónimo  Fernandez  de  Mata- 
Segunda  impresión.  Madrid,  D.  Pe- 
dro Joseph  Alonso  y Padilla,  1737. 
8.°  8 hojas  prels.  y 310  págs. 

Contiene  esta  edición,  ademas  de  lo  que 
espresa  el  frontis,  una  especie  de  romance 
en  cuartetas,  intitulado:  Xacara  nueva  de  un 
xaque,  que  haza  relación  ú otro  amigo  svijo 
de  lo  que  le  sucedió  una  larde  passeandose 
por  Madrid.  Compuesta  por  Alexandro  de 
Cepeda,  y un  Catalogo  de  libros  entretenidos 
por  D.  Pedro  Padilla. 

1804  FERNÁNDEZ  DE  ONDATI- 
GUI  (Andrés).  Historia  trágica  de 
Leonora  y Rosaura.  En  que  se  des- 
cubren los  incomprehensibles  juicios 
de  Dios  en  una  inocencia  condenada, 
y en  una  malicia  convertida.  Doctri- 
na moral,  y política  por  Don  An- 
drés Fernandez  de  Ondatigui.  Se- 
gunda impresión.  Madrid,  D.  Pedro 
Joseph  Alonso  y Padilla,  1736.  8.° 
10  hojas  prels-  y 306  págs. 

Esta  obra,  según  aparece  de  la  aprobación 
de  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  fué escrita 
en  francés,  y D.  Andrés  Fernández  de  Onda- 
tigui,  á quien  Nic.  Antonio  llama  Ogasteguí, 
no  hizo  más  que  traducirla.  El  mismo  Anto- 
nio se  refiere  á una  edición  de  1669,  sin  duda 
la  primera. 

D.  Pedro  Padilla  acostumbraba  poner  en 
casi  todos  los  libros  que  imprimía,  un  Catá- 
logo de  las  obras  de  entretenimiento  en  cas- 
tellano, que  llegaban  á su  noticia;  este  In- 
dice fué  sucesivamente  aumentándolo,  y el 
que  lleva  la  Historia  de  Leonora,  que  dice 
estar  adicionado  hasta  el  año  1737,  parece 
ser  bastante  completo. 

1805  FERNÁNDEZ  Y PERALTA 
(Juan).  Para  si,  de  Don  Ivan  Fer- 
nandez , y Peralta.  Zaragoga,  luán 
Ybar,  1661.  4.°  20  hojas  prels.  f in- 
clusa la  última  que  es  blancaj  y 279 
páginas. 
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Obra  en  prosa  y verso,  compuesta  á imita- 
tacion  del  Para  todos  de  Montalvan,y  del 
Para  algunos  de  Matías  de  los  Reyes.— Es 
libro  bastante  raro;  y Ticknor,-tom.  III.  pá- 
gina 545,  confiesa  no  haber  logrado  verlo. 

1806  FERNANDEZ  DE  RIBERA 
(Rodrigo).  Mesón  del  mvndo.  Por 
Rodrigo  Fernandez  de  Ribera.  Ma- 
drid, en  la  imprenta  del  Reyno  Año 
de  m.dc.xxxii.  CAI  fin:  m.dc.xxxi  J 
8.°  8 hojas  freís,  y 140  fols. 

Contiene  versos  laudatorios  de  Lope  de 
Vega  y de  Pérez  de  Montalvan. 

Obra  desconocida  á Nic.  Antonio;  tampoco 
me  parece  que  la  vieron  los  traductores  de 
Ticknor,pues  al  mencionarla  eneltom.  III. 
página  552,  no  fijan  ni  el  lugar  ni  el  año  de 
la  impresión.  En  la  pág.  542,  citan  dichos 
traductores  otro  libro  escrito  por  Fernández 
de  Ribera,  intitulado:  Esquadron  humilde 
levantado  a devoción  de  la  Inmaculada  Con- 
cepción de  la  Virgen.  Sevilla,  Alonso  Rodrí- 
guez Gamarra,  1616. — Carta  a un  amigo 
consolándole  de  la  muerte  de  su  padre.  Se- 
villa, Luys  Es  tapiñan,  1628.  4.° 

El  Mesón  del  mundo  es  una  especie  de  no- 
vela satírica.  A este  mismo  genero  perte- 
nece otra  obra  que  tuve,  cuyo  título  era: 
La  casa  de  ivego  compuesta  por  Francisco 
Nauarrete  y Ribera.  Madrid,  Gregorio  Ro- 
dríguez, 1644.  8.°  14  hojas  prels.,  87  fols.  y 
una  hoja  para  repetir  la  fecha. 

1807  FERNÁNDEZ  TRANCOSO 
(Gonzalo).  Primeira  segvnda,  e ter- 
ceira  parte.  Dos  contos,  é historias 
de  Proueito,  & Exemplo. 

Diuersas  Historias,  & contos  preciosos, 
Que  Gongalo  Fernandez  Trancoso  ajuntou, 
De  cousas  que  ouuio,  aprendeo,  & notou, 
Ditos  8*  feytos,  prudentes,  graciosos, 

Os  quais  com  exemplos  bos,  & virtuosos, 
Ficao  etn  partes  muy  bem  esmaltados: 
Prudente  Lector  litios  & notados, 

Creo  acharéis,  que  sao  proueitosos. 

Em  Lisboa.  Por  Iorge  Rodríguez. 
A n no  1663  CsicJ.  4.°  4 hojas  prels.  y 
140  foliadas. 

Contiene  este  rarísimo  volumen  treinta  y 
ocho  cuentos  en  portugués. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  edición;  pero 
menciona  otras  dos  de  Lisboa,  1594  y 1608.  4.° 

1808  FERNÁNDEZ  VILLAREAL 
(Manuel).  Color  verde  a la  divina 
Celia  . Por  el  Capitán  Manvel  Fer- 
nandez Villarreal  . Madrid,  viuda 
de  Alonso  Martin , 1637.  8.°  3 hojas 
preliminares  y 32  fols. 


Primera  edición;  la  segunda  la  publico 
Don  Pedro  Padilla  al  fin  de  la  Historia  de  Fe- 
lipa Calanea  de  Pedro  Matlieo,  1756. 

Dice  el  autor  en  una  corla  advertencia  al 
Lector,  que  este  Discurso  es  respuesta  á otro 
del  color  azul  que  escribió  el  Doctor  Fernan- 
do Álvarcz  Br andón,  ilustre  ingenio  lusitano. 

1800  FERRE R DE  VALDECE- 
BRO  (Andkes).  El  Templo  de  la  fa- 
ma . Con  instrvcciones  políticas,  y 
morales . Lo  escrivia  el  M.  R.  P.  M. 
Fr.  Andrés  Ferrer  de  Valdecebro. 
Madrid,  Imprenta  Imperial  : Por  la 
Viuda  de  Ioseph  Fernandez  de  Buen- 
dia,  1680.  4.°  8 hojas  prels.,  270 
payinas  y 4 hojas  de  Tablas. 

Especie  de  novela  alegórica,  política,  mo- 
ral, mitológica,  histórica  y literaria. 

Esta  obra  es  sin  duda  la  que  Nic.  Antonio 
trae  bajo  el  título  de  Triunfo  de  la  fama, 
con  discursos  morales  y políticos. 

1810  FLEGETONTE  (El  Capi- 
tán). La  famosa  V temeraria  Compa- 
ñia  de  Rompe  Columnas  . Traduzida, 
y acrescentada,  por  el  Capitán  Fle- 
getonte,  Cornico  Inflamado  . Con  dos 
discursos,  el  vno  en  loor,  y el  otro 
en  vituperio  de  Amor  . Paris  Ioseph 
Cottereau , 1609.  12.°  6 hojas  prels., 
202  págs.  y una  hoja  blanca. 

No  conozco  otra  edición  de  esta  obra  de 
entretenimiento;  es  ya  rara. 

1811  La  Cryselia  de  Lida- 

celi,  famosa,  y verdadera  historia 
de  varios  acontescimientos  de  Amor, 
y armas.  Con  graciosas  digressiones, 
de  encantamientos,  y coloquios  pas- 
toriles. Del  Capitán  Flegetonte  Có- 
mico inflamado.  Paris,  Ioseph  Cotte- 
reau, 1609.  8.°  prolong.  4 hojas  prels. 
253  págs.  y una  hoja  de  Erratas. 

Primera  edición,  rara,  de  esta  novela  en 
prosa  y verso,  la  cual  no  encuentro  citada  en 
Nic.  Antonio. 

1812  La  misma  obra. 

Madrid,  D.  Pedro  Joseph  Alonso  y 
Padilla,  1720.  8.°  8 hojas  prels.,  290 
páginas  y 3 hojas  en  que  van  añadidos 
unos  Enigmas  en  verso. 

Todas  las  novelas  y libros  de  entreteni- 
miento publicados  por  Padilla  escasean; 
una  advertencia  que  va  al  principio  de  este 
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libro  nos  esplica  de  dónde  procede  la  dificul- 
tad de  encontrarlos.  Se  dice  en  ella,  que  de 
esta  tercera  edición  de  la  Crisdia  (ignoro 
cuál  sea  la  segunda)  solo  se  han  impreso 
doscientos  cincuenta  ejemplares;  que  igual 
número  se  tiraban  de  otras  obras;  y aun 
de  algunas  no  pasaban  de  ciento  ó doscien- 
tos, con  objeto  de  que  los  curiosos  no  care- 
cieran del  gusto  de  leerlas,  no  encontrándo- 
se ya  los  originales,  y teniendo  que  pagar 
dos  ó tres  pesos  por  cada  tomo. 


Licenciado  en  Bufonerías,  Bachiller 
en  Saciedades,  Cathedratico  de  Vi- 
zios  y Proto-Diablo  entre  los  Hom- 
bres. Por  el  licenciado  Arnaldo  Fran- 
co-Furt. Valencia,  herederos  de  Fe- 
lipe Mey,  M.DC.XXXV.  8.°  4 hojas 
preliminares , 294  págs.  y una  hoja 
blanca. 


1813  FRANCO-FURT  (Arnaldo). 
El  tribvnal  de  la  ivsta  venganga, 
erigido  contra' los  Escritos  de  Don 
Francisco  de  Queuedo,  Maestro  de 
Errores,  Doctor,  en  Desverguengas, 


Esta  obra,  no  común,  es  una  invectiva 
insípida,  parcial  y soez  de  las  obras  de  Que- 
vedo.  No  me  cabe  duda  en  que  filé  producción 
frailuna,  y Franco-Furt  un  seudónimo. 


No  encuentro  en  Ñic.  Antonio  mención  de 
este  libro. 


1814  FRASSO  (Antonio  de  lo). 


LOSDIEZLI- 


BROS  DE  FORTVNA  D’AMOR 


compueftos  por  Antonio  délo  Frailo  militar,Sar- 
do,  déla  Ciudad  de  Lalguer,  donde  hallaran  los 
lioneftos  y apazibles  amores  del  Paftor  Frexano, 
y de  la  hermofa  Paftora  Fortuna,  có  mucha  varie- 
dad de  inuéciones  poéticas  hiftoriadas.  Y la  fabro 
fa  hiftoria  de  don  Floricio,  y de  la  paftora 
Argentina.  Y vna  inuencion  de  ju- 
ftas  Reales, y tres  trium- 
phos  de  damas. 

Dirigido  al  illmo"  S.don  Luis  C arrozyde  dentellas  C onde 
de  Q uirra,  y Señor  délas  baronías  de  dentellas. 


IMPRESSO  EN  BARCELONA, 
En  cafa  de  Pedro  Malo  ImpreíTor,  con  licen 
cia  de  fu  Señoría  Reuerendifsima. 
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CAI  reverso  del  fol.  344  se  halla  \ este  escudo  del  impresor  y colofon:) 


Fue  imprejfo  el  pre/ente  libro  en  Barce- 
lona en  cofa  de  Pedro  Malo  impref- 
for  de  libros , acabofe  al  pri 
mero  de  Marco  año 
del  feñor.  1573. 


8.°  Láms.  de  madera.  344  hojas  fo- 
liadas inclusos  los  ‘preliminares.  Las 
9 hojas  primeras  carecen  de  folia- 
tura , aun  cuando  están  comprendidas 
en  ella. 

Primera  edición;  sumamente  rara.  La  pre- 
sente obra  es  una  confirmación  más  de  mi 
opinión  de  que  muchas  vezes,  y quizá  en  la 
mayoría  de  los  casos,  el  valor  bibliográfico 
de  los  libros  suele  estar  en  completa  oposi- 
ción con  su  mérito  literario. 

Cervántesen  el  Quijote,  P.  I.,  capítulo  VI., 
dice  de  esta  obra : Por  las  órdenes  que  re- 
cibí, dijo  el  Cura,  que  desde  que  Apolo 
fué  Apolo,  y las  musas  musas,  y los  poetas 
oelas,  tan  gracioso  ni  tan  disparatado  ti- 
ro como  esc  no  se  ha  compuesto,  y que  por 
su  camino  es  el  mejor  y el  más  tínico  de  cuan- 
tos de  este  género  lian  salido  á la  luz  del 
mundo;  y el  que  no  le  lia  leído,  puede  hacer 


cuenta  que  no  ha  leído  jamas  cosa  de  gusto. 
Dádmele  acá,  compadre,  que  precio  más  ha- 
berle hallado  que  si  me  dieran  una  sotana  de 
raja  de  Florencia.  Púsole  aparte  con  gran- 
dísimo gusto. — Fácil  es  de  conocer  en  este 
lenguaje  el  sarcasmo  é ironía  que  encierra; 
á pesar  de  esto,  ha  habido  escritores  estran- 
jeros  que  han  dicho  que  era  uno  de  los  me- 
jores libros  de  España.  Pero  ¡ qué  hai  de  es- 
traordinario  que  los  estraños  interpreten 
así  las  palabras  del  autor  del  Ingenioso  hi- 
dalgo, si  Pineda,  al  publicaren  Londres  la 
edición  que  describiré  en  el  articnlo  si- 
guiente; califica  esta  producción  de  aprecia- 
ble por  su  bondad,  elegancia  y agudeza,  y 
encomiada  por  el  águila  de  la  lengua  española 
Miguel  de  Cervántcs  Saavedru! 

És  una  novela  en  prosa  y verso,  y el  au- 
tor parece  quiso  ocultarse  bajo  el  nombre 
de  Frexano,  por  alusión  á su  apellido  lo 
Fraso,  que  en  el  dialecto  sarda  significa 
Fresno. 
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Alfol.  540  vuelta  se  halla  una  composición 
intitulada : Testamento  de  amor , en  cincuenta 
y seis  tercetos,  los  cuales  encierran  un  acrós- 
tico que  dice:  Antony  de  lo  Fraso  sari  del’ Al- 
guer  fecyt  eslant  en  Barselona  en  l’any  myl  y 
synch  sents  selanta  y dos  per  dar  fi  al  present 
lybre  de  Fortvna  de  amor  compostper  servy- 
sy  de  l'ylvslre  y my  señor  conte  de  Qvyrra. 

1815  FRASSO  (Antonio  de  lo). 
Los  diez  libros  de  fortuna  de  amor, 
divididos  en  dos  tomos;  Compues- 


tos etc . fut  supra.j  Londres,  Henrique 
Chapel,  1740.  2 vols.  8.°  marq.  10 
Láms.  y retrato. 

■ Esta  edición  la  publicó  Pedro  Pineda,  edi- 
tor también  del  Quijote,  impreso  por  Tonson, 
y de  la  Diana  de  Gil  Polo. 

El  retrato  de  lo  Frasso  debe  ser  ideal , por- 
que ademas  de  no  tenerlo  la  primitiva  edi- 
ción, el  traje  que  lleva  pertenece  á la  fecha 
de  la  impresión,  y no  al  siglo  XVI  en  que 
vivía  el  autor  de  la  obra. 


G 


1816  GABINETE  de  lectura  es- 
pañola, ó Colección  de  muchos  pa- 
peles curiosos  de  Escritores  antiguos 
y modernos  de  la  Nación.  Madrid, 
Viuda  de  Ibarra,  s.  a.  f hácia  el 
1800,;.  8.° 

Consta  este  tomo  de  seis  cuadernos,  los 
cuales  rara  vez  se  encuentran  reunidos.  Los 
tres  primeros  números  contienen  un  Discur- 
so sobre  la  educación,  otro  que  trata  de  la 
restauración  de  las  bellas  arles  en  España, 
y una  Disertación  del  estilo  que  llaman  gótico 
en  las  obras  de  arquitectura.  En  el  cuarto  y 
quinto  salieron  las  novelas  de  Cervantes, 
tituladas : Rinconete  y Cortadillo  y El  zelo- 
so  estremeño,  copiadas  de  un  manuscrito  de 
fines  del  siglo  XVI  ó principios  del  XVII,  con 
variantes  importantísimas  de  los  impresos; 
y en  el  último  opúsculo  se  publicó  un  trata- 
dito,  sacado  también  de  un  códice  antiguo, 
el  cual  resulta  ser  la  República  literaria, 
que  tantas  vezes  ha  salido  á luz  bajo  el  nom- 
bre de  Saavedra  Fajardo.  Por  dicho  manus- 
crito se  viene  en  conocimiento  de  ser  su 
verdadero  autor  el  licenciado  Navarrete, 
quien  floreció  en  el  siglo  de  oro  de  nuestra 
literatura,  notándose  que  muchos  de  los  lu- 
nares que  afean  este  librito  en  sus  varias 
ediciones,  han  sido  introducidos  en  épocas 
posteriores. 

1817  GÁLVEZ  DE  MONTALVO 
(Luis).  El  Pastor  de  Filida.  Com- 
puesto por  Luys  Galuez  de  Montal- 
uo.  Madrid,  Luis  Sáchez,  m.dc.  8.° 
8 hojas  prels.,  167  fols.  Cid  última 
dice  equivocadamente  165^  y una  en 
que  se  repite  la  fecha. 

La  primera  edición  de  este  libro,  según 
Mayans,  se  hizo  en  Madrid  en  1582.  8.°;  y así 
lo  prueba  la  fecha  de  la  carta  dedicatoria  de 
Montalvo.  La  segunda  la  he  visto,  y es  de 
Lixboa,  Belchior  Rodríguez  , 1589.  8.°  248 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels.  La  tercera  se 


imprimió  en  Madrid,  por  la  Viuda  de  Alonso 
Gómez,  1590.  Catálogo  de  Croft,  núm.  4551. 
La  cuarta  es  la  de  1600  arriba  descrita  ; y la 
quinta  la  siguiente: 

1818  GÁLVEZ  DE  MONTALVO 
(Luis).  El  Pastor  de  Filida.  etc.  Bar- 
celona, por  Esteuan  Liberos,  1613. 
8.°  8 hojas  prels.  y 167  fols. 

La  sesla  y última  edición  que  conozco  es 
la  descrita  á continuación: 


1819  El  Pastor  de  Filida.  cíe. 

Sale  á luz  de  la  librería  Mayansiana. 
Valencia,  Salvador  Faulí,  mdccxcii. 
8.°  marq.  Retrato. 

Contiene  esta  edición  un  largo  y erudito 
prólogo  de  Mayans  ilustrando  la  vida  y es- 
critos de  Montalvo,  y dando  noticias  mui  im- 
portantes sobre  los  poetas  españoles  contem- 
poráneos del  autor  del  Pastor  de  Filida.  En 
dicho  prólogo  encarece  la  rareza  de  todas  las 
ediciones  antiguas  de  esta  novela  pastoril. 

Lope  de  Vega,  en  el  Laurel  de  Apolo,  dijo 
de  la  presente  obra  y de  su  autor: 

Y que  viva  en  el  templo  de  la  Fama, 
Aunque  muerto  en  la  puente  de  Sicilia, 

Aquel  Pastor  de  Filida  famoso , 
íiálvez-  Miontalvo , que  la  envidia  aclama 
Por  uno  de  la  délfica  familia 

Dignísimo  del  árbol  victorioso: 

Mayormente  cantando 
En  lágrimas  deshechos: 

Ojos,  á gloria  de  mis  ojos  hechos. 

Y Cervántes  en  el  Quijote,  1.a  parte,  cap.  VI, 
le  elogia  en  estos  .términos  : Este  que  viene 
es  El  Pastor  de  Filida.  No  es  ese  pas- 
tor, dijo  el  Cura,  sino  mui  discreto  cortesa- 
no; guárdese  como  joya  preciosa. 
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El  retrato  de  Montalvo  que  se  encuentra 
grabado  en  madera  en  la  edición  de  1600 
es  este. 


1820  GARCÍA  (Carlos).  La  des- 
ordenada codicia  de  los  bienes  áge- 
nos. Obra  apazible  y curiosa , en  la 
qual  se  descubren  los  entredós  y 
marañas  de  los  que  no  se  contentan 
con  su  parte.  París,  Adrián  TilTeno, 
MDCXIX.  12.°  5 hojas  prels.  y 347 
páginas. 

Obra  interesante  y rara. 

La  dedicatoria  va  firmada  Garda,  y en 
mi  ejemplar  ha  anotado  algún  curioso  que  el 
autor  es  el  Dr.  Cárlos  García.  No  me  cabe 
efectivamente  duda  que  es  producción  del 
mismo  que  escribió  La  oposición  y conjunción 
de  que  hablaré  después.  Nic.  Antonio  no 
menciona  en  su  Bibliotheca,  La  desordenada 
codicia  etc.  En  los  titulillos  que  llevan  las 
páginas  en  la  parte  superior,  se  intitula  este 
1 i bri  to : La  antigüedad  y nobleza  de  los  la- 
dronescas electivamente  una  novela  en 
boca  de  un  preso,  algo  parecida  á las  aven- 
turas de  Guzman  de  Alfarache,  y escrita  en 
puro,  fluido  y hermoso  lenguaje. 

Véanse  los  epígrafes  de  algunos  de  los  ca- 
pítulos : De  un  gracioso  coloquio  que  el  autor 
tuvo  en  la  prisión  con  un  famosísimo  la- 
drón. 


Cuenta  el  ladrón  la  nobleza  y escelencia 
del  hurtar. 

Del  primer  ladrón  que  hubo  en  el  mundo,  y 
dónde  tuvo  principio  el  hurtar. 

Prosigue  el  ladrón  su  historia,  probando 
que  todos  de  cualquier  calidad  que  sean  son 
ladrones. 

De  la  diferencia  y variedad  de  los  la- 
drones. 

De  los  estatutos  y leyes  de  los  ladrones. 

1821  GARCÍA  (Carlos).  La  oposi- 
ción y conivncion  de  los  dos  gran- 
des Ivminares  de  la  tierra.  Obra  apa- 
cible y curiosa,  en  la  qual  se  trata 
de  la  dichosa  Alianga  de  Francia  y 
España:  con  la  antipathia  de  Españo- 
les y Franceses  Compuesta  en  Cas- 
tellano por  el  Doctor  Carlos  García. 
— L’Opposilion  et  conioncion  de  deux 
grands  lvminaires  de  la  terre.  etc. 
mis  en  Frangois  par  R.  D.  B.  Iouxte 
la  Coppie  Imprimee  a Cambray,  par 
lean  de  la  Riviere.  s.  a.  fhácia  1622^. 
12.°  4 hojas  prels.  y 401  págs. 

Obra  curiosa,  rara  y entretenida,  que  por 
esta  última  razón  coloco  aquí. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Roan, 
1627.  12.°;  pero  no  habla  de  la  que  yo  tengo. 

1822  GARCÍA  (Marcos).  La  fle- 
ma de  Pedro  Hernández.  Discurso 
Moral  y Político.  Añadido  y enmen- 
dado por  su  Autor,  el  Licenciado  Mar- 
cos García.  Madrid,  Gregorio  Rodrí- 
guez, 1657.  8.°  8 hojas  prels.  w 120 
páginas. 

A pesar  de  intitular  el  autor  su  obra  Dis- 
curso moral  y político  , es  más  bien  una  no- 
vela satírico-jocoso-moral,  con  alguna  poesía 
intercalada  en  el  contesto. 


1823  GARCÍA  MALO  (Ignacio). 
Voz  de  la  naturaleza.  Colección  de 
anécdotas,  historias  y novelas  tan 
agradables  como  útiles  á toda  clase 
de  personas,  por  D.  Ignacio  García 
Malo.  Edición  corregida  por  D.  Vi- 
cente Salvá.  Paris,  Detuonville, 
1831.  3 vols.  18.°  Láms. 

1824  La  misma  obra. 

Paris,  II.  Fournier  y C.a,  1846.  3 
vols.  18.°  Lams. 

Ambas  ediciones  las  corrigió  y publicó  mi 
padre. 
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1825  GIL  POLO  (Gaspar). 

PRIMERA 

PARTE  DE 

DIANA  E N A- 

MORADA. 

Cinco  libros  que  profiguen,  los  fiete  de  la 
Diana  de  Iorge  Monte  Mayor. 

CoMPVESTOS  POR  GASPAR 
GIL  POLO. 

Dirigidos  a la  muy  flluftre  Señora  Doña  Hiero- 
nima  de  Caftro  y Bolea. 


EN  ANVERS 

En  cafa  déla  Biuda  y herederos  de  luán 
Stelfio.  1567. 

Con  Priuilegio. 

12.°  Sin  foliación , signs.  A-K,  todas 
de  12  hojas. 

Edición  rarísima,  desconocida  á Nic.  Anto- 
nio, Rodríguez,  Jimeno,  Cerda  y Fuster : es 
sin  duda  la  segunda  de  la  continuación  de 
la  obra  de  Montemayor  hecha  por  Gil  Polo. 
La  primera  impresión  salió  á luz  en  Valen- 
cia, por  Juan  Mey,  1564.  8.°,  y según  pa- 
rece , lleva  igual  portada  á la  de  Stelsio. 
En  esta  se  encuentra  la  dedicatoria  fechada 
en  aquella  ciudad  el  ix  de  Hebrero  1564. 

1826  Primera  parte  de  Dia- 

na enamorada,  etc.  fu t supraj.  En 
Anveres.  En  casa  de  Gil  Stelsio. 
CAI  fin:  En  casa  de  Gil  Radeo.)  Año 
1574.  12.°  Sin  foliación , signs.  A-K, 
todas  de  12  hojas. 

Esta  edición  rara  también,  y la  tercera 
conocida,  está  hecha  á plana  renglón  con  la 
anterior  de  Stelsio,  y se  han  empleado  en 
ella  los  mismos  tipos ; sin  embargo  es  com- 
pletamente distinta. 

Fuster  menciona  una  cuarta  impresión  de 
París,  Roberto  Estovan,  1574.  8.° 

Tom.  u. 
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He  tenido  la  siguiente : Primera  parte  de 
Diana  enamorada.  Cinco  libros  que  prosi- 
guen, los  siete  de  la  de  Iorge  de  Monte  Mayor. 
Compuestos  por  Gaspar  Gil  Polo.  Caragopa, 
luán  Millan,  1577.  8.°— Cerda  y Rico  dice  en 
el  prólogo  de  su  edición  de  esta  obra,  haberse 
impreso  en  Lérida,  en  casa  de  Juan  Millan, 
1577.  8.°;  si  no  hai  equivocación  en  el  pueblo 
indicado  porCerdá,  podría  ser  que  se  tiraran 
dos  frontis  distintos  con  los  nombres  de  Za- 
ragoza y Lérida,  aunque  ignoro  que  Juan 
Millan  tuviera  nunca  casa  en  el  último  punto. 
Mi  ejemplar  llevaba  ademas  al  reverso  de  la 
portada  la  licencia  para  la  impresión,  fecha- 
da en  la  capital  de  Aragón,  y al  fin  del  volu- 
men al  repetir  el  año  constaba  de  nuevo  el 
nombre  de  Zaragoza. 

El  orden  cronológico  reclama  este  lugar 
para  la  edición  de  Pamplona,  Tilomas  Porrá- 
lis,  1578.  12.°,  descrita  en  el  artículo  de 
Montemayor , en  esta  misma  división,  y en  la 
cual  se  imprimió  junto  con  la  obra  de  este 
y la  del  Salmantino. 

Vienen  después  la  de  París,  fíob.  Estovan, 
M.DC.XI.  12.°  y la  de  Brvsselas,  por  fíoger 
Velpio,  y Huberto  Antonio,  año  de  1613.  12.° 
(ambas  las  he  visto),  y la  de  Londres,  Tomas 
Woodward,  1739.  8.°  citada  por  Cerda. 

1827  GIL  POLO  (Gaspar).  La 
Diana  enamorada,  cinco  libros  que 
prosiguen  los  VII.  de  Jorge  de 
Montemayor,  por  Gaspar  Gil  Polo. 
Nueva  impression  con  notas  al  Canto 
del  Turia.  Madrid,  Don  Antonio  de 
Sancha,  M.dcc.lxxviii.  8.°  marq. 
Lámina. 

Hai  ejemplares  tirados  en  gran  papel,  y él 
mió  es  uno  de  ellos. 

Esta  es  la  mejor  edición  de  una  obra  que, 
según  Cervantes,  debe  guardarse  como  si 
fuera  del  mismo  Apolo.  No  solo  la  corrección 
y el  tipo  son  esmerados  , sino  que  el  editor 
D.  Francisco  Cerda  y Rico  la  ilustró  con  un 
erudito  prólogo,  y con  notas  biográficas, 
bibliográficas  y literarias,  sumamente  cu- 
riosas, referentes  á los  escritores  y hombres 
ilustres  de  Valencia  que  citó  Polo  en  el  Canto 
del  Tima.  Volvió  á reimprimirla  en  Madrid 
el  mismo  Sancha  en  MDCCCII.  8.°  marq.  Lá- 
mina , y en  1860  se  volvió  á publicar  en  Ma- 
drid. 

1828  La  misma  obra. 

Valencia,  José  María  Ayoldi,  1862. 
8.°  marq. 

El  título  general  que  lleva  esta  edición  es 
el  de  Parnaso  de  ingenios  valencianos.  Co- 
lección de  las  mas  celebres  obras  literarias 
de  nuestros  antiguos  poetas.  Publicada  por 
unos  amantes  de  las  bellas  letras.  Tomo  I. 
Se  repartía  por  entregas  á los  suscritores  de 
un  periódico  en  dialecto  valenciano,  intitu- 
lado El  lio  Nélo.  Solo  vió  la  luz  pública  La 
Diana. 


10 


novelística.  GON 

Ten  derlas  y seguras  esperanzas 
Que  en  este  valle  un  nuevo  mausoleo 
Te  harán  estos  pastores , do  guardadas 
Tus  cenizas  serán  y celebradas. 
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Garpar  Gil  Polo,  justamente  apreciado  por 
Ticknor  en  su  fíist.  de  la  lit.  csp.,  mereció 
de  Cervantes  el  siguiente  elogio: 

Todas  cuantas  bien  dadas  alabanzas 
Diste  á raros  ingenios,  ó Gil  Polo, 

Tú  las  mereses  solo  y las  alcanzas. 

Tú  las  alcanzas  y merezes  solo: 


1829  GIRALDO  CINTÍ1IO  (Juan 
Bautista). 


PRIMERA  PARTE 


DE  LAS  CIEN  NOVE- 

LAS  D E.  M.  IVAN  BAPTISTA  G I 

raido  Cinthio  : donde  fe  hallaran  varios  difcurfos  de  en- 
tretenimiento., doctrina  moral  y politica,  y fenten- 
cias  , y auifos  notables.  Traduzidas  de  fu  len- 
gua Tofcana  por  Luys  Gaytan  de 
Vozmediano. 

Dirigidas  a don  Pedro  Lajjo  de  la  Vcgajcnor  de  las  villas  de 
Cuerna  y Batres  y los  ¿Arcos. 


Aquí  el  escudo  de  D.  Pedro  Laso. 


Impreffo  en  Toledo , por  Pedro  Rodríguez.  1590. 
Acofta  de  Julián  Martínez  mercader  de  libros. 


4.°  8 hojas  prels.  fols.  1 á 97,  pági- 
nas 98  á 121  y fols.  122  á 277;  ade- 
mas 3 hojas  de  Tabla. 

Componen  el  presente  volumen  las  diez 
novelas  ó exemplos  que  forman  la  Introduc- 
ción, y las  dos  primeras  décadas  de  Gli  heca- 
thonmithi  de  Cinthio.  El  traductor  advierte 
en  el  prólogo  que  había  suprimido  algunos 
pasajes  por  demasiado  lascivos,  y aun  una 
délas  novelas  la  habia  sustituido  por  otra 
del  Sansovino : promete  continuar  la  versión 
del  resto  de  la  obra ; pero  esta  oferta  no  la 
cumplió,  á lo  menos  Nic.  Antonio,  único  bi- 
bliógrafo que  menciona  este  rarísimo  libro, 
solo  se  refiere  al  tomo  impreso  en  Toledo  en 
1590. 

En  la  última  mitad  del  siglo  XVI  se  tradu- 
jeron en  castellano  varias  novelas  italianas, 
tales  como  las  de  Bembo,  Bandello  y Gui- 


ciardino;  también  he  visto  en  idioma  espa- 
ñol el  Thealro  de  varios  y marauillosos  acac- 
cimietos  de  la  mudable  Fortuna,  Compuesto 
en  Italiano  por  Hieronymn  Garimberlo,  Y 
traduzido  en  nuestro  vulgar  Castellano,  por 
luán  Medez  de  Auila.  Salamanca,  luán  Bap- 
lista  Terranoua,  1572.  8.°  lo  hojas  prels.  y 
180  fols. 

1830  GONZÁLEZ  (Estevanillo). 
La  vida  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález, Hombre  de  buen  humor.  Com- 
puesto por  el  mesmo.  En  Amberes, 
Viuda  de  luán  Cnobbart,  1646.  4.°  8 
hojas  prels. , 382  págs.  y 2 de  Tabla . 

Esta  primera  edición  es  sumamente  rara  y 
bella:  mi  ejemplar  parece  en  gran  papel. 
Nic.  Antonio  no  la  cita;  verdad  es  que  no 


GON  NOVE! 

menciona  ninguna  impresión  de  esta  biogra- 
fía novelesca,  y se  reduce  á decir,  le  parece 
salió  á luz  primitivamente  en  Bruselas  y 
después  en  Madrid,  en  4.° 

En  los  prels.  se  halla  un  escudo  grabado 
en  cobre  del  Sr.  Ottavio  Picollomini,  y el 
retrato  del  autor  y protagonista  que  copio  á 
continuación. 

1831  GONZALEZ  (Estevanillo). 
La  vida,  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález ful  supraj.  Madrid.  Por  Gre- 
gorio Rodríguez.  Año  1652.  8.°  8 hc- 
jas prels.,  ‘S88págs.  t/2  hoj.  de  Tabla. 
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1832  GONZÁLEZ  (Estevanillo). 
La  vida,  i hechos  de  Estevanillo  Gon- 
zález fut  supraj.  Madrid:  Don  Pedro 
Joseph  Alonso  y Padilla,  1729.  8.° 
8 hojas  prels.,  inclusa  la  que  tiene 
el  retrato  grabado  en  madera , 396  pá- 
ginas y 2 hojas  de  Tabla. 

Este  ejemplar  tiene  en  el  frontis  el  autó- 
grafo de  F.  La  Mennais  á quien  perteneció. 

La  última  impresión  la  hizo  en  Madrid, 
Ramón  Ruiz,  1795.  2 vols.  8.° 

El  retrato  puesto  en  la  primera  edición  es 
el  siguiente: 
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1833  GONZÁLEZ  DE  BOVADI-  | LLA.  (Bernardo).  fPortada.J 

PRIMERA 

PARTE  DE  LAS 

NIMPHAS  Y PASTO- 
res  de  Henares.  Diuidida  en 

fey  s libros.  Compuefta  por  BernardoGo- 
?alez  de  Bouadilla  Eftudiante  en  la 
infigne  Vniuerfidad  de 
Salamaca. 

DIRIGID  A AL  LIC  E N 

ciado  Guardiola  delconjejo 

del  llexj  nueftro  Señor. 


CON  PRIVILEGIO. 

Impre  iba  en  Aléala  de  Henares,  por  luán  Gracian. 
Año  de  M.D.LXXX VII. 

A cofta  de  luán  García  mercader  de  Libros. 


8.°  215  hojas  fols.,  inclusos  los  prels., 
y una  blanca  al  fin  para  completar  la 
siyn.  Dd. 

Novela  pastoril  en  prosa  y verso,  de  estre- 
mada  rareza.  Es  una  de  las  obras  que  com- 
ponían la  biblioteca  del  Hidalgo  nianchego, 
y con  este  motivo  al  comentar  Clemencin  el 
cap.  VI  del  Quijote,  condesa  no  haber  logra- 
do encontrarla:  Pellicer  en  sus  notas  al  mis- 
mo pasaje  observa,  vio  este  rarísimo  libro 
D.  Juan  de  Iriarte. 

Nic.  Antonio  llamó  equivocadamente  al 
autor  Bernardo  Pérez  de  Bovadrlla,  y lo  mis- 
mo hizo  Mayans  en  el  prólogo  al  Pastor  de 
Fílida,  donde  añade  que  la  rareza  de  ésta 
obra  impide  el  disfrutarla. 

De  igual  género  que  las  Ninfas  y Pasto- 
res de  Henares,  son  los  siguientes: 


/ 

El  Premio  de  la  constancia , y pastores  de 
Sierra  bermeia.  Por  Iacinto  de  Espinel  Ador- 
no. Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin,  1020.  8.“ 
G hojas  prels.  y 154  fols.,  aunque  la  última 
dice  162.  Lo  he  tenido. 

Pastor  de  Iberia , compuesto  por  Bernardo 
de  la  Vega.  Sevilla,  1591.  8.°  así  Clemencin. 
De  este  autor  menciona  otro  libro  Moratin,  y 
lo  coloca  entre  los  de  caballerías,  intitulado: 
La  bella  Colalda,  y cerco  de  París.— Relación 
de  las  grandezas  del  Pira  , México  y los  An- 
geles. México,  Melchor  Ocharte,  1601.  8.° 

Los  Pastores  del.  Bclis,  por  Gonzalo  de  Saa- 
vedra.  Trani,  1633  (al  fin  1G34).  4.°Ticknor, 
tom.  111. , pág.  287. 

Desengaño  de  zelos:  por  Bar!  oí  orne  López 
de  Enciso.  Madrid,  138G.  8.°  Es  una  novela 
pastoril,  en  prosa  y verso,  dividida  en  seis 
libros,  según  Pellicer,  notas  al  Quijote. 


\ 


GRA  NOVELAS 

1834  GRACÍAN  DANTISCO  (Lu- 
cas). Galateo  Español.  De  loque  se 
deue  hazer  , y guardar  en  la  común 
conuersacion  para  ser  bien  quisto  y 
amado  de  las  gentes.  Compuesto  por 
Lucas  Gracian  de  Antisco.  Barcelo- 
na, Pablo  Malo,  1593.12.°  7 hojas 
preliminares  y 107  fols. 
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Imprenta  de  Matevat  administrada 
por  Martin  Gelabert,  1680.  12.°  7 
hojas  prels .,  112  fols.  y una  de  Tabla. 

Copia  de  la  impresión  de  Barcelona,  1595; 
por  lo  mismo  solo  comprende  el  Galateo. 

La  edición  de  Madrid,  Francisco  Martínez 
Abad,  1722.  8.°  A hojas  prels.  y 271  fols.,  que 
lie  visto,  contiene  ademas  el  Destierro  y La- 
zarillo. 


La  dedicatoria  de  Dantisco  es  de  Madrid  á 
10  de  mero  de  1582;  sin  duda  hai  impresión 
de  Inicia  aquel  año.  La  más  antigua  que  he 
visto  citada  es  de  Zaragoza,  1595.  12.°  y se 
halla  en  el  Catálogo  de  Sora.  La  de  Barcelona 
de  1680,  descrita  más  adelante,  lleva  una 
aprobación  de  Fr.  Agustín  Arbole,  fechada 
en  dicha  ciudad  á 16  de  mayo  de  1594  ; pro- 
bablemente se  publicaría  también  alíl  por 
aquella  fecha. — Nic.  Antonio  y Brunet  igno- 
raron hubiera  ninguna  anterior  á la  de  Ma- 
drid , L.  Sánchez,  1599.16.°  y el  último  se 
refiere  á otra  de  Valencia, por  Mey,  1601.  12.° 

1835  Galateo  Español.  Ago- 

ra nueuamente  impresso,  y emenda- 
do. Avtor  Lvcas  Gracian  Dantisco... 
Y de  nvevo  va  añadido  el  destierro 
de  la  ignorancia,  que  es,  Cuaterna- 
rio de  auisos  conuenientes  á este 
nuestro  Galateo.  Y la  vida  de  Laza- 
rillo de  Tormes,  castigado.  Vallado- 
lid,  Luis  Sánchez  , 1603.  12.°  6 hojas 
preliminares  y 295  fols. 

1836  Galateo  Español,  etc. 

rComo  el  anterior  J Medina  del  Campo, 
Christoual  Lasso  y Francisco  Garcia, 
1603.  12.°  6 hojas  pi'els.  y 282  fols. 

Copia  exacta  de  la  edición  descrita  en  el 
número  anterior.  En  ambas  llevan  nuevo 
frontis  el  Destierro  de  la  ignorancia  y el  La- 
zarillo, aunque  sigue  la  foliatura.  El  primero 
de  estos  dos  tratados,  se  dice  fue  compuesto 
en  lengua  italiana  por  Horacio  Riminaldo,  y 
el  segundo  ya  se  espresa  en  la  portada  que 
está  castigado;  es  decir,  suprimidos  los  ca- 
pítulos del  Fraile  de  la  Merced,  del  Buldero 
y el  de  los  Tudescos. 

He  visto  una  impresión  cuyo  contenido 
era  igual  al  de  las  dos  de  1605,  impresa  en 
Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin,  1652.12.° 
6 hojas  prels.  y 192  fols.;  y otra  de  solo  el 
Galaico  hecha  en  Torlosa,  Francisco  Marlo- 
rcll,  1657.  12.°— Brunet  habla  de  una  del 
Galaico,  Madrid,  1664,  la  cual  según  la  des- 
cripción que  da,  tampoco  contiene  más  que 
el  tratadito  de  Dantisco. 

1837  Galateo  Español.  De  lo 

q se  deue  hazer  , y guardar  en  la  co- 
mún conuersacion  etc.  Barcelona, 


1838  GRACIAN  DANTISCO  (Lu- 
cas). Galateo  español aora  nueva- 
mente impresso,  y enmendado.  Su 
autor  Lucas  Gracian  Dantisco...  Ya 
añadido  el  Destierro  de  Ignoran- 
cia , que  es  Quaternario  de  avjsos, 
convenientes  á este  nuestro  Galateo. 
Y la  vida  del  Lazarillo  de  Tormes, 
castigado.  Madrid,  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  1728.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 272  págs. 

1839  Las  mismas  obras. 

Madrid,  Pedro  Joseph  Alonso  y Padi- 
lla, 1746.  8.°  8 hojas  prels.  y 285  págs. 

Igual  contenido  al  de  las  dos  ediciones  de 
Padilla  ántes  descritas  es  el  de  las  hechas  en 
Valencia,  benito  Monfort , 1769.  8.°  y Barce- 
lona, Juan  Francisco  Hferrer,  M.DCC.XCVI. 
8.°:  ambas  las  he  visto. 

El  Calateo  de  Gracian  Dantisco  es  una  imi- 
tación del  escrito  en  italiano  por  J.  de  la 
Casa,  cuya  traducción  castellana  se  halla  en 
la  presente  división  al  artículo  de  este  autor. 

D.  Pedro  de  Padilla  no  solo  reprodujo  una 
porción  de  obras  antiguas,  ya  difíciles  de 
encontrar  en  su  tiempo,  sino  que  reunió 
muchos  libros  castellanos  apreciables  y ra- 
ros, de  los  cuales  daba  el  catálogo  en  casi 
todos  los  tomos  que  reimprimió,  guardando 
en  este  índice  cierta  clasificación  y orden, 
que  prueban  conocía  el  mérito  y conte- 
nido de  lo  que  anunciaba,  y no  ser  un 
librero  vulgar.  Por  esta  razón  doi  su  escudo 
puesto  al  frente  del  Galateo  español,  mui 
parecido  á los  usados  en  la  Crisclia  de  Lida- 
ccli  y otros  volúmenes. 
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1840  GUEVARA.  (Antonio  de). 
Marco  aurelio  có  el  Relox  de  princi- 
pes. f Esto  es  lo  que  dice  la  portada , 
en  dos  lineas  de  letra  colorada , bajo 
un  escudo  de  armas  imperiales , y todo 
circuido  de  orla  ancha.  Al  dorso  prin- 
cipia el  Prologo  general,  y en  el  blan- 
co de  la  sesta  hoja  el  del  traductor; 
viene  después  el  argumento:  todos 
estos  preliminares  ocupan  10  hojas; 
principia  la  obra  en  la  undécima , cir- 
cuida de  cenefa , y termina  en  el  fol. 
ccxxxviij  con  este  colofon:JfL  A gloria 
de  Jesu  xpo...  haze  fin  el  presente  li- 
bro del  emperador  y facundissimo 
orador  Marco  Aurelio:  con  el  relox 
de  principes:  es  obra  de  marauillosa 
doctrina:  copiosísima  en  muy  gra- 
ues  y altas  sentencias.  Y de  muy  dul- 
ce y nueuo  estilo.  Fue  impresso”  en/a 
muy  leal  y opulentísima  ciudad  de 
Seuilla  por  Juan  croberger.  Año  de 
M.  d.  xxxj.  Fol.  let.  gót. 

El  nombre  de  Guevara  consta  por  la  cabe- 
zal del  Prologo  general. 

Brunet  cita  una  edición  de  Valladolid, 
Nic.  Thierri,  1529.  Fol.  let.  gót.,  y supone 
que  debe  existir  alguna  otra  más  antigua; 
pero  ni  él  ni  Nic.  Antonio  conocieron  la  de 
1531:  este  último  trae  otra  también  de  Sevi- 
lla, por  Jacobo  Cromberger,  1532. 

1841  C Libro  del  eloquen- 

tissimo  Emperador  Marco  aurelio  / 
con  el  relox  de  principes.  Uan  mas 
que  en/ os  passados  añadidas  nueue 
cartas  y siete  capitulos  / no  de  me- 
nor estilo  y altas  sentencias  que  todo 
lo  en  el  contenido.  C Este  título  es  to- 
do de  encarnado,  y va  sobre  él  una  lámi- 
na de  Santiago  á caballo  acometien- 
do á los  moros.  Al  dorso  principia  la 
Tabla  ü la  que  siguen  los  Prologos, 
ocupando  estos  preliminares  24  hojas; 
en  la  25,  que  debe  ser  fol.  j,  hai  una  es- 
pecie de  frontis  que  en  estrado  dice:  Co- 
mienza el  primero  libro  de...  Marco 
aurelio  có  el  Relox  de  principes  nue- 
uamente  añadido:  compuesto  por... 
don  Antonio  de  Gueuara....  van  aña- 
didas ciertas  cartas  del  emperador 
Marco  aurelio  q se  quitaron  en  otras 
impressiones  que  se  hizieron  antes 
desta.  En  el  fol.  C (100)  concluye  el 
libro  primero;  con  nueva  foliación 
principia  el  segundo  que  acaba  por  el 


xciiij,  y el  tercero  tiene  cxliiij  folios 
leyéndose  en  el  reverso  del  último : J Y 
porque  en  las  impressiones  hechas  en 
Ual ladolid  faltan  ciertos  capitulos  y 
ciertas  cartas  / las  quales  el  empe- 
rador Marco  aurelio  escriuio  en  su 
primera  edad  / hanse  agora  en  esta 
impression  añadido  los  dichos  capi- 
tulos y las  dichas  cartas...  Fue  im- 
pressó  en/a  muy  nombrada  ciudad  de 
Barcelona  por  Carlos  amoros  prouen- 
salal  primero  dia  de  JR enero  de  /«ño. 
M-D.xxxij.  4.°  let.  gót. 

Las  adiciones  de  que  habla  esta  edición 
forman  los  capítulos  58  á 73  del  libro  tercero; 
pero  debo  advertir  que  estos  aumentos  ya 
los  tiene  la  anterior  impresión  de  Sevilla  de 
1531 . 

Brunet  llama  rara  con  fundamento  la  edi- 
ción de  Barcelona  , desconocida  á Nic.  Anto- 
nio, y yo  debo  observar  que  ni  de  esta  ni  de 
la  de  1531  lie  visto  nunca  un  ejemplar  limpio 
ymarginoso;  los  míos  son  quizá  de  los  me- 
jores y valen  poco;  pero  están  completos. 

Brunet  se  refiere  al  Libro  de  Marco  Aure- 
lio, sin  el  Relox  de  principes  impreso  en  .-tu- 
ne/’.?, por  luán  Sleelsio,  1539.  8.°  Creo  que 
debería  decir  1559  pues  dudo  que  Steelsio  im- 
primiese ya  en  el  39;  y yo  he  tenido  el  Libro 
áureo  de  la  vida  y carias  de  Marco  Aurelio 
Emperador,  y eloquentissinio  orador . Reco- 
pilado por  el  lllust.  Señor  don  Antonio  Gue- 
uara. Lérida,  Pedro  de  Robles,  1569. 12.° 

Ticknor  en  la  Hist.  de  la  lit.  csp.,  tom.  II., 
pág.  99,  dice  que  esta  obra  es  una  especie 
de  novela  fundada  en  la  vida  y carácter  de 
Marco  Aurelio  algo  semejante  en  la  forma  á 
la  Ciropedia  de  Jenofonte. 

1842  GUEVARA  (Luis  de).  Inter- 
cadeucias  de  la  calentura  .de  amor. 
Svcessos  ya  trágicos,  y lamentables, 
ya  dichosos,  y bien  logrados.  Por  el 
Licenciado  Lvis  de  Gueuara.  Barce- 
lona, Joseph  Llopis,  1685.  4.°  4 ho- 
jas prels.  y 225  págs. 

Este  volumen,  difícil  de  encontrar,  con- 
tiene ocho  novelas. 

1843  GUTIÉRREZ  DE  VEGAS 
(Fernando).  Los  enredos  de  un  lu- 
gar ó historia  de  los  Prodigios,  y 
Hazañas  del  celebre  Abogado  de 
Conchuela  el  Licenciado  Tarugo, 
del  famoso  Escribano  Carrales  y 
otros  ilustres  personages  que  hubo 
en  el  mismo  Pueblo  antes  de  desdo- 
blarse. Su  Autor  1).  Fernando  Gu- 
tiérrez de  Vegas.  Madrid,  D.  Ma- 
nuel Martin,  1778.  3 vols  8.° 
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1844  GUZMAN  (Alejandro  de). 
Historia  de  Predestinado  peregrino, 
y su  hermano  Precito.  En  la  qual, 
debaxo  de  vna  misteriosa  Parabola 
se  descrive  el  succeso  feliz,  del  que 
se  ha  de  salvar,  y la  infeliz  suerte, 
del  que  se  ha  de  condenar.  Compves- 
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ta  Por  el  P.  Alexandro  de  Guzman. 
Traducida  de  Portugués,  en  Caste- 
llano. Barcelona,  Rafael  Figvero, 
11Í96.  4.°  4 hojas  prels.,  347  págs.  y 
8 hojas  para  terminar  el  Indice. 

Especie  de  novela  ascética. 


H 


1845  nEREDIA  (Jerónimo  de). 
Gvirnalda  de  Venvs  casta,  y amor 
enamorado,  Prosas  y versos.  De 
Hieronymo  de  Ileredia  Cauallero. 
En  Barcelona,  Iaynie  Cendrat,  1603. 
8.°  8 hojas  prels.  y 144  [oís. 

Volumen  raro.  La  primera  parte  ocupa  66 
hojas  y comprende  las  poesías  varias  de  Je- 
rónimo de  Hcredia  ; la  segunda  principia  en 
el  fot.  67,  con  nuevo  frontis,  y se  intitula 
El  Amor  enamorado , novela  mitológica  en 
prosa  y verso,  traducción  de  la  que  escribió 
en  italiano  Antonio  Minlurno. 

En  el  prólogo  de  la  Guirnalda  de  Venus 
promete  el  autor  otro  volumen,  el  cual  tenia 
ya  dispuesto  para  la  imprenta,  y en  el  debia 
publicar  Las  lágrimas  de  S.  Pedro , versión 
sin  duda  de  la  obra  de  Tansillo,  y ¡timas  es- 
pirituales y morales.  Ignoro  baya  visto  la 
luz  pública  semejante  tomo. 

1846  HIDALGO  (Gaspar  Lucas). 
Diálogos  de  apacible  entretenimien- 
to, qve  contiene  vnas  Carnestolen- 
das de  Castilla.  Diuidido  en  las  tres 
noches,  del  Domingo,  Lunes,  y Mar- 
tes de  Antruexo.  Compvesto  por 
Gaspar  Lucas  Hidalgo.  Procvra  el 
avtor  en  este  libro  entretener  al  he- 
lor con  varias  curiosidades  de  gusto, 
materia  permitida  para  recrear  pe- 
nosos cuydados  a todo  genero  de 
gente.  Barcelona,  en  casa  de  Sebas- 
tian Cormellas,  Año.  1605.  8.°  3 ho- 
jas prels.  y 108  fols. 

1847  La  misma  obra. 

En  Barcelona,  en  casa  Sebastian  de 
Cormellas,  Año.  1605.  8.°  5 hojas  pre- 
liminares, 129  fols.  y una  para  repe- 
tir las  señas  de  la  impresión. 

Esta  edición,  á pesar  de  ser  de  la  misma 
ciudad,  impresor  y ario  que  la  anterior,  es 
mui  fácil  de  distinguir  de  la  otra  por  el  nú- 
mero de  hojas.  El  contenido  en  ambas  es 
igual,  y conjeturo  se  copiaron  de  alguna 


edición  de  Valladolid  quizas  de  1603,  porque 
la  aprobación  puesta  en  ellas  de  Gracian 
Dantisco  y el  Privilegio  real,  están  fechados 
en  dicho  pueblo  y año. 

Nic.  Antonio  menciona  como  la  edición 
más  antigua  una  de  Barcelona,  1606.  8.°,  que 
tal  vez  confunde  con  alguna  de  las  anterio- 
res: también  la  cita  D.  Adolfo  de  Castro  en  el 
Buscapié;  pero  sospecho  que  la  noticia  de 
ella  la  sacó  de  la  Biblwthcca  nova. 

1848  HIDALGO  (Gaspar  Lucas.) 
Diálogos  de  apacible  entretenimien- 
to, etc.  fut  supraj.  En  Barcelona, 
Hyeronimo  Margarit,  m.dcix.  8.° 
5 hojas  prels.,  120  hojas  fols.  y una 
para  repetir  la  fecha. 

Copia  de  las  ediciones  de  1605. 

lie  visto  la  de  Bruselas,  Rogcr  Velpius, 
1610. 12.°  2 hojas  prels.,  135  fols.  y una  al  fin 
con  un  privilegio. 

1849  La  misma  obra. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1618.  8.°  4 hojas  prels.  y 112  fols. 

Este  libro  está  lleno  de  ingeniosísimos  y 
agudos  chistes  y de  cucnlos  con  sal  verdade- 
ramente ática.  Es  en  su  género  un  modelo 
de  lenguaje  castellano ; así  se  espresa  D.  Adol- 
fo de  Castro  en  unos  apuntes  que  preceden 
al  tomo  XXXVI.  de  la  Biblioteca  de  Ribadenei- 
ra,  en  cuyo  tomo  se  reimprimió  esta  obrita 
por  su  gran  rareza,  debida  sin  duda  á haber 
merecido  los  honores  de  ser  uno  de  los  libros 
prohibidos  por  el  Santo  Oficio. — Castro,  en 
el  lugar  citado,  menciona  una  edición  de 
Bruselas,  1618.  8.°,  la  cual  pudo  confundir 
con  la  del  mismo  pueblo  de  1610;  pero  las  de 
1605  y 1609,  que  yo  tengo,  le  fueron  desco- 
nocidas. 

1850  HISTORIA  de  la  vida  de 
Santa  Genoveva,  Princesa  de  Bra- 
bante, y del  Conde  Palatino  Sigifre- 
do,  su  esposo.  Córdoba.  Don  Rafael 
Garcia  Rodríguez,  s.  a.  4.°  Lám.  de 
madera.  71  págs.  inclusa  la  hoja  de 
portada. 
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He  puesto  este  libro  en  la  presente  división 
por  ser  una  leyenda  popular  con  todos  los 
ribetes  de  novela. 

1851  HISTORIAS,  prodigiosas  y 
maravillosas  de  diversos  svcessos 
acaescidos  en  el  Mundo.  Escriptas 
en  lengua  Francesa,  por  Pedro  Bouis- 
tau,  Claudio  Tesserant,  y Francisco 
Releforest.  Traduzidas  en  romance 
Castellano,  por  Andrea  Pescioni.  En 
Medina  del  Campo  Por  Francisco 
del  Canto.  m.D.lxxxyi.  8.°  8 hojas 
\ preliminares , 399  fols.  y 24  para 
terminar  la  Tabla  y la  fé  de  erratas. 

Primera  edición,  rara.  Nic.  Antonio  no  la 
conoció  y solo  menciona  las  de  Madrid,  1603. 
4.°  y 1607.  8.° 

El  presente  volúmen  no  solo  comprende 
las  cuatro  parles  que  recopilaron  en  francés 
Boaistuau  (Bovistau,  como  le  llama  el  tra- 
ductor español),  Tesserant,  Belleforest  y 
llod.  Hoyer,  sino  que  contiene  una  adición 
de  algunas  historias  de  casos  sucedidos  en 
diuersos  líepos  y parles  de  España  copiladas 
por  Andrea  Pescioni. 

Aprovecharé  esta  ocasión  para  hacer  mé- 
rito de  una  obra  que  he  visto,  intitulada  : El 
theatro  del  mvndo  de  Pedro  Bovistuau  lla- 
mado Launay,  En  el  quál  amplainente  traía 
las  miserias  del  hombre  Traduzido  de  lengua 
Francesa  por  Baltasar  Perez  del  Castillo.  Va- 
lladolid,  Diego  Fernádez  de  Cordoua,  1583. 
8.°  8 hojas  prels.,  176  fols.,  4 hojas  de  Tabla 
y una  con  el  escudo  del  impresor,  nombre 
de  este,  lugar  y año. 

1852  HURTADO  DE  MENDOZA 

(Diego). 

La  vida  de  Laza- 

RILLO  DE  TOR- 

MES,  Y DE  SVS  FOR- 
tunas,  y aduerfi- 
dades. 


EN  ANVErS, 

Ene!  Vnicornio  dorado, en  ca- 
fa de  Guillermo  Simón. 

M.  D.  L.Y. 

12.°  94  págs.  inclusos  los  prels.;  son 
95,  por  estar  la  72  duplicada. 


LA  S E G V N- 

DA  PARTE  DE  LAZA- 

RILLO  DE  TOUMES,  Y 

de  fus  fortunas, y ad- 
uerfidades. 


EN  ANVERS, 

Enel  Vnicornio  dorado,  en 
cafa  de  Guillermo  Simón 
M.  D.  L.  V. 

Con  Primlegio  Imperial. 

12.°  83  hojas  fols.  inclusa  la  portada. 

Ticknor  y Brunet  indican  de  una  manera 
sumamente  vaga  la  existencia  de  una  edi- 
ción de  1553,  y el  último  con  alguna  mayor 
certeza  habla  de  la  de  Burgos,  1554.  8.°,  y 
observa  que  únicamente  contiene  la  Parte 
primera.  Mucho  hubiera  deseado  poderla 
ver  para  cerciorarme  de  si  comprende  solo 
dicha  Parte,  y principalmente  porque  su 
examen  hubiera  podido  tal  vez  espliearme 
el  motivo  por  qué  mi  impresión  de  1555  de 
esta  Parte  termina  así : se  hicieron  grandes 
regozijos  y fiestas,  como  v.  rn.  habrá  oido. 
Piles  en  esle  tiempo  estaba  en  mi  prosperi- 
dad y en  la  cumbre  de  toda  buena  fortuna; 
principiando  la  Segunda:  Capítulo  primero 
en  que  da  cuenta  Lázaro  de  la  amistad  aue 
tuvo  con  unos  tudescos  y de  lo  que  con  ellos 
pasaba. — En  este  tiempo  estaba  en  mi  prospe- 
ridad y en  la  cumbre  de  toda  buena  fortuna, 
etcétera.  ¿Por  qué  se  repite  toda  esta  frase 
copiando  exactamente  la  terminación  del  an- 
terior capítulo?  y sobre  todo  ¿por  qué  en  to- 
das las  ediciones  de  la  Primera  parte  hechas 
fuera  de  España,  inclusas  las  que  llévan 
la  continuación  de  Luna,  no  se  encuentra  la 
repetición  de  aquel  párrafo,  y lo  que  es  más 
estraño,  se  incluye  el  capitulo  de  los  tudes- 
cos como  último  de  la  obra  de  Mendoza?  ¿Es- 
tará acaso  así  en  la  primitiva  impresión,  ó 
habrá  sido  una  adulteración  de  los  editores 
sucesivos?— Dejemos,  pues,  estas  cuestiones 
en  suspenso:  sirvan  mis  indicaciones  de  avi- 
so para  que  las  examine  y resuelva  quien 
sea  más  afortunado,  y logre  encontrar  la 
edición  original ; tratemos  de  la  Segunda 
parle  que  aparece  impresa  por  la  vez  pri- 
mera en  1555,  diversa  por  consiguiente  de  la 
de  Luna,  la  cual  no  vio  la  luz  pública  hasta 
1620,  y si  su  lenguaje  es  algo  más  parecido 
al  del  tiempo  de  Hurtado,  su  plan  es  mui 
disparatado  é inverosímil;  baste  saber  cons- 
ta de  diez  y ocho  capítulos,  el  primero  es  el 
citado  arriba  relativo  á la  amistad  de  Lázaro 
con  unos  tudescos,  en  el  segundo  se  embarca 
para  Argel  y cae  en  el  mar,  en  el  tercero  se 
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convierte  en  atnn,  y los  restantes  quince  se 
invierten  en  contarnos  la  vida  que  hizo  con 
sus  nuevos  compañeros  y semejantes,  lo 
cual  tiene  tan  poca  gracia  como  interes. 

Pasemos  á la  historia  bibliográfica  del  li- 
bro. Brunet  supone  que  hai  otra  impresión 
de  la  Primera  parte,  Anvers,  Martin  Nudo, 
1554.  12.°:  las  aos  de  la  mia  son  positivamen- 
te de  1555  (ninguna  de  ellas  es  de  Nució),  y 
el  ejemplar  es  el  mismo  que  produjo  treinta 
guineas  en  la  venta  de  Stanley;  tal  es  su 
rareza.  Al  fin  de  él  se  encuentran  tres  cuen- 
tos con  el  siguiente  epígrafe:  Sigvense  al- 
gunas fabvlas  rnvy  graciosas , las  quales  no 
son  de  la  obra,  'pero  añadiéronse  ú ella  por 
no  vender  al  Lector  papel  blanco. — Sin  duda 
como  esta  novela  fue  prohibida  in  tolum  en 
el  Indice  expurgatorio  de  1559,  no  volvió  á 
reimprimirse  hasta  el  año  de  1573,  en  el  que 
Juan  López  Velasco  logró  que  se  le  permi- 
tiesen publicar,  convenientemente  espurga- 
das,  las  Obras  de  Castillejo,  El  Lazarillo  de 
Tórmes  y la  Propaladla ; al  fin  de  esta  inclu- 
yó la  producción  de  Mendoza,  suprimiendo 
los  capítulos  relativos  al  Fraile  de  la  Merced, 
al  Buldero  y á los  Tudescos,  si  es  que  este 
pertenece  á la  Primera  parte.  (V.  en  la  Sec- 
ción dramática,  artículo  de  Tórres  Naharro, 
Núm.  1458.)— Nic.  Antonio  cita  una  edición 
de  Tarragona,  1586,  que  á pesar  de  no  haber 
visto,  supongo  estará  castrada  como  la  de 
Madrid,  1573. 

1853  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  La  vida  de  Lazarillo  de 
Tormes  Y de  sus  fortunas  y ad- 
uersidades,  En  Milán,  Ad  instanza 
de  Antoño  de  Antoni  M.D.lxxxvii. 
CAI  fin:  Por  Iacobo  Maria  Meda. 
M.D.lxxxvii.)  8.°  let.  curs.  4 hojas 
‘preliminares  y 75  fols. 

Contiene  las  dos  Partes,  y sin  duda  está 
copiada  de  la  de  1555,  siendo  casi  tan  rara 
como  aquella. 

El  librero  Antoni  dice  en  su  dedicatoria 
al  Sr.  Leandro  Marni,  fechada  en  1586,  que 
la  Vida  de  Lazarillo  yacia  casi  olvidada  y del 
tiempo  carcomida,  y la  hacia  tornar  á im- 
primir y revivir : esto  confirma  loque  án- 
tes  he  dicho,  de  haberse  pasado  muchos 
años  después  del  55  sin  que  esta  obrita  se  re- 
produjese. 

He  visto  la  Primera  parte  hecha  En  la  ofi- 
cina Planliniana.  M.D.XCV.  8.°  95  págs.,  in- 
cluso el  frontis,  sin  espurgar  y con  el  capí- 
tulo de  los  Tudescos. 

1854  La  misma  obra. 

En  Bergemo.  M.D.XCVII.  A instanza 
de  Antoño  de  Antoni.  8.°  let.  curs.  4 
hojas  prels.  y 75  fols. 

Comprende  las  dos  Partes.  Es  reimpresión 
á plana  renglón  de  la  de  Milán,  1587,  hecha 
por  el  mismo  librero  Antonio  Antoni,  quien 
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la  dirige  á D.  Juan  Bodríguez  de  Salamanca. 
En  la  dedicatoria  dice  no  hallarse  ya  ejem- 
plares de  la  edición  hecha  por  el  mismo  diez 
años  ántes. 

Según  el  prólogo  de  la  impresión  costeada 
por  L).  Joaquín  María  de  Ferrer,  se  publicó  el 
Lazarillo  en  Zaragoza,  por  Juan  l'erez  Bal- 
dibielso,  1599.  8.°,  sin  los  capítulos'referen- 
tes  al  Fraile  de  la  Merced,  al  Buldero  y á los 
Tudescos.  En  el  Catálogo  de  Croft,  núm.  4731  , 
se  anunció  lad e Boma,  Ant.  Fauhello,\ 600. 
12.°,  y en  el  prólogo  ya  citado  de  Ferrer  se 
encuentra  mencionada  la  de  París,  Nicolás  y 
Pedro  Bonfons,  1601.  16.°,  hecha  á dos  cola- 
nas, una  para  el  testo  español,  y otra  con  la 
traducción  francesa  de  M.  P.  B.  Parisién.  No 
contiene  más  que  la  Primera  parte,  sin  su- 
presiones. 

1855  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  La  vida  de  Lazarillo  de 
Tormes,  y de  sus  fortunas  y aduer- 
sidades.  En  la  oficina  Plantiniana. 
M.D.CII.  12.°  120  págs.  inclusa  la 
portada. 

Copia  de  la  que  hizo  el  mismo  Plantino  en 
1595,  y por  consiguiente  completa.  Solo  con- 
tiene la  Parle  primera. 

En  Valladolia , por  Luis  Sánchez. , y en  Me- 
dina del  Campo,  por  Christoual  Lasso  y Fran- 
cisco García,  se  imprimieron  ambas  én  1603. 
12.°  al  fin  del  Calateo  español  (V.  esta  misma 
división  art.  Gradan  Dantisco.  Núms.  1835 
y 1836).  Con  solo  leer  en  la  portada  de  las 
dos  que  va  castigado,  se  comprende  que 
están  mutiladas  é indudablemente  copiadas 
de  la  edición  de  1573. 

1856  La  vida  de  Lazarillo 

de  Tormes:  y de  sus  fortunas  y ad- 
uersidades.— La  vie  de  Lazariíle  de 
Tormes:  Et  de  ses  fortunes  &;  aduer- 
sitez.  Novvelle  tradvetion,  Rappor- 
tée  & conferée  auec  l’espagnol.  Par 
M.  P.  B.  P.  fM.  P.  B ■ Parisién. J A 
Paris,  Par  Nicolás  Bonfons,  1609. 
12.°  252  págs.  inclusa  la  portada. 

Edición  completa  de  la  Primera  parte  con 
la  traducción  francesa  al  frente : al  fin  van 
diez  enigmas  en  verso,  los  cuales  llevan  tam- 
bién la  versión. 

En  el  Catálogo  de  Stanley  anunciaron  una 
edición  de  Lérida,  1612. 12.°  y otra  de  Milán, 
1615.  12.°:  como  no  las  he  visto  no  sé  cuál 
era  su  contenido : probablemente  la  primera 
estada  castrada  y completa  la  última,  como 
sucedía  con  la  impresión  que  tuve  en  caste- 
llano y francés  hecha  en  París , lean  Corro- 
zet,  M.DC.XV.  12.°  y con  la  que  se  cita  en  el 
prólogo  de  Ferrer,  también  de  París,  Adrián 
Ziffaine,  1616.  16.°  á dos  cois.,  una  del  testo 
y otra  con  la  traducción  francesa  de  Pari- 
sién. 
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1857  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Vida  de  Lazarillo  de  Tor- 
mes.  Corregida,  y emendada.  Por 

I.  de  Luna  Castellano,  Interprete 
de  la  lengua  Española.  En  Paris,  Ro- 
let  Bovtonne , M-D.xx.  (1620).  5 ho- 
jas prels.  y 120  págs — Segvnda  par- 
le, de  la  vida  de  Lazarillo  de  Tormes. 
Sacada  de  las  Coronicas  antiguas  de 
Toledo.  Por  I.  de  Lvna.  Paris,  Rolet 
Bovtonne , m.dc.xx.  12. 0 5 hojas  pre- 
liminares y 168  págs. 

I.  de  Luna  no  solo  escribió  la  Segundapar- 
te  de  Lazarillo,  mas  tuvo  el  atrevimiento  de 
corregir,  variar  y suprimir  aquellas  palabras 
ó frases  que  no  le  gustaron  de  la  primera. 
En  el  prologo  de  la  continuación  prometió 
Tercera  parte,  que  no  se  publicó,  y puede 
casi  asegurarse  no  haber  perdido  nada  la  li- 
teratura por  carecer  de  ella. 

En  el  Catálogo  de  Gancia  se  cita  una  edi- 
ción de  Zaragoza,  por  Pedro  Destar,  1620, 
la  cual,  según  parece , contiene  la  segunda 
parle  de  H.  de  Luna.  ¿Habrá  error  en  la  fecha , 
y será  la  reimpresión  de  1652,  hecha  por  el 
mismo  Destar,  que  describiré  después? 

'1858  Lazarillo  de  Tormes 

nveuamente  corregido.  Con  licencia 
de  la  Sancta  Inquisición,  y del  Ordi- 
nario. Barcelona,  Sebastian  de  Corme- 
llas. Año  1620.  12 Lams.  de  madera. 
Sin  fol.  signs.  A-E  todas  de  8 hojas. 

Por  una  advertencia  puesta  al  reverso  de 
la  portada,  se  ve  está  copiada  la  presente  edi- 
ción de  la  publicada  por  Juan  López  de  Velas- 
co  en  Madrid  el  año  de  1573;  así  es  que  se 
halla  mutilada,  como  ya  lo  indica  también  el 
frontis. 

Volvió  á publicarse  con  el  Galaico  de  Gra- 
cia n Dan  ti  seo  en  Madrid,  viuda  de  Alonso 
Martin,  1652. 12.° 

1859  Vida  de  Lazarillo  de 

Tormes.  Corregida,  y emendada  Por 

II.  de  Lvna  Castellaño,  Interprete  de 
la  lengua  Española.  En  Zaragoza  Por 
Pedro  Destar,  a los  Señales  del  Fe- 
niz,  M.DC.Lll.  6 hojas  prels.  y 120 
páginas.— Segvnda  parte,  de  la  vida 
de  Lazarillo  de  Tormes.  Sacada  de 
las  Coronicas  antiguas  de  Toledo. 
Por  H.  de  Lvna  Castellaño....  En  Za- 
ragoza, Por  Pedro  Destar,  M.DC.Lll. 
12.°  6 hojas  prels.  y 168  págs. 

Esta  es  la  segunda  edición  de  Lazarillo 
corregido  y aumentado  por  Luna;  está  he- 
cha á plana  renglón  con  la  de  1620,  y la  dife- 
rencia más  notable  que  observo  entre  ellas 
es  el  llamarse  constantemente  á aquel  en  la 


primera  I.  de  Luna  y en  la  presente  siempre 

11.  de  Luna.— Aunque  la  impresión  se  supone 
ejecutada  en  Zaragoza,  no  me  cabe  duda  es 
francesa  y de  Paris. 

1860  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  La  vida  del  Lazarillo  de  Tor- 
mes, y de  sus  fortunas  v aduersidades. 
— La  vie  de  Lazarille  de  Tormes, 
Et  de  ses  infortunes  & aduersitez.  Re- 
ueue  & corrigée  par  H.  de  Lvne.  Et 
traduiteenFranQoispar  L.  S.  D.  A.  Pa- 
ris, Antoine  de  Sommaville,  m.dc.lx. 

12. °  549  págs.  inclusos  los  prels. 

Tercera  edición  de  Lazarillo,  corregida  y 
añadida  la  Segunda  parle  por  Luna:  lleva  la 
traducción  francesa  al  frente. 

No  conozco  ninguna  edición  suelta  hecha 
en  el  siglo  X VIH : junto  con  el  Galaico  de 
Danlisco  se  reprodujo  tres  vezes  en  Madrid, 
en  1722,  1728  y 1746,  y en  Valencia  y Barce- 
lona en  1769  y 1796,  siempre  en  8.°  Véanse 
los  N'úms.  1837  á 1859  del  presente  Catálogo. 

Se  reimprimió  en  el  último  tomo  de  la  Bi- 
btiolheca  española,  publicada  en  Golha,  por 
Steudel.  y Keil,  1805-11.  11  vols.  12.° 

He  visto  las  ediciones  de  Madrid , M.DCCC.XI. 
8.°  castrada ; y de  Burdeos,  Pedro  Beaume, 
1816.  18.°  y Madrid  (Paris),  1820.  18.°  am- 
bas con  el  testo  completo ; pero  con  algu- 
nas frases  variadas  ó suprimidas.  En  el  pró- 
logo de  la  de  Ferrer  se  menciona  una  en 
cuyo  frontis  suena  como  de  Madrid,  en  casa 
de  Sancha;  sin  embargo  de  estar  contrahe- 
cha en  Paris. — Todas  estas  reimpresiones  lo 
son  únicamente  de  la  Parle  primera. 

1861  La  vida  del  Lazarillo 

de  Tormes  y sus  fortunas  y adversi- 
dades. Por  D.  Diego  líurtado  de 
Mendoza.  Nueva  Edición  notable- 
mente corregida  é ilustrada.  Paris, 
Gaultier-Laguionie,  1827.  32.°  Láms. 

Edición  completa  de  la  Primera  parle, 
costeada  por  D.  Joaquín  María  de  Ferrer,  á la 
cual  se  ha  añadido  La  vida  del  Picaro,  en 
tercia  rima,  y un  soneto  de  Mendoza  Aun 
devalo.  Supone  el  editor  estaba  inédita  dicha 
Vula  del  Picaro,  y en  esto  se  equivoca,  pues 
yo  la  he  visto  impresa  ; verdad  es  que  tiene 
infinitas  é importantes  variaciones,  y se  su- 
primieron diez  tercetos  del  principio  y seis 
ó siete  del  fin.  La  descripción  del  opusculito 
á que  me  refiero  es  la  siguiente : La  Vida  del 
Picaro  compuesta  por  gallardo  estilo  en  ter- 
cia rima,  por  el  aichosissimo  y bicnafor tu- 
nado Capitel  Longares  de  Angulo,  Regidor 
perpetuo  de  la  hermandad  picaril,  en  la  ciu- 
dad de  Mira,  de  la  Prouincia  del  Ocio:  sacada 
a luz  por  el  mesnio  Autor,  a petición  de  los 
cortesanos  de  dicha  ciudad.  Van  al  fui  las 
Ordenanzas  picariles  por  el  mesmo  Autor. 
(Siguen  tres  figuritas.)  Valencia  , junto  al 
molino  de  la  Rouella,  1601.  8.°  8 hojas.  En  la 
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edición  de  Ferrer  no  se  encuentran  estas 
Ordenanzas , que  son  en  prosa. 

Brunet  cita  una  edición  del  Lazarillo  he- 
cha en  Madrid,  1831.  12.° 

He  colocado  esta  obrita  en  el  artículo  de 
D.  Diego  Hurtado  de  Mendoza  por  ser  él  á 
quien  se  la  han  atribuido  generalmente  todos 
nuestros  escritores;  sin  embargo,  copiaré 
aquí  las  palabras  del  P.  Sigiienza  en  su  His- 
toria de  la  orden  de  S.  Jerónimo,  tom.  II., 
pág.  184,  donde  al  hablar  de  Fr.  Juan  de 
Ortega,  se  lee:  dicen  que  siendo  estudiante  en 
Salamanca,  mancebo,  como  tenia  un  ingenio 
tan  g alan  y fresco,  hizo  aquel  librillo  que 
anda  por  ahí,  llamado  Lazarillo  de  Tórmes, 
mostrando  en  un  sujeto  tan  humilde  la  pro- 


1862  IRENE  Y CLARA,  ó la  ma- 
dre imperiosa.  Novela  moral  que  pu- 
blica don  Vicente  Salvá.  Paris,  Gaul- 
tier-Laguionie , 1830.  12.°  may.  Lá- 
minas. 

Reimprimióse  esta  novela  en  Valencia  en 
1831  ó 52,  en  dos  vols.,  16.°;  pero  como  mi 
padre  se  hallaba  entonces  emigrado  y con- 
denado á muerte  por  Fernando  vil  en  razón 
de  sus  opiniones  políticas,  se  suprimió  su 
nombre  en  la  portada,  y se  sustituyó  por  las 
iniciales  V.  S.  y P.  (Vicente  Salvá  y Pérez). 


1864  LEON  HERREO.  Los  Diá- 
logos de  amor  de  Mestre  León  Abar- 
banel  medico  y filosofo  excelente.  De 
nvevo  tradveidos  en  lengua  castella- 
na. En  Venetia  M d lxviii.  4.°  4 ho- 
jas prels.  fia  última  blancaj,  127 
foliadas  y una  blanca. 

A pesar  de  que  el  autor  de  estos  Diálogos 
es  generalmente  conocido  por  León  Hebreo, 
su  verdadero  nombre  es  R.  Jehudah  Ben 
R.  lzchaq  Abarbanel. 

La  versión  castellana  impresa  en  Venecia 
fué  desconocida  á Nic.  Antonio : su  autor, 
según  se  ve  por  el  principio  de  la  dedicato- 
ria, fué  Guedella  Yahía.  Al  fin  se  hallan  las 
Opiniones  sacadas  de  los  mas  auténticos  y 
antigos  Philosofos  qve  sobre  la  alma  escr vie- 
ron (sic)  y svs  difiniciones  . Por  el  piritissi- 
mo  Doctor  APon  Asia.  ' 

Latasa  dice  en  su  Biblioteca,  1. 1.,  p.  600, 
que  Juan  -Costa  parece  habia  traducido  y 
hecho  imprimir  los  Diálogos  de  amor  de  León 
Hebreo:  de  esta  noticia  se  aprovechó  sin  duda 
Brunet  para  atribuir  el  libro  publicado  en 
Venecia  á dicho  Costa.  No  me  atrevo  yo  á 
adjudicárselo  con  tanta  facilidad  , porque 
ademas  de  ser  ntui  vaga  la  indicación  de 
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piedad  de  la  lengua  castellana  y el  decoro  de 
las  personas  que  introduce  con  tan  singular 
artificio  y donaire , que  merece  ser  leído  de 
los  que  tienen  buen  gusto.  El  indicio  desto 
fué,  haberle  hallado  él  borrador  en  su  celda 
de  su  propia  mano  escrito. 

También  he  oido  hablar  de  una  continua- 
ción publicada,  según  dicen,  en  1619,  por 
Fr.  Manuel  de  Oporto  ; pero  ni  la  tengo,  ni 
nadie  me  ha  asegurado  haberla  visto. 

Existe  ademas  un  Lazarillo  de  Manzana- 
res; y cinco  novelas,  de  Juan  Cortes  de  Tolo- 
sa.  Madrid,  Alonso  Martin,  1620.  8.°,  el  cual 
no  he  tenido  ocasión  de  examinar,  y no  sé 
por  lo  mismo,  la  relación  que  pueda  tener 
con  el  Lazarillo  original. 


I 

1863  IRVING  (Washington). 
Cuentos  de  la  Alhambra  de  Washing- 
ton Irving.  Traducidos  por  1).  L.  L. 
Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga,  1833. 
16.°  Láms. 

El  traductor  de  esta  obrita  fué  D.  Luis  La- 
marca,  y la  edición  la  costeó  en  parte  mi 
padre  ; así  es  que  hai  ejemplares  que  llevan 
en  la  portada  la  razón  de  comercio  de  su 
casa  de  Paris. 


Latasa,  la  obra  fué  dedicada  á Felipe  II  por 
Guedella  Yahía,  quien  dice  terminantemente 
haberla  vertido  en  castellano  del  original 
italiano;  sobre  lodo  me  parece  poco  probable 
hubiese  Costa  publicado  este  volumen,  cuan- 
do tenia  apénas  diez  y ocho  años. 

1865  LEON  HEBREO.  Philogra- 
phia  vniversal  de  todo  el  mvndo,  de 
los  Diálogos  de  León  Hebreo,  Tra- 
duzida  de  Italiano  en  Español,  cor- 
regida ^ y añadida  , por  Micer  Carlos 
Montesa."  Es  obra  sutilissima,  y mui 
prouechosa,  assi  para  seculares,  co- 
mo Religiosos.  Qaragoga,  Lorengo  y 
Diego  de  Robles  Hermanos.  Año  1584\ 
(Al  fin:J  Acabóse  de  imprimir  esta 
presente  Philographia...  En  casa  de 
Lorengo  y Diego  de  Robles  Herma- 
nos, lmpressores , en  Qaragogar  el 
Año  de  la  corrección  a 22.  dias  del 
Mes  de  Deziñbre,  dia  del  Solsticio 
Hyemal  de  1582.  4.°  30  hojas  prels. 
que  contienen:  la  Epístola  dedicatoria , 
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el  Prologo,  una  Ápologia  de  Amor,  las 
Erratas,  Privilegio,  Licencia  y Tasa, 
263  fols.  y la  hoja  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión. 

Siendo  el  Privilegio  y la  Licencia  de  1584 
y la  Tasa  del  85,  debe  suponerse  no  habrá 
ejemplares  que  lleven  en  el  frontis  fecha  más 
antigua  que  la  del  84;  por  eso  al  citar  La- 
tasa  una  impresión  del  82,  hace  suponer  es- 
taría fallo  del  frontis  el  ejemplar  que  tuvo 
presente,  y se  guió  únicamente  por  la  hoja 
final. — Yo  he  poseído  uno  con  el  año  de  1593 
en  la  portada,  á pesar  de  ser  de  esta  misma 
edición  y haberse  conservado  en  él  la  fecha 
del  82  que  lleva  al  fin.  Como  en  este  colofón 
y en  el  frontis  se  espresa  que  el  intérprete 
era  Micer  Cárlos  Montesa,  hizo  mal  Nic.  An- 
tonio en  decir  en  la  Bib.  nova,  tom.  II.,  pá- 
gina 359:  Anonymus,  convcrtit  in  migaran 
linguam  : Diálogos  de  amor.  Cwsarauguske , 
1593. 

Estaos  la  ocasión  de  mencionar : La  tra- 
duzion  del  ludio  de  los  Ir  es  Diálogos  de  Amor 
(le  León  Hebreo,  hecha  de  Italiano  en  Español 
por  Garcilasso  Inga  déla  Vega,  natural  de  la 
gran  Ciudad  del  Cuzco,  cabera  de  los  Regaos 
y Prouincias  del  Piru.  Madrid,  Pedro  Madri- 
gal, M.Ü.XC.  4.°  Tuvimos  en  Londres  este 
libro  desconocido  á Nic.  Antonio. 

Los  Diálogos  de  León  Hebreo  fueron  prohi- 
bidos por  el  Santo  Oficio,  y sin  duda  de  aquí 
proviene  el  ser  bastante  raras  todas  sus  ver- 
siones y ediciones. 


1866  LE  SAGE.  Aventuras  de  Gil 
Blas  de  Santillana,  robadas  á Espa- 
ña y adoptadas  en  Francia  por  Mon- 
sieur  Le  Sage:  restituidas  á su  patria 
y á su  lengua  nativa,  por  un  español 
zeloso,  que  no  sufre  se  burlen  de  su 
nación. — Adición  á las  aventuras  de 
Gil  Blas,  ó historia  galante  del  joven 
siciliano,  que  suena  traducida  de 
francés  en  italiano,  y de  esta  lengua 
la  ha  convertido  en  española  el  mis- 
mo viejo  ocioso  que  restituyó  las 
Aventuras  francesas  á su  original 
lengua  castellana.  Valencia,  Be- 
nito Monfort,  1812.  6 cois.  8.° 

Las  aventuras  del  Joven  siciliano  forman 
el  V.  y VI.  lomo  de  esta  edición. 


1867  • La  misma  obra. 

París,  Rignoux,  1826.  5 vols.  32.° 
Láminas. 

Linda  edición  que  solo  comprende  las 
aventuras  de  Gil  Blas,  costeada  por  o.  Joa- 
quín María  de  Ferrer:  es  lástima  la  desfiguren 
las  láminas  con  que  va  adornada,  mal  lito- 
grafiadas y peor  iluminadas. 


No  entra  en  mi  plan  el  dar  la  lista  de  las 
innumerables  ediciones  hechas  de  esta  obra, 
con  tanta  maestría  traducida  por  el  P.  Frai 
Francisco  de  Isla. 

1868  LIÑAN  Y VERDUGO  (An- 
tonio). Gvia  y avisos  de  forasteros, 
adonde  se  les  enseña  a hvir  de  los 
peligros  que  ay  en  la  vida  de  Corte; 
y debaxo  de  nouelas  morales,  y exem- 
plares  escarmientos,  se  les  auisa  y 
aduierte  de  como  acudirán  a sus  ne- 
gocios cuerdamente.  Por  el  licencia- 
do Don  Antonio  Liñan  y Verdugo. 
Valencia,  Siluestre  Esparsa  , 1635. 
8.°  8 hojas  prels.  y 148  fols. 

Ticknor,  tom.  111. , pág.  340,  se  refiere  á la 
edición  de  Madrid,  1620.  4.°,  y dice  se  equi- 
voca Nic.  Antonio  en  citar  una  también  de 
Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin,  1621.  4.° 

1869  Guia,  y avisos  de  fo- 

rasteros, que  vienen  a la  Corte:  his- 
toria de  mucha  diversión,  gusto,  y 
apacible  entretenimiento,  donde  ve- 
rán lo  que  les  sucedió  á unos  recien- 
venidos  : se  les  enseña  a huir  de  los 
peligros  que  hay  en  la  Corte;  etc. 
feomo  el  anterior).  Madrid  , Francis- 
co Xavier  García  , 1753.  í.° 

Comprende  catorce  novelas. 

1870  LÓPEZ  SALCEDO  (Fran- 
cisco). Nueva  fantasmica  moral  idea, 
que  por  rara  se  apellida  entre  burlas, 
y veras:  El  Coco  en  la  Corte,  y Duen- 
de de  la  fortuna.  Su  autor  Francisco 
López  Salcedo.  Madrid,  D.  Pedro 
Alonso  y Padilla,  s.  a.  (1734?).  4.° 

Es  una  novelita  é imitación  del  Diablo  co- 
judo, intercalada  de  poesías. 

El  autor  parece  filé  natural  de  Madrid;  sin 
embargo,  no  le  menciona  Álvarez  y Baena. 

1871  LÓPEZ  DE  ÚBEDA  (Fran- 
cisco). Libro  de  entretenimiento  , de 
la  Picara  Ivstina,  en  el  qual  debaxo 
de  graciosos  discursos,  se  encierran 
prouechosos  auisos.  Al  (in  de  cada  nu- 
mero veras  vn  discurso,  que  te  mues- 
tra como  te  has  de  aprouechar  des- 
ta  lectura,  para  huyr  los  enganos,  que 
oy  dia  se  vsan.  Es  juntamente  Ar- 
te poética,  que  contiene  cincuen- 
ta y vna  diferencias  de  versos,  hasta 
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oy  nunca  recopilados,  cuyos  nombres, 
y números  están  en  la  pagina  siguien- 
te. Compvesto  por  el  Licenciado 
Francisco  de  Vbeda.  Medina  del 
Campo,  por  Christoual  Lasso  Yaca. 
M.DC.V.  4.°  8 hojas  prels.  y 182  págs. 
C hallándose  duplicada  la  última  que 
contiene  un  Aprovechamiento)  para  el 
lib.  l.°  y 1.a  parte  del  2.°;  231  págs. 
para  la  segunda  y tercera  parte  de 
dicho  lib.  2.°  y todo  el  tercero  ; y 48 
páginas  para  el  lib.  cuarto. 

En  la  portada  solo  dice  Francisco  de  Úbc- 
da;  pero  en  los  preliminares  se,  llama  cons- 
tantemente al  autor  López  de  Úbeda. 

Primera  edición,  escesivamente  rara,  so- 
bre todo  si  tiene  la  pág.  182  duplicada. 

Es  mui  singular  que  habiéndose  presentado 
esta  obra  á la  censura  antes  del  21  de  Agosto 
del604,dia  en  que  se  concedió  el  Privile- 
gio, se  hable  en  ella  del  Quijote  como  libro 
ya  famoso,  siendo  así  que  la  primera  im- 
presión de  este  no  se  terminó  hasta  el  20  de 
diciembre  de  aquel  año , según  la  fecha  de  la 
Tasa.— El  pasaje  en  donde  se  hace  mérito 
de  la  novela  de  Cervánlcs  es  el  siguiente, 
que  se  halla  en  el  lib.  II.,  parte  3.a,  núm.  3.° 

Soi  la  rcin  de  Picardi 
Mas  que  la  rud  conocí 
Mas  famo  que  doña  Oli 
Que  don  Quijo  y Lazari 
Que  Alfaracli  y Celesli 
Sino  rne  conoces  cue 
Yo  soi  due 

Que  todas  las  aguas  be. 

Clemencin  supone  que  la  primera  edición 
de  la  obra  de  Úbeda  es  la  de  1008.  He  visto  la 
segunda  con  el  título  de  La  picara  monta- 
ñesa llamada  Ivstina.  Compuesta  por  el  Li- 
cenciado Francisco  López  de  Vbeda.  Barcelo- 
na, Sebastian  de  Cormellas,  M.DC.V.  8.°  5 ho- 
jas prels.  y 282  fols. 

1872  LÓPEZ  DE  ÚBEDA  (Fran- 
cisco ).  Libro  de  entretenimiento, 
de  la  Picara  Ivstina,  etc.  fut  su- 
praj.  Brvcellas,  dinero  Brunello, 
M.D.C.VIII.  8.°  prolong.  §1iojas prels., 
incluso  el  frontis  grabado  en  madera , 
449  págs.  y una  hoja  para  terminar  la 
Tabla- 

Edición  no  tan  rara  como  la  primera ; pero 
poco  frecuente. — Observo  que  en  su  portada 
en  lugar  de  cincuenta  y una  diferencias  de 
versos  solo  dice  cincuenta. 

Brunet  cita  dos  ediciones  de  Barcelona,  de 
1640  y 1707,  ambas  en  8.°,  las  cuales  según 
parece  llevan  igual  título  al  de  la  impresión 
hecha  en  la  misma  ciudad  en  1605. 


1873  LÓPEZ  DE  ÚBEDA  (Fran- 
cisco). La  Picara  montañesa,  llama- 
da Justina,  en  el  qual,  debajo  de 
graciosos  discursos , se  encierran 
provechosos  avisos,  etc.  Madrid , Juan 
de  Zuñiga,  173S.  4.°  10  hojas  prels. 
y 387  págs. 

En  los  titulillos  de  las  págs.  pares  se  inti- 
tula este  tomo  primero ; pero  fué  el  único 
que  vió  la  luz  pública. 

El  editor  de  la  impresión  de  1733  ha  pues- 
to una  advertencia  en  que  prueba  ser 
el  verdadero  autor  de  la  Picara  Justina  el 
P.  Frai  Andrés  Pérez,  dominico,  que  escri- 
bió La  vida  de  S.  Raymundo  de  Pcñafortc.  Sa- 
lamanca,  Pedro  Taso,  1601.  8.°  y Sermones 
de  Quaresma  y de  tos  Santos.  Valladolid, 
1621-2.  2 vols. ' 4.°  Nic.  Antonio  ya  lo  indicó 
en  su  Bibliotheca,  y allí  trata  de  escusar  al 
reverendo  padre  por  haber  escrito  novela  tan 
libre,  suponiendo  que  lo  hizo  en  la  edad  de 
la  locura ; sin  embargo,  acabamos  de  ver  que 
la  vida  de  S.  Raymundo  salió  á luz  cuatro 
anos  antes  que  la  Justina,  y por  lo  mismo  si 
se  puede  mirar  con  indulgencia  como  con- 
cepción de  sus  años  juveniles,  no  tendrá 
perdón  haberla  dado  á luz  cuando  ya  era 
hombre  de  juicio  y religioso. 

1874  LOREDANO  (Juan  Francis- 
co). Bvrlas  de  la  fortvna  En  Afectos 
Retóricos  de  el  Loredano.  Tradvciou 
del  Toscano  á nuestro  Vulgar.  Por 
D-  Eugenio  de  Miranda  y Gamboa. 
Seda  a la  Estampa,  en  las  prvebas 
de  nvevos  Caracteres,  fabricados  en 
esta  Corte,  á fin  de  establecer  Im- 
pressiones  propias  en  estos  Reinos. 
Madrid , 1688.  4.°  20  hojas  prels.  y 
222  págs. 

Contiene  doce  historietas  del  tiempo  de  los 
romanos. 

Como  ya  lo  indica  la  portada  y lo  confir- 
man los  prels.,  esta  edición  se  hizo  como 
muestra  de  un  primer  ensayo  de  fundición 
de  caracteres  de  imprenta  en  España ; única- 
mente en  este  concepto  puede  mirarse  con 
algo  de  indulgencia,  á pesar  de  que  tanto 
los  tipos  como  la  impresión  son  detestables. 

1875  LOÜBAYSSIN  DE  LAMAR- 
CA  (Francisco).  Historia  tragicómica 
de  Don  tíenrique  de  Castro  En  cuyos 
estraños  sucessos  se  veen,  los  varios 
y prodigiosos  efectos,  del  Amor,  y de 
la  guerra.  Compuesta  por  Don  Fran- 
cisco Loubayssin  de  lamarca.  C Al  fin:J 
Paris , en  la  Emprenta  de  Adrián 
Tiffeno,  a 19.  de  Enero  de  1617.  8.° 
prolong.  8 hojas  prels.  incluso  el  frón- 
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tis  grabado  y el  retrato  del  autor , 879 
páginas,  2 hojas  con  el  Privilegio, 
una  de  erratas  y otra  blanca. 

Como  este  tomo  es  tan  abultado  suele  divi- 
dirse en  dos,  así  sucede  en  mi  ejemplar:  el 
primero  comprende  los  libros  I á V y el  se- 
gundo los  cuatro  restantes. 

Ademas  de  que  esta  obra  no  suele  encon- 
trarse con  frecuencia,  mi  ejemplar  tiene  un 
valor  estraordinario  sobre  los  demas  por  lle- 
var dos  firmas  de  Poquelin,  que  se  suponen 
originales  del  gran  Moliére. 

Brunet  dice,  refiriéndose  á Nic.  Antonio, 
que  hai  otra  edición  de  París,  1621 ; pero  yo 
no  encuentro  semejante  noticia  por  más  que 
he  registrado  la  Bibliolliecu  nova. 

El  mismo  Brunet  cita  una  obra  de  Lou- 
baissyn  intitulada:  Engaños  deste  siglo,  y 
historia  sucedida  en  nuestros  tiempos.  París , 
J.  Orry,  1615.  12.° 

LOZANO  (Cristóval).  Persecucio- 
nes de  Lucinda.  Véase  en  la  Sección 
dramática.  Núms.  1302  y 1303. 

1876  LOZANO  (Cristóval).  Sole- 
dades de  la  vida  „ y desengaños  del 
mundo.  Novelas  exemplares,  por  el 
Doctor  D.  Christoval  Lozano.  Corre- 
gidas y enmendadas  en  esta  Segunda 
impression.  Sevilla.  Año  1712.  4.° 

Contiene  varias  novelas  en  prosa  y verso, 
y entre  ellas  está  la  intitulada : Persecucio- 
nes de  Lucinda ; pero  sin  la  comedia  Darse 
zelos  por  vengarse. 

Esta  debe  ser  por  lo  menos  cuarta  ó quinta 
edición,  á pesar  de  lo  que  dice  en  la  porta- 
da. La  primera,  según  el  Sr.  Barrera,  lleva 
el  siguiente  título:  Los  monjes  de  Guadalupe. 
Soledades  de  la  vida  y desengaños  del  mun- 
do. Novelas  y comedias  ejemplares.  Compues- 
to por  el  licenciado  don  Gaspar  Lozano.  Ma- 
drid, 1658.  4.°  Comprende  cinco  comedias 
intituladas  : 

Los  amantes  portugueses  y querer  hasta 
morir. 

En  mujer  venganza  honrosa. 

Los  trabajos  de  David  y finezas  de  Micol. 

El  estudiante  de  dia  y g alan  de  noche. 

Heródes  Ascalonita  y la  hermosa  Marienna. 

Estas  comedias  se  suprimieron  en  la  se- 
gunda impresión  hecha  en  Madrid,  por  Mateo 
Fernandez,  año  1063.  4.°  (la  cual  licva  ya  el 
nombre  del  verdadero  autor  Cristóval  Loza- 
no), y no  se  hallan  tampoco  en  ninguna  de 
las  posteriores.— La  tercera  edición,  citada 
por  Nic.  Antonio,  se  denomina  segunda,  y 
salió  en  Madrid,  por  Andrés  Garda  de  la 
Iglesia,  1672.  4.°  Quizas  exista  otra  de  hácia 
1688,  pues  la  que  tengo  de  1712  lleva  un 
privilegio  para  la  impresión  concedido  en 
dicho  año  al  Dr.  Gaspar  Lozano  , sobrino  del 
autor.— El  Sr.  Barrera  no  menciona  mi  edi- 
ción de  1712;  pero  se  refiere  á una  de  Ma- 
drid, 1713. 


Si  existe  la  que  yo  sospecho  de  1688  ú 89, 
la  siguiente  de  Barcelona  debería  ser  sétima 
y no  sesta  como  dice. 

1877  LOZANO  (Cristóval).  Sole- 
dades de  la  vida  , y desengaños  del 
mundo,  fut  supraj.  Corregidas,  y 
enmendadas  en  esta  sexta  impression". 
Barcelona,  Pablo  Campins,  1722.  4.° 

Tuve  la  edición  de  Madrid,  Herederos  de 
Juan  de  Ariztia,  M.DCC.XLI.  4.°  que  se  llama 
octava  impresión. 

1878  La  misma  obra. 

Décimaquinta  edición.  Madrid,  Viu- 
da de  Barco  López , 1812.  4.° 

Me  son  desconocidas  las  seis  impresiones 
anteriores  á esta,  escepto  la  d e Madrid,  1759. 
4.°  citada  por  Barrera. 

1879  LUCIANO.  Historia  verda- 
dera de  Lvciano  traduzida  de  Griego 
en  lengva  Castellana.  Argentina, 
Augustin  Frisio,  M.D.LI.  4.°  4 hojas 
preliminares  y xxxxmii  fols. 

Solo  contiene  el  Libro  primero,  é ignoro 
si  se  publicó  otro. 


1880  LUJAN  DE  SAYAVEDBA 
(Mateo).  Segvnda  parte  de  la  vida 
del  Picaro  Guzman  de  Alfarache. 
Compuesta  por  Mateo  de  Luxan  de 
Sayauedra,  natural  vezinode  Seuilla. 
Madrid,  Imprenta  Beal  ('Alfin:  luán 
Flamenco),  1603.  8.°  12  hojas  prels. 
y 437  págs. 

La  primera  edición  de  esta  Segunda  parte 
de  Guzman  de  Alfarache,  compuesta  por  Lu- 
jan de  Sayavedra,  debe  ser  de  Valencia,  1602: 
así  se  infiere  de  la  aprobación  del  Dr.  Pedro 
Juan  Asensio,  que  lleva  la  impresión  de  Ma- 
drid, fechada  en  aquella  ciudad  el  8 de  agosto 
de  dicho  año,  y lo  patentiza  aun  más  otra 
aprobación  del  Dr.  Juan  Briz  Martínez,  dada 
en  Zaragoza  el  8 de  noviembre  de  1602, 
que  se  encuentra  en  la  de  Bruselas  , des- 
crita después,  donde  espresamente  se  dice 
que  habla  sido  ya  impreso  en  la  ciudad  de 
Valencia. 

La  aprobación  antedicha  de  Briz  Martínez 
y el  privilegio  real  (puesto  también  en  la 
impresión  de  Bruselas)  concedido  el  12  de 
noviembre  de  1602  á Angelo  Tavano,  merca- 
der de  libros  de  Zaragoza , para  imprimir  esta 
obra,  nos  hacen  ver  ademas  que  la  segunda 
edición  está  hecha  sin  duda  en  la  capital  de 
Aragón  en  el  mismo  1602  ó 1603.  En  el  Catá- 
logo de  Sora  se  menciona  efectivamente  una 
de  dicha  ciudad  del  año  1603.  8 ° 


MAL  NOVELAS 

Fuster  no  conoció  más  edición  de  este  libro 
que  la  de  Barcelona,  Sebastian  de  Gorme! las, 
1605.  8.°  y yo  he  visto  otra,  falta  de  la  por- 
tada ; pero  hecha  sin  duda  en  Milán  el  año  de 
1603,  porque  esta  es  la  fecha  de  la  dedicato- 
ria de  los  impresores.  12.°  8 hojas  prels.  y 
584  fols. 


1881  LUJAN  DE  SAYAVEDRA 
(Mateo).  Segvnda  parte  de  la  vida 
del  Picaro  Gvzman  de  Alfarache. 
Compvesto  por  Matheo  Luxan  de 
Sayauedra,  natural  vezino  de  Se- 
uilla.  Dirigido  a Don  Gaspar  Merca^ 
der  vCarroz,  heredero  legitimo  de 
las  Baronías  de  Bunyol,  y Siete 
Aguas.  Brvcellas,  Roger  Velpius,, 
1604.  8.°  8 hojas  prels.,  la  última 
blanca , 38 %págs.  y otra  hoja  blanca. 

No  se  halla  en  esta  edición  la  aprobación 
del  Dr.  Pedro  Juan  Asensio  que  está  en  la  de 
Madrid;  pero  en  cámbio  contiene  la  dedica- 
toria de  Lujan  de  Sayavedra  á D.  Gaspar  de 
Mercader  que  falta  en  aquella.  También  com- 
prende, como  ya  he  indicado  ántes,  una 
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aprobación  de  Briz  Martínez,  y un  privilegio 
que  evidencian  claramente  la  existencia  de 
una  impresión  de  Zaragoza  hecha  por  Angelo 
Tavano,  en  1602  ó 1603. 

A esta  Segunda  parle  por  Lujan  de  Sayave- 
dra le  ha  sucedido  lo  mismo  que  á la  del  Qui- 
jote por  Avellaneda,  á saber;  que  el  nombre 
del  autor  de  la  Primera  parte  la  ha  oscure- 
cido hasta  un  punto  indebido.  Esta  injusticia 
es  mucho  mayor  respecto  de  la  obra  de  Lu- 
jan, cuyo  distinguido  mérito  se  ve  obligado 
á reconocer  Alemán  en  el  prólogo  de  su  Se- 
gunda parte;  y yo  le  tengo  por  tan  puro  y 
castizo  como  á este,  y algo  más  diestro  que  él 
en  enlazar  con  la  narración  las  reflexiones 
morales,  no  ménos  prodigadas  por  su  compe- 
tidor. Sin  embargo,  debo  confesar  ser  la  Se- 
gunda parte  de  Alemán  mucho  más  inge- 
niosa que  la  de  Sayavedra  , y aun  que  la 
Primera  de  aquel. 

Las  ediciones  de  la  continuación  de  Lujan 
de  Sayavedra  son  sumamente  raras,  como  lo 
advierte  Fuster,  pág.  199,  tom.  I.;  y efecti- 
vamente, Nic.  Antonio  no  menciona  á este 
escritor  ni  bajo  dicho  nombre  ni  con  el  de 
Juan  Martí,  que  era  realmente  el  suyo,  se- 
gún se  infiere  de  un  pasaje  en  el  cap.  4.°  y 
de  otro  en  el  5.°  del  lib.  TI.  de  la  Segunda  par- 
te de  Alemán. 


LL 


1882  LLETRES.  Les  estillades  y 
amoroses  Lletres  trameses  per  Ber- 
thomeu  Sirlot,  a la  sua  senyora,  y 
per  ella  a ell.  ( Siguen  dos  figuritas  de 
un  hombre  y una  mujer , y entre  ambos 
un  arbolito,  y bajo: J C Impresso  en 
Valencia,  en  casa  de  Aluaro  Franco, 
a la  Peileria  vieja.  Año  1598.  8.° 
let.  gót.  ménos  la  portada.  Sin  folia- 
ción,. signs.  A-Aiiij,  8 hojas. 

Opúsculo  rarísimo,  desconocido  á los  bi- 
bliógrafos. Son  cuatro  cartas  escritas  en  el 
dialecto  valenciano,  las  cuales  se  suponen 
dirigidas  por  un  labriego  á la  señora  de  sus 
pensamientos;  el  lenguaje  es  por  consi- 
guiente sumamente  grotesco  y adecuado. 

He  estado  vacilando  en  qué  Sección  debía 
colocar  esta  correspondencia  singulars  y 
me  ha  parecido  que  no  estaría  mal  ponerla 
entre  los  libros  de  entretenimiento  ó pasa- 
tiempo. 


Hai  otra  edición  en  8.°,  de  letra  redonda, 
sin  duda  hecha  por  Pedro  Patricio  Mey, 
hácia  1610,  pues  lleva  en  la  última  página 
un  fioroncito  que  solia  usar  este  impresor 
en  algunos  libros  ; pero  faltándole  al  ejem- 
plar la  portada  no  puedo  decirlo  con  certeza. 

1883  LLORENTE  (Juan  Anto- 
nio). Observaciones  críticas  sobre  el 
romance  de  Gil  Blas  de  Santillana, 
En  las  cuales  se  hace  ver  que  Mr.  Le 
Sage  lo  desmembró  del  de  El  Bachi- 
ller de  Salamanca , entonces  manus- 
crito español  inédito;  y se  satisface  a 
todos  los  argumentos  contrarios  pu- 
blicados por  el  Conde  de  Neufcna- 
teau,  miembro  de  la  academia  fran- 
cesa. Su  autor  Don  Juan  Antonio 
Llórente.  Madrid,  Tomas  Alban  y 
Compañía , 1822.  8.° 


M 


Cabrera,  1646.  4.°  8 hojas  prels.  y 
112  fols. 

El  título  de  la  obra  en  el  epígrafe  que  lleva 


1884  MALDONADO  (Antonio). 
Sveño  de  Ant.°  Maldonado  en  carta 
al  rey  Nvestro  Señor.  Lima,  Pedro  de 
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al  principio  es:  Sueño  de  Antonio  Maldonado 
intitulado  Felipe  el  Grande  en  Jerusalen. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  obra, 
que  es  rara. 

El  autor,  según  las  aprobaciones,  se  lla- 
maba D.  Antonio  Maldonado  y Selva. 

Es  una  especie  de  novela  entre  histórica, 
mística  y política  ; por  eso  la  coloco  en  la 
presente  división. 


1885  MANUEL  (El  príncipe  don 
Juan).  El  Conde  Lvcanor.  Compuesto 
por  el  excelentísimo  principe  don 
luán  Manuel,  hi  jo  del  Infante  don  Ma- 
nuel, y nieto  del  sancto  rey  don  Fer- 
nando. Dirigido  Por  Gongalo  de  Ar- 
gote  y de  Molina,  al  muy  lllustre  se- 
ñor Don  Pedro  Manvel.  Impresso  en 
Seuilla,  en  casa  de  Hernando  Diaz. 
Año  de  1575.  4.°  Signs.  a-h,  sin  fo- 
liación, todas  de  8 hojas  menos  la  úl- 
tima que  solo  tiene  2;  fot.  1 d 97;  4 
hojas  para  el  Vocabvlario  de  la  len- 
gva  antigva,  y una  hoja  con  el  escudo 
del  impresor. 

Ticknor  tiene  razón  en  llamar  á esta  pri- 
mera edición  libro  rarísimo,  debiendo  aña- 
dir que  tanto  por  la  belleza  tipográfica  como 
por  la  corrección  es  preferible  á la  siguiente 
de  Madrid. 

El  escudo  del  impresor  Fernando  Diaz,  uno 
de  los  buenos  tipógrafos  sevillanos  del  si- 
glo XVI,  lo  pondré  al  pié. 

1886  La  misma  obra. 

Con  advertencias  y notas  de  Gonzalo 
Argote  y de  Molina  explicadas  en  el 
Prologo.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  M.dc.xlii.  4.°  8 hojas  prels. 
y 132  fots. 

La  presente  edición , á pesar  de  ser  ménos 
rara  que  la  primera,  no  se  encuentra  con 
facilidad. 


1887  El  Conde  Lucanor,  com- 

puesto por  Don  Juan  Manuel.  Publi- 
cado por  A.  Keller.  Stuttgart,  Imle  y 
Liesching,  1839.  12.°  marq. 

Lleva  un  antefróntis  que  dice  Biblioteca 
castellana  publicada  por  A.  Keller  y C.  Pos- 
sart. , Toril.  I. 

Ticknor  habla  de  una  impresión  de  Stutt ■■ 
gart,  1840.  12.°;  indudablemente  se  refiere  á 
la  de  1839. 

Esta  edición  no  contiene  más  que  El  Conde 
Lucanor , sin  ninguno  de  los  otros  tratados 
que  se  hallan  en  las  dos  primeras  y que  des- 
cribo más  abajo. 


Inútil  es  que  me  detenga  en  ensalzar  el  mé- 
rito de  este  libro ; todos  cuantos  han  tratado 
de  nuestra  literatura  se  lian  ocupado  de  él, 
dispensándole  los  elogios  que  se  merece  como 
monumento  del  lenguaje  más  puro  y culto 
del  siglo  XIV.  Me  limitaré  únicamente  á dar 
noticia  del  contenido  del  volúmen,  igual  en 
las  ediciones  de  1375  y 1642. 

Prólogo  de  Gonzalo  Argote  y de  Molina. 

Vida  de  D.  Juan  Manuel  y 
Principio  y succesion  de  la  real  casa  de  los 
Manueles,  por  el  mismo. 

El  Conde  Lucanor,  que  es  una  colección  de 
cuarenta  y nueve  cuentos , anécdotas  y 
apólogos,  que  lleva  cada  uno  su  copla  ins- 
tructiva en  diferentes  metros. 

Discurso  hecho  por  Gonzalo  Argote,  sobre  la 
poesía  castellana. 

índice  de  algunos  vocablos  antiguos  que  se 
hallan  en  este  libro. 

Dice  Moráles  en  sus  Antigüedades , pág.  120, 
al  hablar  del  Cunde  Lucanor:  «Hízolo  impri- 
»mir  con  buenas  añadiduras  y de  mucho  in- 
»genio  y noticia  de  nuestra  historia , Gonzalo 
»de  Argote  y de  Molina,  mancebo  principal 
»en  Sevilla,  y alférez  general  de  la  milicia 
»del  Andalucía;  á quien  yo  mucho  amo,  por 
»lo  mucho  que  él  me  ama,  y porque  su  in- 
»signe  y nobilísimo  ingenio  y su  gran  virtud 
»lo  merecen.» 

El  escudo  del  impresor  Fernando  Diaz  que 
se  halla  en  la  edición  de  1575  es  este. 


1888  MARMONTEL.  Cuentos  mo- 
rales de  Mr.  Marmontel  traducidos 

Sor  D.  P.  E.  Valencia,  José  Ferrer  de 
'rga,  1813.  12.° 

Traducción  hecha  por  D.  Pedro  Estala,  y 
corregida  y publicada  por  mi  padre. 


MAR  NOVELAS 

1889  MARQUES  DE  CAREAGA 
(Gutierre).  Desengaño  de  fortuna. 
Por  el  Doctor  Gutierre  Marques  de 
Careaga.  Madrid,  Alonso  Martin, 
1612.  8.°  24  hojas  freís.,  inclusa  una 
que  solo  tiene  un  floron,  240  fols.,  7 
de  Tabla  y Repertorio,  y una  blanca. 

Esta  obra  por  su  primera  mitad  puede  co- 
locarse entre  los  libros  de  entretenimiento; 
el  resto  pertenece  más  bien  á los  de  moral. 

Entre  las  poesías  laudatorias  hai  una  de 
D.  Juan  Ruiz  de  AJarcon  y Mendoza,  natural 
de  México. 

La  censura  , aprobaciones  y privilegio  son 
de  1G07,  8,  9 y 11 , lo  que  confirma  la  exis- 
tencia de  la  edición  de  Barcelona,  1611.  8.° 
que  se  halla  en  el  Catálogo  de  Sora. 

1890  MARTÍNEZ  DE  CUÉLLAR 
(Juan).  Desengaño  del  hombre,  en  el 
tribvnal  de  la  fortvna.  Y casa  de  des- 
contentos. Ideado  por  Don  Ivan  Mar- 
tínez de  Cuellar.  Madrid,  Andrés 
García  de  la  Iglesia,  1663.  8.°  16 
hojas  freís,  y 88  fols. 

Primera  edición. 

1891  La  misma  obra. 

S.  1.  ni  a.  8.° 

La  edición  parece  de  principios  del  si- 
glo XVIII. 

Es  una  novela  alegórica  en  prosa  y verso. 
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1892  MARTÍNEZ  DE  MOYA 
(Juan).  Fantasías  de  vn  svslo.  Por 
Don  Juan  Martínez  de  Moya.  Añadido 
en  esta  segunda  irapression  el  Libro, 
intitulado:  Méritos  disponen  premios, 
discurso  Lvrico  escrito  sin  A.  Madrid, 
Don  Pedro  Joseph  Alonso  y Padi- 
lla, 1738.  8.°  8 hojas  freís,  y fa- 
ginas. 

Este  ejemplar,  ademas  de  tener  al  fin  el 
Catálogo  de  libros  de  entretenimiento  de 
Padilla,  lleva  añadida  también  al  fin  otra 
portada  para  esta  obra,  sin  más  diferencia 
de  la  que  encabeza  el  volumen,  que  el  no 
decirse  en  ella  que  consta  este  de  Pliegos  22; 
liai  asimismo  dos  hojas  con  una  aprobación 
de  Fr.  Pedro  de  Cuenca  del  10  de  julio  de 
630,  otra  del  Lie.  Ramón  de  Moráles  sin 
fecha,  y un  soneto  de  Cubillo  de  Aragón : se 
conoce  que  estos  preliminares  están  reim- 
presos de  la  primera  edición,  la  cual  se  baria 
hácia  aquel  año,  aunque  Nic.  Antonio  no  la 
trae;  verdad  es  que  ni  aun  el  nombre  de 
Juan  Martínez  de  Moya  se  encuentra  en  su 
Bibliotlieca. 

La  novela  ó Discurso  Urico,  Méritos  dis- 
ponen gustos , cuya  primera  edición  sedes- 
cribe  en  la  presente  división  al  nombre  de 
su  autor  Zurita  y Haro,  tiene  nuevo  fron- 
tis , pero  no  nueva  paginación  ni  signa- 
turas. 

1893  MARTÍNEZ  DE  TOLEDO 

(Alfonso). 


* 

f[  Sígnele  tm  compendio 

turne  y tumi  jkouccIjoío  para  informa' 
non  írelos  que  no  tienen  experiencia  lie 
ios  males  y líanos /q  caufan  las  malas 
muqeres  alos  locos  amadores : y lie  o< 
tras  cofas  anneras  a efte  p^opofito.co 
puefto  poul  bachiller  2llfonfo  martme? 
lie  Toledo  2lrcipfte  lie  Palancra,  ttue 
uamente  Añadido  a impuffo. 

m.m.xxix. 


♦ ♦ 


Tom.  ii. 


♦ 

♦ ♦ 


11 
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CEsta  leyenda,  circuida  de  orla,  es 
lo  único  que  contiene  la  portada.  Al 
dorso  principia  el  Prologo  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  ij ; la  obra  em- 
pieza en  seguida  y acaba  en  la  vuelta 
del  xliiij;  la  hoja  siguiente  xlv  la  llena 
la  Tabla  al  fin  de  la  cual  se  lee:J 

C 3líjut  fe  acaba  el  lib.’o  bel  Ttrcip.’cfte  be 
Solanera  q trata  be  uicios  t virtudes  y 
rep’ouació  bel  loco  amor,  nffi  belos  Ijom^ 
bees  .como  bolas  mujeres  o fcgnn  algn¡¿ 
nos  llamado  coenacljo.  3mpeeíTo  enla  no 
ble  y leal  ciudad  be  Cogroño  / en  ca  fa  be 
ítlignel  be  ©guia : a ueynte  y od)o  bias 
be  Setiébee  be  mili  ‘O  quinientos  y ueynte 
y nueue  años. 

Fol.  let.  gót.  xlv  fols.,  inclusa  la  por- 
tada. 

Mui  raro. — Panzer  cita  una  edición  de  Se- 
villa, 1495,  y en  la  sétima  parte  del  Catálogo 
de  Depure  del  año  1840,  al  núm.  204,  se  des- 
cribe la  siguiente.  En  el  fol.  1.  dice:  El  arci- 
preste ríe  Talauera  que  fabla  de  los  vicios  de 
tus  malas  Muyeres  e complexiones  de  los 
Hombres.  (En  la  hoja  segunda  está  el  prólo- 
go donde  se  encuentra  el  nombre  del  autor, 
y en  el  blanco  de  la  hoja  54  se  halla  este  co- 
lofón:) Fenesce  el  libro  del  arcipreste  de  Ta- 
lauera que  Ir  acta  de  vicios  e virtudes : E re- 
probación del  loco  amor.  Assi  de  los  hombres 
como  de  las  muyeres.  O segund  algüos  llama- 
do Coruacho.  l'mpresso  en  Seuilla  por  Mey- 
nardo  Ungvt  Alemán  e Stanislao  Polono  Com- 
pañeros, a x de  maio  1498.  (Sigue  el  escudo 
de  estos  impresores.)  Fol.  let.  gol. 

Según  se  ve  existen  dos  ediciones  anterio- 
res á la  que  trae  Méndez  de  1499;  y aun  sos- 
pecho no  ser  el  libro  descrito  en  la  Tipogra- 
fía española  el  del  bachiller  Martínez  de  To- 
ledo, porque  ademas  de  no  llevar  nombre  de 
autor  y ser  el  título  perfectamente  distinto, 
parece  increíble  que  habiéndose  publicado 
la  obra  completa  en  1498,  y quizá  también 
en  1495  , se  reimprimiera  solo  una  cuarta 
liarte  del  tratado  en  fecha  posterior.  El  libro 
descrito  por  Méndez,  dice : Tratado  contra 
las  muyeres  que  con  poco  saber  mezclado  con 
malicia,  dicen  e facen  cosas  no  debidas.  Con- 
cluye: Esta  obra  fue  imprimida  en  la  muy 
noble  Ciudad  de  Toledo  por  maestro  Pedro 
hagenbacli  aloman  A veinte  y nueve  de  Oc- 
tubre. Año  de  la  encarnación  de  nuestro  se- 
ñor Mil . cccc . Ixxxxix.  4.°  let.  gót.  16  hojas. 

He  visto  otra  impresión  desconocida  á 
Méndez,  en  cuyo  frontis  se  halla  un  gran  es- 
cudo de  armas  con  el  águila  imperial  y Tan- 
to Monta,  y bajo  en  tres  renglones: 

El  arcipreste  de  lulauera  que  fabla 
de  los  vicios  d’  las  malas  muyeres 
E conplcxioncs  délos  onbres. 

Al  dorso  empieza  el  prologo  que  conclu- 
ye en  el  fol.  II.  vuelta  , y á continuación  de 


él:  Capitulo  primero  como  el  amor  verdade- 
ro, etc.,  etc.— En  el  blanco  del  fol.  LlI.  se 
lee : CI  Fenesce  el  libro  del  Arcipreste  de  ta- 
lonera (¡ue  Irada  de  vicios  x virtudes : x.  re- 
probación del  loco  amor:  asi  de  los  liobres 
como  délas  muyeres  : o según  algunos  llama- 
do coruacho.  Iinpresso  en  la  muy  noble  x.  muy 
leal  cibdad  de  Toledo  : por  maestro  Pedro  hd- 
gebach.  A veyntc  del  mes  de  Julio.  Año  del 
adnenimienio  de  nuestro  señor  jesu  cristo 
mili  V/  quinientos'  (1500)'.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colimas. 

En  el  Registro  de  la  bib.  Colomb.  se  des- 
cribe la  siguiente:  Arcipreste  de  Talonera, 
que  habla  de  los  vicios  de  las  malas  mujeres 
e complexiones  de  los  hombres  en  español . 
Prologas:  1.  «En  el  nombre  de  la  sania  Tri- 
nidad.» El  libro  divídese  en  4 partes...  Esl 
in  fol.  2 col.  Impr.  Hispuli  armo  1512  . xxii 
Januarii. 

Méndez  trae  una  impresión  de  Toledo  ñor 
Arruto  guillen  de  brocar v A veinte  y seis  dias 
de  Julio  de  mili  e quinientos  c decíocho  (1518) 
años.  Fol.  Sin  duda  es  la  que  Brunet  supone 
terminada  el  6 de  junio  del  mismo  año. 

En  el  Manuel  du  libruire  encuentro  la  edi- 
ción de  Sevilla,  Andrés  de  I largos , 154G.  8.° 
lcL.  gót.;  tal  vez  sea  laque  Méndez  trae  como 
hecha  en  1517. 

La  presente  obra  debería  más  bien  hallarse 
clasificada  con  las  de  los  moralistas;  sin  em- 
bargo, la  coloco  en  la  presente  sección,  por- 
que las  muchas  historietas  y cuentecillos 
que  encierra  la  dan  indudablemente  un  lu- 
gar de  preferencia  entre  los  libros  de  entre- 
tenimiento. 

1894  MATHEO  (Pedro).  Historia 
de  la  prosperidad  infeliz  de  Felipa 
Catanea.  La  Labandera  de  Ñapóles. 
Escrita  en  francés  por  Pedro  Matheo. 
Y en  castellano  por  Juan  Pablo  Mar- 
lyr  Rizo.  Aora  añadido  un  tratado  en 
alabanza  del  color  verde.  Segunda 
intpression.  Madrid,  D.  Pedro  Joseplt 
Alonso  y Padilla,  1736.  8.°  16  ho- 
jas ¡rrels.  y 254  págs. 

Según  Nic.  Antonio  la  primera  edición  es 
de  Madrid,  1625.  8.° 

Ademas  del  Troludo  en  alabanza  del  color 
verde,  escrito  por  el  capitán  Manuel  Fernán- 
dez Villareal,  van  también  al  fin  doce  enig- 
mas en  verso,  cuyos  títulos  son: 

El  ojo. 

El  pié. 

1.a  dentadura. 

El  diente. 

La  barba. 

El  pedo. 

La  sombra. 

El  nabo. 

La  pluma. 

I. a verdad. 

El  hombre. 

La  carta. 
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1895  MEJÍA  (Francisco). 

Catalogo  bd 

Toldado,  (Eópncfto  lid 
iteren  do  padre  fray  jfrácifco 
¿Hería  macftro  en.  S.  (ül)eo 
logia  Uela  ordébe  fatuto  ¡Do 
mingo, mocado*  cnel conneto 
be  f)2cdicado2£S  be  Xatina. 
(Ettelql  trata  biuerfas  y muy 
p2onethofas  materias, affi 
be  Ijiftosia,  tomo  b’  mo2a 
lidad,y  Site  o logia. 

^Dirigido  al  muy  magnifico 
faft02  (Ehíiftoual  b’  Salajar. 

|[  llifto  y examinado. 

I[  Co  pjiuilegio  Ideal. 

('Este  frontis , casi  todo  de  colorado , 
va  circuido  de  orla.  Al  reverso  del 
folio  lvj  se  lee-J 

|[Jntp2effoen  ttalencia/en  cafa  b’ 
Juan  Hauarro.  (TUaboffe 
a.s.b’  genero.  (Tiño, 
i 5.5  5- 

8.°  let.  gót.  lvj  hojas  fols.,  inclusa  la 
portada. 

El  frontis  de  este  libro  curioso  ya  dice  que 
pertenece  al  género  dialogístico : lo  he  colo- 
cado en  la  presente  sección  porque  ademas 
de  tratar  de  varios  asuntos  entretenidos, 
como  la  descripción  de  las  cosas  singulares 
de  Murviedro  y de  la  ciudad  de  Valencia, 
cuenta  casos  raros  y sorprendentes,  por  el 
estilo  de  la  vida  de  Fr.  Juan  Gario,  los  cuales 
pertenecen  con  toda  propiedad  á la  literatura 
novelesca. 

Nic.  Antonio  entre  las  obras  de  Francisco 
Mejía  emite  el  Diálogo  del  soldado,  y solo 
menciona  el  Coloquio  provechoso  de  la  santa 
Cofradía  del  Rosario  de  Nuestra  Señora.  Se- 
villa, 1573.  4.° 

Sin  duda  este  autor,  aun  cuando  residía  en 
el  convento  de  dominicos  de  Játiva,  é impri- 
mió su  obra  del  Diálogo  del  soldado  en  Va- 
lencia, no  era  natural  de  dicha  provincia , 
pues  no  lo  citan  ni  Jimeno  ni  Fusler. 
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1896  MEJÍA  (Pedro). 

Coloquios  o 

¡Diálogos  turniamente  có 
pueftos  po2  el  ¿Magnifico 
Cauallero  fiero  ¿¡Hexia  / 
Hcjino  be  Venilla  enlos 
guales  fe  bifputan  y trata 
narias  y biuerfas  cofas  b’ 
mucha  erubicion  y boctri 
na  . Son  bedicados  al 
Jllnftriffimo  Seño?  bon 
fjerafan  be  tubera  ¿Har 
ques  be  (¡tarifa,  Adelanta 
do  mayo*  bel  (Xndalujia. 

>7c.  ¿M.  ¡D.xluij, 

('Este  frontis , la  mayor  parte  de  co- 
lorado, lleva  orla  en  cuya  parte  supe- 
rior se  lee:  Con  priuilegio.  Al  fin  dice;J 

«^¿Fueron  ímple 

ffos  los  pífenles  diálogos  enla 
muy  noble  >z  muy  leal  Ciudad 
be  6 ntilla  p 02  ¡Dominico  V 
Eobertis  , 31  fíete  bias 
belmesbeab2ilbemil 
>1  quinientos  y qua 
reta  y fíete  años, 

8.°  let.  gót.  clxxiij  hojas  fols.  y 3 
blancas. 

He  descrito  tan  detalladamente  esta  edición 
porque  los  traductores  deTicknor,  tom.  II., 
pág.  510,  niegan  la  existencia  de  ella,  dando 
como  primera  la  que  con  el  título  de  Diálo- 
gos o Coloquios  del  Magnifico  cauallero  Pero 
Mexia  ...  añedido  vn  excele  te  tratado  de 
y Sócrates  ...  llamado  parénesis  o exortacion 
a virtud.  Traduzido...  por  el  mismo  Pero  me- 
xia; se  imprimió  en  Seuilt a,  por  Dominico 
d’Robertis  . A . xxij  . de  Agosto  de  . M . D .y 
XLVIII . Años.  8.°  xc  fols.  con  los  prels.  Pero 
aun  cuando  no  conociéramos  la  edición  sevi- 
llana del  47 , hai  una  de  Enver s , Martin  Nució , 
1547.  8.°,  no  solo  citada  por  Brunet,  sino 
anunciada  al  núm.  4585  del  Catálogo  de  Croft. 
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1897  MEJÍA  (Pedro).  Diálogos  o 
coloquios...  nueuaméte  corregidos 
por  el,  y añedido  vn  excelléte  trac- 
tado  de  Ysocrates  philosopho,  lla- 
mado parénesis  o exortacio  a virtud. 
Traduzido  d’Latin  en  Castellano  por 
el  mismo  Pedro  Mexia...  m.d.l.i. 
f Portada  de  negro  y colorado,  circui- 
da de  orla , y al  reverso  del  fol.  clviij 
se  lee:J  Fuero  impressos  los  presen- 
tes diálogos  en  la  muy  noble  y muy 
leal  ciudad  d’Seuilla:  por  Christoual 
aluarez.  Acabáronse  a tres  dias  de 
Enero.  Año  d’mil  t-  quinientos  y cin- 
cuenta y vn  (1551)  años.  8.°  let.  gót. 
clviij  hojas  fols. 


En  esta  edición  hai  un  privilegio  dado  en 
Alcalá  á 12  de  febrero  de  1548  para  que 
pudiera  imprimirse  junto  con  los  Coloquios 
el  Parénesis:  también  se  encuentra  esta  licen- 
cia en  la  impresión  de  Sevilla  hecha  en  aquel 
año,  y esto  es  lo  que  indujo  á los  traductores 
de  Tieknor  á decir  que  no  podia  haber  edi- 
ción alguna  de  los  Diálogos  anterior  al  1548. 

He  visto  los  Coloquios  o diálogos  compues- 
tos por  Pero  Mexia.  Anver s.  Buida  de  Martin 
Nució,  M.D.LXI.  16.°  165  hojas  fols.  inclusos 
los  prels.  Solo  contiene  los  Diálogos.  También 
he  tenido  ocasión  de  examinar  un  ejemplar 
de  estos,  Impressos  ...  en  ...  Seuilla,  en  casa 
de  Sebastian  Trugillo  ...  Acabáronse  a ca- 
torce dias  del  mes  de  Nouiembre.  Año  de  mil 
y quinientos  y sessenla  y dos  (1562).  8.°  4 ho- 
jas al  principio  sin  foliar  y clxvii  fols.  Com- 
prende el  Parénesis. 

1898  MEJÍA  (Pedro).  ('Facsímile  J 


VDJALOGOS^' 

DEL  M Y Y MAGNIFICO  CA- 


uallero  Pero  Mexia.  Agora  nueua- 
mente  enmendados. 

CON  PRIVILEGIO. 


TI  En  Seuilla  en  cafa  de  Hernando  Díaz  en  la 
calle  de  la  Sierpe.  Año.  1570. 
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fAl  fin  se  lee'J  Fueron  impressos... 
en  la...  ciudad  de  Seuilla,  en  casa 
Hernando  Diaz  impressor...  Acaba- 
ron se  a.  diez  dias  del  mes  de  Enero. 
Año  de  1570.  8.°  6 hojas  prels.  y 136 
folios. 

Esla  edición  se  contrahizo  en  época  más 
reciente:  he  tenido  ejemplar  de  esla  falsifica- 
ción. La  que  poseo  en  la  actualidad  es  la 
genuina,  que  lleva  en  la  portada  el  retrato 
de  Mejía  copiado  en  la  página  anterior. 

Nic.  Antonio  se  refiere  á otra  edición  de 
Sevilla , 1576.  8.°,  y finalmente  llrunct  deno- 
mina décima  edición  á la  de  Madrid,  1767.  8.° 

1899  MEJÍA  (Pedro).  Silua  de 
varia  lecion  1542  ('Esto  de  encarnado , 
bajo  de  un  escudo  de  las  armas  impe- 
riales, y todo  circuido  de  orla.  Al  dor- 
so principia  el  Prologo  ó dedicatoria  d 
Carlos  V-,  que  termina  en  el  blanco  de 
la  siguiente  hoja,  y en  su  reverso  em- 
pieza el  prohemio  el  cual  acaba  en  el 
recto  de  la  tercera;  á la  vuelta  se 
halla  la  Tabla  que  llena  tres  hojas 
más.  En  la  sétima,  fol.  j,  sign.  A, 
comienza  la  obra  y termina  en  el  fo- 
lio cxliiij  f sin  numerarj,  con  el  si- 
guiente colofon-j  C Fue  impresso... 
en/a...  ciudad  de  Seuilla  en  casa  de 
Juan  Cromberger...  Año  de  mili  x,  qui- 
nientos y qréta  y dos  (1542).  A.  xxij. 
dias  del  mes  de  Margo.  Fol.  let.  gót. 

Primera  edición,  rara,  de  la  cual  se  en- 
cuentran pocos  ejemplares  con  la  hoja  fol.  ix 
sin  cortar, ^por  ser  la  que  contiene  el  capí- 
tulo nono,' donde  trata:  De  una  mujer  que 
andando  en  hábito  de  hombre  alcanzó  á ser 
sumo  pontífice  y Papa  en  Roma,  y del  fin  que 
hobo. 

Ticknor  (tom.  II.,  pág.  95)  menciona  como 
la  edición  más  antigua  una  de  Sevilla,  1513. 
Fol.;  pero  como  el  número  de  hojas  que  la 
asigna  (144)  es  igual  al  de  la  de  1542,  supon- 
go que  hai  error  en  la  fecha  y que  no  existe 
semejante  impresión.— La  primera  solo  con- 
tiene tres  parles. 

1900  La  misma  obra. 

C Fue  impresso  en  la  villa  de  An- 
ueres...  en  casa  de  Martin  Nució... 
Acabóse  a diez  dias  de  Augusto/ en 
el  año  de  Mil  y quinientos  y quarenta 
y quatro  (1544).  8.°  let.  semi-gót.  16 
hojas  prels.,  inclusas  las  Tablas,  w 
303  fols. 

Edición  bastante  rara,  en  la  que  se  en- 
cuentra el  capítulo  IX  relativo  á la  papisa 


Juana  ; pero  no  contiene  la  cuarta  parle, 
como  se  supone  en  el  Catálogo  de  Quaritch 
de  1866. 

El  Sr.  Wolf  en  la  introducción  á su  Prima- 
vera de  romances,  da  como  el  libro  más  anti- 
guo castellano  impreso  por  Nució,  la  Celes- 
tina de  1545. 

Los  traductores  de  Ticknor  hablan  de  una 
edición  de  1547,  la  cual,  según  parece,  en- 
cierra ya  la  cuarta  parte;  la  de  Zaragoza, 
1555  (que  llrunct  supone,  no  sé  si  con  razón 
de  1554)  comprende  una  quinta  y sesla  parte 
de  cierto  autor  anónimo. — La  impresión  he- 
cha también  en  Anvers,  por  Mart.  Nució,  en 
1555.  8.°,  dice  Brunct  que  solo  consta  de  las 
cuatro  parles  escritas  por  Mejía. 

1901  MEJÍA  (Pedro).  Silua  de 
varia  leciou  agora  nueuamente  en- 
mendada, y añadida  por  el  autor  de/a 
quarta  parte,  con  diligencia  corregi- 
da, y adornada  de  algunas  cosas  úti- 
les, que  en  las  otras  impressiones  le 
faltaua.  Imprimióse  en  León  de  Fran- 
cia, por  los  herederos  de  Iacobo  de 
íunta,  M.D.LVI.  8.°  marq.  16  hojas 
preliminares  fia  última  blancaj,  666 
páginas  y 3 de  Tabla  de  autores. 

Solo  contiene  cuatro  partes  como  la  de 
Anvers  de  1564.  8.°  citada  por  Brunet;  no  sé 
cuántas  comprenderá,  la  de  Sevilla,  Sebas- 
tian Truxillo,  1563.  8.°;  de  cuatro  consta  la 
de  Sevilla,  Diaz,  1570.  Fol.  let.  gót.  del  Catá- 
logo de  Quaritch,  1866.  Ignoro  el  contenido 
de  las  de  Ixrida,  1572.  8.°  y Madrid,  1602. 
4.°  mencionadas  por  Nic.  Antonio  ; pero  su- 
pongo será  de  las  cuatro,  igual  al  de  la  he- 
cha en  Ambares,  Gústenlo  lansens,  1603.  8.° 
que  he  tenido;  y probablemente  estará  en  el 
mismo  caso  la  que  menciona  Nic.  Antonio  de 
dicha  ciudad,  hecha  por  Reitero  en  1604.  8.° 

A pesar  de  no  haberlas  visto  todas,  me 
figuro  que  en  las  ediciones  hasta  aquí  des- 
critas se  halla  la  historia  de  la  papisa  Juana, 
suprimida  ya  en  la  siguiente. 

1902  La  misma  obra. 

En  esta  impression  va  añadido  vn 
Parénesis  de  Ysocrates,  traduzido  en 
lengua  Castellana  por  el  mismo  Au- 
tor, con  muchas  sentencias  morales. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1643.  4.°  4 
hojas  prels.,  528  págs.  y 4 hojas  de 
Tabla. 

Consta  de  cuatro  partes,  y como  ya  lo  he 
indicado,  está  castrada  con  arreglo  al  Ex- 
purgatorio: en  este  caso  se  hallará  la  de  Ma- 
drid, José  Fernandez  Buendia,  1662.  4.°,  de 
que  habla  Nic.  Antonio,  y la  de  Madrid,  1669. 
4.°  en  seis  libros,  descrita  por  Ticknor,  to- 
mo II.,  pág.  95.  He  visto  otra  también  de 
Madrid,  Mateo  de  Espinosa  y Artcaga,  1673. 
4.°  con  la  quinta  y sesta  parte  y el  Parénesis. 
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La  variedad  de  cuentecillos,  historíelas  y 
anecdotillas  referidos  en  esta  obra,  hacen 
sea  un  libro  de  entretenimiento. 

1903  MELO  (Francisco  Manoel). 
Apologos  dialogaes,  compostos  per 
D.  Francisco  Manoel  de  Mello.  Obra 
poslhuma,  & a mais  Política,,  Civil  & 
Gallante  que  fez  seu  Author.  Lisboa 
occidental,  Mathias  Pereyra  da  Svlva, 
& Joam  Antunes  Pedrozo,  M.DCC.xxi. 
4.°  8 hojas  prels.  y 464  págs. 

1904  MICHELI  Y MÁRQUEZ 

(José).  Deleite  yamargvra  de  las  dos 
Cortes,  celestial  y terrena.  Con  la 
assistencia  de  los  "ingenios,  y lagri- 
mas derramadas  en  la  Corle  del  Dios 
Momo:  el  consuelo  que  reciben,  que- 
xas  que  dan  a Iupiter,  para  que  vi- 
site las  Cortes  de  los  Planetas,  Dio- 
ses, Monarcas,  Principes,  Señorías, 
y Repúblicas  del  Orbe,  y modo  de 
sus  gouiernos.  Amonestación  que  les 
da  Iupiter,  lo  que  les  encarga;  joyas 
y villetes  que  dexa  a todos  para  bien 
gouernar.  Por  el  Doctor  don  Ioseph 
Micheli  Márquez.  Madrid,  luán  Sán- 
chez, 1642.  4.°  6 hojas  prels.,  98  fols., 
una  de  Indice  y otra  para  repetir  la 
fecha. 

Es  una  especie  de  novela  alegórico-polí- 
tica. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra  de  Mi- 
cheli ; también  le  fue  desconocida  otra  del 
mismo  autor,  anotada  en  mis  apuntes,  inti- 
tulada : El  Consejero  mas  oportuno  para  res- 
tauración de  monarquías.  Madrid,  1(145.  8.° 

MILAN  (Luis).  El  Cortesano.  Véa- 
se en  la  Sección  dramática.  Núm.  1316. 

1905  MIRAREL  (D.  Juan  de).  El 
jardin  de  las  damas,  y recreo  de  ca- 
valleros,  ó sea  el  desagravio  de  las 
mugeres  cá  las  que  venera  el  Orbe  no- 
bilissimas,  y hermosissimas  Damas, 
que  con  estilo  elegante  dio  cá  luz  Don 
Juan  de  Mirabel  Toledano.  Madrid, 
D.  Pedro  Joseph  Alonso  y Padilla, 
1720.  8.°  8 hojas  prels.,  2í9  págs.  y 
3 hojas  al  fin  de  Catalogo  y Tabla. 

Al  principio  hai  un  enigma  y varias  pre- 
guntas enigmáticas  en  verso. 


Lleva  una  aprobación, fechada  en  Barcelo- 
na á 16  de  julio  de  1667,  lo  que  me  hace  su- 
poner existe  otra  edición  de  aquella  fecha; 
sin  embargo,  ni  la  trae  .Nic.  Antonio  ni 
menciona  á D.  Juan  de  Mirabel. 

1906  MONDRAGON  (Jerónimo 
de).  Censvra,  de  la  locvra  hvmana, 
i excelencias  de  lia : en  evia  primera 
Parte  se  trata  , como  los  tenidos  en 
el  Mudo  por  Cuerdos  son  Locos:  i por 
serlo  tato,  no  merece  ser  alabados. 
En  la  Segunda  , se  muestra  por  via 
de  entreteniraiéto , como  los  tenidos 
comunmente  por  Locos,  son  dignos 
de  toda  alabága:  con  grade  variedad 
de  apazibles  i curiosas  historias,  i 
otras  muchas  cosas  no  menos  de  pro- 
uecho,  que  deleitosas.  Copuesta,  por 
el  Licenciado  Ilieronymo  de  Mondra- 
gon.  En  Lérida  , por  Antonio  de  Ro- 
bles, M.D.XCVIII.  8.°  5 hojas  prels. 
y 77  fols. 

Libro  raro,  curioso  y entretenido. 

En  el  Cat.  de  Sora  se  cita  edición  de  1589, 
mui  dudosa  por  cuanto  las  aprobaciones  y 
censura  son  del  98 : tal  vez  es  error  tipo- 
gráfico y trasposición  de  los  dos  últimos 
guarismos. 

Dicen  Nic.  Antonio  y Latasa  que  Mondra- 
gon  tradujo  los  [tatos  de  Recreación  de  Lu- 
dovico  Gvic.ciardino , Patricio  Florentino,  y 
se  imprimieron  en  Zaragoza,  por  Pedro  Puig, 
1588.  8 ° En  el  Catálogo  de  Conde  hai  un  libro 
intitulado:  Horas  de  Recreación  de  Lud. 
Guicciardino , traducidas  del  Italiano  en  Es- 
pañol. Bilbao,  1586.  8.°,  el  cual,  según  Nico- 
lás Antonio,  es  versión  de  Vicente  Millis 
Godlnez. 

1907  MONT-REAL  (Miguel  de). 
Engaños  de  mugeres  y desengaños 
de  los  hombres.  Su  autor  Don  Miguel 
de  Mont-Real.  A la  fin  va  añadida  la 
Novela  de  los  tres  Maridos  burlados. 
Madrid , Manuel  Ruiz  de  Murga , 
1709.  4.° 

Mal  papel  y peor  edición. 

Los  Engaños  de  mugeres  es  una  novela  di- 
vidida en  cuatro  discursos:  debe  existir  de 
ella  una  edición  de  fines  del  siglo  XVIL 

La  novela  de  Los  tres  maridos  burlados  se 
dice  estar  escrita  por  un  Ingenio  de  esta 
Corle. 

1908  La  misma  obra. 

Madrid,  Juan  de  Ariztia,  1719.  4.° 

No  contiene  esta  impresión  la  novela  de 
Los  tres  maridos  burlados. 
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1909  MüNTEMAYOK  (Jorge  de).  | ('Facsímile  de  la  portada.  J 


LOS  SIETE 

libros  de  la  Diana  de 


IorgedeMotema  voi\  dirigidos  al  muy  Illuflre 
feñor  don  loan  Caftella  de  Vilanoua , fe- 
íiorde  lasbaroniasdeBicorb,y  Quefa, 


Impreffo  en  Valencia. 

i.°  4 hojas  prcls.  y 112  fols. , signs.  Á-P,  | l odas  de  8 hojas  menos  la  A que  es  de  4. 
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Esta  rarísima  edición  no  lleva  fecha  nin- 
guna ; pero  indudablemente  es  la  más  anti- 
gua que  existe:  la  imprimió  positivamente 
loan  Mcy,  y se  publicó  durante  la  vida  del 
autor,  como  lo  prueba  la  dedicatoria  y los 
versos  que  lleva  á continuación  en  los  que 
Montemayor  llama  á D.  Juan  Castellá  su  me- 
cenas. Habiendo  sido  muerto  Montemayor 
en  el  Piamonte  en  el  mes  de  febrero  de  1501 , 
y diciendo  el  P.  Ponce  en  su  carta  dedica- 
toria de  la  Clara  Diana  que  en  el  año  1559 
había  visto  y leido  la  obra  del  poeta  por- 
tugués, no  me  parece  aventurado  el  supo- 
ner que  la  edición  valenciana  es  anterior  á 
dicho  año  1559.  Ademas  yo  he  tenido  una 
impresión  en  cuya  portada,  á lo  que  dice  la 
de  Valencia,  se  agregaba:  Agora  nueuame te 
annadido  de  ciertas  obras  del  mismo  autor, 
y con  diligecia  corregido.  Barcelona , layme 
Cortey , 1561.  8.°:  no  recuerdo  qué  adiciones 
eran  estas ; pero  fueran  las  que  quisieran 
positivamente  no  se  hallan  en  la  primera,  la 
cual  solo  contiene  la  Diana. 

Brunet  dice  haber  visto:  Los  siete  libros 
de  la  Diana.  Añadido  se  agora  de  la  historia 
de  Alcida  y Sylvano  compuesta  por  el  mismo 
autor.  Anvers , en  casa  de  Juan  Steelsio , 1561 . 
16.°  Quizá  será  esta  historia  de  Alcida  la  que 
se  adicionó  en  la  edición  de  Barcelona  del 
mismo  año. 

Pronto  recibió  este  libro  nuevos  aumentos 
como  lo  prueba  la  siguiente  edición  que  he 
visto:  Segunda  adición  de  Los  siete  libros  de 
Diana  de  Iorge  de  Montemayor...  Agora  de 
nueuo  añadido  el  Triumpho  de  Amor  de  Pe- 
trarclia.  Y la  historia  de  Alcida  y Syluano. 
Co  los  amores  de  Abindarraez  y otras  cosas. 
Impresso  en  Valladolid,  por  F.  F.  de  C.  (Fran- 
cisco Fernández  de  Córdova.)  Año.  1561.  (Al 
fin  lleva  el  escudo  y nombre  del  impresor 
por  estenso,  y la  fecha  de  siete  dias  del  mes 
de  Henero.  Año  de.  M.D.LXII.)  8.°  216  fols. 
Creo  debe  contener  una  Elegia  d la  muerte 
de  Montemayor  por  Francisco  Márcos  Du- 
rántes;  pero  no  estoi  seguro. 

Tieknor  dice  que  la  Historia  de  Abindar- 
raez, intercalada  en  el  IV.  libro  de  la  Diana, 
está  tomada  de  la  novelita  que  va  al  fin  del 
Inventario  de  Antonio  de  Villégas,  la  cual 
trata  del  mismo  asunto.  No  parece  esto  mui 
probable,  por  cuanto  hacia  cuatro  años  que 
Montemayor  había  muerto  en  1565,  cuando 
se  publicó  por  primera  vez  dicho  Inventa- 
rio, y porque  ya  se  halla  incluida  en  la  Diana 
que  salió  á luz  en  Valladolid  en  1561. 

De  esta  edición,  según  lo  indican  las  li- 
cencias, se  reimprimió  tercera  vez  adicio- 
nada la  que  voi  a describir:  Los  siete  libros 
de  la  Diana...  Agora  en  esta  postrera  impres- 
sion  enmendada  y acrecentada  la  muerte  del 
autor.  Con  otras  cosas,  como  se  puede  ver 
en  la  tabla.  M.D.LXV.  Vendase  em  Lisboa,  em 
casa  da  Francisco  Gr aplico.  12.°  275  fols.  in- 
clusos los  prels.  El  contenido  según  la  Tabla 
es,  ademas  de  la  Diana,  Los  Amores  de  Abin- 
darraez.—La  historia  de  Alcida.— La  historia 
de  Píramo  y Tisbe.—El  Triunfo  de  amor  de 
Petrarca,  traducido  por  Alvaro  Gómez  de 
Ciudad-Real. — Diferentes  sonetos  de  Monte- 
mayor. — Elegia  á la  muerte  del  autor  por 
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Francisco  Márcos  Durántcs.  — Canciones  y 
vilanceles  del  autor. 

Los  traductores  de  la  Hist.  de  la  lit.  de 
Tieknor,  tom.  III.,  pág.  557,  citan  una  edi- 
ción con  la  continuación  de  Pérez,  hecha  en 
Venecia,  1568.  12.°,  cuyo  contenido  será  pro- 
bablemente igual  al  de  la  impresa  en  la 
misma  ciudad  en  1574  descrita  después. 

En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Croft,  nú- 
mero 4719,  se  anunciaron  los  Siete  libros  de 
la  Diana  y Poesías.  Car agoQa , Viuda  de  Bar- 
tholome  de  Muyera,  1570.  8.°  Ignoro  el  con- 
tenido, pues  lio  la  lie  visto. 

1910  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
La  Diana  de  Iorge  de  Monte  Maior, 
nvevamente  corregida,  y reuista  por 
Alonso  de  Vlloa.  ■•arte  primera. 
Han  se  añadido  en  esta  ultima  impres- 
sion  los  uerdaderos  amores  de  Aben- 
cerraje, y la  hermosa  Xarifa.  La  infe- 
lice historia  de  Piramo  y Tisbe.  Van 
tanbien  las  Damas  de  Aragón,  y Ca- 
talanas, y algunas  Castellanas ,"  que 
hasta  aquí  no  hauian  sido  impressas. 
Venecia,  por  lo.  Comencini.  1574. 
215  hojas  fols.  inclusos  los  prels. — La 
Diana  de  Iorge  de  Monte  Maior,  com- 
pvesta  por  Alonso  Perez  medico  Sal- 
mantino. Parte  seg'vncla.  Van  al 
cabo  dos  glosas  del  autor  La  una  del 
Soneto,  que  dize.  Hero  d’un’alta  tor- 
re lo  miraua,  &c.  La  otra  del  que 
dize.  Pues  tuue  coraron  para  partir- 
me. Nvevamente  corregida  y reuista 
por  Alonso  Vlloa.  Venecia,"  por  lo. 
Comenzini,  1574.  224  hojas  fols.  in- 
clusos los  prels.  2 vols.  12.° 

Las  dedicatorias  de  Ulloa  puestas  al  prin- 
cipio de  estos  dos  tomilos,  van  fechadas  en 
Venecia  en  1568  ; esta  circunstancia  prueba 
estar  reimpresos  de  la  edición  hecha  en  la 
misma  ciudad  en  aquel  año.  Pero  aun  supo- 
niéndolo así,  y que  los  frontis  de  la  última 
sean  copia  de  los  de  la  anterior,  se  ve  que 
Alonso  de  Ulloa  no  anduvo  mui  veraz  dicien- 
do terminantemente  salia  su  edición  añadida 
con  los  Amores  de  Abencerrage  y la  historia 
de  Piramo  y Tisbe,  cuyas  dos  composiciones 
se  hallan  ya  en  la  de  Valladolid  de  1561  y en 
la  de  Lisboa  de  1565.  En  lo  que  tal  vez  haya 
más  exactitud  es  en  lo  de  la  adición  de  cier- 
tas damas  aragonesas , las  catalanas  y algu- 
nas castellanas,  pues  efectivamente  encuen- 
tro en  el  Canto  de  Orfeo  del  lib.  IV.  de  la 
I.  parte,  sesenta  y cinco  octavas  más  que  las 
contenidas  en  la  primitiva  edición  valencia- 
na ; en  cuyas  octavas  se  hace  el  elogio  de 
dichas  damas. — Es  mui  apreciable  por  con- 
siguiente esta  impresión,  que  encierra  aña- 
didura tan  importante,  sobre  todo  carecien- 
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do  de  ella  la  mayor  parte  de  las  ediciones 
posteriores,  como  se  advertirá  por  sus  sub- 
siguientes descripciones. 

Por  lo  que  respeta  á la  continuación  ó se- 
gunda parle  de  Alonso  Pérez,  llamado  por 
algunos  el  Salmantino,  no  tengo  noticia  de 
edición  más  antigua  que  la  que  menciona 
Nic.  Antonio  de  Aléala,  1564.  8.°  Los  traduc- 
tores de  Ticknor  hablan  de  otra  de  Valencia 
del  mismo  año,  1564,  en  8.° 

1911  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Los  siete  libros  de  la  Diana  de  Geor- 
ge  de  Monte  Mayor  agora  nueua- 
meute  añadida  como  se  puede  ver  en 
la  tabla.  Anvers,  Pedro  Bellero, 
1575.  C Al  fin : Theodoro  Lindano.) 
12.°  243  hojas  fols.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y una  de  Tabla. 

Lleva  copiada  al  principio  la  licencia  de 
la  de  Valladolid  de  1561 , y su  contenido  debe 
ser  igual,  á saber:  La  Diana,  Los  amores  de 
Abindarraez,  La  historia  de  Alcida,  La  de 
Piramo  y Tisbe,  El  triunfo  de  amor  de  Pe- 
trarca, traducido  por  Alvaro  Gómez  de  Ciu- 
dad-Real, y diferentes  sonetos  de  Monternayor. 

No  lleva  esta  impresión  las  sesenta  y cinco 
octavas  añadidas  al  Canto  de  Orfeo  en  las  de 
1568  y 1574,  y sí  solo  las  cuarenta  y tres  de 
que  consta  en  la  edición  primera  de  Valen- 
cia. Tampoco  están  en  la  de  Valladolid  de 
1561,  de  la  cual  parece  ser  copia,  en  cuyo 
caso  también  faltarán  en  la  de  Lisboa  de 
1565,  que  es  otra  reimpresión  de  la  citada  de 
Valladolid. 

1912  Primera  adición  de  los 

siete  libros  de  la  Diana  de  Geor-  - 
ge  de  Monte  mayor.  Pamplona,  Tho- 
más  Porrális,  m.d.lxxviii.  194  ho- 
jas fols.,  inclusos  los  prels . — Sc- 
g-vmla  parle  de  la  Diana  de  Monte 
mayor.  Por  Alonso  Perez.  Pamplona, 
Tilomas  Porrális.  m.d.lxxviii.  220 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels.,  y 8 sin 
numerar  para  las  glosas  de  los  sonetos 

y una  E legia  a Monternayor.— Ter- 
cera parle  de  la  Diana  de  George 
de  Monte  mayor.  Por  Gaspar  Gil 
Polo.  Pamplona,  Tilomas  Porrális. 
M.D.LXXVIII.  119  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels.,  3 vols.  12.°  encuader- 
nados en  un  tomo. 

La  denominación  de  Primera  adición  pues- 
ta en  el  primer  frontis,  se  refiere  sin  duda  á 
haber  unido  á las  otras  la  Diana  de  Gil  Polo, 
y creo  ser  esta  la  única  edición  donde  la 
obra  del  autor  valenciano  se  haya  publicado 
unida  á las  del  lusitano  y salmantino  : por 
esta  razón  me  he  reservado  el  hablar  de  las 
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varias  Impresiones  de  la  de  Gil  Polo,  para  su 
artículo  en  esta  misma  división. 

La  edición  de  Pamplona  en  la  primera  Dia- 
na contiene  lo  mismo  que  la  antes  descrita 
de  Anvers  1575,  y ademas  la  Elegía  de  Fran- 
cisco Marcos  Dorántes;  la  segunda  es  igual 
á la  de  Venecia,  1574,  con  la  adición  de  otra 
Elegía  y una  Epístola,  en  verso ; ambas  com- 
posiciones sin  nombre  de  autor,  y en  la  obra 
de  Polo  hai  al  fin  dos  Cartas  en  verso  de 
Monternayor  y dos  sonetos  del  mismo. 

No  puede  rastrearse  de  qué  edición  se 
copió  la  Parte  primera,  ó sea  la  escrita 
por  Monternayor;  pero  debió  sin  duda  ser  de 
una  de  las  de  Venecia  de  1568  ó 74,  pues 
contiene  las  sesenta  y cinco  octavas  adicio- 
nales al  Canto  de  Orfeo. 

1913  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Los  siete  libros  de  la  Diana  de  Geor- 
ge de  Monternayor  agora  nueuamente 
añadida  como  "se  puede  ver  en  la 
tabla.  Anvers,  Pedro  Bellero.  1580. 
12.°  228  hojas  fols.,  inclusos  los  pre- 
liminares. 

Contenido  igual  al  de  la  de  1575  del  mismo 
Bellero;  así  es  que  solo  tiene  cuarenta  y tres 
octavas  el  Canto  de  Orfeo. 

Sedaño  en  el  Parnaso,  tom.  IX.,  pretende 
que  esta  es  la  segunda  edición. 

En  el  Catálogo  de  Croft,  núm.  4720,  se 
anunció  la  obra  de  Monternayor  con  la  se- 
gunda parte  de  la  Diana  (sin  duda  la  de 
Perez).  Anvers,  Pedro  Bellero , 1581.  12.°  y 
su  contenido  será  probablemente  el  de  las 
otras  dos  del  mismo  impresor. 

1914  La  misma  obra. 

Yenetia,  Giacomo  Vincenci.  1585. 
228  hojas  fols.  inclusos  los  prels. — 
Scgvmla  parle  de  la  Diana.  Por 
Alonso  Perez.  Yenetia  Giacomo  Vin- 
cenci, 1585.  228  hojas  fols.  y cinco 
sin  numerar  para  terminar  la  Glosa 
de  los  sonetos  y la  Elegia.  2 vols.  en 
un  tomo  12.° 

Contenido  de  la  primera  parte,  el  mismo 
de  la  de  Anvers,  1575;  faltándole  por  eso 
al  Canto  de  Orfeo  las  sesenta  y cinco  octa- 
vas aumentadas  en  las  de  Venecia,  1568  y 75. 
—La  segunda  parle  de  Pérez  es  copia  de  la 
de  Pamplona,  1578. 

En  el  Catálogo  de  Gancia  se  cita  la  edición 
de  Madrid,  por  Francisco  de  Sánchez,  1586. 
8.°;  en  cuyo  frontis  se  advierte  que  contiene 
las  Historias  de  Xarifa  y Abindarraez , de  Al- 
cida y Silvano,  y la  de  Piramo  y Tisbe,  con 
el  Triunfo  de  amor;  y en  dicho  Catálogo  de 
Gancia  se  advierte  con  gran  frescura  y aplo- 
mo, que  celta  édition  est  la  premitre  qui 
contienne  les  addilions  menlionées  au  ñire , 
siendo  así  que  en  todas  se  encuentran  desde 
la  de  Valladolid,  1561,  inclusa  la  de  Venecia, 
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1574  , descrita  en  el  número  anterior  del  an- 
tes citado  Catálogo. 

Brunet  se  refiere  á una  impresión  de  am- 
bas Partes  beclia  en  Madrid,  par  Luis  Sán- 
chez;,  1591 . 12.”  que  probablemente  será  igual 
á la  que  sigue. 

1915  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Primera  y segvnda  Parte  de  la  Diana 
de  George  de  Montemayor.  Agora 
nveuamente  corregidas  y emendadas. 
Madrid , Luis  Sánchez , 1595.  12.°  6 
hojas  prels.  y 467  fots. 

Contenido  de  ambas  Partes,  el  de  las  mis- 
mas de  Pamplona,  1578;  pero  no  deben  es- 
tar copiadas  de  ella,  porque  la  primera  tiene 
el  Canto  de  Orfen  con  solas  cuarenta  y tres 
octavas. 

Antes  de  salir  de  las  impresiones  del  si- 
glo XVI.  haré  mención  de  una  sin  fecha  que 
lie  vislo,  la  cual  no  solo  pertenece  á él,  sino 
que  es  sin  duda  de  las  mas  antiguas  de  esta 
célebre  novela : Diana  los  siete  libros  de  la 
Diana  de  Jorge  de  Monte  Mayor.  Ala  ylustre 
Señora  Barbara  Fiesca  Cauallera  Vizconde. 
Milano  Andrea  de  Ferrari , s.  a.  8.°  let.  curs. 

4 hojas  prels.  y 188  foliadas.  . 

1916  Parte  primera  y segvn- 

da de  la  Diana  de  George  de  Monte- 
mayor.  Aora  nueuamente  corregida 
y emendada.  Madrid,  Imprenta  Real. 
f. Al  fin:  luán  Flamenco.)  M.DCH.  8.° 

8 hojas  prels.  y 68 'ipágs. 

En  ambas  Partes  el  contenido  es  igual  al  ' 
de  la  anterior  edición  madrileña  de  1595,  con 
sola  la  diferencia  de  haber  suprimido  la  Elo- 
gia á Montemayor , anónima,  que  va  al  fin 
de  la  Diana  de  Pérez.  Como  en  dicha  impre- 
sión de  1595,  fallan  las  sesenta  y cinco  octa- 
vas en  el  Canto  de  Orfeo. 

1917  Los  siete  libros  de  la 

Diana  de  George  de  Monte  Mayor. 
Ilanse  añadido  los  verdaderos  amo- 
res del  Abencerraje  Abindarraez,  y 
la  hermosa  Xarifa.  La  historia  'de 
Alcida  y Syluano.  La  infelice  histo- 
ria d Piramo  y Tisbe.  Las  damas 
Aragonesas,  Castellanas,  Catalanas, 
y Valencianas.  El  triumpho  de  Amor 
de  Petrarcha.  Y vna  Elegia  a la 
muerte  de  George  de  Montemayor 
Cpor  üorántesj.  Valencia,  Por  Pedro 
Patricio  Mey,  1602.  12.°  250  hojas 
foliadas  inclusos  los  prels. 

Ademas  de  lo  anunciado  en  el  frontis  se 
hallan  al  fin  varios  villancicos  y Sonetos  del 
mismo  Montemayor. 


Bonita  edición  cuyo  contenido  es  mui  pa- 
recido al  de  la  de  Lisboa  de  1565;  pero  es 
preferible  á esta,  si  como  presumo  le  fal- 
tan las  sesenta  y cinco  octavas  añadidas  al 
Canto  de  Orfeo,  las  cuales  se  encuentran  en 
la  impresión  valenciana. 

Según  mis  notas,  á la  presente  edición  de 
Valencia  siguió  esta,  que  he  vislo:  Los  siete 
libros  de  la  Diana  de  George  de  Monte  Ma- 
yor. Oú  sous  le  nom  de  bergers  &•  bergeres 
sonl  copris  les  atnours  des  plus  sígnales 
d’Espagne.  Traduits  d'  Espagnol  en  Fraiifois 
par  S.  G.  Pavellon.  París  , Aullóme  de 
Iirveil,  M.DC.11I.  12.°  4 hojas  prels.,  349  fots, 
y 10  de  Tabla.  A dos  colunas,  la  una  con  el 
castellano  y la  otra  con  la  versión  francesa. 

1918  MONTEMAYOR  (Jorge  de). 
Los  siete  libros  de  la  Diana  de  Geor- 
ge de  Monte  Mayor.  Oü  sous  le  nom 
de  Rergers  & Bergeres  sont  compris 
les  amours  des  plus  signalez  d’  Es- 
pagne.  Traduicts  d’  Espagnol  en 
Fran^ois,  & conferez  és  deux  Tin- 
gues. P.  S.  G.  P.  f Por  S.  G.  Pave- 
llon J Et  de  nouueau,  reueus,  & 
corrigez  par  le  Sieur  I.  D.  Bertranet. 
Paris.  Anthóine  du  Brueil,  M.DC.xi. 
8.°  4 hojas  prels.,  347  fols.  y 10  de 
Tabla.  2 cois,  una  con  el  testo  y otra 
con  la  traducción. 

Reimprimió  este  libro  en  París,  Tliornas  de 
la  Huelle,  M.DC.XIl.  8.°,  también  á dos  cois.; 
y por  lo  que  dice  Brunet  no  se  entiende  bien 
si  volvió  á reproducirse  en  Paris  en  1613. 

Mi  edición  de  1611  tiene  las  sesenta  y cinco 
octavas  adicionales  al  Canto  de  Orfeo;  me 
parece  que  las  cuatro  citadas  de  Paris  deben 
hallarse  en  igual  caso. 

1919  Parte  primera  y segvn- 

da , de  la  Diana  de  George  de  Monte- 
Mayor.  Aora  nueuamente  corregida 
y emendada.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormcllas,  1614.  8.°  8 hojas  prels. 
y 687  pácjs. 

Reimpresión  de  la  madrileña  de  1602,  por 
consiguiente  falla  de  los  aumentos  al  Canto 
de  Orfeo. 

1920  La  Diana  de  Iorge  de 

Monte  Maior,  Nvevamente  corregida 
y reuista  por  Alonso  de  Ylloa.  Parte 
primera,  etc.  ('Como  la  edición  de  Ve- 
necia  de  1574 J Milán,  luán  Baptista 
Bidelo,  TW.DC. XVI.  12.°  6 hojas  prels., 
la  última  blanca,  y 407  págs.—  La 
Diana  de  Iorge  de  Monte  Maior,  com- 
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pvesta  por  Alonso  Perez  Medico  Sal- 
mantino. Parte  seg-vmla.  etc. 

{ Como  en  la  edición  veneciana  de 
1574  J Milán,  luán  Baptista  Bidelo. 
M.dc.xvi.  12.°  448  fágs.,  inclusos 
todos  losareis. 

Es  casi  una  reimpresión  á plana  renglón  de 
la  de  Venecia,  1571;  por  lo  tanto,  su  conte- 
nido el  mismo. 

Mi  ejemplar  tiene  la  singularidad  de  conte- 
ner al  fin  de  la  segunda  parte  las  4 hojilas 
blancas  que  completan  las  12  de  la  sign.  7'. 

1921  MONTEMAYOB  (Jorge  de). 
Primera  y segvnda  parte  de  la  Diana 
de  George  de  Montemayor.  Madrid, 
Viuda  de  Alonso  Martin , 1622.  8.° 

8 hojas  ¡neis,  y 420  fols. 

Copiada  también  de  Ja  de  Madrid,  IG02,  y 
falta  por  lo  mismo  de  las  sesenta  y cinco 
octavas  del  Canto  de  Orfeo. 

1922  La  Diana  de  George 

de  Monte  Mayor.  Primera,  y segun- 
da parte.  Agora  nvevamente'corregi- 
da  y emendada.  En  Lisboa,  Pedro 
Craesbeeck,  1624.  8."  8 hojas  f reís, 
y 687  fágs. 

Contiene  como  la  anterior  las  Diarias  de 
Montemayor  y Pérez  y las  demas  composicio- 
nes que  se  hallan  en  la  edición  de  Madrid  de 
1602 : también  se  echan  de  menos  las  adicio- 
nes al  Canto  de  Orfeo. 

La  última  edición  que  he  tenido  solo  dice 
en  la  portada : La  Diana  de  Jorge  de  Monte- 
mayor.  Parte  primera.  Madrid,'  Fermín  Tha- 
deo  Villalpando , M.DCC.XCV.  8.°;  recuerdo 


1924  PACHECO  DE  NARVAEZ 
(Luis).  Historia  traxica,  y exemplar 
de  las  dos  constantes  mvgeres  espa- 
ñolas, compuesta  por  Don  Luis  Pa- 
checo de  Narvaez.  Sevilla,  Antonio 
Espinosa  de  los  Monteros,  1744.  4.° 
4 hojas  freís,  y 271  fágs. 

Novela  que  contiene  algunos  versos. 

He  visto  la  primera  edición  de  Madrid , Im- 
prenta del Reyno , Año  1635.  4.°  12  hojas prels. , 
115  fols.  y una  para  repetirla  fecha. 

1925  PANEGIRICO  del  color  ver- 
de. ( Al  fin:J  En  Madrid.  Por  Fran- 
cisco Martínez,  m.dc.xxxv.  8.°  42 
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que  lleva  positivamente  al  fin  la  Historia  de 
Alcida  y los  Amores  de  Píramo  y Tisbe.  Ig- 
noro si  tiene  los  aumentos  al  Canto  de  Orfeo. 

Como  complemento  á este  articulo  notaré 
aquí  que  los  traductores  de  Ticknor,  en  el 
tom.  111.,  pág.  557,  hablan  de  una  Diana  de 
Montemayor  nuevamente  compuesta  etc.  don- 
’ de  se  da  fin  a tas  historias  de  la  primera  y 
segunda  parte.  Dirigida  al  Excmo.  señor  Don 
Francisco  de  Guisa  principe  de  Joinville. 
Por  Hieronymo  de  Texeda.  París,  1587.  8.° 
No  volvió  a reimprimirse,  y parece  nada  ha 
perdido  la  literatura  en  que  haya  quedado 
este  libro  sepultado  en  el  olvido,  pues  es  obra 
de  ningún  mérito. 

En  la  Floresta  de  varia  poesía  de  Ramí- 
rez Pagan,  impresa  en  1562,  se  encuentran 
dos  sonetos  á la  muerte  de  Montemayor;  co- 
piaré uno  de  ellos  por  hallarse  en  él  algunas 
noticias  curiosas  sobre  el  poeta  lusitano. 

SONETO  Á MONTEMAYOR  EN  MODO  DE  DIÁLOGO. 

Nuestro  Mlontemayor  dó  fué  nacido? — 
En  la  ciudad  del  hijo  de  Lacrte. 

— Y qué  parle  en  la  humana  instable  suerte? — 
Cortesano,  discreto  y entendido. 

— Su  trato  cómo  fué,  y de  qué  ha  vivido? — 
Sirviendo,  y no  acertó,  ni  hai  quien  acierte. 
—Quién  tan  presto  le  dió  tan  cruda  muerte? — 
Invidia,  y Marte,  y Vénuslo  ha  movido. 

—Sus  huesos  dónde  están? — En  Piamonte. — 
Porqué?— Por  no  los  dar  á patria  ingrata. 

— Qué  le  debe  su  patria? — Inmortal  nombre.— 

De  qué?— De  larga  vena,  dulce  y grata. 

— Y en  pago  qué  le  dan?— Talar  el  monte. — 

Y habrá  quien  le  cultive?— No  hai  lal  hombre. 

1923  MUÑOZ  (Antonio).  Aven- 
turas en  verso  y prosa  del  insigne 
poeta  y su  discreto  compañero,  es- 
critas por  Don  Antonio  Muñoz.  Ma- 
drid, D.  Gerónimo  Ortega,  hijos  de 
lbarra  y compañia,  mdcclxxxix.  8.° 


hojas  fols.  Ignoro  cuántas  hai  de  fre- 
liminares. 

Faltando  estos  á mi  ejemplar  no  me  es 
posible  dar  más  título  que  el  que  tiene  en  el 
encabezamiento  de  las  págs.,  ni  puedo  tam- 
poco sacar  el  nombre  del  autor. 

PARRAGAMARTEL  DE  LA  FUEN- 
TE (Francisco).  Historia  de  Lisseno 
y Fenissa.  Véase  en  la  Sección  dramá- 
tica. Núm.  1343. 

PELLICER  DE  SALAS  Y TOVAR 

(José).  Argenis.  Véase  en  esta  divi- 
sión. Núm.  1713. 
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1926  PEREZ  DE  HITA  (Gines). 
Historia  de  las  Gverras  civiles  de 
Granada.  París , Carlos  de  Sercy, 
M.DC.LX.  8.°  marq. 

Es  solo  la  primera  parte.  Al  margen  van 
traducidas  en  francés  las  palabras  más  difí- 
ciles. 

1927  Historia  de  los  vandos 

de  los  zegries,  y abencerrages,  Ca- 
valleros  Moros  de  Granada,  y las  Ci- 
viles Guerras  que  huvo  en  ella,  hasta 
que  el  Rey  Don  Fernando  la  ganó. 
Traducida  en  castellano  por  Gines 
Perez  de  Hita  Vecino  de  la  Ciudad 
de  Murcia.  Primera  parte.  Barc. 
fBarcelonaJ , Lucas  de  Bezares,  1757. 
8.° 

Se  reimprimió  en  época  algo  más  reciente 
con  la  misma  fecha  y nombre  de  impresor; 
pero  el  Upo  y el  papel  son  inferiores  á los 
de  la  edición  original. 

El  Sr.  Duran  ha  dado  al  fin  de  su  Romance- 
ro una  lista  de  varias  ediciones  de  este  libro 
que  han  llegado  á su  noticia:  por  ser  la  más 
completa  la  copiaré,  intercalando  algunas 
que  se  han  escapado  á su  diligencia,  y am- 
pliando la  descripción  de  otras  que  sin  duda 
no  examinó;  pero  tendré  cuidado  de  anotar 
si  las  he  vislo  ó de  quién  he  tomado  la  no- 
ticia. 

La  primera  parte  es  la  que  generalmente 
se  ha  impreso  suelta  y casi  siempre  con  el 
titulo  siguiente  copiado  de  la  de  Valencia , 
Felipe  Mey,  1615  (al  fin  1614):  Historia  de  los 
vandos  de  los  Zegries  y Abencerrages  Caua- 
lleros  Moros  de  Granada , de  las  Cuáles  guer- 
ras que  lamo  en  ella , y batallas  par  Hadares 
que  huuo  en  la  Vega  entre  Moros  y Christia- 
nos,  hasta  que  el  Rey  don  Fernando  V.  la 
gano.  Agora  nuevamente  sacada  de  va  libro 
Arauigo,  cuyo  autor  de  vista  fue  vn  Moro 
llamado  Haben  Hamin  natural  de  Granada. 
Tratando  desde  su  fundación. 

Ediciones  de  la  Primera  parte. 

Alcalá,  1588.  8.°  Brunet  pone  en  duda  la 
existencia  de  esta  edición  y dice  debe  ser 
1598. 

Caragoga,  Miguel  Ximcno  Sánchez , 1595.  8.° 
Alcaíá  de  Henares,  1598.  8.° 

Lisboa,  1598.  8.° 

Lisboa,  1603.  12.° 

Barcelona,  Rafael  Noques,  1604.  8.°  En  el 
frontis  de  esta  edición  se  supone  falsa- 
mente que  es  segunda. 

Alcalá  de  Henares,  en  casa  de  Juan  Gradan, 
1604.  8.° 

Valencia,  Patricio  Mey,  1604.  8.° 

Malaga,  1606.  8.° 

París,  1606.  8.°  La  menciona  Depping,  y 
nota  que  tiene  al  margen  la  esplicacion 
de  varias  palabras  por  Eorlan. 
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Barcelona,  Matcval,  1610. 

Sevilla,  Martin  Clauijo,  1613.  8.° 

Valencia,  Felipe  Mey,  1613.  8.° 

Lisboa,  1616.  8.°, 

Barcelona,  1619.  8.° 

Aléala,  1619.  8.°  La  trae  Meusel  y Brunet. 
Cuenca,  Domingo  de  la  Iglesia,  1619.  8.° 
Valencia,  1623.  8 o,  según  Meusel. 

Madrid,  Herederos  de  P.  Madrigal,  1631.  8.° 
Madrid,  1640.  8.°  Catálogo  de  la  venta  de 
Conde. 

Madrid,  1645  y 1647.  8.° 

Barcelona,  1647.  8.°  La  cita  Depping. 
Madrid,  1652.  8.° 

Madrid,  Pablo  de  Val,  1655.  8.° 

Valencia,  1659.  8.° 

París,  1660.  8.°  Arriba  descrita. 

Madrid,  1662.  8.° 

Sevilla,  1670.  8.° 

Madrid,  1674.  8.° 

Madrid,  1680.  8.° 

Pamplona,  1706.  8.° 

Sevilla,  á costa  de  Manuel  Angel  Xuares, 
1707.  8.°  La  tuve  en  Londres. 

Anver  es , Henrico  y Cornelio  Verdusscn, 
1714.  8.° 

Barcelona,  1714.  8.° 

Barcelona,  Lucas  de  Bezares,  1757.  8.°  Reim- 
presa posteriormente  con  el  mismo  nombre 
y ano. 

Título  de  la  Segunda  parte. 

Segunda  parte  de  las  guerras  civiles  de 
Granada,  y de  los  crueles  bandos  entre  los 
convertidos  moros  y vecinos  cristianos  con 
el  levantamiento  de  todo  el  reino  y última 
rebelión  sucedida  en  el  año  de  mil  quinien- 
tos sesenta  y ocho.  V asimismo  se  pone  su 
total  ruina  y destierro  de  los  moros  por 
toda  Castilla:  con  el  fin  de  las  granadinas 
guerras  por  el  rey  nuestro  señor  Don  Fe- 
lipe II  de  esle  nombre  por  Gines  Perez  de 
Hita. 

EDICIONES. 

Barcelona,  Esteuan  Liberos,  1619.  8.° 

Cuenca,  Domingo  de  la  Iglesia,  1619  y 1626. 
8.° 

Barcelona,  1631.  8.° 

Madrid,  Juan  Garda  Infanzón,  1695.  8.° 
Madrid,  1723.  8.°  Catálogo  de  la  venta  de 
Conde. 

Madrid,  1724.  8.°  La  he  tenido. 

Madrid,  Don  Pedro  Joseph  Alonso  y Padilla, 
1731.  La  he  visto. 

1928  PÉREZ  DE  HITA  (Gines). 
Guerras  civiles  de  Granada,  por  Gi- 
nes Perez  de  Hyta.  ( Primera  y se- 
gunda faite .J  Madrid,  León  Amanta, 
1833.  2 vols.  8.° 

También  se  imprimieron  ambas  partes  en 
la  Bibliolheca  española  que  se  publicó  en 
Gotlia,  por  Stcudcl  y Keil,  1805-11.  11  vols. 
12.°  y forman  los  tomos  I.,  II.  y III. 
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Esta  novela  histórica  tiene  intercalados  en 
el  testo  sesenta  y siete  romances  moriscos, 
históricos  y tradicionales,  algunos  de  ellos 
bellísimos.  También  comprende  composicio- 
nes poéticas  de  otros  géneros. 

1929  PÉREZ  DE  MONTALVAN 
(Juan).  Svcessos  y prodigios  de  amor. 
En  ocho  novelas'exemplares.  Por  el 
Licenciado  Ivan  Perez  de  Montaluan. 
Tortosa,  Francisco  Martorell,  1635. 
8.°  8 hojas  freís,  y 243  fols. 

La  primera  edición,  según  Nic.  Antonio, 
Álvarez  y Baena  y Brunet,  es  de  Madrid, 
J.  GoriQcilcz,  1624.  4.°  60  hojas;  volvió  á salir 
en  Madrid,  1626.4.°,  y en  Bruselas,  1626. 
8.°,  según  Brunet;  de  Sevilla,  1635.  4.°  trae 
una  impresión  Álvarez;  cita  otra  de  Tortosa, 
Martorell,  1633.  8.°  Barrera;  de  las  de  Sevi- 
lla, 1635.  4.°  y Barcelona,  Lacavalleria , 
1639  (con  el  Orfeo).  8.°  habla  dicho  Brunet; 
yo  he  visto  otra  de  Barcelona,  del  mismo 
Pedro  Lacavalleria , 1640.  8.°  marq.  4 hojas 
preliminares,  190  fols.  y el  Orfeo  con  nueva 
portada,  6 hojas  prels.  y 32  fols.;  y Nic.  An- 
tonio menciona  la  de  Sevilla,  Nicolás  Rodrí- 
guez, 1641.  8.° 

1930  La  misma  obra. 

Nona  impression.  Seuilla,  Pedro  Gó- 
mez de  Pastrana , 1648.  8.°  6 hojas 
preliminares  y 422  págs. 

Si  verdaderamente  existen  las  ediciones 
que  arriba  he  mencionado,  á la  presente  no 
corresponde  llamarla  nona  sino  décima. 

Brunet  describe  la  de  Bruselas , Foppens , 
1702.  4.° 

1931  La  misma  obra. 

Añadido  aora  nuevamente  las  tres 
Novelas  que  están  en  su  Para-Todos; 
y el  Poema  del  Orfeo  en  Castellano, 
compuesto  por  el  mismo  Autor.  Cor- 
regido según  el  Expurgatorio  del  año 
de  1707.  Madrid,  Juan  Sanz,  1723. 
4.°  4 hojas  prels.  y 383  págs. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  del  Orfeo,  de 
Madrid,  1624,  y observa  que  el  verdadero 
afltor  de  esta  composición  es  Lope  de  Vega; 
sin  embargo,  este  dice  terminantemente  al 
hablar  de  las  comedias  que  comprende  su 
Parte  XX.,  que  El  marido  más  firme,  es  fá- 
bula que  escribí  tres  años  ántes  que  el  li- 
cenciado Juan  Pérez  de  Montalvan  su  Orfeo. 

Ántes  de  pasar  adelante  citaré  una  impre- 
sión de  las  Novelas  de  Montalvan,  hecha  en 
Barcelona  en  1730.  4.°,  que  encuentro  en 
Brunet. 

1932  La  misma  obra. 

Añadidas  aora  nuevamente  las  tres 


Novelas,  que  están  en  su  Para- 
Todos.  Barcelona,  Pablo  Campins, 
1734.  4.°  2 hojas  prels.  y 336  págs. 

Esta  edición  no  contiene  el  Orfeo. 

Se  encuentra  encuadernada  al  fin  de  mi 
ejemplar  una  Novela  burlesca,  y entretenida, 
donde  se  declaran  tres  famosas  burlas,  que 
honradamente  hicieron  á sus  Maridos,  tres 
Muyeres  de  la  insigne  Villa  de  Madrid.  Es- 
crita por  vn  Ingenio  de  esta  Corte.  4.°  51 
hojas  fols.  Lleva  nuevas  signaturas  y folia- 
ción, aunque  13  impresión  es  mui  parecida 
á la  de  la  obra  de  Montalvan. 

PÉREZ  DE  MONTALVAN  (Juan). 
Para  todos,  ejemplos  morales.  Véase 
en  la  Sección  dramática  al  nombre 
de  este  autor.  Núm.  1352. 

1933  PÉREZ  DE  MOTA  (Juan). 
Philosoíia  secreta.  Donde  debaxo  de 
historias  fabvlosas , se  contiene  inv- 
eha doctrina,  prouechosa: a todos  los 
estudios.  Con  el  origen  de  los  Idolos, 
o Dioses  de  la  Gentilidad.  Es  mate- 
ria mvy  necessaria  para  entender 
Poetas,  y Historiadores.  Ordenado  por 
el  Bachiller  Ivan  Perez  de  Moya.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez,  M.D.LXXXV. 
4.°  14  hojas  prels.,  comprendida  la 
Tabla,  y 284  fols. 

Primera  edición.  Nic.  Antonio  cita  una  de 
Alcalá  de  este  mismo  año,  y creo  hai  en  esto 
error,  pues  tengo  por  dudosa  su  existencia. 

1934  La  misma  obra. 

Qaragoga,  Miguel  Fortuño  Sánchez, 
M.D.XCIX.  8.°  16  hojas  prels.,  427  fo- 
liadas, y una  con  un  escudo  de  armas  y 
las  señas  de  la  impresión. 

Edición  desconocida  á Nic.  Antonio. 

1935  La  misma  obra. 

Aléala  de  Henares,  Andrés  Sánchez 
de  Ezpeleta,  1611.  4.°  4 hojas  prels., 
544  págs.  y 7 hojas  de  Tabla. 

He  visto  otra  impresión  hecha  en  Madrid, 
por  la  Viuda  de  Alonso  Martin,  4628.  8.° 

1936  PIEDRABÜENA  (Antolí- 
nez  de).  Vniversidad  de  amor  y es- 
cvelas  del  interes.  Verdades  soñadas 
o sueño  verdadero.  Al  pedir  de  las 
mugeres.  Por  el  maestro  Antolinez 
de  Piedrabuena.  Madrid,  viuda  de 
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Alonso  Martin,  1636.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares , 70  fols.  y una  al  fin  con  un 
Romance. 

Es  la  primera  edición  y no  la  de  Caragoga, 
Pedro  Lana  ja  y Lamarca,  1 64  o.  12.°*  5-4  págs., 
como  suponen  los  traductores  de  Ticknor, 
tom.  111.,  pág.  551. 

Contiene  este  tomito,  que  es  sumamente 
raro,  ademas  de  la  Primera  parte  de  la  Uni- 
versidad,  las  fábulas  de  Apolo  y Dafne,  y Pan 
y Siringa,  de  Salvador  Jacinto  Polo  de  Medi- 
na, y la  de  las  tres  Diosas,  de  Don  Gabriel 
de  Corral,  todas  en  verso.  Va  también  El, 
mayor  dolor  de  amor.  Autor  el  M.  Hipólito 
Laurencio  de  Castilla,  cuyo  discurso,  en 
prosa  intercalado  de  algunos  versos,  lleva 
nueva  portada,  aunque  sigue  la  foliación: 
al  fin  de  este  tratadito  hai  un  Romance  a vn 
hombre  mui  largo  de  cuerpo.— Nic.  Antonio 
no  hace  mención  de  Laurencio  de  Castilla. 

1937  PIEDRABUENA  (Antolí- 
nez  de).  Vniversidad  de  amor  y es- 
cvelas  del  interes,  verdades  soña- 
das, ó sueño  verdadero,  al  pedir  de 
las  mvgeres.  Por  el  Maest.  Antolinez 
de  Piedrabuena.  Zaragoza,  por  Pe- 
dro Lanaja  y Lamarca,  1642.— {Al 
reverso  del  fol.  49  se  encuentra  el  si- 
guiente fróntis’J  Segvnda  parte  de  la 
Vniversidad  de  amor,  y escvela  del 
interes,  escriviola  el  bachiller  Gastón 
Daliso  de  Orozco  a las  damas  de  bven 
arte  y de  meior  garabato.  8.°  68  hojas 
foliadas  inclusos  los  freís. 

La  Primera  parte  solo  contiene  la  Univer- 
sidad de  amor  y las  tres  fábulas  que  he  no- 
tado al  hablar  de  la  edición  de  1636. 

Latasa,  en  el  tom.  I.,  pág.  167,  observa 
que  la  Segunda  parle  se  habia  publicado  por 
primera  vez  en  Zaragoza  el  año  de  1656. 

1938  Vniversidad  de  amor 

etcétera,  fut  supraj.  Zaragoza,  Hos- 
pital Real  y General  de  nuestra  Se- 
ñora de  Gracia,  16. ..5.  8.°  2 hojas 
fulminares  y 44  fols. 

He  colocado  aquí  esta  edición  porque  sos- 
pecho si  será  la  de  1645  que  menciona  Nico- 
lás Antonio,  lo  que  no  me  es  posible  fijar  por 
hallarse  roto  el  tercer  número  de  la  fecha; 
ademas  Brunel  también  cita  dicha  impresión 
y parece  indicar  haberla  impreso  Pedro  La- 
naja,  y dice  contiene  la  Segunda  parte,  mien- 
tras que  en  mi  ejemplar  solo  se  halla  la  Pri- 
mera y las  tres  fábulas  antes  descritas. 

He  tenido  una  impresión  de  París,  Miguel 
Vavgon,  1661. 12.°,  que  únicamente  contiene 
la  Primera  parle  y las  tras  fábulas ; lleva 
una  dedicatoria  fechada  en  París , 5 de  febrero 
de  1661  y firmada  porSíí  menor  Capellán  F.  P. 
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1939  PIEDRABUENA  (Antolí- 
nez  de).  Vniversidad  de  amor  y es- 
cvelas  del  interes.  etc.  fut  supraj. 
— Segvnda  parte  de  la  vniversidad 
de  amor  y escvela  del  interes  escri- 
viala  El  Bachiller  Gastón  Daliso  de 
Orozco.  A las  damas  de  bven  arte,  y 
De  mejor  garabato.  Zaragoga,  por 
Bernardo  Nognes,  1664.  8.°  63  hojas 
foliadas  inclusos  los  prels. 

Las  tres  fábulas  se  hallan  al  fin  de  la  Parte 
primera.  Nic.  Antonio  atribuye  la  Primera 
parle  de  la  Universidad  de  amor,  especie  de 
novelita  en  prosa  y verso,  al  P.  Benito  Buiz, 
y denomina  este  tratadito  facetissimus  et 
ingeniosas  libcllus:  Latasa  dice  que  la  Segun- 
da, publicada  á nombre  de  Gastón  Daliso,  la 
escribió  D.  Juan  Francisco  Andrés  de  Uzlar- 
roz  en  la  academia  de  los  Anhelantes,  para 
i enseñar  que  en  los  asuntos  profanos  no  de- 
bían mezclarse  cosas  sagradas. 

A pesar  de  estas  aseveraciones,  el  editor  de 
las  Obras  de  Jacinto  Polo  de  Medina,  en  la 
impresión  de  1664,  incluyó  ambas  Partes 
como  producciones  de  este  autor,  aunque 
ya  advierte  no  estar  seguro  sean  suyas. 

He  visto  una  obra  cuyo  título  es:  Carnes- 
tolendas de  Zaragoza,  en  sus  tres  dias,  im- 
presa en  dicha  ciudad,  por  Agustín  Verges, 
1661.  8.°  2 hojas  prels.  y 131  fols.,  que  tam- 
bién salió  á nombre  de  Antolinez  de  Piedra- 
buena. 


1940  POLO  DE  MEDINA  (Sal- 
vador Jacinto).  Obras  en  prosa,  y en 
verso  de  Salvador  Iacinto  Polo  de 
Medina.  Recogidas  por  vn  aficionado 
svyo.  Zaragoga,  Diego  Dormer,  1664. 
4.°  4 hojas  prels.  y 346  págs. 

1941  Las  mismas.  Za- 

ragoga, Diego  Dormer,  1670.  4.°  4 
hojas  prels.  y 311  págs. 

Ambas  ediciones  contienen  los  siguientes 
tratados : 

Academias  del  Jar  din.  Son  novelas  en  prosa 
y verso. 

El  Buen,  humor  de  las  Musas.  Son  poesías 
entre  las  que  se  incluyó  el  Bureo  de  las 
Musas. 

Fábula  de  Apolo  y Daf ne.  En  verso . 

Fábula  de  Pan  y Siringa.  En  verso. 

Hospital  de  incurables  y viaje  de  este  mundo. 

Es  una  novela  en  prosa. 

A Lelio  Gobierno  moral.  Son  doce  discursos 
en  prosa  con  algunos  versos  mezclados. 
Fábula  de  las  tres  diosas.  En  verso. 
Universidad  de  amor.  Primera  y segunda 
parte.  Es  la  misma  obra  que  se  publicó 
por  separado  á nombre  de  Piedrabuena. 
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Nic.  Antonio  no  menciona  ninguna  de 
estas  dos  ediciones.  lie  tenido  otra  de  Ma- 
drid, 1715.  i.°  y Brunet  habla  de  una  tam- 
bién de  Madrid,  1726.  4.° 

Las  Academias  del  Jardín  salieron  por  se- 
parado en  Madrid,  1628,  según  Brunet,  y 
1650,  según  Nic.  Antonio. 

El  Buen  humor  de  las  Musas  se  había  pu- 
blicado anteriormente  mui  incompleto,  con 
el  Ululo  de  Bureo  de  las  Musas. 

Las  Fábulas  de  Apolo  ij  Dafne  y Pan  y Si- 
ringa se  encuentran  ya  en  las  ediciones  del 
I'iedrabuena  Universidad  de  amor,  y en  el 
mismo  tomo  está  la  de  las  Ires  Diosas  á 
nombre  de  I).  Gabriel  de  Corral. 

El  Hospital  de  incurables  y viage  de  este 
inundo  y el  otro,  dice  Nic.  Antonio  que  salió 
á luz  en  Qrihucla , Juan  Vicente  Franco, 
1G36.  8.°  y el 

Gobierno  moral  en  doce  discursos  se  im- 
rimió  en  1755  en  los  Varios  elocuentes  ti- 
ros, y antes  se  habia  publicado  en  Barcelo- 
na, 1678.  24.°,  y en  Murcia  en  1657.  8.°,  se- 
gún Nic.  Antonio,  quien  nos  da  á conocer 
tres  obras  que  no  se  incluyeron  en  el  tomo 
de  las  de  Polo  de  Medina,  impreso  en  Zara- 
goza ; son  sus  títulos : Ocios  de  la  soledad, 
Descanso  de  las  veras  y Irene  y Cárlos. 

1942  POLO  DE  MEDINA  (Sal- 
vador Jacinto).  Bvreo  de  las  mvsas  y 
honesto  entretenimiento  para  el  ocio. 
Con  vna  Novela  de  Montalbau.  Por 
Jacinto  Polo  de  Medina.  Zaragoza, 
Juan  de  Ybar,  1059.  8.°  4 hojas  freís, 
y 208  págs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  esta  obrita  pu- 
blicada por  José  Alfay,  é incluida  luego  for- 
mando parle  del  Buen  humor  de  las  Musas, 
que  es  uno  de  los  tratados  contenidos  en  el 
volumen  de  las  Obras  de  Polo  de  Medina, 
impreso  en  Zaragoza.  Los  traductores  de 
Ticknor,  tom.  111. , pág.  552,  se  refieren  á 
una  edición  de  Zaragoza,  1658.8.°,  en  lo 
que  tal  vez  haya  error  porque  la  licencia 
para  la  impresión  es  de  1659. 


1945  QUEVEDO  VILLEGAS 
(Francisco  de).  Todas  las  obras  en 
prosa  de  D.  Francisco  Quevedo  de  Vi-, 
llegas,  satíricas,  políticas,  devotas. 
Corregidas,  y de  nueuo  añadidas.  Ma- 
drid, Diego  Diaz  de  la  Carrera,  1650 
fel  primero,  y el  segundoj  la  viuda  de 
luán  Sánchez,  1650.  2 vols.  4.°  El 
primero  , 4 hojas  prels.  y 252  págs. 
El  segundo,  4 hojas  prels.  y 488  pá- 
ginas. 
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La  novela  de  Montalvan  lleva  por  título: 
Lisarda  y Ricardo,  y es  la  intitulada:  Al  cabo 
de  los  años  mil,  comprendida  en  el  Para 
todos  de  este  autor. 

1943  POLO  DE  MEDINA  (Sal- 
vador Jacinto).  Iacinto  Polo  de  Medi- 
na. A Lelio  govierno  moral.  Añadido 
del  mismo  avtor  el  Hospital  de  incu- 
rables. Barcelona,  Martin  Gelabert, 
1678.  24.°  8 hojas  prels.  y 224  págs. 

1944  PONCE  (Bartolomé).  Pri- 
mera parte  de  la  Clara  Diana  a lo  di- 
uino,  repartida  en  siete  libros.  Com- 
pvesta  por  el  mvy  Reverendo  Padre 
fray  Bartholome  íonce.  En  Qarago- 
§a,  Impressa  por  Lorenzo  de  Robles. 
Año  1599.  8.°  12  hojas  prels.,  367  fots, 
y una  con  un  floron. 

Entre  las  composiciones  laudatorias  que 
lleva  al  principio,  se  encuentra  un  soneto  de 
Hierónimo  Arbolanche  y otro  de  Bartolomé 
Leonardo  de  Argensola. 

En  el  Catálogo  de  Sora  se  cita  una  edición 
de  Epila,  1580.  8.°,  y Nic.  Antonio  únicamen- 
te habla  de  la  de  Zaragoza,  1581.  Los  traduc- 
tores de  Ticknor  suponen  ser  la  primera 
otra,  también  de  Zaragoza , 1 582.  8 °,  y llaman 
segunda  á la  de  1599.  Esta  no  la  conoció  La- 
tasa,  quien  observa  con  razón  ser  libro  raro. 

Obra  en  prosa  y verso;  el  lenguaje  es 
puro  como  de  mediados  del  siglo  XVI,  pero 
los  versos  no  valen  en  general  una  gran  cosa. 
— Dice  el  autor  en  el  prólogo  que  deseaba 
conocer  á Jorge  de  Montemayor,  con  quien 
comió  en  qasa  de  un  caballero  en  el  año  de 
1559;  y después  de  referir  la  conversación 
que  medió  entre  ellos,  añade:  Perdone  Dios 
su  alma  que  nunca  más  le  vi , antes  de  alli 
á pocos  meses  me  dijeron  como  un  mui  ami- 
go suyo  le  habia  muerto  por  ciertos  zelos  ó 
amores. 


Contienen  estos  dos  tomos  las  obras  si- 
guientes: 

Vida  de  Marco  Bruto. — Suasorias  por  Ci- 
cerón—Política  de  Dios. — Tira  la  piedra  y 
esconde  la  mano.— Carta  á Luis  XIll.—El  Ró- 
mulo.—  Et  gran  Tacaño.—  El  sueño  de  las 
calaveras.  — El  alguacil  atguacilado.  — Las 
zahúrdas  de  Pluton.—El  mundo  por  de  den- 
tro.—Visita  de  los  chistes. — El  caballero  de 
la  Tenaza.— Libro  de  todas  las  cosas. — La 
culta  lalini-parla. — El  entremetido , y la  due> 
fia  y el  soplon.— Cuento  de  cuentos  .—Casa 
de  los  locos  de  amor. — Vida  de  S.  Pablo.— 
Remedios  de  cualquier  fortuna. — Epítome  de 
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la  vida  de  Sto.  Tomas  de  Villanueva.—La 
cuna  y la  sepultura. — Doctrina  para  morir. 
— La  defensa  de  la  orden  de  Santiago.— Cali- 
dades de  un  casamiento— Carta  en  que  da 
cuenta  de  lo  que  sucedió  caminando  á Anda- 
lucía con  el  rei. 

En  el  año  de  1724  y antes  se  imprimió  un 
tomo  intitulado:  Parnaso  español  (V.  la  Sec- 
ción dramática.  Núms.  1366  y 1367.)  el  cual 
dice  ser  el  lomo  tercero  de  las  Obras  de  Que- 
vedo : no  sé  si  los  dos  descritos  arriba  se 
considerarán  como  primero  y segundo. 

1946  QUEYEDO  VILLEGAS  (Don 
Francisco  de).  La  Fortvna  con  seso 
i la  hora  de  todos,  fantasia  moral. 
Avtor  Rifroscrancot  Viveque  Vasgel 
Duacense.  Traduzido  de  Latin  es  Es- 
pañol por  Don  Estevan  Plvvianes  del 
Padrón.  Zaragoza,  por  los  herederos 
de  Pedro  Lanaja,  i Lamarca,  1650.  8.° 
4 hojas  prels.,  220  págs.  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

1947  La  misma  obra. 

Corregida  i enmendada  en  esta  Segun- 
da Impression.  En  Zaragoza,  por  los 
Herederos  de  Pedro  Lanaja,  i Lamar- 
ca,  1650.  8.°  4 hojas  prels.,  22 D pá- 
ginas, y una  hoja  para  repetir  el  lugar 
y año. 

Esta  edición  es  algo  mejor  que  la  primera, 
á pesar  de  ser  el  papel  de  ambas  mui  malo; 
están  hechas  á plana  renglón,  y la  diferencia 
más  notable  entre  ellas  consiste  en  que  en 
la  portada  de  la  segunda , el  anagrama  de 
I).  Francisco  de  Quevedo  Villegas,  verdadero 
autor  de  este  libro,  se  lee  del  modo  siguien- 
te: Nifroserancod  Diveque  Vasgello  Duacense, 
y así  resulta  más  perfecto. 

1948  Historia  de  la  vida  del 

Bvscon,  llamado  Don  Pablos,  exem- 
plo  de  Vagamundos,  y espejo  de  Ta- 
caños. Por  Don  Franciso  de  Queuedo 
Villegas.  Valencia  , Chrysostomo 
Garriz_,  1627.  8.°  4 hojas  prels.,  103 
foliadas  y una  de  Tabla. 

Esta  novela  se  ha  publicado  alguna  vez 
con  el  título  de  La  vida  del  gran  tacaño. 

Álvarez  y Baena  menciona  una  edición  de 
Barcelona,  1627.  8.°,  y en  un  catálogo  por- 
tugués encuentro  otra  de  Lisboa,  1650.  8.° 

1949  Historia  de  la  vida  del 

Bvscon  , llamado  Don  Pablos,  exem- 
plo  de  Vagamundos,  y espejo  de  Ta- 
caños. Por  Don  Francisco  de  Queuedo 
Villegas.  Añadiéronse  en  essa  vltima 


Impression  otros  tratados  del  mismo 
Autor,  que  aunque  parecen  graciosas 
tienen  muchas  cosas  vtiles,  y proue- 
chosas  para  la  Vida  como  se"  vera  en 
la  oja  siguiente.  Rúan,  Carlos  Os- 
mont , M.DC.XXIX.  6 hojas  prels . 
runa  blancaj,  164  págs.  y una  de  Ta- 
bla.— Sveños  y discvrsos  de  verdades, 
descvbridoras  de  Abusos,  Vicios,  y 
Engaños,  en  todos  los  Officios  y Es- 
tados del  Mundo.  Por  Don  Francisco 
de  Queuedo  Villegas.  Rvan,  Carlos 
Osmont,  M.DC.XXIX.  2 hojas  prels.  y 
196  págs. — El  Perro,  y la  Calentvra. 
35  págs.  8.°  marq. 

Comprende  este  volumen : La  historia  del 
Buscón. — El  sueño  del.  juicio  final.— El  algua- 
cil endemoniado. — El  sueño  del  infierno.— El 
mundo  por  de  dentro. — El  sueño  de  la  muer- 
te.—Ejercicio  y epístolas  del  caballero  de  la 
Tenaza.— El  perro  y la  calentura.  Se  ve  pues 
la  equivocación  de  Ticknor,  tom.  II.  pá- 
gina 414,  cuando  supone  que  las  Cartas  del 
caballero  de  la  Tenaza  se  publicaron  por  la 
vez  primera  en  1655. 

1950  QUEVEDO  VILLEGAS  (Don 
Francisco  de).  El  perro  y la  calentu- 
ra. Novela  peregrina.  Por  Don  Fran- 
cisco de  Quevedo,  quien  la  imprimió 
baxo  del  nombre  de  Pedro  Espinosa. 
Aora  añadida  unas  Lecciones  natura- 
les contra  el  descuydo  común  de  la 
vida.  Segunda  Impression.  Madrid, 
D.  Pedro  Joseph  Alonso  y Padilla, 
1736.  8.°  8 hojas  prels.  y 182  págs. 

Ignoro  el  año  en  que  se  publicó  la  primera 
edición. 

Las  Lecciones  naturales  contra  el  descui- 
do común,  son  en  verso  y están  escritas  por 
D.  Rodrigo  Fernández  de  Ribera.  En  la  por- 
tada de  la  presente  edición  se  espresa  que  es 
segunda:  la  primera  probablemente  será  de 
Sevilla  hácia  1629,  en  cuyo  pueblo  y año 
está  fechada  la  dedicatoria  á Fr.  Francisco  de 
Rivera.  Ni  Nic.  Antonio  en  el  artículo  de  Ro- 
drigo Fernández,  ni  los  traductores  de  Tick- 
nor al  enumerar  en  el  tom.  III.  pág.  542  sus 
obras,  mencionan  las  Lecciones  naturales .— 
Don  Pedro  Padilla,  sin  duda  con  el  objeto  de 
hacer  algo  más  abultado  el  tomo,  añadió  una 
novela  en  prosa  intitulada:  Los  efectos  de  la 
fuerza ; pero  no  dice  de  quién  es. 

1951  Política  de  Dios,  Go- 

vierno  deChristo;  Tiranía  de  Sata- 
nás. Escriuelo  con  las  plumas  de  los 
Euangelistas , Don  Francisco  de  Que- 
uedo Villegas.  Añadidos  a este  Tra- 
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tado.  1.  La  Historia  del  Buscón.  2. 
Los  sueños.  3.  Discurso  de  lodos  los 
dañados,  y malos.  4:  Cuento  de 
Cuentos.  En  Pamplona,  Carlos  de 
Labáyen,  1631.  8.°  14  hojas  pr el s., 
397 [oh.  y 4 de- Tabla. 

Según  Nic.  Antonio,  la  Primera  parte  de  la 
Política  de  Dios  se  publicó  por  separado  en 
Zaragoza , 1025.  8.°,  Madrid,  1026.  8.°  y Bar- 
celona, Esteran  Liberbs,  1626.  8.°  La  Segun- 
da parte  parece  que  fue  postuma  y no  se 
imprimió  basta  1655  en  Madrid,  8.°  unida  á 
la  anterior. 

Cada  uno  de  los  tratados  que  comprende 
este  tomo  lleva  nuevo  frontis,  á pesardeque 
la  paginación  sigue.  He  aquí  sus  títulos: 
Política  de  Dios.  Historia  de  la  vida  del  Bus- 
cón llamado  Don  Pablos ; exemplo  de  Vaga- 
mundos, y espejo  de  Tacaños,  l'ublicado  va- 
rias vezes  por  separado,  y junto  con  otras 
obras  de  Quevedo. 

Sueños , y discursos  de  verdades  descubri- 
doras deabusos,  Licio?,  y Engaños,  en  todos 
los  Oficios,  y Estados  del  Mundo.  Corregidos 
y emendados  y añadida  la  casa  de  los  Locos 
de  Amor.  Comprende  Las  carias  del  caballe- 
ro de  la  Tenaza.  Reimpresos  varias  vezes. 

El  cabildo  de  los  gatos.  Romance. 

El  peor  escondriio  de  la  muerte.  Discurso 
de  lodos  los  dañados  y malos.  Para  (¡ve  unos 
no  lo  sean,  y otros  lo  dexen  de  ser. 

Se  incluye  el  Cuento  de  cuentos. 

1932  QUIJANO  (Gabriel).  Vicios 
de  las  tertulias  y concurrencias  del 
tiempo,  excesos  y perjuicios  de  las 
conversaciones  del  dia  llamadas  por 
otro  nombre  cortejos:  descubiertos, 
demostrados,,  y confutados  en  seis 
conversaciones",  entre  un  Eclesiásti- 
co y una  Dama  ó Señora  distinguida. 


1936  REGNAÜLT-WARIN  (J.  J.). 
El  cementerio  de  la  Magdalena,  por 
J.  J.  Regnault-Warin.  Edición  cor- 
regida y aumentada  con  un  resúmen 
de  las  vidas  de  Luis  XVI , de  Mad. 
Isabel  , de  la  duquesa  de  Angulema, 
de  Luis  XVIII,  de  Carlos  X,  y de 
los  duques  de  Angulema  y de  Berry, 
por  D.  Vicente  Salvá.  París,  Demon- 
vi lie , 1833.  4 vols.  18.°  Láms. 

La  traducción  de  esta  obra  está  hecha  en 
parte,  y refundida  en  lo  demas  por  mi  pa- 
dre : en  el  prólogo  que  la  precede  esponc  las 
adiciones  y mejoras  de  la  presente  edición 

Tom.  u. 
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Por  D.  Gabriel  Quijano.  Madrid,  Mi- 
guel Escribano,  1784.  8.° 

1933  QUIJOTE  (Don)  con  faldas 
ó perjuicios  morales  de  las  dispara- 
tadas novelas;  escrito  en  ingles,  sin 
nombre  de  autor ; y en  castellano  por 
Don  Bernardo  María  de  Calzada. 
('Madrid Fuentenebro  y compañía. 
1808.  3 vols.  8.° 

1934  QUINTANA  (Francisco  de). 
Historia  de  Hipólito  y Aminta.  Por 
el  Doctor  Franciscq  de  Quintana. 
Madrid,  Imprenta  Beal,  1673.  4.°  6 
hojas  prels.  y 296  págs. 

Ademas  de  tener  esta  novela  algunos  ver- 
sos intercalados,  va  al  fin  de  ella  un  poemi- 
ta  en  octavas  intitulado:  Descripción  de  la 
fiesta  de  Santiago  el  Verde.  Al  principio  hai 
poesías  laudatorias  de  Lope  de  Vega  y el 
Mtro.  José  de  Valdivielso. 

Según  Brunet  existe  una  edición  de  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1627.  4.°,  sin  dúdala  pri- 
mera ; también  menciona  otra  de  Sevilla, 
Andrés  Grande,  1635.  4.°;  pero  ni  dicho  Bru- 
net, ni  Nic.  Antonio,  ni  Álvarez  y Baena  co- 
nocieron la  de  1675. 

1933  La  misma  obra. 

Madrid,  Don  Pedro  Joseph  Alonso 
Padilla,  1729.  4.°  4 hojas  prels.  y 
296  págs. 

QUIROS  (Francisco  Bernardo  de). 
Obras  y aventuras  de  D.  Fruela. 
Véase  en  la  Sección  dramática,  al 
nombre  de  este  autor.  Núm.  1371. 


sobre  las  que  la  precedieron  impresas  por 
su  cuenta  en  Valencia. 

1937  REJON  Y LUCAS  (Diego 
Ventura).  Aventuras  de  Juan  Luis. 
Historia  divertida,  que  puede  ser 
útil,  y da  a la  luz  publica  Don  Diego 
Ventura  Rexon  y Lucas.  Madrid, 
D.  Joachin  Ibarra , mdcclxxxi.  4.° 

1938  REMIRO  DE  NAVARRA 
(Bautista).  Los  peligros  de  Madrid. 
Por  Don  Baptista  Remiro  de  Navar- 
ra. Zaragoza,  Pedro  Lanaja,  1646. 

12 
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8.°  8 hojas  prels.  fia  última  blancaj 
y 104  fols. 

Contiene  esta  obrita  una  porción  de  cuen- 
tos ó novelitas. 

Nic.  Antonio  no  menciona  á Remiro  de  Na- 
varra. 

1959  RENOUARD  (N.)  El  Ivyzio 
de  Páris.  Hecho  en  francés  por  N. 
Renovard.  Y Traduzido  en  Español 
por  Cesar  üudin.  París,  biuda  de 
Mateo  Guillemot  y Samuel  Tiboust. 
M.dcxíi.  12.°  6 hojas  prels.  y 297 
páginas. 

El  testo  francés,  de  letra  cursiva,  va  al 
frente  de  la  traducción  castellana. 

1960  REYES  (Matías  de  los).  El 
Cvrial  del  Parnaso.  Por  Matías  de  los 
Reyes.  Primera  parte.  Madrid,  viu- 
da "de  Cosme  Delgado,  Año  1624. 
8.°  8 hojas  prels.,  170  fols.  y 2 de 
Tabla. 

Son  varias  las  novelas  contenidas  en  este 
raro  volumen. 

Va  al  principio  una  aprobación  de  Juan 
Pablo  Mártir  Rizo. 

1961  El  Menandro  de  Ma- 

tías de  los  Reyes.  Iaen,  Francisco 
Perez  de  Castilla,  1636.  8.°  8 hojas 
prels.  y 231  fols. 

Contiene  varias  novelas. 

Lleva  al  principio  una  aprobación  de  Alon- 
so Jerónimo  de  Salas  Barbadillo. 

Para  algunos.  Véase  en  la 

Sección  dramática.  Núm.  1376. 

1962  RIBEIRO  (Mateo).  Alivio 
de  tristes,  y consuelo  de  cjuexosos. 
Expresado  en  varias  historias,  Con- 
firmado con  Exemplares,  Adornado 
con  Autoridades  de  Santos  Padres,  y 
Sentencias  de  Philosophos  antiguos. 
Primera  , y segunda  parte.  Escritas 
en  portugués,  por  el  Padre  Matheo 
Ribevro.  Traducidas  al  idioma  cas- 
tellano, por  el  Doctor  Juan  Antonio 
Mora.  Barcelona , Lucas  de  Bezáres, 
s.  a.  4.° 

Poruña  licencia,  fé  de  erratas  y tasa  fe- 
chadas en  1755,  se  ve  ser  reimpresión  de 
una  obra  que  por  otras  aprobaciones  y cen- 
suras, puestas  también  al  principio,  se  co- 


lige haberse  impreso  igualmente  en  Barce- 
lona hacia  1699. 

1963  BIBEYRO  (Bernardim). 
Menina  e mo§a  ou  saudades  de  Ber- 
nardim Ribeyro.  Lisboa,  Domingos 
Gonsalves.  m.dcclxxxv.  8.° 

Este  ejemplar  perteneció  al  poeta  laureado 
ingles  Roberl  Soulhey  cuyo  autógrafo  lleva. 

Brunetdescribe  así  la  edición  más  antigua 
que  se  conoce  de  esta  célebre  novela  portu- 
guesa : Hystoria  de  Menina  e Moca,  por  Be.r- 
naldirn  Ribeyro,  agora  de  novo  estampada  e 
con  summa  diligencia  emendada,  e assi  al • 
güas  églogas  sitas...  Ferrara,  1554.  8.°  Se 
ve  por  io  que  dice  la  portada  que  debe  exis- 
tir otra  anterior. 

En  el  Museo  británico  vi  la  siguiente  que 
por  su  contenido  parece  sirvió  de  original  á 
la  de  1785:  Primera  v següda  parle  do  liuro 
chamado  as  saudades  de  Bernardim  Bibeiro, 
com  todas  suas  obras.  Trasladado  de  sen 
proprin  original.  Nanamente  impresso.  1557. 
(Esle  título  de  negro  y colorado  está  dentro 
de  una  especie  de  capillita  mui  mal  grabada, 
y al  fin  del  tomo  se  lee:)  Ymprimiose  estas 
obras  de  Bernaldbn  Bibeiro,  na  muilo  c semp 
leal  cidade  de  Enora  cm  casa  de  Andre  de 
Burgos  caualeiro  -o  impressor  da  casa  do  Car- 
dccil  iffante  nosso  señor:  aos  trinta  de  Janei- 
ro de  M D.lviij.  8.”  let.  gót.  cclxxxj  hojas  fo- 
liadas, inclusos  los  prels.,  y cinco  de  Tabón. 
Esta  edición  contiene  la  primeira  y segunda 
parte  de  Menina  e moca  y cinco  Eglogas.  Al 
fin  del  ejemplar  se  habían  agregado  una 
sextina  y Contiguas  de  Ribeiro,  la  Egloga  de 
Cristouam  Falcara  chamada  Crisfal , la  Carla 
de  Crisfal  y unas  Cantigas  del  mismo,  es  de- 
cir, desde  el  fol.  cxxx  hasta  el  clxxi  ó fin  de 
una  edición  que  lleva  al  terminar  el  escudo 
de  Arnold  Birckman.  También  he  visto:  Hys- 
toria  de  Menina  e Moca,  (sic)  por  Be.rnaldim 
Ribeyro  agora  de  nono  estampada.  Vcndese  a 
presente  obra  em  Lixboa,  em  casa  de  Fran- 
cisco Grupeo,  acabouse  de  imprimir  a 20  de 
Marco,  de  1559.  anuos.  8.°  Son  clxxi  hojas 
foliadas.  Comprende  la  Egloya  de  Chrislouam 
Falcara  chamada  Crisfal. 

1964  RODBÍGUEZ  LOBO  (Fran- 
cisco). Corteña  aldea,  e noites  de 
invernó,  de  Francisco  Rodrigvez  Lo- 
bo. Lisboa  , Pedro  Crasbeeck,  1 619- 
5 hojas  prels.,  161  fols.  y una  blanca 
para  completar  el  pliego. 

Primera  edición,  rara. 

Contiene  esta  obra  muchos  cuentos,  his- 
torietas, dichos  graciosos  y varias  otras  co- 
sas entretenidas. 

Nic.  Antonio  no  cita  ninguna  edición  del 
original  portugués. 

1965  Corte  en  aldea  y no- 

ches de  invierno.  De  portugués  en 


Sai  nóvelas 

castellano  por  Juan  Bautista  de  Mo- 
rales. Valencia,  Salvador  Fauli, 

M.DCC.XCIII.  8.° 

Segun  Nic.  Antonio  la  primera  edición  de 
osla  traducción  se  hizo  en  Mantilla,  1022.  8.° 

Et  Sr.  Barrera  y Leirado  dice  que  es  de  1052. 

1966  RODRÍGUEZ  LOBO  (Fran- 
cisco). O Pastor  perigrino  de  Fran- 
cisco Rodrigvcs  Lobo.  Segunda  parte 
de  sua  Primauera.  Em  Lisboa,  Anto- 
nio A lua rez  , 1618.  4.°  4 hojas  pre- 
liminares y 1 60  fols. 

Novela  en  prosa  y verso. 

La  Primera  parle  intitulada  únicamente 
Primavera  se  publicó  segun  el  Catálogo  de 
Conde  en  Lisboa,  1508  (1008).  4.°:  yo  he  visto 
otra  edición  que  decia  en  la  portada:  Pe 
ñauo  enmiéndala,  &-  acrecentada  na  lercei- 
ra  impressao  pella  rnesmo  Autor.  Lisboa, 
Antonia  Aluarez,  1051  (al  fin  1050).  8.°  2 ho- 
jas prels.  y 542  págs. 

La  primera  impresión  del  Pastor periprino , 
segun  Antonio,  es  de  Lisboa,  1008.  4.°  La 
dedicatoria  en  mi  ejemplar  está  fechada  en 
1007. 

1967  O Desengañado  de 

Francisco  Rodrigvez  Lobo.  Tcrceira 
parte  da  sua  Primauera.  Lisboa,  An- 
tonio Aluarez  , Anno  1614.  4.°  4 hojas 
preliminares  y 133  fols. 

Primera  edición,  rara,  de  esta  novela,  c-n 
prosa  y verso,  que  como  ya  lo  indica  la 


1969  SA1NT-PIERRE  (Santiago 
Bernardino  Enrique).  Votos  de  un 
solitario  y su  continuación,  el  Café 
de  Surate  y la  Cabaña  indiana.  Por 
Santiago  Bernardino  Henrique  de 
Saint-Pierre.  Valencia,  Üliveres, 
1820.  2 vols.  12.°  Ldms. 

Tanto  la  traducción  como  la  impresión  de 
esta  obra  fueron  revisadas  y corregidas  por 
mi  padre. 

1970  La  Cabaña  indiana  y 

el  Café  de  Surate:  cuentos  de  Santia- 
go Bernardino  Henrique  de  Saint- 
Pierre.  Valencia,  Oliveres,  1820. 
12.°  Lám. 

De  estas  novelitas  se  tiraron  algunos  ejem- 
plares aparte  de  los  Votos. 
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portada,  forma  la  tercera  parte  de  la  Pri- 
mavera. 

1968  ROSEL  Y FUENLLANA 
(Diego).  Parte  primera  De  varias 
aplicaciones,  y transformaciones,  las 
quales  tractan.  Términos  Cortesa- 
nos, Practica  Militar , Casos  de  Es- 
tado, en  prosa  y verso  con  nueuos 
Ilieroglificos,  y algunos  puntos  mo- 
rales. Compuesto  por  Don  Diego  Ro- 
sel  y Fuenllana.  Ñapóles,  Dian  Do- 
mingo Roncallolo.  1613.  C Al  fin-J  Ña- 
póles, Tarquinio  Longo.  1613.  4.°  12 
hojas  prels.  fia  última  blancaj  y 528 
pajinas. 

Son  novelas  en  prosa  y verso. 

Al  principio  se  encuentran  sonetos  lauda- 
torios del  Dr.  Pedro  de  Contréras,  Juan  de 
Figueroa,  D.  Francisco  de  Quevedo,  el  doc- 
tor Juan  de  Salazar,  el  Dr.Juan  Calvo,  y uno 
de  Miguel  de  Cervántcs  Saavedra,  que  no  co- 
noció Navarrete  ni  ninguno  de  sus  biógrafos. 

Dos  licencias  que  van  al  principio,  fecha- 
das en  Barcelona  en  1607,  inducen  á creer 
que  hai  alguna  edición  de  hácia  este  año 
hecha  en  aquella  ciudad;  sin  embargo,  ni  la 
he  visto  ni  la  menciona  Nic.  Antonio. 

He  tenido  otra  obra  intitulada:  Minerva  sa- 
cra. Compuesta  par  el  Licenciado  Níquel  To- 
ledano. Madrid,  luán  de  la  Cuesta,  1616.  8.° 
8 hojas  prels.,  171  fols.  y 5 más  para  comple- 
tar la  Tabla  ; la  cual  contiene  otro  soneto  de 
Miguel  de  Cervánles,  dirigido  á la  señora 
doña  Alfonsa  González,  monja,  que  tampoco 
encuentro  citado. 


1971  SALAS BARBADILLO  (Alon- 
so Jerónimo  pe).  Corrección  de  vi- 
cios. En  que  Boca  de  todas  verdades 
toma  las  armas  contra  la  malicia  de 
los  vicios,  y descubre  los  caminos  que 
guian  á la  virtud.  Por  Alonso  Geró- 
nimo de  Salas  Barbadi lio.  Madrid, 
luán  de  la  Cuesta,  1615.  8.°  4 hojas 
preliminares  y 195  fols. 

Contiene  esta  obra  intercaladas  en  el  con- 
testo ocho  novelas  cuyos  títulos  son  los  si- 
guientes: El  mal  fin  de  Juan  de  Buena/ ma. 
En  verso. — La  dama  del  perro  muerto. — EL 
escarmiento  del  viejo  verde.— Las  narizes 
del  Buscavida.  En  verso  .—La  mejor  cura  del 
Matasanos.  En  verso. — Antes  morir  que  decir 
verdad.— Las  paleras  del  Vende  humo. — La 
niña  de  los  embustes. 

Nic.  Antonio  sin  duda  no  tuvo  presente 
este  libro,  pues  omite  su  tamaño;  y Alvarez 
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y Baena  no  lo  vió  probablemente,  cuando  le 
dá  por  único  título:  Boca  de  todas  verda- 
des. 

Los  traductores  de  Ticknor,  lom.  III.,  pá- 
gina 5-19,  dicen  que  esta  es  quizá  de  todas 
tus  obras  de  Sálas  la  más  curiosa  y la  que 
más  ingenio  revela , así  como  la  que  más 
dalos  proporciona  para  apreciar  su  inclina- 
ción y carácter. 

1972  SALAS  13ARBADILLO( Alon- 
so Jerónimo  de).  El  curioso,  y sabio 
Alexandro,  fiscal,  y juez  de  vidas 
agenas,  escrito  por  Alonso  Geronymo 
de  Salas  Barbadillo:  sacala  a luz  nue- 
vamente para  recreo  de  los  Ingenios, 
Joseph  Garcia  Lanza.  Madrid,  Fran- 
cisco Xavier  Garcia,  1753.  8.°  8 ho- 
jas freís,  y 111  págs. 

Esta  obra  es  del  género  satírico-moral, 
y al  mismo  pertenece  otro  libro  que  tuve 
de  este  autor  intitulado:  Estafeta  del'  Dios 
Momo.  Madrid  , Viuda  de  Luis  Sánchez, 
1627.  S.° 

Nic.  Antonio  no  menciona  El  curioso  y 
sabio  Alejandro  entre  las  obras  de  Salas;  y 
Álvarez  y Baena,  que  no  cita  la  edición  de 
Madrid  de  1753,  trae  una  del  mismo  pueblo 
de  1615.  8.°,  que  según  Barrera  y Leirado 
no  puede  existir,  porque  las  aprobaciones  y 
privilegio  ó licencia  para  imprimir  este 
libro,  que  se  encuentran  en  la  de  Madrid, 
1634.  16.°,  están  fechadas  en  este  año. 

Se  reprodujo  este  tratadito  en  el  to- 
mo XXX111.  de  la  Biblioteca  de  autores  espa- 
ñoles, publicada  por  Ribadeneira. 

1973  Don  Diego  de  noche. 

Avtor  Alonso  Gerónimo  de  Salas  Bar- 
badillo.  Madrid,  viuda  de  Cosme 
Delgado,  m.dc.xxiii.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 215  fols. 

Parece  ser  primera  edición,  pues  la  dedi- 
catoria y privilegio  están  fechados  en  no- 
viembre y agosto  de  1623. 

1974  La  misma  obra. 

Barcelona , Esteuá  Liberós,  1624.  8.° 
8 hojas  prels.  y 202  fols. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  edición,  y 
Álvarez  y Baena  tal  vez  no  la  vió,  pues  no 
menciona  el  lugar  de  la  impresión. 

Al  fin  de  las  dos  ediciones  ántes  descritas, 
se  halla  una  Silva  dirigida  al  marques  Espi- 
nóla, que  faltaba  en  algunos  de  los  ejempla- 
res que  he  visto. 

Me  parece  que  el  Sr.  Barrera  y Leirado 
se  equivoca  al  citar  una  impresión  de  Ma- 
drid , 1G24;  sin  duda  debió  decir  Barce- 
lona. 


1975  SÁLAS  BABBADILLO  (Alon- 
so Jerónimo  de).  La  Hyia  de  Celes- 
tina. Por  Alonso  Gerónimo  de  Salas 
Barbadillo:  impressa  por  la  diligencia 
y cuydado  del  Alférez  Francisco  de 
Segura.  En  garagoga,  Por  la  Biuda 
de  Lucas  Sánchez,  1612.  12.°4Ao- 
jas  prels.  y 91  fols. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tom.  III.,  pá- 
gina 548,  suponen  ser  la  primera  edición  la 
que  con  el  título  de  La  hija  de  Pierres  y Ce- 
lestina imprimió  en  Lérida,  Luys  Manescal, 
1612.  16.°  Se  ve  no  conocieron  la  de  Zarago- 
za del  mismo  año,  que  indudablemente  es  la 
original,  publicada  por  el  alférez  Segura, 
según  él  mismo  lo  dice  en  el  Prologo  ó dedi- 
catoria, fechado  en  la  capital  de  Aragón  el 
22  de  mayo  de  1612. 

Al  principio  hai  un  soneto  de  dicho  Segura 
y otro  del  capitán  Rei  de  Artieda. 

1976  La  ingeniosa  Elena. 

Por  Alonso  Gerónimo  de  Salas  Bar- 
badillo. Agora  de  nueuo  ilustrada  y 
corregida  por  su  mismo  Autor.  Ma- 
drid, luán  de  Herrera.  Año  1614- 
12.°  12  hojas  prels.,  154  fols.,  una 
con  los  sonetos  de  Rei  de  Artieda  y Se- 
gura, y otra  en  que  se  repite  el  lugar 
y año. 

Como  ya  lo  indica  la  portada,  en  esta  edi- 
ción no  solo  se  varió  el  título  de  la  obra, 
sino  que  el  mismo  autor  introdujo  en  ella 
considerables  aumentos.  Consisten  estos  prin- 
cipalmente en  los  muchos  versos  adiciona- 
dos, y en  haber  injerido  una  nueva  novela 
titulada:  El  pretendiente  discreto. 

El  Sr.  Barrera  confiesa  que  no  le  ha  sido 
posible  ver  esta  edición.  He  tenido  otra  de 
Milán,  luán  Baptista  Bidelli,  1616.  12.°  Es 
copia  de  la  primera  edición  de  Zaragoza,  así 
es  que  lleva  igual  portada. 

En  la  aprobación  de  Fr.  Manuel  de  Espino- 
sa y en  el  Privilegio  de  Aragón,  se  dice  que 
Barbadillo  solicitaba  permiso  para  imprimir.' 
El  Caballero  puntual , La  ingeniosa  Elena,  El 
sagaz  Estado,  La  Corrección  de  vicios  y el 
Romancero  universal.  Todos  estos  tratados 
los  he  tenido  ó los  he  visto,  ménos  el  último 
que  tampoco  menciona  ningún  bibliógrafo. 
¿Será  acaso  las  Rimas  castellanas  publicadas 
en  1616?  Esto  me  parece  más  probable  que  no 
el  Roma?icero  general  como  sospecha  Gallar- 
do en  el  núm.  6 del  Criticón. 

1977  La  ingeniosa  Elena, 

hija  de  Celestina.  Tercera  impresión. 
Madrid,  D.  Pedro  Joseph  Alonso  v 
Padilla,,  1737.  8.°  8 hojas  prels.  y 320 
páginas. 
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Reimpresión  de  la  de  Madrid  de  1614  con 
a adición  de  un  Epitafio  á Celestina. 

Padilla  se  equivocó  en  llamar  tercera  á su 
edición ; según  mi  cuenta  es  la  quinta. 

Sobre  este  mismo  asunto  escribió  Barbadi- 
11o  una  comedia  intitulada:  La  Escuela  de 
Celestina  y el  hidalgo  presumido  la  cual, 
según  Antonio,  publicó  en  Madrid,  Andrés 
de  Porras,  1620.  4.° 

Tengo  por  una  equivocación  imperdona- 
ble de  Amarita,  el  decir  en  la  pág.  XIV.  del 
Prólogo  á la  Celestina,  que  la  Ingeniosa  Ele- 
na, hija  de  Celestina,  está  escrita  por  Juan 
de  Herrera,  y la  Escuela  de  Celestina  por 
Andrés  Porra,  tomando  por  autores  á los  im- 
presores de  ambas  obras,  aunque  equivocó 
el  apellido  del  segundo. 


SALAS  BARBADILLO  (Alonso  Je- 
rónimo de).  Casa  del  placer  hones- 
to.—Coronas  del  Parnaso.— La  Sabia 
Flora. — El  sagaz  Estacio. — El  subtil 
cordoves  Pedro  de  Urdenialas  y el 
Caballero  perfecto.  Véanse  eii  la 
Sección  dramática  al  nombre  del  au- 
tor. Núms.  1393  á 1401. 

SÁNCHEZ  TORTOLES  (Antonio). 
El  Entretenido.  Véase  en  la  Sección 
dramática  al  nombre  de  este  autor. 
Núms.  1409  y 1410. 

1978  SANTOS  (Francisco).  Dia, 
y noche  de  Madrid,  discvrsos  de  lo 
mas  notable  que  en  él  se  passa.  Sv 
avtor,  Francisco  Santos.  Madrid,  Io- 
seph  Fernandez  de  Buendia,  1674. 
8.°  12  hojas  prels.,  247  pág s.  fia  úl- 
tima está  numerada  por  equivocación 
287^,  y 5 hojas  de  Indice. 

Contiene  este  tomo  algunas  poesías. 

- La  primera  edición  es  de  Madrid,  Pablo  del 
Val,  1663.  8.°,  según  Nic.  Antonio.  He  tenido 
otra  de  Madrid,  Angel  Pasqual,  1718.  8.° 


1979  Las  Tarascas  de  Ma- 

drid, y Tribvnal  espantoso.  Passos 
del  hombre  perdido,  y relación  del 
espíritu  malo.  Sv  autor  Francisco 
Santos.  Valencia,  Francisco  Antonio 
de  Burgos , 1694.  8.°  15  hojas prels.  y 
318  págs. 

Contiene  algunas  poesías  y al  fin  un  Idi- 
lio intitulado : Lágrimas  del  alma. 

La  primera  edición,  según  Nic.  Antonio, 
es  de  Madrid,  1664.  8.° 
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1980  SANTOS  (Francisco).  Los 
Gigantones  en  Madrid  por  defvera, 
y prodigioso  entretenido.  Festiva  sa- 
lida al  Santo  Christo  del  Pardo.  Sv 
avtor  Francisco  Santos.  Madrid,  Pa- 
blo del  Val,  1666.  8.°  8 hojas  prels. 
y 288  páys. 

Comprende  varias  poesías  y una  especie 
de  entremes  ó sainete  intitulado:  Otros  hai 
más  locos  que  no  nosotros,  no  mencionado 
por  Barrera  y Leirado. 

1981  El  Sastre  del  Campi- 

llo. Su  autor  Francisco  Santos.  Ma- 
drid, Lorenzo  García,  s.  a.  (1685?) 
8.°  4 hojas  prels.  y 140  fols. 

1982  El  escándalo  del  mun- 

do, y Piedra  de  la  Justicia.  Su  autor 
Francisco  Santos.  Pamplona,  Martin 
de  Zabala,  1696.  8.°  4 hojas  prels.  y 
271  págs. 

Álvarez  y Baena  cita  una  edición  de  Pam- 
plona, 1693.  8.“;  me  parece  se  equivoca,  pues 
la  licencia  y erratas  son  del  año  siguiente. 

1983  El  Rey  Gallo,  y dis- 

cvrsos de  la  Hormiga,  viage  discur- 
sivo del  mundo,  y ingratitud  del 
hombre.  Sv  avtor  Francisco  Santos. 
Valencia,  Diego  Dormer,  1694.  8.° 
8 hojas  prels.  y 272  págs. 

Álvarez  y Baena  menciona  una  impresión 
de  1671,  que  será  la  primera,  y probable- 
mente hecha  en  Madrid. 

1984  Cárdeno  Lirio,  Alúa 

sin  crepvscvlo,  y Madrid  llorando. 
Obras  de  Francisco  Santos.  En  Ma- 
drid. Año  de  1690.  8.°  20  hojas  prels. 
y 153  págs. 

El  Cárdeno  lirio  ó sea  la  historia  del  Santo 
Cristo  de  la  Oliva,  contiene  algunas  poesías; 
el  Atoa  sin  crepúsculo,  es  un  poemita  en  cien 
décimas,  y Madrid  llorando,  una  descripción 
en  prosa  del  incendio  de  la  Panadería  de  la 
Pinza  Mayor. 

Álvarez  y Baena  trae  una  edición  del  Alva 
sin  crepúsculo,  de  Madrid,  1664.  8.° 


1985  La  verdad  en  el  potro, 

y el  Cid  resvcitado.  Sv  avtor  Fran- 
cisco Santos.  Madrid,  Lucas  Antonio 
de  Bedmar,  1686.  8.°  4 hojas  prels., 
309  págs.  y 2 hojas  para  terminar  el 
Indice. 
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Según  dice  Álvarez  y Baena  hai  una  edi- 
ción de  Madrid,  1679.  8.° 

Como  observa  Ticknor,  tom.  111.,  pág.354, 
en  esta  novelila  hai  algunos  romances  y 
cantares  populares  sobre  el  Cid,  los  cuales 
no  se  hallan  en  ninguno  de  los  romanceros 
que  nos  relatan  sus  hazañas,  y aun  en  los  co- 
nocidos que  trae  se  encuentran  variantes  de 
consideración  dignas  de  consultarse. 

1986  SÁNTOS  (Francisco).  La 
Tarasca  de  parto  en  el  mesón  del  in- 
fierno, y dias  de  fiesta  por  la  noche. 
Sv  avtor  Francisco  Santos.  Valencia, 
Francisco  Antonio,  1(190.  8.°  4 ho- 
jas prels.  y 112  págs. 

Hai  algunas  poesías. 

Debe  existir  una  edición  de  1671  ó 72. 


decir  en  la  portada  á espensas  de  quién  se 
hizo. 

Alvarez  y Baena  habla  de  una  edición  de 
Madrid,  1667.  8.° 

1992  SÁNTOS  (Francisco).  El 
Arca  de  Noe , y campana  de  Belilla. 
Su  autor  Francisco  Santos.  Zaragoza, 
1697.  8.°  4 hojas  prels.,  214  págs.  y 
4 hojas  de  Tabla. 

1991  El  Diablo  anda  svelto, 

verdades  de  la  otra  vida  soñadas  en 
esta.  Sv  avtor  Francisco  Santos.  Ma- 
drid, Roque  Rico  de  Miranda,  1G77. 
8.°  8 hojas  prels.  y 221  págs. 


1987  Periquillo  el  de  las 

gallineras.  EscritoporFrancisco  San- 
tos. Valencia,  1704.  8.°  8 hojas  prels. 
y 258  págs. 

También  hai  en  esta  novela  algunos  versos. 

Álvarez  y Baena  se  refiere  ¡i  una  edición 
de  Madrid,  1667.  8.° 

1988  El  vivo  y el  difunto. 

Sv  avtor  Francisco  Santos.  Pamplo- 
na, Martin  Gregorio  de  Zabala,  1092. 
8.°  12  hojas  prels.  y 108  fols. 

1989  El  no  importa  de  Es- 

paña. Escrito  por  Francisco  Santos. 
En  Madrid.  Por  Domingo  García  Mor- 
ras, 1668.  8.°  8 hojas  prels.,  269  pá- 
qinas,  y una  hoja  en  que  sujeta  el  autor 
esta  obra  á la  censura. 

Edición  que  tengo  por  la  original  y primi- 
tiva ; lleva  en  el  frontis  un  escudo  de  armas 
grabado  en  madera. 

1990  La  misma  obra. 

Madrid , Domingo  García  Morras, 
1608.  8.°  8 hojas  prels.  y 269  págs. 

En  esta  edición,  enteramente  diferente  de 
la  anterior,  se  lee  en  el  frontis  co  apuesto  en 
lugar  de  escrito,  y no  tiene  el  escudo;  pero 
dice  como  en  la  primera  que  está  hecha  á 
costa  de  Antonio  de  Riero. 


Ninguna  de  las  obras  de  Santos  que  acabo 
de  enumerar  sobresale  por  su  nitidez  tipo- 
gráfica, ni  por  la  belleza  del  papel;  sin  em- 
bargo, son  preferibles  á la  reimpresión  en 
4 vols.  en  4.°,  de  que  voi  á ocuparme,  por 
no  haber  en  ellas  supresiones  ó variaciones. 
— Es  mui  difícil  el  poder  llegar  á reunir  las 
catorce  obritas  descritas  desde  el  Núm.  1978. 

1994  Obras  en  prosa,  y ver- 

so, Discvrsos  políticos,  máximas 
christianas,  y morales,  adornadas 
con  cvriosos  exemplos  expecvlati- 
vos,  y prácticos,  qve  por  sv  diversi- 
dad es  deleytable  su  leyenda.  Sv  av- 
tor Francisco  Santos.  Madrid,  Fran- 
cisco Martínez  Abad,  1723.  4 vols.  4.° 

En  esta  edición  se  suprimieron  todas  las 
dedicatorias,  aprobaciones,  índices,  elogios 
y algunas  oirás  cosas  comprendidas  en  las 
primitivas  impresiones  en  8.° — Los  varios 
tratados  comprendidos  en  los  cuatro  lomos, 
llevan  el  mismo  orden  seguido  por  mí  al 
describirlos  separadamente. 

1995  SÁNTOS  ALONSO  íHila- 
rio) . Historia  verdadera  de  la  lamen- 
table destrucción  de  Jerusalen,  y 
triste  desolación  del  pueblo  judaico. 
Su  autor  Don  Hilario  Santos  Alonso. 
Córdoba , Don  Rafael  Rodríguez  y 
Cuenca,  s.  a.  4.°  24  págs.  inclusa  la 
portada. 


1991  — La  misma  obra. 

Madrid,  Domingo  García  Morras, 
1668.  8.°  4 hojas  prels.  y 272  págs. 
fias  tres  últimas  sin  numerar J , 

Distinta  de  las  anteriores  impresiones 
como  se  ve  por  el  número  de  hojas  y por  no 


1996  Historia  verdadera  y 

espantosa  del  Diluvio  universal  del 
mundo,  fundación  de  Babilonia  , y la 
gran  Torre  de  Babel.  Su  aulor  D.  Hi- 
lario Santos  Alonso.  Córdoba,  Don 
Rafael  García  Rodríguez,  s.  a.  4.° 
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Lámina  de  madera.  32  págs.  inclusa 
la  portada. 

Los  dos  artículos  que  preceden  son  dos 
leyendas  populares. 

Este  1).  Hilario  Santos  publicó  una  obra 
intitulada:  Tertulia  de  la  aldea,  y miscelá- 
nea curiosa  de  sucesos  notables,  Aventuras 
divertidas,  y Chistes  graciosos , para  entre- 
tenerse las  noches  del  Invierno,  y del  Vera- 
no. Madrid,  Manuel  Martin,  1768.  4.”  Salió 
por  cuadernos  que  se  intitulaban  Pasatiem- 
pos; no  sé  cuántos  verian  la  luz  pública,  yo 
solo  tengo  el  sétimo  y el  octavo. 

1997  SANZ  DEL  CASTILLO  (An- 
drés). La  Mogiganga  del  gvsto,  en 
seis  novelas.  Por  Don  Andrés  Sanz 
del  Castillo.  En  Zaragoza,  Por  Pedro 
Lanaja,  1641.  8.°  4.  hojas  prels.,  236 
págs.  y una  hoja  con  un  escudo  de  ar- 
mas. 

Primera  edición. 

Álvarez  y Baena  en  el  artículo  de  U.  Fran- 
cisco de  la  Cueva,  dice  que  con  el  nombre  de 
este  autor  (espresando  que  era  natural  de 
Madrid !)  se  publicó  una  obra  intitulada:  Mo- 
giganga  del  gusto,  en  seis  novelas,  y estorbo 
de  vicios.  Zaragoza,  por  Juan  de  Ibar,  1662. 
8.°:  en  el  libro  (que  yo  tengo  se  lee  positiva- 
mente que  está  escrito  por  D.  Andrés  Sanz 
del  Castillo,  natural  de  Ber liuega:  ignoro, 
pues,  si  es  que  la  misma  obra  se  atribuyó  á 
dos  diferentes  ingenios  ó si  son'dos  produc- 
ciones distintas  con  casi  idéntico  título. 

1998  La  Mogiganga  del  gus- 

to en  seis  novelas,  por  Don  Andrés 
del  Castillo.  Segunda  impression. 
Añadido  vn  Cathalogo  de  Libros  de 
Novelas , Cuentos , Historias , y Casos 
trágicos,  para  dar  noticia  á los  Afi- 
cionados. Madrid,  D.  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla,  1734.  8.°  7 hojas 
preliminares  y 285  págs-,  la  última 
numerada  equivocadamente  305. 

Ilai  algunas  poesías  intercaladas  en  estas 
novelas. 

SCRIVÁ  (Luis  de).  Véase  Escrivá 
C Luis  de J,  en  la  presente  división, 
Número  1794. 

1999  SCUDERY.  El  Artamenes, 
ó el  Gran  Cyro.  Escrito  en  francés 
por  el  Señor  de  Scudery,  Traducido 
en  Toscano  por  el  Conde  Maiolino 
Bisaccioni:  Y aora  en  Castellano,  Por 
Don  Nicolás  Carnero.  Madrid,  Im- 


prenta Real,  por  Mateo  de  Llanos, 
1682.  4.°  9 hojas  prels.,  incluso  el 
antefróntis  grabado , 429  págs.  y 3 
hojas  para  terminar  la  Tabla. 

No  sé  por  qué  razón  atribuye  el  traductor 
esta  novela  al  Sr.  de  Scudery,  miéntras  en 
el  original  francés  suena  como  autora  su 
hermana  Magdalena. 

2000  SOSA  (El  Doctor). 

(gndccalogo , contra 

2tntoniana Margarita,  en  d qualfe 
tratan  muchas  , y muy  ddica*5 
das  rajones, y autoridades: 
con  que  fe  prueua,  que  los 
brutos  Tienten,  y por  fi 
fe  mueuen.  tratan  fe 
anfi  mifmo  aleñas 
íabrofas  hifto^ 
rías  dignas 
de  fer  ley** 
das. 

^Dirigido  al  muy  maguió 
ftco  cauallero.JDie^ 
go  de  Hibera' 

Con  licencia  impreffo. 

T|En  Medina  del  Campo, por 
Matheodel  Canto. 

Año.  15  5 6 


8.°  let.  gót.  Sin  foliación  signs.  A-F, 
todas  de  ocho  hojas  menos  la  última 
que  tiene  diez. 

Tratado  estremadamente  raro,  escrito  en 
diálogo,  siendo  los  interlocutores:  Jimio, 
Murciélago,  Cocodrilo,  León,  Águila,  Balle- 
na, Lobo,  Elefante,  Júpiter,  Mercurio  y 
Momo. 

A pesar  de  que  la  presente  obra  pertenece 
en  gran  parte  á las  filosóficas,  la  manera 
cómo  está  tratado  su  asunto  la  colocan  más 
bien  entre  las  de  entretenimiento. 

El  Dr.  Sosa,  autor  de  este  libro,  según 
aparece  por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria, 
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debe  ser  el  Dr.  Francisco  de  Sosa,  de  quien 
habla  Nic.  Antonio  atribuyéndole  un  trata- 
do intitulado:  Del  Arte  como  se  lia  de  pelear 
contra  los  Turcos  y como  defendiéndonos 
dellos  se  ha  de  rematar  su  potencia.  Medina, 
MDXLIX.  Aunque  dicho  bibliógrafo  no  hace 
mérito  del  Endecálogo,  persuaden  la  identi- 
dad del  apellido,  la  del  grado  de  doctor,  la 
calificación  de  filósofo,  el  ser  natural  de  Me- 
dina, y hallarse  también  impresa  en  dicho 
pueblo  pocos  años  ántes  la  obra  que  cita. 

2001  SOSSA  (Joan  Bautista  de). 
Sossia  persegvida.  Sveño,  y pregvn- 
ta  de  Cassio,  a Prvdencio.  'En  qve  se 
trata  del  honor  Paterno,  y Amor  Fi- 
lial, con  otras  cosas,  de  curiosas  y 
buenas  letras  de  humanidad.  Com- 
pvesto  por  Ivan  Bavtista  de  Sossa. 
Madrid,  Diego  Flamenco,  1621.  4.° 
12  hojas  prels.,  719  págs.  y 9 hojas 
de  Indices. 

Por  la  variedad  de  asuntos  tratados  en 
este  libro,  y por  las  muchas  historietas  ve- 
rídicas y mitológicas  ó fabulosas  que  se 
encuentran  en  él,  me  ha  parecido  debía 
darle  un  lugar  entre  los  libros  de  entrete- 
nimiento. 

2002  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Cristóval).  La  Constante  Ámaiilis. 
Prosas  y versos  de  Christoval  Suarez 
de  Figueroa.  Divididos  en  quatro 
Discursos.  Valencia,  junto  al  molino 
de  Rouella.  Año  mil  600.  y nueve 
(1609).  8.°  4 hojas  prels.  y 282  págs. 

Esta  primera  edición  es  rara. 

2003  La  Constante  Amari- 

lis, De  Cristóval  Suarez  de  Figueroa. 
Diuisee  en  quatre  Discours.  Traduite 
d’  Espagnol  en  Frantjois,  par  N.  L. 
Parisién.  Lyon,  Clavde  Morillon, 
M.dc.Xiiii.  8.°  marq.  9 hojas  prels., 
inclusa  la  portada  impresa  y el  fron- 
tis grabado , 565  págs.  y 9 de  tabla  y 
privilegio. 

Por  el  final  de  la  dedicatoria  se  ve  que  el 
nombre  del  traductores  N.  Lamelot. 

La  versión  francesa  va  al  frente  del  testo 
castellano. 

La  última  impresión  es  la  de  Madrid,  San- 
cha, 1781.  8.° 

Cervantes  no  solo  elogió  á Figueroa  por 
su  traducción  del  Pastor  fulo,  sino  que  en  el 
Viaje  al  Parnaso,  á propósito  de  la  obra  que 
nos  ocupa,  dijo: 

Fiffuf.t'oti  os  estotro , el  dotorado 
Que  cantó  de  A*nirili  la  constancia 
En  dulce  prosa  y verso  regalado. 


2004  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Cristóval).  El  Passagero.  Adver- 
tencias vtilissimas  a la  vida  hvmana. 
Por  el  Doctor  Christoval  Suarez  de 
Figueroa.  Barcelona,  Gerónimo  Mar- 
garit,  1618.  8.°  6 hojas  prels.  y 370 
foliadas. 

Obra  de  entretenimiento  en  prosa  y verso, 
escrita  en  diálogo,  y mui  interesante  porque 
en  ella  critica  con  harta  severidad  á los 
hombres  más  distinguidos  de  su  tiempo. 

La  primera  edición  que  he  visto  lleva  el 
mismo  título  que  la  de  Barcelona,  y está  im- 
presa en  Madrid,  Por  Luys  Sánchez,  Año 
1617.  8.°  4 hojas  prels.  y 492  fols. 

2005  Pvsilipo  Ratos  de  con- 

versación, en  los  que  dura  el  passeo. 
Avtor  Don  Chrisloual  Suarez  de  Fi- 
gueroa. Ñapóles,  Lazaro  Scoriggio, 
M.DC.XXIX,  4.°  4 hojas  prels.  y 302 
páginas  fias  4 primeras  sin  numerar J. 

Obra  en  prosa  y verso,  como  ya  lo  indica 
la  portada;  pertenece  á las  de  recreo  ó en- 
tretenimiento.—Nic.  Antonio  no  la  menciona 
entre  las  de  Suárez  de  Figueroa. 

2006  Varias  noticias  impor- 

tantes a la  hvmana  comvnicacion. 
Por  el  Dotor  Christoval  Svarez  de 
Figueroa.'  Madrid,  Tomas  Iunti, 
M.DC.xxi.  4.°  6 hojas  prels.,  245  fo- 
liadas, y una  para  repetir  las  señas  de 
la  edición. 

Buena  impresión. 

A pesar  de  no  pertenecer  al  género  nove- 
lesco la  presente  obra,  su  contenido  es  tan 
variado  y entretenido  que  he  creído  conve- 
niente colocarla  en  la  presente  división; 
ademas  el  autor  ya  dice  en  el  prólogo:  Es 
mi.  intento  en  la  prosecución  del  présenle 
volumen,  confutando  los  errores  del  vicio, 
representar  los  aciertos  de  la  virtud , unida 
á esta  oposición  ventilada,  breve  narración 
de  vulgares  historias  para  común  utilidad  y 
recreación. 

Al  fin  del  volúmen  ofrece  Suárez  de  Figue- 
roa otra  producción  suya,  intitulada:  Hcsi- 
denciade  talentos,  que  debió  quedar  inédita. 

2007  SUÁREZ  DE  MENDOZA  Y 
FIGUEROA  (Enrique).  Evstorgio  y 
Clorilene.  Historia  moscovica.  Por 
Don  Enriqve  Svarez  de  Mendoza  y 
Figveroa.  Qaragoga,  Ivan  de  Yhar, 
1665.  4.°  12  hojas  prels.  y 152  fols. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
1629.  4.” 
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TELLEZ  (Gabriel).  Cigarrales  de 
Toledo  y Deleitar  aprovechando. 
Véase  en  la  Sección  dramática  al 


nombre  de  este  autor.  Núms.  1441 
á 1446. 

2008  TIMONEDA  (Juan  de). 


PRIMERA 

PARTE  DE  LAS 

PATRANYAS  EN  LAS 

Q.V  ALES  SE  TRATAN  AD 
mirables  cuentos, graciolas  marañas 
y delicadas  inuenciones  para  fa 
ber  las  contar  el  difcre 
to  relatador. 


Compue/to  por  loan  Timoneda,  Y agora  en  efta 
i mprefsion  emendado. 


EN  BARCELONA. 
Año.M.D.Lxxiij. 


d En  la  hoja  siguiente , sign.  A 2 , se 
halla  una  Approbatio  en  latín , de  Joa- 
quín Molina , fechada  en  Valencia,  22 
de  setiembre  de  1566,  en  la  que  se  in- 
titula esta  obra  Patrañuelo,  y al  pié 
la  licencia  también  en  latín,  del  canó- 


nigo Tomas  Dasí ; al  dorso  hai  un 
Soneto  entre  el  Auctor  y su  pluma, 
en  la  tercera  hoja  se  encuentra  otro  de 
Amador  de  Loavsa  , en  loor  de  la 
obra  , y al  reverso  una  Epístola  al 
amantissimo  Lector.  La  obra  princi- 
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pia  en  el  fol.  í y termina  en  el  101;  el 
102  lo  ocupa  la  Tabla.,  y una  hoja  sin 
foliación  que  sigue  la  llenan  por  el 
blanco  dos  quintillas  de  Disculpa  de 
loan  T ¡moneda  a los  pan  y aguados 
de/a  prudencia  Colegiales  del  proue- 
choso  Silencio,  y al  reverso  el  siguien- 
te escudo  del  impresor  y colofon'J 


Fue  impreíTo  el  prefente  Patrañue- 
lo  enla  infigne  ciudad  de  Parcelo 
na  en  cafa  de  Iayme  Sendrat. 

Año.  1578. 

8.°  102  hojas  fols.  inclusos  los  prels., 
y una  con  las  quintillas  y colofon. 

Libro  rarísimo  del  que  según  Mayans,  en 
el  prólogo  del  Pastor  de  Filida,  hai  edición 
de  Valencia  de  15G6.  Yo  he  visto  la  siguiente: 

El  Patrañuelo  ó las  patrañas.  (Faltaba  al 
ejemplar  el  frontis  y por  lo  mismo  no  sé 
el  título  que  lleva  esta  edición;  principia 
or  la  segunda  hoja,  sign.  Aij,  con  ia  Appro- 
utio,  y esta  hoja  y las  dos  siguientes  las 
ocupan  la  licencia,  sonetos  laudatorios  y 
Epístola  al  amanlissimo  lector.  Las  Patra- 
ñas comienzan  en  la  sign.  Av  y concluyen  en 
la  sign.  Qv ; viene  después  una  hoja  de  ta- 
bla fol.  125  y otra  126,  en  cuyo  blanco  se 
halla  la  Disculpa  de  Luán  Timoneda;  y en  el 
reverso  se  lee:) 

C Impresso  con  licencia  en  Alcalá  de  He- 
nares, por  Sebastian  Martines.  Año  de  mil 
y quinientos  y setenta  y seys  (1576).  S.°  letra 
gótica. 

Según  nota  de  mi  amigo  el  Sr.  D.  Pascual 
de  Gayángos,  parece  que  hai  dos  ediciones 
distintas  de  este  mismo  año,  hechas  por  Se- 
bastian Martínez.— Jimeno,  sin  duda  copian- 
do á Nic.  Antonio,  menciona  la  impresión  de 
Bilbao,  1580.  8.° 


2009  TIMONEDA  (Juan  de).  El 
Discreto  Tertuliante.  Primera  parte 
de  las  Patrañas  de  Juan  de  Timone- 
da, etc.  Sacadas  segunda  vez  á luz 
por  Ioseph  de  Afranca  y Mendoza. 
Madrid,  Manuel  Martin,  s.  a.  (1759?) 
8.°  8 hojas  prels.,  259  págs.  y 2 hojas 
con  la  Tabla  y dos  Sonetos. 

En  esta  edición  hai  un  prólogo,  al  parecer 
de  Timoneda,  el  cual  no  se  encuentra  en  la 
edición  de  Alcalá  ni  en  la  de  Barcelona;  los 
dos  sonetos  delfín,  que  se  suponen  com- 
puestos por  D.  José  de  Afranca,  son  el  de 
Amador  de  Loaisa  en  loor  de  Timoneda,  y el 
de  este  á su  pluma,  de  las  impresiones  an- 
tiguas, con  tijeras  variantes  ; la  Patraña  oc- 
iara se  halla  suprimida  por  entero  por  ser 
demasiado  libre.  A propósito  de  esta  supre- 
sión debo  notar  no  ser  cierto  lo  dicho  por 
Ticknor,  tom.  111.  pág.  334,  de  hallarse  di- 
cha Patraña  solo  en  la  primera  edición  y en 
la  reimpresión  de  esta  obra  hecha  por  Riba- 
deneita  en  su  Biblioteca  de  autores  españo- 
les, pues  también  está  en  la  edición  de 
Barcelona  arriba  descrita. 

Se  compone  esta  colección  de  veintidós  no- 
velitas.  E11  una  nota  manuscrita  del  anterior 
poseedor  de  mi  ejemplar  decía  : Ninguna  de 
estas  Patrañas  parece  ser  original : la  2.a  y 
15.a  son  tomadas  de  Masuccio ; la  5.a,  11.a  y 
22.a  del  Gesta  rnmanorum,  impreso,  CC.  81, 
153,  y 171 ; la  8.a y 19.a son  de  Ariosto;  la  17.a 
y 21.a  del  Gesta romannrurn,  manuscrito,  CC. 
98  y 101;  la  14.a  es  el  cuento  del  rei  Juan 
y el  abad  de  Canterbury,  véase  también  la 
Novela  4.a  de  Sacehetti ; la  6.a  parece  to- 
mada de  Alphonsus;  la  7.a  es  de  Bandello, 
parte  11. , N.  44;  la  10.a  de  las  fábulas  de 
Pilpay ; la  20.a  de  Apuleyo  ó del  Pecorone 
G.  23.  N.  2.  Hai  un  cuento  semejante  á la 
12.a  en  el  Cinthio,  Dec.  6.a  N.  5.a— No  he  te- 
nido ocasión  de  verificar  estas  apuntacio- 
nes y por  lo  mismo  las  doi  sin  garantir  su 
exactitud. 


2010  TORQUEMADA  (Antonio 
de),  lardin  de  ilores  cvriosas , en  qve 
se  tratan  algvnas  materias  de  hvma- 
nidad,  Philosophia , Theologia,  y 
Geographia,  con  otras  cosas  curio- 
sas, y apazibles,  Compuesto  por  An- 
tonio de  Torquemeda.  En  Anveres, 
En  casa  de  luán  Corderio.  fAl  fin: 
Antverpiae  Typis  Gerardi  Siuits,) 
1575.  12.°  12  hojas  prels.  y 538  pá- 
ginas. 

He  tenido  la  edición  más  antigua  que  se 
conoce  impresa  en  Salamanca,  litan  Bap- 
lista  de  Terranoua,  M.D.LXX.  8.°;  y Ticknor 
cita  otra  de  1573;  pero  no  dice  dónde  salió 
á luz. 


TRA  NOVELAS 

2011  TORQUEMADA  (Antonio 
de).  Iardin  de  flores  curiosas,  fut 
supra).  En  Salamanca,  Alonso  de 
Terranoua  y Neyla,  1377.  8.°  8 ho- 
jas prels.,  286  fols.  y una  hoja  en  la 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Brunet  cita  una  edición  de  Medina  del  Cam- 
po, Fr.  del  Canto , 1587.  8.°  descrita  también 
en  el  Catálogo  de  la  biblioteca  de  Sora  ; Tick- 
nor  se  refiere  á otra  de  1589,  mas  no  dice 
dónde  se  publicó,  y Drunet  trae  la  de  An- 
vers,  Nució,  1599.  8.°  Al  hablar  de  esta  últi- 
ma los  traductores  de  Bouterwek,  tom  1. 
pág.  218,  colocan  esta  obra  entre  los  cancio- 
neros, siendo jisí  que  está  toda  en  prosa : sin 
duda  les  cnganó  su  título. 

2012  La  misma  obra. 

Barcelona,  Hieronymo  Margarita 
M-DC.XXI.  8.°  7 hojas  prels.  y 258 
foliadas. 

Este  mismo  autor  escribió  un  libro  de  ca- 
ballerías que  he  visto,  cuya  descripción  es  la 
siguiente:  Historia  del  inuencible  Cauaüero 
Don  Oliuanle  de  Laura  Principe  de  Macedo- 
nia,  que  por  sus  admirables  hazañas  vino  a 
ser  emperador  de  Constátinopla:  agora  nue- 
uamenle  sacada  a luz.  Va  dirigida  al  fíen 


varias.  TRA  187 

nuestro  Señor.  (Este  título  de  negro  y colo- 
rado se  halla  colocado  entre  las  cabezas  de 
dos  caballeros,  y bajo  de  estos:)  En  Barcelo- 
na por  Claudio  Bornat  al  Aguila  fuerte.  1564. 
(Al  reverso  del  fol.  253  después  del  escudito 
del  Águila  y el  niño  se  lee:)  Fue  impresso... 
en  la...  ciudad  de  Barcelona,  en  casa  de 
Claude  Bornat  impressor  y librero,  al  Agui- 
la fuerlc,  acabóse  de  imprimir  a diez  dias 
del  mes  de  lidio  del  año  de  mil  y quinientos  y 
sesenta  y quatro  (1564).  Fol.  á dos  cois,  lo 
hojas  piéis.,  inclusa  una  en  que  se  repite  la 
lámina  del  frontis,  y 253  fols. — Al  hablar  de 
esta  obra  Cervántes,  en  el  cap.  VI.  de  la  pri- 
mera parte  del  Quijote,  dic e:  El  autor  dese 
libro,  dijo  el  Cura,  fué  el  mesmo  que  compuso 
d Jardín  de  ñores,  y en  verdad  que  no  sepa 
determinar  cuál  ¿te  los  dos  libros  es  más 
verdadero  ó por  decir  mejor  rnénos  mentiro- 
so.— Al  ilustrar  este  pasaje  del  Ingenioso 
hidalgo,  observa  I'ellicer:  con  efeclo,  este 
Jardín  abunda  de  fábulas  y patrañas  sobre 
fantasmas,  visiones,  trasgos  ó duendes,  en- 
cantadores y hechiceros,  ?/  manifiesta  que  el 
ingenio  del  que  le  compuso  estaba  templado 
y dispuesto  para  escribir  libros  caballe- 
rescos. 

Antes  de  pasar  á otro  artículo  debo  anotar 
que  Nic.  Antonio  solo  conoció  del  Jardín  de 
flores  las  ediciones  de  1570,  1587  y 1599. 

2013  TRATADO . f Portada. J 


TRACTA' 

DO  ENQVE  SE  DA  A CO 
llofcer  las  con  di  don  c s , y p ;o 
piedades  bolas  ñutieres, 
vapor  fn  Abecedario 
ajjo^anueuamente 
traducido  be  la 
iin  en  román 
cepo;vn 

IDoctiffimo  barón. 

Tiño 

1546 


fEsto  va  circuido  de  orla.)  S.  1.  8.° 
let.  gót.  Siyns.  A i/B,  ambas  de  8 hojas. 

No  consta  por  parte  alguna  el  nombre  del 
autor  ni  del  traductor. 


Opúsculo  mui  raro  y curioso  en  el  que 
cada  letra  del  alfabeto  se  acomoda  á una 
mala  condición  en  la  mujer ; y para  probarlo 
cuenta  alguna  historieta  ó anecdolilla. 
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2014  URCULLU  (Manuel  de).  El  qullu.  Barcelona^  Eulalia  Piferrer, 
beneficio  recompensado  Fabula  mo-  s.  a.  (1780).  4.° 
ral.  Escrita  por  Don  Manuel  de  Ur- 


V 


201fi  VARIOS  prodigios  de  amor 
en  once  novelas  exemplares , nuevas 
nunca  vistas,  ni  impresas.  Las  cinco 
escritas  sin  una  de  las  cinco  letras 
vocales  y las  otras  de  gusto,  y apaci- 
ble entretenimiento.  Ultima  impres- 
sion.  Añadidos,  y emmendados  tres 
casos  Prodigiosos.  Compuestas  por 
diferentes  autores,  los  mejores  inge- 
nios de  España.  Recogidas  por  Isidro 
de  Robles.  Barcelona,  Pablo  Marti, 
1709.  4.°  4 hojas  prels.  Cía  primera 
blancaj,  324  págs.  y una  hoja  de  Tabla. 

Con  igual  frontis  he  tenido  una  edición  de 
Madrid,  Agustín  Fernandez,  1709.  4.° 

Ignoro  por  qué  dijo  el  editor  de  la  presente 
edición  no  haber  sido  estas  novelas  nunca 
vistas  ni  impresas,  siendo  así  que  yo  las  he 
tenido  con  el  titulo  de  Varios  efectos  de  amor 
en  onze  novelas  exemplares , nuevas,  las 
cinco  escritas  sin  vna  de  las  cinco  letras  vo- 
cales. Itccogidas  por  Isidro  de  Robles,  publi- 
cadas en  Madrid  loscplt  Fernandez  de  fíuen- 
dia,  1666.  4.°  Ademas  las  cinco  primeras  ha- 
bían visto  la  luz  pública  anteriormente,  y 
yo  las  tuve  con  esta  portada:  Varios  effectos 
de  amor  en  cinco  novelas  exemplares  ij  nvevo 
artificio  de  escriuir  prosas,  y versos,  sin 
vna  de  las  cinco  letras  Vocales,  excluyendo 
Vocal  differen te  en  cada  Novela.  Autor  Alonso 
de  Aléala  y Herrera.  Fu  Lisboa,  Manuel  de 
Sylua,  1641.8.°  16  hojas  prels.  y 140  fols. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
se  cita  otra  edición,  también  de  Lisboa,  Na 
Officina  de  Francisco  Villela,  1671.  8.° 

2016  La  misma  obra . 

Quarta  impression.  Madrid,  Juan  de 
Ariztia,  s.  a.  (1719?).  4.°  4 hojas  pre- 
liminares y 288  págs. 

2017  J,a  misma  obra. 

Quinta  impression.  Madrid,  Don 
Pedro  Joseph  Alonso  de  Padilla, 
1729.  4.° 

En  Londres  vi  una  edición  de  Barcelona, 
1760.  4.° 


Nos  presenta  esta  obra  la  prueba  más  evi- 
dente de  la  inagotable  riqueza  de  la  lengua 
castellana.  Escribir  cinco  novelas  en  prosa 
y verso  con  la  condición  de  escluir  de  cada 
una  de  ellas  una  de  las  cinco  vocales,  y 
llevar  á cabo  el  empeño,  de  manera  que  si 
el  lector  no  estuviese  prevenido  no  notaría 
á primera  vista  las  trabas  puestas  por  el  au- 
tor á su  pluma,  es  empresa  que  solo  puede 
acometerse  en  un  idioma  estremadamente 
rico  en  frases  y palabras.  Otros  ensayos  se 
han  hecho  en  este  género,  pues  las  novelas 
Méritos  disponen  premios  y Los  tres  herma- 
nos, están  escritas  sin  emplearla  letra  A,  y 
una  hai,  cuyo  título  no  recuerdo,  donde  me 
parece  se  omitió  la  O.  Poseo  en  este  género 
otro  esfuerzo  mayor  de  ingenio  llevado  á 
cabo  por  mi  paisano  D.  Agustín  Blat  en  unos 
Rasgos  poéticos  á la  paz,  y la  entrada  triun- 
fal en  Valencia  de  parte  de  las  huestes  espa- 
ñolas que  combatieron  en  Africa.  Valencia, 
J.  Ferrer  de  Orga,  1860;  es  una  composición 
en  trece  cuartetas  escritas  con  sola  la  vo- 
cal A. — No  conozco  ningún  trabajo  de  esta 
clase  en  otro  idioma,  y dificulto  pudiera 
darse  cima  á él  con  igual  éxito. 

2018  VARO  MIRAYAL  Y SAN- 
TISTÉVAN  (Félix).  Exemplar  de 
cavalleros  christianos,  y ociosidad 
divertida.  Historia  aparente,  exorna- 
da de  casos  y noticias.  Su  autor 
Don  Félix  Varo  Miraval  y Santiste- 
van.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC. XXXVIII.  4.°  19  hojas  prels., 
inclusa  una  que  contiene  un  escudo  de 
armas  y un  soneto,  408  págs.  y 6 hojas 
de  Indice. 

Novela  en  prosa  y verso. 

2019  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 
lix de).  Arcadia,  prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió.  Con  vna  expo- 
sición de  los  nombres  Historíeos,  y 
Poéticos.  Valécia,  junto  al  molino  de 
Rouella  , m.d.cii.  fAl  fin:J  Irapressa 
en  Valencia,  en  casa  de  luán  Chry- 
sostomo  Garriz,  1602.  8.°  8 hojas 
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‘preliminares , 252  fols.  y 29  de  la  Ex- 
posición de  los  nombres  poéticos. 

Según  Álvarez  y Baena  existe  una  edición 
de  Madrid , 1599;  y efectivamente,  las  apro- 
baciones de  la  valenciana  que  poseo  son  de 
1598.  lie  examinado  la  impresión  de  Barce- 
lona, Sebastian  de  Cormellas,  M.DC1I.  8.°  8 
hojas  prels.,  512  fols.  y 50  de  Exposición  de 
nombres  poéticos ; y Brunet  describe  la  de 
Madrid,  Bedro  Madrigal,  1602  8.° 

2020  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 
lix de).  Arcadia  , prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió,  fut  supraj. 

En  Madrid.  En  casa  de  pedro  de 
Madrigal,  1603.  8.u  8 hojas  prels., 
312  fols.  y 30  con  la  Exposición. 

Al  fin  del  volumen  se  repiten  las  señas  de 
la  impresión;  pero  el  año  es  el  de  1602:  esto 
parece  indicar  hai  ejemplares  con  esta  fecha 
en  la  portada,  y Brunet  veria  alguno  de  ellos; 
á otros  se  les  renovaría  el  frontis  al  año  si- 
guiente. 

En  esta  edición  se  repite  el  retrato  de  Lo- 
pe de  Vega,  en  su  juventud  y con  traje 
militar,  que  va  copiado  al  hablar  de  su 
Hermosura  de  Angélica,  ¡Xúm.  1686;  bas- 
tante parecido  al  de  Pacheco,  puesto  en  la 
primera  edición  de  Madrid  de  la  Jcru- 
salen.  Núm.  1054. 

2021  La  misma  obra. 

Anveres,  Martin  Nució,  m.dc.v. 
12.°  471  págs.  inclusos  los  prels.,  y 
28  hojas  para  la  Exposición. 

2022  La  misma  obra. 

Madrid,  Alonso  Martin,  1611.  8.°  8 
hojas  prels.,  308  fols.  y 32  de  Expo- 
sición. 

Esta  impresión  lleva  el  mismo  retrato  que 
la  de  1605  hecha  por  Pedro  Madrigal,  y como 
en  aquella  y la  de  Valencia  se  repiten  la 
tasa,  privilegio  y aprobación  de  1598. 

Es  'mui  singular  que  los  editores  de  las 
Obras  sueltas  de  Lope  en  el  Prólogo  del  to- 
mo VI.,  en  el  cual  reimprimieron  la  Arcadia, 
digan  terminantemente  ser  la  edición  de 
1611  la  primera,  cuando  Nic.  Antonio  men- 
ciona ya  las  de  Madrid,  1605,  y Anvers,  1605. 
También  cita  dicho  Antonio  la  hecha  en  Lé- 
rida, por  Gerónimo  Margarit,  1612,  y otra 
de  Barcelona,  1615,  ambas  en  8.°  Brunet 
trae  una  de  Anvers,  J.  Bellero,  1617.  12.° 

2023  La  misma  obra. 

En  Segouia  por  Diego  Flamenco  Año 
de  M.DC.XXIX.  8.°  8 hojas  prels.,  250 
foliadas  y 30  de  Exposición  de  los 
nombres  poéticos. 

Edición  rara  y desconocida. 
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2024  VEGA  CARPIO  (Lope  Fé- 

lix de).  Arcadia,  prosas  y versos  de 
Lope  de  Vega  Carpió,  fut  supraj. 
Barcelona,  Geronymo  Margarit, 

M.DC.XXX.  8.°  8 hojas  prels.,  285 
foliadas  y 34  de  Exposición. 

También  tiene  esta  edición  la  aprobación 
de  Fr.  Pedro  de  Padilla  de  1598 

Para  terminar  la  serie  de  las  ediciones 
que  han  llegado  á mi  noticia,  anotaré  la  de 
Madrid,  Gregorio  Rodríguez,  1645.  8 ° que  se 
anuncia  en  el  núm.  6 de  1864  del  Boletín  bi- 
bliográfico, y la  del  mismo  pueblo,  1655,  des- 
crita en  el  Prólogo  del  lom  VI.  de  las  Obras 
sueltas  de  Lope ; otra  también  de  Madrid 
de  1654,  citada  por  Nic.  Antonio,  y una  ter- 
cera de  Madrid,  F.  Sánchez,  1675,  que  su- 
pongo será  la  de  1575  que  equivocadamente 
se  menciona  en  el  antedicho  prólogo. 

2025  Pastores  de  Belen, 

prosas  y versos  divinos,  de  Lope 
de  Vega  Carpió.  En  Brvsselas, 
Roger  Velpio  y Huberto  Antonio, 

1614.  12.°  10  hojas  prels.,  636  págs. 
y una  hoja  con  el  Privilegio  de  los 
Duques  de  Brabante,  fechado  en  agos- 
to de  1612. 

Edición  copiada  probablemente  de  la  pri- 
mera de  Madrid,  1612.  8.°,  mencionada  por 
Nic.  Antonio;  fué  desconocida  á este  biblió- 
grafo, á Álvarez  y Baena,  Hijos  de  Madrid, 
tom.  III. , pág.  566,  y á los  editores  de  las 
Obras  sueltas  de  Lope,  en  cuyo  tom.  XVI.  se 
halla  reimpresa  esta  obra. 

Son  varias  las  impresiones  que  se  han  he- 
cho del  presente  libro,  yo  no  he  visto  sino 
la  de  Bruselas;  pero  encuentro  citadas  las 
siguientes : por  los  editores  de  las  Obras 
sueldas,  las  de  Lérida  , Luis  Menescal  , 

1615.  8.°  Idem,  1614.  8.°,  y Valencia,  Roan 
y Alcalá,  1616.  8.°;  por  Nic.  Antonio  y Ál- 
varez y Baena  la  de  Valencia,  José  Gasch, 
1645,8.°;  y por  los  editores  arriba  indicados 
la  de  Madrid,  1675.  8.° 

VEGA  CARPIO  (Lope  Félix  de). 
La  Dorotea. — El  Peregrino  en  su  pa- 
tria. Véase  en  la  Sección  dramática 
al  nombre  del  autor.  Núms.  1475  á 
1477  y 1480  á 1482. 

2026  VELÁZQUEZ  (Baltasar  Ma- 
teo). El  Filosofo  del  Aldea.  Y svs 
conversaciones  familiares,  y exem- 
plares,  por  casos,  y sucessos  casua- 
les, y prodigiosos.  Sv  avtor.  El  Alfé- 
rez Don  Baltasar  Mateo.  Yelazquez. 
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Zaragoga,  Diego  de  Dormer,  s.  a.  8.° 
2 hojas  prels.  y 106  [oís. 

Obra  moral  en  varias  novelas. 

Ticknor,  en  el  tom.  III.,  pág.  450,  dice 
ser  este  un  libro  singular,  del  cual  no  se 
halla  noticia  en  ninguna  parte. 

2027  VÉLEZ  DE  GUEVARA. 
(Luis).  El  Diablo  cojvelo.  Novela  De 
La  otra  vida.  Tradvzida  a esta  por 
Luys  Yelez  de  Guevara.  A la  sombra 
del  Excelentísimo  señor  Don  Rodri- 
go de  Sandoval,  etc.  En  Madrid,  en 
la  Imprenta  del  Reyno.  1646.  8.°  6 
hojas  prels.  y 111  fols. 

Segunda  edición  mui  rara ; está  copiada 
de  la  primera  hecha  en  Madrid,  imprenta  del 
Beyno,  1641.  8.°,  citada  por  Brunet,  y con- 
tiene no  solo  el  soneto  de  D.  Juan  Velez  de 
Guevara,  hijo  del  autor,  que  únicamente  se 
halla  en  la  edición  de  Paris  de  1828 ; sino  las 
aprobaciones  de  Fr.  Diego  Niseno  y Fr.  Juan 
Ponce  de  León,  y la  dedicatoria,  á D.  Rodrigo 
de  Sandoval,  omitidas  en  las  impresiones 
posteriores;  Barrera  no  la  conoció.  Brunet 
cita  otra  de  Barcelona,  1646.  8.°,  que  tal  vez 
equivoque  con  la  de  Madrid  de  este  año,  y 
Barrera  se  refiere  á una  hecha  en  la  misma 
ciudad  de  Barcelona,  por  Antonio  de  la  Ca- 
ualleria,  s.  a.  (Aprobaciones  de  1680.)  8.° 

2028  El  Diablo  coxuelo, 

verdades  soñadas,  y novelas  de  la 
otra  Vida,  traducidas  a esta  por 
Lvis  Perez  de  Guevara.  Añadido  en 
esta  impression  un  Cathalogo  de  Li- 
bros entretenidos,  ocho  Enigmas 
curiosas,  y dos  Novelas.  Tercera 
impres.  Madrid,  D.  Pedro  Joseph 
Alonso  y Padilla , 1733.  8.°  11  hojas 
preliminares  y 133  fols. 

Si  existe  la  edición  de  Barcelona,  1646,  de 
que  habla  Brunet,  no  le  corresponde  á la 
presente  la  calificación  de  tercera  sino  quin- 
ta— No  comprendo  por  qué  razón  en  la  por- 
tada de  esta  impresión  de  1755,  en  la  de  Bar- 
celona, Carlos  Gibert  y Tuló  (1779).  8.°,  en  la 
de  Madrid,  1812.  8.°,  y en  la  de  Burdeos, 
Pedro  Bcaume , 1817.  16.°,  se  llama  al  autor 
Pérez  de  Guevara  siendo  su  verdadero  nom- 
bre y el  que  llevan  las  primitivas  ediciones 
Vélez  de  Guevara. 

Las  dos  novelas  añadidas  al  fin  de  la  de 
1755,  se  intitulan  : Los  tres  hermanos,  escri- 
ta sin  el  uso  de  la  letra  A,  y El  Cavallero  in- 
visible, compuesta  en  equívocos  burlescos. 

Esta  edición,  como  casi  todas  las  que  hizo 
Padilla,  lleva  en  el  frontis  el  escudo  puesto 
en  el  Núm.  1859  del  presente  Catálogo  ú 
otro  mui  parecido. 
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2029  VÉLEZ  DE  GUEVARA 
(Luis).  El  Diablo  cojuelo,  verdades 
soñadas  y novelas  de  la  otra  vi- 
da, traducidas  á esta  por  Luis  Ve- 
lez  de  Guevara.  Nueva  edición  cor- 
regida. Paris,  Gaultier-Laguionie, 
M.dcccxxviii.  32.°  Lámina. 

Esta  edición,  que  costeó  D.  Joaquín  María 
de  Ferrer,  es  tan  nítida  y linda  como  todas 
las  que  hizo  á sus  espensas ; pero  la  presente 
aun  más  que  las  otras  adolece  del  defecto  de 
haberse  vuelto  el  papel  sumamente  moreno 
y lleno  de  manchas,  por  la  gran  cantidad  de 
cal  puesta  en  su  fabricación  con  el  objeto  de 
blanquearlo. 

Recientemente  se  ha  reimpreso  esta  nove- 
lita  en  la  Biblioleca  de  Ribadeneira. 

2030  VERDÚ  (Blas).  Libro  de 
las  agvas  potables,  y milagros  de 
la  fuente  de  nuestra  Señora  del  Aue- 
11a,  que  nace  en  el  termino  del  lugar 
de  Catí,  Reyno  de  Valencia.  Com- 
pvesto  por  el  presentado  Fray  Blas 
Verdu.  Van  con  esto  vna  descripción 
del  desierto  , el  triumpho  del  amor  y 
obediencia,  y el  lucido  iuterualo  del 
loco  amante,  todo  compuesto  por  el 
mesmo  Autor.  Barcelona,  Sebastian 
de  Cormellas  , 1607.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares , 203  fols.,  8 hojas  de  Indi- 
ce y erratas  y una  blanca. 

El  triumpho  Ael  amor  y obediencia  y el 
Lucido  intervalo  etc.  no  son  novelas  sino 
casos  morales  y prodigiosos ; ademas  el  li- 
bro tercero  de  la  obra  trata  sobre  los  mila- 
gros de  la  fuente  de  Nuestra  Señora.  /.Dónde, 
pues,  podia  colocarse  mejor  esta  obra  que 
en  la  presente  división,  compuesta  en  casi 
su  totalidad  de  libros  de  imaginación  é in- 
ventiva? 

En  mi  ejemplar  se  halla  una  nota  de  mano 
del  anticuario  D.  Agustín  Sales,  calificando 
esta  de  Opus  rarissimum,  y lo  es  en  efecto , 
cuando  se  conoce  ño  la  vieron  Nic.  Antonio 
ni  Jimeno.  El  primero  cita  una  edición  de 
1617,  y sin  duda  quiso  significarla  que  yo 
tengo;  el  segundo  habla  de  una  de  1605.  8.°, 
la  cual  no  existe,  y al  mencionar  la  de  1607, 
dice  ser  en  4.° 

2031  VIDA  de  Perico  del  Campo. 
Obra  restituida  á su  idioma  original 
por  un  buen  español.  Dala  á luz  el 
Abate  Alcino.  Madrid,  Ramón  Ruiz, 
MDCCXCII.  8.° 

El  traductor  de  esta  novela  pretende  con 
fundamento  que  Mr.  Thibault  la  robó  del  es- 
pañol como  Le  Sage  lo  hizo  con  el  Gil  Blas. 
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{Epígrafe  de  la  prim. a col.  del  fol.  1 , 
sig.  a.  Cierra  la  hoja  xxx  este  final:) 
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2032  YILLENA  (Enrique  de). 

2tqui  comieca  el  libjo  í»elo0  trabajos 
be  hércules.  ($1  qual  copilo  bó  enrri 
que  be  tnllena  a ynftacia  be  mofe  pe? 
roparbo  cauallero  catata,  >1  figuefe  la 
carta  poi  el  bicho  feñoj  bó  érriq,al  bt^ 
cl)o  mofen  pero  parbo  ebiaba.enel  co 
mienco  bela  obja  puefta. 


|[Qfftos  trabajos  be  herefes  fe  acaba 
roen  camoda  miércoles. *u.bias  bel 
mes  be  llenero  año  bel  feñ03  be  mili  >l 
.cccc.Ucjeiij.años  Centenera. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Con  viñetas 
como  la  muestra , y casi  todas  las  gran- 
des capitales  van  designadas  con  letras 
I minúsculas.  Son  xxx  hojas  foliadas. 
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Primera  edición.  Méndez  y La  Serna  San- 
tander se  equivocan  en  decir  que  está  im- 
presa á linca  lirada,  pues  todo  el  libro  es  á 
dos  colimas.  Las  láminas  son  solo  once,  á pe- 
sar de  ser  doce  los  capítulos,  pues  el  prime- 
ro no  lleva  ninguna. 

Los  Trabajos  de  Hércules  es  uno  de  los  li- 
bros más  raros  que  existen,  así  lo  sienta 
Ticknor  en  la  Historia  de  la  literatura,  t.  L, 
página  584,  y por  cierto  no  anduvo  errado 
al  espresarse  de  esta  manera.  Mui  pocos  son 
los  que  han  logrado  examinar  esta  obra; 
por  eso  Nic.  Antonio,  Moratin,  Velázquezy 
Torres  Amat  suponen  estar  escrita  en  verso, 


y el  P.  Sarmiento  y Bayer  confiesan  no  ha- 
ber podido  ver  la  edición  de  Zamora. 

He  examinado  también  la  edición  d e Burgos 
de  1499.  Fol.let.  gót.,  y no  la  describo  porque 
Méndez  contra  su  costumbre  lo  hace  con  bas- 
tante exactitud.  Ticknor  habla  de  una  terce- 
ra de  1502;  pero  no  dice  el  pueblo  dónde  se 
imprimió  ni  cuál  es  su  tamaño. 

Comprende  esta  obra  doce  capítulos  en  los 
que  trata  de  otros  tantos  trabajos  ó hazañas 
de  Hércules,  y en  cada  uno  pone  la  fábula,  la 
historia  y la  mitología,  y después  los  aplica 
á otros  tantos  estados  del  hombre  como  el 
de  príncipe,  prelado,  caballero,  etc. 


2033  ZABALETA  (Juan  de)  . Obras 
en  prosa  de  D.  Ivan  de  Zavaleta.  Se- 
gvnda  inipression.  Madrid,  losepli 
Fernandez  de  Buendia.  1672.  4.°  4 
hojas  freís,  y 546  págs. 

Impresión  y papel  detestables. 

La  primera  edición  de  estas  obras  reunidas 
se  publicó  en  Madrid,  1667.  4.° 

Contiene  este  tomo  los  tratados  siguientes 
que,  según  Álvarezy  Baena,  habían  visto  la 
luz  pública  por  separado  en  los  años  que 
apuntaré  á continuación  de  cada  uno: 

Teatro  del  hombre,  é historia  y vida  del 
Conde  Matisco.  Madrid,  1652. 

Historia  de  Nuestra  Señora  de  Madrid.  No 
se  habia  impreso  ántes. 

Favores  milagrosos  de  esta  Santa  Imagen. 
Tampoco  se  habia  publicado. 

Problemas  de  la  Filosofía  natural.  Madrid, 
1652. 

Errores  celebrados.  Madrid,  1653. 

Dia  de  fiesta  por  la  mañana.  Madrid,  1654. 

Dia  de  fiesta  por  la  tarde.  Madrid,  1659. 

El  Emperador  Commodo.  Madrid,  1666. 

Milagros  de  los  trabajos.  No  sé  si  estaba 
impreso. 

2034  Obras  históricas,  po- 

líticas, filosóficas,  y morales.  Escri- 
tas por  Don  Jvan  de  Zabaleta.  Con 
el  dia  de  Fiesta  por  Mañana  y Tarde, 
y los  sucessos  que  en  él  passan.  Aña- 
didas en  esta  Qvarta  inipression  vn 
Indice  muy  puntual.  Madrid,  Anto- 
nio González,  1692.  4.°  4 hojas  prels., 
516  págs.  y una  hoja  de  Indice. 

Impresión  y papel  tan  malos  como  los  de 
la  segunda  edición. — Ignoro  el  año  en  qué 
se  hizo  la  tercera. 

2035  Las  mismas  obras. 

Qvinta  inipression  corregida,  y cn- 
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mendada  de  muchos  errores.  Barce- 
lona, Ioseph  Texidó,  1704.  4.° 

Pésima  edición. 

2036  ZABALETA  (Juan  de).  Obras 
de  Don  Juan  de  Zabaleta.  Madrid, 
Juan  de  S.  Martin,  1754-58.  4 volú- 
menes 8.° 

El  título  copiado  es  el  general  que  llevan 
estos  tomos  en  el  antefróntis,  pues  las  porta- 
das pertenecen  á los  tratados  contenidos  en 
cada  uno. 

En  el  tomo  primero  se  denomina  sétima 
impresión : no  conozco  la  sesta. 

La  presente  edición  comprende  las  mis- 
mas obras  que  detallé  al  describir  la  segun- 
da. En  aquella  se  hallaba  ya  la  Historia  de 
Nuestra  Señora  de  Madrid,  y por  lo  mismo  se 
equivocan  Álvarez  y Baena  y Barrera  cuando 
dicen  se  incluyó  por  vez  primera  este  trata- 
do, que  estaba  aun  inédito,  en  la  impresión 
de  1754. 

He  colocado  las  producciones  de  Zabaleta 
en  esta  sección  por  ser  la  mayor  parte  obras 
de  entretenimiento.— Búsquese  en  la  Sección 
paremiológica  su  obra  Errores  celebrados. 

2037  ZATRILLA  Y VICO  (José). 
Engaños,  y desengaños  del  profano 
amor.  Deducidos  de  la  amorosa  histo- 
ria, que  á este  intento  se  descriue 
del  Dvque  Don  Federico  de  Toledo 
Donde  se  reprehende  lo  dañoso  de 
esta  passion,  y se  aduierte  su  reparo 
en  varios  documentos  Morales,  y Po- 
líticos, Exornados  de  toda  erudición 
Sacra,  y Humana  para  mayor  apro- 
uechamíento  de  las  Almas.  Por  Don 
Ioseph  Zatrilla , y Vico,  Dedoni,  y 
Manca:  Conde  de  Villasalto.  Ñapó- 
les, Joseph  Roseli,  mdclxxxvii- 
LXXXVin.  2 vols.  4.°  El  tomo  prime- 
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ro,  18  hoj.  freís.,  inclusos  el  escudo  de 
armas  y retrato , 470  págs.  y 16  hojas 
de  Protestación  é Indices;  y el  segun- 
do, 20  hoj.  prels.,  con  el  mismo  escudo  y * 
retrato,  547  págs.  y 17  hoj.  de  Indices. 

El  haberse  publicado  los  tomos  en  distin- 
tos años ; el  llevar  ambos  diferentes  aproba- 
ciones y prólogos  y nuevas  dedicatorias;  el 
no  tener  en  las  portadas  la  denominación  de 
rimero  y segundo,  y el  encontrarse  en  am- 
os el  retrato,  prueba  que  se  vendieron  por 
separado  y quizá  como  dos  obras  distintas: 
sin  duda  por  esta  razón  tengo  yo  un  ejem- 
plar de  la  segunda  parte  suelta,  probable- 
mente el  regalado  á Carlos  II.  al  dedicarle  el 
libro,  porque  ademas  de  ser  en  papel  fuerte, 
su  encuadernación  coetánea  á la  impresión, 
es  de  terciopelo  encarnado,  rica  y profusa- 
mente bordado  de  oro,  plata  y sedas  de  colo- 
res, con  las  armas  reales  á los  costados  y 
los  cortes  dorados  con  dibujos  estampados. 
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Es  una  de  las  producciones  más  notables  que 
he  visto  de  la  bibliopegia  española. 

2038  ZATRILLA  Y VICO  (José). 
Engaños,  y desengaños  del  profano 
amor,  ('ut  supraj.  Barcelona  , Pablo 
Campins,  1737.  2 vols.  4.° 

2039  La  misma  obra. 

Primera  parte.  Barcelona,  Juan  de 
Bezares,  s.  a. — Segunda  parte.  Bar- 
celona, Lucas  de  Bezares,  1756.  2 vo- 
lúmenes 4.° 

La  segunda  parte  de  esta  novela,  en  las 
tres  ediciones,  contiene  cinco  Academias  en 
las  que  hai  poesías  de  varios  autores. 

Este  retrato  de  Zatrilla  puesto  en  la  edición 
de  1687,  va  reducido  al  busto,  pues  en  el 
original  es  de  más  de  medio  cuerpo. 


2040  ZÁYAS  Y SOTOMAYOR 
María  de).  Novelas  amorosas,  y 

Tom.  ii. 


exemplares.  Compuestas  por  Doña 
María  de  Zayas , y Sotomayor.  Bar- 

13 
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celona , Gabriel  Nogués,  1646.  8.° 

2 hojas  prels.  y 250  fols. 


Este  tomo  solo  comprende  la  primera  parte 
ó sean  diez  novelas;  según  luego  se  verá  la 
segunda  no  salió  hasta  el  año  siguiente. 

Brunet  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Madrid,  1655,  y supone  volvió  á publicarse 
en  este  misma  pueblo  y en  Zaragoza  el  año  de 
1657.  8.°  Nic.  Antonio  menciona  otra  impre- 
sión también  de  Zaragoza  de  1658,  y añade, 
salió  la  segunda  parle  con  el  título  de:  No- 
velas y Saraos.  Zaragoza,  1647  ; por  consi- 
guiente las  ediciones  posteriores  á este  año 
contienen  ambas  parles. 

Yo  lie  visto  la  Primera  y segunda  parle  de 
las  novelas  amorosas  y exemplares  de  Doria 
María  de  Zagas.  Madrid,  Melchor  Sánchez, 
1659.  4.°  4 hojas  prels.  y 258  fols.  Brunet  trae 
las  de  Barcelona,  1705. — Madrid,  17-18  y Bar- 
celona, 1752,  todas  en  4.° 

2041  ZÁYAS  Y SOTOMAYOR 
(María  de).  Novelas  exemplares,  y 
amorosas,  de  Doña  Maria  de  Zavas 
y Sotomavor.  Primera  y segunda 
parte.  Corregidas,  y emmendadas  en 
esta  ultima  impression.  Barcelona, 
Maria  Angela  Marti , 1764.  4.° 

Hai  otra  edición  de  Madrid,  1795,  y he  te- 
nido la  impresa  en  el  mismo  pueblo  por  la 
Viuda  de  Barco  López,  MDCCCXIV.,  ambas 
en  4.° 


ZUR 

2042  ZIGARRAL  (El  Marques 
del).  Colleccion  de  los  caxones  de 
sastre  cathalan,  que  en  manual  de 
honesta  divercion  ofrece  al  señor  pu- 
blico el  Marques  del  Zigarral.  Figue- 
ras,  Ignacio  Porter,  s.  a.  (1762?)  4.° 

Como  ya  lo  indica  el  título  esta  obra  es 
una  miscelánea  de  cuentos,  novelilas,  histo- 
rietas, discursos,  etc.;  todo  mezclado  con 
muchos  versos. 

2043  ZURITA  Y IIARO  (Fer- 
nando Jacinto  de).  Méritos  disponen 
premios.  Discvrso  Lyrico,  por  D.  Fer- 
nando Iacinto  de  Zvrita  y Raro.  Ma- 
drid, Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
MDC.liv.  8.°  6 hojas  prels.  y 66  fols. 

Primera  edición  de  esta  novela  en  prosa 
con  algunas  poesías  intercaladas  , escrita 
sin  la  letra  A.  Se  volvió  á imprimir  en  1758  á 
continuación  de  las  Fantasías  de  un  susto 
de  Martínez  de  Moya  (V.  su  artículo  en  la 
presente  división.  Núm.  1892). 

Nic.  Antonio  probablemente  no  vio  esta 
obra  cuando  dijo  de  su  autor  nescio  quis  ; á 
haberla  tenido  presente,  la  portada  le  hu- 
biera hecho  conocer  que  era  señor  de  la 
Villa  de  Villar  de  Saz,  y Veinte  y cuatro 
perpetuo  de  la  ciudad  de  Jerez  de  la  Fron- 
tera. 
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DIVISION  ÚNICA. 


Couipónese  de  las  oltras  que  ex  profeso  ó de  una  manera  incidental 

tratan 

«le  los  refranes,  proverbios,  adagios,  sentencias,  máximas, 
apotegmas,  emblemas,  consejos,  aforismos, 
enigmas,  conceptos,  avisos,  empresas,  problemas 
y dichos  notables , 
sentenciosos,  agudos  y graciosos. 


AMA 

2044  ALCIATO.  Los  Emblemas 
de  Alciato  Traducidos  en  rhimas. 
Españolas.  Añadidos  de  figuras  y de 
nueuos  Emblemas  en  la  tercera  parte 
de  la  obra.  Lvon  por  Mathias  Bonho- 
me.  1549.  4.°  Adornado  con  unas  240 
láminas  de  madera  y todas  las  pági- 
nas rodeadas  de  cenefa.  256  págs.  y 3 
hojas  de  Tabla. 

El  nombre  del  traductor  se  saca  del  epí- 
grafe de  la  Prefación,  por  la  dedicatoria,  y 
por  el  final  de  la  obra,  donde  se  lee:  Fin  de 
los  emblemas  de  Alciato  traducidos  en  rhi- 
mas Españolas  por  Bernardino  Daza  Pincia- 
no.  Acabáronse  a 17  de  Agosto  1549. 

Parece  la  primera  edición,  sin  embargo  de 
mencionar  Nic.  Antonio  una  de  1540,  que  se 
conoce  no  vio. 

Según  se  advierte  en  el  Ensayo  de  una 
bib.  esp.  de  Gallardo,  hai  ejemplares  de  esta 
misma  edición  en  los  cuales  el  nombre  y 
escudo  del  impresor  Matliias  Bonhome  en  la 
portada,  han  sido  sustituidos  por  el  de  Gvi- 
lielmo  Rovillio,  siendo  el  año  el  mismo  de 
1549. 

.Diego  López  publicó  una  estensa  Declara- 
ción magistral  de  estos  Emblemas.  Véase  á 
su  nombre  en  esta  misma  sección.  Núm.  2086. 

2045  AMAT  (Juan  Carlos).  400 
Aforismes  catalans,  del  Doctor  Joan 
Carlos  Amat.  Barcelona , Mariano 
Soldevila,  s.  a.  8.°  16  hojas  sin  fo- 
liar. 

La  edición  pertenece  á los  primeros  años 
del  siglo  XV 111.  He  tenido  otra  de  Barcelo- 


A 

ARI 

na,  loan  Pau  y loan  Marti,  1718.  8.°  tam- 
bién de  16  hojas  no  foliadas. 

Estos  aforismos  ó refranes  están  en  verso. 

Del  mismo  género  es  la  siguiente  obra  que 
he  visto:  Qvatre  deis  vltims  tractals  de  la 
selva  de  sentencies  del  Canonge  Geronym 
Ferrer  de  Grissona.  Barcelona , Sebastia 
(Cormellas?),  1623.  8.”  5 hojas  prels.  y 35  fols. 

2046  ARANDA  (Juan  de).  Lvga- 
res  comvnes  de  Conceptos,  Dichos, 
y Sentencias  en  diuersas  materias. 
Compvesto  por  el  Licenciado  luán  de 
Aranda.  Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 
1613.  4.°  4 hojas  prels.,  206  foliadas 
y 4 de  Tabla. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  indudablemente 
en  citar  una  edición  de  Sevilla,  1565  ; tal 
vez  se  refiera  á la  impresa  en  dicha  ciudad 
por  Juan  de  León  en  1595.4.°,  que  describe 
Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp. 

2047  ARIAS  MONTANO  (Bene- 
dito) . Aphorismos  sacados  de  la  his- 
toria de  Pvblio  Cornelio  Tácito,  por 
el  D.  Benedicto  Aries  Montano,  para 
la  conseruacion  y aumento  de  las 
Monarchias,  hasta  agora  no  impres- 
sos.  Y las  Centellas  de  varios  Con- 
ceptos, con  los  auisos  de  Amigo  de 
Don  Ioachin  Setanti.  Barcelona  , Se- 
bastian Matevat,  1614.8.°  8 hojas 
preliminares  y 91  fols.  para  los  Afo- 
rismos; 1 de  prólogo,  84  fols.  y una 
blanca  en  las  Centellas  y Avisos. 
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Los  200  Arnsov  de  amigo  de  Setanli  están 
en  verso:  las  Ceñidlas  de  varios  conceptos 
son  quinientas  máximas  en  prosa. 

No  encuentro  que  Nic.  Antonio  haga  mé- 
rito de  los  Aforismos  recopilados  por  Arias 


Montano  al  hablar  de  las  obras  de  este  autor, 
y esta  omisión  es  singular,  siendo  así  que 
cu  el  artículo  de  Setanti  menciona  la  edición 
de  1G14  de  los  dos  tratados  de  este. 

El  presente  volumen  es  raro. 


B 


2048  BARROS  (Alonso  de).  Des^ 
engaño  de  cortesanos.  Por  Alonso  de 
Barros.  Le  desabvs  des  covrtisans. 
Traduit  en  Frangois  por  Sebas- 
tien  Hardy.  París,  Frangois  Hvby, 
M.DC.XVH.  8.°  marq.  279  págs.  in- 
clusa la  portada. 

La  traducción  francesa  va  de  letra  cursiva 
al  frente  del  original.  , 

Esta  edición  contiene  la  obra  de  Barros 
tal  cual  se  publicó  primitivamente  con  el 
título  de  Philosophia  cortesana  moralizada, 
en  Madrid,  por  Alonso  Gómez,  1587,  según 
dice  Nic.  Antonio  y Navarrete  en  la  Vida  de 
Cervántes,  y no  en  1567  como  suponen  los 
traductores  de  Ticknor,  tom.  111. , pág.  556. 
Volvió  á darse  á luz  también  en  Madrid  por 
Luis  Sánchez,  1598.  8.°;  publicóse  por  ter- 
cera vez  llamándose  Perla  de  proverbios , en 
el  misino  pueblo  en  1601 ; por  cuarta  con  el 
título  de  Proverbios  morales  en  Madrid, 
Alonso  Martin,  1608.  8.°,  según  la  Bib.  esp. 
de  Gallardo;  por  quinta  tornó  á ser  Perla 
de  proverbios,  en  Lisboa,  por  Iorge  Rodrí- 
guez, 1617.  8.°;  y como  Proverbios' morales , 
salió  por  sesta  vez  en  Barcelona,  por  Sebas- 
tian Cormellas,  1619.  8.°— Estas  dos  últi- 
mas ediciones  también  están  sacadas  del  En- 
sayo de  una  bib.  esp.  de  Gallardo. 

2049  Proverbi  morali.  Del 

Sig.  Alonso  de  Barros  Tradolti  in 
Italiano  dal  Signor  Alessandro  Adi- 
mari.  Col  testo  Spagniolo  a rincontro. 
E con  la  Tauola  de  lie  materie.  Firen- 
ze  , Zanobi  Pignoni,  1622.  12.°  172 
páginas  inclusa  la  portada  ij  una  hoja 
en  que  se  repite  la  fecha. 

La  traducción  italiana  de  letra  cursiva  va 
frente  al  testo  castellano. 

La  Perla  de  Proverbios  la  publicó  en  Zara- 
goza, Diego  Dorrncr  en  1656  y en  1664,  ambas 
ediciones  en  8.° 

En  el  Ensayo  de  Gallardo  ya  citado  se  des- 
criben los  Proverbios  morales  de  Alonso  de 


| Barros...  donde  se  prueba  cuanto  engaño  re- 
cibe la  vista,  y la  esperanQa  de  las  cosas  hu- 
manas: pues  liay  pocas  quesean  lates  como 
parecen,  y ninguna  donde  descanse  el  desseo. 
(Sigue  una  estámpela  en  óvalo,  con  la  imá- 
gen  de  la  fortuna  y con  la  leyenda : No  seria 
fortuna  si  fuese  siempre  una.)  S.  I.  ni  a.  8.° 
8 hojas.  Ignoro  si  será  algún  estrado  de  la 
obra  grande  que  lleva  igual  título. 

2050  BARROS  (Alonso  de).  Pro- 
verbios morales,  lleraclito  de  Alonso 
de  Varros,  Concordados  por  el  Maes- 
tro Bartolomé  Ximenez  Patón.  Baega 
Pedro  de  la  Cuesta-  1615.  4.°  12  ho- 
jas prels .,  78  fols.  y dos  de  Catálogo 
de  los  autores  que  se  citan. 

La  concordancia  ó correspondencia  latina 
de  los  proverbios,  va  en  las  páginas  impa- 
res frente  al  testo  castellano  puesto  en  las 
pares. 

Primera  edición  de  esta  obra  en  la  que  se 
publicó  el  trabajo  de  Jiménez  Palón:  he  te- 
nido la  segunda  impresa  en  Lisboa  por  Pedro 
Craesbeeck.  Año  1617.  4.° 

2051  BRANCALASSO  (Julio  An- 
tonio). Labirinto  de  Corte  Con  los 
Diez  Predicamentos  de  Cortesanos. 
Dos  libros  En  los  quales  están  com- 
preliendidos  todos  los  bienes,  y ma- 
les que  pueden,  y suelen  acontecer 
en  las  Cortes  de  Principes  á los  que 
las  siguen.  Por  el  Doctor  Ivlio  Anto- 
nio Brancaiasso.  Ñapóles,  luán  Bau- 
tista Gargano,  y Lucrecio  Nucci, 
3l.DC.IX.  4.°  20  hojas  prels.  fia  últi- 
ma blanca J y 119  págs.  en  el  Labirin- 
to; 239  págs.  para  los  Predicamentos, 
y 36  de  Index. 

Contiene  este  libro  máximas  para  cortesa- 
nos y privados. 


G 

2052  CARO  Y CEJUDO  (Jeróni-  I que  les  corresponden  , y la  glosa  , y 
mo  Martin).  Refranes,  y modos  de  explicación  de  los  que  tienen  necesi- 
bablar  castellanos,  con  los  latinos  I dad  de  ella.  Con  un  indice  de  los 
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adagios  Latinos , á los  quales  corres- 
ponden los  Castellanos,  que  van 
puestos  en  el  libro  por  el  orden  de 
A.  1L  C.  Compuesto  por  el  Lie.  Geró- 
nimo Martin  Caro  y Cejudo.  Madrid, 
Imprenta  Real,  MDCCXCII.  4.° 

Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  Ma- 
drid,  Julián  izquierdo , 1G75.  4.° 


La  obra  de  Caro  y Cejudo  no  es  general' 
mente  bastante  apreciada ; sin  embargo,  me" 
rece  mucha  estima  por  el  cuidado  con  que  el 
autor  no  solo  ha  buscado  los  refranes  latinos 
que  estrictamente  corresponden  á los  caste- 
llanos, sino  aun  las  locuciones  ó modos  de 
hablar  que  guardan  con  ellos  en  aquel  idioma 
cierta  analogía.  Este  trabajo  requería  suma 
laboriosidad,  y prueba  también  una  eru- 
dición poco  común. 


D 


21)53  DIAZ  (Hernando).  ('Este  es 


el  facsímile  de  la  porladaj 


fia  vida  y ejecclétcs  ÍHdjos  íre 
los  mas  fabíos  flljílofopljos 
que  uuo  enefte  mundo. 
nueuamentc  ímpuffa  coucijL 
da  y emendada. 


198  DIA  SECCION  PAREMIOLÓGICA.  DIA 

fLa  dedicatoria  empieza  á la  vuelta  en  la  décima  de  la  sign.  f.  con  este 
y acaba  en  el  blanco  de  la  tercera  hoja , colofon’J 
donde  comienza  la  obra , que  termina 


|[JFne  impremida  efta  obja  enla  muy  noble 
<1  imperial  ciudad  be  Toledo.  (Tlcabofe 
a.xi.  írias  íie  3lbíil.  2lñobemill  >1 


quinientos 

4.°  let.  gót.  Sin  foliación , con  las 
signs.  a-f  de  8 hojas , menos  la  f que 
tiene  10. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  cita  la 
primera  edición  que  Fue  emprimida...  por 
Jacobo  Cromberger , alernan,  en  Sevilla  a 15 
de  Febrero  de  1520.  4.°  let.  gót.  signs.  a-e. 


^.rruij.años. 

La  segunda  de  1527  es  aun  rarísima,  y Ni- 
colás Antonio  solo  conoció  la  de  Sevilla, 
1538.  4.° 

Mi  ejemplar  puede  llamarse  único  en  su 
estado,  pues  se  halla  todo  el  intonso  ó con 
barbas. 

2034  DIAZ  (Hernando). 


^IMíctayer 

celeutes  í>íd)os  irelos 
mas  labios  Jfilofo 
fos  que  vno  enef^ 
te  mundo.:. 

•V  ® 


fEsta  portada  se  halla  rodeada  de 
cenefa  en  cuya  parte  superior  hai  un 
escudito  con  las  iniciales  de  Juan 
Cromberger.  El  contenido  del  volumen 


sigue  el  orden  de  la  impresión  de 
1327;  y en  el  blanco  de  la  duodécima 
hoja  de  la  sign.  e se  lec:J 


C Jue  emp^entiba  efta  pífente  ob*a  en  la 
muy  noble  <l  muy  leal  ciubab  iie  fícui 
lia  en  cafa  b’  Cromberger.  2Ua 
bofea . rnij . íre  Jebjero. 

2lño  be  mil  >1  qninie 
tos>7qrétay  uno. 
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4.°  Ict . gót.  sin  foliación , signs.  a-e 
de  8 hojas  escepto  la  última  que  tie- 
ne 12. 

La  presente  impresión  también  es  rara. 

Ya  he  dicho  en  el  articulo  anterior  que 
Nie.  Antonio  solo  habla  de  una  edición  de 
esta  obra  hecha  en  Sevilla  en  1558. 

En  la  dedicatoria  al  Sr.  D.  Perálvarez  de 
Osorio,  hijo  del  marques  de  Astorga,  advierte 
el  autor  tenia  traducido  en  castellano  todo 
el  poema  del  Dante,  y como  muestra  pone  al 
fin  del  volumen,  en  ambas  ediciones,  las  dos 
primeras  octavas  de  arte  mayor  de  cada 
uno  de  los  tres  cantos;  agrega  ademas  la 
versión  de  un  soneto  de  Petrarca,  que  según 
indica  en  dicha  dedicatoria,  fue  hecha  por 
el  ánles  citado  D.  Perálvarez  de  Osorio. 

Este  Hernando  Diaz  es  el  que  tradujo  la 
obra  caballeresca  deCaviceo,  intitulada:  Li- 
bro de  los  honestos  Amores  de  Peregrino  y 
Ginebra , de  la  cual  Lenglet  Dufresnóy  pre- 
tende haber  visto  una  edición  de  Sevilla, 
1520  : la  única  que  yo  he  podido  examinar  es 
la  que  Fue  impressa  en  la  insigne  y leal  ciu- 
dad de  Sevilla  por  Jacobo  cromberger  ale- 
mán. Año  de  mil  y quinientos,  y.  xxvij  (1527) 
a xxoij.  de  Enero.  Fol.  let.  gol.  á dos  cois, 
sin  foliatura.  En  esla  impresión  van  al  fin 
unas  Coplas  de  Alvaro  Esquena  y unos  versos 
latinos  del  mismo  Diaz  intitulados:  Ferdtnan- 
di  detij  dodccaslichon  in  suum  Peregrinum. 

2055  DONI.  fEl  frontis  grabado 
en  madera  formando  una  capillita, 
dice'J 

L A 

z;  v c c a 

DEL 
DONI 
E?i  S pañol. 

C En  la  hoja  siguiente  sign.  A ii, 
pág.  3 empieza  la  dedicatoria  del  tra- 
ductor la  cual  concluye  en  la  pág.  8; 
en  la  9 principia  el  prólogo  del  Doni , 
después  del  cual  hai  una  advertencia 
A los  lectores.  En  la  pág.  19  comien- 
zan  los  Cicalamentos , chistes,  bvr- 


las,  donaires,  y la  obra  termina  enla 
104:  enla  misma  se  halla  la  Glosa 
al  romance  que  concluye  en  la  160;  si- 
guen 5 hojas  más  para  acabar  la  Ta- 
bla, y al  fin  de  esta  se  lee'J 

J N E N E T I A 
■p  E R FRANCESCO 
íjVl  A R C O L I N I 

|l  *JVl  e pe  d'ottobre 
M D L i . 

8.°  let.  curs.  Láms.  de  madera  mui 
bien  dibujadas  y grabadas. 

Esta  traducción  anónima  publicada  en  el 
mismo  año  en  que  salió  á luz  la  obra  origi- 
nal, y hecha  por  el  mismo  impresor,  es  rarí- 
sima : ningún  bibliógrafo  la  menciona,  y por 
lo  que  dice  Nic.  Antonio  en  la  pág.  404,  del 
tomoII.de  la  tíibliolh.  nnv. , se  infiere  no  tuvo 
noticia  de  haberse  impreso  la  versión  caste- 
llana. Baste  decir  que  Deber  no  logró  po- 
seerla. 

La  Zueca , ó sea  La  Calabaza,  es  un  libro 
mui  parecido  al  Buen  aviso  y Sobremesa  de 
Timonedn,  pues  se  compone  de  dichos  gra- 
ciosos intercalados  de  refranes,  hallándose 
buen  número  de  estos  esparcidos  por  el  vo- 
lúmcn.  Al  fin  de  él  se  encuentra  una  Glosa 
Sobre  el  Romance,  que  comienza  unías  enui- 
dia  lie  de  uos  Conde  que  manzilla,ni  pesar», 
el  cual  copiaré  descartado  de  la  glosa,  por- 
que tiene  variantes  mui  considerables  del 
publicado  por  Duran  en  el  Romancero. 

Más  envidia  he  de  vos,  Conde, 
que  mancilla  ni  pesar, 
la  ventura  en  casos  tales 
es  saberlos  acertar. 

Más  querría  ser  vos  muerto 
qu’  el  rei  qu'  os  manda  matar; 
esta  gloria  no  le  demos 
pues  no  la  supo  gozar. 

La  prisa  del  cadahalso 
vos,  Conde,  la  debéis  dar, 

.pues  que  muere,  en  quedar  vivo 
no  os  queriendo  perdonar: 

Porque  tan  alta  sentencia 
no  se  haya  de  revocar, 
que  la  honra  está  en  la  muerte, 
y en  el  fin  el  descansar. 


E 


2056  ENIGMAS,  que  compuso 
el  Doctor  Don  Diego  de  Torres  Vi- 
llarroel,  para  diversión  de  los  cu- 


riosos. S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de  ma- 
dera. 2 hojas. 
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2057  ENIGMAS  muy  curiosas 
para  recreo,  y diversión  de  los  dis- 
cretos eu  las  dilatadas  noches  de 
invierno.  S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de 
madera.  2 hojas. 

2058  Enigmas  entreteni- 

das, y discretas  para  los  curiosos. 
S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de  madera.  2 
hojas. 

Estos  tres  pliegos  sueltos  en  verso  están 
impresos  hácia  fines  del  siglo  XVI11. 

2059  ERASMO.  Libro  de  vidas,  y 
dichos  graciosos,  agvdos  y senten- 
ciosos, de  mvchos  notables  varones 
Griegos  y Romanos,  ansi  reyes  y ca- 
pitanes, como  philosophos,  y orado- 
res antiguos:  enlos  quales  se  contie- 
nen graues  sentencias  e auisos  no 
menos  prouechosos  que  deleytables. 
Añadióse  la  tabla  de  Cebetes  philo- 
sopho  , enla  qual  se  representa  toda 
la  vida  humana , para  incitar  los 
ánimos  al  vso  de  las  virtudes.  An- 
vers,  luán  Steelsio,  m.d.xlix.  8.° 
8 hojas  freís.,  286  fols.  y 8 de  Ta- 
bla. 

Según  el  epígrafe  de  la  pág.  1.a,  la  obra  es 
de  Erasnio  y está  traducida  por  luán  de  la- 
raua.  En  el  fondo  parece  ser  la  misma  que 
los  apotegmas  de  que  luego  hablaré,  traduci- 
dos por  Thamara ; sin  embargo,  las  variantes 
son  infinitas. 

2060  Apothegmas  qve  son 

dichos  graciosos  y notables  de  mu- 
chos reyes  y principes  i 1 lustres , y 
de  algunos  philosophos  insignes  y 
memorables  y de  otros  varones  anti- 
guos que  bien  hablaron  para  nuestra 
doctrina  y exemplo:  agora  nueua- 
mente  tra'duzidos  y recopilados  en 
nuestra  legua  castellana.  Enuers, 
Martin  Nució,  1549.  8.°  8 hojas  freís-, 
366  fols.  y 14  hojas  de  Tabla. 

Por  el  epígrafe  de  la  Carta  nuncupatoria 
aparece  que  el  traductor  de  esta  obra  es  el 
bachiller  Francisco  Thamara,  y de  su  con- 
testo se  saca  que  el  autor  de  ella  es  Eras- 
mo. 

Nic.  Antonio  menciona  otra  edición  de  An- 
veres,  Nució,  1513  (cuya  existencia  pongo 
mui  en  duda,  pues  la  aprobación  y privile- 
gio son  de  1548),  y no  conoció  la  del  49. 


2061  ERASMO . CEice  el  frontis:) 

ÍlCüho  be  2lpotl)c^ 

ntas  : qitc  son  bichos  gracioíbs 

y notables  be  mncljos  reyes  t principes 
luftrís  :icbe  algunos  :¡!)l)ilofopl)Os  infignes 
y inemoeablesy  be  otros  Barones  antiguos 
guc  lúe  Ijablnró  para  nueftra  b odrina  y íxí 
pío.  Tlgo.’a  inicuamente  traducidos  y retOí# 
pilados  en  nueftra  lengua  (Eaftellana.  (£  birt 
gidos  al  illuftriffimo  feño.’  bon  |)erafuu  be 
ribera  íttargucs  be  ®nrifa.iccill.í).€ij. 

CEste  título,  casi  todo  de  colora- 
do, va  precedido  del  retrato  de  Er as- 
mo grabado  en  madera.  Al  fin  de  la 
tabla  se  lee:J 

flfuc  impjeffa  la  p’efente  ob’a  enla  muy  no* 
ble  ciudad  be  (¿aragoca ; poe  (Dftenan 
be  lingera. Tlcabofc  a fíete  bias 
bel  mes  be  ÍHnyo.Tlño 
ítt.D.C  33. 

Tinos. 

8.°  let.  gót.  Láms.  de  madera,  cccli 
hojas  fols.,  inclusas  las  5 del  princi- 
pio que  no  llevan  foliatura:  ademas  hai 
33  hojas  con  dos  Tablas  que  van  al  fin. 

Reimpresión  de  la  anterior  obra  de  Erasmo, 
traducida  por  el  bachiller  Francisco  Thama- 
ra.—La  edición,  á lo  que  recuerdo,  es  mui 
semejante  á la  de  la  Silva  de  romances,  que 
suena  como  impresa  también  en  Zaragoza 
por  Na  jera  en  1550,  y hasta  las  figuritas  de 
madera  que  se  encuentran  en  el  testo  pare- 
cen las  mismas. 

Nic.  Antonio  menciona  los  Apothegmas  im- 
presos en  Anver s,  por  Nució  en  el  mismo 
año  1552. 

Los  traductores  de  Ticknor  (t.  III.  pág.  556) 
dicen  que  en  1549  imprimió  Juan  Steelsio  un 
libro  de  apotegmas  compuesto  por  Francisco 
Thamara,  aprobado  por  los  Inquisidores  de 
Sevilla  en  1548;  que  la  misma  obra  con  va- 
riantes y aumentos  volvió  á publicarse  en  el 
mismo  año  por  Martin  Nució,  suprimiendo 
la  Tabla  de  Cébes ; que  esta  segunda  impre- 
sión sirvió  de  original  para  la  publicada  en 
Zaragoza  en  1552,  la  cual  lleva  en  la  portada 
el  retrato  del  autor  (Thamara,  según  dichos 
traductores). 

A pesar  del  respeto  que  me  merecen  los 
Sres.  Gayángos  y Vedia,  no  puedo  dejar  de 
rectificar  algunas  equivocaciones  que  en- 
cuentro en  este  articulo.  En  primer  lugar 
los  Apotegmas  son  producción  de  Erasmo, 
según  se  desprende  de  la  Carta  nuncupatoria 
del  bachiller  Francisco  de  Thamara,  quien 
dice  espresamente  que  él  solo  los  habia  in- 
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terpretado  y trasladado  en  nuestra  lengua. 
La  traducción  de  Thamara,  es  efectivamente 
la  que  lleva  la  aprobación  de  los  Inquisidores; 
pero  está  impresa  por  Martin  Nució  y no  por 
Juan  Sledsio;  lo  publicado  por  este  en  1549, 
es  una  obra  de  Erasmo  la  cual  en  el  fondo 
parece  ser  la  misma,  aunque  considerable- 
mente variada,  y está  vertida  en  castellano 
por  Juan  Jarava,  siendo  justamente  esta  edi- 
ción de  Steelsio  la  única  que  lleva  la  Tabla 


de  Cébes : la  de  Zaragoza  tiene  efectivamente 
en  la  portada  el  retrato  del  autor  Erasmo, 
según  se  advierte  en  la  leyenda  que  lo  cir- 
cuye, y no  de  Thamara  como  parecen  indi- 
carlo los  traductores  de  Ticknor. 

Las  obras  de  Erasmo  son  todas  raras  por 
haber  estado  rigurosamente  prohibidas  por 
el  Santo  Oficio. 

2062  ESCOBAR  (Luis  de): 


LAS  QV A> 

®rocieiit-as  Hüfpueftas  a otras  tantas 

p2eguta0  /que  el  3lluftriffimo  feño^bo  íadrique  Of  tinque): 
3llmiráte  be  (iaftilla  y otras  perfonas  en  tunerías  nejes  ent 
biaron  a pzegñtar  alando*  / q no  quifo  fer  nombrado  / mas 
í»e  quanto  era  fray*e  meno*.  (ion  quinientos  p*otterbios  be 
confejos  y auifos  po*  manera  tie  Cetania,  ^Dirigido  a los  31^ 
luftriffimos  fenoles  t)on  Cuys  (Enrique)  3Umi*átc  be  (íafti' 
lia  / y tioña  (Tina  be  (íab*era  buquefa  be  Jtledina  fu  muger 
condes  be  illodica.  >?c. 


> MDXXXXV. 


(En  la  portada  impresa  en  negro  y 
encarnado , hay  un  pequeño  escudo  de 
armas  de  los  Señores  á quienes  se  de- 
dica la  obra,  y tanto  este  como  la  letra 
que  contiene  se  hallan  cerrados  por 
una  orla  ancha.  En  el  blanco  de  la 
hoja  segunda,  también  circuida  por 
una  cenefa , está  la  dedicatoria  de  le- 


tra cursiva,  y al  dorso  el  Argumento 
del  libro  y la  Protestación.  El  fol.  j. 
signatura  A comienza  por  este  renglón 
tirado:  Primera  parte  de  las  pregun- 
tas. De  la  sacra  scriptura.  Antes  de 
principiar  la  Tabla  en  la  hoja  gue  si- 
gue á la  cxxxxiij,  se  halla  el  remate 
que  finaliza  así:) 


...  JFne  imp*effo 

enla  muy  noble  y Hcal  ciudad  be  (íarago^a /po*  ÍOiego  íjernade) 
imp*effo*  be  libaos.  (Tlcaboffe  Sabado  a.xij.bias  bel  mes 
be  Setiembre.  ^tñobe.Jtt.íD.iííro.:. 


Fol.  let.  gót.  ménos  la  dedicatoria 
que  es  de  cursiva.  Dos  hojas  prels. 
cxxxxiij  foliadas  y tres  para  la  Tabla. 

2063  La  misma  obra. 

(El  escudo  de  la  portada  la  llena  casi 
por  entero , no  lleva  orla,  y bajo  del 


título  copiado  ántes , que  es  también 
de  negro  y encarnado , está  el  año  así: 
M D’XLV  Al  reverso  se  hallan  el  Ar- 
gumento y la  Protestación , y en  la 
hoja  siguiente,  que  lleva  por  sign.  una 
* principia  la  Tabla,  que  concluye 
en  la  hoja  8.a  de  los  prels.  La  obra 
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comienza  después  en  el  fol.  1,  sign.  A, 
con  este  renglón:  Parte  primera  de 
la  sacra  escriptura.  La  conclusión  se 


halla  en  el  blanco  del  fol.  cxxij, 
termina  por  estas  palabras: J 


y 


... 

ib  cnla  muy  nobU  y felice  ciudad  be  caragoca/en  cafa  be 
Sojge  (ton. 21  cofia  *1  induftria  be  |]edr o ffitry 
mt)/  y íBartljolome  be  llagcra.  2lcabo  fe 
a.xuf.biasbelmesbeBetieb^e.^lño 
bel  nafeimiento  be  uneftro 
redépto?  Jefucli2ifto. 
ítt.íD.XLV. 


C Sigue  el  escudo  de  este  impresor  co- 
piado enel  art.  (^Guevara.,  Epístolas. 
V.  la  Sección  literaria , científica  y ar- 
tística J Fol.  let.  gót.  Portada  de  ne- 
gro y encarnado.  8 hojas  prels.  ycxxij 
foliadas. 

Esta  edición  de  Cocí,  es  mucho  mejor  que 
la  anterior  de  Hernández,  y en  ella  se  copió 
hasta  el  gran  escudo  que  lleva  en  el  frontis 
la  de  Fernández  de  Córdova  de  1545. 

1).  Adolfo  de  Castro,  quien  solo  conoció 
una  de  las  ediciones  zaragozanas  de  1545, 
supone  en  las  notas  á su  Buscapié  una  im- 
presión de  dicha  ciudad  hecha  en  1543:  dudo 
de  la  existencia  de  semejante  edición  (á  pe- 
sar de  ser  del  30  de  noviembre  de  este  año 
el  permiso  concedido  á Francisco  Alfaro  para 
hacerla),  porque  en  una  advertencia  de  los 
preliminares  de  la  de  Valladolid,  1550,  se  lee: 
Este  libro  destas  mismas  respuestas , fue  im- 
presso  fuera  del  reyno  sin  sabiduría  del  au- 
tor, el  qual  el  autor  condena  porque  fue 
impresso  sin  ser  corregido  ni  emendado  por 
el.  Qualquicr  persona  que  le  tuuierele  aya 
por  sospechoso , excepto  en  aquello  que  con- 
formare con  esta  irnpression  o con  la  que 
fue  hecha  por  el  mesmo  impressor  en  Uaíla- 
dolid.  Año  de  mili  t-  quinientos  y quarenta  y 
cinco.  Efectivamente,  yo  he  visto  esta  edición 
original  cuya  descripción  es  la  siguiente: 

Las  qualrociétas  Respuestas  a otras  talas 
preguntas  que  el  ylluslrissimo  señor  do  Fa- 
brique enrriquez:  Almirante  d'  Castilla  y 
otras  personas  en  diuersas  vezes  embiaro  a 
preguntar  al  autor...  co  quinientos  prouer- 
bios  de  cosejos  y auisos  por  manera  de  leta- 
nía... Anno.  M.D.XLV. 

(Este  título  va  precedido  de  un  gran  escu- 
do de  armas.  Siguen  después  de  la  portada 
9 hojas  prels.  donde  se  comprende  la  Tabla, 
y en  la  hoja  11  de  la  sign.  A comienza  la  obra 
que  termina  al  reverso  del  fol.  CCiij  con  el 
siguiente  colofón:) 

Fenesce  el  presente  libro  llamado  las  qua- 
trocientas  respuestas  y leíanla  impreso  en 


la  muy  noble  y felice  villa  de  Ualladolid  (Pin- 
cia  olro  tiempo  llamada ) cerca  de  las  escue- 
las mayores.  A costa  -o » industria  de  Francis- 
co fernandez  de  coraoua  ympresor  y de 
Francisco  de  alfaro  platero.  Acabóse  a los 
ocho  días  delmes  de  Julio  / año  di  nascimielo 
de  nro  redeptor  jesu  christo  de.  M.D.xlv. 
Años.  Fol.  let.  gót. 

No  deja  de  ser  admirable  la  rapidez  con 
que  se  reimprimió  esta  obra  en  Zaragoza,  y 
parece  casi  imposible  atendida  la  época,  que 
á los  dos  meses  de  publicada  la  primera  edi- 
ción hubiera  otras  dos  hechas  en  una  ciu- 
dad. A ellas,  sin  duda,  se  refiere  la  adverten- 
cia antes  copiada,  pues  para  Castilla,  Aragón 
se  consideraba  entonces  como  fuera  del 
reino,  á no  ser  que  se  diga  por  la  impresión 
de  Anveres  que  creo  anterior  al  1550. 

Nic.  Antonio  ignorando  el  nombre  del  au- 
tor le  llama  Anónimas  de  Escobar,  y solo 
menciona  de  la  Primera  parte  una  edición 
de  Madrid,  Francisco  Fernandez  (Pe  Cordova 
1545,  donde  se  ve  claramente  haber  equivo- 
cado el  nombre  del  pueblo  que  debia  ser  Va- 
lladolid.— Clemencin  en  su  Elogio  de  la  rei- 
na Doña  Isabel,  pág.  400,  al  hablar  de  este 
libro  dice  es  raro,  y que  se  imprimió  en  Valla- 
dolid hacia  1550;  esto  prueba  no  logró  verlo. 

El  nombre  del  autor  de  las  Qualrocientas 
consta  de  un  acróstico,  encerrado  en  la  In- 
vocación á la  letanía,  en  la  parte  sesta  de 
este  primer  volumen,  el  cual  dice:  Fray  Luis 
Descobar  hyzo  esta  lelanya. 

2004  ESCOBAR  (Luis  de).  Las 
qvatrocientas  respvestas  a otras  ta- 
tas preguntas  / q el  yllustrissimo 
señor  don  Fadrique  Enrriquez  fComo 
las  ediciones  de  1545).  En  Envers  En 
casa  Martin  Nució.  Con  priuilegio. 
S.  a.  12.°  36  hojas  prels.,  siendo  blan- 
cas las  dos  últimas , 298  fols.  y otras 
dos  blancas  al  fin  para  completar  la 
sign.  B. 
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He  colocado  aquí  esta  edición  porque,  se- 
gún se  ve  por  el  frontis,  no  contiene  las 
Cicnl  glosas  añadidas  después  á la  de  1550, 
lo  cuai  prueba  haberse  hecho  antes  de  su  pu- 
blicación. 

El  tomito  que  yo  tengo,  aunque  bastante 
abultado,  solo  comprende  doscientas  diez  y 
ocho  preguntas;  me  inclino,  pues,  á creer 
debe  existir  otro  comprensivo  del  resto  has- 
ta las  cuatrocientas.  No  encuentro,  sin  em- 


bargo, mención  de  él  en  ninguna  parte, 
pues  Brunet  solo  habla  de  este,  y según  pare- 
ce el  de  Ileber  era  igual  aunque  dividido  en 
dos  volúmenes:  ignoro  si  el  descrito  en  el 
Catálogo  de  la  venta  de  Conde,  núm.  235, 
anunciado  en  dos  tomos,  tendría  efectiva- 
mente el  segundo  y estaría  completa  la  Pri- 
mera parle  de  la  obra  de  Escobar. 

2065  ESCOBAR  (Luis  de). 


%Las  quatrocíentas  refpueftas  aotras  tantas 

preguntas,  quel  JEnftriffimo  feñorbon  JFadrique  enrriqnej  (Jtlmirate  íre  (fTaftilla 
y otras  perfonas,  minaron  a peguntar  en  tunerías  nejes  al  auto} /no  nombra^ 
do,  mas  í>e  que  erafraylc  menor.  (ion  quinientos  pronerbios  be  confejos  y anifos 
amanera  beletania  / agora  fegunda  nej  eftápadas/  corregidas  y emendadas  y 
por  el  mefino  autor  añadidas  cicnt  glofas.o  t)cclaracioncs:a  cient  refpueftas  / q pa* 
reícia  auellas  meneftcr.lDirigido  alos  Jlluftriffimos  fcñores,tion  €uys  enrriquej 
Almirante  tie  caftilla/y  boña  (Tina  tie  labrera  buqtteía  be  medina/fu  muger.don'1 
des  be  íllodica.^c.(£n  eíte  año.itt.íD.C. 

CON  PRIVILEGIO  IMPERIAL. 

C 3qui  fe  ponen  eftas  quntrocicntns  refpueftas  / poique  nuin  otrns  mnd)as  mas  con  ellos  / las  qua 
tes  fe  imprimirán  prefto  placiendo  n bios  / que  fera  la  fegunda  parte  icfte  libro. 


('El  titulo  anterior  va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  armas  igual  al  de 
la  edición  de  Valladolid  de  1545  y 
de  la  de  Zaragoza  de  Cocí.  En  la  hoja 
siguiente,  fol.  ij,  sign.  Aij , se  lee  la 
dedicatoria,  el  argumento,  la  protes- 


tación y la  advertencia  que  he  copiado 
después  de  describir  la  edición  de 
Cocí.  Está  luego  la  Tabla  y la  obra 
empieza  en  el  fol.  jx.,  concluyendo  en  el 
blanco  del  fol.  clxxxij.  con  el  siguien- 
te colofon:J 


l[/enefceellibtoíntítnlado,lasquatroriem 

tas  refpueftas,  ion  las  eient  glofas/o  beelaraciottcs,  que  nneuamé 
te  anadio  fu  propio  autor. (£1  qual  fne  nifto  examinado,  y apro 
bado  por  los  feñores  bel  muy  alto  confejo  / >?imprcíTo 
en  efta  muy  noble  nilla  be  Ualladolid(|3iníia  otro 
tiempo  llamada).  (£n  cafa  be JFranciíco  fer 
nandej  be  (íordaua,  junto  alas  efcnclas 
mayores.  (Tlcabofe  a ueyntc  y 
cinco  bias  bel  mes  be 
W illayo  .2lfio  íit 

m.iD.c. 
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Fol.  let.  gót.  Portada  de  negro  y en- 
carnado. Son  clxxxij  hojas  foliadas 
inclusos  tos  preliminares. 


Aunque  esta  edición  sea  un  poco  menos 
rara  que  las  anteriores,  debe  ser  preferida 
por  sus  adiciones  y correcciones. 


2066  ESCOBAR  (Luis  de) 


A SEGVNDA  PARTE 

í>c  las  (Ütuatrocíentas  re  fpueftas . en  cj 

fe  contienen  otras  quatrocientas  refpneftas  a otras  tantas  pje; 
gnntas,  que  el  JUuftriffimo  feñoj  bon  iadrique  enrriquej  2Um 
rante  be  (fíaftilla/y  otras  perfottas  embiaron  a preguntar  al  me 
mo  3lucto2,affi  en  p2ofa,como  en  metro,  (fon  cincuenta  beclan 
ciones/ o glosas, etilos  lugares  que  parcfcio  fer  mas  tneneftcr  po; 
el  mcfino  3lucto2.  Jmpseffo  en  calladolid  poí.  JF  f.b’  cojdoua 
Año. De  .M.  .D.  .L.  .II.  Con  priuílegio. 

|[(íafíado  pos  los  Señores  b’l  líofcjo  a tíos  mrs.  UElpltgo. 


C Precede  á esta  leyenda  un  escudo 
de  armas  igual  al  de  la  parte  prime- 
ra impresa  en  Valladolid  en  1560.  Al 
dorso  están  la  licencia  y el  prólogo, 
después  vienen  9 hojas  de  Tabla,,  ha- 
llándose el  escudo  del  impresor  en  el 
reverso  de  la  última.  La  obra  princi- 


pia en  el  fol.  jx,  el  cual  debería  ser  xj., 
sign.  B;  las  respuestas  en  prosa  al 
dorso  de  la  hoja  cxj.;  las  glosas  en 
la  ccxiij.  vuelta,  y el  volumen  con- 
cluye al  final  de  la  ccxlv.  con  el  si- 
guiente colofon-J 


glotfay  atabaca  de  nueftro  fe<^ 

ñor  jefu  (fílpifto/y  tre  fu  bendita  madre  y fe  ño  2a  nfa 
baje  fin  la  fcguda  parte/íre  las  quatrocientas  ref 
pueftas  bel  almirante  be  (Eaftilla/bo  Jadrique 
(ffnriqnej  y otras  perfonas/refpott didas  pos 
el  aittoí  no  nóbjado  el  ql  qda acabado  otras 
bobetas  .pa  q co  las  qtrociétas  bcla  pinera 
pte  y có  citas  cccc.b’fta  fcguda 
fera  mil  cabales 

|[4rueró  impffas  e la  muy  noble  uitla  b’  oalladolid  (JJincia  o 
tro  tiépo  llamada)po2  Jrancifco  be  (Íoídoua.ya 
cofta  V francifco  be  2Ufaro  cuyo  es  el  pji 
uilegio,  acabofc  a bos  bias  b?l  mes  b’ 
llenero  befte  año  be  IH  lii. 
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Fol.  let.  gót.  Dos  hojas  sin  foliar  al 
'principio  y ccxlv  foliadas. 

«EL  ACTOR  Á LOS  LECTORES. 

«En  la  primera  parte  desta  obra  se  pussie- 
»ron  quatrocientas  respuestas.  Según  en  el 
«parescen  impressas  de  las  quales  las  mas  e 
»mas  prencipales,  eran  del  Señor  don  Fadri- 
»que  enrriquez,  almirante  de  Castilla  que 
«santa  gloria  aya  su  deuotissima  anima, 
«como  allí  mas  largamente  se  cotienen.  Y 
«todas  en  metro,  porque  su  Señoría  lo  pre- 
«guntaua  assi  e se  agradaua  dello.  Aun  que 
«Algunas  vezes,  preguntona  en  prosa  mo- 
«rando  yo  en  sant  Francisco  de  la  su  villa  de 
«Rioseco.  E algunas  vezes  por  cartas  estando 
«ausente  el  o yo.  Pero  porque  de  las  pregun- 
«tas  suyas  sobraron  Algunas  que  no  fueron 
«puestas,  en  la  primera  parte.  Y con  otras 
«que  después  fueron  preguntadas.  Copile 
«otras  quatrocientas,  que  son  La  desta  se- 
«gunda  parte,  sobre  las  quales,  plaziendo  al 
«su  mudador  de  los  bienes,  se  porna  La  ter- 
«cera  parte.  Que  son  otras  docientas  pregun- 


«tas  e ansi  sera  el  nombre  del  libro  las  mi1 
«respuestas  del  auctor  no  nombrado,  mas 
«que  quanto  era  Frayre  menor  del  linaje  de 
«los  Escobares  de  sabagun,  y su  comarca. 
«Todo  lo  contenido  en  el  dicho  Libro  Sea  so 
«corrección  y enmienda  etc.  etc.» 

Esta  segunda  parle  es  mucho  más  rara  que 
la  otra,  pues  de  ella  solo  existe  una  edición, 
mientras  de  la  primera  quedan  indicadas 
cinco  diversas.  La  tercera  parle  prometida 
por  el  autor  no  llegó  á publicarse. 

No  comprendo  la  razón  que  han  tenido  los 
que  han  colocado  esta  obra  entre  los  Can- 
cioneros y Romanceros;  yo  he  vacilado  si 
le  correspondería  estar  en  la  sección  poé- 
tica ó en  la  paremiológica,  y me  he  decidido 
por  esta  última,  no  solo  por  componerse  en 
casi  su  totalidad  de  cuestiones  enigmáticas, 
sino  por  hallarse  en  la  Parte  primera  qui- 
nientos proverbios  de  consejos  y avisos. 

El  escudo  del  impresor  Cordóva  puesto  al 
fin  de  los  preliminares  de  la  Primera  parte 
de  1550,  y de  la  segunda,  ejecutadas  por  él, 
va  copiado  en  el  artículo  de  López  de  Corella. 
Trezientas  preguntas.  Núm.  2088. 


F 


FÁBRICA  de  la  esperiencia.  Véase- 
Soria  Girón  en  la  presente  sección. 


2067  FERNÁNDEZ  DE  EIZA- 

GUIRRE  (Sebastian). 

LA 

I O Y A 

EN  CON  CE  PTOS 

MORALES 

Por  Sebaftian  Fernandez  de  Ey- 
^aguirre  , Ayuda  de  Caraara 
de  S.  A.  el  Serenifs.  Archi- 
duque Alberto. 

PRIMERA  PARTE. 


tA  fDon  fJ\odricjO  fNjino  y íaffo  de  la 
‘Vega , Vondc  deodjiouer. 


EN  BRVSSELAS, 

Por  Huberto  Antonio  , Impreffor  de  fus 
Altezas  , en  la  Aguila  de  oro  cerca 
de  Palacio  , año  de  1 6 1 6.  . 

Con  licencia 


8.°  8 hojas  preliminares  y 123  pági- 
nas. 

Contiene  este  tomito  mil  ochenta  y dos 
sentencias  ó proverbios,  y una  Exposición  de 
los  nombres  poéticos  contenidos  en  esta  obra , 
por  el  orden  del  A.B.C.— Aunque  el  autor  pro- 
mete en  el  prólogo  publicar  por  más  adelan- 
te una  segunda  parte,  no  creo  llegase  á ver 
la  luz  pública,  pues  nadie  la  cita : verdad  es 
que  aun  la  primera  parte,  solo  la  menciona 
Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  Nico- 
lás Antonio  habla  de  Fernández  de  Eizaguirre 
ó Izaguirre  únicamente  para  citar  una  tra- 
ducción hecha  por  él  de  la  Introducción  á la 
vida  devota  de  S.  Francisco  de  Sales,  impre- 
sa en  Bruselas,  Huberto  Antonio,  1618.  8.° 
Gallardo  dice  que  Eizaguirre  es  discreta 
pluma,  y los  Sres.  Rayón  y Zarco  del  Valle 
describen  de  este  autor  un  libro  de  Arithme- 
tica,  con  vn  Tratado  de  las  qvalro  formas  de 
esqvadrones  mas  acostumbradas  en  la  mili- 
cia. Brvsellas,  luán  momarte.  Año  1608.  4.° 

2068  FERNÁNDEZ  DE  VELAS- 
CO  Y PIMENTEL  (Bernardino).  De- 
leyte  de  la  discreción , y fácil  escue- 
la déla  agudeza,  que  en  ramillete 
texido  de  ingeniosas  promptitudes,  y 
moralidades  provechosas,  con  mu- 
chos avisos  de  christiano,  y politico 
desengaño,  que  dividido  en  ocho  ca- 
pítulos de  todas  classes  de  personas, 
y sexos  publica  en  reconocimiento 
obsequioso  de  la  curiosidad  cortesa- 
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na,  que  los  recogió,  el  Excmo.  Se- 
ñor Don  Bernardino  Fernandez  de 
Velasco  y Pimentel,  Duque  de  Frias, 
Conde  de  Peñaranda.  Madrid,  Im- 
prenta Real  de  la  Gaceta,  1764.  4.° 

Es  una  colección  de  dichos  graciosos,  apo- 
tegmas y sentencias  por  el  estilo  de  la  Flo- 
resta españota  de  Melchor  de  Santa  Cruz. 

2069  FRASSO  (Antonio  de  lo). 

COMIENCA LA 
CARTA  QYEL 
AYTOR  ENBI A 
A SVS  HIIOS  Y 
LOS  MIL  Y DO 
ZIENTOS  CON- 
SEIOSY  AVISOS 
DISCRETOS. 


AD  LECTOREM. 


V irlas  poji fuñera.  Viuit. 

fEsto  dice  la  portada  rodeada  por 
una  cenefa.  Al  dorso  está  el  índice  de 
los  estados  ó grados  á quien  se  diri- 


gen estos  Consejos , y en  la  hoja  si- 
guiente sign.  A 2 principia  la  carta 
A mis  carissimos  liiios  Alfonso  y Ci- 
pion  de/o  Frasso,  que  termina  en  el 
reverso  de  la  tercera  hoja,  fechada  De/a 
muy  Noble,  y leal  Ciudad  de  Barce- 
lona , y del  Mes  de  Nouiembre  a los 
xxx.  del.  1571.  Vuestro  Padre.  Anto- 
nio de  lo  Frasso.  fEn  la  hoja  A 4 Co- 
mienzan los  mil  y dozientos  conseios. 
Mi  ejemplar  llega  á la  quinta  hoja  de 
la  sign.  O,  y probablemente  le  faltan 
solo  las  tres  hojitas  con  que  se  com- 
pletará el  cuadernillo  J 8.° 

He  supuesto  faltan  probablemente  á este 
ejemplar  solo  las  tres  hojitas  del  cuadernillo 
de  la  O,  y aun  creo  que  alguna  de  ellas  con- 
tendrá el  lugar  y ano  de  la  impresión,  sin 
duda  de  Barcelona,  1571,  porque  ademas  de 
encontrarse  en  el  tomo  los  consejos  per- 
tenecientes á los  estados  de  la  vida  que  se- 
ñala el  índice,  constando  casi  todos  estos 
consejos  de  un  terceto,  y habiendo  106  hojas 
con  doce  tercetos  cada  una,  escepto  la  pri- 
mera que  solo  tiene  diez,  es  evidente  que 
deben  estar  ó todos  ó la  mayor  parle  de  los 
1200. 

Esta  obra  del  autor  de  la  Fortuna  de  amor 
es  rarísima ; no  la  encuentro  citada  por 
escritor  alguno  ni  lie  visto  otro  ejem- 
plar. No  es  ménos  singular  y apreciable 
como  raro,  un  fragmento  de  un  poema  en 
octavas  sobre  la  batalla  de  Lepanto,  que  se 
encuentra  encuadernado  al  ñn  del  volumen, 
el  cual  principia  por  la  sign.  B4  y termina 
en  la  octava  hoja  de  la  C ; sigue  en  el  blanco 
de  otra  un  soneto  de  Antonio  de  lo  Frasso  Al 
mwj  serfiissmo • S.  Don  loan  ele  Austria,  y en 
el  reverso  hai  una  mala  lámina  de  madera 
representando  un  combate  naval. 

Dice  el  autor  en  la  carta  á sus  hijos, 
que  les  dirigía  estos  avisos  ó consejos:  «por 
«hallarme  al  presente  tan  lejos  de  vuestra 
«vista  como  veis,  que  sin  peligro  de  muerte 
«no  puedo  ir  á veros  por  estar  en  medio  el 
«ñero  golfo  de  León,  y por  haber  de  residir 
«algunos  años  en  esta  ciudad  por  más  servi- 
«cio  de  Dios  y descanso  de  nuestra  casa  y de 
«vosotros ; y como  el  pasar  la  mar  sea  cosa 
«tan  incierta  librar  de  su  ira  la  corta  vida, 
«me  ha  parecido  ántes  enviaros  la  presente.» 


Gr 


2070  GAMBART  (Adrián).  Vida 
simbólica  del  glorioso  S.  Francisco 
de  Sales,  obispo  de  Geneva,  dividi- 
da en  dos  partes,  y escrita  en  cin- 
venta  y dos  Emblemas.  Tradvcida 
e francés  en  Castellano  ñor  el  Li- 
cenciado DonFrancisco  Cabillas  Don- 


Yague.  Madrid,  Antonio  Román, 
1688.  4.°  Láms.  de  madera.  8 hojas 
preliminares  y 380  págs. 

Los  emblemas  están  en  verso,  y cada  uno 
lleva  una  lámina. 

El  nombre  del  autor  francés  consta  por  las 
aprobaciones  y licencia. 
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2071  GARAI  (Blasco  de).  ( Así  | dice  la  leyenda  de  la  portada:J 

€E  Cartas  t>c  refrán 

nesdeSHafcofcejga 
rascón  otras&etwe 
oo  añadidas. 

cSmjKeíTas&fio. 

& 


C Lo  que  precede  lleva  cenefa  al  re- 
dedor, y en  la  parte  superior  se  lee: 
INIT1VM,SAPIENTIE’TIM0R’DMI. 
Al  dorso  principia  el  Prologo,  y á con- 
tinuación comienzan  las  Cartas,  que 
concluyen  en  el  blanco  de  la  octava 
hoja  de  la  sign.  c J 4.°  let.  gót. 

Edición  rarísima  y desconocida  á Nic.  An- 
tonio yáBrunet:  el  único  que  la  cita  es 
Mr.  Duplessis  en  su  Bibliotliéque  Parémiolo- 
gique  refiriéndose  á este  mismo  ejemplar. — 
Me  atrevería  á llamarla  primera  impresión 
si  la  advertencia  que  se  nace  en  la  portada 
de  que  lleva  algunas  cartas  de  nuevo  añadi- 
das, no  indicase  que  liai  otra  anterior. 

2072  GARAI  (Blasco  de).  Cartas 
en  refranes.  Edición  en  8.°  let.  gót. 

Falta  á este  ejemplar  la  portada,  y princi- 
pia por  el  Prologo  del  Auctor  Blasco  de  Ga- 


ra,q a los  lectores,  en  la  sign.  Aij,  terminando 
en  el  reverso  de  la  misma  lioja;  la  obra  em- 
pieza en  la  siguiente  y acaba  en  la  sétima 
vuelta  de  la  sign.  C,  la  octava  la  ocupan  dos 
sonetos  , que  dice : Hnnsc  añadido  agora 
nueuamente,  el  uno  va  a modo  de  Dialogo  y 
el  otro  se  hizo  a vna  señora,  que  prestándole 
el  Autor  vnos  anillos,  y sin  estar  enamorado 
de  ella,  no  los  podía  sacar  de  su  poder. — 
No  tengo  duda  que  la  impresión  es  valencia- 
na y distinta  de  las  de  Medina  del  Campo, 
Francisco  del  Canto,  1569.  16.°,  y Huesca, 
Juan  Peres  de  Valladolid,  1581.  16.°  citadas 
por  Nic.  Antonio,  y de  la  de  Anvers,  Ant.  Ty- 
tenio,  1577. 16  °,  en  la  cual  se  añadieron  qua- 
tro  romances  que  traían  la  batalla  y victoria 
naval  que  vuo  en  Lepanlo  Don  Juan  d’ Austria 
en  el  año  1571  por  Luys  de  Ojeda. 

Las  Cartas  de  Blasco  de  Garai  se  reimpri- 
mieron junto  con  el  Proceso  de  cartas  de 
amores  Venecia,  1553.  8.°,  con  los  Refra- 
nes de  Núñez  de  1619,  21  y 1801,  y al  fin 
de  los  Proverbios  de  César  Oudin.  Bruselas, 
1612.  8.° 
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2073  GLOSAS  curiosas  y discre- 
tas, en  que  un  amante  se  despide  de 
la  ingratitud  de  su  Dama,  moteján- 
dola por  la  aplicación  de  los  adagios 
antiguos.  S.  1.  ni  a.  4.°  Láms.  de  ma- 
dera. 2 hojas. 

Este  pliego  parece  impreso  en  el  siglo  XVIII, 
y contiene  cincuenta  y dos  refranes  glosados 
por  el  estilo  del  siguiente: 

Besa  la  mano  á tu  amante, 
que  sé  que  te  quiere  bien, 
aunque  allá  en  tu  pecho  digas: 
manos  besa  el  hombre,  que... 

2074  GONZÁLEZ  DE  LA  TORRE 
(Juan).  Docientas  pregvnlas  con  svs 
respvestas  en  versos  diferentes.  Com- 
pvestas  por  Ivan  González  de  la  Tor- 
re. Yan  ansimismo  otras  Glosas,  y 
versos  de  deuocion,  algunas  tocantes 
á la  doírina  Christiana.  Y la  vida  del 
glorioso  San  Francisco  de  Paula,  ins- 
tituydor  del  Orden  de  los  Mínimos, 
y algunos  de  sus  milagros.  Y otros 
motes,  y villancicos  de  deuocion. 
Compuestos  por  el  mismo  Autor.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez , 1590.  4.° 
mayor.  Láms.  de  madera.  150  hojas  in- 
clusos los  ‘preliminares. 

Mi  ejemplar  es  hermoso  y en  gran  papel, 
y es  libro  mui  raro,  aun  en  papel  ordinario. 

Más  de  dos  terceras  partes  del  tomo  lo  ocu- 
pan los  Enigmas  que  son  doscientos  trece. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  llamar  8.°  al 
tamaño  de  la  presente  edición. 

Del  mismo  González  de  la  Torre  es  otra 
obra  también  mui  rara,  intitulada:  Nuncio 
Légalo  Mortal.  Véase  en  la  Sección  poética. 
Núm.  653. 


2075  GRACIAN  (Lorenzo).  El 
Ileroe  de  Lorenzo  Gracian.  Amster- 
dam, Juan  Blaeu,  M DC  LIX.  12.°  3 
hojas  prels.  y 76  págs. 

Según  Latasa  , la  primera  edición  es  de 
Madrid,  1650.  16.° 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Huesca, 
1637,  y otra  de  Madrid,  1659,  ambas  en  16.°; 
también  habla  de  la  de  Amsterdam;  pero 
parece  querer  indicar  es  la  versión  francesa 
y no  el  original  castellano. 

Obra  llena  de  máximas  , sentencias  y di- 
chos notables. 

2076  El  Político.  D.  Fernan- 

do el  Catholico,  de  Lorenzo  Gracian; 
Que  publica  Don  Vicencio  Ivan  de 


Lastanosa.  Amsterdam,  Juan  Blaeu, 
M DC  LIX.  12.°  102  págs.  inclusas  los 
preliminares. 

Como  ya  lo  indica  la  portada , esta  edición 
es  copia  de  la  de  Huesca,  por  luán  Noques, 
1646.  Latasa  menciona  solamente  la  de  Za- 
ragoza, 1640.  12.°  y Nic.  Antonio  se  refiere 
á la  hecha  en  la  misma  ciudad,  1641. 

El  presente  tratado  de  Gracian  es  del  mis- 
mo género  que  el  anterior. 

2077  GUEVARA  (Antonio  de). 
Despertador  de  cortesanos,  Com- 
puesto por  el  Ulustre  Señor  Don  An- 
tonio de  Gvevara.  Imprimeria  Plan- 
tiniana , 1605.  12.°  4 hojas  prels.  y 
303  págs. 

Esta  obrita  es  la  misma  que  con  el  título 
de  Aviso  de  privados  se  imprimió  junto  con 
otros  tratados  de  Guevara  en  Valladolid, 
1539.  Fol.;  Barcelona,  1612-13.  8.°;  Madrid, 
Viuda  de  Melchor  Alegre,  1673.  4.°;  y también 
se  publicó  por  separado  en  Alcala,  1592,  se- 
gún Antonio. 

El  impresor  Plantino  en  un  Razonamiento 
al  lector  aduce  las  razones  que  tuvo  para 
cambiar  la  portada  del  libro;  y á proposito 
de  haber  sido  este  dirigido  por  el  autor  á 
D.  Francisco  de  los  Cobos,  gran  privado  de 
Cárlos  V.,  copia  por  via  de  aviso  á todos  los 
que  lleguen  á aquella  posición  el  romance  de 
D.  Alvaro  de  Luna,  que  principia:  Los  que 
priváis  con  los  reyes ; advirtiendo  contiene 
infinitas  y notables  variantes  del  incluido 
en  el  cuaderno  que  tengo  de  los  pertenecien- 
tes á aquel  privado  de  D.  Juan  II.  (V.  Sección 
poética— Pliegos  sueltos.  Núm.  96.) 

Coloco  esta  obrita  de  Guevara  en  la  pre- 
sente sección  por  estar  llena  de  máximas, 
sentencias  y dichos  agudos. 

2078  GUZMAN  (Francisco).  De- 
creto de  Sabios  Compuesto  por  Fran- 
cisco de  Guzman.  cSigue  un  grande 
escudo  de  armas  que  ocupa  casi  toda 
la  portada. J Alcala,  Andrés  d’  An- 
gulo, 1565.  ( Al  fin:  1564  J 8.°  8 ho- 
jas prels.  y 264  fols. 

Esta  es  la  misma  obra  que  la  Flor  de  sen  - 
lencias  (V.  el  siguiente  artículo.),  aunque 
algo  retocada,  y añadidos  otros  nueve  ver- 
sos á los  que  ántes  acompañaban  á cada  sen- 
tencia. 

De  este  libro  hai  otra  edición  de  Lisboa, 
M.D.XCVIII.  8.°  citada  por  Nic.  Antonio. 

He  visto  la  siguiente  obra,  la  cual  presu- 
mo seria  la  misma  aunque  no  me  fué  po- 
sible compararla:  Sentencias  generales  de 
Francisco  de  Guzman,  agora  nueuaméte  cor- 
regida. Valladolid,  en  casa  de  Diego  F.  de  C. 
(Fernández  de  Córdova.)  A costa  de  Claudio 
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Curlet , y Pablo  A.tcanio,  1581.  12.°  6 hojas 
preliminares,  172fols.,  una  de  Tabla  y una 
en  que  está  el  escudo  del  impresor,  el  Genio 
oprimido  por  la  Pobreza,  aunque  sin  leyen- 
da. En  la  portada  hai  otro  escudo  con  seis 
peras  en  el  centro,  la  leyenda  Dvrvm  iter 
sincipsa,  y bajo  las  iniciales  c,c,  esto  es, 
Claudio  Curlet,  saboyano,  como  se  espresa 
en  el  privilegio. 

Francisco  de  Guzman  glosó  las  Coplas  de 
Jorge  Manrique,  véase  el  artículo  de  este  en 
la  Sección  poética.  Núm.  759. 


2079  GUZMAN  (Francisco  de). 
Flor  de  Sentencias  de  sabios,  glosa- 
das en  verso  castellano  por  Francisco 
de  Guzman.  ('AnversJ  En  casa  de  Mar- 
tin Nució,  1557.  8.°  250  hojas  fols. 
inclusos  los  prels. 

Primera  edición,  mui  rara. 

La  presente  obra  se  publicó  después  mui 
aumentada  y corregida,  con  el  título  de  De- 
creto de  sabios,  véase  el  artículo  anterior. 


H 


2080  HOROZCO  Y COVARRÚ- 
BIAS  (Juan  de).  Emblemas  morales  de 
Don  Ivan  de  llorozco  y Cotiarruuias. 
Segouia,  luán  de  la  Cuesta,  1589. 
4.°  Láms.  de  niad.  101  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada  para  el  Libro  prime- 
ro, y después  una  con  un  escudo  de  ar- 
mas: 8 hojas  prels.  para  los  oíros  dos 
libros  ; 204  hojas  fols.  fia  última  dice 
104/,  9 de  Index,  4 de  Lugares  imita- 
dos, 14  de  Tabla,  y una  al  fin  en  que  se 
repite  el  mencionado  escudo  de  armas. 

Primera  edición  desconocida  á Nic.  Antonio. 

Cada  uno  de  los  cien  emblemas  está  con- 
tenido en  una  octava. 

2081  Emblemas  morales  de 

Don  lvan  de  Horozco  y Couarruuias. 
Segouia,  luán  de  la  Cuesta,  1591. 
CAI  fin:  M.d.lxxxix.)  4.°  Láms.  de 
madera.  311  hojas  foliadas , inclusa 


2083  IRIARTE  (Juan  de).  Obras 
sueltas  de  D.  Juan  de  Iriarte. 
MDCCLXXiv.  C Al  fin  del  tomo  segun- 
do se  lee:  Madrid,  Francisco  Ma- 
nuel de  Mena./  2 vols.  4.°  may.  Re- 
trato . 


2084  JOVIO  (Paulo).  Dialogo 
de/as  empresas  militares  y amorosas, 
compvesto  en  lengva  italiana,  por 
Ton.  u. 


la  portada,  2 de  Principios  de  las  Em- 
blemas, 9 de  Index,  4 de  Luga- 
res imitados  y 14  de  Tabla. 

Edición  hecha  casi  á plana  renglón  con  la 
anterior,  pero  enteramente  distinta.  Ambas 
son  sin  disputa  alguna  de  Cuesta  : el  papel 
de  esta  segunda  es  inferior  al  de  la  otra. 

lie  tenido  una  edición  de  Zaragoza,  Alonso 
Rodríguez,  1604.  4.°  Láms.  de  madera,  des- 
conocida á Nic.  Antonio. 

2082  HUERTA  (Jerónimo  de). 
Problemas  filosóficos , del  licenciado 
Hieronimo  de  Huerta.  Madrid,  luán 
González,  1628.  8.°  8 hojas  prels., 
150  fols.,  una  de  Tabla  y otra  blanca. 

Del  fol.  142  salta  al  145,  de  modo  que  pa- 
rece faltarle  dos  hojas;  sin  embargo,  todos 
los  ejemplares  que  he  visto  tienen  la  misma 
equivocación  en  la  foliatura. 

Estos  problemas  están  en  verso  y prosa. 

Nic.  Antonio  equivoca  el  tamaño,  pues  su- 
pone ser  en  4.° 


Contienen  estos  dos  tomos  más  de  ocho- 
cientos epigramas  latinos,  la  mayor  parte 
con  la  traducción  española  en  verso;  sobre 
ciento  ochenta  epigramas  de  Marcial , tam- 
bién en  verso  castellano ; varias  composicio- 
nes poéticas  en  este  idioma  y el  latino;  unos 
dos  mil  refranes  españoles  con  su  correspon- 
dencia latina,  y varias  obras  de  elocuencia. 

Hai  algunos  ejemplares  en  gran  papel. 


Paulo  louio , enelqu&\  se  tracta  dc/as 
deuisas,  armas,  motes,  o blasones 
de  Linagcs,  nvevamente  tradvzido 

14 
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en  Romance  Castellano  por  Alonso 
de  Vlloa.  Venecia,  Gabriel  Givlito 
de  Ferraris,  mdlviii.  8.°  let.  cursi- 
va. 173  págs.  comprendidos  los  preli- 
minares. 


Según  Nic.  Antonio  esta  es  la  primera  edi- 
ción, y hai  otras  dos  da  León,  1562  y 1602 
en  fol. 

Unido  ámi  ejemplar  de  esta  traducción,  se 
halla  encuadernado  el  original  italiano  im- 
preso en  Venecia  por  el  mismo  Gabriel  Gio- 
lito  MDLVI1.,  8.° 


L 


2085  LEON  (Francisco  de).  Apro- 
vechar deleitando  en  vn  dialogístico 
espiritval,  del  qval  se  deducen  va- 
rias Sentencias,  Espirituales,  Mora- 
les, y Políticas.  Por  F.  Francisco  de 
León.  Valencia,  Bernardo  Nogués, 
1653.  16.°  16  hojas  prels.  y 138  fols. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra. 

2086  LÓPEZ  (Diego).  Declara- 
ción magistral  sobre  las  Emblemas 
de  Andrés  Alciato  con  todas  las  His- 
torias, Antigüedades,  Moralidad,  y 
Doctrina  tocante  a las  buenas  costum- 
bres. Por  Diego  López.  Najera,  luán 
deMongaston.  1615.  4.°  may.  Viñetas. 
8 hojas  prels.,  472  fols.  y 1 de  Tabla. 

Primera  edición  ; hai  otra  de  Valencia,  Ge- 
rónimo Villagrasa,  1655.  4.° 

2087  LÓPEZ  DE  CORELLA 

(Alonso). 

Secretos  be  ív 

lofccphia  y medicina  colle 
gidos  poj  el  fiacliiller 
(21  lonfo  lopej  be  coje 
lia  puertos  a mane 
ra  í>’ perque  poj 
que  mejoj  fe 
encomien 
den  a la 
me/ 

& mojia.  88 

88* 

iM.XXXjX. 


Esto  dice  la  portada  circuida  de 
una  orla  ancha.  Al  dorso  hai  tres 
octavas  de  arte  mayor  dirigidas  al 
lector.  La  obra  principia  en  la  si- 
guiente hoja,  sign.  Aij . , y concluye  en 
la  duodécima  de  la  misma  signatura, 
sin  mencionar  el  lugar  ni  el  nombre 
del  impresor  J 4.°  let.  gót. 

Ni  Ticknor  ni  Antonio  mencionan  esta  pri- 
mera y rarísima  edición  , y no  sé  de  dónde 
se  ha  sacado  Brunet  que  lleva  un  comenta- 
rio en  prosa,  no  habiendo  tal  comentario, 
pues  solo  hai  unas  setecientas  cincuenta  pre- 
guntas, todas  en  versos  pareados  de  ocho 
sílabas,  con  una  pequeña  escepcion  al  prin- 
cipio y al  fln.— Así  es  que  el  autor  dice  en 
las  tres  octavas  puestas  al  reverso  de  la  por- 
tada: 

«Pedida  la  gracia  del  Sumo  Señor, 

De  aquel  que  á los  chicos  oir  nunca  cesa 

Y en  tanto  recibe  su  poca  promesa, 

Como  la  del  grande  aunque  sea  mayor; 
Pondré  unas  preguntas  con  el  su  favor 
De  la  medicina  y filosofía, 

Que  siendo  guiado  de  tan  firme  guia 
Por  débil  que  sea  no  tendré  temor.» 

«Y  pondré  las  dudas  sin  la  responsion , 

Que  para  los  doctos  no  es  más  menester, 

Y á los  que  no  saben  basta  el  proponer 
Para  al  preguntarlas  les  dar  afición : 

Que  si  el  Aristótil  y el  grande  Platón 
Mucho  procuraron  de  filosofar. 

Fue  por  muchas  dudas  ver  ellos  y hallar, 

Y ser  ignorantes  de  la  solución.» 

«Ansí  que  el  lector  puede  claro  ver 
Que  aunque  no  se  pongan  aquí  las  respuestas , 
No  son  por  eso  las  dudas  molestas 
Pues  dan  ocasión  para  las  saber; 

Al  cual  yo  suplico,  si  en  el  componer 
Habernos  errado,  mande  dar  perdón 
Que  por  en  dos  líneas  poner  la  cuestión 
No  se  fia  podido  mejor  ello  hacer.» 
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pugtmtasíie  cofas  naturales.  €n 

biferétes  materias. (tfofits  refpneftas  y alegaciones  b’  auctores,  las 
qles  fueron  antes  preguntadas  a manera  be  perqne.JJor 
el  tficeciado  2llonfo  lopej  be  córelas  medico. $ 
agora  porel  mefmo  refpondidas  y glofadas 
(ínefte  año  be  ísu. 


e ingeníum  uolítet. 


Paupertas  deprimir  ipíum.jjfiJ 

(ion  prinilegio. 


( Esta  portada  está  de  negro  y colo-  | rudo.  Al  dorso  principia  una  hsta  de 
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las  Trecientas  preguntas  que  se  res- 
ponden en  este  volumen , la  cual  ocupa 
las  siete  hojas  restantes  de  la  sign.  A; 
en  la  B empieza  el  prólogo  del  autor,  y 
después  de  él  viene  la  obra  que  termi- 
na en  la  octava  hoja  de  la  K con  este 
final:)  Fue  impresso  en  la  muy  noble 
y felice  villa  de  Ualladolid  (Pincia 
otro  tiempo  llamada).  En  casa  de 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua... 
Acabóse  a quiuze  dias  del  mes  de 
Nouiébre  Año  del  nascimiento  de 
nuestro  saluador  Jesu  christo  d’  mili 
y quinientos  y quarenta  y seys  (lo46). 
4.u  let.  gót.  á dos  cois."  una  con  las 
preguntas  y respuestas  en  verso  y 
otra  con  la  glosa  en  prosa.  Sin  folia- 


ción, signs.  A-K,  todas  de  8 hojas  mé- 
nos  la  B que  tiene  10  y la  C 16. 

Las  setecientas  cincuenta  preguntas  que 
contiene  la  primera  edición  de  1559,  las  re- 
dujo el  autor  en  esta  segunda  á trescientas, 
embebiendo  varias  en  una  sida  ó descar- 
tando aquellas  que  tratan  de  materia  sucia 
ó tan  larga , que  en  este  estilo  no  se  podría 
bien  explicar , según  dice  el  autor  en  el  pró- 
logo. Pero  esta  es  la  primera  impresión  que 
contiene  las  respuestas  en  verso  y la  glosa 
ó aclaración  en  prosa. 

El  escudo  del  célebre  impresor  Fernández 
de  Córdova  es  el  puesto  en  la  portada. 

Ticknor,  tom.  II.,  pág.  88,  solo  cita  esta 
rara  impresión ; pero  nada  dice  ni  de  la  an- 
terior ni  de  la  siguiente. 

2089  LÓPEZ  DE  COBELLA 

(Alonso). 


tos  DE  P h i 

LOSOPHIA  Y ASTROS 
logia  y Medicina  y délas  quatro  mathe 
maticas  Sciencias:  Collegidos  de  mu 
chos  y diuerfos  auóiores:  y diui 
didos  en  cinco  quinquagenas 
de  Preguntas  Por  el  Li 
cenciado  Alonfo  Lo^ 
pez  de  Corella 
Medico. 


M.  D.  XL  VII.  < 


('Esta  es  la  portada  toda  de  letra  | colorada  ménos  el  nombre  del  autor  y 
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la  fecha:  lleva  orla  bastante  ancha  y 
al  respaldo  la  dedicatoria.  Las  tres 
hojas  siguientes  las  ocupa  el  Prohemio 
y un  Auiso  para  el  Lector.  En  la 
quinta  principia  la  obra  que  acaba  en 
el  reverso  del  fol.  CXXXIII;  la  hoja 
siguiente  solo  lleva  el  escudo  del  im- 
presor y el  siguiente  coto  fon :J  C Fue 
impressa  la  presente  obra  en  la  muy 
noble  y leal  ciudad  de  Caragoga  enl as 
casas  de  George  Cocí  / a costas  de 
Pedro  Bernuz.  Acabóse  a quinze  del 
mes  de  Julio.  Año  de  Mil  y quinien- 
tos y quarenta  y siete  (1547).  Folio 
let.  gót.  á dos  cois. 

Contiene  este  volumen  doscientas  cincuen- 
ta preguntas  con  sus  respuestas  en  verso  y 
un  comentario  en  prosa.  La  presente  obra 
se  conoce  fué  formada  sobre  la  anterior; 
pero  aun  cuando  hai  muchas  cosas  tomadas 
de  ella,  sufrieron  tales  variaciones  que  bien 
puede  decirse  es  un  libro  enteramente  dis- 
tinto : la  glosa  es  más  estensa  y del  todo  di- 
ferente. Por  esta  razón  me  inclino  á creer 
que  aun  cuando  la  fecha  de  Las  trezientas 
es  solo  de  un  año  anterior  á los  Secretos  de 
Phüosophia,  se  refiere  á ellas  el  siguiente 
Aviso  para  el  lector,  puesto  al  principio  de 
estos : 

« Quiero  ántes  de  principiar  la  obra  amo- 
»nestar  al  lector,  que  habrá  más  de  cinco 
«años  que  yo  envié  á impremir  estas  pregun- 
tas, y entonces  sola  fué  mi  intención  res- 
«ponder  por  la  mas  breve  manera  que  pude; 
«y  porque  el  impresor  tardaba  mucho  á im- 
«primirlas  y no  cumplia  para  el  tiempo  que 
«puso,  y considerando  yo  que  la  mucha  bre- 
«vedad  habia  sido  causa  que  ellas  no  estu- 
«viesen  tan  perficionadas  como  era  razón, 
«principalmente  que  lo  que  allí  iba  era  un 
«trabajo  de  pocos  dias,  el  cual  se  puede  de- 
«cir  no  haber  sido  trabajo,  yo  envie  por  ellas 
«y  el  impresor  me  las  envió:  y por  Dios  yo 
«estaba  mui  satisfecho  que  en  su  poder  no 
«quedaba  traslado ; ha  succedido  que  él  las 
«hizo  trasladar  y en  el  traslado  hubo  mas 
«mentiras  que  palabras,  ó en  la  impresión 
«ha  habido  mucho  descuido,  á tanto  que 
«según  los  defectos  yo  no  las  conoscia,  y si 
«quisiese  notar  los  errores  se  hará  más  fácil- 
«mente  notando  lo  que  está  bien,  porque  es 
«ménos  que  lo  defectuoso:  y son  algunos 
«errores  tan  señalados  que  son  en  favor  de 
«mi  honra,  porque  ninguno  habrá  de  los  que 
«me  cnnoscenque  piense  ser  yo  auctor  dellos. 
«Suplico  pues  al  lector,  que  no  tenga  por 
«mió  aquel  tractado,  y sepa  que  por  satis- 
«facerle  acerca  deslo,  he  dado  más  priesa  á 
«imprimir  esta  obra  que  la  materia  re- 
«queria.» 

También  en  Las  trezientas , después  del 
prólogo,  se  insertan  cuatro  décimas  que  no 
llevan  los  Secretos,  que  merecen  citarse,  pre- 


cedidas por  una  cuarteta  que  se  encuentra 
en  ambas  ediciones: 

«Pues  toda  interrogación 
es  medio  para  saber, 
preguntas  quiero  hacer 
para  ver  la  solución.» 

«Principiaron  los  pasados 
á saber  filosofía 
por  ser  mui  maravillados 
de  efetos  mui  señalados 
que  les  daban  gran  porfía; 
y las  causas  no  sabiendo 
contemplaban  sin  recelo, 
siempre  estaban  arguyendo 
y el  movimiento  midiendo 
de  elementos  y del  cielo.» 

«C  Y los  que  menos  sabían 
preguntaban  á los  doctos, 
las  causas  les  inquirían, 
y ansí  en  noticia  venían, 
de  efetos  mucho  remotos; 
y pues  estos  preguntando 
alcanzaron  su  remedio, 
si  aquesto  estáis  contemplando 
la  pregunta  bien  mirando 
para  saber  es  gran  medio.» 

«C  Pues  los  que  quieren  saber, 
pregunten,  no  sean  soberbios, 
nunca  dejen  de  leer; 
esto  como  podéis  ver, 
dice  el  sabio  en  los  proverbios. 

Dice,  que  el  que  sabio  fuere 
oyendo  alcanza  doctriná, 
y el  que  sciencia  no  supiere, 
si  contino  aquesto  hiciere 
alcanzará  medicina.» 

«C  Pues  notad  con  atención 
las  preguntas  que  vereis, 
las  cuales  mui  altas  son, 
aunque  en  mui  bajo  sermón, 
señores,  las  hallareis; 
y en  lo  que  no  sea  acertado, 
quieran  ellos  proveher, 
la  voluntad  no  ha  faltado, 
que  si  no  estoi  engañado 
son  medio  para  saber.» 

Por  consiguiente,  después  de  haber  no- 
tado que  la  edición  de  1539  contiene  ocho- 
cientas preguntas:  que  la  de  1546  com- 
prende solo  trescientas,  pero  que  las  acom- 
pañan las  respuestas  en  verso  y una  glosa 
en  prosa,  y que  tanto  las  unas  como  la  otra 
son  mui  distintasen  la  de  1547;  queda  pro- 
bado que  deben  poseerse  las  tres  impresio- 
nes si  se  desea  tener  completo  lo  escrito  por 
López  de  Corella  á imitación  de  Las  400  del 
Almirante. 


214  LOP  SECCION  PAREMIOLÓGICA.  LOP 
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0llurtrr  caitallero  íro  cüfttgo  lopc?  be  nubosa  marques  be  fan 
tillanacon  la  qlofabelbicbo marques*  co  laqlofa  bel  bocios 
JPerobia;bctolebo.ptmtractabo  be  p^outbenáa  cótrafotfu* 
na.con  los  qitales  con  poco  trabajotoboombupuebebifere^ 
tamete  b eutr  p euitarfebe  caer  en  qr  anbes  perros:  a far  a mu 
ctjobien:»:  complir  a a acabar  a las  cofas  befu  l)onr  a. 


0 1 vuelta  está  la  Tabla,  y la  co- 

lana primera  del  fol.  ij.  lleva  este 
epigrafe:  ü Prouerbios  de  gloriosa 
doctrina  -o  fructuosa  enseñanza  del 
yllustre  cauallero  Iñigo  Lopes  de  mé- 
aoQa  marqs  de  santillana.  En  la  pri- 
mera cara  del  fol.  xxxij.,  dice:  Aqui 
se  acaban  los  prouerbios  del  ¡Ilustre 
cauallero  don  Eñigo  López  de  men- 
dosa marques  de  sanctillana.  En  el 
reverso:  C Aqui  comienza  el  tractado 
de  prouidencia  contra  fortuna  com- 
puesto por  Diego  de  Valera  al  mag- 
nifico don  Johan  pacheco  marques  de 
villena.  Y en  el  fin  del  volumen  :J 


C Aqui  se  acaba  el  tractado  de  pro- 
uidencia contra  fortuna.  S.  1.  ni  a. 
Fol.  marq.  Buena  impresión  á dos  co- 
lunas  xxxiiij  hojas  foliadas,  compren- 
dida la  portada. 

Edición  del  siglo  XV,  y sin  duda  de  las 
prensas  de  Johanes  Pegnizer,  de  Sevilla . pues 
es  de  la  misma  letra  que  los  Proverbies  de 
Séneca,  hechos  por  dicho  impresor  en  1500, 
y el  presente  ejemplar  se  hallaba  encuader- 
nado junto  con  ellos. 

Como  el  Sr.  Ochoa  dice  en  las  págs.  XX.  y 
XXVIII.  de  las  Rimas  meditas  del  marques  de 
Santillana , que  de  este  libro  solo  se  lian  hecho 
diez  ediciones,  al  dar  noticia  de  las  nueve 
que  yo  poseo  iré  intercalando  cronológica- 
mente las  que  han  llegado  á mi  noticia  y se 
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verá  son  veinticinco,  y aun  ine  figuro  deben 
existir  otras  desconocidas  ó no  mencionadas 
por  los  bibliógrafos.  Solo  del  siglo  XV  liai 
las  siguientes. 

Portada  de  letra  gruesa: 

Los  prouerbios  de  Yñigo  lo 
pes  de  Medoga  cd  su  glosa. 

(En  la  hoja  siguiente,  sign.  aij:  Introducid 
del.  Marqs  de  Santillana  don  Iñigo  Lopes  de 
Mendoza:  al  centiloquio  de  sus  ymerbios 
etcétera,  etc.  En  la  quinta  hoja  de  este 
pliego  principia  la  Introducción  del  doctor 
Pero  dias  de  Toledo,  que  acaba  en  el  recto  de 
la  sétima;  á la  vuelta:  Síguese  los  prouerbios 
del  muy  magnifico,  etc.,  etc.— En  el  reverso 
de  la  hoja  octava  de  la  sign.  I,  se  lee:  Fe- 
nesce  los  prouerbios  de  inigo  topes  de  men- 
dosa Marques  de  Sunlillana.  Conel  tractado 
de  prouidencia  contra  fortuna  conpuest o por 
diego  de  valora.  tnpressos  en  Seuilla  por 
Mchardo  Ungnt  alernan  x,  Slanislao  polono 
conpañcros.  A quinze  dias  del  mes  de  no- 
uiembre.  Año  del  señor  de  mili  -o  qualro  cien- 
tos x.  nouela  x.  qualro  (1404).  (Sigue  el  escudo 
de  Ungut  y Polono  con  el  árbol  y los  dos  es- 
oudos.)  4.°  let.  gót.  sig.  a-l,  todas  de  8 hojas. 
La  he  examinado. 

En  tres  líneas: 

C Prouerbios  de  do  Yñigo  lopez  de 
mendoga  . Cd  vn  tratado  de  remedio 
contra  fortuna  que  eslapuesto  en  fin. 

(La  obra  principia  en  la  hoja  siguiente  aij, 
y concluye  en  el  reverso  de  la  sétima  hoja 
déla  sign.  K,  con  el  siguiente  final:) 

C Fenecen  los  prouerbios  de  don  Iñigo  lo- 
pez de  mendoQu : marques  de  Santillana.  Con 
el  tratado  de  prouidencia  contra  fortuna. 
Compuesto  por  Dú’go  de  valera.  Impressos 
en  Seuilla  por  tres  compañeros  alemanes.  A 
onzc  días  del  mes  de  Julio.  Año  de  nuestro 
redentor  Jesu  xpo  de  mili  y qtro  cientos  y 
nouela  y nucue  (1499).  (Sigue  el  escudo  que. 
se  halla  en  los  Tratados  de  Ortiz  que  tengo 
copiado.)  4.°  let.  sin  fol.  La  he  visto. 

La  misma  obra.  S.  I.  ni  a.  fol. 

let.  gót.  Tiene  los  titulillos  de  bermellón 
como  se  usaba  en  las  primeras  ediciones:  no 
está  foliada,  y por  tanto  debe  reputarse  por 
impresión  del  primer  siglo  de  la  imprenta. 
Así  Sánchez,  con  referencia  á D.  Gregorio 
Mayans,  en  la  pág.  XXill.  del  l.  11.  de  la  Co- 
lección de  poesías  anteriores  al  siglo  XV. 

Prouerbios  de  do  Iñigo  lopez  de  mendosa : 
con  vn  tratado  de  remedio  contra  fortuna 
que  esta  puesto  en  fin.  Este  título  va  prece- 
dido de  una  lámina  que  representa  á un 
hombre  escribiendo  sobre  una  mesa.  En  la 
última  llana  se  lee:  Fenesce  los  Prouerbios 
de  don  Iñigo  lopez  de  medoza:  marques  de 
Santillana:  con  el  tractado  de  prouidencia 
cotra  fortuna:  copueslo  por  Diego  de  valera. 
4.°  let.  gót.  sin  foliación,  y las  signaturas 
van  de  la  a á la  K.  Es  edición  de  fines  del 
siglo  XV.  Lo  tuve  en  Londres  y es  el  mismo 
ejemplar  anunciado  en  el  Catálogo  de  Gren- 
ville. 


2091  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo). 

I|[  fkonerbios  be  óó 
|)íugo  lopq  be  meiv 
(toca.:. 

i 

fEste  titulo  se  halla  precedido  de 
una  lámina  de  madera:  representa  un 
hombre  escribiendo  con  la  mano  izquier- 
da,]) el  título  va  circuido  de  ancha  orla. 
Al  dorso  empieza  la  Introducción  del 
marqs  de  Sátillana,  y el  blanco  de  la 
última  hoja  concluye  asi:J  C Fenecen 
los  prouerbios  de  don  vñigo  lopez  de 
mendosa:  Marques  de  santillana.  Im- 
pressos  en  Seuilla  por  Jacobo  cróber- 
guer  alema,  a.xxvj  dias  del  mes  de 
Enero.  Año  de  nro  saluador  Jesu 
christo  de  mili  t,  qnicntos  •o  nueue 
(1509)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois, 
sin  fol.,  signs.  a-d,  todas  de  0 hojas. 

lie  tyiido  ocasión  de  ver  la  siguiente  edi- 
ción, qíie  debe  ir  á continuación  de  la  an- 
terior siguiendo  el  orden  de  antigüedad. 

(Grande  orla,  y dentro  igual  lámina  á la  de 
los  Claros  varones  de  Pulgar,  edición  de  1500, 
la  cual  representa  una  reina  sentada  en  su 
solio  y otros  cinco  personajes,  y bajo  en  tres 
líneas  se  lee:) 

Prouerbios  de  do  yñigo  lopez  de  mendoga. 

(Al  dorso  principia  la  Introducción  del  Mar- 
ques, después  de  la  cual  se  halla  la  de  Pero 
diaz  de  Toledo.  Los  proverbios  empiezan  en 
la  segunda  colima  del  reverso  de  la  hoja  aiij, 
y concluyen  á la  vuelta  de  la  octava  de  la 
signat.  d,  con  el  siguiente  final:)  C Fencsccn 
los  prouerb  os  de  don  yñigo  lopez  de  mendoga 
Marques  de  santillana.  Impressos  en  seuilla 
por  Jacobo  cromberguer  alema  a.xxv.  dias 
del  mes  de  margo  Áño  de  nuestro  saluador 
Jesu  christo  de  mili  quinientos  x.  doze  años 
(1512).  Fol.  gót.  á dos  colimas  sin  foliación. 

Sánchez  en  el  toni  I.,  pág.  XXXVI,  habla 
de  otra  edición  también  de  Sevilla  por  Jacobo 
Cromberger  Alemán,  1515.  Fol.  let.  gót.,  y yo 
he  tenido  una  del  mismo  impresor  cuya  des- 
cripción es  esta: 

(Lámina  de  madera  que  representa  un  reí 
sentado,  cuatro  figuras  derechas,  dos  á cada 
lado,  y uno  que  de  rodillas  le  presenta  un 
libro.  Bajo  dice:)  Prouerbios  de  do  yñigo 
lopez  de  mendoga.  (Todo  esto  circuido  de 
orla  ancha.  A la  vuelta  del  frontis  principia 
la  introducción  del  marques,  etc.,  y la  obra 
sigue  en  31  hojas  más:  en  el  blanco  de  la  úl- 
tima se  lee :) 

C Fenescen  los  prouerbios  de  don  Yñigo 
lopez  de  medoga  Marques  de  santillana.  Irn- 
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pssos  en  seuilla  por  Jacobo  croberger  alema 
a.xv.  dias  d’l  mes  d’  Jimio : año  de  nro  sal- 
uador  Jcsu  xpo  de  mili  •c  quinielas  -o  diez  •c 
nueue  años  (1519).  Fol.  let.  gót.  á dos  cola- 
nas. Signats.  a-d,  todas  de  8 hojas. 

Brunet  citando  á Panzer  trae  una  impre- 
sión de  Sevilla,  1522.  4.°  let.  gót.,  y Sánchez 
describe  otra  de  Toledo,  Gaspar  de  Avila, 
1525.  Fol.  let.  gót. 

En  el  Catálogo  de  la  Biblioteca  Grenvilliana 
se  encuentra  la  de  Sevilla  en  casa  de  Juan 
varada  a veynte  dias  del  mes  de  Junio,  1526. 
Fol.  let.  gót. 

En  Londres  tuve  las  dos  ediciones  siguien- 
tes : Proverbios  de  do  Iñigo  lopez  de  metido- 
q a : Marqs  de  santillana.  (Al  dorso  de  la 
foja  XXIX  se  lee:)  ti  Fenecen  los  proverbios 
de  don  Yñigo  lopez  de  medopa  Marqs  de  san - 
lillana.  Impressos  en  Seuilla  en  casa  d'  Jtiá 
croberger  a quinze  dias  del  mes  de  Enero. 
Año  dé  nro  saluador  Jesu  xpo  d'  mil  e qui- 
nielas e tregnta  (1530)  años . Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  Son  29  hojas  impresas , todas 
foliadas  ménos  la  primera,  signs.  a-d.— 
Prouerbios  de  do  Iñigo  lopez  de  mendofa 
Marqs  de  santillana.  (Al  dorso  principia  el 


Prólogo,  y en  el  reverso  de  la  hoja  xxix  dice:) 
Fenescen  los  prouerbios  de  don  Yñigo  Lopez 
de  Mendoza:  Marques  de  Sanlillana. ' Impr es- 
sos  en  la  muy  noble  e muy  leal  cibdad  de 
Seuilla:  en  casa  d'l  jurado  Juan  vareta.  Aca- 
báronse a deziocho  dias  del  mes  de  Setiem- 
bre. Año  de  nuestro  saluador  Jesu  chrislo  de 
mili  e quinientos  e Ircynla  y dos  (1532)  años.:. 
Fol.  let.  gót.  Signs.  a-d,  de  ocho  hojas  me- 
nos la  d que  tiene  cinco.  Es  reimpresión  á 
plana  renglón  de  la  de  1530. 

He  tenido  á la  vista  una  en  cuyo  frontis  se 
hallaba  una  lámina  igual  á la  de  la  edición 
de  1512,  y bajo  se  leía:  Prouerbios  de  do  Iñigo 
lopez  de  mendoca:  Marqs  de  sanlillana.  (Al 
reverso  del  fol.  xxxj.  concluye  la  obra  así:) 
C Fenecen  los  prouerbios  de  don  Yñigo  lopez 
de  medoQa  Marqs  de  santillana.  Impressos  en 
Seuilla  en  casa  de  Jud  croberger  aquinze 
dias  del  mes  de  Marco.  Año  de  tiro  saluador 
Jesu  xpo  d'  mili  -o  quintetos  t.  xxxiíj  (1535) 
años.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

2092  LÓPEZ  DE  MENDOZA. 
(D.  Iñigo). 


€f  fhcmerbtos  be  bou  3ftí 
golo  pe?  be  ittcdoca  ilílar^ 
í|t«0  Í»í  Santillana.:. 


f Esto  dice  la  portada  bajo  una  lá- 
mina de  madera  que  representa  á un 
rei  sentado  en  el  trono  y rodeado  de 
cinco  personajes  , y va  todo  circuido 
de  ancha  orla.  Al  reverso  princi- 
pia la  Introducción  del  marques, 
y la  obra  termina  á la  vuelta  del 
fol.  xxix  con  este  colofon: J Fene- 
cen los  prouerbios  de  don  Yñigo  lo- 
pez de  Mendoga...  Fuero  impressos 
en  la  ymperial  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Juan  de  Ayala.  Acabáronse 
a treynta  dias  del  mes  de  Julio.  Año 
de  nuestro  saluador  Jesu  christo  de 
mil  -o  quinientos  y treinta  y siete 
(1537)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
lunas. 

Edición  mui  rara,  y no  citada  por  los  bi- 
bliógrafos. • 

2093  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Prouerbios  de  dñ  Iñigo 
lopez  de  mendoga:  Marqs  de  santi- 
llana. CEsta  leyenda  va  distribuida  en 


tres  renglones , y sobre  ella  hai  una  lá- 
mina de  un  hombre  escribiendo , muy 
parecido  al  que  se  encuentra  en  la  edi- 
ción de  1509,  hasta  en  lo  de  ser  zurdo. 
Toda  la  portada  va  circuida  de  orla  an- 
cha, y metido  en  la  parte  superior  de 
ella  el  escudo  de  Juan  Crombcrger.  J^a 
Introducción  empieza  al  dorso , y en  el 
reverso  del  fol.  xxxj  dice'J  C Fenes- 
cen los  prouerbios  de  don  Yñigo  lo- 
pez de  medoga  Marqs  de  santillana. 
Impressos  en  Seuilla  en  casa  d’  Jua 
croberger  a quinze  dias  del  mes  d’ 
Nouiébre  Año  de  nro  saluador  Jesu 
xpo  d’  mil  -o  quinietos  x>.  xxxviij. 
(1538)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
xxxj  hojas  foliadas  y una  blanca  al 
fin. 

2094  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Prouerbios  de  do  Iñigo 
lopez  de  Mendoga : marqs  de  Santi- 
llana. M • D.  x 1 vi  i j . fEste  título  está 
circuido  de  una  orla ; el  Prólogo  ó ín- 
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troduccion  'principia  en  el  fol.  ij,  y 
al  reverso  del  lxiij  se  lee  el  siguiente 
colofon'J  C Fenecen  los  prouerbios  de 
don  Yñigo  López  de  Mendoga  Mar- 
ques de  Santillana.  Impressos  en  Se- 
uilla  en  casa  de  Jacome  Cromberger. 
Acabóse  a.xviij.  dias  del  mes  de  Ju- 
lio. Año  del  nascimiento  de  nuestro 
saluador  Jesu  Christo  de  mil  y qui- 
nientos y quarenta  y ocho  (1548) 
Años.  4.°  let.  gót.  Signs.  a-h. 

Según  Sánchez  se  publicaron  en  Toledo,  en 
1552,  junto  con  varios  opúsculos  de  otros, 
sin  decir  cuáles  son  estos,  y también  en 
Anver s en  el  mismo  año,  acompañados  de  los 
Proverbios  y sentencias  de  Séneca,  en  12.° 

2095  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Prouerbios  de  Don  Iñi- 
go lopez  de  Mendoga,  Marques  de 
Santillana.  La  obra  qve  hizo  don  Iorge 
Manrrique  a la  muerte  del  maestre 
de  Santiago  don  Rodrigo  Manrrique 
su  padre.  Coplas  de  Mingo  Reuulgo. 
Lo  qval  todo  va  con  sus  glosas  acos- 
tumbradas y corregido  y emédado  de 
nueuo.  En  Anuers  en  casa  de  la  2?iuda 
de  Martin  Nució.  Año  de.  1558.  12.° 
Sin  foliación , signs.  A-Q. 

La  Glosa  á las  Coplas  de  Jorge  Manrique 
es  la  de  Francisco  Guzman,  y no  conozco 
edición  mas  antigua  de  ella. 

2096  Proverbios  y sentécias 

del  Illustrissimo  señor  don  Yñigo 
Lopez  de  Médoga  Marques  de  Santi- 
llana. Impressos  en  Madrid , Por 
Alonso  Gómez  y Pierres  Cosin.  Año 
de.  1566.  12.°  99  folios  inclusos  los 
preliminares , y 9 hojas  más  sin  nume- 
rar que  comprenden  el  final  de  los 
Proverbios,  una  Vida  del  Marques  de 
Santillana,  la  Licencia  para  la  im- 
presión,, y la  repetición  del  año  y lugar 
de  esta , y nombres  de  los  impresores. 

Edición  mui  nítida  y la  más  antigua  que 
yo  he  visto  de  la» hechas  en  Madrid:  no  es- 
trañaré  que  sea  una  de  las  primeras  ejecu- 
tadas en  este  pueblo,  pues  la  corte  no  se 
trasladó  á él  hasta  el  1561 , é ignoro  se  pu- 
blicara allí  hasta  después  de  aquel  aconte- 
cimiento. Méndez  supone  ser  el  primer  libro 
salido  de  las  prensas  madrileñas  el  Coloquio 
ele  la  dentadura , por  Martínez  de  Castillo, 
impreso  por  Alvar  Gome z en  1570,  en  lo  cual 
se  equivoca,  pues  ademas  de  los  Proverbios 
antes  descritos , tuve  en  Londres  los  Privile- 


gios del  honrrado  Concejo  de  la  Mesta.  Ma- 
drid, en  casa  de  Pierres  Cosin,  1569.  Fol.  let. 
gótica;  la  Relación  de  la  muerte  y honras  fú- 
nebres del  SS.  Principe  Don  Carlos,  hijo  de 
la  Mag.  del  Catholico  Rey  D.  Pliüippe  el  se- 
gado. Por  Juan  Lopez  de  Hoyos.  Madrid, 
Pierres  Cosin,  1568.  8.°;  y en  la  actualidad 
poseo,  y se  halla  descrita  en  el  presente  Ca- 
tálogo, la  Hystoria  y relación  de  la  enferme- 
dad y exequias  de  Doña  Isabel  de  Valoys, 
escrita  por  el  mismo  López  de  Hoyos  y pu- 
blicada también  por  Cosin  en  1569.  (V.  en  la 
Sección  poélica.  Núm.  271). 

Siguiendo  la  noticia  de  las  varias  impre- 
siones de  Proverbios,  debo  mencionar  aquí 
una  que  mui  de  paso  vi,  hecha  en  Anvers 
en  1567.  12.°;  pero  no  conservo  ni  el  nom- 
bre del  impresor  ni  nota  de  su  contenido: 
probablemente  seria  igual  al  de  la  pu- 
blicada en  dicha  ciudad  en  1558  y al  de  la 
siguiente. 

2097  LÓPEZ  DE  MENDOZA 
(D.  Iñigo).  Proverbios  de  Don  Iñi- 
go Lopez  de  Mendoga , Marques  de 
Santillana.  La  obra  qve  hizo  Don  Ior- 
ge  Manrrique  a la  muerte  del  maes- 
tre de  Santiago  don  Rodrigo  Manrri- 
que su  padre.  Coplas  De  Mingo  Re- 
uulgo. La  qual  todo  va  con  sus  glosas 
acostumbradas  y emendado  de  nueuo. 
Anvers,  En  casa  de  Martin  Nució, 
M.D.xcini.  12.°  Sin  foliación , sig- 
naturas A-P,  inclusos  los  prels. 

La  Glosa  á las  Coplas  de  Manrique  que 
comprende  esta  linda  edición,  es  la  de  Guz- 
man dirigida  á la  reina  Doña  Leonor. 

2098  Proverbios  de  Don  Iñi- 

go Lopez  de  Mendoza , Marques  de 
Santillana.  Y coplas  de  D.  Jorge 
Manrique,  todo  con  sus  glosas.  Ma- 
drid, Fermín  Vil lalpando,  1799.  12.° 

En  la  advertencia  del  editor  dice  haberse 
copiado  de  la  edición  de  1594  (supongo  será 
la  que  acabo  de  describir  de  Anvers);  sin 
embargo)  solo  encuentro  ademas  de  los  Pro- 
verbios la  Glosa  á Manrique  de  Guzman;  pero 
no  están  las  Coplas  de  Revulgo. 

2099  C Los  refranes  que  re- 

copilo yñigo  lopez  de  mendoga  por 
mandado  . del  Rey  don  Jan  agora 
nueuamente  glosados.  En  este.  Año 
de  mil  x,.  d.  x,.  xl.j.  f Este  título  va 
precedido  de  un  escudo  bastante  gran- 
de de  armas  imperiales  con  la  leyenda 
plvis  ovltrr,  y todo  circuido  de  una 
cenefita.  Al  dorso  de  la  portada  se  en- 
cuentra una  advertencia,  y los  refranes 


* 
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•principian  en  la  segunda  hoja,  signa- 
tura aij,  terminando  en  el  reverso  de 
la  sétima  hoja  de  la  o,-,  la  octava  lleva 
el  siguiente  colofon’J  Fue  impressa  la 
presóte  obra  en  la  Muy  noble  villa  de 
Ualladolid.  por  Francisco  Fernandez 
de  Cordoua  Acabóse  A.xx.vij.  de  ju- 
nio. deste  presente  Año.  d;  mil  y qui- 
nientos y quaréta  y vn  (1541)  Años. 
8.°  let.  gót.  Sin  foliación , signs.  a-e, 
todas  de  8 hojas. 

En  la  advertencia  al  dorso  de  la  portada, 
dice:  Yñigo  Lopes  de  mendosa  / por  mandado 
del  Rey  don  Juan  . ordeno  y copilo  los  Re- 
franes' Castellanos  . que  se  dicen  conmínete 
entre  todo  genero  d’  personas  / los  qualcs 
comprehenden  en  sy  sentencias  muy  prono- 
chosas  y aplazibl.es  / no  empero  la  manifies- 
tas I que  puedan  fácilmente  ser  entendidas 
de  todos  / y por  tanto  los  gloso  breue  mente 
vna  persona  docta  / a gloria  de  nuestro  se- 
ñor y prouechn  y consolación  de  los  cristia- 
nos especialmente  délos  de  nuestra  nación  y 
la  glosa  es  breue  \ por  quitar  fastidio  / y 
dar  contento  alus  lectores  . y van  puestos  los 
refranes  . por  la  orden  del  abecé  ¡ y junto  a 
cada  refrán  / su  glosa  . o sentencia  . la  qual 
se  a hecho  agora  inicuamente. 

Esta  rarísima  edición  debe  ser  la  primera 
y única  que  contiene  la  glosa,  puesto  que 
las  tres  anteriores  de  que  hablaré  después 
carecen  de  ella. 

Sánchez  dice  en  la  pág.  XLV.  del  tom.  I.  de 
sus  Poesías  anteriores  al  siglo  XV,  que  esta 
es  acaso  la  primera  colección  de  refranes 
que  se  conoce,  no  soto  en  la  lengua  castella- 
na, sino  también  en  las  demás  vulgares  de 
Europa:  mas  exacto  hubiera  andado  tal  vez 
en  decir  que  era  la  primera  que  se  impri- 
mió, porque  aun  las  más  antiguas  francesas, 
que  no  llevan  fecha  , se  suponen  hechas  á 
principios  del  siglo  XVI,  y yo  he  visto  una 
de  la  española  que  indudablemente  pertene- 
cía al  siglo  XV.— Hé  aquí  su  descripción. 

No  tiene  frontis  ni  nunca  lo  tuvo ; empieza 
la  obra  por  la  sign.  A.  Lámina  que  repre- 
senta un  rei  en  su  trono  y delante  un  caba- 
llero arrodillado,  y bajo  en  cuatro  renglones: 

C Iñigo  lopez  de  mendosa  a ruego  del  Rey 
don  Juan  ordeno  estos  refranes  que  dizen 
las  viejas  tras  el  fuego  x,  van  ordenados  por 
el  . a . b . c. 

(Siguen  los  refranes  que  ocupan  once  ho- 
jas más).  S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  Son  en  lodo 
12  hojas,  signs.  A-Aejy  6 hojas  sin  signaturas. 

Brunet  trae  la  siguiente,  también  descrita 
por  Sánchez  en  el  lugar  citado,  y por  Sar- 
miento: Obras  póstumas,  pág.  172:  Iñigo  Lo- 
pez de  Mendoza  arvego  del  rey  don  Juan  or- 
deno estos  refranes  que  dize  las  viejas  tras 
el  huego , e van  ordenados  por  el  orden  del 
a .b  . c.  (Al  fin:)  Aquí  se  acaban  los  refranes 
de  las  viejas  emprimidos  en...  Sevilla  por 
Jacobo  Cromberger  Alemán  año  de  mili  e qui- 
nientos y ocho  (1508)  años  . a tres  dias  del 


mes  de  noviembre.  4.”  let.  gót.  12  hojas.— 
Por  fin,  Sánchez  cita  otra  impresión  de  To- 
ledo por  Juan  de  Ayala  año  de  1537.  4.° 

Mayans  reprodujo  este  tratado  en  el  to- 
mo II.  de  los  Orígenes  de  la  lengua  española; 
pero  como  los  reimprimió  de  la  edición  de 
Sevilla,  1508,  no  llevan  la  glosa. 

2100  LÓPEZ  DE  YANGUAS 

(Hernán). 

i[  fos  Dicljos  / o k\v 
inicias  tic  los  Hete  fu 
bios  De  €necta  : l)e¿ 
cijos  en  metros  po* 
el  bachiller  Jjernaiv 
lopq  De  IJaitíjuas. 

C Gritos  bocadillos  be  o:o 
Jlle  plugo  fcrcuir  en  temos 
IJojg  los  niños  mas  tiernos 
Cos  puedan  íaber  be  coro. 

íH.D.XXXXÍX. 

pEsto  dice  la  portada,  y la  circuye 
una  cenefa.  Al  dorso  se  halla  el  Pro- 
hemio,  y la  segunda  hoja,  sign.  Aij, 
la  ocupa  la  dedicatoria  en  verso  á 
D.  Gabriel  de  la  Cueva:  comienza  la 
obra  en  la  tercera  con  los  Dichos  de 
Bias , y concluye  en  el  reverso  de  la 
quince  con  este  colofon:J 

«Jíte  tmjReffa  la  jnefen 

te  obw  enla  mny  noble  ciudad 
be  €aragoca.$cabofea.x**. 
be  (Enero.  21  ño  ÜDc . 
ftlM.xxxm. 

C Sigue  una  hoja  en  blanco  para  com- 
pletar el  pliego. J 8.°  let.  gót. 

Opúsculo  de  singular  rareza,  desconocido 
á Nic.  Antonio.  Este  ejemplar  es  el  mismo 
que  perteneció  á Mayans  y después  á Mr.  He- 
ber,  de  cuyo  Catálogo  tomó  Brunet  la  noticia 
dada  en  su  Manuel. 

En  el  índice  del  duque  de  Osuna  encontré 
citada  una  obra  en  verso,  que  ya  no  existe 


* 
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en  dicha  biblioteca,  cuyo  título  era:  Diálogo 
de  la  -prudencia  compuesto  por  Hernán  López 
de  Yanguas. 

2101  LÓPEZ  DE  YANGUAS 

(Hernán). 

I[  2lqui  Crctoj  oeras  juntas 
$02  íjernan  Cope?  compuertas 
Cincuenta  binas  |3íegitntas 
Con  otras  tantas  fóefpuertas. 

CSigue  un  escudo  de  armas  impérta- 
les, y bajo :J 

Imparto  en  Ijalencia/ett  cafa 
be  loan  be  írtey.ítl.  29 . ff . 

8.°  let.  gót.  16  hojas  sin  foliación , 
signs.  a y b. 

Nic.  Antonio  al  parecer  no  vio  este  trata- 
dito,  porque  ademas  de  dar  el  título  de  una 
manera  mui  incompleta,  omile  el  nombre  del 
impresor  y el  tamaño  del  volumen. 

Esta  obrilla  en  verso  es  tan  rara  como  la 
anterior,  y el  ejemplar  tiene  igual  proce- 
dencia. 

Palmireno  en  El  Estudioso  de  la  aldea, 
pág.  125,  recomienda  á los  jóvenes  este  libro, 
y observa  de  paso  que  podrán  adquirirlo  pul- 
séis dineros:  otros  tantos  pesos  fuertes  me  ha 
costado  el  poseerlo,  sin  la  encuadernación, 
y aun  me  parece  logré  lo  que  vulgarmente 
se  llama  una  ganga. 

Duran  en  el  Catálogo  de  pliegos  sueltos 
que  se  halla  en  su  Romancero,  menciona  otra 
edición  en  4.°  let.  gót. 


2102  LUNA  (Juan  de).  Diálogos 
familiares,  en  losqvales  se  contienen 
los  discursos,  modos  de  hablar,  pro- 
beruios,  y palabras  Españolas  mas 
comunes:  Muy  vtiles , y prouecho- 
sos,  para  los  que  quieren  aprender 
la  lengua  Castellana.  Compuestos, 
y corregidos  por  I.  de  Lvna.  Paris, 
Miguel  Daniel.,  CID.idc.xix.  464 págs. 
inclusos  los  prels. — Los  memorables 
dichos  y sentencias  de  varios  filoso- 
phos  y Oradores,  Mayormente  del 
Poeta  Pedro  Altamonte  : Con  algunas 
Cauciones  de  enamorados  Cortesanos 
y Cortesanas.  Por  I.  Savlnier.  Paris, 
Miguel  Daniel,  m.dc.xix.  124  págs. 
inclusos  los  prels.  12.° 

A pesar  de  que  Los  memorables  dichos  y 
sentencias,  y la  especie  de  cancionerito  inti- 
tulado Canciones  de  enamorados , llevan  nue- 
vas signaturas  y paginación  , casi  siempre 
van  encuadernados  al  fin  de  los  doce  Diálo- 
gos de  Luna.  Estos,  según  se  advierte  en  el 
prólogo  y lo  confirman  los  traductores  de 
Ticknor,  lom.  III.,  pág.  559,  no  son  lodos  de 
dicho  Luna : siete  de  ellos  fueron  escritos 
por  un  español  avecindado  en  Lóudes,  donde 
los  imprimió  Richard  Ficld  ( Ricardo  del 
Campo,  el  que  publicó  las  Instituciones  de 
Calvino)  en  un  librito  intitulado:  The  Spa- 
nish  Schoole-master  por  G.  Slepncy,  y salió 
á luz  en  1591.  En  el  mismo  ano  volvieron  á 
incluirse  en  el  Diccionario  español -ingles  de 
Percyvall,  y John  Minshcw  los  reprodujo  en 
su  Diccionario,  London  Jockson  1591.4.'— 
Parece  que  Cesar  Oudin  también  los  dió  á la 
estampa  con  su  nombre  en  Bruselas,  1612  y 
1675.  12.° 


2103  MALARA  (Juan  de).  LaPhi- 
losophia  vvlgar.  De  loan  de  Mal  La- 
ra...  Primera  parte  qve  contiene  mil 
refranes  glosados.  ( Al  fin-J  Acabo  se 
de  imprimir  esta  primera  parte  de  la 
Philosophia  Vulgar,  que  contiene  mil 
Refranes,  de  los  qve  se  vsan  en  lies- 
paña.  En  casa  de  Hernado  Diaz,  Iui- 
pressor  de  Libros.  En  la  muy  noble, 
y muy  leal  Ciudad  de  Seuilla.,  en  la 
calle  de  la  Sierpe.  A veynte  y cinco 
dias  del  mes  de  Abril.  1568.  Fol.  El 
frontis , lleno  de  figuras  alegóricas  y 
un  escudo  de  las  armas  de  España, 
está  grabado  en  madera.  30  hojas  pre- 
liminares y 294  fols. 


Primera  edición  mui  rara:  no  he  visto  otro 
ejemplar  completo  y bien  conservado  mas 
que  el  presente.  Mr.  Heber  no  consiguió 
tenerlo  en  su  biblioteca  , y Ticknor  se  equi- 
voca en  suponer  la  edición  del  año  1558. 

En  las  reimpresiones  de  esta  obra  hechas 
en  Madrid  y Lérida  en  1619  y 21 , junto  con 
los  Refranes  de  Nuñez,  se  suprimieron  los 
preámbulos  de  la  primera  edición,  que  es 
quizás  lo  más  interesante  y necesario  ; pues 
en  dichos  preámbulos  hai  un  discurso,  divi- 
dido en  diez  y siete  párrafos  ó capitulitos, 
en  el  cual  trata  del  origen  de  los  refranes; 
manera  como  se  componen  , se  usan  y se 
aplican;  división  y cualidades  de  ellos,  etc., 
y sobre  todo  se  encuentran  tablas  por 
materias  y por  orden  alfabético  de  los 
nombres  propios,  de  los  adágios  latinos  que 
se  declaran  , y de  los  autores  que  se  han 
tenido  presentes  para  formar  la  colección  é 
ilustrar  las  glosas:  siii  estas  tablas  es  mui 
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difícil  sino  imposible  el  poder  consultar 
con  fruto  este  libro. 

Juan  de  Malara  escribió  varias  obras  en 
verso  y prosa;  pero  la  mayor  parte  quedaron 
inéditas,  y hoi  dia  nos  son  desconocidas:  solo 
sé  que  se  hayan  dado  á la  estampa  la  pre- 
sente Philosophía,  y el  Recibimiento  que  hizo 
la  muy  noble  y muy  leal  ciudad  de  Sevilla  á 
la  Catholica  R.  M.  del  Rey  don  Plielipe  II.  N.  S.; 


va  lodo  figurado  con  una  breve  descripción 
de  la  ciudad  y su  tierra.  Sevilla , Alonso 
Escribano,  1570.  8.°  láms.  de  madera.  181 
folios  y 3 de  tablas : mencionado  por  Bar- 
rera. 

2104  MARSAL  (Joan).  fEsta  es 
una  copia  del  frontis  :J 


TESORO  DE  VIR- 

TYDES  EL  QV AL 

contiene  muy  exellentes  fenten 

cias,  y prouechofos  Docuraétos  pa 
ra  induzir  a biuir  honefta- 
mente  ; Tacados  de  los 
primeros  Autores  He 
breos. Griegos. y 
Latinos. 

Tj adundo , y de  muchos  ‘¡Documentos  p 'Senté, 
cias , (Acrecentado , -por  luán  ¿Marfal. 


ImpreJJo  en  Barcelona  por  Sanfon  Arlus. 

ala  calle  de  fant  Domingo.  Año  de  1576. 

Venden  fe  en  Gerona  en  cafa  de  Arnaud  Garich.  Librero. 


8.°  Las  sentencias  y dichos  son  de 
letra  cursiva. 

Libro  estraordinariamente  raro:  Nic.  An- 
tonio omite  el  título  de  él  en  su  Bibliotlieca, 
y 110  menciona  á Juan  Marsal.  Yo  lo  lie  pues- 
to á nombre  de  este  porque,  según  advierte 
el  mismo  en  su  prólogo,  110  se  redujo  á tra- 


ducir una  obrilla  que  con  igual  título  se 
había  publicado  en  francés  é italiano,  sino 
que  adicionó  todos  los  capítulos,  añadió  al- 
gunos, varió  otros,  puso  en  verso  las  sen- 
tencias y dichos  de  varios  poetas  latinos,  y 
agregó  declaraciones  á pasajes  oscuros. 
—También  dice  Marsal  que  tenia  traducido 
en  verso  castellano  el  riso  de  Democrilo  y 
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Llanto  de  Hcraclito  , escrito  en  versos  terce- 
ros italianos,  por  Antonio  Fregoso,  cuya 
versión  daría  á la  estampa  si  algún  impresor 
le  costeaba  la  edición  , pues  aun  cuando  él 
contaba  con  algunos  medios  de  subsistencia, 
no  tenia  los  suficientes  para  hacer  gastos 
cstraordinarios. 

El  escudo  del  impresor  Sansón  Arbus  es  el 
que  se  halla  en  la  portada. 

2105  MATEU  Y SANS  (Loren- 
zo). Relación  en  qve  la  esclarecida 
Religión , y indita  Cavalleria  de 
Nuestra  Señora  de  Montesa  , y San 
Iorge  de  Alfama...  da  cventa...  del 
voto,  y ivramento  que  hizo  en  Va- 
lencia a primero  de  Iunio  mil  seis- 
cientos cincuenta  y tres , de  defen- 
der... que  la  Virgen  santissima...  fue 
concebida  sin  mancha , ni  rastro  de 
pecado  original...  Escrivela  el  Dotor 
Frey  Lorenqo  Matheu  y Sans.  Valen- 
cia, Bernardo  Nogués,  1653.  4.°  Una 
hoja  para  el  frontis  y 64  págs. 

Contiene  cuarenta  y tres  emblemas  ó tim- 
bres en  verso. 

2106  MEDRANO  (Julián  de).  La 
Silva  cvriosa  de  Ivlian  de  Medrano, 
Cavallero  navarro:  En  que  se  tratan 
diuersas  cosas  sotilissimas,  y curio- 
sas , muy  conuenientes  para  Damas  y 
Caualleros,  en  toda  conuersacion  vir- 
tuosa y honesta.  Corregida  en  esta 
nueua"edicion , y reduzida  á mejor 
lectura  por  Cesar  Ovdin.  Paris,  Marc 
Orry,  M.DCVIII.  8.°  marq.  8 hojas 
preliminares  y 328  págs. 


La  primera  edición  la  hizo  en  Paris 
Nic.  Chesneau,  1583.  8.°;  en  ella,  como  es  de 
suponer,  no  se  encuentra  la  novela  de  Cer- 
vantes El  curioso  impertinente,  porque  no 
habiéndose  publicado  hasta  1605  solo  pudo 
incluirse  en  la  edición  de  1608  de  la  Silva 
curiosa.  Por  la  dedicatoria  de  esta  se  ve  ser 
el  verdadero  nombre  de  su  autor  y compila- 
dor Julio  Iñiguez  de  Medrano. 

He  estado  vacilando  dónde  colocaría  esta 
obra  que  puede  corresponder  á tres  sec- 
ciones del  presente  Catálogo : á la  Poética , 
por  el  gran  número  de  versos  que  encier- 
ra; á la  de  Novelas,  porque  comprende  una 
pastoril  de  Coridon  y Silvia,  y la  ántes  men- 
cionada de  Cervantes,  y á la  de  Refranes  y 
agudezas,  por  componerse  la  mayor  parte 
del  volumen  de  letras  y moles  breves  y mui 
sentidos,  con  diversos  dichos  de  amor  harto 
graciosos , y también  algunas  preguntas, 
proverbios  y sentencias  morales,  con  mu- 
chos graves  y mui  lindos  refranes  y cuentos 
mui  graciosos  y recreativos  con  algunos  epi- 
tafios curiosos.  Los  cuentos  están  casi  todos 
tomados  del  Alivio  de- caminantes,  de  Timo- 
neda. 

2107  MENDO  (Andrés).  Principe 
perfecto  y ministros  aivstados,  docv- 
mentos  políticos,  y morales.  En  Em- 
blemas. Por  el  R.  P.  Andrés  Mendo. 
Añadido  de  las  Estampas  en  esta  se- 
gunda Impression.  León  de  Francia, 
A costa  de  Horacio  Boissat  Y George 
Remevs,  m.dc.lxii.  4.°  may.  80  vi- 
ñetas grabadas  en  cobre , 8 hojas  pre- 
liminares, 184  págs.,  56  págs.,  ,56 
páginas,  111  págs.  y 14  hojas  de  ín- 
dice. 

La  primera  edición  se  publicó  en  Sala- 
manca, Diego  Cosío,  1657. 


N 


2108  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Aelij  Antonij  nebrissensis  grámatici 
et  poetae  vafre  dicta  philosopho^  ex 
diogene  laertio  potissimum  collecta 
incipiútur.  CAsí  dice  el  epígrafe  de  la 
obra  en  la  hoja  segunda,  sign.  Aij, 
porque  la  portada  la  llena  una  especie 
de  retrato  grabado  en  madera  con  una 
inscripción  al  lado  que  solo  dice  Pi- 
thagoras.  El  tratado  termina  en  el 
blanco  de  la  hoja  duodécima  del  modo 
siguiente  :J 


Jn  me  finitur  sapientia  tota  . quid  autem 
Si  plus  pythagorae  nostro  dicas:  quia  primus 
Graecorum  in  populis  non  menlior  ista  locutus. 

Finís 

S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  12  hojas  con 
la  sign.  A. 

La  edición  es  mui  bella;  y sin  atreverme  á 
asegurarlo  de  una  manera  absoluta,  paré- 
cerne  que  debe  ser  de  los  primeros  años  del 
siglo  XVI. 

Obra  mui  rara  de  la  cual  solo  cita  Mayans 
una  edición  de  Antequera,  1578.  8.°,  en  la 
pág.  58  del  Specimen. 
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2109  NÚMERO  SEPTENARIO. 

f NVMERO 

SEPTENARIO:EN  EL 

qual  fe  contienen  fíete  fietes 
notables  : y fon  los  que 
fe  figuen. 

® Siete  edades  del  mundo. 

C Siete  edades  del  hombre. 

C Siete  dias  en  que  Dios  crio  to 
das  las  cofas,  y holgo. 

C Siete  Reyes  de  Roma, 
tt  Siete  fabios  de  Grecia. 

C Siete  Planetas. 

® Siete  marauillas  del  mundo. 

CItem  cien  condiciones  que  el 
hombre  ha  de  tener  para  q con 
verdad  pueda  fer  llamado  fabio. 
Agora  nueuamente  impreíTo. 

M.  D.  L.  I I. 

('Asi  dice  la  portada,  la  cual  va  ro- 
deada de  cenefa.  Al  dorso  principia  la 
obra  y acaba  con  este  colofon’J 

2)fÉ|  JucintjHcffo 

fcntc  tractado  en  fínrqos:  en  cafa 
be  luán  be  Imita,  liño  be  mil 
y quinientos  y cinquenta 
y bos  Unos. 

8.°  let.  gót.  ménos  la  portada.  Sin 
foliación,  con  las  signs.  A y B de  8 ho- 
jas cada  una. 

He  colocado  este  rarísimo  y curioso  tomi- 
to  en  la  presente  sección,  porque  ademas  de 
contener  varias  sentencias  en  el  artículo  re- 
ferente á los  siete  sabios  de  Grecia,  las  cien 
condiciones  del  hombre  sabio  son  otras  tan- 
tas máximas  en  verso. 

Nic.  Antonio  en  el  artículo  de  Sebastian 
Horozco,  refiriéndose  á Tamavo  de  Vargas, 
cita  como  manuscrito  el  tratado  Del  número 
septenurio : no  me  cabe  duda  en  que  la  obri- 
ta  que  yo  poseo  es  la  mencionada  por  Anto- 
nio, pues  su  contenido  tiene  mucha  analogía 
con  las  otras  producciones  de  Horozco,  inti- 
tuladas : 

Consejos  y proverbios  en  verso , para  sus 
hijos. 

Refranes  vulgares  glosados,  y 
Libro  de  cuentos. 


Mi  amigo  D.  José  M.  Asensio  en  el  prólogo 
de  su  obrita  sobre  Sebastian  de  Horozco, 
tampoco  parece  haber  tenido  más  noticia 
del  Número  septenario  que  la  dada  por  dicho 
Antonio. 

2110  NÚÑEZ  (Hernán).  Refranes, 
o proverbios  en  romance,  qve  nve- 
vamente  colligió  y glossó  el  Comen- 
dador Hernán  Núñez,  Professor  emi- 
nétissimo  de  Rhetorica  , y Griego,  en 
Salamanca.  Yan  pvestos  por  la  orden 
del  Abe....  Van  también  aqvi  aña- 
didas vnas  coplas , hechas  a su  muer- 
te. Salamanca,  En  casa  de  luán  de 
Canoua.  1555.  Fol.  Portada  elegante- 
mente circuida  de  adornos  grabados  en 
madera.  6 hojas  prels.  y 142  fols. 

Al  fol.  132  con  nuevo  frontis  principia  el 
Epicedio  de  Valerio  Francisco  Romero,  en  la 
muerte  del  maestro  Hernán  Núñez. 

Primera  edición  publicada  por  el  maestro 
Fr.  Luis  de  León,  de  quien  es  el  erudito  pró- 
logo que  lleva.— Esta  impresión  es  tan  difícil 
de  encontrar,  que  el  editor  de  la  de  1804  ale- 
ga como  principal  motivo  para  reproducir  la 
obra  el  haberse  hecho  rarísima  la  que  se  im- 
primió en  Salamanca  el  año  de  1553  por  Juan 
de  Canova:  verdad  es  que  en  la  licencia  de 
la  de  1578,  ya  dice  no  se  encontraban  ejem- 
plares.- 

Tengo  un  segundo  ejemplar  lleno  de  notas 
manuscritas  antiguas  mui  importantes  y cu- 
riosas, por  aclararse  en  ellas  el  significado 
de  muchos  refranes,  y adicionarse  y comple- 
tarse otros. 

2111  La  misma  obra. 

Salamanca  En  casa  de  Antonio  Lo- 
ren§ana,  1578.12.°  12  hojas  prels., 
491  fols.,  y unam  que  se  repiten  las 
señas  de  la  impresión. 

El  contenido  de  este  volúmen  es  igual  ai 
de  la  primera  edición. 

En  unas  apuntaciones  de  mi  padre  dice 
haber  visto  un  ejemplar  incompleto  de  los 
Refranes  de  Núñez,  el  cual  debia  estar  im- 
preso en  Madrid,  por  Lúeas  Sánchez,  1602. 
12.°  y tenia  12  hojas  prels. , 432  fols.  y nueva 
foliación  para  el  Epicedio,  que  solo  llegaba  á 
la  foja  26  por  faltarle  el  final.  Supongo  será 
diferente  esta  edición  de  la  de  Valladolid , 
1602. 12.°  citada  en  el  Catálogo  de  Sora. 

2112  Refranes  o proverbios 

en  romance,  qve  coligió,  y glossó  el 
Comendador  Hernán  Núñez...  y la 
Filosofía  vvlgar  de  Ivan  de  Mal  Lara, 
en  mil  refranes  glossados , que  son 
todos  los  que  has'ta  aora  en  Castello- 


PAD  REFRANES,  1 

no  andan  impressos.  Van  ivntamen- 
te  las  qvatro  cartas  de  Blasco  de 
Garay,  hechas  en  refranes,  para  en- 
señar el  vso  dellos.  Madrid,  luán  de 
la  Cuesta,  1619.  4.°  4 hojas  prel.  y 
399  fols. 

Al  fol.  121  principia  la  Filosafia  vulgar  de 
Malara,  con  nuevo  frontis  en  el  que  lleva  la 
fecha  de  1618,  la  misma  que  se  encuentra  al 
terminar  el  volúmen.  De  aquí  proviene  in- 
dudablemente el  que  Nic.  Antonio  y Ticknor 
supongan  que  la  impresión  de  los  Refranes 
es  de  este  año. 

No  se  reimprimieron  en  esta  edición  las 
importantes  tablas  que  lleva  la  obra  de  Mala- 
ra en  la  edición  príncipe,  ni  el  Epicedio  de 
Romero. 


2114  OCAMPO  (Manuel  de).  Co- 
pia de  vna  Carta  mora!,  escrita  por 
Manvel  de  Ocampo , a Vn  amigo  suyo. 
Madrid,  luán  González , M.DC.XXX. 
4.°  4 hojas  prels.  y 18  foliadas. 

Consta  esta  obrita  de  ciento  cuarenta  y 
seis  máximas,  sentencias  ó apotegmas. 

Al  fin  del  volúmen  se  encuentra  un  soneto 
de  Juan  Bautista  Ribero  que  puede  pasar  por 
latino  estando  en  castellano.  También  hai  al 
principio  una  décima  de  Montalvan  enco- 
miando al  autor. 

2115  ORTIZ  (Lorenzo).  Ver,  oir, 
oler,  gustar,  tocar,  empresas  que 
enseñan,  y persuaden  su  buen  Vso, 
en  lo  Politico,  y en  lo  Moral.  Por  el 
hermano  Lorengo  Ortiz.  León  de 
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2113  NÚÑEZ  (Hernán).  Refra- 
nes, o proverbios  en  romance  fut 
supraj.  Lérida,  Luys  Manescal, 
1621.  4.°  4 hojas  prels.  y 399  fols. 

Reimpresión  de  la  anterior  de  Madrid,  he- 
cha casi  á plana  renglón.— Quaritch  en  su 
Catálogo  de  1866,  anuncia  una  edición  con  el 
mismo  contenido,  de  Madrid , 1621.  4.° 

La  úlima  impresión  de  Madrid,  Ripolles, 
1803-4,  4 vols.  8.°,  contiene  los  Refranes 
de  Núñez,  algo  castrados  por  la  censura;  el 
Epicedio  de  Romero;  las  cuatro  Cartas  de 
Blasco  de  Garai;  las  Coplas  contra  el  amor, 
de  Rodrigo  Cota ; los  Refranes  que  recogió 
Lorenzo  Palmireno  en  su  Estudioso  corte- 
sano, y los  que  trae  Juan  de  Malara  en  su 
edición  de  Sevilla;  pero  no  les  acompaña  la 
glosa. 


Francia,  Anisson,  Posuel  y Rigaud, 
M.dc.lxxxvii.  4.°  un  poco  mayor 
que  el  esp.  Viñetas.  10  hojas  prels.  á 
más  del  escudo  de  armas  que  sigue  en 
una  hoja  á la  portada.  Las  cuatro  hojas 
últimas , que  contienen  una  segunda  de- 
dicatoria , se  imprimieron  después  que 
el  libro , según  se  infiere  de  la  fecha 
de  aquella,  y de  la  llamada  que  las 
precede.  A los  preliminares  siguen 
299  págs.  y 6 hojas  en  que  concluye  la 
Tabla. 

Contiene  bastantes  poesías  , de  las  cuales 
unas  parecen  del  mismo  Ortiz,  por  no  atri- 
buirse á nadie  , y otras  son  de  diversos 
autores  á quienes  cita:  hai  ademas  mu- 
chas máximas,  sentencias  y algunos  emble- 
mas. 
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2116  PADILLA  MANRIQUE  (Lui- 
sa María  de).  Idea  de  nobles  y svs 
desempeños , en  aforismos : "parte 
qvarta  de  nobleza  virtvosa.  Compves- 
to  por  la  Excelentísima  Señora  Con- 
desa de  Aranda , Doña  Luisa  Maria 
de  Padilla  Manrique  y Acuña.  Zara- 
goga , Hospital  de  N.  Señora  de  Gra- 
cia, M.DC.XL.IIII.  8.°  12  hojas  prels., 
792  págs.  y 4 hojas  de  Tabla. 

Las  otras  tres  partes,  según  el  prólogo, 
hacia  mucho  tiempo  que  se  habían  publica- 
do; y efectivamente,  las  ediciones  de  ellas 
que  describe  Nic.  Antonio  son  de  Zaragoza, 


1637  y 39.  Este  célebre  bibliógrafo  no  conoció 
la  cuarta  parle,  que  son  aforismos  que  re- 
cuerdan recopilando  toda  aquella  doctrina. 
Para  ello  la  condesa  propone  como  mode- 
lo de  nobles  á D.  Iñigo  López  de  Mendoza, 
marques  de  Santillana  , cuya  vida  escribe 
ántes. 

Me  sorprende  que  Latassa  no  mencione  esta 
autora  aragonesa,  ya  por  lo  mucho  que  dejó 
escrito,  como  por  el  mérito  de  su  hermoso 
lenguaje. — Nótese  que  dicha  señora  y el 
tercer  conde  de  Fernán  Núñez  D.  Francis- 
co Gutiérrez  de  los  Ríos,  ambos  de  la  alta 
nobleza,  deben  contarse  en  el  reducido  nú- 
mero de  los  que  no  se  contaminaron  poco  ni 
mucho  del  mal  gusto  geqeral  de  fines  del  si- 
glo XVII. 
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2117  PALMIRENO  (Lorenzo).  El 
estudioso  de  la  aldea  de  Lorenzo  Pal- 
myreno.  Añadióse  en  esta  segunda 
impression  el  Borrador;  y la  decla- 
ración de  lo  que  el  Christiano  vee  en 
los  sagrados  templos.  Valencia,  Pedro 
de  Iluete,  M.d.lxxi.  8.°  Láms.  de 
madera.  ‘Hlípágs . inclusa  l aportada . 

La  segunda  parte  de  esta  obra  es  el  Estu- 
dioso cortesano,  descrito  á continuación. 

El  título  de  la  primera  edición  es  el  si- 
guiente: El  estudioso  de  la  Aldea,  co  tas 
qualro  cosas  que  es  obligado  a aprender  vn 
buen  discípulo.  Valencia,  loan  Meij,  1568.  8.° 
279  págs.  y una  hoja  en  que  se  repite  la  fe- 
cha y lugar. — Nic.  Antonio  no  conoció  esta 
edición  ni  la  de  1571. 

2118  El  Estudioso  Cortesa- 

no de  Lorencio  Palmireno.  Agora  en 
esta  vltima  impression  añadido  el 
Prouerbiador,  o Cartapacio.  Alcala  de 
Henares,  luán  Iñiguez  de  Lequerica, 
1587.  8.°  8 hojas  prels.  y 151  fols. 

Forma  la  segunda  parte  del  Estudioso  de  la 
aldea,  según  lo  dice  el  mismo  autor  en  el 
prólogo. 

Este  tratado  es  uno  de  los  más  curiosos  de 
Palmireno  por  el  gran  número  de  prover- 
bios que  contiene  esparcidos  por  él;  ademas 
se  encuentran  doscientos  ochenta  reunidos, 
los  cuales  se  intitulan:  Refranes  de  mesa, 
salud  y buena  crianga : cogíalos  de  muchos 
autores  y couersaciones  Lorengo  Palmireno 


en  Valencia,  año  1569.— A la  pág.  55  prin- 
cipian los  doscientos  cincuenta  Secretos  de 
Alonso  López  de  Corella,  reimpresos  de  la 
edición  de  Zaragoza,  1547;  pero  sin  la  Glosa. 

El  Proverbiador  ó Cartapacio  está  sacado 
de  la  Primera  parte;  es  decir,  del  Estudioso 
de  la  aldea. 

2119  PALMIRENO  (Lorenzo). 
Lavrentij  Palmvreni  de  vera  & faci- 
li  imitatione  Cíceronis  cui  aliquot 
opuscula  studiosis  adolescétibus  vti- 
lissima  adiuncta  sunt,  vt  ex  sequen- 
ti  pagella  cognosces.  (Al  fin:  J Fue 
impresso...  en...  Caragoga , en  casa 
de  Pedro  Bernuz.  Acabóse  a nueue 
dias  del  mes  de  Margo  del  año.  1560. 
(Sigue  el  escudito  pequeño  que  lleva 
la  inicial  de  Cocí,  copiado  en  el  artícu- 
lo de  Bolea,  Tratado  de  la  unión  del 
alma.  Sección  poética,  Núm.  469.^ 
8.°  Sin  foliación,  signs.  A-Q. 

Según  Latassa  la  presente  edición  de  este 
tratado  es  la  primera  ; la  segunda  con  el  tí- 
tulo: l)e  vera,  et  facili  imitatione  Cíceronis 
in  parles  distributa.  Parlan  Priorem  Dialo- 
go hispánico  deelaramus . Parlem  alteram 
Latino  Sermone  prosequiunlur , se  hizo  en  Va- 
lencia; pero  dicho  Latassa  no  le  asigna  el  año. 

Se  encuentran  en  esta  obrita  unos  dos- 
cientos refranes  castellanos  y lemosines  con 
la  versión  latina. 

2120  PANOBMITANO  (Antonio). 


)( 

)(*)( 

)( 

^bío  Hielos 
bichos  yhe^ 
chos  bel  Hey  boña^ 
lonfo:ao*a  «tunante 


te  traducido. 

I5¿7. 

(Este  título,  de  colorado , va  dentro  \ de  una  especie  de  capillila,  en  cuya 
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parte  inferior  se  ve  un  escudito  peque- 
ño de  Joffre.  Al  dorso  principia  una 
Epístola  dirigida  á 1).  Alonso  de  Ara- 
gón por  el  bachiller  Juan  de  Molina 
sobre  el  psente  tratado  q de  latin  en 
lengua  Española  ha  mudado;  que 
concluye  al  reverso  de  la  hoja  siguien- 
te, fol.  II.  En  la  tercera , fol.  III,  está 
el  Proemio  de  micer  Antonio  Panor- 
mitano:  en  el  lili  comienza  la  obra, 
que  termina  á la  vuelta  del  LXX.  con 
este  colofon-JtL  A loor  de/a.  S.  trini- 
dad.de/a  revna  de/os  ágeles,  de/os  glo- 
riosos. B.  P.  H.  Fue  impresso  en  Ua- 
lécia.  En  casa  de  Juan  Joffre  Ipres- 
sor.  A. xxxi.  de  Mayo  de  nuestra  re- 
paración. M.D.xxvii.  Con  priuilegio 
de/os  señores  Jurados  de  Valencia 
que  dentro  en  tres  años  de/a  hecha 
desta  impression  ninguno  sea  osado 
imprimirlo/ ni  impresso  de  otra  parte 
traerlo  aqui  a Ualencia.  So  las  pe- 
nas ene\  dicho  priuilegio  contenidas. 
4.°  let.  gót. 

Primera  edición  mui  rara ; la  más  antigua 
de  las  mencionadas  por  Nic.  Antonio,  es  de 
Burgos,  Juan  de  Junta,  1550.  4.°  Villanueva 
en  el  Viaje  literario  habla  de  la  edición  des- 
crita en  el  siguiente  artículo;  pero  se  ve 
que  la  edición  valenciana  le  fué  completa- 
mente desconocida. 

2121  PANORMITANO  (Antonio). 

€ lito  toa? 

í)icl)0s  y f cijos  citantes  y 

graciofoefolfabio  Hey  tion  (JUonfoírc 
virago. ^tñadtdo/ynu|o:adoeiufta 
poftmaimp^effton . : . 

(Tiño.  1552. 

Este  título  es  casi  todo  de  colora- 
do, y va  precedido  del  retrato  del  rei 
D . Alonso,  grabado  en  madera.  Sigue 
la  Epístola  de  Molina , dos  décimas 
que  no  están  en  la  primera  edición,  el 
Proemio  del  autor,  y la  obra  que  se 
acaba  en  el  blanco  del  fol.  cxxxvj  con 
este  finalj 

Tou.  II. 


([  £xu  tmjRcfío  el  jRcfen^ 

te  Ctbio  Mrey  JDoñalófo.  (Énlatnity 
nobleyreal  ciudad  b’CÍaracjoca  en  ca 
fabe^lgoftm  milla  a coftae  íi’iJli 

rebino  iie  (íaragoca  acabóle  a 
*tj.Mas  taimes  ñ’^lbstlM 
año  tie.ltt.íü.C.ij. 

8.°  let.  gót.  cxxxvj  hojas  foliadas  in- 
clusos los  preliminares. 

D.  Jaime  Villanueva  en  el  Viaje  literario, 
tom.  XVI,  pág.  52,  cita  esta  edición  como 
una  de  las  cosas  singulares  que  vió  en  Lé- 
rida, y Nic.  Antonio  se  equivoca  en  suponer- 
la del  año  de  1553. 

Lo  añadido  de  que  habla  la  portada  es  una 
Adición,  que  principia  en  el  fol.  cxxvj,  de 
casos  estranos  ó cuentos  sacados  de  Baptista 
Fulgoso,  Plinio  y algunos  libros  italianos, 
y dice  de  esta  manera  : 

C Por  cumplir  algunas  hojas  que  queda- 
uan  vazias  se  ha  hecho  la  presente  adición 
sacada  de  Baptista  fulgoso  de  Plinio  y de 
algunos  libros  ytalianos  que  no  van  fuera  de 
proposito. 

Esto  va  precedido  de  una  lámina  que  re- 
presenta á un  rei  sentado,  rodeado  de  varios 
animales. 

2122  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  Discvrsos  del  amparo 
de  los  legítimos  pobres,  y redvcciou 
De  los  fingidos  : y de  la  fundación  y 
principio  de  los  Albergues  destos 
Revnos,  y amparo  de  la  milicia  de- 
llos.  Por  el  Doctor  Chiistoval  Perez 
de  Herrera.  Madrid,  1598.  4.°  Lámi- 
nas de  madera.  8 hojas  prels .,  180  fo- 
lios y una  para  repetir  la  fecha  de  la 
impresión. 

El  retrato  del  autor  va  al  dorso  de  la  por- 
tada. 

A pesar  de  referirse  Nic.  Antonio  á una 
edición  de  Madrid , 1595.  4.°,  estoi  seguro 
que  la  primera  es  la  de  1598,  desconocida  á 
aquel  distinguido  bibliógrafo,  pues  las  apro- 
baciones están  fechadas  en  1596  y 97,  la  li- 
cencia para  la  impresión  es  de  este  último 
año,  y lo  que  es  más,  la  dedicatoria  la  dirigió 
el  autor  al  rei  en  mayo  de  1598.  Lo  que  tal 
vez  exista  es  alguna  impresión  anterior  á 
este  año  de  los  cuatro  ó cinco  primeros  dis- 
cursos, según  parece  indicarlo  la  dedicato- 
ria del  Epílogo  de  la  presente  obra , descrito 
en  el  siguiente  número. 

15 
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AI  ver  el  título  de  este  libro  curioso,  pare- 
cerá estraño  el  encontrarle  colocado  en  la 
presente  sección ; sin  embargo  , no  sor- 
prenderá tanto  esto  cuando  se  sepa  que  los 
nueve  Discursos  comprendidos  en  él,  son 
una  esplicacion  6 ampliación  de  un  em- 
blema en  verso  que  precede  á cada  uno, 
representado  en  una  lámina  grabada  en  ma- 
dera. 

En  los  preliminares  se  encuentran  dos  so- 
netos dirigidos  á Felipe  111.  por  1).  Félix 
Arias  Girón  y Lope  de  Vega,  y cada  Discurso 
lleva  á su  frente  una  composición  poética, 
siendo  autores  de  la  del  primero,  D.  Juan  de 
Mendoza  y Luna ; de  la  del  segundo,  Lope  de 
Vega,  y así  sucesivamente  de  las  de  los  otros 
Bartolomé  López  Enciso,  Fr.  Prudencio  de 
Luzon,  Juan  Antonio  de  Herrera  (hijo  del 
autor),  D.  Antonio  Daza  de  Madrigal,  Enri- 
que Araiz  y Verrasoela,  D.  Luis  Fernández 
Portocarrero  y Bocanegra  y D.  Bernabé  de 
La  Serna  Bamirez. 

2123  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  Al  Católico  y poderosí- 
simo Rey  de  las  Españas,  y del  Nue- 


uo  Mundo,  don  Felipe  III.  nuestro 
señor,  que  Dios  prospere,  y nos  guar- 
de muchos  años.  El  Doctor  Christo- 
val  Perez  de  Herrera,  su  Medico  y 
del  Revno,  dedica  este  Epilogo  y sv- 
ma  de  los  Discursos  que  escriuio  del 
amparo  y reducción  de  los  Pobres 
medigantcs,  y los  demás  destos  rey- 
nos,  y de  la  fundado  de  los  Alber- 
gues y casas  de  reclusio  y galera 
para  las  mugeres  vagabundas  y de- 
linquentes  dellos-  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1608.  4.°  Una  hoja  preliminar 
y 40  fols. 

Este  tomito  es  un  resúmen  del  tratado  an- 
terior, sin  los  enigmas  y esplicacion  de  ellos 
en  verso  ; y aunque  por  esta  razón  ya  no  le 
corresponde  figurar  en  la  presente  sección, 
no  fie  querido  separarlo  de  la  obra  de  que 
está  sacado  ó compendiado. 

Belrato  de  Pérez  de  Herrera,  copiado  del 
que  está  al  dorso  de  la  portada  de  sus  Dis- 
cursos: 
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2124  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  Proverbios  morales,  y 
conseios  christianos,  mvy  provecho- 
sos para  concierto  y espejo  de  la  vi- 
da, adornados  de  lugares  y textos  de 
las  diuinas  y humanas  letras.  Y enig- 
mas filosóficas  , Natvrales  y Morales 
con  sus  Comentos.  Dividido  en  dos 
libros...  Por  el  Doctor  Christoval  Pé- 
rez de  Herrera.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1618.  4.°  Láms.  de  madera.  24 
hojas  prels.  y 224  hojas  fots. 

Es  la  edición  más  antigua  que  cita  Nic.  An- 
tonio; sin  embargo,  las  fechas  de  los  preli- 
minares me  hacen  creer  existe  otra  edición 
de  hacia  1613. 

Contiene  este  volumen  setecientos  cin- 
cuenta y nueve  proverbios  y trescientos  once 
enigmas,  todo  en  verso,  y estos  últimos  con 
un  comento  en  prosa ; otros  doce  enigmas 
sin  comento ; una  Relación  de  los  muchos  y 
particulares  servicios  que  por  espacio  de 
quarentay  un  años  el  Doctor  Christoval  Pérez 
de  Herrera...  ha  hecho  á la  Maqestad  de  Fe- 
lipe II.  y á la  de  Felipe  III.,  y una  memoria 
dirigida  por  Herrera  á los  Procuradores  de 
Cortes  que  se  juntaron  en  1617  en  razón 
de  muchas  cosas  tocantes  al  buen  gouier- 
no.  Estado,  Riqueza  y descanso  destQS  Rey- 
nos. 


Esta  curiosa  memoria  la  subdivide  Herrera 
en  catorce  proposiciones,  con  comentarios, 
y un  epílogo  de  todos  ellos  á fin  de  que  se 
tuvieran  presentes;  «Procurando  que  nin- 
»guna  persona  gaste  con  demasía  en  comi- 
»das,  trajes,  joyas,  criados  y libreas,  aco- 
«modándose  cada  uno  á vivir...  siguiendo  los 
«oficios  y ocupaciones  de  sus  padres,  etc.» 
y clamando  porque  «se  atajara  algunos  mo- 
ndos de  vivir,  evitándose  fundaciones  de 
«conventos  de  religiosos;  porque  con  la  mul- 
«titud  no  se  empobrezcan  los  que  hai  agora, 
«y  que  no  crezca  el  de  clérigos,  etc.»  Clamor 
atrevido  si  se  atiende  á que  el  autor  escribía 
en  l.°de  marzo  de  1617. 

2125  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  Proverbios  morales,  y 
conseios  christianos  fut  supraj.  Ma- 
drid , Herederos  de  Francisco  del 
Hierro,  s.  a.  4.°  Láms.  de  madera. .12 
hojas  prels.,  360  págs.  y 4 de  ín- 
dice. 

Segunda  edición  hecha  hácia  1733;  con- 
tiene lo  mismo  que  la  primera,  ménos  la 
Relación  de  los  servicios  de  Pérez  de  Her- 
rera. 


2126  PERQUE  ESPIRITUAL. 


Perqué  fptritual  y 

muy  ptonerijofo/en  que  bt)c  t<y 
da©  la©  verdades  que  enla 
feríptnra  y enel  vulgo  fe 
pueden  l)allar.  &go 
ra  nnenamente 
ímpreffo.:. 

2 5 4 1 • 


S.  1.  ni  nombre  de  impresor.  2541 
C errata  por  154V.  4.°  let.  gót.  Fron- 
tis orlado,  y como  escudo  dos  figuritas 
y un  castillejo , grabados  en  madera. 
4 hojas  sin  fol.  con  la  sign.  a. 


Todo  en  versos  pareados  de  ocho  sílabas, 
que  contienen  sobre  doscientos  veinte  pro- 
verbios ó refranes. 

Ejemplar  mui  bello. 

No  pudo  ver  este  rarísimo  opúsculo  el 
Sr.  Duran. 


228  PLU  SECCION  PAREMIOLÓGICA.  PLU 

2127  PLUTARCO,  C Esta  es  la  | portada,  rodeada  de  ancha  orla:J 


guias  bel  e*celentefimo  jphilofopho  / y 
©radoj  filntarcho  ©heroneo  íilaeftro 
bel  ©mperaboj  ©rajan  o : q ion  los 
bichos  notables/ biuos/ y bjeues 
belos  ©mperadojes/  iüeyes/ 
<íapitanes/©radojes/  Ce 
gifladojes/y  Harones 
3llnftres:affi  ©ríe 
gos /como  Ho 
manos/{)er 
fas/y  £a 
cede¿ 

monios-.tradn^idos  be  legua  ©riega  en  ©a 
Heliana  : birigidos  ala.  0.  ©.  ©.  Ül. 
poj  ÜUego  ©racian  fecretario  bel 
muy  llluftre  y iüeuerendiffr 
mo  feñoj  bon  Jrancifco  be 
filen  dora  ©biH 
po  be  fa^ 
moja. 

€©onp*íuilegío. 

CAI  final  de  la  obra  se  encuentra  el  \ colofon  puesto  á continuación  :J 

* 

€ ifue  ítnpuffa  la  p xv 

Tente  obja  en  la  infigne  uniuerfidad  be 
Pílcala  be  penares  en  cafa  be 
ÍÜiguel  be  ©guia 
acabofe  a trein 
ta  be  3tts 
nio  be 

Ülil  y Quinientos  y ©reinta  y tres  2tños. 
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4.°  let.  gót.  Sin  foliación  con  las  sig- 
naturas A-K,  todas  de  8 hojas  menos 
la  última  que  solo  tiene  6,  siguiendo 
una  blanca. 

Edición  bella  y rara. 

Esta  traducción,  con  la  adición  de  algunas 
aclaraciones,  se  reimprimió  entre  las  Obras 
morales  de  Plutarco,  Alcalá,  1548. 

2128  PORREÑO  (Baltasar).  Di- 
chos, y hechos  del  señor  rey  Don 
Felipe  Segundo  el  Prudente,  Poten- 
tissimo,  y Glorioso  Monarca  de  las 
Españas,'yde  las  Indias.  Por  el  Li- 
cenciado Baltasar  Porreño.  Madrid, 
Melchor  Sánchez.  1663.  8.°  4 hojas 
preliminares  , 155  fols.  y una  blanca. 

Detestable  edición  y peor  papel. 

Nic.  Antonio  menciona  la  impresión  de 
Sevilla,  Pedro  Gómez  de  P asir ana,  1659.  8.°, 
y yo  creo  que  debe  haber  una  anterior,  pues 
la  aprobación  de  Gil  González  Dávila,  que 
lleva  la  del  63,  está  fechada  en  febrero  de 
1627;  otra  debe  existir  de  Madrid  del  mismo, 
1639,  porque  en  la  impresión  de  Bruselas, 
anunciada  á continuación,  hai  una  licencia 
de  este  año,  dada  á Lorenzo  Sánchez,  mer- 
cader de  libros,  facultándole  para  imprimir 
esta  obra. 

2129  Los  dichos  y hechos 

del  rey  Phelipe  II.  Llamado  con  jus- 
ta razón,  el  Prudente.  Por  el  Licen- 
ciado Porreño.  Dedicase  Al  Señor 
Don  Antonio  de  Cordoua,  <!kc.  Al  fin 
deste  Librito  se  pone  una  Breve  des- 
cripción del  Pays-Baxo.  En  Brusse- 
las,  Por  Francisco  Foppens,  Impres- 
sor,  y Mercader  de  Libros.  1666.  12.° 
4 hojas  prels.,  362  pdgs.,  82  más  de 
la  Breve  descripción , y una  hoja  de 
Tabla. 

Edición  apreciable  por  su  belleza  tipográ- 
fica y buen  papel,  y buscada  por  formar 
parte  de  la  colección  elzeveriana. 

El  tratadilo  puesto  al  fin  del  volumen,  in- 
dicado ya  en  la  portada , lleva  un  nuevo 
frontis  en  el  que  se  lee: 

Breve  descripción  del  Paijs  Baxo  por  Ema- 
nuel  Supero,  Cavallero  del  habito  de  Clirislo, 
Fidalgo  de  la  Real  casa  de  su  Mageslad,  &.c. 
Nueva  edición.  Según  la  de  Amberes  del  uño 
1622.  M.DC.LXVI. 

No  quiero  perder  esta  ocasión  que  me  per- 
mite dar  noticia  de  una  obra  inédita  de  Por- 
reño, desconocida  á Nic.  Antonio  y que  tuve 
en  Londres ; su  título  era : Historia  del  Santo 
Bey  Do  Alonso  el  bueno,  y noble,  noueno  desle 
nombre  entre  los  Reyes  de  Castilla  y León. 


Compuesta  por  mandado  del  lluslrissimo  Se- 
ñor Don  Enrrique  Pimenlel  Obispo  de  Cuenca. 
Manuscrito  en  folio  de  159  hojas,  lujosamen- 
te ejecutado,  con  cuarenta  y cinco  escudos 
de  armas  iluminados.  Estaba  firmado  en  dos 
partes  por  el  licenciado  Porreño,  y según 
se  leía  al  final  lo  compuso  en  1624. 

2130  PORTUGAL  (Francisco  de). 
Arte  de  galantería.  Escreuióla  D. 
Francisco  de  Portvgal.  Offrecida  a 
las  damas  de  Palacio  Por  D.  Lucas  de 
Portugal  Comendador  de  la  Villa  de 
Fronteira,  y Maestre-sala  del  Prin- 
cipe nuestro  Señor.  En  Lisboa  En 
la  imprenta  de  Ivan  de  la  Costa. 
M.dc.lxx.  Con  todas  las  licencias. 
4.°  6 hojas  prels.  y 128  págs. 

Libro  de  entretenimiento,  lleno  de  cuente- 
cilios,  emblemas,  moles,  sentenciasy  dichos 
agudos  y graciosos:  está  en  prosa,  pero  lleva 
intercaladas  poesías  castellanas  y portugue- 
sas en  varias  clases  de  metro.— Nic.  Antonio 
no  tuvo  de  él  otra  noticia  que  la  dada  en  la 
Memoria  de  la  vida  de  D.  Francisco  de  Por- 
tugal, escrita  por  Francisco  Luis  de  Vascon- 
celos , puesta  al  principio  de  la  edición  de 
los  Verso.?  de  aquel , impresa  en  1652,  donde 
se  promete  para  más  tarde  la  publicación  del 
Arle  de  galantería. 

2131  POU  (Onofre).  Thesavrvs 
pverilis,  avetore  Onophrio  Povio  Ge- 
rundensi  Artium  Doctore.  Nvnc  den- 
vo  ex  sermone  gotholano  in  Baeti- 
cum  cóuersus , ornatus  & artificio 
quodam,  & expolitione  á Barnaba  So- 
lerio  humanarum  litterarum  Doctore 
distinctus , atque  secunda  parte  lo- 
cupletatus.  Valentiae,  Apud  Petrum 
Patricium  Mey.  1615.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares , 404  páginas  y 4 hojas  de 
índice. 

Bernabé  Soler  no  solo  tradujo  al  castellano 
lo  escrito  por  Pou  en  catatan,  sino  que  aña- 
dió una  segunda  parte  la  cual  principia  en 
lapág.  333,  y contiene  un  vocabulario  do 
las  cosas  pertenecientes  al  mar,  á la  tierra, 
á las  ciudades  y rios  , y una  lista  alfabética 
de  unos  setecientos  proverbios  ó refranes 
castellanos  con  la  correspondencia  latina. — 
Jimeno  al  hablar  délas  obras  de  Soler  no 
menciona  estas  adiciones  á Povio,  y Fuster 
tampoco  suple  esta  omisión. 

De  la  obra  de  Pou  en  catalan  y latín  tuve 
una  impresión,  en  cuya  portada  decia:  Editio 
secunda.  Barcinone,  Ioannes  Paulas  Menes- 
cal,  1580.  8.°  y otra  que  también  se  llamaba 
segunda,  hecha  en  Perpiñan,  Sansón  Arbus, 
1591.  8.°  Nic.  Antonio  cita  otra  de  Barcelona , 
Jaime  Cendrat,  1600.  8.° 
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2132  PREGUNTAS.  ( Esta  es  | • una  buena  copia  de  la  portada :J 


Has  patitas  que 


e temperado?  Adriano  hí 
jo  al  infante  €pítu0. 

i 5 4 o • 


( Al  reverso  principia  C El  libro 
del  infante  Epítus  de  las  preguntas 
que  el  Emperador  le  hizo:  y de/as 


respuestas  que  le  respondió,  y termi- 
na en  el  reverso  de  la  duodécima  hoja 
con  el  colofon  siguiente: J C Acaba  se 
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aqui  el  libro  del  infante  Epitus.  El 
qual  se  emprimio:  en/ a muy  noble  t- 
muy  leal  ciudad  de  Burgos:  en  casa 
de  Juan  de  Junta.  En  el  año  de  mil  y 
quinientos  y quarenta  (1540).  Años. 
4.°  lct.  gót.  12  hojas  sin  foliación, 
con  la  sign.  a. 

La  cstremada  rareza  de  este  opúsculo  pro- 
cede sin  duda  de  hallarse  prohibido  por  la 
Inquisición  desde  1559,  en  cuya  fecha  ya  se 
halla  comprendido  en  el  Indice. 

Existe  una  edición  del  siglo  XV  de  la  pre- 
sente obra,  escrita  en  lengua  francesa  con  el 
título  de  Queslions  que  fit  Adricn  empereur 
á.  un  enfant  nominé  Apidus. 

2133  PROVERBIOS  DE  SALO- 
MON. 

jjhobmttQs. 

C Sigue  una  viudita  en  qué  hai  dos  fi- 
guritas sueltas , bajo  las  cuales  se  lee:J 

J[jp;obcruiO£i  en  rimo 

bel  fabio  Salomón  rey  be  ifrael:  tracta/ 

o fabla  bcla  reto: daca  bela  muerte  t,  me 

nos  pmiamiento  bel  mundo. 

fLos  Proberuios  principian  al  dor- 


so-de la  portada , y terminan  á la  mi- 
tad de  la  pág.  4.a  Allí  los  sigue  el 
Dezir  que  hizo  cotra  el  mundo... 
alfonso  aluarez  de  villasandino,  que 
tiene  diez  estrofas.  Va  luego  la  ora- 
ción d la  Virgen,  Oya  su  merced  y 
crea  , y por  fin  la  glosa  á ella  cíe 
Diego  Pegera.  S.  1.  ni  a.  Chácia  el 
1520/  4.°  let.  gót.  4 hojas  sin  folio 
con  la  sign.  A. 

Floranes.  en  los  Apéndices  á las  Memorias 
de  D.  Alfonso  VIII.  menciona  entre  las  com- 
posiciones qne  contenía  el  Cancionero  MS. 
de  Fernán  Martínez  de  Burgos  los  Proverbios 
de  Salomón,  que  atribuye  á D.  Pedro  López 
de  Ayala ; también  se  hallaba  en  dicha  colec- 
ción el  Dezir  de  Villasandino,  del  cual  Flo- 
ranes copia  los  dos  versos  primeros. — Tal  es 
la  rareza  de  este  impreso  que  los  ilustrados 
traductores  de  la  Historia  de  la  literatura, 
de  Ticknor,  publicaron  en  sus  notas  la  obra 
de  Ayala,  creyendo  que  estaba  aun  inédita: 
debo  sin  embargo  observar  que  dicha  im- 
presión contiene  algunas  variantes  de  mi 
edición  gótica. 

La  canción  á la  Virgen  con  una  glosa  de 
Tapia  se  halla  en  el  Cancionero  de  Amberes, 
1575,  al  fol.  22. 

La  glosa  de  Pegera  va  también  en  el  fo- 
líelo del  fíomance  del  conde  Dirlos. 

El  Sr.  Duran  no  trae  este  pliego  suelto  en 
su  Catálogo. 


R 


2134  REFRANES. 

$[  fUfratie0  y a 

nifos  pc>5  oia  be  ronfqoñ 
hechos  poí  uno  b’  filo 
relia/ encimados  a 
onos  amigos  fu* 
yos  cafados. 

|[  Jnipttffoa  en  falencia 
jato  al  molino  b’la  fóo 
nella  enel  año  be 
JIUD.lj 

d Esta  es  la  portada  que  va  circuida 
de  orla , y al  dorso  principia  la  obraj 


8.°  let.  gót.  Sin  foliación ; son  8 hojas 
con  la  sign.  a. 

Este  ejemplar  perteneció  á Mayans  y des- 
pués pasó  á la  Biblioteca  Ileberiana;  es  el 

único  «(lie  se  conoce. 

Como  muestra  de  los  refranes  que  com- 
prende este  librito,  copiaré  los  siguien- 
tes: 

La  que  saliendo  de  casa 
lleva  el  rostro  muy  lucido, 
no  lo  ha  por  su  marido. 

Muchas  pagan  al  criado 
por  irlas  á acompañar, 
y el  las  habría  de  pagar. 

L’estopa  no’sta  segura 
en  burlas  con  el  tizón, 
ni  la  mujer  con  varón. 

La  que  una  vez  albarda 
al  marido  á su  placer ,- 
le  hace  casa  barrer. 

Muchas  van  por  devoción 
de  noche  al  santuario, 
y ellas  buscan  al  vicario. 
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Del  fuego,  puerta  y mujer, 
es  consejo  mui  loado 
que  tengas  siempre  cuidado. 

Muchas  van  por  esas  cortes 
rogando  los  abogados, 
y no  pagan  con  ducados. 

La  que  no  tiene  dinero 
y va  siempre  bien  vestida, 
para  mientes  en  su  vida. 

Las  que  traen  verdugado 
por  mostrar  la  pantorrilla, 
presto  muestran  la  rodilla. 

Si  mucho  hablan  d’oreja 
tu  mujer  y la  criada, 
ellas  pastan  empanada. 

Amigo,  si  tu  mujer 
no  tienes  corto  travada, 
te  dará  alguna  pernada. 

Muchas  entran  en  el  baño 
y salen  d’allí  muchas  vezes 
con  el  mal  de  nueve  meses. 

Muchas  por  haber  un  hijo 
van  de  comadre  en  comadre, 
y Dios  sabe  quién  es  el  padre: 

Si  tu  mujer  da  sospiros 
sin  decirte  lo  que  es, 
bien  merece  algún  reves. 

2135  REFRANES  famosissimos  y 
provechosos  glosados.  Reimpresos  de 
la  edición  de  Burgos  del  año  1313. 
Paris,  Pablo  Renouard,  m dccc  xlyii. 
8.°  fr. 

2136  La  misma  obra. 

8.°  may.  fr.  Gran  papel  de  color. 

Mr.  Duplessis  imprimió  por  separado  de  la 
Bibliograpliie  parémeologique  doce  ejempla- 
res de  este  rarísimo  libro,  y «los  se  tiraron 
en  gran  papel  de  color:  el  mió  es  uno  de 
ellos.— La  edición  original  es  en  4.°,  de  letra 
gótica,  y el  colofón  que  lleva  es  el  siguiente: 
Fue  emprimiclo  este  presente  tratado  en  la 
muy  noble  y leal  cibdad  de  Burgos ; por  Fa- 
drique  aleman  de  Basilea:  acauose  a.xxv. 
dias  del  mes  de  Otubre.  Año  de  mili  y qui- 
nientos y quinze  (1515). 

He  visto  otra  impresión  de  la  misma  obra, 
cuya  descripción  es  la  siguiente:  fi  Refranes 
glosados  : en  los  guales  qualquier  que  con 
diligencia  los  quisiese  leer  hallara  prover- 
bios : y marauillosas  sentencias  y general- 
mente a todos  muy  provechosos  . assi  que  de 
pequeño  compendio  podran  sacar  crcscido 
fructo.  (Al  dorso  de  la  portada :)  ® Un  muy 
virtuoso  hobre  allegándose  a la  vejez  consi- 
derado ñ los  dias  de  su  biuir  eran  breues 
desseanao  que  i m solo  hijo  q tenia  fuesse 
sabiamente  instruido  y cosejado : para  q dis- 
crctamele  biuiesse : De  los  presentes  prover- 
bios y refranes  le  doctrino.— Después  en  la 


página  siguiente,  sign.  aij,  dice:  c Capitulo 
rimero  que  no  deues  hablar  mucho ; (y  en  el 
lauco  de  la  hoja  octava  de  la  sign.  b,  se  lee:) 
C Fue  impresso  este  presente  tractado  en  la 
muy  noble  y muy  leal  ciudad  d’  Burgos  por 
Alonso  de  Melgar : a.xxviij.  dias  del  mes  de 
Enero  año  de  mil . d . xxiij  (1524).  Años.:.  4.° 
letra  gót.  á renglón  tirado,  sin  foliación,  con 
las  signs.  a-b,  de  8 hojas  cada  una. 

2137  REFRANES  glossados,  los 
qvales  contienen  mvy  singular  doc- 
trina, para  saber  viuir  bien  y virtuo- 
saméte,  assi  para  grades  como  para 
pequeños.  Agora  nueuamente  corre- 
gidos y emendados , por  el  Bachiller 
Esteuá  Gómez,  natural  de  Cordoua. 
Valencia,  Aluaro  Franco,  1002.8.° 
Sin  foliación _,  signs.  A-D  , todas  de 
ocho  hojas. 

He  aquí  otra  reimpresión  de  la  obra  des- 
crita en  el  artículo  anterior,  impresa  en 
Burgos  en  1515.  No  puedo  dar  con  las  correc- 
ciones y enmiendas  de  que  habla  en  la  por- 
tada el  bachiller  Estévan  Gómez. 

Esta  edición,  aunque  posterior  de  casi  un 
siglo  á la  primera,  es  sumamente  rara. 

Ignoro  si  serán  estos  mismos  los  Refranes 
famosissimos  y prouechosos  glosados.  Bur- 
gos, 1509.  4.°  let.  gót.  anunciados  en  el  Ca- 
tálogo de  Heber,  part.  VI.,  núm.  3016,  ó los 
Refranes  glosados.  En  los  guales  qualquier 
que  con  diligencia  los  quisiere  leer  hallara 
proverbios : y maravillosas  sentencias  : y ge- 
neralmente a todos  muy  provechosos.  S.  1. 
1541.  4.°  let.  gót.,  que  describe  Brunet. 

2138  REFRANES  o Proverbios 
castellanos  traduzidos  en  lengua  Fran- 
cesa. Proverbes  espagnols  tradviets 
en  frangois,  par  Cesar  Ovdin.  Re- 
ueus,  corrigez  & augmentez  en  ceste 
seconde  edition,  par  le  mesme.  Paris, 
Marc  Orry,  M.DCix.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares y 256  págs. 

A continuación  de  cada  refrán  se  halla  la 
traducción  francesa  , y mui  á menudo  una 
glosa  ó esplicacion  en  la  misma  lengua.  Van 
al  fin  del  volumen  cincuenta  proveí  bios  de 
los  doscientos  ochenta  de  Alonso  Guajardo 
Fajardo,  y treinta  dísticos  del  Juego  de  la  For- 
tuna, á los  que  también  acompaña  la  versión 
en  dicho  idioma. 

La  portada  de  la  presente  edición  nos  ad- 
vierte que  es  segunda ; no  estoi  seguro  que 
sea  primera  la  que  he  visto  de  Bruxelles, 
diez  Rutger  Velpius,  1608.  8.°  270  págs.  sin 
contar  la  hoja  de  la  portada,  y 120  págs.  que 
ocupan  las  Carlas  de  Garai  y el  Dialogo  de 
Rodrigo  Cota.  No  recuerdo  si  comprendía  los 
Proverbios  de  Fajardo  y los  Dísticos;  pero 
supongo  que  no  estaban  porque  tampoco  se 


REF  REFRANES,  PROVERBIOS,  ETC.  ROD  233 


hallan  en  la  reimpresión  que  volvió  á hacer 
el  mismo  Velpius  en  1634,  y sobre  todo  por- 
que el  autor  advierte  en  el  prólogo  de  la  de 
1609  que  añadia  á su  colección,  por  primera 
vez,  dichos  Proverbios  y Dísticos,  y unos 
cuatrocientos  refranes. 

Ticknor,  tom.  III. , pág.  411 , cita  una  edi- 
ción de  Bruselas,  1611.  8.°,  y Duplessis  en  la 
Bibliographie  purémiologique , habla  de  una 
también  de  Bruselas,  1612.  12.° 

2139  REFRANES  o proverbios 
Españoles  traduzidosen  lengua  Fran- 
cesa. Proverbes  espagnols  traduits 
en  Frangois.  Par  Cesar  Ovdin.  Con 
Cartas  en  Refranes  de  Rlasco  de  Ga- 
ray.  Lyon,  Pierre  Rigaud,  m.dc.xiiii. 
12.°  1 hoja  de  portada  y 376  págs. 

Esta  edición  no  solo  comprende  los  cin- 
cuenta proverbios  de  Fajardo  y los  treinta 
disticos,  sino  las  Cartas  de  Garai  que  anuncia 
la  portada , y el  Dialogo  entre  el  amor  y vn 
CanaUcro  viejo  hecho  por  el  famoso  autor 
Rodrigo  Cota  el  tio. 

Duplessis  trae  una  impresión  de  París, 
1624.  8.°,  que.  no  he  visto,  é ignoro  su  conte- 
nido. 

2140  La  misma  obra. 

Brvxelles,  Yefue  d’  flubert  Anthoine 
Velpius,  1634.  12.°  1 hoja  de  portada 
y 269  págs.  los  Refranes  y 126  págs. 
las  Cartas  de  Garai  y el  Diálogo  del 
amor,  inclusa  la  portada. 

Esta  edición  contiene  lo  mismo  que  la  de 
Lion,  1614,  ménos  los  Proverbios  de  Fajardo 
y los  Dísticos. 

2141  La  misma  obra. 

Paris,  lean  Gvignard,  m.dc.lix.  12. ° 
8 hojas  prels.  inclusa  una  blanca  que 
precede  al  frontis  y 360  págs. 

El  contenido  de  esta  edición  es  igual  al  de 
la  de  1609;  es  decir,  los  Refranes  recogidos 
por  Oudin  , los  Proverbios  de  Fajardo  y los 
Dísticos. 

Mr.  Duplessis  cita  una  edición  también  de 
Paris  ?/ de  1659,  con  igual  número  de  hojas 
á la  que  yo  poseo ; pero  observo  que  él  supo- 
ne estar  impresa  por  Nicolás  el  Jean  de  la 
Corle:  es  posible  que  la  edición  fuese  cos- 
teada entre  estos  y Jean  Guignard,  y que  se 
tiraran  portadas  para  ambos  editores. 

2142  Tratado  de  refranes. 

Por  orden  Alphabetico.  MS.  Com- 
puesto por  diversos  Autores,  de  todos 
tiempos.  Volumen  manuscrito  del  si- 
glo XV III,  en  4.° 


Comprende  esta  colección  sobre  cuatro  mil 
quinientos  refranes  castellanos,  muchos  de 
ellos  con  la  correspondencia  latina. 

2143  REMON  (Fr.  Alonso).  Dis- 
cvrsos  elogíeos  y apologéticos  empre- 
sas y divisas  sobre  las  triunfantes 
vida  y muerte  del  glorioso  Patriarca 
san  Pedro  de  Nolasco.  Por  el  Padre 
Maestro  Fray  Alonso  Remon.  Madrid, 
Viuda  de  Luis  Sánchez,  m.dc.xxvii. 
4.°  Láms.  de  madera.  3 hojas  prels.  y 
84  fots. 

Contiene  diez  y seis  emblemas  ó empresas 
en  metro  latino,  con  la  interpretación  cas- 
tellana también  en  verso;  van  precedidos  de 
una  lámina,  y seguidos  de  un  escolio  y un 
elogio  en  prosa. 

No  se  encuentra  en  la  Bibliolheca  de  Nico- 
lás Antonio  ningún  escritor  cuyo  nombre 
sea  Alonso  Remon;  trae  á un  Alplionsus  Ra- 
món á quien  atribuye  unos  Geroglificos  de  la 
vida  de  S.  Pedro  Nolasco,  que  indudable- 
mente son  estos  Discursos,  y las  Fiestas  á 
dicho  santo,  que  se  hallan  en  la  Sección  de 
Cancioneros  del  presente  Catálogo  (V.  Núme- 
ro 349.);  sin  embargo,  en  ambas  obras  se  le 
apellida  positivamente  Remon. 

2144  RODOMUNTADAS.  Rodo- 
mvntadas  castellanas,  recopiladas  de 
diversos  avtores  y mayormente  del 
Capitán  Escardon  Bonbardon.  Por 
N.  JBavdovvn.  Rodomontades  espagno- 
les.  Recueillies  de  diuers  Autheurs, 
& notamment  du  Capitaine  Escardon 
Bonbardon.  A Paris,  Pierre  Cheva- 
lier,  1607.  8.°  prolongado.  80  págs. 
inclusos  los  prels.  Lleva  al  frente  la 
traducción  francesa. 

Este  es  uno  de  los  libros  más  disparatados 
que  he  visto ; todo  él  se  reduce  á fanfarrona- 
das, ó fieros,  como  se  denominaban  en  el 
siglo  XVI,  de  poquísima  gracia,  malditísimo 
gusto  y peor  lenguaje.  Si  el  contenido  es 
detestable,  la  corrección  tipográfica  es  toda- 
vía peor;  pues  podrá  asegurarse  que  apenas 
habrá  línea  donde  no  se  encuentren  por  lo 
ménos  un  par  de  erratas.  A pesar  de  todas 
estas  faltas,  aun  tiene  cierto  aprecio  entre 
los  bibliómanos,  por  ser  libro  que  se  encuen- 
tra con  dificultad. 

En  la  Biblioteca  de  sir  Thomas  Grenville 
vi  otra  edición  de  la  misma  obra,  cuyo  título 
era  el  siguiente : Rodomontadas  castellanas , 
recopiladas  de  los  commentarios  de  los  muy 
aspantosos,  terribles  &-  inuincibles  Capita- 
nes, Metamoros , Crocodillo  y Rajabroqueles. 
Rodomontades  espagnoles.  Colligees  des  Com- 
mentaires  de  tres-espouuen/abíes , terribles, 
6»  inuincibles  Capitaine,  Matamoros,  Croco- 
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dille  &-  Rajabroqueles.  S.  1. 1607.  12°  81  pá- 
ginas. 

Brunel  cita  con  el  mismo  titulo  que  la 
impresión  de  Paris  tres  ediciones  de  Rouen, 
Caillové  de  1612,  1623  y 1637,  todas  en  12.° 

2143  RODRÍGUEZ  DE  MONFOR- 
TE  (Pedro).  Descripción  de  las  Hon- 
ras qve  se  hicieron  ala.  catholica 
Mag'j  de  D.  Phelippe  quarto  Rey  de 
las  Españas  y del  nuevo  Mundo  en  el 
Real  Conuento  de  la  Encarnación 
que...  escrivio  el  Doctor.  D.  Pedro 
Rodrigvez  de  Monforte.  f Al  (in:J  Ma- 
drid, FranciscoNieto,  1660.  4.°  marq. 
Frontis  grabado  y muchas  láminas: 
cuatro  de  ellas  se  pliegan.  A la  porta- 
da siguen  10  hojas  prels.,  y la  obra 
tiene  120  fols.,  á más  de  las  cuarenta 
u nueve  láminas  que  no  llevan  folia- 
tura. 

Contiene  una  gran  porción  de  emblemas 
en  verso,  representados  en  estampas. 

El  frontis  y el  retrato  de  Felipe  van  firma- 
dos por  el  grabador  Pedro  Villafranca , y yo 
supongo  que  son  del  mismo  las  cuarenta  y 
siete  láminas  restantes,  aunque  no  llevan  su 
nombre ; es  raro  por  lo  mismo  no  se  men- 
cione este  libro  en  el  artículo  de  Villafranca 
en  el  Diccionario  de  Cean  Bermúdez. 

2146  ROJAS  (Diego  de).  Proble- 
mas en  filosofía  moral  de  Diego  de 
Rojas,  Nueuamente  corregidos,  y tra- 
duzidos  en  lengua  Francesa,  y junta- 
mente publicados  por  Pablo  Lentvlo. 
— Problesmes  moraulx  Espagnols, 
traduits  en  Frangois.  &c.  A Berne, 
Jean  le  Prevx,  M.DC.XII.  12.°  329 
páginas  inclusos  los  preliminares. 

La  traducción  francesa  va  al  frente  del 
testo  castellano. 

Esta  parece  ser  la  primera  edición.  Nico- 
lás Antonio  menciona  otra  también  de  Berna, 
1618.  8.° 

2147  RONDALLA  de  rondalles, 
a imitació  del  Cuento  de  cuentos  de 
Don  Francisco  de  Quevedo,  y de  la 
Historia  de  histories  de  Don  Diego 
de  Torres;  composta  per  un  curios 
apassionat  á la  Llengua  Llemosina: 
y treta  a lluni  per  Carlos  Ros.  Notari 
publich  per  Autoritats  Apostólica  y 
Real,  natural  de  esta  mólt  Noble,  In- 
signe, y Coronada  Ciutat  de  Valen- 
cia, Benet  Monfort,  1776.  8.° 


Es  mui  singular  que  no  mencionen  esta 
obra  ni  Jimeno  ni  Fuster  entre  los  anónimos 
ni  en  el  artículo  de  Carlos  Bos,  de  quien  me 
parece  es,  aunque  en  la  portada  solo  suena 
como  editor. 

He  colocado  este  libro  en  la  presente  sec- 
ción más  bien  que  entre  las  novelas  porque 
está  lleno  de  refranes  y de  frases  prover- 
biales. 

2148  ROS  (Carlos).  Tratat  de 
adages,  y refranys  valencians,  y 
practica  pera  escriure  ab  perfecció 
la  lengua  valenciana.  Escrit  per  Car- 
los Ros...  Dedicat  a Maria  Sanctissi- 
ma...  Valencia,  per  lo  Hereu  de  Vi- 
cent  Cabrera,  1733.  8.° 

Apreciable  ejemplar  en  el  que  de  puño  de 
D.  Gregorio  Mayans  van  añadidos  sobre  cien- 
to ochenta  refranes  que  no  se  hallan  en  esta 
edición  de  Ros,  ni  aun  enta  segunda  á pesar 
de  sus  considerables  adiciones. 

2149  La  misma  obra. 

Segoua  impressió.  Valencia  Josep 
García,  1736.  8.° 

Esta  edición  va  aumentada  con  más  de 
ciento  cincuenta  refranes.  Hai  una  tercera 
de  Valencia,  Josep  Estevan,  1788.  8.° 

2130  RUBIO  Y BAZAN  (José 
Prudencio).  Lelio  instrvido  de  Iacin- 
to  Polo,  a Fabio.  Morales  discvr- 
sos.  Por  Joseph  Prudencio  Rubio, 
y Bazan.  Zaragoga,  Manvel  Román, 
s.  a.  (1691?)  8.°  8 hojas  prels.  y 72 
folios. 

Las  doce  máximas  ó sentencias  dilucidadas 
cada  una  de  ellas  con  un  discurso,  son  las 
siguientes: 

Has  de  amar  con  el  entendimiento. 

No  siempre  es  lo  que  parece. 

Hombre  y fortuna,  inconstantes. 

Solo  méritos  no  bastan. 

Nadie  crece  donde  nace. 

Dichas  logra  quien  bien  sufre. 

El  despeño  en  la  alabanza. 

No  es  la  prisa  la  mayor  diligencia. 

Más  obliga  el  que  agradece  que  el  que  bene- 
ficia. 

Habla  si  quieres  que  te  conozcan. 

Ni  siempre  tuyo,  ni  tampoco  de  todos. 

Solo  es  Dios  dicha  sin  riesgos. 

Hai  también  algunas  poesías.— Esta  obrila 
se  reimprimió  con  otros  tratados,  en  el  vo- 
lumen intitulado:  Varios  eloquentes  libros.  ■ 
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2161  RUÉSCAS  (Licenciado  Agus- 
tín de). 

££)Díalo9o{f|(’ 

En  uerfo  , intitulado  ©entilo** 
qnio  i)e  gobiernas  : en  el  ql  fe 
introduce  íios  pljilofopljos , 
el  uno  $anrphilo  llamado, 
que  cient  philofbphicas  yies 
gñtas  p2opone,y  el  otro  $20 
tidemo  que  refpoudiendo  fuf* 
íintaméte  las  biffttelue.  ©b2a 
muy  útil  y p2oiterhofa  íie  ua' 
ria  y f inguiar  erudición,  tío  fe 
contienen  muchos  fecre^ 
tos  y biuejas  to^ 
cates  ala  natu** 
ral  pulo? 
fophia 

M.D.XL  VI. 

CÁl  fin:J  C A gloria  de  dios  todo 
poderoso...  se  acaba  este  Centiloquio 
de  preguntas  y respuestas...  vista  y 
aprouada  por...  el  licenciado  Frácisco 
Martínez  vicario  general...  de  Toledo 
y con  su  licencia  impressa  en  la  flo- 
rentissima  vniuersidad  de  Aléala  de 
Henares  en  casa  de  Juan  de  Brocar 
a.  xx.  septiembre  del  año  M.D.xlvj. 
8.°  let.  got.  8 hojas  prels.,  29  fols.,  y 
7 sin  foliar  que  contienen  la  tabla, 
fecha  y el  escudo  de  Brocar  que  tengo 
copiado  del  Hurtado  de  Mendoza.  Buen 
plazer  &.  (Y.  Poetas  diversos,  Núme- 
ro 683.) 

Al  principio  del  volúmen  se  encuentran 
ocho  octavas,  cuyo  epígrafe  es:  El  autor 
da  la  causa  porque  su  nombre  quiso  encu- 
brir; cuya  composición  encierra  un  acrósti- 
co que  dice:  El  lifcncyado  agvslin  de  rrves- 
cas  medico  segoviense  hijz'o  este  centylo  ■ 
qvyo. 


Entre  los  anónimos  cita  Nic.  Antonio  esta  • 
obra ; pero  solo  habla  de  una  edición  de  Al- 
calá, 1548,  en  8.° 

Los  traductores  de  Ticknor,  tom.  III.,  pá- 
gina 556,  tampoco  citan  más  que  esta  edi- 
ción de  1548,  y dicen  está  también  impresa 
por  Juan  de  Brocar.— Mr.  Duplessis  en  su 
Bibliographie  parémiologique  no  hace  men- 
ción de  este  libro. 

2152  RUFO  (Juan).  Las  seiscien- 
tas apotegmas  de  luán  Rufo.  Y otras 
obras  en  verso.  Toledo , Pedro  Ro- 
dríguez, 1596.  8.°  9 hojas prels.  y 270 
folios. 

Los  poquísimos  ejemplares  que  se  conocen 
de  esta  obra  suelen  estar  faltos  de  la  hojita 
de  los  preliminares,  comprensiva  de  la  lasa 
y erratas : el  mió  es  bellísimo,  y no  solo  la 
tiene  sino  que  contiene  ademas  los  fols.  67 
y 70  duplicados  con  variantes  de  considera- 
ción, circunstancia  en  la  cual  es  único. 

Brunet  refiriéndose  á Nic.  Antonio  cita  una 
reimpresión  de  Toledo,  1614.  4.°;  pero  ambas 
ediciones  son  tan  raras  que  Bóhl  de  Faber  no 
logró  verlas,  y solo  consiguió  tener  una  co- 
pia manuscrita. 

Los  Apotegmas  ó sean  dichos  agudos  y gra- 
ciosos ocupan  hasta  el  fol.  195 ; los  setenta  y 
cinco  restantes  son  las  poesías,  entre  las  que 
está  el  Romance  á los  Comendadores , que 
llena  52  págs. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tom.  III.,  pa- 
gina 498,  hablan  de  otra  obra  de  Rufo,  inti- 
tulada: Las  trescientas,  cuyo  asunto  es  mui 
parecido  al  de  las  Seiscientas,  pues  se  com- 
pone también  de  cuentos,  chistes,  anécdotas 
y moralidades:  supongo  que  no  se  habrá  im- 
preso porque  no  citan  edición  de  ella. 

2153  RÜIZBUSTAMANTE(Jüan). 
C Adagiales  ac  Metaphorice  formule 
et  ad  dicendum : et  ad  scribédum 
valde  vtiles:  et  necessarie  Hispano 
sermone  nuper  a Joáne  Ruizio  Busta- 
mátio  Summa  cum  dili gentia  Explá- 
nate. m.d.l.j.  fEsta  es  la  portada 
colocada  dentro  de  una  especie  de  capi- 
llita.  Al  reverso  hai  unos  versos  lati- 
nos de  Antonio  Sánchez  en  loor  de  la 
obra , y la  hoja  siguiente  la  ocupa  una 
dedicatoria  de  Bust amante  á B.  Juan 
de  Mendoza , y otros  versos  latinos  di- 
rigidos al  mismo  por  el  citado  Sán- 
chez. La  obra  empieza  en  la  hoja  ter- 
cera á la  que  corresponde  el  fol.  iij,  y 
termina  en  el  blanco  del  cxxiij;  á la 
vuelta  se  halla  la  fe  de  erratas , que 
acaba  en  el  principio  de  la  siguiente 
hoja , y después  se  lee  este  colofon :) 
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C Summa  huic  operi  manas  imposita 
fuit  Cesarauguste  décimo  quinto  Ca- 
lendas” Decembris.  m.d.l.j.  Excude- 
bat  St ephanus  de  Naxera.  8.°  let.  gót. 


La  última  hoja  de  m¡  ejemplar  llene  un 
agujerito  que  pilla  lo  que  he  anotado  de  cur- 
siva al  copiar  el  colofón.— Libro  curioso  y 
raro  que  encierra  un  considerable  número 
de  refranes  y proverbios  castellanos. 


2154  SAAYEDRA  FAJARDO 
(Diego).  Idea  de  vn  principe  políti- 
co christiano , representada  en  cien 
empressas.  Ya  enmendada  en  esta 
sexta  impression  de  todos  los  yerros 

ue  avia  en  las  otras.  Por  Don  Diego 

aavedra  Faxardo.  Valencia,  Fran- 
cisco Ciprés,  1675.  4.°  8 hojas  prels. 
y 694  págs.  Láms.  de  madera. 

La  primera  edición  de  este  libro  se  hizo, 
según  Nic.  Antonio,  en  Wesfalia  en  1640,  en 
4.°,  y la  segunda  en  Milán,  el  año  de  1642. 
Ignoro  la  fecha  de  la  tercera,  cuarta  y quin- 
ta y posteriores  á 1675 ; la  más  antigua  que 
encuentro  citada  es  la  de  Amberes,  1677,  fol. 
Viñetas. 

2155  La  misma  obra. 

Madrid,  a costa  de  Francisco  Laso, 
1724.  4.°  Viñetas  de  madera.  12  hojas 
preliminares , 658  págs.  y una  hoja  al 
fin  con  un  soneto. 

He  tenido  la  impresión  de  Valencia,  Sal- 
vador Fauli,  1800.  2 vols.  8.°  marq.  Viñetas 
de  madera  y la  de  Madrid,  imprenta  de  Gar- 
da, 1819.  4 vols.  8.°  la  cual  va  aumentada 
con  las  Locuras  de  Europa. 

2156  SALAS  (P.  Pedro  de).  Af- 
fectos  divinos  con  emblemas  sagra- 
das por  el  P.  P°  de  Salas  de  la  Com- 
pañ  de  IHS.  En  Vallad,  por  Gre.° 
a’  Redova.  1658.  12.°  18  hojas  prels. 
y 613  págs.  Cada  emblema  lleva  una 
laminita  grabada  en  cobre  cómo  lo  está 
también  el  frontis. 

La  obra  va  dividida  en  tres  partes,  y com- 
prende cuarenta  y cinco  emblemas  escritos  en 
canciones  reales , décimas , ensaladillas , ecos , 
endechas,  liras,  madrigales,  octavas,  oville- 
jos, redondillas,  romances,  tercetos  y silvas. 

El  P.  Salas  dice  en  el  prólogo  que  su  libro 
es  una  traducción  ó más  bien  imitación  del 
que  compuso  en  latín  el  P.  Hermano  Hugo, 
con  el  título  de  Pia  desideria. 

Nic.  Antonio  habla  vagamente  de  esta  obra, 
sin  citar  ninguna  edición  de  ella. 

2157  SALAZAR  (Ambrosio  de). 
Las  clavellinas  de  recreación.  Don- 


de se  contienen  Sentencias,  auisos, 
exemplos,  y Historias  muy  agrada- 
bles para  todo  genero  de  personas 
desseosos  de  leer  cosas  curiosas,  en 
dos  lenguas,  Francesa  y Castellana. 
Les  oevillets  de  recreation.  etc.  Por 
Ambrosio  de  Salazar.  Roven,  Adrien 
Morront,  1614.  12.°  á dos  colunas,  la 
una  en  castellano  y la  otra  en  fran- 
cés. 12  hojas  prels. 336  págs.  y 2 
hojas  con  una  especie  de  advertencia 
al  lector  y el  privilegio  fechado  en 
París  el  21  de  diciembre  de  1613. 

Primera  edición.  Según  Nic.  Antonio  hai 
otra  de  Rúan,  1622,  y Brunet  cita  una  de 
Bruselas,  Pepermans , 1626,  ambas  en  12.° 

Esta  obra  es  del  mismo  género  que  la  Flo- 
resta española  de  Santa  Cruz ; cuentos,  anec- 
dotillas,  y dichos  agudos  y graciosos. 

2158  SALAZAR  (Ambrosio  de). 
Espeio  general  de  la  gramática  en 
diálogos  para  saber  la  natural  y per- 
fecta pronunciación  de  la  lengua  Cas- 
tellana . Seruira  también  de  Vocabu- 
lario para  aprenderla  con  mas  faci- 
lidad, con  algunas  historias  graciosas 
y sentencias  muy  de  notar.  Todo  re- 
partido por  los  siete  dias  de  la  se- 
mana, donde  en  la  séptima  son  con- 
tenidas las  phrasis  de  la  dicha  lengua 
hasta  agora  no  vistas.  Por  Ambrosio 
de  Salazar.  — Miroir  general  de  la 
grammaire  en  dialogves  pour  sgauoir 
la  naturelle  & parfaite  pronontiation 
de  la  langue  Espgnolle...  Roven, 
Lovys  Lovdet,  M DC.XXVII.  8.°  10 
hojas  prels. j 506  págs-  y 4 hojas  de 
Tabla. 

Hai  una  edición  de  Rouen,  Chez  Adrien 
Ouyn,  que  en  la  portada  impresa  lleva  la 
fecha  de  M.DC.XXIl,  y en  la  grabada  la  de 
1623.  12.° 

La  obra  está  en  español  y francés,  y com- 
puesta en  diálogos  para  enseñar  práctica- 
mente, más  bien  que  por  reglas,  á hablar  el 
castellano.  Contiene  varios  cuentecillos  y no 
pocos  refranes. 
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2159  SAL  AZAR  (Ambrosio  de). 
Secretos  de  la  gramática  española , o 
abreuiacion  del  la : con  vn  Tratado 
muy  curioso,  donde  se  contienen  mu- 
chos Cuentos  graciosos  y honestos, 
para  alegrar  alos  tristes  y melancóli- 
cos. Y vn  dialogo  entre  dos  Comadres. 
Roven,  Iacqves  Cailloüe.  m.dc.xl. 
12.°  11  hojas  prels.  inclusa  la  del  re- 
trato del  autor  y 210  págs. 

Ni  Nic.  Antonio  ni  Brunet  mencionan  este 
librito  de  Salazar:  no  encuentro  tampoco  que 
nadie  cite  edición  más  antigua  de  él;  sin 
embargo,  sospecho  debe  haberla  de  hácia 
1620,  fecha  aproximada  á la  en  que  se  publi- 
caron todas  sus  otras  obras. 

Los  Secretos  de  la  Gramática  contienen 
ciento  veintiún  cuentecillos  ó dichos  gra- 
ciosos, tomados  de  La  floresta  española  de 
Santa  Cruz,  y de  otros  tratados  del  mismo 
género. 


2160  SÁNCHEZ  DE  LA  BALLES- 
TA (Alonso).  Dictionario  de  vocablos 
castellanos,  aplicados  a la  propie- 
dad latina.  En  el  qual  se  declara  gran 
copia  de  Refranes  vulgares,  reduzi- 
dos  a Latinos ; y muchas  phrases  Cas- 
tellanas, con  las  que  en  Latin  les 
corresponden,  sacadas  de  Cicerón  y 
Terencio,  y otros  graues  autores. 
Con  vn  Indice  copioso  de  los  Adagios 
Latinos,  a los  quales  responden  los 
Castellanos,  que  van  puestos  en  el 
libro  por  orden  del  A.  B.  C.  Yan  tam- 
bién los  nombres  de  los  Autores,  de 
los  quales  se  sacaron  los  dichos  Ada- 
gios Latinos.  Compuesto  por  el  Li- 
cenciado Alonso  Sánchez  de  la  Ba- 
llesta. Salamanca,  luán  y Andrés  Re- 
naut,  m.D.lxxxvii.  4.°  7 hojas  pre- 
liminares, 688  págs.  y 20  hojas  de 
Index. 


Este  ejemplar  lleva  7 hojas  prels.  por  tener 
una  en  la  cual  se  halla  la  licencia  de  Miguel 
de  Ondarza,  que  se  tiró  por  separado  y suele 
faltar  en  algunos. 


11  hojas  prels.  y 151  fols. — Libro 
segundo  de  los  cien  tratados,  etc. 
En  Toledo,  en  casa  de  Diego  de  Aya- 
la.  Año.  1576.  4 hojas  prels.,  203  fols. 
y una  blanca.  2 tomos  en  1 vol.  12.° 

Todos  los  ejemplares  de  esta  obra  se  en- 
cuadernaron desde  un  principio  en  un  volu- 
men, por  lo  que  resultó  este  mui  abultado, 
y como  las  márgenes  siempre  fueron  algo 
mezquinas,  la  falta  de  cuidado  de  los  encua- 
dernadores ha  hecho  que  apenas  se  encuen- 
tre uno  en  el  cual  la  cuchilla  no  se  haya  lle- 
vado alguna  buena  parte  del  testo  al  princi- 
pio y al  fin : mi  ejemplar  es  de  los  que  mejor 
librados  han  salido  de  las  manos  de  la  igno- 
rancia y la  barbarie,  y con  el  objeto  de  pre- 
servarlo por  algunos  años  más  de  ser  vícti- 
ma de  estúpidos  biblicidas,  lo  he  hecho  poner 
en  rico  tafilete  por  Ihrig ; ademas,  á la  rareza 
del  libro  corresponde  una  vestimenta  de- 
cente. 

Los  cien  tratados  de  Santa  Cruz  los  he  co- 
locado en  la  presente  sección  , porque  el  au- 
tor ya  nos  dice,  son  una  recopilación  de  sen- 
tencias donde  se  verá  en  breve  *u*na,  lo 
que  concierne  á cada  estado  para  vivir  vir- 
tuosamente, y el  contenido  los  hace  entrar 
de  lleno  en  ella,  pues  los  siete  mil  tercetos 
aproximadamente  que  comprende,  son  otras 
tantas  máximas  ó avisos  proverbiales. 

2162  SANTA  CRUZ  DE  DUEÑAS 
(Melchor  de).  Floresta  española  De 
Apotegmas  o Sentencias  sabia  y gra- 
ciosamente dichas,  de  algunos  Espa- 
ñoles. Colegidas  por  Melchor  de 
Santa  Cruz,  de  Dueñas.  En  Brvcellas, 
Roger  Velpius,  1598.  12.°  4 hojas 
preliminares , 197  fols.  y 3 blancas. 

Esta  edición  sin  duda  está  copiada  de  las 
primitivas  españolas,  pues  contiene  la  dedi- 
catoria de  Santa  Cruz  á Don  Juan  de  Aus- 
tria, y varios  dichos  que  no  se  hallan  en 
ninguna  de  las  otras  tres  que  poseo. 

La  primera  edición,  dicen  Nic.  Antonio  y 
Brunet,  es  de  Toledo,  Francisco  de  Guzman, 
1574.  8.°;  según  Nic.  Antonio  se  publicó  des- 
pués en  Salamanca,  Pedro  Lasso,  1592.  12.° 
—Bruselas,  1596. 12.°  (Puede  que  la  confunda 
con  la  del  1598  del  mismo  pueblo  que  no 
menciona.)  Valencia,  1603.  16.°  Yo  he  visto 
la  de  Brvcellas,  Roger  Velpius,  1605. 12.” 


2161  SANTA  CRUZ  (Melchor  de). 
Libro  primero  de  los  cien  trata- 
dos. Recopilado  porMelchfor  de  Sanc- 
ta  Cruz  de  Dueñas.  De  notables  sen- 
tencias, assi  morales  como  naturales: 
y singulares  auisos,  para  todos  esta- 
dos. En  tercetos  Castellanos.  Toledo; 
en  casa  de  Diego  de  Ayala.  Año  1576. 


2163  Floresta  española  , De 

ApotegAmas  Sentencias,  etc.  — La 
Floresta  spagnola,  ov  le  plaisant  bo- 
cage,  Contenant  plusieurs  comptes, 
gosseries,  brocards,  cassades  & gra- 
ues sentences  de  personnes  de  tous 
estats.  Brvxelles,  Rutger  Velpius, 
& Hubert  Anthoine,  1614.  8.°  proion- 
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gado  á dos  cois.,  una  en  castellano  y 
la  otra  con  la  traducción  francesa. 
Una  hoja  de  prels.  y 503  págs. 

He  tenido  una  impresión  de  Cuenca,  Sal- 
teador de  Viader,  1617.  12.°  281  hojas  fols., 
inclusos  los  prels.;  pero  no  la  portada. — Ni- 
colás Antonio  cita  la  de  Barcelona,  1621. 

2164  SANTA  CRUZ  DE  DUEÑAS 
(Melchor  de).  Floresta  española,  de 
apoteg/mias,  o sentencias  fut  supraj. 
Brvsselas,  Huberto  Antonio,  1629. 
12.°  una  hoja  prel .,  375  págs.  y una 
hoja  con  el  privilegio. 

Nic.  Antonio  habla  de  una  edición  de  Za- 
ragoza, 1646.  8.° 

2165  Lamismaobra.  Brus- 

selas,  Francisco  Foppens,  m.dccii. 
12.°  una  hoja  de  portada,  375  págs.  y 
una  hoja  con  el  privilegio. 

Es  copia  de  la  edición  de  1629,  hecha  en  el 
mismo  pueblo. 

Brunet  cita  la  Floresta  española...  por  Mel- 
chor de  Santa  Cruz,  continuada  por  Fr.  Asen- 
sio.  Madrid,  ¡barra,  1771.  3 vols.  12.°,  que 
yo  he  visto  reimpresa  en  Madrid,  Asensio 
Ruiz,  MDCCXC.  (No  1791,  como  dice  Brunet.) 
3 vols.  12.° 

De  este  mismo  género  he  tenido  el  Deleite 
de  la  discreción,  o Floresta  española.  Colec- 
ción de  cuentos,  chistes,  agudezas,  y dichos 
graciosos  de  hombres  célebres,  escogidos  nue- 
vamente de  varias  obras  de  esta  clase.  Bar- 
celona, Antonio  Sastres,  1807.  4 tomos  en 
2 vols.  12.°  y Floresta  cómica,  ó colección  de 
cuentos,  fábulas,  sentencias  y descripciones 
de  los  graciosos  de  nuestras  comedias.  Ma- 
drid, Don  Joseph  Doblado,  M.DCC.XCVI.  8.° 

2166  SANZ  (Pedro  Ldis). 

4¡l  (ftrqicntos  JfUouer 

bios  / €onfetos  / y Tluifos  muy  p^ouetljo' 

fos/para  elbifeurfo  í>’  nueftru  Ijnmaita  oída, 
ffiompueftos  po¿  muy  b«ue  fftilo  / 
po¿  fl  Hoble  bou  fledro  Cuya 
Satq  ülottoí  en  botijos 
^dnogado  be  kinfújne 
dudad  be  balen 
ría.  t*. 

f Sigue  un  escudo  de  armas  del  du- 
que de  Calábria,  d quien  está  dedica- 
da la  obra.  Al  dorso  de  la  portada  hai 
una  laminita  que  representa  á un  hom- 
bre escribiendo , y bajo  una  décima  en 
loor  de  la  obra;  la  hoja  siguiente  la 


llena  la  dedicatoria,  y en  la  tercera, 
sign.  Aiij,  comienzan  los  Proverbios, 
que  terminan  en  el  blanco  de  la  doce 
de  la  sign.  C.)  S.  1.  ni  a.  8.°  let.  gót. 
Sin  foliación,  signs.  A-C  , las  dos  pri- 
meras de  8 hojas  y la  tercera  de  12. 

Aunque  el  presente  tratado  no  lleva  lugar 
ni  fecha,  no  me  cabe  duda  está  impreso  en 
Valencia  hacia  1535. 

Es  obra  rarísima  ; por  eso  Nic.  Antonio  no 
solo  no  la  menciona  sino  que  omite  el  nom- 
bre de  D.  Pedro  Luis  Sanz  en  su  Bibliotheca, 
y Jimeno  no  tuvo  noticia  de  esta  primera 
edición  y solo  cita  la  de  Barcelona,  por  Se- 
bastian Cormellas,  1618.  8.°  suponiendo  equi- 
vocadamente ser  el  autor  coetáneo  de  ella. 

Mi  ejemplar  perteneció  á Mayans,  después 
á Mr.  Heber,  y es  el  mismo  descrito  por  Bru- 
net. 

Los  Proverbios  ó consejos  de  Sanz  están  en 
verso,  y lo  siguiente  es  una  muestra  de 
ellos  : 

Consejo  es  sano  y probado 
qu’  el  que  tiene  buen  asiento 
no  lo  mude  á cada  viento. 

¿Quieres  no  celar  secreto? 
Descúbrelo  á una  mujer 
que  luego  se  ha  de  saber. 

No  hallo  mejor  alquimia 
más  segura  ni  probada, 
que  la  lengua  refrenada. 

¿Quieres  hacer  que  rebiente 
ó que  calle  tu  mujer? 
no  le  quieras  responder. 

2167  SARIÑANA  (Isidro).  Llanto 
del  Occidente.  En  el  Ocaso  del  mas 
claro  Sol  de  las  Españas.  Fvnebres 
demonstraciones...  En  las  Exeqvias 
del  Rey  N.  Señor  D.  Felipe  lili-  El 
Grande.  Escríbelas  El  Doctor  Isidro 
Sariñana.  México,  í/iuda  de  Bernardo 
Calderón,  1666.  4.°  marq.  Viñetas  y 
lámina  grande,  que  se  pliega,  del  mau- 
soleo. 8 hojas  prels.  y Í51  fols.  Va 
una  blanca  al  fin. 

El  ejemplar  parece  de  gran  papel,  raro. 

Contiene  varias  poesías,  y según  se  colige 
son  todas  de  Sariñana ; entre  ellas  hai  mu- 
chos emblemas,  ilustrados  con  viñetas  mal 
grabadas  en  cobre. 

2168  SÉNECA  (L.  Aneo).  (Los 
proverbios.)  fEn  la  página  primera, 
sign.  a,  de  los  preliminares,  está  la 
dedicatoria  á D.  Juan  II,  que  comien- 
za por  estas  palabras:  Muy  virtuoso  v 
muy  illustre  prlgipe  rey  v señor  dize 
casyodoro,  etc.  Al  reverso  principia 
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la  tabla  de  los  proverbios,  la  cual 
ocupa  cinco  hojas  más.  Antes  de  entrar 
en  la  obra  vuelve  á dirigirse  al  mismo 
rei,  por  via  de  introducción , y ésta 
llena  todo  el  fol.  J,  nueva  sign.  a,  y el 
blanco  del  ij.  Solo  al  fin  de  dicho  blanco 
hai  destinadas  unas  pocas  líneas  al 
primer  proverbio  y su  glosa.  Al  rema- 
tar el  fol.  lxxxiiiij  se  lee:J  C Esta 
obra  se  acabo  en/a  cibdad  de  gamora 
sabbado  a tjes  dias  del  mes  de  agosto 
año  del  señor  de  mili  t,  quatrogiétos 
t ochenta  -o  dos  (1482)  años.  C anton 
de  gentenera.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas con  el  blanco  para  las  grandes 
iniciales,  6 hojas  prels.  con  la  sign.  a, 
que  vuelve  á repetirse  para  la  obra, 
lxxxiiiij  fols.  y una  hoja  blanca  des- 
pués. 

Bellísimo  ejemplar  de  esta  primera  edición 
de  los  Proverbios  de  Séneca  y del  segundo 
libro  impreso  en  Zamora,  según  Mendez, 
quien  observa  que  las  pocas  ediciones  cono- 
cidas de  dicha  ciudad,  son  mui  apreciables 
y raras.  Se  equivoca  este  bibliógrafo  en  su- 
poner que  el  presente  volumen  debe  tener 
portada ; ademas  de  que  el  principiar  la  pri- 
mera hoja  por  la  sign.  a prueba  lo  contrario: 
no  conozco  ninguna  de  las  obras  impresas 
por  Centenera  que  lleve  frontis.  Brunet  tam- 
bién encarece  la  rareza  de  este  libro. 

2169  SÉNECA.  (L.  Aneo). 


mecas 


C Estos  dos  renglones,  reducidos,  es- 
tán grabados  en  madera.  A la  vuelta  se 
halla  el  Prologo  ó dedicatoria,  y en  las 
5 hojas  siguientes  la  Tabla.  Principia 
la  introducción  ó segunda  dedicatoria 
en  el  fol.}.,  y termina  casi  al  fin  de  la 
primera  colana  del  ij.;  en  la  cara  del 
Ixxij  se  lee:J  Aqui  se  acaban  los  pro- 
uerbios  de  seneca  cow/a  glosa ; aca- 


bados enl a muy  noble  -o  muy  leal  cib- 
dad d’  Seuilla.  Jmprimidos  por  Mey- 
nardo  vngut  aleman:  t Stanislao  po- 
lono  compañeros  a.  xxij.  dias  del  mes 
de  Octubre.  Año  del  señor  de  mili  v 
quatrocientos^nouentatminco  (1495) 
años.  ( Sigue  el  escudo  del  impresor.) 
Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Seis  hojas 
preliminares  con  la  sign.  A,  y Ixxij 
foliadas. 

Mendez  no  pudo  ver  esta  magnífica  edición 
desconocida  por  completo  á Nic.  Antonio.  La 
tercera  se  imprimió  en  Sevilla  por  Johancs 
pegnicer  de  Nureberga  y Magno  herbst  de  fils 
el  año  de  1500.  Fol.  let.  gót. 

2170  SÉNECA  (L.  Aneo).  Prouer- 
bios  de  Seneca.  íAl  fin:J  C Aqui  se 
acaban  los  prouerbios  de  Seneca'... 
acabados  en/a...  cibdad  d’  Seuilla. 
Imprimidos  por  Jacobo  croberguer... 
A veynte  dias  de  Abril.  Año...  de  mili 
■c  quinientos  y doze  (1512)  años. 
Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y Ixij  fo- 
liadas , pues  la  numeración  de  las  dos 
últimas  está  errada. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  edición. 


2171 


La  misma  obra. 


CAI  fin:J  Jmpressos  en  seuilla  por  Juan 
cróberger.  A.  v.  dias  de  nouiébre. 
Año.  de  nuestro  saluador  d’  mil  y 
qniétos.  y.  xxxv  (1535).  Fol.  let.  gót. 
4 hojas  prels.  y Ixij  fols. 

2172  Pouerbios  de  Seneca. 

Introduc/ion  a los  Prouerbios  y sen- 
tencias del  famoso  philosopho  Lucio 
Anneo  Seneca.  Por  el  doctor  Pero 
Diaz  de  Toledo.  Ya  de  nueuo  añadido 
el  libro  de  las  Amonestaciones  y Doc- 
trinas del  mesmo  author.  Medina  del 
Campo,  Adrián  Ghemart , MDLV. 
fEn  la  portada,  y al  fm:J  Guillermo 
de  Millis , m.d.lii.  Fol.  let.  gót.  Por- 
tada de  negro  y colorado.  8 hojas  pre- 
liminares y Ixxxij  fols. 

Es  notable  lo  bien  tirado  de  los  dos  colores 
del  frontis,  y la  diversidad  que  hai  del  impre- 
sor y año  que  suenan  en  la  portada  y los  que 
lleva  notados  al  fin. 

Hai  una  edición  impresa  en  Anver s,  luán 
Steelsio , M.D.LII.,  en  8.°,  cuyo  título  es: 
Prouerbios  y Sentencias  de  Lucio  Anneo  Se- 
neca, y de  Don  Yñigo  López  de  Mendoga.  Glo - 
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sados  por  el  Doctor  Pedro  Díaz  de  Toledo.  Sin 
duda  es  la  primera  en  que  suena  el  nombre 
del  glosador. 

Floranes  en  una  nota  á la  Tipografía  de 
Méndez,  pág.  198,  dice:  «Contra  la  vulgari- 
»dad  de  llamar  Proverbios  de  Séneca  los  tres- 
«cientos  sesenta  y tres  de  esta  colección, 
«glosada  por  el  Dr.  Pedro  Diaz  de  Toledo, 
«de  orden  del  reí  D.  Juan  II.  á quien  la  dedi- 
»ca,  con  grandes  elogios  por  su  buen  gusto 
«y  zelo  literario  (aunque  en  toda  ella  no  se 
«dice  su  nombre,  pero  él  mismo  se  descubre 
«en  la  Glosa  que  hizo  á los  del  Marques  de 
«Santillana ) se  ha  de  advertir  que  no  son  de 
«Séneca,  sino  de  S.  Martin  Brocarense,  sa- 
neados por  cualquiera  que  haya  sido  el  co- 
«lector,  de  su  Formula  vitce  honesta ?,  como 
«será  manifiesto  á quien  emprenda  un  cotejo 
«entre  las  dos.» 

2173  SENTENCIAS.  Primera  par- 
te de  las  sentencias  que  hasta  nues- 
tros tiempos , para  edificación  de  bue- 
nos costumbres , están  por  diuersos 
Autores  escritas,  enste  tratado  sum- 
mariamente  referidas,  en  su  propio 
estilo.  Y traduzidas  en  el  nuestro 
común.  Conueniente  lición  a toda 
suerte  y estado  de  gentes,  m.d.liiii. 
CAI  fin-J  Fue  impressa  la  presente 
obra , en  la  mvv  noble  y siempre  leal 
ciudad  de  Coimbra,  por  loan  Aluarez 
impressor  del  Rey  nuestro  señor. 
Acabóse  a veinte  dias  de  Margo.  De 
mil  y quinientos  y cincuenta  y cinco 
(1555)  años.  4.°  let.  curs.  340  págs.  in- 
clusos los  prels.  y una  hoja  de  Yerros. 

Está  el  español  á un  lado  y el  latín  al  otro. 

He  visto  otra  edición  que  dice  en  la  por- 
tada como  la  anterior,  y al  fin:  Lixboa,  Ger- 
mán Galliardo...  acabóse  a treze  dias  de  No- 
uiembre.  De  mil  6-  quiniétos  y cincuenta  y 
cuatro  { 1554).  4.°  Sin  foliación,  signs.  A-X. 
Tiene  también  el  latín  frente  al  castellano. 

Otra  obra  he  tenido  de  este  mismo  género 
cuyo  título  era:  Sententias  españolas.  Sacu- 
das y recopiladas  con  Grande  vigilancia  de 
muchos  resabidos  varones  y discretos  auto- 
res, en  fauor  de  los  que  Quieren  la  lengua 
Española : metrificadas ; en  lengua  Franceza 
para  el  contento  de  lodos.  Conueniente  le- 
c ion  á toda  suerte  y Estado  de  Gentes.  Esta 
es  toda  la  portada.  La  dedicatoria,  escrita  en 
pésimo  castellano,  está  suscrita  por  Lagra- 
veta.  8.°  De  104  págs.  y 2 hojas  prels.  á más, 
pues  las  págs.  1 y 2 tocan  á la  hoja  tercera, 
aunque  no  está  paginada.  Son  sentencias  en 
prosa  española  traducidas  en  verso  francés. 

2174  SORAPAN  I)E  RIEROS 
(Juan).  Medicina  española  contenida 
en  proverbios  vvlgares  de  nra  len- 


gva.  Mvy  provechosa  para  todo  gene- 
ro de  estados,  para  Philosophos,  y 
Médicos,  Para  Theologos,  y turistas, 
para  el  bué  regimiento  de  la  salud, 
y mas  larga  vida.  Gompvesta  por  el 
Doctor  Ivan  Sorapan  de  Rieros.  Con 
previlegio.  Por  Martin  Fernandez 
Zambrano.  Año.  1616.  CAsí  dice  el 
frontis  grabado , único  que  tiene.  Si- 
guen la  Tasa  y Erratas  fechadas  en 
Madrid  en  febrero  y enero  de  1616, 
una  aprobación  del  doctor  Diego  de 
Herrera  dada  en  Madrid  en  enero  de 
1615,  otra  del  doctor  Francisco  Mar- 
tínez de  Rueda,  de  setiembre  de  1614, 
la  licencia  del  arzobispo  de  Granada, 
del  mismo  mes  y año,  y el  privilegio 
real  concedido  en  febrero  de  1615. 
Vienen  á continuación  la  dedicatoria, 
el  prólogo,  varias  composiciones  lau- 
datorias en  verso,  un  Indice  de  autores 
y la  Tabla  de  los  Prouerbios.  Todos 
estos  preliminares  ocupan  21  hojas, 
incluso  el  frontis , y la  obra  llena  517 
páginas,  hallándose  después  una  en 
blanco  para  completar  el  cuadernillo. J 
— Parte  segvmla  de  la  Medicina 
Española , compuesta  por  el  Doctor 
Ivan  Sorapan  de  Rieros.  Contiene  la 
esplicacion  de  otros  Proueruios  muy 
prouechosos  para  todo  genero  de  es- 
tados, para  Theologos,  Iuristas,  Mé- 
dicos, y Philosophos.  En  Granada. 
Impresso  Por  luán  Muñoz,  año  de 
1615.  75  págs.  inclusa , la  portada, 
una  hoja  blanca  í/  14  de  índices.  Am- 
bas partes  en  un  volúmen  en  4.° 

A pesar  de  que  la  primera  parte  parece  que 
está  impresa  por  Martin  Fernández,  y la  se- 
gunda por  Juan  Muñoz,  los  tipos  en  ambas 
son  los  mismos. 

Obra  curiosísima  y rara,  sobre  todo  si  el 
ejemplar  está  completo  y bien  conservado. 

2175  SORIA  GIRON  (D.  Diego). 
Fabrica  de  la  esperiencia.  S.  1.  ni  a. 
4.°  let.  curs.  16  hojas  prels.  y 128 
páginas. 

La  edición  es  probablemente  de  Nápoles, 
1649,  al  ménos  este  es  el  lugar  y fecha  que 
llevan  los  permisos  para  ella. 

El  Dr.  Francisco  María  Prato  dice  en  la 
dedicatoria:  dichosamente  vino  á mis  manos 
un  librezuelo  intitulado  Fabrica,  de  la 
experiencia  lindamente  trabajado  de  un 
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autor  español , cuyo  nombre  es  D.  Diego  Soria 
Girón,  el  nial  quiso  ponerlo  en  los 'ojos  del 
mundo  en  tiempo  que  estaba  en  el  gobierno 
de  este  Peino  (Ñapóles)  el  Señor  Conde  de  Le- 
ntos, el  hijo,  y por  accidentes  humanos  no 
piulo  venir  al  cabo...  me  tomé  licencia  de  im- 
primirlo para  consuelo  de  muchos. 

Pertenece  esta  obra  á la  clase  de  los  pro- 
verbios, sentencias  ó máximas,  pues  en  las 
quinientas  diez  cuartetas  de  que  consta  con- 
tiene casi  otros  tantos  aforismos. 

21 TG  SOTO  (Hernando  de).  Em- 
blemas moralizadas  por  Hernando  de 
Soto.  Madrid,  Por  los  herederos  de 
luán  Iñiguez  de  Lequerica.  1.5. 9. 9. 


8.°  Retrato  y láminas  de  madera.  16 
hojas  prels.,  134  fots,  y una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  impresión ; pero 
en  lugar  de  Lequerica  suena  como  im- 
presor el  licenciado  Varez  de  Castro, 
una  blanca  y 4 de  Tabla. 

No  recuerdo  haber  visto  este  libro  anun- 
ciado en  ningún  otro  Catálogo. 

Los  sesenta  emblemas  son  en  verso,  y 
les  acompaña  la  moralidad  en  prosa  y una 
lámina.  Al  fin  hai  unos  Tercetos  a la  Virgen 
María  Señora  nuestra,  escritos  por  el  mismo 
Soto. 

El  retrato  de  Solo  colocado  al  principio  de 
sus  Emblemas  es  el  siguiente: 


2177  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Diego).  Camino  de  el  Cielo  Emble- 
mas christianos  (en  verso).  Sv  avetor 
el  Dr.  D.  Diego  Suarez  de  Figueroa. 
(Madrid,  1732.)  8.°  Portada  y viñetas 
grabadas.  hojas  prels.,  300  págs. 
y 2 hojas  de  índice. 

Tom.  n. 


Contiene  cuarenta  y seis  emblemas  en 
verso  latino,  con  la  traducción  en  metro  cas- 
tellano. En  los  cabezales  de  las  páginas  dice 
Parle  I,  en  la  Fe  de  erratas  hace  referencia 
á Iros  tontitos;  y el  Indice  se  advierte  que  lo 
es  del  tomo  primero;  sin -embargo,  ignoro  se 
haya  impreso  otro  volumen. — La  obra  ya 
dedicada  á Doña  María  Francisca  Javier  Bár- 
bara, princesa  de  Asturias. 
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2178  TIMONEM  (Juan). 

€[  OH  Sobumefa/y  2Uiitio 

be  caminantes, ÍJeSoan  ®imoneda.(£n 
elqualíe  contienen  affables.ygracio 
fcia  bichos, cuentos  heroycos.y  be 
mucha  fentencia,y  boctrina.^ 
gojabe  nneuo añadido poi  el 
mifmo  anto’,affien  los  ene 
tos,  como  en  las  mentón 
as  be  €fpaña,y  lia" 
leticia. 


Cbendefe  en  cafa  beSoan  (Htmcmcda. 


CAI  dorso  un  Soneto  a los  lectores, 
y en  el  blanco  de  la  hoja  siguiente 
Epístola  al  Lector;  al  reverso  princi- 
pia la  obra,  y en  la  octava  hoja  de  la 
sign.  c.  vuelta,  dice:  Fin  de  la  pri- 
mera parte  del  Sobremesa  y Aliuio  de 
caminantes,  y en  seguida:)  Segun- 
da parte  del  Sobremesa,  y Aliuio 
de  caminantes:  en  el  qual  se  contie- 


nen elegantissimos  di  / Csic)  dichos,  y 
sabias  respuestas,  y exéplos  agu¿is- 
simos  para  saberlos  contar  en  esta 
humana  via.  C Sigue  el  mismo  retrato 
de  la  primera  parte , y al  dorso  I Es 
criue  el  Auctor  por  satisfacción  de  lo 
prometido,  y emienda  del  Sobremesa: 
es  una  Estanza  ú octava  , y en  la  hoja 
siguiente , sign.  d ij,  Comiéga  el  se- 
gado libro,,  etc.,  el  cual  termina  al 
dorso  de  la  hoja  sign.  s,  asi:  C Fin  de 
la  segunda  parte  del  presente  libro 
llamado  Sobremesa  y Aliuio  de  cami- 
nantes. Viene  nuevo  frontis  en  la 
hoja  correspondiente  á la  s ij,  y en  él 
se  lee:)  C Memoria  Ilispanea.  Copi- 
lada por  Joan  Timoneda  : en  la  qual 
se  hallaran  cosas  memorables  / y dig- 
nas d’  saber  / y en  que  año  acontes- 
ciero w.  ('Sigue  el  mismo  retrato  que 
en  las  anteriores , y al  dorso  principia 
la  obra.,  que  termina  en  la  primera 
hoja  de;¿ff.  sign.  g;  en  la  segunda  se 
halla  nuevo  frontis  que  dice:)  C Me- 
moria Valentina.  Agora  nueuamente 
copilada  / y añadida  por  Joan  Timo- 
•neda.  En  la  cual  se  hallaran  cosas 
memorables  / y dignas  de  saber  / 
desde  su  fundación  / hasta  el  año  de 
mil  y quinientos/ sessenta  y nueue. 
('Vuelve  á repetirse  el  retrato  de  los 
anteriores.  Al  dorso  comienza  la  Me- 
moria que  termina  en  el  reverso  de  la 
hoja  oncena  de  dicha  sign.  g,  y allí 
principia  la)  C Memoria  Poética:  que 
es  mui  breue  compedio  de  algunos 
de  los  mas  señalados  Poetas  que 
hasta  oy  a huuido.  f Ocupa  la  hoja 
siguiente , y al  fin  de  ella  se  encuentra 
este  colofon:)  Acabo  se  de  imprimir 
este  libro  del  Sobremesa  /y  Aliuio  de 
caminantes  en  casa  de  Joan  Nauarro, 
a . 5 . de  Mayo.  Año  de . 1569.  8.°  le- 
tra gót.  Sin  foliatura,  sign.  a-g,  todas 
de  ocho  hojas  menos  la  última  que  tiene 
doce. 

Dice  Timoneda  en  la  Epístola  al  benigno 
lector,  que  va  al  principio  de  la  edición  de 
1564  de  El  buen  aviso:  «en  dias  pasados  im- 
»primí  primera  y segunda  parte  del  Sobre - 
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»mesa.  y alivio  de  camindntes,  y como  este 
«tratado  haya  sido  mui  acepto  á muchos  ami- 
«gos  y señores  mios,  me  convencieron  que 
«imprimiese  el  libro  presente  llamado  Buen 
»at>iso  ij  Porta  cuentos  á donde  van  encerra- 
«dos  y puestos  estrados  y mui  facetos  dichos.» 
Basta  con  esto  para  hacer  ver  la  equivoca- 
ción de  Barrera  al  suponer  que  El  Sobremesa 
es  una  refundición  de  El  buen  aviso,  y una 
demostración  al  mismo  tiempo  de  que  debe 
existir  alguna  edición  valenciana  de  la  pri- 
mera de  estas  obras,  anterior  á la  siguiente 
descrita  por  Brunet.  El  sobremesa  y aliuio 
de  caminales  de  Joan  Timoneda : en  el  qual 
se  contienen  affables  y graciosos  dichos  cuen- 
tos heroycos  y de  mucha  sentencia  y dotrina. 
—Memoria  hispana...  en  la  qual  se  hallaran 
cosas  memorables  y dignas  de  saber:  y en 
que  año  acontecieron.  1562.  — Memoria  va- 
lentina. (Al  fin:)  CaragoQa , en  casa  de  Miguel 
de  Guesa,  1563.  8.°  let.  gót.  Las  dos  partes 
del  Sobremesa  tienen  xxij.  y xxi.  hojas  fo- 
liadas, y las  dos  Memorias  21  hojas  sin  folia- 
ción. 

En  Londres  tuve  el  Alivio  De  caminantes 
compuesto  por  luán  de  Timoneda.  En  esta 
última  impression  van  quitadas  muchas  co- 
sas superfluas,  deshonestas , y mal  sonan- 
tes, que  en  las  otras  impressiones  eslauan. 
Con  licencia.  En  Medina  del  Campo  impresso, 
or  Francisco  del  Canto.  Ano  de  1563.  En  la 
oja  siguiente  se  halla  la  Epístola  al  lector, 
y en  la  hoja  tercera,  sign.  43,  Siguense  los 
cuentos , los  quales  son  de  otro  autor  llamado 
loa  Aragonés,  que  sancla  gloria' aya.  En  el 
fot.  xiiíi  comienza  la  següda  parte  de  los 
cuetos  de  luán  Timoneda.  Al  fol.  lxiij  vuelta 
principia  la  Memoria  hispanea,  y acaba  el 
volumen  por  el  fol.  lxxii,  en  cuyo  blanco 
se  repite  la  fecha.  12.°— Jimeno  trae  con  el 
título  de  Sobremesa  y Alivio  de  la  Muerte  una 
edición  de  Valencia,  Pedro  de  Huele,  1570. 
8.°  La  de  Amberes,  Antonio  Tylenio,  1577. 
16.°  que  citan  Laserna,  Brunet  y Duplessis, 
dehe  ser  reimpresión  de  la  de  Medina  de 
1563,  pues  lleva  el  mismo  título.  En  el  Catá- 
logo de  Sora  encuentro  un  artículo  que  dice: 
Gaspar  As  te  te:  Doctrina  christiana  con  docu- 
mentos de  crianza,  Viage  de  Ierusalen,  Ali- 
vio de  caminantes.  Lazarillo  de  Tormes. 
Pamplona,  1608.  No  sé  si  todos  estos  trata- 
ditos  llevarían  el  mismo  lugar  y año,  ó bien 
si  los  citados  serian  peculiares  á alguno  de 
ellos. 

El  Sobremesa  de  1569,  como  ya  se  ha  visto 
por  su  descripción,  consta  de  dos  partes ; la 
primera  contiene  noventa  y tres  cuentos  nu- 
merados (dos  en  valenciano),  y la  segunda 
setenta  y dos ; es  decir,  ciento  sesenta  y cin- 
co en  todo,  y no  ciento  sesenta  y uno  como 
dice  Ticknor,  tom.  III.,  pág.  334.  Estos  cuen- 
tos son  más  bien  anecdotillas  que  encier- 
ran alguna  sentencia  ó dicho  agudo  y gra- 
cioso. 

Me  parece  inútil  hablar  de  la  escesiva  ra- 
reza de  esta  obra  sea  de  la  edición  que  sea;  la 
de  1569,  ademas  de  esta  circunstancia,  reúne 
la  de  no  estar  castrada,  y por  lo  mismo  es 
más  completa  que  las  otras. 


2179  TIMONEDA  (Juan).  Alivio 
de  caminantes.  S.  1.  ni  a.  8.°  Me  pa- 
rece que  el  volumen  tendrá  áO  hojas, 
signs.  A-E  , todas  de  8 hojas , con  la 
particularidad  de  ir  colocados  los  cinco 
pliegos  unos  dentro  de  otros , de  mane- 
ra que  las  primeras  20  hojas  todas 
llevan  signatura  y ninguna  las  20  res- 
tantes. 

El  título  que  le  he  puesto  á esta  edición  es 
el  que  lleva  el  libro  por  la  parte  superior  de 
las  páginas ; pero  ignoro  el  lugar  y año,  por- 
que mi  ejemplar  está  falto  al  principio  y al 
fin.  Empieza  por  la  sign.  B2,  y según  puede 
rastrearse  está  dividido  en  cuatro  partes:  no 
sé  de  quién  son  los  cuentos  que  comprende 
la  primera,  pues  es  cabalmente  la  más  im- 
perfecta ; la  segunda  y la  Tercera  parte  del 
libro  llamado  recreación,  y passaiienipo  de 
caminantes,  se  compone  de  las  anécdotas 
chistosas  que  encierran  las  dos  partes  del 
Buen  aviso,  con  infinitas  variantes  y no  po- 
cas supresiones,  y la  cuarta  lleva  este  epí- 
grafe : Comienzan  otros  cuentos  sacados  de 
la  Floresta  española;  viene  después  la  Me- 
moria hispanea,  copilada  por  luán  Timoneda 
en  la  qual  se  hallará  cosas  memorables , y 
dignas  de  saber,  y en  que  año  acontecieron. 

Al  fin  de  una  obra  intitulada:  Repertorio 
de  los  tiempos.  Copueslo  por  luán  Alemán. 
Toledo,  luán  Ruis,  M.D.XCIII.  8.°,  se  encuen- 
tra un  opúsculo  intitulado : Memoria  de  las 
cosas  acontecidas  en  España.  Recopiladas 
por  Juan  Timoneda : en  las  quales  se  hallará 
cosas  memorables  y dignas  de  saber  y en  que 
año  acontecieron;  cuyo' tratadito  será  indu- 
dablemente la  Memoria  hispanea  puesta  á 
continuación  de  El  Sobremesa.  — 


No  quiero  cerrar  el  artículo  de  mi  compa- 
triota Juan  de  Timoneda  sin  dar  noticia  de 
dos  obras  suyas  mui  raras,  á saber: 

Las  tres  comedias  del  facundissimo  Poeta 
Juan  de  Timoneda.  Valencia  año  de  1559.  8.° 
letra  gót.  Esta  nota  me  la  comunicó  el  señor 
Parga  , quien  me  añadió  que  las  comedias 
eran  El  Amphitrion : Los  Mennenos : Y la 
Cornelia.  Yo  he  visto  un  pedazo  de  este  libro 
rarísimo,  el  cual  contenia  lo  siguiente : 

Portada : C Con  preuilegio.  C La  Comedia 
d'  los  Meneaos  traduzida  por  Juan  Timoneda, 
y puesta  en  gracioso  estilo  y elegantes  sen- 
tencias. (Luego  un  grande  escudo  de  armas, 
á cuyo  rededor  se  lee:  c La  moneda  es  vn 
metal  que  haze  bien  y mucho  mal.  Bajo  están 
los  nombres  de  los  interlocutores,  y por  fin:) 
Año  M.D.lix.  28  hojas  sin  fol.  con  las  signa- 
turas a-b-c-d  de  8 hojas  las  tres  primeras  y 
de  4 la  última. 

Portada : C Con  priuilegio.  C Comedia  lla- 
mada Cornelia,  nueuamente  copuesta  por 
Juan  Timoneda.  Es  mui  sentida,  graciosa,  y 
regozijada.  (Sigue  el  mismo  escudo  de  arri- 
ba, bajo  los  nombres  de  los  interlocutores, 
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y por  fin  :)  M.D.lix.  Son  en  este  ejemplar  25 
hojas,  signats.  a-b,  de  8 hojas,  c de  6 por 
faltarle  las  dos  del  centro  y las  tres  primeras 
hojas  de  la  d.  La  comedia  no  concluye. 

Moratin  reimprimió  en  los  Orígenes  la  co- 
media Los  Menemnos,  y un  paso  que  intitula 
Los  Ciegos  y el  Mozo , que  estará  regular- 
mente sacado  de  la  Cornelia. 

Ternario  sacramental  en  el  qual  se  con- 
tienen tres  auclos 

el  de  la  oveja  perdida, 
el  del  castillo  de  Emaus. 
el  de  la  Iglesia. 

tres  espirituales  representaciones  al  Smo.  Sa- 
cramento, compuestas  por  Juan  de  Timone- 
da.  Valencia  en  casa  de  Juan  Navarro,  1575. 

Antes  del  auto  de  la  oveja  perdida,  y como 
introito  de  él,  hai  una  composición  que  se 
titula:  Obra  llamada  la  Pastorela,  compuesta 
y de  nuevo  añadida  por  Juan  de  Timoneda. 

Segundo  ternario  sacramental  que  contie- 
ne tres  auctos 

el  de  la  Fuente  sacramental, 
el  de  los  desposorios, 
el  de  la  Fee. 

Todos  estos  seis  auctos  fueron  vistos  y 
aprobados,  y dada  licencia  para  haberlos  de 
imprimir  por  diversos  Doctores  diputados 
por  el  Ordinario  y Santa  Inquisición.  Fueron 
impresos  en  Valencia  en  cusa  de  Juan  Navar- 
ro; A costas  de  Juan  de  Timoneda,  mercader 
de  libros.  Año  de  1575.  Dedicados  al  Sr.  Arzo- 
bispo D.  Juan  de  Ilibera.  8.°  let.  gót. 

Las  noticias  de  estos  auctos  me  las  comu- 
nicó también  el  Sr.  Parga. 

2180  TIMONEDA  (Joan).  El  Bue 
auiso  y portacuentos  de  loan  Timo- 
neda:en  el  qual  se  contienen  innu- 
merables y graciosos  dichos , y apa- 
zibles  acontescimientos  para  recrea- 
ción de  la  vida  humana  , dirigidos  al 
sabio  y discreto  lector.  ('Sigue  el  re- 
trato; el  mismo  que  se  encuentra  cua- 
tro vezes  en  El  Sobremesa  , y bajo  se 
lee:J  Con  priuilegio  Real.  ímpresso 
en  Valencia  en  casa  de  loa  Mey. 
M.D.Lxiiij.  Vendense  en  casa  de  loan 
Timoneda.  CÁl  reverso  de  la  portada 
se  halla  el  Privilegio;  en  el  blanco  de 
la  segunda  hoja,  sign.  fiij,  la  Licen- 
cia del  Santo  Oficio,  fechada  á 12  de 
setiembre  de  1863,  y al  dorso  una  Epís- 
tola al  benigno  Lector.  El  libro  pri- 
mero principia  en  la  tercera  hoja , fo- 
lio 1,  y concluye  en  el  fol.  28  vuelta, 
con  estas  palabras : Fin  del  Buen  aui- 
so. En  el  fol.  29  numerado  hai  nueva 


portada  en  la  que  se  lee:J  Seg'vnda 
parte  del  Porta  eventos  de  Ivan  Ti- 
moneda , en  el  qval  se  contienen  di- 
uersas  sentencias,  memorables  di- 
chos, y graciosos  cuentos,  agora  nue- 
uaméte  compuestos.  Año.  1564.  ('Se 
repite  el  retrato  de  Timoneda,  y bajoij 
Impresso  en  Valencia  en  casa  de  loan 
Mey.  Año.  M.D.Lxiiij.  TAI  reverso 
hai  una  Epístola  al  lector  y una  Co- 
pla; y en  la  siguiente  hoja,  fol.  30, 
comienza  el  Libro  segvnao,  y termi- 
na en  el  86  J 8.° 

Esta  obra,  no  citada  por  Ticknor  (tom.  III., 
pág.  534),  es  si  cabe,  más  rara  que  el  Sobre- 
mesa del  mismo  autor,  pues  no  conozco  de 
ella  sino  la  edición  presente,  y la  menciona- 
da por  .limeño,  que  se  publicó  en  Valencia, 
por  Pedro  de  Huele,  1570.  8.°  Fuster  cita  una 
de  la  misma  ciudad,  por  Juan  Navarro,  á 5 
de  mayo  de  1569.  8.°;  pero  indudablemente 
la  confunde  con  el  Sobremesa  y Alivio  de 
caminantes , dado  á luz  por  dicho  impresor 
en  aquel  dia  y año . 

El  libro  primero  intitulado  Buen  aviso, 
contiene  setenta  y un  cuentos  del  mismo 
género  que  los  del  Sobremesa,  con  la  dife- 
rencia de  que  la  sentencia  ó dicho  agudo  y 
gracioso,  y á vezes  una  especie  de  moraleja 
de  la  historieta,  van  puestas  en  cinco  ó seis 
versos.  El  libro  segundo,  ó sea  el  Porta  cuen- 
tos, comprende  ciento  cuatro  de  estos,  de 
igual  clase;  pero  no  tienen  nada  metrificado. 

El  retrato  de  Timoneda  que  tantas  vezes 
se  repite  en  el  Sobremesa,  y que  se  halla  en 
los  dos  frontis  del  Buen  aviso  y Porta  cuen- 
tos, es  el  que  se  halla  en  el  frontis  que  dejo 
copiado  del  Sobremesa. 

2181  TURMEDA  (Anselmo).  Lli- 
bre  compost  per  Fra  Anselm  Turme- 
da.  Ab  la  oració  de  S.  Miquel,  lo  Jora 
del  Judici , y la  oració  de  S.  Roch, 
y de  S.  Sebastiá.  Cervera,  Joseph 
Barber,  y Comp.  s.  a.  8.° 

Son  innumerables  las  ediciones  hechas  en 
Cataluña  de  estos  consejos  ó máximas  en 
verso.  La  época  en  que  se  compuso  este  tra- 
tadito  consta  por  el  final  de  él,  que  dice  así 
en  el  original  catalan: 

Asso  fon  fet  lo  mes  de  Abril, 
temps  de  primavera  gentil , 
noranta  set  tres  cents  y mil 
llavors  corrían. 

Lo  cual  vertido  en  castellano,  según  la 
traducción  que  describo  en  el  siguiente  ar- 
tículo, significa: 

Este  tratado  gentil, 
se  acabó  en  el  mes  de  Abril 
noventa  y ocho  ( siete  debia  decir)  trescientos  y mil 
entonces  eran. 
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La  edición  de  Cervera  está  Integra,  y con- 
tiene las  dos  cuartetas  siguientes  que  han 
sido  variadas  ó suprimidas  en  otras  impre- 
siones: 

A la  Iglesia  valles  anar 
; pera  Deu  y ais  Sants  pregar, 
y si  ohirás  predicar 
íanlost  assenle. 

Alió  que  ohirás  dir  farás, 
y lo  que  ells  fan  esquivarás; 
de  aquells  lio  dich  que  han  lo  cap  ras 
y la  gran  barba. 

y en  castellano: 

La  Iglesia  deberás  visitar, 
á Dios  y á sus  santos  rogar, 
y cuando  oirás  predicar, 
piensa  en  ello. 

De  palabras  haz  medida, 
y no  escudriñes  su  vida , 
si  con  la  cabeza  raída 
traen  barba. 


2182  TURMEDA  (Anselmo).  Lli- 
bre  compost  fut  supraj.  Fray  Ansel- 
mo de  Turmeda.  Con  privilegio  Real. 
Valencia , en  la  Imprenta  de  Juan 
Gongalez,  junto  al  Molino  de  Ro- 
vella.  Año  1738.  Vendense  en  la  mis- 
ma imprenta,  y en  la  puerta  de  Ma- 
dalenas.  8.° 

Traducción  castellana  del  precedente  tra- 
tado catatan ; parece  ser  de  época  bastante 
anterior  á la  de  la  presente  edición. 

En  el  Registro  de  la  Bib.  Colomb.  encuen- 
tro descrita  la  siguiente  obra:  Libro  en  cata- 
tan, es  disputa  ael  ase  contra  frarc  Enseba 
Turmeda  sobre  la  natura  et  nobleza  deis  ani- 
máis, or denal  per  lo  dit  Enselm.  Prólogo: 
I.  «En  vom  de  Deu.»  Opus  I.  « Non  voten t estar 
ocios.»  II.  «Segonl  son  posados.»  Habet  sua 
cap.  epilh.  i'mpr.  Barcelona  año  de  1509. 
Maij  1.— Costó  en  Lérida  29  maravedís  año 
de  1512,  por  Junio.  Est  in  4.° 
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2183  VALLES  (Pedro). 

'Jííbiobc 
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refranes  (Üopílado 

po2elo2détal.3l.ü).<g  .<Etul 
qttal  fecótiencn.  (Etnatro 
mil  y tr^iltos  refranes . 

(El  mas  copiofo  que 
liafta  oyhafalido 
Smpjeffo. 

|^2lño . JH . JD . 


|f^®n(íaragoía.^%i 

C Esta  portada , de  negro  y colorado, 
se  halla  circuida  de  orla.  A la  vuelta 
hai  un  soneto  y dos  décimas ; en  la 
hoja  Aii  principia  el  Prologo  que  llena 
la  siguiente  y parte  del  blanco  de  la 
cuarta ; el  resto  de  ella  lo  ocupan  unos 
versos  castellanos  En  lor  del  auctor 
y á la  vuelta  van  dos  poesías  latinas, 
la  primera  de  las  cuales  encierra  un 


acróstico  que  dice:  Mosen  Pedro  Va- 
lles avetor.  La  obra  comienza  en  la 
hoja  quinta,  sign.  a , y termina  en  la 
décima  de  la  sign.  i,  con  el  siguiente 
colofon:  C Fue  iinpresso  el  presente 
libro  en  la  muy  noble  / y leal  ciudad 
de  Caragoga  en  casa  d’  Juana  Milian 
¿duda  de  Diego  Hernández  a costa 
d’  Miguel  de  gapila  mercader  de  li- 
bros. Acabo  se.  A xiiij.  de  Setiembre 
año  de  mil  y quinientos  y quaren- 
ta  / y nueue  (1549).  4.°  let.  gót.  Sin 
foliación,  signs.  A,  a-i,  todas  de  8 ho- 
jas ménos  la  A que  es  de  4 y la  i de  10. 

Libro  tan  estraordinariamente  raro  que 
Latassa,  en  su  Biblioteca  aragonesa,  con- 
fiesa no  haber  logrado  ocasión  de  verlo. 

El  soneto  y las  dos  décimas  que  se  hallan 
á la  vuelta  de  la  portada  son  las  siguientes: 
CSoneto  de  vn  amigo /d’l autor 
al  pió  lector. 

C No  pienses  ques  saber  lector  humano 
ni  nobleza  ni  menos  hidalguía 
ni  virtud  ni  valor  ni  cortesía 
en  ajena  lauor  meter  la  mano. 

Ruego  le  pues  lector  pió  y christiano 
que  gozes  desta  gran  philosophía, 
quen  dezires  comunes  se  tembía 
con  muy  poquita  paja  y mucho  grano. 

Qui  si  tu  en  este  stylo  mas  supiesses 
ya  podras  añadir  vn  otro  tomo 
inas  cumple  bien  quen  ello  te  desueles. 

Y si  con  altiuez  la  reprendí esses. 
burlaremos  de  tí  como  de  momo, 
pues  quieres  reprender  obra  dapeles. 


ZAB  SECCION  PAREMIOLÓGICA.  ZAB 


246 

fi  Al  pío  lector. 

C Quien  quisiere  aprender 
y auisar  se  ensu  biuir 
puede  este  libro  leer 
que  por  el  podra  saber 
como  se  deua  regir: 

Son  sentencias  verdaderas 
baxo  nombre  de  refranes 
dichos  por  muchas  maneras 
que  seguirlos  bien  deueras 
es  librarse  de  afanes. 

C Es  razón  que  agradezcamos 
aquien  esto  ha  copilado, 
pues  con  su  trabajo  hallamos 
esta  huerta  de  que  cojemos 
dulce  fruto  y estimado: 

Nuestro  dios  omnipotente 
por  el  bien  que  nos  ha  hecho 
le  de  la  gloria  excelente 
pues  nosotros  como  gente 
no  pagamos  el  prouecho. 

Yo  poseo  dos  ejemplares  á cual  más  curioso 
y singular:  el  uno  contiene  unos  aumentos 
y correcciones  manuscritas,  casi  contempo- 
ráneas de  la  impresión,  aclaradas  y desci- 
fradas algunas  por  D.  Tomas  de  Iriarte,  á 
quien  perteneció;  el  otro,  descrito  por  Ma- 
yans  en  su  Specimen,  lleva  adiciones  de  su 
puño,  y entre  ellas  hai  varios  refranes  valen- 
cianos, tales  como  son  : 

Boira  pastura,  pluja  segura. 

No  y ha  pijor  Abad  quel  que  Monjo  es  estat. 
Qni  escarnix,  al  dimoni  servix. 

Qui  callá  vencé,  y feu  lo  que  volgué. 

Qui  donació  fasa,  que  1¡  peguen  en  lo  cap 
en  una  masa. 

Qui  té  mal  vehí,  té  mal  matí. 

Cuant  Deu  vol  en  tots  aires  plou. 

2184  VIDA  (La)  de  los  siete  sa- 
bios de  Grecia , enriquecida  de  sus 
mas  preciosas  máximas  en  lo  moral, 
y político,  y adornada  de  sus  retra- 
tos. Traduzida  de  el  francés  por  Don 
Luis  Hebura  y Arriero.  Madrid,  Jao- 
cbin  Sánchez,  m.d.CC.xxxviii.  8.° 
Retratos. 


Al  fin  de  cada  vida  van  las  sentencias  ó 
máximas  de  cada  uno  de  los  siete  sabios. 

Así  por  ejemplo,  al  fin  de  la  de  Solon, 
dice: 

No  destruyas  lo  que  no  has  hecho. 

Tu  lengua  no  sea  intérprete  de  tu  mentira. 
Funda  tus  ventajas  sobre  la  probidad  de  un 
hombre,  antes  que  sobre  sus  palabras. 

Si  das  consejos  á tu  príncipe,  dáselos  antes 
buenos,  que  agradables,  y no  mires  tanto 
lo  que  le  gusta,  como  lo  que  debe  hacer. 
No  diga  tu  lengua  cosa  alguna,  de  que  pueda 
arrepentirse  tu  corazón. 

Quien  ha  de  gobernar  á un  pueblo,  ha  de 
saberse  gobernar  á sí  mismo. 

No  contraigas  amistades  á la  ligera,  y con- 
serva siempre  las  que  hiciste. 

2185  VILLAYA  íJuan  Fiiancisco 
de).  Empresas  espiritvales  y mora- 
les, eu  qve  se  finge,  que  diferentes 
supuestos  las  traen  al  modo  estran- 
gero,  representando  el  pasamiento, 
eu  q mas  pueden  señalarse  : assi  en 
virtud,  como  en  vicio,  de  manera  que 
pueden  seruirá  la  Cbrisliana  piedad. 
Por  ocasión  de  la  primera  Empresa, 
que  se  dirige  al  supremo  Consejo  de 
la  santa  y general  Inquisición  de  Es- 
paña, se  haze  vn  largo  discurso  apo- 
logético, contra  la  seta  de  los  Aga- 
petas  y Alumbrados.  Compvestas  por 
el  Maestro  luán  Francisco  de  Villaua, 
Prior  de  la  Villa  de  Javalquinto,  del 
Obispado  de  Jaén.  Baega , Fernando 
Diaz  de  Montoya,  1613.  4.°  Láms.  de 
madera,  4 hojas  freís,  y 114  hojas  la 
1.a  parte;  96  la  segunda;  198  la  ter- 
cera , y 16  de  Tabla. 

Contiene  cien  empresas  ó emblemas  en 
verso  con  la  esplicacion  en  prosa,  y adornada 
cada  una  cón  su  lámina  — Nic.  Antonio  supo- 
ne que  la  tercera  parte  lleva  la  fecha  de  1618; 
sin  embargo,  en  mi  ejemplar  1615  dice  al  fin 
de  ella  como  en  la  portada. 


z 


2186  ZABALETA  (Juan  de).  Er- 
rores celebrados.  Sv  avtor  Don  Ivan 
de  Zavaleta.  Madrid,  Gregorio  Ro- 
dríguez, 1653.  8.°  4 hojas  freís,  y 
142  /oís. 


Contiene  este  tomito  varias  sentencias, 
máximas  y dichos  agudos,  recibidos  por  la 
generalidad  con  aplauso  y calificados  de  er- 
rores por  Zabaleta.— La  obra  va  dedicada  á 
D.  Diego  Fernández  Tinoco,  comendador  de 
San  Miguel. 
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2187  ZAMORA  (Alonso  de). 

|[£oo*  be  üirtu 
des  nueumnente 
impuffotañadí' 
do  y emendado. 
(Üópttefto  po*  el 
maeftro  & Ionio 
ÍJe  camoda:  rege 
te  enla  vnínerft* 
dad  De  aléala. 

fEste  frontis  va  circuido  de  orla; 
el  respaldo  lo  llena  una  estampita  que 
representa  la  Anunciación , y la  hoja 
siguiente,  siqn.  Aij , la  ocupa  el  arqu- 
mento ; la  obra  comienza  en  la  Aij , y 
en  el  blanco  de  la  tercera  hoja  de  la  L 
se  lee'J 

l[Jue  impjcffo  efte  ijjteefentc  tra 
tado  enla  ffletropolitana 
dudad  i)e  ilaletuia  poj 
Hozge  costilla  acabo 
fea.í.íie  tBiji 
embie  añoiie 
mil.it  jejcoj . 
años . 

ffl 

(Al  reverso  haiun  jarrón  con  flores , 
y ü los  lados  las  iniciales  A M,  y en 
el  blanco  de  la  hoja  siquiente  se  en- 
cuentra el  escudo  grande  de  Jorge  Cos- 
tilla. J 8.°  let.  gót.  Sin  foliación,  sig- 
naturas A-L,  todas  de  8 hojas  menos 
la  última  que  solo  tiene  4. 


Libro  rarísimo  que  no  conoció  Nic.  Anto- 
nio; y del  cual  no  encuentro  noticia  en  nin- 
gún otro  escritor. 

Contiene  este  tomito  seiscientas  veinti- 
cuatro máximas  ó sentencias  proverbiales 
en  verso.  lié  aquí  algunas  de  ellas  : 

Natural  es  de  la  sciencia 
el  crecer, 

y mui  presto  de  la  herencia 
. el  perecer. 

En  quien  tiene  mas  prudencia 
y perficion, 

es  continua  la  paciencia 
y la  razón. 

Restituye  lo  ageno 
de  tu  grado , 
y serás  del  lodo  bueno 
y honrado. 

Todos  somos  ya  tan  vanos, 
que  á porfía 
procuramos  señoría 
por  tiranos. 

El  amigo  si  es  fiel, 
mayormente  si  es  discreto, 
siempre  encubre  el  secreto 
si  peligro  corre  de  él. 

Para  mientes  bien  y guarte 
del  amigo  cuando  viene 
con  traición,  si  se  detiene 
procurando  de  engañarte. 

Mil  amigos  hallarás 
si  te  ven  lo  necesario, 
y si  el  tiempo  te  es  contrario 
pocos  son  lus  que  verás. 

Los  que  fueron  mas  pomposos, 
con  mayores  señoríos, 
como  aguas  de  los  rios 
corrieron  mui  presurosos. 

Es  el  tiempo  de  esta  vida 
como  una  sombra  y un  sueño, 
que  se  aparta  de  su  dueño 
sin  sentir  la  despedida. 

Con  doctrina  y buen  saber 
virtuoso, 

se  alcanza  el  grande  haber 
mui  precioso. 

Lo  dudoso  dejaras  por 
lo  cierto, 

te  porná  en  gran  concierto 
y gozarás. 

El  autor  se  despide  en  cuatro  octavas,  de 
las  que  como  muestra  copiaré  la  siguiente: 

De  esta  forma  de  hablar 
deja  vana  elocuencia, 
toma  siempre  la  sentencia 
que  te  puede  aprovechar; 

Lo  contrario  es  ignorar, 
pues  que  es  clara  la  ventaja 
que  el  grano  por  la  paja 
no  hay  quien  deje  de  tomar. 
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En  el  Registro  de  la  bib.  Colomb.  se  des- 
cribe la  siguiente  edición:  Tratado  de  loor 
de  virtudes,  en  metro  castellano,  compuesto 
por  Alfonso  de  Zamora,  cuija  epístola  I. « Como 
yad  todos  sea  manifiesto.»  Argumenlum  ope- 
ris:  I.  a Viendo  la  mucha  necesidad.»  Opus:  I. 
Si  el  tiempo  venidero.»  D.  « Y guardar  sus 
mandamientos.»  In  fine  esl  tet fastidian , en 
español:  1.  Al  glorioso  Redemptor.»  Inpero- 
ralio:  I.  Aqui  se  acaba.»  Est  in  16.°  sea  se- 
zavo.  Impr.  Compluli,  anuo  1524...  • Mui. — 
Costó  en  Medina  del  Campo  17  maravedís,  á 
19  de  Noviembre  de  1524. 


Y yo  he  visto  esta  otra  : 

Título  circuido  de  orla  y dentro  de  letra 
bastante  gruesa : 

Í1  Loor  de  virtudes  nucuamenle  impresso: 
añadido  g emendado.  Copueslo  por  el  maestro 
Alonso  de  gamora  : rcgcle  en  la  vniuersidad 
de  Atenla . Al  fin:  C Fue  impresso  este  pre- 
sente tratado  en  la  muy  noble  villa  de  Alca- 
la  de  llenares  en  cusa,  de  Miguel  de  Eguia. 
acabóse  a . xxx . de  Deziembre  del  año  de 
mil  y quinientos  y . xxv  . 8.°  leí  gót. , signa- 
turas A-Liij. 
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SECCION  LITERARIA, 
CIENTÍFICA  A ARTÍSTICA. 


PRIMERA  DIVISION. 

FILOLOGÍA,  POLIGRAFÍA,  HISTORIAS  LITERARIAS,  CALIGRAFÍA 

¥ PALEOGRAFÍA. 

Ademas  «leí  origen  , progresos  y estado  actual  de  la  literatura, 
se  incluyen  cu  esta  primera  división  el  arte  de  aprender  y retener  en  la  memoria, 
correspondencias  epistolares  de  hombres  célebres , y miscelánea 
y variedad  de  escritos  notables. 


A 

ACA 
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2188  ACADEMIA  DE  LA  HISTO- 
RIA. Memorias  de  la  Real  Academia 
déla  Historia.  Madrid,  Sancha,  1796- 
1812  y José  Rodríguez,  1852.  8 vols. 
4.°  may.  Retratos  y láms. 

Hai  ejemplares  en  gran  papel. 

Comprende  entre  otras  disertaciones  y tra- 
tados mui  importantes  los  siguientes: 

En  el  tomo  primero. 

Sobre  el  origen  y patria  primitiva  de  los  Go- 
dos, por  D.  Ignacio  de  Luzan  y por  D.  Mar- 
tin de  Ulloa. 

Sobre  el  principio  de  la  monarquía  Goda  en 
España,  por  D.  Martin  de  Ulloa. 

Noticia  de  las  ruinas  de  Talavera  la  Vieja, 
por  D.  Ignacio  de  Hermosilla  y por  D.  Jo- 
sef  Cornide. 

Eu  el  tomo  segundo. 

Tratado  de  Cronología  para  la  Historia  de 
España,  por  D.  Martin  de  Ulloa. 

En  el  tomo  tercero. 

Elogio  de  Antonio  de  Lebrija,  por  D.  Juan 
Bautista  Muñoz. 

Noticia  de  las  Antigüedades  de  cabeza  del 
Griego,  reconocidas  por  U.  Josef  Cornide. 
Sobre  el  principio  de  la  independencia  de 
Castilla,  y soberanía  de  sus  Condes,  desde 
el  célebre  Fernán  González,  por  el  R.  P. 
Fr.  Benito  Montejo. 

Antigüedades  liispano-bcbreas  convencidas 
de  supuestas.  Discurso  histórico  crítico 


sobre  la  primera  venida  de  los  judíos  á Es- 
paña, por  D.  Francisco  Martínez  Marina. 

Ilustración  del  reynado  de  D.  Ramiro  II  de 
Aragón,  por  I).  Joaquín  Traggia. 

En  el  tomo  cuarto. 

Elogio  histórico  del  cardenal  D.  Fr.  Francis- 
co Ximénez  de  Cisnéros,  por  D.  Vicente 
González  Arnao. 

Ensayo  histórico  crítico  sobre  el  origen  y 
progresos  de  las  lenguas,  señaladamente 
del  romance  castellano.  — Diccionario  de 
algunas  voces  castellanas  puramente  ar-f 
bigas,  ó derivadas  de  la  lengua  griega  y 
de  los  idiomas  orientales,  pero  introduci- 
das en  España  por  los  árabes.  Por  D.  Fran- 
cisco Martínez  Marina. 

Impugnación  al  papel  que  con  título  de  Mun- 
da  y Cértima  Celtibéricas  dió  á luz  el 
P.  Fr.  Manuel  Risco,  por  D.  Francisco  Mar- 
tínez Falero. 

Discurso  sobre  los  autores  é inventores  de 
Artillería  que  han  florecido  en  España, 
desde  los  reyes  católicos  hasta  el  presen- 
te, por  D.  Vicente  de  los  Ríos. 

Eu  el  tomo  quinto. 

Disertación  histórica  sobre  la  parte  que  tu- 
vieron los  españoles  en  las  guerras  de  ul- 
tramar ó de  las  cruzadas,  y cómo  influ- 
yeron estas  espediciones  desde  el  siglo  XI 
hasta  el  XV  en  la  extensión  del  comercio 
marítimo  y en  los  progresos  del  arte  de 
navegar,  por  I).  Martin  Fernández  de  Na- 
va rre te. 

Sobre  las  apariciones  y el  culto  de  Nuestra 
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Señora  de  Guadalupe  de  México,  por  D.  Juan 
Bautista  Muñoz. 

Sobre  la  moneda  arábiga,  y en  especial  la 
acuñada  en  España  por  los  príncipes  mu- 
sulmanes, por  D.  Josef  Antonio  Conde. 

Sobre  las  diversiones  públicas,  por  D.  Gaspar 
Melchor  de  Jovellános. 

En  el  tomo  sesto. 

Elogio  de  la  reina  Doña  Isabel,  con  la  historia 
mas  estensa  y exacta  que  basta  el  dia  se  ha 
publicado  de  su  reinado.  Publícanse  varios 
documentos  inéditos  muy  curiosos.  Todo 
por  D.  Diego  Clemencin. 

En  el  tomo  sétimo. 

Elogio  histórico  del  doctor  Benito  Arias  Mon- 
tano, por  D.  Tomas  González  Carvajal. 

Memoria  sobre  el  incierto  origen  de  las  bar- 
ras de  Aragón,  en  que  se  demuestra  ser 
falso  haberlas  concedido  el  emperador  Car- 
los Calvo,  rei  de  Francia,  al  conde  Wi- 
fredo  II.,  llamado  el  Velloso,  por  D.  Juan 
Sans  y de  Barutel!. 

Apuntamientos  para  la  historia  de  Felipe  11, 
por  lo  tocante  á sus  relaciones  con  la  reina 
Isabel  de  Inglaterra,  desde  1558  hasta  1576. 
Formados  con  presencia  de  la  correspon- 
dencia diplomática  original  de  dicha  épo- 
ca, por  D.  Tomas  González. 

Investigaciones  históricas  sobre  el  origen  y 
progresos  del  monacato  español , hasta  la 
irrupción  sarracena  á principios  del  si- 
glo VIH,  por  D.  Antonio  de  Siles. 

En  el  tomo  octavo. 

Informe  sobre  los  retratos  de  Cristóbal  Colon, 
su  trage  y escudo  de  armas,  por  D.  Valen- 
tín Carderera. 

Memoria  sobre  la  guerra  del  reino  de  Grana- 
da, y los  tratos  y conciertos  que  prece- 
dieron á la  rendición  de  la  ciudad,  por 
D.  Antonio  Bcnavídes. 

Memoria  sobre  el  Fuero  de  Madrid  del  año  de 
1202,  por  D.  Antonio  Cavanílles. 

Memoria  sobre  el  valor  de  las  monedas  de 
D.  Alfonso  el  Sabio,  mencionadas  en  las 
leyes  del  Espéculo,  Fuero  real  y Partidas, 
por  D.  Vicente  Argüello. 

Memoria  sobre  la  autenticidad  de  la  Crónica 
denominada  del  moro  Rasis,  por  D.  Pas- 
cual de  Gayángos. 

Inscripciones  y antigüedades  del  reino  de 
Valencia,  recogidas  y ordenadas  por  D.  An- 
tonio Valcárcel  Pió  de  Saboya,  príncipe 
Pió,  é ilustradas  por  D.  Antonio  Delgado. 


2189  ALCALÁ  (Pedro  de). 

f[3,rte  para  ligeratnéte 
faber  la  legua  arauiga. 

fEste  título  va  precedido  del  escudo 
de  armas  del  arzobispo  de  Granada. 
Al  reverso  hai  una  lámina  de  made- 
ra que  figura  al  autor  presentando  la 


obra  á D.  Frai  Hernando  de  Talavera, 
y la  dedicatoria  á este  principia  en  la 
hoja  siguiente  aij,  concluyendo  en  el 
blanco  de  la  aiij.  A la  vuelta  empieza 
el  Capitulo  p’mero.  quátas  son  las 
parles  de/a  oración  e?t/a  lengua  ara- 
uiga. La  obra  concluye  en  el  blanco  de 
la  sétima  hoja  de  la  siga.  f.  Viene  en 
seguida  la  Tabla  que  acaba  en  el  recto 
de  la  octava ; la  vuelta  la  ocupa  una 
imágen  del  rei  David. J S.  1-  ni  a. 
4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  signs.  a-f, 
todas  de  8 hojas. 

Primera  edición  de  esta  Gramática.  No  re- 
sulta por  parte  alguna  de  ella  el  nombre  del 
autor;  pero  como  en  la  dedicatoria  dice:  «Su- 
»plico  yo  á vuestra  reverendísima  señoría 
«reciba  este  mi  mui  pequeño,  aunque  pienso 
«que  algo  utile  servicio...  Y porque  mas  lije- 
«ramente  nuestro  señor  sea  loado  en  sus 
«obras,  y los  prójimos  ayudados,  mande  que 
«esta  breve  arte  ó obrecilla  en  uno  con  el 
« Vocabulista  que  yo  interpreté  en  la  lengua 
» arábiga  sean  puestos  en  impresión ; » es 
evidente  que  ambas  obras  son  del  P.  Pedro 
de  Alcalá. 

2190  ALCALÁ  (Pedro  de).  Arte 
para  ligeramente  saber  la  lengua  ara- 
uiga emendada  y añadida  y segunda- 
mente  imprimida.  pLlevaen  la  porta- 
da el  mismo  escudo  que  la  anterior ; la 
lámina  del  reverso  es  igual ; la  dedi- 
catoria, copiada  de  la  primera  edición, 
ocupa  también  tres  páginas,  princi- 
piando la  obra  en  el  reverso  de  la  ter- 
cera hoja  por  el  Capítulo  primero 
Del.a.b.c.  arauigo  y los  nonbres  d’los 
carateres  y d’la  maña  de  su  pnficia- 
cion,  que  forma  en  la  edición  príncipe 
parte  del  capítulo  Zl.J  S.  1.  ni  a.  4.° 
letra  gót.  Signs.  a-f,  todas  de  8 hojas. 

Ni  Nic.  Antonio  ni  Brunet  mencionan  esta 
segunda  edición.— Ambas  impresiones  deben 
estar  hechas  por  Juan  Varela,  de  Salamanca, 
porque  los  tipos  son  exactamente  los  mismos 
que  empleó  este  tipógrafo  en  el  Vocabulista: 
las  dos  son  de  estremada  rareza. 

2191  ALCALÁ  (Pedro  de). 

4[  Socabulifta  araut 
go  en  letra  caftellana. 

C Precede  á este  título  el  mismo  es- 
cudo que  lleva  la  Gramática , y al  re- 
verso de  la  portada  se  encuentra  otra 
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vez  la  estampa  en  que  está  el  autor 
ofreciendo  el  libro  á un  obispo , bajo 
de  la  cual  también  se  lee:  Nó  michi 
dñc.  sed  noituosit  gloria.  En  la  hoja 
segunda  aij  empieza  la  dedicatoria  al 
Reuerendissimo  y muy  magnifico  se- 
ñor. verdadero  obispo  y pastor  y 
padre  mió.  Parecerá  a algunos  ser 
me  cosa  superflua  y demasiada... 
que  concluye  en  el  blanco  de  la  ter- 
cera ■ á la  vuelta  principia  la  Regla 
y dotrina  muy  prouechosa  x,  neces- 
saria.  para  todos  los  que  se  quisie- 
ren aprouechar  deste  vocabulista; 
después  viene  la  Común  cójugacioD  de 
los  verbos  á la  que  sigue  el  dicciona- 
rio , y termina  la  obra  en  el  blanco  de 
la  quinta  hoja  de  la  L con  el  siguiente 
colofon-J  C Fue  interptada  esta  obra 
y vocabulista  de  romance  en  arauigo 
en/ a grande  y muy  nonbrada  cibdad 
d’  granada,  por  fray  Pedro  de  aléala, 
muy  Idigno  frayle  de  la  ordé  d’l 
gl’ioso  dotor  san  Jerónimo,  cótino  fa- 
miliar. y cófessor  d’l . R.  señor  don 
fray  Fernando  de  talauera  . p’mero 
argobispo  d’  la  dicha  cibdad.  Y muy 
digno  religioso  délo  mesma  orden. 
En  el  año  del  señor  d’  mili  v quinié- 
tos  y vn  años.  Fue  impressa  •o  aca- 
bada por  Juan  varela  de  salamáca 
impressor  en/a  dicha  cibdad  d’  grana- 
da. A cinco  dias  del  mes  de  hebrero 
de  mili  x,  quiniétos  v cinco  (1505) 
años.  C Deo  gras.  CA  la  vuelta  em- 
pieza la  numeración  de  los  números 
cardinales  en  romance  y arábigo , que 
concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente , terminando  con  el  escudo  del 
impresor  Varela  que  Va  á continuación 
copiado.  Al  reverso  hai  otro  de  las 
armas  reales. J L°  let.  gót.  á dos  co- 
limas. Signs.  a-z,  A-L.,  todas  de  8 
hojas  ménos  la  última  que  solo  tiene  6. 

Mayans  en  los  Orígenes  de  la  lengua  espa- 
ñola, tom.  I.,  pág.  53,  dice  al  mencionar  esta 
obra:  «Libro  que  tengo  y cuento  por  uno  de 
»los  mas  raros,  pues  ya  le  contó  como  tal 
»D.  Pedro  de  Castro,  arzobispo  de  Sevilla, 
»en  una  carta  que  escribió  al  doctor  Ber- 
«nardo  Aldrete,  año  1609.  Y con  razón  le  tuvo 
»por  raro,  porque  para  reimprimirlo  son 
«menester  matrizes  nuevas  por  causa  de  los 
«caracteres  acentuados.»  Y Cañes  en  el  I)is- 
cnrso  preliminar  de  su  Diccionario,  añade: 
«Esta  Gramática  y Diccionario  tienen  la  pre- 


«rogativa  de  ser  la  obra  primera  y mas  com- 
«pleta  que  se  dió  á luz  de  este  idioma  en 
«Europa.» 

El  escudo  de  Varela  es  este: 


2192  ALDRETE  (Bernardo).  Del 
origen,  y principio  de  la  lengva  cas- 
tellana ó romáce  que  oi  se  usa  en  Es- 
paña Por  el  Doctor  Bernardo  Aldre- 
te*  VAl  fin:J  Roma,  Cario  W.llistto. 
MDCVI.  4.°  marq.  4 hojas  prels.,  in- 
clusa la  portada  grabada,  571  páqs. 
y 9 de  Sumario  y Tabla. 

Esta  es  la  primera  edición ; la  segunda  se 
bizo  en  Madrid  en  1674,  ful.  y va  al  frente 
del  Tesoro  de  la  lengua  castellana,  de  Covar- 
rubias. 

2193  ANAYA  (A).  An  essay  on 
Spanish  Literatiire , containing  Its 
History,  from  the  commencement  of 
the  Twelfth  Century,  to  the  present 
time;  with  an  account  of  the  best 
writers,  in  their  several  Depart- 
ments  , and  some  critical  remarles  : 
followed  by  a history  of  the  Spanish 
Drama ; By  A.  Anaya.  London,  Geor- 
ge  Smallfield,  1818.  12.°  may. 

Al  ñn  contiene  Muestras  de  Lenguage  y 
estilo,  en  prosa  y verso,  sacadas  dé  varios 
autores  castellanos  y dispuestas  por  orden 
de  siglos,  desde  el  XII.  hasta  el  presente. 
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2194  ANDRES  (Juan).  Origen, 
progresos  y estado  actual  de  toda  la 
literatura.  Obra  escrita  en  italiano 
por  el  Abate  D.  Juan  Andrés,  y tra- 
ducida al  castellano  por  D.  Carlos 
Andrés.  Madrid,  Don  Antonio  de  San- 
cha, M.DCC.lxxxiv.  los  tomos  l.°  y 
2.° — lxxxv.  el  3.° — lxxxvii.  el  4.° 
— lxxxix.  el  5.°— xciii.  el  6.° — 
xcv.  el  7.°— xcix.  el8.°— m.dccc.iv. 
el  9.°  y DCCC..VI.  el  10.°  10  vols.  4.° 

2195  ANDUAGA  Y GARIMBER- 
TI  (José  de).  Compendio  del  arte  de 
escribir  por  reglas  y sin  muestras  de 
D.  Joseph  de  Anduaga  y Garimberti. 
(Madrid),  Imprenta  real,  1791.  8.° 
87  págs.  inclusas  las  dos  portadas. 
Siguen  después  una  hoja  de  Erratas  y 
8 tablas  ú hojas  de  muestras  de  letras. 

Por  el  prólogo  se  ve  que  la  primera  edi- 
ción la  publicó  su  autor  anónima  en  1 781 . — 
Véase  Arte  de  escribir  en  esta  misma  sec- 
ción. Núm.  2197. 

2196  ANGLERÍA  (Pedro  Mártir 
de).  Opus  epistolarum  Petri  Martyris 
Anglerii...  Cui  accesserunt  epistolae 
Ferdinandi  de  Pulgar  Coaetanei  La- 
tinte  pariter  atque  tlispanicae  cum 
Tractato  Hispánico  de  Viris  Castellae 
Illustribus.  Editio  Postrema.  Amste- 
lodami,  Apud  Danielem.  Elzevirium, 
CID  IDC  LXX.  Fol. 

El  ejemplar  es  tan  bello  que  parece  de  gran 
papel. 

Los  Claros  varones  de  España  y las  Letras 
de  Fernando  del  Pulgar,  en  castellano,  van 
al  fin. 

La  primera  edición  de  las  Cartas  de  Pedro 
Mártir,  que  he  visto,  tiene  en  la  portada  una 
orla  anchísima,  perfectamente  grabada  en 
madera,  que  representa  los  trabajos  de  Hér- 
cules, y en  el  medio  dice:  Opas  epistolarü 
Pel.ri  Martyris  Anglerii  Mediolanesis  Proto- 
notarij  Apl'íciatcp  a cosilijs  rerü  Judicai'ü  : 
nüc  p’tnü  et  nalü  x.  mediocri  cura  excusión  : 
(¿iiod  y'de  preler  stili  venustate  / noslrorü 
(]<$  teporp  historie  loco  esse  poteril.  Cópluli 
Anuo  dñi.  M.D.XXX.  (El  índice  empieza  al 
dorso  de  la  portada  y llena  once  hojjis  ade- 
mas. En  la  trece,  fol.  j,  sign.  A , principian  las 
cartas  que  concluyen  en  el  blanco  del  folio 
cxcix , con  este  colofón:)  c Excusión  est 
hoc  volumen  Epistolarum  Pelri  Martyris  Me- 
diolanensis  cilra  conlrouersiá  erúdilissi- 
mi  in  celebérrima  & in  omni  literarü  ge- 
nere máxime  florenti  Academia  Complu- 
tensi  in  Aedibus  Michaclis  de  Eguia  Anuo  a 


Christo  nato.  M.D.XXX.  Fol.  De  let.  gót.  la 
portada,  los  renglones  de  la  parte  superior 
de  cada  plana  y alguna  otra  cosilla;  pero  en 
general  de  letra  redonda  por  el  estilo  de  la 
de  Badio  Asensio  y Hernagio.  Hermosa  edi- 
ción. 

2197  ARTE  de  escribir  por  re- 
glas y siu  muestras,  establecido  de 
orden  superior  En  los  Reales  Sitios 
de  San  Ildefonso  y Yalsain  Después 
de  haberse  experimentado  en  ambos 
la  utilidad  de  su  enseñanza , y sus 
ventajas  respecto  del  método  usado 
hasta  ahora  en  las  escuelas  de  prime- 
ras letras.  S.  1.  ni  a.  4.°  may.  Con 
muchas  muestras. 

Ejemplar  que  parece  en  gran  papel. 

Esta  es  la  primera  edición  del  Compendio 
del  arte  de  escribir  de  D.  José  Anduaga  y 
Garimberti,  según  se  ve  por  el  prólogo  de  la 
segunda  de  1791 , donde  se  señala  también 
haberse  publicado  en  Madrid  en  1781. 

2198  ARTE  para  enseñar  leer 
perfectamente  y en  muy  breue  tiem- 
po. fEsto  es  lo  único  que  se  lee  en  la 
portada,  bajo  de  una  lámina  que  la 
llena  casi  por  entero , y representa  una 
escuela  de  niños  J S.  1.  ni  a.  Chácia 
1540,).  4.°  let.  gót.  8 hojas  con  la  sig- 
natura a,  sin  foliación  ni  llamadas. 

Este  opúsculo  es  el  mismo  que  el  descrito 
á continuación,  con  la  sola  diferencia  de  que 
en  el  presente  se  encuentran  al  principio 
cerca  de  tres  páginas  en  las  cuales  se  dan 
reglas  para  aprender  á deletrear,  y alün  ca- 
torce versos  sobre  la  letra  de  Pitágoras  que 
no  están  en  la  Cartilla:  por  el  contrario,  en 
esta  la  lista  de  las  abreviaturas  llena  cuatro 
páginas  y en  el  Arte  solo  ocupa  diez  y seis 
líneas. 

2199  Cartilla  y arte  breue  y 

bien  cópendioso  para  enseñar  a dele- 
trear y leer  perfectamente  y con  mu- 
cha facilidad  y cñ  todas  o las  mas 
abreuiaturas  que  se  pudieron  hallar. 
Nueuamente  impressa  en  este  año 
de  . mili  . d . xl  . ij . (1542).  fEsta 
portada  va  circuida  de  una  ancha  y 
linda  orlaj  4.°  let.  gót.  8 hojas  con 
la  sign.  A,  sin  foliación  ni  llamadas. 

Ya  he  advertido  al  describir  el  anterior 
opúsculo  que  su  contenido  era  igual  al  del 
presente,  con  la  diferencia  de  que  en  aquel 
van  tres  páginas  de  reglas  para  deletrear  y 
unos  versos  sobre  la  letra  de  Pitágoras,  que 
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no  se  encuentran  en  la  Cartilla ; miéntras  en 
esta  se  descifran  sobre  trescientas  abrevia- 
turas, cuyo  número  en  el  Arte  será  de  unas 
cincuenta.  Esta  lista  es  sumamente  útil  para 
facilitar  la  lectura  de  impresiones  y códices 
antiguos. 

Es  notable  el  artificio  que  se  emplea  para 
enseñar  á los  discípulos,  reuniendo  en  una 
décima  las  sílabas  de  que  se  trata.  Sirvan  de 
muestra  las  pertenecientes  á las  bla,  ble,  bli, 
blu,  blu,  y bra,  bre,  bri,  bro,  bru: 

Obligados  por  hablar 
á tiniebla  y muerte  estraña 
¿cuál  razón  os  da  lugar 
que  quebréis  en  blasfemar 
vuestra  sucia  é torpe  saña? 
Blandura  de  tal  sentir 
os  lleve  con  los  diablos, 
porque  no  veáis  morir 
y ejemplo  para  decir 
contra  Dios  tales  vocablos. 

Tu  señor  que  quebrantaste 
el  infierno  é nos  quesiste 
librar,  como  nos  libraste 
y á todo  el  mundo  salvaste 
cuando  en  la  cruz  te  posiste 
con  humildad  mi  razón 
obrador  de  las  naciones, 
á aquellos  que  sin  fe  son 
que  alumbres  el  corazón 
le  suplica  y les  perdones. 

Los  dos  opúsculos  descritos  en  este  y el 
número  anterior  son  de  insigne  rareza,  por 
la  dificultad  de  haberse  conservado  ocho  ho- 
jas después  de  más  de  tres  siglos,  habiendo 
andado  en  manos  de  muchachos;  y lo  mas 
singular  y estraordinario  es  que  hayan  lle- 
gado á las  nuestras  en  el  estado  tan  perfecto 
en  que  se  encuentran  los  de  mi  Biblioteca, 
los  cuales  ademas  de  estar  limpios  y sin  po- 
lillas, tienen  las  márgenes  tan  espaciosas 
que  se  encuentran  en  ellas  hojas  con  bar- 
bas. 

2200  ASTARLOA  (Pablo  Pedro 
de).  Apología  de  la  lengua  bascon- 
gada,  ó ensayo  critico  filosófico  de  su 
perfección  y antigüedad  sobre  todas 
lasque  se  conocen:  en  respuesta  á 
los  reparos  propuestos  en  el  diccio- 
nario geográfico  histórico  de  España, 
tomo  segundo,  palabra  Nabarra.  Por 
D.  Pablo  Pedro  de  Artarloa.  Madrid, 
Gerónimo  Ortega,  1803.  4.° 

Escaso. 

2201  AURORA  patriótica  Ma- 
llorquína. Palma,  Miguel  Domingo, 
1812-13.  5 vols.  4.° 

Colección  completa  de  los  doscientos  trein- 
ta y cinco  números  que  salieron  á luz  desde 
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el  dia  15  de  junio  de  1812  al  31  de  diciem- 
bre de  1813.  El  fundador  de  este  periódico 
fué  D.  Isidoro  de  Antillon  ; pero  habiendo 
tenido  que  pasar  á Mahon  á los  principios 
de  su  publicación,  mi  padre,  que  era  su  ín- 
timo amigo,  quedó  encargado  de  continuar- 
lo ; por  esta  razón  se  encuentran  tantos  artí- 
culos con  sus  iniciales  V.  s. 

Es  obra  rarísima  no  solo  por  lo  difícil  que 
es  el  reunir  los  diversos  números  de  cual- 
quier periódico,  sino  por  la  rabia  salvaje  con 
que  fueron  perseguidos  y destruidos  los 
ejemplares  desde  1814  á 1820  , durante  el 
brutal  despotismo  de  Fernando  Vil. 

2202  AVILA  (Juan  de).  Obras 
del  Padre  Maestro  Ivan  de  Avila. 
Aora  de  nueuo  añadida  la  vida  del 
Autor,  y las  partes  que  ha  de  tener 
vn  predicador  del  Evangelio  por  el 
padre  fray  Luvs  de  Granada.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  1588.  4.°  8 hojas 
'preliminares  y 272  fols. 

Comprende  este  volúmen:  La  vida  del 
autor,  por  Fr.  Luis  de  Granada,  las  Ueglas 
muy  provechosas  para  andar  en  el  camino  de 
nuestro  Señor,  y el  Epistolario  espiritual. 

Dice  Capmany  en  el  Tealro  de  la  elocuen- 
cia hablando  de  las  diversas  obras  de  este 
autor:  «Pero  donde  con  mas  eficacia  campea 
»la  valentía,  solidez  y nervio  en  el  decir,  es 
«generalmente  en  su  Epistolario,  del  cual  he 
«entresacado  cierto  número  de  cartas  esco- 
«gidas  por  la  energía,  precisión  y robustez 
«del  estilo.  En  estas  cartas,  agenas  de  todo 
«afeite  y vano  artificio,  muéstrase  la  espe- 
«cial  facilidad  y presteza  con  que  producía 
«el  autor  sus  pensamientos...  A la  verdad,  su 
«estilo  por  lo  general  no  es  de  los  que  alu- 
«cinan  ni  embelesan  por  la  brillantez  y deli- 
«cadeza  de  sus  rasgos;  pero  deleita  y satis- 
«face  por  la  verdad,  candor  y calor  con  que 
«escribe...  Pero  he  observado,  que  en  las 
«cartas  escritas  á religiosas  y señoras,  re- 
«luce  un  estilo  mas  hermoso  y elegante  que 
«en  las  dirigidas  á prelados,  sacerdotes  y 
«caballeros...  El  V.  Maestro,  cuando  tenia 
«que  aconsejar  y confortar  al  sexo  femenino, 
«no  ignoraba  que  debía  ganarle  el  corazón 
«ántes  de  alumbrarle  el  entendimiento.» 

2203  AZNARDEPOLANCO(Jüan 
Claudio).  Arte  nuevo  de  escribir  por 
preceptos  geométricos,  y reglas  rna- 
thematicas  del  Mío  Juan'Claudio  Az- 
nar  de  Polanco.  Madrid,  CAI  fin:J 
Herederos  de  Manuel  Ruiz  de  Murga, 
1719.  Fol.  Con  muestras  de  escribir. 
Portada  grabada , una  hoja  con  cuatro 
medallones  y otros  tantos  santos , otra 

ue  se  dobla,  y es  una  estampa  de 

. Casiano,  10  hojas  prels.,  una  con 
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el  retrato  de  Aznar  de  Polanco  y 165 
hojas  foliadas,  de  que  forman  parte 
muchas  muestras , aunque  en  la  folia- 
ción hai  bastantes  erratas. 


Polanco  quiso  reducir  el  arte  de  la  cali- 
grafía á reglas  geométricas,  de  lo  cual  re- 
sultó, según  Palomares,  una  escritura  con 
ninguno  ó poquísimo  gusto  del  carácter  ro- 
mano. 


B 


2204  BALLOT  T TÓRRES  (José 
Pablo).  Gramática  y apología  de  la 
llengua  Cathalana  per  lo  D-  Joseph 
Pau  Ballot  y Torres.  fBarcelonaJ 
Joan  Francisco  Piferrer,  s.  a.  8.° 

Al  fin  de  mi  ejemplar  se  encuentra  con 
nueva  paginación,  é ignoro  si  debe  ir  unido 
á la  Gramática,  un  Catálogo  de  las  obras  que 
se  han  escrito  en  lengua  Catalana  desde  el 
reinado  de  D.  Jayme  el  Conquistador , arre- 
glado por  el  Dr.  D.  Joscp  Salat.  Una  gran  par- 
te de  los  autores  citados  en  dicho  Catálogo 
son  valencianos. 

220.5  BELVIS  TREJO  (Alonso 
de).  Forma  breve,  qve  se  ha  de  te- 
ner en  soltar  , ó correr  la  mano  en  el 
exercicio  de  Escriuir  liberal.  Y para 
que  las  personas  que  no  hazen  bue- 
na letra , la  mejoren.  Por  Alonso  de 
Beluis  Trejo.  rToledoJ  1678.  8.°  4 
hojas. 

El  autor  de  este  rarísimo  opúsculo  era  es- 
critor de  libros  de  culto  divino.  Ni  Palomá- 
res  ni  Torio  lo  mencionan  al  hablar  de  los 
calígrafos  españoles. 

2206  BELLO  (Andrés).  Análisis 
idealojica  de  los  Tiempos  de  la  Con- 
jugación Castellana  por  A.  B.  Valpa- 
raíso, M.  Rivadeneyra,  1841.  8.° 
marquilla. 

2207  Principios  de  la  Orto- 

lojia  y Métrica  de  la  lengua  caste- 
llana, por  D.  Andrés  Bello.  Edición 
reimpresa  de  la  publicada  por  el  au- 
tor en  Santiago  de  Chile.  Caracas, 
George  Corser,  1844.  8.°  marq. 

2208  BONET  (Juan  Pablo).  Re- 
dvetion  de  las  letras  y arte  para  en- 
señar a ablar  los  mvdos  por  luán  Pa- 
blo Bonet.  Madrid,  Francisco  Abarca 
deAugvlo,  1620.  4.°  Láms.  Portada 
grabada,  12  hojas  prels.,  308  páys. 


y 3 hojas  de  Tabla.  Entre  las  páginas 
130  y 131  se  hallan  8 hojas  grabadas 
del  Abecedario  demonstrativo,  y des- 
pués de  la  304  el  Indice  de  ligad vras 
y abreuiaturas  de  la  lengua  Griega 
en  una  hoja  grande  que  se  dobla. 

En  los  preliminares  van  dos  poesías  lauda- 
torias. Una  de  Lope  de  Vega  y la  siguiente 
de  D.  Francisco  López  de  Zárate  : 

Pierde  el  miedo  al  llegar,  no  á los  umbrales 
Al  gran  Tribunal  de  la  elocuencia  ; 

Hallarás  en  preceptos  naturales 
El  arle  sin  horror,  con  luz  la  ciencia; 

Leyes  son,  no  ya  humanas,  Celestiales 
Que  hacen  de  la  ignorancia  inteligencia, 

Al  inventor  venera,  que  camino 
Abre,  haciéndote  docto  al  ser  divino. 

Esta  obra  es  de  difícil  adquisición  por  su 
estraordinaria  rareza  y por  el  gran  empeño 
con  que  la  buscan  losestranjeros. 

Muchos  años  antes  que  el  abale  L’Epée, 
emprendió  Pablo  Bonet  el  arte  de  enseñar  á 
hablar  á los  sordo-mudos,  habiéndole  prece- 
dido en  la  misma  ciencia  otro  español  llamado 
Pedro  Ponce  de  León,  de  quien  no  nos  ha 
quedado  desgraciadamente  más  que  la  me- 
moria de  haber  sido  el  primero  que  se  dedi- 
có á vencer  á la  misma  naturaleza. 

2209  BORDAS  (Luis).  Compendio 
de  la  gramática  italiana  formado  so- 
bre los  mejores  autores  por  D.  Luis 
Bordas.  Edición  corregida  y aumen- 
tada. París,  Herhan  , 1833.  *18.°  ma- 
yor. 

2210  La  misma  obra. 

París,  H.  Fournier  y C.a,  1845.  18.° 
mayor. 

Ambas  ediciones  las  publicó  mi  padre. 

2211  BORDAZAR  DE  ARTAZÚ 
(Antonio).  Ortografía  latina,  fija- 
mente ajustada  al  uso  regular  de  los 
antiguos  latinos,  i eruditos  moder- 
nos. La  escrivia  Antonio  Bordazar  de 
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Artazú.  Valencia-,  imprenta  del  Au- 
tor, 1730.  8.° 

2212  BOUTERWEK.  Histoire  de 
la  litlerature  espagnole,  traduite  de 
l’allemand  de  M.  Bouterwek.  París, 
J.  Gratiot,  1812.  2 vols.  8.°  may. 

2213  BUSTO  (Bernabé).  Arte  pa 
aprender  a leer  y escreuir  perfecta- 
mente en  romance  y latín.  Compues- 
ta por  el  Doctor  "Busto  / Maestro 
de/os  pajes  de  su  Magestad.  Con  Pri- 
uilegio.  C Esto  solo  dice  la  portada, 
que  está  circuida  de  una  orla  redon- 


2214  CAÑES  (Francisco).  Diccio- 
nario español-latino-arabigo  en  que 
siguiendo  el  diccionario  abreviado  de 
la  Academia  se  ponen  las  correspon- 
dencias latinas  y arabes,  para  facili- 
tar el  estudio  de  la  lengua  arábiga  á 
los  misioneros,  y á los  que  viajaren 
ó contratan  en  Africa  y Levante. 
Compuesto  por  el  P.  Fr.  Francisco 
Cañes.  Madrid,  Don  Antonio  Sancha, 
MDCCLXXXVII.  3 vols.  fol.  atlant. 

Mi  ejemplar  es  magnífico,  en  gran  papel 
é intonso. 

2215  CAPMANY  (Antonio).  Arte 
de  traducir  el  idioma  francés  al  cas- 
tellano, compuesto  por  D.  Antonio 
Capmany;  revisto  y aumentado  ahora 
por  D.  Antonio  Alcalá  Galiano  y por 
el  editor  Don  Vicente  Salvá.  París, 
Bacquenois,  1835.  12.°  may. 

.2216  Carta  de  un  buen  pa- 

triota Que  reside  disimulado  en  Se- 
villa escrita  á un  antiguo  amigo  suyo 
domiciliado  hoyen  Cádiz,  fecha  18 
de  mayo  de  1811.  f Una  hoja  de  frontis 
y 14  págs.J — Segunda  carta  del  buen 
Patriota.  Su  fecha  20  de  junio  de 
1811.  Cüna  hoja  de  frontis  y 9 págs.J 
— Manifiesto  de  D.  Antonio  de  Cap- 
many en  respuesta  a la  Contextacion 
de  D.  Manuel  Josef  Quintana.  Cüna 
hoja  de  frontis  y 30  págs.J  Estos  tres 
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da.J  S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  10  hojas 
con  la  sig.  a. 

Bella  edición  de  este  rarísimo  tratadito, 
que  parece  hecha  hacia  el  1535. 

En  ninguna  parte  se  halla  el  nombre  del 
autor;  pero  en  varias  se  denomina  «Maestro 
del  Príncipe  y de  los  pajes  de  su  Magestad,» 
y por  lo  mismo  no  cabe  duda  en  que  es  el 
que  Nic.  Antonio  llama  Bernabé,  aunque  no 
tuvo  noticia  de  esta  obra  suya. 

En  la  Carla  al  emperador,  que  está  al 
principio,  y en  la  advertencia  al  fin,  habla  de 
una  traducción  hecha  por  él  déla  Institución 
del  Principe  christiano  de  Erasmo,  de  que  no 
dice  una  palabra  Nic.  Antonio,  y de  las  Intro- 
ductio nes  grammaticas  descritas  por  este 
bibliógrafo. 


folletos  están  impresos  en  Cádiz , Im- 
prenta real.  1811.,  y son  en  4.° 

Apología  de  las  fiestas  publicas  de 
toros ; escrita  por  Don  Antonio  Cap- 
many. Madrid,  Francisco  de  la  Pauta, 
1815.  4.°  Dos  hojas. 

Estos  opúsculos  son  mui  difíciles  de  en- 
contrar. Los  tres  primeros  prueban  el  pro- 
fundo estudio  que  había  hecho  Capmany  de 
nuestra  lengua,  y nos  suministran  un  deplo- 
rable testimonio  de  su  falta  de  delicadeza, 
y de  la  poca,  ó ninguna,  bondad  de  su  co- 
razón. No  cabe  duda  en  que  hasta  cierto  pun- 
to tenia  motivo  para  tildar  el  estilo  de  Quin- 
tana, de  algo  afectado  ó falto  de  pureza; 
pero  carecía  de  razón  al  ejercer  la  crítica 
de  una  manera  tan  acre  y destemplada. — 
Esta  virulenta  producción,  como  todas  las  de 
su  clase,  prueban  claramente  que  muchas 
vezes  la  mejor  causa  suele  perderse  por  ser 
imprudentemente  defendida. 

2217  CAPMANY  "(Antonio).  Co- 
mentario con  glosas  críticas  y joco- 
serias sobre  (una)  nueva  traducción 
castellana  de  las  Aventuras  de  Tele- 
maco. Lo  dedica  á la  Nación  españo- 
la D.  A.  C.  M.  (D.  Ant.  Capmany  y 
Montpalau.)  Madrid,  Sancha,  1798. 
4.°  2 hojas  prels.,  107  págs.  y un  Apén- 
dice con  portada  y XXIV  págs. 

Escaso. 

2218  CAPMANY  Y DE  MONT- 
PALAU (Antonio  de).  Filosofía  de  la 
eloquencia.  Por  D.  Antonio  de  Cap- 
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many  y Montpalau.  Londres,  N.  Se- 
yer,  1812.  8.°  may.  Frontis  grabado. 

Esta  es  la  primera  y la  más  bella  edición. 

2219  CAPMANY  Y DE  MONT- 
PALAU (Antonio  de).  Teatro  histé- 
rico-crítico de  la  eloquencia  española 
por  D.  Antonio  de  Capmany  y de 
Montpalau.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  mdcclxxxyi-xciv.  5 vols. 
8.°  marq. 

Esta  es  la  mejor  edición  y ya  escasea. 

Contiene  esta  obra  trozos  selectos  de  nues- 
tros mejores  prosistas,  precedidos  de  un 
erudito  Discurso  preliminar , y curiosísimas 
é instructivas  Observaciones  criticas  sobre  la 
excelencia  de  la  lengua  castellana ; ademas, 
las  composiciones  de  cada  autor  van  prece- 
didas de  una  corta  biografía  y juicio  sobre 
su  mérito  literario,  y todos  los  tomos  llevan 
un  glosario  útilísimo  de  las  vozes  anticua- 
das, oscuras  y desusadas  que  se  leen  en  las 
muestras  de  romance  que  contienen. 

Nadie  ignora  que  Capmany  fué  infatigable 
en  su  empeño  de  restablecer  la  pureza  en 
el  habla  castellana,  oponiendo  un  dique  á 
la  irrupción  gálica  que  la  liabia  invadido  á 
fines  del  pasado  siglo  y principios  del  actual, 
y casi  podría  tacharse  de  exagerada  su  ma- 
nía ert  este  punto:  parece  pues  incrcible, 
que  Bouterwek  haya  dicho,  que  el  autor  de 
la  Filosofía  de  la  elocuencia  y el  Teatro  cri- 
tico, propendía  mucho  á la  escuela  moderna 
francesa,  y era  por  consiguiente  adversa- 
rio de  los  antiguos  clásicos. 

2220  CARTA  critica  en  que  se 
dice  algo,  de  lo  mucho  que  se  pudie- 
ra, acerca  del  juicio  establecido  en 
cierta  obra  moderna  sobre  los  céle- 
bres poetas  españoles  Lope  de  Vega 
y Valbuena,  y otro  algo  en  orden  á 
la  utilidad  de  aquella  obra.  Madrid, 
D.  M.  de  Burgos,  1826.  8.° 

Contiene  este  opúsculo  una  crítica  del 
Arle  de  hablar  en  prosa  y verso  de  D.  José 
Gómez  llermosilla. 

2221  CARTA  del  Maestro  de  ni- 
ños, a Don  Gabriel  Alvarez  de  Tole- 
do. Zaragoza,  1713.  De.dos  hojas 'pre- 
liminares y 79  páginas.—  Palacio  de 
Momo.  Apologia  yocoseria  por  la  His- 
toria de  la  Iglesia,  y del  mundo,  y 
por  su  autor  D.  Gabriel  Alvarez  de 
Toledo  y Pellicer , defendiéndole  de 
vna  Carta  anonyma  , aunque  con  el 
nombre  de  Maestro  de  Niños,  que  su- 
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pone  ser  impressa  en  Zaragoza.  Es- 
cribió la  Apologia  Encio  Anastasio, 
heliopolitano.  León  de  Francia  (Ma- 
drid), M.DCC.XIV.  I)e  199  págs.  in- 
clusas dos  de  portada.  Van  precedidos 
de  una  hoja,  en  que  hai  una  especie  de 
circular  de  remisión,  suscrita  por  En- 
cio Anastasio. — Jornada  de  los  coches 
de  Madrid  a Aléala,  o satisfacción  al 
Palacio  de  Momo,  y a las  apuntacio- 
nes a la  Carta  del  Maestro  de  niños. 
Zaragoza,  1714.  De  4 hojas  prels.,WÍ 
páginas  y 7 hojas  de  las  Divisiones  de 
la  obra.— Carta  de  el  Maestro  de  Gram- 
malica  deChamartin,  escrita  al  au- 
tor de  un  libro  anonymo,  con  titulo 
de  CocSies  de  Aléala.  Salaman- 
ca, 1725.  17  págs.  inclusas  las  dos  de 
portada.  4 vols.  en  4.°  encuadernados 
en  uno. 

Colección  curiosa  y escasa. 

2222  CARTAS  de  Don  Nicolás 
Antonio,  y de  Don  Antonio  de  So- 
lis. Añádese  una  de  Don  Christoval 
Crespi  de  Valdaura.  Las  publica 
Don  Greg.  Mayans  y Sisear.  Ya  aña- 
dida una  Oración  de'él  mismo,  que  ex- 
horta á seguir  la  verdadera  idea  de  la 
Eloquencia  Española.  León  de  Fran- 
cia, DeTournesHermanos,  M.DCC.LV. 
12.° 

2223  CARTAS  De  un  Español  re- 
sidente en  Paris  á su  hermano  resi- 
dente en  Madrid,  sobre  La  Oración 
Apologética  por  la  España  y su  mé- 
rito literario,  de  Don  Juan  Pablo  For- 
ner.  Madrid,  Imprenta  Real,  1788. 8.° 

2224  CASANOVA  (José  de).  Pri- 
mera parte  del  arte  de  escrivir  todas 
formas  de  letras.  Escrito,  y tallado 
por  el  maestro  loseph  de  Casanova... 
Dedicado  al  muy  poderoso,  y catho- 
lico  Monarcha  Don  Phelipe  lili.  El 
Grande,  Rey  de  las  Españas,  y Nue- 
vo mundo  &.  Madrid,  Diego  Diaz  de 
la  Carrera,  1650.  Fol.  Con  muestras 
de  escribir.  6 hojas  prels.  y una  con 
el  retrato  de  Casanova,  y 58  fols., 
inclusas  30  de  hermosas  muestras. 

No  se  publicó  otra  parte,  y en  esta  parece 
estar  la  obra  completa. 
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Todo  dice  que  esta  obra  es  aprecinbilísi- 
ma ; que  Casanova  fué  un  escelente  pendo- 
lista, superior  en  ciertas  cosas  al  misino 
Morante;  que  nadie  le  igualó  en  la  letra 
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grifa,  y que  tuvo  especial  talento  para  el 
bastardo  llano  y romanillo. 

El  retrato  del  autor  que  está  al  principio 
del  lomo  es  el  que  á continuación  se  copia: 


2225  CASAS  (Cristóval  de  las). 
Vocabvlario  de  las  dos  leugvas  tos- 
cana  y castellana,  de  Christoval  de 
las  Casas  en  que  se  contiene  la  de- 
claración de  Toscano  en  Castellano, 
y de  Castellano  en  Toscano,  en  dos 
partes  con  vna  Introdvcion  para 
leer,  y pronunciar  bien  entrambas 
lenguas.  Sevilla,  Andrea  Pescioni. 
Año  de . 1 . 5.  8 . 3 . 4.°  Sin  foliación, 
signs.  A-Ee. 

Las  dos  partes  están  en  un  volumen.  • 

Tom.  ii. 


En  el  Francofurt.  mnndinae  se  cita  una 
edición  de  Venccia,  1576.  8.° 

2226  CASCÁLES  (Francisco). 
Cartas  philologicas.  Es  a saber  , de 
letras  hvmanas,  Varia  erudición, 
Explicaciones  de  lugares,  Lecciones 
curiosas,  Documentos  poéticos,  Ob- 
seruaciones,  ritos,  i costumbres,  i 
muchas  sentencias  esquisitas.  Auctor 
el  Licenciado  Francisco  Cáscales. 
Murcia,  Luis  Veros,  1634.  4.°  6 ho- 
jas prels.  156  fols. 

17 
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Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra  de 
Cascáles. 

D.  Antonio  de  Sancha  hizo  una  segunda 
edición  en  Madrid,  1779.  8.°marq. 

2227  CICERO  (M.  Tullios). 
M.  Tvllii  Ciceronis  epistolarum  selec- 
tarum  libri  tres  : cum  interpretatio- 
nibus  et  scholijs  Hispana  lingua  scrip- 
tis,...  Petro  Simone  Aprileo  Lamiri- 
tano  interprete  et  auctore.  Tvdelae, 
Thomas  Porralis , 1572.  8.°  20  hojas 
preliminares , 613  pügs.  y 4 hojas  en 
que  concluye  el  índex. 

Primera  edición;  la  segunda  se  publicó 
según  Pellicer  en  Zaragoza,  Juan  Soler, 
1583.  8.° 

Después  del  testo  latino  van  dos  versiones 
castellanas,  la  una  á la  letra,  palabra  por 
palabra,  y la  otraen  la  que  sin  alterar  la 
sentencia  la  declara  con  propiedad  en  nuestra 
lengua.  Cada  epístola  lleva  ademas  á conti- 
nuación unos  escolios  en  castellano.  Se  ob- 
serva este  sistema  en  los  dos  primeros  libros, 
pues  el  tercero  contiene  solo  una  interpre- 
tación y argumentos  para  aquellos  que 
están  ya  más  versados  en  las  letras  latinas. 

2228  CICERON  (M.  Tulio).  Los 
dcziseis  libros  de/as  epístolas,  o car- 
tas de  M.  Tulio  Cicerón,  vvlgarmen- 
te  llamadas  familiares,  traduzidas 
de  lengua  Latina  en  Castellana  por 
el  Dotor  Pedro  Simón  Abril.  Con  una 
Cronologia  de  ueynte  y un  Consula- 
dos, y las  cosas  mas  graues  que  en 
ellos  sucedieron,  en  cuyo  tiempo  se 
escriuieron  estas  cartas.  En  Barcelo- 
na, Iavme  Cendrat.  Año.  M.DC.  8.° 
8 hojas  prels .,  431  fols.  y una  sin  fo~ 
liar  en  la  que  finaliza  la  Tabla. 

2229  La  misma  obra. 

Pamplona,  Joachin  Joseph  Martínez 
(1678).  4.°  4 hojas  prels.  y 440  pá- 
ginas. 

Estas  dos  ediciones  fueron  desconocidas  á 
Nic.  Antonio  y á Pellicer,  en  su  Biblioteca  de 
traductores.  Ambas  carecen  del  testo  latino. 


2230  CLARORUM  HISPANORUM. 
Clarorvm  hispanorum  opvscvla  selec- 
ta et  rariora,  tvm  latina,  tvm  hispana, 
magna  ex  parte  nvnc  primvm  íd  lvcem 
edita.  Collecta  et  illvstrata  a Fran- 
cisco Cerdano  et  Rico.  Volvmen  pri- 
mvm. Cünico  que  se  publicó. J Matriti, 


Antonivm  de  Sancha,  M.dcc.lxxxi. 
4.°  54  págs.  prels.,  inclusa  la  porta- 
da, que  llevan  números  romanos ; 630 
con  números  arábigos , una  hoja  para 
la  portada  del  Tratado  de  las  ocho 
qvestiones  del  templo  por  el  doctor 
Vergara,  y Mpágs.  más  hasta  el  fin 
del  tomo. 

Esta  obra  contiene  los  siguientes  tratados: 

Hieromjmi  Bamiri  de  rapta  Innncenlis 
marhjris  guardiensis  libri  VI  (carmín], 

Joan.  Gelidae  epistolae  aliquot  et  carmina. 

Académica  Petri  Valenliae. 

Stjnlra  Aloisias  Sygaeae  toletanae,  alia 
que  ciusdem  ac  nonnullorum  praetcrca  viro- 
rum  ad  eamdem  epigrammata. 

Apología  Arislotelis  et  commentarius  prae- 
cipuarúm  rerum  quae  in  Conciliis  Tolelanis 
continentur , auctore  Gasparo  Cardillo  Villal- 
pandeo. 

Ejusdem  epistolae  et  prefationes. 

Jo.  Bapt.  Cardonas  de  regia  S.  Laurentii 
Bibliotheca , de  pontificia  vaticana  de  cxpun- 
gendis  haereticorum  propriis  nominibus,  de 
diptychis. 

Tratado  de  las  ocho  questiones  del  Templo 
respondidas  por  el  doctor  Vergara. 

Viendo  el  Sr.  Cerdá  lo  espuestas  que  esta- 
ban á perderse  y caer  en  olvido  obras  ya 
raras  y de  corto  volumen,  decidió  formar 
una  colección  de  las  españolas  de  esta  clase, 
siguiendo  el  ejemplo  de  lo  que  habían  hecho 
Muratori,  Gronovio  y otros  cstranjeros:  des- 
graciadamente no  pudo  llevar  á cabo  su 
proyecto  y solo  se  publicó  el  tomo  primero. 

2231  COLECCION  de  algunas 
obras  ineditas  criticas,  eruditas,  his- 
tóricas y políticas  de  nuestros  mejo- 
res autores,  antiguos  y modernos, 
recogidas...  por  D.  A.  Y.  D.  S.  Ma- 
drid, Imprenta  de  la  calle  de  Rela- 
tores, MDCCCVI-VII.  4.°  Dos  vols. 
en  uno. 

Publicaba  esta  colección  D.  Antonio  Valla- 
dáres  de  Sotomayor,  y puede  mirarse  como 
una  continuación  del  Semanario  erudito. 

En  estos  dos  tomos,  que  creo  son  los  únicos 
que  salieron  á luz,  se  hallan  entre  otros 
opúsculos  : 

Memorias  auténticas  de  las  Stas.  Justa  y 
Bufina,  recogidas  por  el  P.  Andrés  Barrial. 

Discurso  del  mismo  sobre  el  tiempo  y pa- 
rage  en  que  nació  S.  Ildefonso. 

Antídoto  contra  la  calumnia  que  la  igno- 
rancia y la  envidia  lian  esparcido  por  des- 
lucir las  acciones  del  Cunde  Duque  de  Olivá- 
res.  Anónimo. 
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Elogio  (en  verso)  dios  gorriones , del  licen- 
ciado D.  Francisco  Martínez  . Con  varias 
ñolas  de  un  amigo  del  autor. 

Tres  cartas  de  D.  Francisco  de  Quevedo, 
dirigidas  á D.  Diego  Villeganer,  el  dwjuc  del 
Infantado  y la  última  al  Conde-Duque  re- 
presentando sus  miserias  en  la  prisión  de 
S.  Múreos  de  León,  impetrando  su  amparo. 

Oirá  carta  del  mismo  Quevedo  á D.  Antonio 
de  Mendoza. 

2232  CORDERO  (Joan  Martin). 
Las  quexas  y llanto  de  Pompevo 
adonde  brevemente  se  muestra  la 
destrucion  de  la  República  Romana. 
Y el  hecho  horrible  y nunca  oido  de 
h muerte  d'el  hijo  d’el  gran  Turco 
’Soliniano  dada  por  su  mismo  padre, 
con  vna  declamación  de  la  muerte 
por  consolación  de  vn  amigo.  Auvers, 
Martin  Nució,  1556.  8.°  De  124  hojas 
foliadas  inclusas  las  prels-,  pero  las 
tres  últimas  están  equivocadas , pues 
llevan  los  folios  123  , 125  y 127. 

A más  de  los  tratados  que  espresa  la  por- 
tada, se  halla  desde  el  fol.  87  Exhortación  a 
la  virtud,  compuesta  en  Latin  por  Desiderio 
Erasmn  Roterodamo , acomodada  á cualquier 
Principe  Christiano,  y desde  el  fol . 1 07  al  fin: 
La  manera  de  escrcuir  en  castellano,  o para 
corregir  los  errores  generales  en  que  todos 
casi  yerran. 

El  hombre  del  autor  consta  por  la  dedica- 
toria á Gonzalo  Pérez. 

Nic.  Antonio  describe  bien  este  volumen, 
que  son  los  núms.  7 á 11  del  articulo  Juan 
Martin  Cordero,  de  Jimeno.  No  lo  advirtió  sin 
duda  Fuster,  cuando  en  la  pág.  150  del  tom  I. 
de  su  Biblioteca  puso  una  adición  que  no 
necesita  dicho  Jimeno. 

De  este  mismo  autor  he  visto  un  poemita 
en  octavas,  intitulado:  El svccesso  lamenta- 
ble del  fuego  de  Santa  Catharina  Marlgr...  a 
¿os 29  . de  Marco,  Año  de  nuestro  Señor.  1584. 
Descrito  por  el  Doctor  luán  Martin  Cordero, 
Rector  de  la  dicha  Parrochia.  Videncia,  Pedro 
de  Huele,  1586.  8.°  18  hojas  fols.  (inclusas  las 
5 primeras  que  no  lo  están)  y 2 con  Sonetos 
á Santa  Catalina,  uno  de  ellos  de  Gaspar  de 
Escolano. 

Es  libro  poco  frecuente. 

2233  CORREAS  (Gonzalo).  Tri- 
lingve  de  tres  artes  de  las  tres  len- 
gvas  Castellana,  Latina,  i'Griega, 
todas  en  Romanze.  Por  el  Maestro 
Gonzalo  Correas.  Salamanca,  Anto- 
nia Ramírez  , 1627.  8.°  8 hojas  prels., 
338  páqs.  para  el  castellano  y el  latin, 
y 143  para  el  griego. 


Gonzalo  de  Correas  no  tuvo  presente  sin 
duda,  que  las  costumbres  mui  arraigadas 
solo  pueden  irse  modificando  y variando 
progresiva  y gradualmente;  así  es  que  en 
su  ortografía  castellana  introdujo  tantas  y 
tan  considerables  innovaciones,  que  aunque 
la  mayor  parte  son  justas  y razonables,  de- 
bieron chocar  en  su  época  de  tal  modo  que 
nadie  las  admitió  entonces,  y solo  más  tarde 
han  principiado  á adoptarse  algunas  de  rjlas, 
y otras  se  aceptarán  con  el  tiempo  pifa  ir 
simplificando  y ajustando  la  escritura  de 
nuestra  lengua  á su  pronunciación.  Sirvan 
como  muestra  de  su  sistema  los  siguientes 
versos  laudatorios,  de  uno  de  sus  discípulos, 
que  van  al  principio: 

«Dixo  el  Sabio  (verdad  es 
ke  no  se  puede  dudar) 
difikulloso  es  kehrar 
el  kordon  hecho  de  tres. 

Yo  ke  mil  siglos  después 
konxeluras  hago  iguales, 
digo  si  hazen  tres  trózales 
al  kordon  ke  fuerte  sea 
ke  mas  será  la  korrea 
ke  tuviere  tres  rramales. 

I ansí,  famoso  Korréa, 
vuestro  libro  i sus  tres  parles 
eszeden  a kuantas  arles 
la  gramatika  desea: 

Si  xuntarades  la  Hebrea 
de  las  tres  grazias  al  koro, 
fuera  esmalte  sobre  el  oro; 
i pues  hazerlo  podéis 
xusto  será  presto  deis 
al  mundo  tan  gran  tesoro  » 

Mayans  en  el  Specimen  Bibliotheca,  pági- 
na 137,  al  hablar  le  Correas  dice:  Hujus 
scriptoris  opera  rarissima  sunt,  quia  cum 
dislrahi  non  possent  , propterea  quod  in 
nonnullis  disscnsissel.  a comrnuni  loquendi, 
docendique.  modo,  propolis  vendila  fuerunt 
S--  ex  eis  facli  cuculli. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo 
se  describe  el  tratado  de  Or  logra  fia  kits  te- 
llana,  nueva  i pcrfeta.  dirixida  al  Prinz-ipe 
Don  Baltasar  N.  S.  I el  Manual  de  Epiklclo, 
i la  Tabla  de.  Ki’bes , Filósofos  Estoikos...  Tra- 
duzilos  de  Griego  en  Kaslcllano,  por  el  Maes- 
tro Gonzalo  Harreas...  kon forme  al  orixinal 
Grcko  Latino  hórrelo  i traduzido  por  el  mes- 
mo.  Uno  i otro  lo  primero  ke  se  a impreso 
kon  perfeta  ortografía  . Salamanlta  en  Lasa 
de  Xazinto  Tabernier,  1630.  8.°  116  hojas. 

2234  CORRESPONDENCIA 
EPISTOLAR,  la  mayor  parte  origi- 
nal y autógrafa,  de  Don  Rodrigo 
Calderón,  de  quien  hai  una  carta  de 
seis  fojas  todas  de  su  puño,  del  du- 
que y duquesa  de  Cea  > del  prior  de 
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Inglaterra  (Fr.  Andrés  Wise)  del 
duque  de  Peñaranda,  de  Jorge  To- 
var,  de  Andrés  de  Soto,  del  Patriar- 
ca, del  conde  de  Villamediana , de 
Fr.  Luis  de  Aliaga  y del  duque  de 
Lerma.  2 vols.  fol.  Manuscritos. 

Los  muchos  é importantes  documentos, 
que  contiene  esta  colección  , sirven  para 
conocer  perfectamente  el  carácter  de  las  per- 
sonas que  gobernaron  á España,  y dispusie- 
ron á su  voluntad  del  devoto  Felipe  III.,  du- 
rante los  primeros  años  de  la  centuria  XVII. 
Por  ellos  se  ve  cuán  pronto  principió  la 
persecución  del  ministro  D.  Rodrigo  Calde- 
rón, que  fué  decapitado  finalmente  en  el 
reinado  de  Felipe  IV.,  á instigación  de  su 
favorito  el  duque  de  Olivares,  pues  se  hallan 
ya  varias  cartas  en  que  se  le  previene  de  los 
peligros  que  le  amenazaban. 

La  debilidad  de  este  personaje  y los  demas 
de  la  corte,  aparece  por  las  continuas  con- 
sultas que  hai  paralas  cosas  más  triviales, 
hechas  a frailes  ignorantísimos  ó intrigan- 
tes, y á monjas  ilusas  y embaucadoras.  Ver- 
dad es  que  el  tener  los  monarcas  españoles 
consejeros  de  esta  calaña  no  es  peculiar  á 
aquella  época,  sino  en  general  á todas  ántes 
y después  del  reinado  del  tercer  Felipe. 

El  prior  de  Inglaterra  tampoco  les  va  en 
zaga  en  punto  á tontería  y mansedumbre 
evangélica,  pues  en  una  de  sus  epístolas 
anuncia  á D.  Rodrigo  que  se  va  á Santiago 
á pedir  su  ayuda  contra  el  marques  Ü’  Este, 
y que  llevaba  un  memorial  para  echárselo 
al  Satilo. 

2235  COVARRÚBIAS  OROZCO 
(Sebastian).  Tesoro  de  la  lengva 
castellana,  o española.  Compvesto 
por  el  Licenciado  Don  Sebastian  Co- 
barruuias  Orozco.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, -M.DC.VI.  Fol.  10  hojas 'preli- 
minares, 602  hojas  fols.,  79  con  nueva 
foliatura  y una  con  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Aunque  esta  primera  edición  es  rara,  tiene 
más  aprecio  la  siguiente  por  sus  adicio- 
nes. 

2236  Del  origen  y principio 

de  la  lengva  castellana,  ó Romance 
que  oy  se  vsa  en  España.  Compvesto 
por  el  Doctor  Bernardo  Aldrete.  Ma- 
drid, Melchor  Sánchez,  1674.  4 ho- 
jas prels.  89  fols.  y una  para  terminar 
el  Svmario. — l*ai*te  primera  del 
Tesoro  de  la  lengva  castellana,  oes- 

Eañola-  Compvesto  por  el  Licenciado 
ion  Sebastian  de  Covarruvias  Oroz- 


co. Añadido  por  el  Padre  Benito  Re- 
migio Noydens.  Madrid,  Melchor 
Sánchez,  1674.  6 hojas  prels.  274  fols. 
y una  de  Elenco. — Parte  secunda 
del  Tesoro  de  la  lengva  castellana,  o 
española.  Madrid,  Melchor  Sánchez, 
1673.  213  hojas  fols.  inclusa  la  por- 
tada, 2 de  Elenco  y una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  impresión  con 
el  año  m.dc.lxxiy.  Tres  partes  en 
un  volúmen  en  fol. 

Esta  edición  es  mui  buscada  por  los  con- 
siderables aumentos  que  hizo  en  el  Tesoro 
de  Covarrúbias  el  P.Noidens,ypor  habérsele 
agregado  la  obra  de  Aldrete  sobre  el  Origen 
de  la  lengua  castellana. 

En  la  bibliotheca  de  Nic.  Antonio  no  solo  • 
se  omite  el  hablar  de  esta  impresión  de  1674, 
sino  que  no  encuentro  mención  alguna  del 
P.  Benito  Remigio  Noidens. 

El  libro  de  Covarrúbias  es  notable  no  solo 
como  trabajo  lexicográfico,  sino  que  es  mui 
interesante  por  sus  investigaciones  etimo- 
lógicas sobre  las  vozes  castellanas,  y por  el 
cuidado  con  que  se  han  recogido  y esplicado 
muchos  refranes  españoles. 

La  disertación  de  Aldrete  se  reputa  como 
obra  llena  de  erudición  y de  un  mérito  so- 
bresaliente. 

2237  CUESTA  (Joan  de  la).  Libro 
y Tratado  para  enseñar  leer  y escri- 
uir  breuemente  y con  gran  facilidad 
cñrecta  pronunciación  y verdadera 
autograpnia  todo  Romance  Castella- 
no, y de  la  distinción  y diferencia 
que  ay  en  las  letras  consonátes  de 
vna  a*  otras  en  su  sonido  y pronun- 
ciación. Compuesto  por  luán  de  la 
Cuesta.  Alcala,  en  casa  de  luán 
Gracian,  1589.  4.°  Láminas  de  ma- 
dera, 4 hojas  preliminares  y 65  folia- 
das. Hai  muchos  errores  en  la  folia- 
ción. 

Palomáres  dice  en  la  primera  nota  de  la 
pág.  7 que  esta  obra  se  publicó  en  Valdenuño 
(donde  no  recuerdo  haber  visto  impreso  libro 
alguno)  en  1589.  Sin  duda  la  equivocación 
proviene  de  leerse  en  el  frontis,  que  Juan  de 
la  Cuesta  era  natural  de  aquel  pueblo. 

Nic  Antonio  hace  mérito  de  una  edición 
de  Alcalá , Juan  Gracian,  1599,  en  lo  cual  hai 
evidentemente  un  error  tipográfico. 


2238  CURSO  de  Filosofía  mo- 
derna, para  el  uso  de  los  Colejios 
hispano-americanos.  Por  N.  O.  R. 
C.  A.  Valparaíso,  Imprenta  del  Mer- 
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curio,  1846.  2 vols.  8.°  may.  ó fran- 
cés. 

2239  CRUZ  (S.  Jcan  de  la).  Obras 
espiritvales  que  encaminan  a vna 
alma  a la  perfecta  vnion  con  Dios 
Por  el  Venerable  P.  F.  Ivau  de  la 
Crvz...  Con  vna  resunta  de  la  vida 
del  Autor,  y unos  discursos  por  el 
P.  F.  Diego  "de  lesus.  ('Al  ñn:j  Rar- 
celona,  por  Sebastian  de  Cormellas, 
1619.  4.°  9 hojas  freís.,  incluso  el 
frontis  grabado  y una  lám.  que  repre- 
senta á S . Juan  de  la  Cruz  orando, 
632  págs.  y 20  de  Tablas. 

Es  la  edición  más  antigua  que  menciona 
Nic.  Antonio;  sin  embargo,  según  la  Intro- 
ducción á la  de  1774,  la  hai  de  Alcalá  1618; 
el  mismo  Antonio  habla  de  otra  de  Madrid , 
Viuda  de  P.  Madrigal,  1629,  y en  la  Introduc- 
ción citada  encuentro  una  de  Madrid,  1630, 
4.°,  y la  de  Barcelona,  1633,  4.° 

Contiene : 

fíelacion  sumaria  del  autor  des  te  libro,  y 
de  su  vida  y verludes,  por  el  P.  F.  Diego  de 
lesus. 

Subida  del  monle  Carmelo. 

Noche  escura  del  alma,  y declaración  de 
las  canciones  qve  encierran  el  camino  de  la 
Per  felá  Vnion  de  Amor  con  Dios,  qual  se 
puede  en  esta  vida.  Y las  Propriedad.es  admi- 
rables del  Alma,  que  á ella  lia  llegado. 

Cumino  de  la  humildad.  Es  una  hoja  que  se 
pliega,  y va  colocada  entre  la  pág.  484  y la 
portada  de  la 

Llama  de  amor  viva  y declaración  de  las 
Canciones , que  tratan  de  la  mas  intima 
Vnion,  y transformación  del  Alma  con  Dios. 

Apuntamientos  y advertencias  en  tres  dis- 
cursos para  mas  fácil  inteligencia  de  las  fra- 
sis  místicas  y doctrina  de  las  obras  espiri- 
tuales de  Fray  Ivan  de  la  Crvz.  Por  el  Padre 
Fray  Diego  de  Iesvs. 

2240  CRUZ  (S.  Jüan  de  la).  Obras 
del  Venerable  Padre  Fray  Ivan  de  la 
Crvz.  Madrid,  Gregorio  Rodríguez, 
1649.  4.°  29  hojas  prels.  incluso  un 
frontis  grabado , y la  lám.  que  repre- 
senta á S . Juan  de  la  Cruz  arrodilla- 
do, 802  págs.  y 54  hojas  de  Tabla. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  cita  otra  de  Madrid,  1672.  4.°,  que  ig- 
noro si  será  la  de  1671  á que  se  refiere  la 


261 

Introducción  de  la  de  1774,  donde  se  habla 
de  las  de  Madrid,  1679;  Barcelona,  1693; 
Madrid,  1694;  Barcelona,  1700,  y Sevilla, 

1711. 

En  la  presente  edición  en  vez  de  la  vida  de 
S.  Juan,  del  P.  Diego  de  Jesús,  hai  otra  de 
Fray  Jerónimo  de  S.  José,  intitulada:  Dibvxo 
del  Venerable  varón  Fray  Ivan  de  la  Cruz: 
lleva  añadidas  nueve  Cartas,  cien  Sentencias 
espirituales , catorce  Composiciones  poéticas, 
entre  ellas  algunos  romances,  y las  Canciones 
entre  el  alma  y Cristo  su  esposo  con  la  Decla- 
ración. Solo  echo  de  ménos  la  hoja  que  va 
plegada,  y comprende  el  Camino  de  la  hu- 
mildad, incluida  en  la  edición  de  1619. 

2241  CRUZ  (S.  Juan  de  la).  Obras 
espirituales  que  encaminan  á una 
alma,  á la  mas  perfecta  unión  con 
Dios,  en  transformación  de  amor. 
Por  San  Juan  de  la  Cruz.  Pamplona, 
Pasqual  lbañez,  1774.  Fol.  Lám. 

Esta  edición  parece  estar  copiada  de  la  de 
Sevilla,  1711 , la  cual  se  dice  ser  la  más  com- 
pleta; efectivamente,  comprende  todo  lo  de 
la  de  1649  y ademas  un  tratado  intitulado 
Instrucción  y cautelas  que  ha  menester  traer 
siempre  delante  de  sí  el  que  quisiere  ser 
verdadero  religioso;  las  Sentencias  espiri- 
tuales llegan  á trescientas  sesenta  y cuatro; 
las  Carlas  son  diez  y siete  en  vez  de  nueve, 
y el  número  de  las  Poesías  es  de  diez  y siete 
en  lugar  de  catorce.  En  los  otros  tratados 
también  creo  hai  adiciones  y variaciones 
considerables  hechas  en  presencia  de  manus- 
critos autógrafos. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia  dice: 
«Si  queremos  examinar  con  ojos  de  carne  el 
»lenguaje  de  S.  Juan  de  la  Cruz,  midiendo 
«las  virtudes  de  su  estilo  por  las  reglas  de  la 
«humana  retórica,  hallaremos  frases  descui- 
»dadas,  frecuentes  repeticiones,  apostrofes 
»mui  uniformes  y periodos  mui  desiguales, 
»en  que  ni  se  guarda  el  número  oratorio, 
»ni  la  corrección  gramatical  algunas  vezes. 
«Mas  en  estos  escritos  llenos  de  jugo  espiri- 
«tual,  y vacíos  de  lodo  adorno  y afeite  vano, 
«brillan  también  de  cuando  en  cuando  es- 
«presiones  animadas  de  vivísimas  figuras  y 
«hermosas  imágenes,  que  recompensan  la 
«negligencia  y languidéz  del  estilo,  aunque 
«siempre  fluido , castizo  y fácil.  Algunas 
«vezes  es  vehemente  y sublime;  mas  nunca 
«arrebatado  ni  impetuoso.  Abunda  en  mu- 
«chos  lugares  de  bellezas  originales  de  la 
«lengua  castellana,  ya  en  la  suavidad  de  las 
«dicciones  y armonía  de  la  frase,  ya  en  lo 
«magnífico  y elevado  de  las  ideas,  donde  hai 
«mas  misterios  que  palabras.  Generalmente 
«su  espresion  es  grande  en  la  pintura  de  las 
«cosas  celestiales,  y delicadísima  en  los  afee- 
«tos  amorosos.» 
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2242  CHRYSOLORAS. 

(Erotcmatft  djry  fo 

Epuryiguru  tov  xpuco 
lo.’lic. 

Acopa. 

2b  fcr.’inatione 
riepi  <x%v)f¿aTí<7|Uoü  twv 
tcmporum  a libio  cljalcondylae. 
xpóvcov  Eft  TWV  %aÁnov- 

¿VÁOV. 

(¡¡hartas  gajac 

TÓ  TÍTOLpTQV  TOV  yuZ'YI 
í»c  conftructione. 

7T£pi  auvTátyus. 

ü>c  anomalía  ucrbis. 

7T£pt  av upcúÁuv  pyi/xá- 

TCOV. 

de  cnditicia. 

Tce pi  áyHAíTntcov. 

Scntentiac  mono  fticlji  n 

yvcopiat  govóaTixoi  lh 
uariia  yoctis. 
diacfópwv  %oiv¡tuv. 

('Este  título  dividido  en  dos  colimas 
vaprecedido  de  un  grande  escudo  con  las 
armas  del  cardenal  Cisnéros.  Al  dorso 
se  encuentra  un  alfabeto  griego , y la 
obra  principia  en  la  siguiente  hoja 
sign.  Aii  con  el  epígrafe:  Jesús  naza- 
renus  rex  iudeorum,  terminando  en 
la  cuarta  de  la  X con  este  colofon:J 
Jmpressum  in  compluti  academia 
ab  Arnaldo  Guillelmo  Brocario.  Anno 
Dñi.  M-ccccc.xiiij.  Die  vero  décimo 
Aprilis.  (Sigue  el  registro  de  los  cua- 
dernos y el  escudo  pequeño  de  Brocar 
que  va  copiado  al  piéj  4.°  let.  gót. 


2243  DÍAZ  MORANTE  (Pedro). 
Nuevo  Arte,  donde  se  destierrau  las 
ignorancias  que  hasta  hoy  ha  habido 


Sin  foliación  con  las  signs.  A-X  todas 
de  8 hojas,  ménos  la  primera  y la  últi- 
ma que  solo  tienen  4. 

Esta  es  la  edición  más  rara  délas  varias 
que  se  han  hecho  de  la  gramática  de  Chry- 
soloras:  un  ejemplar  en  lávenla  de  Conde 
se  vendió  por  l(i  lib.  est.— El  papel  es  bueno 
y la  impresión  mui  bella,  habiéndose  emplea- 
do los  caracteres  griego  y gótico  que  sirvie- 
ron para  la  célebre  Poliglota  complutense. 
La  rareza  procede  de  haberse  tirado  pocos 
ejemplares,  porque  su  publicación  tuvo  sin 
duda  por  objeto  principal  el  hacer  una  prue- 
ba, y daruna  muestra  de  los  tipos  que  debían 
usarse  en  la  Biblia,  que  empezó  á imprimir- 
se en  el  mismo  año  1514,  aunque  no  salió  á 
luz  hasta  1517. 

Al  fin  del  volumen  se  halla  una  adverten- 
cia en  griego  de  Ilemelrius  Ducas,  en  la 
cual  dice  haber  venido  á España  llamado  por 
el  cardenal  Cisnéros;  y efectivamente,  él  fue 
uno  de  los  que  trabajaron  en  la  célebre  Po- 
liglota antes  citada. 

El  siguiente  escudo,  según  arriba  he  indi- 
cado, se  encuentra  en  la  última  hoja,  y es  el 
empleado  también  por  Brocar  en  algunas  de 
las  obras  dadas  por  él  á luz  en  Logroño.  Usó 
este  distinguido  tipógrafo  de  otras  marcas 
que  reproduzco  en  el  presente  Catálogo,  al 
describir  los  libros  donde  se  encuentran. 


en  enseñar  a escrivir,  Por  el  maestro 
Pedro  Diaz  Morante.  Madrid,  1623. 
— Seguida  pacte  del  arte  de  es- 
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crivir,  compvesta  por  el  maestro  Pe- 
dro Diaz  Moráte...,  la  qual  se  intitu- 
la , Enseñanza  de  Príncipes;  por  la 
gallardía,  facilidad,  y destreza,  que 
este  admirable  Arte  en  si  encierra. 
Madrid  , Domingo  García  Morras  , 
1657. — Tercera  parte  del  arte 
nveva  de  escrivir,  qve  el  maestro 
Pedro  Diaz  Morante  hacompvesto,  la 
mas  diestra,  y curiosa  de  todas.  Ma- 
drid, Imprenta  lleal,  M.dc.xxix.— 
Quarta  parte  del  arte  nveva  de 
escrivir.  Compuesta  por  el  maestro 
Diaz  Morante  de  la  Orden  del  P.  S. 
Francisco.  Madrid,  Juan  González,- 
M.dc.xxxi.  Cuatro  partes  en  un  vo- 
lumen en  folio  prolongado.  La  des- 
cripción de  mi  ejemplar  es  la  siguien- 
te : Portada  y un  prólogo  de  5 hojas , 
escrito  todo  por  Ventura  Madero  y 
Montoliu , escelente  pendolista  y entu- 
siasta admirador  de  Diaz  Morante , 
de  cuya  vida  nos  da  las  pocas  noticias 
que  pudo  recoger • Portada  de  la  pri- 
mera parte  de  mano  del  mismo  Made- 
ro, á la  que  siguen  un  retrato  de  Fe- 
lipe IV,  hecho  en  folio  regular  á la 
pluma,  por  Morante ; una  especie  de 
portada,  que  es  ya  una  muestra  de  es- 
cribir, á cuyos  lados  están  grabados 
los  ángeles  S.  Miguel  y Custodio  fba- 
jo  del  primero  el  infierno,  y el  pur- 
gatorio bajo  del  segundoj,  y veintidós 
planchas  de  muestras  que  no  todas  lle- 
van el  número  de  orden  grabado.  Se- 
gunda parte:  6 hojas  prels.,  el  retrato 
de  Morante , 16  hojas  fols.  y veintiséis 
muestras  de  escribir.  Tercera  parte: 

4 hojas  prels.,  otras  5 fols.  y veinti- 
siete muestras.  Cuarta  parte,  copiada 
por  Madero  del  testo  impreso,  por  Juan 
González  en  1631 , en  19  hojas  á que 
se  siguen  treinta  y dos  láminas,  de  ellas 
treinta  con  numeración  grabada  y no 
interrumpida.  Solo  está  duplicada  la 
última  de  la  tercera  parte , que  es  la 
misma  de  la  segunda. 

La  portada  y fecha  de  la  primera  parte  las 
he  formado  por  lo  que  dicen  Nic.  Antonio  y 
Torio,  y las  de  la  cuarta  por  el  manuscrito 
de  la  mía  copiado  del  impreso.  Mi  segunda 
parte  debe  ser  una  reimpresión,  pues  Nico- 
lás Antonio  y Torio  la  suponen  publicada  en 
1624  y así  lo  denotan  las  licencias,  apro- 
baciones , etc.  Parece  existe  una  quinta 


parte,  cuyas  láminas  están  grabadas  en  ma- 
dera. 

Inútil  es  encarecer  la  singular  rareza  de 
esta  obra  ; baste  decir  que  Palomáres  con  el 
objeto  de  publicar  su  Arte  nuevo  de  escribir, 
fundado  sobre  el  método  de  Morante,  hizo  las 
mas  esquisitas  diligencias  en  busca  de  las 
obras  de  este  célebre  pendolista.  Yo  poseo 
todo  lo  que  pudo  reunir,  y fueron  solo  cin- 
cuenta y tres  láminas  sueltas  de  las  ciento 
siete  que  tengo  en  mi  ejemplar.  El  mismo 
Palomáres  nos  asegura  que  en  España  no 
existe  ninguno  completo. 

En  casi  todas  las  partes  se  encuentran  al 
principio  composiciones  laudatorias  en  verso 
escritas  por  Lope  de  Vega,  Valdivielso,  Mon- 
talvan  y otros.  Para  dar  una  idea  de  ellas 
copiaré  la  siguiente  de  Lope: 

Fénix,  tercera  vez  levanta  el  vuelo 
La  pluma  de  tus  alas, 

Tercera  vez  te  igualas 

Y para  tanto  honor  le  guarda  el  cielo. 

Tercera  vez  rendida 

Yace  la  envidia  que  te  mira  en  vano, 

Rarísimo  escritor,  Maestro  solo. 

De  tu  pluma  á tu  sol  sale  tu  vida, 

Tus  líneas  inmortales  de  tu  mano, 

Que  en  celeste  papel,  segundo  Apolo, 
Corren  de  polo  á polo. 

Las  únicas  del  arle  perfecciones, 

Tercera  vez  admiro 
Porque  de  tres  laureles  te  corones; 
Figuras  son  del  celestial  Zaflro 
Que  solo  de  carácteres  tan  bellos 
Admite  peregrinas  impresiones 
Para  que  vivas  inmortal  por  ellos. 

La  Astrología  que  en  su  manto  mira 
Al  Cisne  con  la  Lira, 

Ya  le  verá  con  este  libro,  en  parte 
Que  el  sol  le  ilustre  y le  defienda  Marte. 
Tú,  finalmente,  lias  dado 
Con  tu  pluma  (pincel  de  tu  memoria) 

De  tí  mismo  traslado. 

Eternidad  á tí  y á España  gloria, 
Principio  y fin  al  arte 
Nadie  piense  igualarte; 

Porque  será  quien  igualar  presuma 
Tu  nombre  inaccesible, 

Un  punto  indivisible 

De  la  circunferencia  de  tu  pluma. 

Mas  para  que  en  los  libros  de  la  fama 

Escrito  quede  en  láminas  eternas 

La  pluma  que  gobiernas 

Con  destreza  tan  rara 

Que  como  el  sol,  no  pára 

Por  las  doradas  líneas  de  los  Cielos, 

Tu  nombre  escriba  en  rasgos  paralelos 
Con  que  serán  del  único  .llorante 
Las  letras  oro  y el  papel  diamante. 

Torio  dice  en  la  pág.  63  que  Morante  em- 
pezó á publicar  sus  obras  en  Madrid  en  1616, 
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contra  lo  cual  esponen  once  láminas  de  mi  I Copia  del  retrato  de  Morante,  un  poco 

primera  parte,  fechadas  en  Madrid  el  ano  de  reducido,  incluido  en  los  preliminares  de  la 
1615-  I Segunda  parte: 


DICCIONARIO  marítimo  es- 
pañol, que  ademas  de  las  definiciones 
de  las  voces  con  sus  equivalentes  en 
francés,  ingles  é italiano  , contiene 
tres  vocabularios  de  estos  idiomas 
con  las  correspondencias  castellanas. 
Redactado  por  orden  del  rey  nuestro 
señor.  Madrid,  Imprenta  real,  1831. 
4.° 


224S  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  en  que  se  explica  el 
verdadero  sentido  de  las  voces,  su 
naturaleza  y calidad , con  las  phra- 
ses  o modos  de  hablar,  los  pro- 
verbios o refranes,  y otras  cosas 
convenientes  al  uso  de  la  lengua. 
Compuesto  por  la  Real  Academia  es- 
pañola. Madrid,  Francisco  del  Hier- 
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ro,  1726-29-32-34-37  y 39.  6 vols. 
folio  marq. 

Aunque  este  Diccionario  no  sea  tan  rico 
en  vozes  como  los  publicados  por  la  Acade- 
mia posteriormente,  tiene  la  ventaja  de  con- 
tener muchos  refranes,  las  esplicaciones  más 
latas,  y los  testos  ó autoridades  de  donde 
están  tomadas  las  palabras. 

2246  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  compuesto  por  la  real 
Academia  española.  Segunda  impre- 
sión corregida  y aumentada.  Tomo 
primero.  A-B.  Madrid,  Joachin  Ibar- 
ra,  mdcclxx.  Fol.  marq. 

Lástima  es  que  solo  se  publicase  el  tom.  1. 
de  esta  segunda  edición,  en  la  cual  la  Aca- 
demia bizo  considerables  adiciones. 

2247  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  compuesto  por  la  Real 
Academia  española , reducido  á un 
tomo  para  su  mas  fácil  uso.  Madrid, 
D.  Joaquín  Ibarra,  mdcclxxx.  Fol. 
marquilla. 

Primera  edición  del  Diccionario  de  la  Aca- 
demia en  6 vols. , abreviado  y reducido  ó 
uno.  La  segunda  -salió  á luz  en  1785. 

2248  La  misma  obra. 

Tercera  edición,  en  la  qual  se 
han  colocado  en  los  lugares  corres- 
pondientes todas  las  voces  de  los  su- 
plementos, que  se  pusieron  al  fin  de 
las  ediciones  de  los  años  de  1780  y 
1783 , y se  han  intercalado  en  las  le- 
tras D.  E.  y F nuevos  artículos,  de 
los  quales  se  dará  un  suplemento 
separado.  Madrid , Joaquín  Ibarra, 
MDCCLXXXXI.  Fol.  marq. 

2249  La  misma  obra. 

Qnarta  edición.  Madrid,  Viuda 
de  Don  Joaquín  Ibarra , MDCCCIH.  Fol. 


La  quinta  edición  me  parece  que  es  de 
Madrid,  1817,  fol.  y la  sesta  del  mismo  pue- 
blo, 1822,  fol.  Se  publicó. 

2250  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana  compuesto  por  la  Real 
Academia  española  fut  supraj.  Sép- 
tima edición.  Versalles,  1824.  4.° 
marquilla. 

Aunque  verdaderamente  sea  esta  una  séti- 
ma edición,  es  copia  exacta  de  la  sesta  de 
Madrid ; por  esta  razón  posteriormente  se 
publicó. 

2251  La  misma  obra. 

Séptima  edición.  Madrid  , Im- 
prenta real,  1832.  Fol. 

2252  La  misma  obra. 

Octava  edición.  Madrid,  Impren- 
ta Real , 1837.  Fol. 

2253  DICCIONARIO  de  la  len- 
gua castellana,  por  la  Academia  es- 
pañola , reimpreso  de  la  octava  edi- 
ción publicada  en  Madrid  en  1837, 
con  algunas  mejoras , por  Don  Vi- 
cente Salvá,  Paris,  J.  Smith,  1838. 
8.°  may. 

Mi  padre  hizo  en  esta  edición  muchísimas 
correcciones  como  lo  demuestra  en  su  pró- 
logo. 

2254  La  misma  obra. 

Segunda  edición,  mucho  mas 
correcta  que  la  primera,  según  se 
demuestra  á continuación  de  la  Ad- 
vertencia preliminar.  Paris,  J.  Smith, 
1841.  8.°  may. 

La  novena  edición  creo  que  salió  á luz  en 
1843  en  Madrid,  y la  obra  refundida  y adi- 
cionada por  mi  padre  se  publicó  por  prime- 
ra vez  en  1846.  (V.  Salud  en  esta  misma 
sección.) 


E 


2255  ESPINOSA  DE  SANTAYA- 
NA  (Rodrigo).  Arte  de  retorica.  En 
el  qval  se  contienen  tres  libros.  El 
primero  enseña  el  arte  generalmente. 
El  segundo  particularmente,  el  arte 


de  Hystoriador.  El  tercero  escriuir 
Epístolas  y Diálogos.  Madrid,  Gui- 
llermo Drouy,  1578.  8.°  8 hojas  pre- 
liminares y 80  fols.,  al  dorso  del  últi- 
mo se  repite  la  fecha . 
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El  nombre  del  autor  aparece  de  la  apro- 
bación y licencia  — Nic.  Antonio  no  tuvo 
más  noticia  de  esta  obra  que  la  cita  becha 
de  ella  por  Jiménez  Patón. 


2256  ESSAI  sur  la  littérature  es- 
pagnole.  Paris,  Imprimerie  bibliogra- 
phique  , 1810.  8.°  marq. 


F 


2257  FEIJOO  Y MONTENEGRO 
(Ben.  Jerónimo).  Teatro  critico  uni- 
versal, ó Discursos  varios  en  todo 
género  de  materias , para  desengaño 
de  errores  comunes:  escrito  por  el 
M.  I.  S.  D.  Fr.  Benito  Gerónimo  Fey- 
joo  y Montenegro.  Madrid,  Imprenta 
Real  de  la  Gaceta,  Antonio  Perez  de 
Soto,  Gabriel  Ramírez  y Antonio  Ma- 
rín, m.dcc.lxv.  8 vols*. — Obras  apo- 
logéticas. Ilustración  apologética  al 
primero,  y segundo  tomo  del  Theatro 
critico.  Justa  repulsa  de  iniquas 
acusaciones.  Carta,  en  que  manifes- 
tando las  imposturas,  que  contra  el 
Theatro  critico,  y su  autor  Dio  al 
Publico  el  R.  P.  Fr.  Francisco  Soto 
Marín,  escribe  D.  Fr.  Benito  Geró- 
nimo Feyjoó.  Madrid,  Antonio  Sanz, 
M.dcc.lxv.  Un  vol. — Cartas  erudi- 
tas , y curiosas , En  que  , por  la  ma- 
yor parte,  se  continúa  el  designio  del 
Theatro  critico  universal,  impug- 
nando, ó reduciendo  a dudosas  va- 
rias opiniones  comunes.  Escritas  por 
Dr.  Fr.  Benito  Gerónimo  Feyjoo  Mon- 
tenegro. Madrid,  Gabriel  Ramírez, 
Antonio  Perez  de  Soto  y Juan  de  San- 
martín, m.dcc.lxv.  '5  vols.  — De- 
monstracion  critico-apologetica  del 
Theatro  critico  universal  que  dio  á 
luz  el  R.  P.  M-  Fr.  Benito  Geronymo 
Feijoo.  Por  el  P.  Fr.  Martin  Sar- 


2261  GALLARDO  (Bartolomé  Jo- 
sé). Zapatazo  a Zapatilla , i a su  falso 
Buscapié  un  puntillazo : Juguete  crí- 
tico-burlesco por  D.  B.  J.  Gallardo: 
en  Carta  á los  Redactores  de  La  Ilus- 
trazion,  con  varios  rasgos  sueltos  de 
otros  sobre  la  falsificación  de  El  Bus- 
capié, qe  Adolfillo  de  Castro  nos 
quiere  vender  como  de  Zervantes. 


miento.  Tercera  impresión.  Madrid, 
Imprenta  Real  de  la  Gazeta,  1779. 
2 vols.  Son  en  todo  16  vols.  Los  14 
de  Feijoo  en  4.°  marq.  y los  2 de 
Sarmiento  en  4.°  regular. 

Los  catorce  tomos  de  Feijoo  son  en  gran 
papel ; ignoro  si  los  de  Sarmiento  se  tiraron 
en  esta  clase  de  papel.  Tampoco  sé  si  una 
edición  que  he  visto  de  ellos  hecha  en  Ma- 
drid , por  Sancha , 1774,  es  la  primera. 

2258  FERNANDEZ  DE  MORA- 
TIN  (Lea*ndro).  Obras  postumas  de 
D.  Leandro  F.  de  Moratin,  publica- 
das de  orden  y á expensas  del  go- 
bierno de  S.  M.  Madrid,  M.  Rivade- 
neyra , 1867  y 68.  3 vols.  8.°  may. 

2259  FORNER  (Juan  Parlo).  Ora- 
ción apologética  por  la  España  y su 
mérito  literario : para  que  sirva  de 
exórnacion  al  Discurso  leido  por  el 
Abate  Deuina  en  la  Academia  de 
Ciencias  de  Berlín,  respondiendo  á 
la  qiiestion  Qué  se  debe  á España? 
Por  Don  Juan  Pablo  Forner.  Madrid, 
Imprenta  Real , 1786.  8.°  may. 

2260  Pasatiempo  de  D.  Juan 

Pablo  Forner  en  respuesta  a las  ob- 
jeciones que  se  han  hecho  á su  Ora- 
ción apologética  por  la  España.  Ma- 
drid, Imprenta  Real,  1787.  8.°  may. 

G 

Madrid,  viuda  de  Burgos,  1851.  8.° 
Lám.  de  madera. 

2262  GARCES  (Gregorio).  Fun- 
damento del  vigor  y elegancia  de  la 
lengua  castellana,  expuesto  en  el 
propio  y vario  uso  de  sus  partículas 
por  el  presbítero  D.  Gregorio  Gar- 
ces , impreso  á expensas  de  la  Real 
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Academia  española.  Madrid,  Viuda 
de  Ibarra,  MDCCLXXXXI.  2 vols.  4.° 

2263  GARCÍA  (Vincentius  Bla- 
sius).  Viucentii  Blassii  Garciae  va- 
lentini  Orationes  Romanae,  aliat}. 
nonnulla.  Valenliae,  Petrus  Patri- 
cius,  1603.  8.°  16  hojas  freís,  y 775 
páginas. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra,  sin 
duda  la  principal  de  las  que  han  visto  la  luz 
pública  de  este  elocuente  escritor. 

2264  GARCÍA  (Vicente  Blas). 
Diálogos  de  Prosodia,  auctore  Vin- 
centio  Blasio  Garcia,  ad  Iacobíí  Re- 
mirum  summae  spei  íuuenem.  Valen- 
tías, Excudebat  Petrus  á Huete.  1578. 
8.°  let.  curs. 

ConLiene  este  volumen  los  seis  tratados 
que  describe  Jimeno,  tom.  1.,  pág.  276.  Debe 
existir  una  reimpresión  de  todos  ellos,  ó por 
lo  menos  de  la  mayor  parte,  hecha  por  la 
viuda  de  Pedro  Huele , en  1581.  8.° 

2265  GIL  DE  ZARATE  (Anto- 
nio). Manual  de  literatura , por  Don 
Antonio  Gil  de  Zarate.-—  Parte  pri- 
mera. Principios  generales  de  Re- 
tórica y Poética.  Madrid,  Boix,  1842. 
Un  vol. — Segunda  parte.  Resú- 
men histórico  de  la  literatura  espa- 
ñola. Madrid , Boix  , 1844.  3 vols.  En 
todo  4 vols.  8.° 

Adolece  esle  libro  de  los  defectos  inheren- 
tes á los  publicados  por  Boix,  á saber:  incor- 
rección, mala  ejecución  tipográfica  y pésimo 

papel. 

2266  GÓMEZ  DE  C1BDAD  REAL 
(Fernán).  Centón  epistolario  Del  Ba- 
chiller Fernán  Gómez  de  cibda  Real 
Fisico  del  mui  poderoso  e sublimado 
Rei  Don  Juan  el  segundo  des/e  non- 
bre.  Estas  Epístolas  fueron  escritas 
al  mui  poderoso  Rei  Don  Juan  el  se- 
gundo ea  otros  grandes  e prelados 
e Caualleros  en  que  ai  muchos  casos 
¿sucesos  ¿motes  ¿chistes  que  por¿stas 
epístolas  son  aclarados  ¿dinos  de  se 
sauer.  Fue  estampado.  E correto  por 
el  protocolo  del  mesmo  Bachiller  Fer- 
nanperez  Por  Juan  de  Rei  ¿asu  cos- 
ta en/a  cibda  de  Burgos  el  Anno 
mcdxcjx  (1499).  4.°  let.  gót.  Una 


hoja  de  nortada  y 1 66  púas,  de  números 
arábigos. 

No  se  necesita  tener  un  gran  conocimiento 
de  ediciones  antiguas  para  convencerse  de 
que  la  presente  se  contrahizo  por  lo  ménos 
cien  años  después  del  puesto  en  la  portada: 
el  papel,  los  tipos,  el  tenerla  fecha  en  el 
frontis,  la  paginación  en  lugar  de  foliatura, 
el  terminar  los  capítulos  acortando  los  ren- 
glones formando  una  punta,  el  no  encontrar- 
se el  nombre  del  impresor  .luán  de  Reí  en 
ninguna  otra  obra  del  siglo  XV,  y otra  por- 
ción de  circunstancias,  claramente  indican 
no  haberse  impreso  antes  del  1600. 

Estraño  es  por  lo  mismo  que  el  P.  Méndez 
suponga  remedaron  mui  bien  el  carácter  y 
papel,  encontrándose  solo  algunos  rastros 
que  descubran  el  fraude.  Aun  es  más  estra- 
ordinario  no  diga  nada  Laserna  Santander  en 
su  fíicl.  bibliog.  sobre  la  falsedad  de  la  fecha 
de  esta  primera  edición,  la  cual  á pesar  de 
todo  es  mui  rara,  como  ya  lo  observaron  los 
editores  de  la  de  1775  en  4.° 

El  autor  déla  Tipografía  española  se  equi- 
voca en  decir  que.  el  Centón  contiene  ciento 
cincuenta  epístolas,  nosiendo  sino  ciento  cin- 
co, y en  suponer  que  el  volumen  consta  de 
doscientas  sesenta  y seis  páginas,  cuando 
solo  son  ciento  sesenta  y seis  las  que  cuenta. 

2267  GÓMEZ  DE  CIBDAD  REAL 
(Fernán).  Centón  epistolario  del  ba- 
chiller Fernán  Gómez  de  Cibdareal. 
— Generaciones  y semblanzas  del  no- 
ble caballero  Fernán  Perez  de  Guz- 
man.— Claros  varones  de  Castilla,  y 
letras  de  Fernando  de  Pulgar.  Ma- 
drid, Imprenta  Real  de  la  Gaceta, 
mdcclxxv.  2 vols.  en  un  tomo  en  4.° 

Esta  es  la  mejor  edición,  en  la  cual  ade- 
mas de  lo  anunciado  en  el  frontis,  se  en- 
cuentran al  fin  las  Coplas  de  Jorge  Manrique. 
Del  Centón  se  hizo  oLra  impresión  en  Madrid, 
D.  Gerónimo  Ortega  é Hijos  de  I barra , 1790; 
8.°  que  lleva  las  Generaciones  de  Pérez  de 
Guzman,  que  también  se  hallan  al  fin  de  su 
Crónica  de  D.  Juan  II.  y del  Epitome  de  la 
misma  de  Martínez  de  la  Puente. 

2268  GÓMEZ  HERMOSILLA  (Jo- 
sé). Arte  de  hablar  en  prosa  y verso, 
por  D.  Josef  Gómez  Hermosilla.  Edi- 
ción aumentada  con  observaciones 
de  D.  Vicente  Salvá.  París,  H.  Four- 
nier  y Comp.,  1842.  2 vols.  12.°  may. 

Mi  padre  había  publicado  también  en  Pa- 
rís, en  1857,  otra  edición  de  esta  obra;  pero 
en  ella  se  ciñó  meramente  á reimprimir  la 
primera  de  Madrid  : es  por  consiguiente  pre- 
ferible la  presente  edición  por  las  importan- 
tes notas  en  que  rectificó  y suplió  la  doc- 
trina de  Gómez  Hermosilla,  y más  aun  por 
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los  apéndices  que  añadió  sobre  puntos  mui 
esenciales,  para  que  en  este  libro  se  hallasen 
completos  los  elementos  del  Arte  de  hablar 
en  prosa  y verso. 

2269  GÓMEZ  HERMOSILLA  (Jo- 
sé). Juicio  crítico  de  los  principales 
poetas  españoles  de  la  última  era. 
Obra  postuma  de  Don  José  Gómez 
Hermosilla,  que  saca  á luz  Don  Vi- 
cente Salvá.  Paris,  13.  Fournier, 
1840.  2 vols.  12.°  may. 

Hai  ejemplares  que  llevan  el  nombre  de 
Valencia  en  la  Imprenta  de  Orga,  y en  Ja 
portada  la  razón  social  de  mi  tio  Hallen  y 
Sobrinos ; esto  se  hizo  con  el  objeto  de  que 
pudieran  circular  en  la  Península. 

Esta  obra  comprende  el  juicio  crítico  de 
los  escritos  de  Moralin  hijo,  Meléndez,  No- 
roña,  Jovellános,  Cienfuégos,  Roldan,  Cas- 
tro, Arjona  y Sánchez  Barbero.  Precede  un 
prólogo  de  mi  padre  en  que  á su  vez  hace  la 
censura  de  la  obra  de  Hermosilla,  y nota 
varios  puntos  en  que  no  se  hallaba  acorde 
con  las  opiniones  de  su  amigo.— En  los  nú- 
meros de  la  Revista  de  Madrid,  pertenecien- 
tes á agosto  y setiembre  de  1840,  publicó 
D.  Juan  Nicasio  Gallego  un  exámen  de  esta 
obra. 

2270  GRACIAN  (Lorenzo).  Obras 
de  Lorenzo  Gracian,  Divididas  en 
dos  tomos,  eu  el  primero  contiene  El 
Criticón,  tratando  en  la  primera  Par- 
te de  la  Niñez,  y Juventud:  en  la 
segunda  de  la  Varonil  Edad:  y eu  la 
tercera  de  la  Vejez.  El  Discreto.  El 
Político  Fernando  el  Catholico.  El 
Heroe.  En  el  segundo  la  agudeza  y 
Arte  de  Ingenio.  Oráculo  manual  y 
arte  de  prudencia.  En  el  fin  añadire- 
mos, El  Comulgatorio  de  varias  Me- 
ditaciones de  la  sagrada  Comunión, 
por  el  P.  Raltazar  Gracian.  Ambe- 
res,  Henrico  y Cornelio  Verdussen, 
M.D.CCii.  2 vols.  4.°  may.  Cada  tra- 
tado lleva  nuevo  frontis  ; pero  la  pagi- 
nación sigue  hasta  el  fin  de  cada  tomo. 

La  Agudeza  y arle  de  ingenio  va  ilustrada 
con  traducciones  de  los  Epigramas  de  Mar- 
cial, por  D.  Manuel  de  Salinas  y Lizana. 

Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  las 
Obras  de  Gracian,  hecha  en  Madrid,  por  Pa- 
blo del  Val,  1664,  4.°,  y yo  he  tenido  las  de 
Amberes,  Geronymo  y luán  baúl.  Verdussen, 
1669,  2 vols.  4.°;  Madrid,  Antonio  de  Reyes, 
1720,  2 vols.  4.°;  y Barcelona,  María  Angela 
Martí  y Gall,  1757.  2 vols.  4.° 

Latassa  no  menciona  la  edición  de  Ambe- 
res que  yo  poseo. 


2271  GRACIAN  (Lorenzo).  Agu- 
deza y arte  de  ingenio,  en  que  se 
explican  todos  los  modos  Y diferen- 
cias de  concetos,  con  exemplares  es- 
cogidos de  todo  lo  mas  bien  dicho, 
assi  sacro  como  humano,  por  Lorenzo 
Gracian.  Auméntala  El  mismo  Autor 
en  esta  Quarta  impression,  con  un 
tratado  de  los  estilos,  su  propiedad, 
ideas  del  bien  hablar,  con  el  arte  de 
erudición,  y modo  de  aplicarla,  cri- 
sis délos  Autores,  y noticias  de  li- 
bros. Ilústrala  El  Dotor  Don  Manuel 
de  Salinas  y Ligana,  con  sazonadas 
traducciones  de  los  Epigramas  de 
Marcial.  Amberes,  luán  Baustista 
Verdussen,  1702.  4.° 

El  presente  volumen  forma  el  segundo  de 
las  Obras  de  Gracian,  publicadas  en  Amberes 
por  Henrico  y Cornelio  Verdussen,  1702,  con 
diferente  frontis,  en  el  que  se  cambió  el  es- 
cudo y nombre  del  impresor. 

Esta  obra  de  Gracian  comprende  muchas 
poesías  de  diferentes  autores,  las  cuales  se 
presentan  como  modelos  en  los  varios  géne- 
ros de  composición.  También  van  incluidos 
en  el  volumen  el  Oráculo  manual,  y arle  de 
prudencia  y el  Comulgatorio. 

2272  El  Criticón  Primera 

parte  en  la  primavera  de  la  niñez, 
y en  el  estío  de  la  Ivventvd.  Avtor 
García  de  Mariones.  Zaragoza  , Ivan 
Nogves,  M.DC.LI.  4 hojas  prels.  y 288 
páginas.  — El  Criticón,  segunda 
parte.  Ivvziosa  cortesana  filosofía, 
en  el  otoño  de  la  varonil  edad.  Por 
Lorenzo  Gracian.  Huesca,  luán  No- 
gués , 1653.  8 hojas  prels.  y 288  págs. 
— El  Criticón  , tercera  parte.  En 
el  invierno  de  la  vejez.  Por  Lorenzo 
Gracian.  Madrid,  Pablo  de  Val,  1657. 
8 hojas  prels. , 350  págs.  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Latassa  menciona  una  impresión  de  la 
Primeraparte,  Madrid,  1650,  8.°,  y observa 
que  ya  la  habia  publicado  antes  D.  Vincencio 
Juan  de  Lastanosa.  De  la  segunda  parece  que 
la  edición  más  antigua  es  la  de  Huesca,  1653, 
en  cuyo  pueblo  y año  dice  Latassa  salió  á luz 
la  tercera. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  las  ediciones 
de  Madrid,  1658  y 64  del  tomo  primero,  y el 
tercero  dice  que  se  reimprimió  también  en 
Madrid,  en  1658. 

El  Héroe  y El  Político  de  este  autor,  im- 
presos en  Amsterdam  en  1669,  se  describen 
al  nombre  de  Gracian  en  la  Sección  paremia- 
lógica.  Núms.  2075  y 2076. 
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2273  GUEVARA  (Antonio  de). 
Las  obras  del  illustre  señor  don  An- 
tonio de  gueuara... 

C Primeramente : vn  solenne  pro- 
logo y argumento.  En  q el  auctor 
toca  muchas  hystorias  / y notables 
auisos.:. 

C Jté  vna  decada  de  Cesares : es  a 
saber  las  vidas  de  diez  Emperadores 
Romanos  / q imperaron  etilos  tiempos 
del  buen  Marco  aurelio.:. 

C Jtem  vn  libro  de  Auiso  de  priua- 
dos  / y doctrina  d’  cortesanos.  Enel 
ql  se  cótiene  / de  lo  q el  puado  se  ha 
de  guardar  / y el  cortesano  ha  d’  ha- 
zer. 

•I  Jté  vn  libro  del  Menosprescio 
déla,  corte  / y alabanza  de  la  aldea. 
E ne\  ql  co  pocas  palabras  se  toca 
muchas  y muy  delicadas  doctrinas. 

II  Jtem  vn  libro  de/os  inuentores 
del  marear  / y de  sesenta  trabajos 

3ue  ay  en  las"  galeras.  Obra  digna 
e saber  / y graciosa  de  leer. 

C Ua  toda  la  obra  al  estilo  y romñ- 
ce  d’  Marco  aurelio:  porque  el  auctor 
es  todo  vno. 

M . D . X X X j X . 

Este  frontis  va  circuido  todo  él  de 
orla  ancha , y el  último  tratado  que 
se  señala  lleva  el  siguiente  colofon, 
mui  parecido  á los  que  se  encuentran 
al  fin  de  los  demas  tratados: 

Fue  impresso  en  la  muy  leal  / y 
muy  noble  villa  de  valladolid:  por 
industria  del  honrrado  varó  impressor 
de  libros  juan  de  villaquiran  / a veyn- 
te  y cinco  de  junio.  Año  de  mil  y qui- 
nientos y treinta  y nueue  (1539). 

Epístolas  familiares  del  illustre  se- 
ñor dó  Antonio  de  gueuara...  ('Sigue 
una  larga  portada  en  la  que  esplica  el 
contenido  de  estas  cartas , y todo  se 
halla  circuido  de  la  misma  orla  que 
los  anteriores  tratados.  Al  fin  se  lee:) 
Fue  impressa  en/a  muy  leal  / y muy 
noble  villa  de  valladolid:  por  indus- 
tria del  honrrado  varón  impressor 
de  libros  Juan  de  villaquiran  / a 
veynte  y nueue  del  mes  de  agosto. 
Año  de  mil  y quiniétos  y treyna  y 
nveue  (1539)  .-.  Fol.  let.  gót.  Cada 
tratado  tiene  nueva  portada  y nueva 


foliación,  y la  primera  portada  y la 
de  las  Epístolas  son  de  negro  y pre- 
cioso colorado.  La  Decada  de  Césa- 
res, principia  por  6 hojas  prels.  fLa 
sesta  blanca),  tiene  después  cxxxiij 
foliadas  y por  fin  una  blanca.  El  Avi- 
so de  privados  8 hojas  prels.  ('blanca 
la  última)  y xliiij  foliadas.  El  Me- 
nosprecio de  corte  i hojas  prels., 
xxvij  foliadas  y una  en  que  concluye 
la  Tabla.  El  Libro  de  los  inventores 
del  arte  de  marear  xiij  hojas  foliadas, 
comprendidas  las  dos  primeras  que  no 
lo  están,  y una  al  fin  sin  foliación.  Las 
Epístolas  familiares  tienen  cxxvij  fo- 
lios , comprendida  la  portada  y una 
hoja  de  Tabla. 

Bellísimo  ejemplar  que  me  parece  de  papel 
grande.— La  impresión  es  mui  buena,  y el 
papel  lleva  las  marcas  más  antiguas,  á sa- 
ber: un  globo  con  una  cruz  encima  y la  ma- 
no con  los  dedos  prolongados. 

Primera  edición  publicada  por  el  autor  de 
estos  tratados  y de  sus  Cartas  ó Epístolas, 
pues  las  que  se  imprimieron  anteriormente 
fueron  furtivas,  según  él  lo  advierte  en  el 
prólogo. 

Es  mui  difícil  encontrar  ejemplares  tan 
completos  como  el  mió;  y por  eso  Ticknor 
(tom.  11.,  pág.  101.),  supone  que  la  edición  de 
1539  no  contiene  las  Epístolas,  y aun  parece 
indicar,  pero  no  mui  claro,  haberse  reim- 
preso estos  tratados  de  Guevara  en  el  mismo 
Valladolid  en  1545,  en  un  tomo  en  folio  de 
214  hojas. 

Algunos  de  estos  tratados,  creo  que  el  Me- 
nosprecio de  corte,  el  Auiso  de  privados  y el 
Libro  délos  inventores  del  arte  de  marear, 
los  publicó  en  Anuers,  Martin  Nució,  s.  a. 
8.°  let.  gót. 

2274  GUEVARA  (Antonio  de). 
Libro  primero  de  las  epístolas  fami- 
liares del  ilustre  señor  don  Antonio 
de  gueuara...  ('Al  fin:)  Fue  impressa 
en...  garagoga  en  casa  de  george  cocí 
a espensas  de  Pedro  bernuz  y Bar- 
tholome  de  nagera:  a veynte  de  ene- 
ro. Año  de  mil  y quinientos  y quaréta 
y tres  (1543).  Fol.  let.  gót.  Portada 
de  negro  y colorado.  CVII  hojas  folia- 
das, inclusa  la  portada,  y una  blanca 
al  fin. 

Contiene  únicamente  las  Cartas  que  se 
encuentran  en  la  edición  de  1539. 

Al  fin  del  volumen  va  impreso  el  escudo 
de  George  Cocí,  copiado  á continuación.  Debo 
advertir  que  en  las  ediciones  hechas  por  este 
célebre  impresor  á principios  de  aquel  siglo 
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usó  de  otra  marca  mui  parecida  á la  presen-  I de  S.  Roque  y S.  Sebastian;  así  sucede  en  los 

te,  á cuyos  lados  solia  poner  las  imágenes  | Fueros  de  Aragón  de  1517. 


2275  GUEVARA.  ( Antonio  de  ). 
Segunda  parte  de  las  epístolas  fami- 
liares de/« Ilustre  señor  don  antonio 
de  gueuara  ..  (Al  fin:J  Fue  impressa 
en...  Ualladolid  / por  industria  del 
honrrado  varo  juan  de  Uillaquiran — 
Acabóse  a-  j.  de  junio.  Año  de  mil  / 
V quinientos  / y xl.  v.  (1545).  Fol.  le- 
tra gót.  'portada  de  colorado  y negro. 
2 hojas  prels.  y exij  fols. 

Primera  edición  de  la  segunda  parte  de 
estas  célebres  Epístolas. 

2276  GUEVARA  (Pedro  de).  Nve- 
va  y svtil  inuencion,  en  sevs  instru- 
mentos, intitulado  juego  v'exercicio 
de  letras  de  las  serenissimas  Infan- 
tas doña  Ysabel  y doña  Catalina  de 
Austria:  co  la  qual  facilissimamente 
y en  muy  breue  tiépo,  se  a prendera 
todo  el  artificio , y estilo  de  las  gra- 
máticas, que  hasta  agora  se  han 
compuesto,  y se  compusieren  de  aqui 
adelante.  Compuesto  por  el  Liceciado 


Pedro  de  Gueuara.  Madrid  por  los 
herederos  de  Alonso  Gómez,  s,  a. 
8.°  56  hojas  fols.  inclusos  los  prels., 
y tres  láminas  ó ruedas  que  van  ple- 
gadas. 

La  fecha  de  la  licencia  que  lleva  esta  edi- 
ción es  de  1581 ; sin  embargo,  Nic.  Antonio 
menciona  otra  de  Sevilla,  1577.  4.° 

2277  GUEVARA  (Pedro  de).  Arte 
general  Para  todas  las  sciencias,  en 
dos  instrumentos.  Recopilada  del 
Arte  magna,  y Arbor  scienti®  del 
Doctor  Raymundo  Lull : Nueuamente 
adicionada  y enmendada  por  el  Li- 
cenciado Pedro  de  Gueuara.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  M.D.LXXXVi.  8.°  8 
hojas  prels.,  76  fols.,  una  lámina 
grabada  en  madera,  y una  figura  ó 
círculo  que  se  pliega  y va  delante  del 
folio  64. 

Según  Nic.  Antonio  la  primera  edición,  no 
tan  completa  como  esta  segunda,  se  hizo  en 
Madrid,  1584.  8.° 
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2278  GUEVARA  (Pedro  de).  Bre- 
ve, y svmaria  Declaración  de  la  Arte 
general.  Nueuamente  compuesta  por 
el  mismo  Autor.  Madrid,  Pedro  Ma- 
drigal. M.D.LXXXVI.  8.°  2 hojas  pre- 
liminares, 49  fols.  y una  para  repetir 
la  fecha. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra  entre 
las  de  Pedro  de  Guevara. 

2279  Escala  del  entendi- 

miento: en  la  qval  se  declaran  las 
tres  Artes  del  Licenciado  Pedro  de 
Gueuara,  de  Gramática,  Dialéctica, 
Retorica,  y la  vniuersal,  para  todas 
las  sciencias.  Madrid,  Pedro  Madri- 
gal, 1599.  8.°  40  hojas  inclusa  la  por- 
tada. 

Todos  estos  trataditos  gramaticales  de  Pe- 
dro de  Guevara  son  raros,  y es  empresa  su- 
mamente ardua  el  llegar  á reunirlos. 

2280  GUIM  (J.  B.)  Nuevo  diccio- 
nario frances-español  y español-fran- 
ces,  con  la  pronunciación  figurada 
en  ambas  lenguas,  arreglado  con 
presencia  de  los  materiales  reunidos 
para  esta  obra  por  D.  Vicente  Salvá, 
y con  otros  sacados  de  los  Dicciona- 
rios antiguos  y modernos  mas  acredi- 
tados; compuesto  con  mejor  método 
mas  exacto,  correcto  y completo  que 


2282  HERVAS  Y PANDURO  (Lo- 
renzo). Escuela  española  de  sordo- 
mudos, ó arte  para  enseñarles  á es- 
cribir y hablar  el  idioma  español. 
Obra  del  abate  D.  Lorenzo  Hervás  y 
Panduro.  Madrid,  Imprenta  real,  1799 
el  primer  tomo , y el  segundo,  Madrid, 
Fermín  Villalpando,  m.dcc.xcv.  2 
volúmenes  4.°  Retrato  del  autor , y 
una  lámina  que  se  dobla  después  de 
lapág.  28  del  tomo  último. 

2283  RUARTE  (Juan).  Examen 
de  ingenios  para  las  sciencias.  Donde 
se  muestra  la  dife  recia  de  habilida- 
des que  ay  en/os  hombres,  y el  gene- 
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todos  los  publicados  hasta  el  dia,  por 
D.  J.  B.  Guim.  Besanzon,  Viuda 
Deis,  1856.  2 partes  en  un  grueso 
volúmen  en  gran  8.° 

Mi  padre  dejó  abundantes  materiales  para 
la  formación  de  este  Diccionario;  y la  letra  A 
y gran  porción  de  la  B de  la  parte  francesa- 
española,  se  han  copiado  al  pie  de  la  letra 
de  lo  que  él  tenia  ya  estereotipado  á su  falle- 
cimiento. 

2281  GUZMAN  (Juan  de).  Prime- 
ra parte  de  la  Rhetorica  de  loan  de 
Guzman  publico  professor  desta  fa- 
cultad, diuidida  en  catorze  Combites 
de  Oradores:  donde  se  trata  el  modo 
que  se  deue  guardar  en  saber  seguir 
vn  concepto  por  sus  partes , en  qual- 
quiera  platica  razonamiento,  o ser- 
món, en  el  genero  deliberatiuo , de 
todo  lo  qual  se  pone  theorica  y pra- 
tica.  Alcala  de  Henares,  loan  Yñi- 
guez  de  Lequerica.  Año.  1589.  8.°  8 
hojas  prels.,  291  fols.,  y 5 más  en  que 
concluye  la  Tabla. 

A pesar  de  llamarse  esta  en  el  frontis  Pri- 
mera fiarle,  me  parece  se  halla  la  obra  com- 
pleta, pues  comprende  los  catorce  convites. 

Contiene  el  volúmen  varias  poesías,  entre 
ellas  la  traducción  de  seis  ó siete  salmos  de 
David. 

Según  parece  Juan  de  Guzman  fué  discí- 
pulo de  Francisco  Sánchez  de  las  Brozas. 

Ticknor,  tom.  III.,  pág.  426,  se  equivoca 
diciendo  ser  la  edición  de  1590. 


re  de  letras  que  a cada  vno  responde 
en  particular.  Compuesto  por  el  Doc- 
tor Ivan  Hvarte,  natural  de  Sant 
luán  del  pie  del  Puerto.  En  la  Ofici- 
na Plantiniana  por  Francisco  Ra- 
felengio.  m.d.xciii.  8.°  8 hojas  prels. 
y 304  fols. 

Dice  Ticknor  en  el  tom.  III.,  pág.  428,  que 
la  primera  edición  es  de  1566  ; sin  embargo, 
Nic.  Antonio  supone  que  es  de  Baeza,  Juan 
Bautista  Montoya,  1575.  8.°  El  mismo  Anto- 
nio menciona  otra  impresión  de  Pamplona, 
Thomas  Porralis,  1578,  y una  tercera  de 
Logroño,  1580,  ambas  en  8.°  En  el  Catálogo 
de  Sora  hai  otra  de  Bilbao,  1580  8.°,  y yo 
he  visto  la  de  Bacca,  Jad  Baplisla  de  Mon- 
toya. Año  de  1594.  8.°  8 hojas  prels.  y 416 
folios. 


m 


ICI 


SECCION  LITERARIA. 


ICI 


2284  HUARTE  (Juan).  Examen 
de  ingenios  para  las  sciencias  fut 
supraj.  En  la  oficina  Plantiniana, 
M.DC.III.  12.°  8 hojas  prels.  y 464 
páginas. 

Nic.  Antonio  se  refiere  á una  edición  de 
Medina,  1603,  y á otra  de  Barcelona,  Sebas- 
tian Cormellas,  1607.  8.°,  que  yo  he  visto. 

228o  Examen  de  ingenios 

para  las  ciencias.  En  el  qual  el  Lec- 
tor hallará  la  manera  de  su  ingenio, 
para  escoger  la  ciencia  en  que  mas 
ha  de  aprouechar : y la  diferencia  de 
habilidades  que  ay  eu  los  hombres, 
y el  genero  ae  letras  y artes  que  á 
cada  vno  responde  en  particular. 
Compuesto  por  el  Dotor  Iuá  Ruarte 
de  san  luán.  Agora  nueuamente 
emendado  por  el  mismo  Autor,  y aña- 
didas muchas  cosas  curiosas,  y pro- 
ucchosas.  Aléala,  Antonio  Vazqz  Año 
1040.  8.°  2 hojas  prels.,  300  fols.,  2 
de  Tabla,  y una  para  repetir  las  señas 
de  la  impresión. 

Comparada  la  presente  edición  con  las 
Plantinianas,  la  de  Leyde  y la  de  Amsterdain, 
encuentro  que  hai  en  ella  adiciones  y varia- 
ciones. 


2286  RUARTE  (Juan).  Examen 
de  ingenios  para  las  ciencias  fut 
supraj,  con  el  título  de  las  impre- 
siones de  Plantino.  Tercera  Edición 
de  Muchos  querida.  Leyde,  luán 
Maire,  M.dc.lii.  12.°  8 hojas  prels. 
y 464  páginas. 

Bonita  edición,  la  cual  suele  incluirse  por 
algunos  en  la  colección  elzeviiiana. 

El  contenido  de  esta  y la  siguiente  impre- 
sión se  ha  copiado  de  la  de  1593. 

2287  La  misma  obra. 

La  quarta  Edición  de  Muchos  queri- 
da. En  Amsterdam,  Juan  de  líaves- 
tein.  M.DC.LXII.  12.°  6 hojas  prels ■ y 
420  fols. 

Linda  impresión  que  también  debe  entrar 
en  la  biblioteca  de  los  elzevirios. 

No  comprendo  por  qué  se  llaman  tercera 
y cuarta  las  ediciones  de  1652  y 62,  pues 
según  mi  cuenta  son  duodécima  y décima 
tercera. 

Me  parece  que  este  libro  se  ha  reimpreso 
en  Madrid  en  estos  últimos  años. 

Nic.  Antonio  habla  de  otra  obra  de  este 
mismo  género,  intitulada  : El  Sol  soloyparn 
lodos  Sol  da  la  filosofía  sagaz  y anatomía  de 
ingenios,  por  Esteban  Pujasul.  Barcelona. 
1637.  4.° 


2288  ICIAR  (Juan  de).  Arte  svb- 
tilissima,  por  la  qual  se  enseña  a es- 
creuir  perfectamente.  Hecho  y expe- 
rimentado por  luán  de  Yciar  Yiz- 
cavno. 

t lmpresso  a costa  de  Miguel  3 
papila  mercader  3 libros  vezino  de 
Qaragoga.  (Este  título  va  rodeado  de 
una  orla  en  cuya  parte  inferior  se  lee:J 
Año.  M.  D.  LV.  4.°  48  hojas  en  todo , 
sin  foliación,  á saber:  4 prels.,  41  de 
muestras  de  letras  grabadas  en  made- 
ra, y 3 que  llevan  por  título  : Sigven 
se  algunas  receptas  para  hazer  tin- 
tas. Signs.  A-G  todas  de  8 hojas  mé- 
nos  la  primera  y la  última  que  tie- 
nen 4. 

En  los  preliminares  de  la  presente  edición, 
como  en  la  de  1564,  se  encuentra  el  retrato 
de  Juan  de  Iciar,  que  algo  reducido  va  copia- 
do al  pie. 


I 


En  las  orlas  puestas  al  rededor  de  las  pá- 
ginas del  opuseulito  de  las  recelas  para  hacer 
tintas,  se  leen  varias  vezes,  como  en  las 
muestras  de  escribir,  los  nombres  de  Juan 
de  Iciar  y Juan  de  Vingles,  que  fué  sin  duda 
el  grabador. 

Al  fin  del  volumen  se  halla  encuadernado 
un  tratado  intitulado  : Libro  en  el  qual  hay 
muchas  suertes  de  letras,  descrito  más  es- 
tensamente  en  la  presente  sección  á dicho 
título.  (Núm.  2308.) 

Brunet,  Torio  y Palomáres  hablan  de  una 
edición  de  Zaragoza  por  Pedro  Bernuz,  1550. 
4.°,  la  cual  será  probablemente  la  primera. 
Nic.  Antonio  menciona  otra  también  de  Za- 
ragoza, 1553.  El  contenido  de  ambas  supon- 
go será  igual  al  de  la  mia  del  55  ; es  decir, 
comprenderán  solo  setenta  y siete  mues- 
tras. 

Ignoro  si  se  encuentran  en  igual  caso  la 
impresión  de  Zaragoza , Miguel  de  Zapita, 
1559,  citada  por  Mayansen  su  Spccirnen,  con 
la  nota  de  ser  líber  utilis  ct  rarissimus ; y 
la  del  mismo  Zaragoza,  1565,  anunciada  en 
el  Catálogo  de  Sora. 
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2289  ICIAR  (Joan  de).  Libro  svb- 
tilissimo  por  el  qual  se  enseña  a escre- 
uir  y contar  perfectaméte:  el  qual  lle- 
uaeí  mesino  orden  que  lleuavn  maestro 
co  su  discípulo.  Hecho  y experimen- 
tado por  luán  de  Yciar  Vizcayno. 

C Impresso  en  garagoga  en  casa  de 
la  b iuda  de  Rartholoine  de  Nagera. 
A costas  de  Miguel  de  Suelues , alias 
gapila,  infangon  mercader  de  libros 
vezinode  garagoga.  Año.  m.d.lxiiii. 
4.°  Con  muchas  muestras  de  letra,  gra- 
badas sobre  madera.  í hojas  prels 10 
con  la  sign.  B;  las  signs.  C-G  tienen 
8 cada  una,  y la  fl  solo  í. 


Esta  edición  consta  de  ciento  cuatro  mues- 
tras de  letra,  es  decir,  veintisiete  masque 
la  de  1555 ; pero  no  lleva  las  recetas  para 
hacer  tintas  que  se  encuentran  en  dicha  edi- 
ción. 

Al  fin  del  tomo  se  ha  encuadernado  con  la 
obra  de  Iciar  el  Arle  breve  y muy  provechoso 
de  (¡nerita  castellana  y Arithmetica , de  Juan 
Gutiérrez  ; y este  hecho,  unido  á haber  sido 
también  impreso  á costa  de  Miguel  Suelves, 
en  dicho  año  de  1564,  y espresarse  en  la  por- 
tada de  la  obra  de  Iciar  que  «ensena  á escri- 
bir y contar  perfectamente,»  parece  indicar 
que  deban  ir  unidas  ambas  obras. 

Las  dos  ediciones  antes  descritas  del  Iciar, 
hechas  en  1555  y 64,  han  sido  desconocidas  á 
todos  los  bibliógrafos.  El  retrato  del  autor 
que  en  ambas  se  halla  es  el  siguiente: 


2290  IRIARTE  (Tomas).  Corres- 
pondencia autógrafa  y original  con  él 
de  Cadalso,  Fernández  de  Navarrele, 

Tom.  ii. 


Vargas  Ponce,  Samaniego,  Poncel, 
Antonio  José  Cavanilles,  Trigueros 
y otros,  sobre  puntos  de  literatura. 

18 
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2291  JÁÜREGUI  (Juan  de).  Apo- 
logía por  la  verdad.  De  don  luán  de 
Iauregui.  Madrid,  luán  Delgado, 
M.DC.XXV.  4.°  4 hojas  prels.  y 44  fo- 
lios. 

Habiéndose  publicado  una  terrible  crítica 
del  Sermón  que  en  las  honras  fúnebres  de 
Felipe  III.  pronunció  Fr.  Hortensio  Félix  Pa- 
ravicino,  salió  á su  defensa  D.  Juan  de  Jáu- 
rcgui  con  esta  Apología , la  cual  es  mui  rara, 
porque  se  tiraron  poquísimos  ejemplares  de 
ella,  según  lo  advierte  su  editor  Pedro  Pablo 
Bugía. 

2292  JESUS  (Teresa  de).  Los  li- 
bros de  la  B.  Madre  Teresa  de  Iesvs. 
De  nueuo  corregido  con  su  original, 
y con  sus  tablas.  Madrid  , Luis  Sán- 
chez , M.DC.XI.  4.°  20  hojas  prels., 
769  págs.  y 34?  de  Tabla : á mi  ejem- 
plar faltan  una  ó dos. 

Contiene  este  volumen  un  largo  prólogo 
de  Fr.  Luis  de  León,  la  Vida  ele  Sla.  Teresa 
escrita  por  ella  misma  y adicionada  por  el 
dicho  Mtro.  León,  Libro  llamado , Camino  de 
perfecion,  impresso  conforme  d los  origi- 
nales de  mano,  emendados  por  la  misma 
Madre  y no  conforme  a los  impressos,  en 
que  [allanan  muchas  cosas,  y otras  andauan 
muy  corrompidas,  Avisos  para  sus  monjas, 
Libro  llamado  Castillo  interior  o tas  mora- 
das y Esclamaciones , o meditaciones  del 
Alma  a su  Dios. 

Creo  que  la  primera  edición  de  estos  trata- 
dos debe  ser  de  Salamanca,  Guilleltno  Fo- 
quel,  M.D.LXXXVIII.  i.°  á pesar  de  que  el 
ejemplar  que  tuve  solo  contenia  la  vida; 
pero  llevaba  el  título  de  Los  libros  de  la  Ma- 
dre Teresa  de  lesos. 

2293  JESUS  (Sta.  Teresa  de). 
Las  fvndaciones  de  los  conuentos  de 
las  Carmelitas  descalzas  que  escriuio 
su  Madre  Santa  Teresa  de  IIIS.  ta- 
ragoza, Pedro  Gel,  1623.  8.°  11  hojas 
preliminares , incluso  el  frontis  gra- 
bado y una  hoja  blanca,  329  fols.  y 3 
para  terminar  la  Tabla. 

Nic.  Antonio  no  conoció  el  año  de  esta 
edición,  que  lleva  unas  anotaciones  del 
P.  M.  Fr.  Jerónimo  Gracian,  y que  contiene 
ademas  los  tratados  siguientes: 

Avisos  de  la  oración  mental  de  la  Santa 
Madre  Teresa  de  Icsus.  sacados  de  sus  libros 
para  las  almas  que  comienzan  a tener  ora- 


ción, y dessean  subir  á la  perfecion  de  la 
contemplación.  Por  el  P.  M.  Fray  Gerónimo 
Gracian. 

Conceptos  del  amor  de  Dios : Escritos  por 
la  Santa  Madre  Teresa  de  lesos,  sobre  algu- 
nas palabras  de  los  Cantares  de  Salonion. 
Con  unas  anotaciones  del  P.  M.  Fray  Geróni- 
mo Gracian. 

Avisos  de  la  Santa  Madre  Teresa  de  lesos 
(¡ve  después  de  muerta  ha  comunicado  en  re- 
uelacion  a algunas  personas  de  la  misma 
Orden. 

2294  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
lomé). Eloqvencia,  Española  en  Arte. 
Por  el  Maestro  Bartholome  Ximenez 
Pato.  Toledo,  Thomas  de  Guzmá, 
1604.  8.°  8 hojas  prels.,  13  foliadas 
de  un  Elogio  y Prólogo,  una  con  una 
laminila  de  madera,  y 123  tambian  fo- 
liadas de  testo.  Siguen  después  7 con 
la  Tabla  etc.,  que  son  las  que  comple- 
tan las  & de  la  sign.  S. 

Primera  edición  de  este  tratado,  que  reim- 
primió después  su  autor  mui  corregido  y 
aumentado  en  el  Mercurius  trimegislus . 

Deben  examinarse  con  cuidado  los  ejem- 
plares de  este  libro,  pues  á muchos  les  fal- 
tan las  cuatro  hojas  del  Elogio  en  verso  de 
Don  Marcos  de  Arellano  que  van  al  fin  de  los 
preliminares,  y una  colocada  al  fin  de  la  obra 
con  un  Soneto  del  doctor  Pedro  Segura  Es- 
pinosa. 

Entre  los  versos  laudatorios  del  principio 
los  hai  de  varios  insignes  poetas,  entre  ellos 
Salas  Barbadillo  y Valdivielso. 

Observa  Ticknor,  tora.  III.  pág.  427,  que 
en  este  libro  son  á vezes  apreciables  los  es- 
tractos  de  obras  antiguas  españolas  (casi 
todos  en  verso),  y las  noticias  que  se  insertan 
de  sus  autores. 

229o  Institvciones  de  la 

gramática  española.  Por  el  Maestro 
Bartolomé  Ximenez  Patón.  S.  1.  ni  a. 
8.°  29  hojas  fols.  inclusos  los  prels. 
y 1 de  la  Apología. 

Edición  hecha  sin  duda  en  Baeza,  por  Pe- 
dro de  la  Cuesta,  pues  es  mui  parecida  á la 
del  Epitome  de  la  ortografía  descrito  en  el 
artículo  siguiente. — La  Apología  en  defensa 
de  la  dolrina  del  Maestro  Bartolomé  Ximenez 
Patón,  puesta  al  fin  del  volumen,  está  com- 
puesta, y orada  en  publico  en  Villanueua  de 
los  Infantes  por  Diego  Torncl  Mcxia  su  dici- 
pulo. 
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Estas  Instituciones  se  reimprimieron  en  el 
Nercurius  trimegistus. 

Al  enumerar  ÍNic.  Antonio  los  escritos  de 
Patón  no  hace  mención  de  este  tratadito; 
tampoco  encuentro  en  la  Bibliolheca  nova  el 
nombre  de  Diego  Tornel  Mejía. 

2296  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
lomé). Epitome  de  la  ortografía  Lati- 
na y Castellana.  Por  el  Maestro  Bar- 
tolomé Ximenez  Patón.  Baega  , Pedro 
de  la  Cuesta,  1614.  8.°  8 hojas  prels. 
y 95  fols. 

2297  Mercvrivs  trimegistvs, 

sive  de  triplici  eloqventia  sacra,  Es- 
pañola, Romana.  Opvs  concionatori- 
bvs  verbi  sacri,  poetis  vtriusque  lin- 
guie,  diuinarum  , & humanarum 

literarum  studiosis  vtilissinnim.  Av- 
tbore  Magister  Batholomaeo  Ximenio 
Patone.  Petro  de  la  Cuesta  Gallo  Ty- 
pographo  Biatiie.  Anno.  1621.  4.°  La 
portada  de  negro  y colorado.  8 hojas 
preliminares , 286  foliadas,  16  que 
contienen  una  especie  de  apología  de 
la  obra  y 4 de  Index. 

Reimprimió  el  autor  en  este  tomo  las  Ins- 
tituciones de  la  gramática  española  y la  Elo- 
cuencia española,  considerablemente  aumen- 
tada no  solo  en  el  teslo  sino  en  el  número 
de  composiciones  poéticas  en  elogio  de  la 
obra,  que  son  de  D.  Francisco  Idiaquez,  el 
Dr.  D.  Francisco  Sánchez,  Alonso  de  Salas 
Barbadillo,  D.  Felipe  Nis  de  Godínez,  Lie.  Da- 
mián Guerrero,  Lie.  Juan  de  Herrera,  el 
maestro  José  de  Valdivielso,  D.  Alonso  Mesia 
yLeiva,  I).  Diego  déla  Cerda,  el  maestro 
Jerónimo  de  Mendoza  y Navarrcte,  Lie.  Alon- 


2300 LACAVALLERÍA  Y DU- 
LACH  (Joan).  Gazophylncivm  Cata- 
lano-Latinvm , dictiones  phrasibvs 
¡Ilústralas,  ordine  literario  compre- 
hendéns,  evi  svbjicitvr  irregvlarivm 
verborum  elenchus.  Avctore  loanne 
Lacavallcria  et  Dulach  V.  I.  D.  Bar- 
cinone,  apud  Antonivm  Lacavalleria, 
1696.  Eol.  4 hojas  prels.  y 1047  pá- 
ginas. 

Este  libro  no  es  frecuente ; en  el  Catálogo 
de  Heber  se  anuncia  como  mui  raro,  y pro- 
dujo en  dicha  venta  3 libs.  est.  11  sh. 


so  Abad  de  Contréras,  D.  Luis  de  Mendoza, 
D.  Juan  Iñigo  Velasco,  Dona  Ines  de  Figue- 
roa  y Doña  Luisa  Fornari. 

2298  JO  VELLÁNOS  (Gaspar  Mel- 
chor de).  Colección  de  varias  obras 
en  prosa  y verso  del  Excmo.  Señor 
1).  Gaspar  Melchor  de  Jovellanos: 
adicionada  con  algunas  notas  Por 
I).  R.  M.  C.  Madrid,  León  Amarita, 
1830-32.  7 vols.  4.° 

2299  D.  Gaspar  de  Jovella- 

nos a sus  compatriotas  Memoria  En 
que  se  rebaten  las  calumnias  divul- 
gadas contra  los  Individuos  de  la 
junta  central.  Y Se  dá  razón  de  la 
conducta  y opiniones  del  autor  desde 
que  recobró  su  libertad  Con  notas  y 
apéndices.  Coruña  , Francisco  Cán- 
dido Perez  Prieto,  1811.  2 vols.  4.° 

Mi  padre  decia  que  á Jovellános  se  le  co- 
noce más  como  autor  de  la  Lci  agraria  y del 
Delincuente  honrado , porque  cualquiera  de 
estas  dos  obras  por  sí  sola  bastaba  para 
hacer  célebre  á un  autor;  pero  en  su  opinión 
la  Memoria  á sus  compatriotas  era  el  mejor 
de  sus  escritos,  y llevaba  gran  ventaja  á los 
anteriores:  «con  verdad  puede  decirse,  aña- 
»de  cu  el  Catálogo  de  Londres,  que  si  Cice- 
»ron  hubiera  hablado  en  castellano,  el  estilo 
»y  formas  de  su  lenguaje  serian  idénticos  á 
»Íos  que  empleó  Jovellános  en  esta  intere- 
sante vindicación.» 

La  edición  de  la  Coruña  es  pésima  en  cuan- 
to cabe,  aunque  ya  escasea  mucho.  Oliva 
incluyó  este  tratado,  y algún  otro  que  no  se 
halla  en  la  Colección  de  Madrid,  en  la  edición 
que  hizo  en  Barcelona  en  1839  de  las  Obras 
en  prosa  y verso  de  Jovellános.  8 vols.  8.° 


2301  LAMARCA  (Luis).  Ensayo 
de  un  diccionario  valenciano-caste- 
llano. Por  D.  Luis  Lamarca.  Valen- 
cia, J.  Ferrer  de  Orga,  1839.  8.° 

2302  La  misma  obra. 

Segunda  edición  considerablemente 
aumentada.  Valencia,  J.  Ferrer  de 
ürga,  1842.  8.° 

Este  ejemplar  lleva  al  principio  la  siguien- 
te nota  autógrafa : Al  Sr.  D.  Vicente  Salvá, 
como  leve  muestra  de  reconocimiento  por  la 
parle  gue  ha  tenido  en  la  formación  de  este 
Ensayo,  su  sincero  amigo— Luis  Lamarca. 
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2303  LAMPÍLLAS  (Javier).  En- 
sayo historico-apologetico  de  la  lite- 
ratura española  contra  las  opiniones 
preocupadas  de  algunos  escritores 
modernos  italianos.  Disertaciones  del 
abate  Don  Xavier  Lampillas.  Tradu- 
cido del  italiano  por  Doña  Josefa 
Amar,  y Borbon.  Madrid.  Pedro  Ma- 
rín, MDCCLXXXIX.  7 vols.  4.°  que 
suelen  encuadernarse  en  3. 

Brunet  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Zaragoza,  1782  y siguientes,  6 vols.  4.°,  y 
menciona  algunos  tomos  de  la  de  Madrid, 
impresos  en  1784. 

El  título  de  la  obra  original  italiana  es  el 
siguiente: 

Saggio  slorico  apologético  (lella  lelteratura 
espagnuola  Contro  le  pregiudicate  opinioni 
di  alcuni  moderni  Scritlori  Italiani.  Disser- 
lazioni  del  Signor  Abate  D.  Saverio  Lampi- 
llas. Genova,  Felice  Reppeto,  1778-81.  6 vo- 
lúmenes. 8.° 

2304  LARRAMENDI  (Manuel  de). 
Diccionario  trilingüe  del  Castellano, 
Bascuence,  y Latín.  Su  autor  el  Pa- 
dre Manuel  áe  Larramendi.  San  Se- 
bastian, Bartholomé  Riesgo  y Mon- 
tero, 1745.  2 vols.  fol. 

Los  ejemplares  completos  y limpios  son  ya 
mui  raros. 

2305  El  impossible  vencido, 

Arte  de  la  Lengua  bascongada.  Su 
author  el  P.  Manuel  de  Larramendi. 
Salamanca,  Antonio  Joseph  Villar- 
gordo  Alcaráz,  1729.  8.°  19  hojas  pre- 
liminares , inclusa  una  que  contiene 
solamente  un  escudo  de  armas,  y 404 
páginas. 

Este  volumen  empieza  á escasear. 

2306  LEDESMA  ( Jerónimo  ). 
Graecarvm  institvtionvm  compen- 
divm  á Michaele  Hieronymo  Ledes- 
ma.  Valentite.  Excudebat  Ioannes 
Mey.  1545.  8.°  let.  curs.  101  hojas 
foliadas , inclusos  los  prels.,  y 3 sin 
foliar  para  terminar  unas  composicio- 
nes laudatorias  en  verso , las  erratas, 
el  privilegio  y el  escudo  del  impresor. 

Van  al  fin  dos  opusculitos  del  mismo  au- 
tor, el  uno  en  prosa  defendiendo  el  modo 
que  enseña  de  pronunciar  la  T,  contra  la 
impugnación  de  cierto  Luciano,  y el  otro 
en  verso,  intitulado  De  Christi  Passione,  el 
cual  dedica  á D.  Honorato  Juan. 


literaria.  LIB 

2307  LÍAÑO  ó LEDEL  (Jaques). 
Vocalivlario  de  los  vocablos  que  mas 
comunmente  se  suelen  vsar.  Puestos 
por  ordé  del  Abecedario,  en  Frñces, 
y su  declaración  en  Español.  El  es- 
tilo de  escriuir,  hablar  y pronñciar 
las  dos  lenguas,  el  Frñces  en  Caste- 
llano y el  Castellano  en  Frñces.  Iñ- 
taméte  vna  Egloga,  y otras  cosas  en 
las  dos  lenguas,  no  menos  prouecho- 
sas  a qualquiera  que  entrñbas  leguas 
quisiere  depréder,  que  gustosas  en 
el  leer.  Ahora  nueuamente  recopilado 
por  laques  de  Liaño  criado  de  la 
reyna  nra  señora,  mipresso  en  Al- 
éala, por  Francisco  de  Cormellas 
y Pedro  de  Robles  año  de  1565. 
8.°  63  hojas  foliadas  inclusa  la  por- 
tada. 

Según  se  ve  por  la  firma  de  la  dedicatoria 
en  francés,  dirigida  á Monseigneur  du  Pou- 
myer,  el  autor  de  este  librito  Jaques  Liaño, 
se  llamaba  también  como  dice  la  portada 
Jaques  Ledel,  y por  consiguiente  es  el  tra- 
ductor de  la  Crónica  de  S.  Luis,  de  Joinville. 

Esta  obrita  es  sumamente  rara  y descono- 
cida; Nic.  Antonio  no  tuvo  de  ella  ni  la  más 
remota  noticia. 

Los  impresores  Corméllas  y Robles,  en  el 
mismo  año  y en  igual  tamaño,  publicaron 
una  Gramática  francesa  de  Baltasar  Sotoma- 
yor,  que  debe  reunirse  á este  Vocabulario 
por  ser  los  dos  primeros  libros  elementales 
que  se  imprimieron  en  España  para  apren- 
der el  idioma  francés. 

La  Egloga  á que  hace  referencia  la  porta- 
da, se  intitula:  Dialogo  y platica  amorosa  de 
tres  pastores  y vna  pastora  , es  a saber, 
Silueslre,  Ysmenio,  Siluio,  y Carilea. 


2308  LIBRO  en  el  qval  hay  inv- 
ehas suertes  de  letras  historiadas  con 
figuras  del  viejo  Testamento  y la  de- 
claración dellas  en  coplas,  y tambié 
vn  abecedario  con  las  figuras  de  la 
Muerte.  M.D.L.y.  4.°  28  hojas  sin  fo- 
liación, con  las  signs.  A-C,  de  8 hojas 
cada  una , y la  D de  4. 

Este  tratadito  parece  ser  una  continua- 
ción del  Arle  de  escreuir,  de  Iciar,  impreso 
en  Zaragoza  en  1555,  y sin  duda  alguna  es 
del  mismo  impresor  á lo  que  se  colige  de  la 
letra  y adornos,  en  especial  de  la  A de  la 
hoja  segunda,  y T y C de  las  dos  últimas  del 
Arte  de  Iciar,  las  cuales  son  las  mismas  del 
presente  libro. 

Opúsculo  de  gran  rareza , y curioso  por  ser 
uno  de  los  poquísimos  que  conozco  impresos 
en  España  con  una  serie  de  estampas  repre- 
sentando la  Danza  de  la  muerte 
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2309  LICEO  VALENCIANO.  Co- 
lección de  producciones  artísticas  y 
literarias.  Valencia,  imprenta  de  Ca- 
brerizo, 1838.  4.°  marq. 

Solo  se  publicaron  dos  cuadernos  de  esta 
obra,  que  llegan  á la  pág.  110. 

Contiene  esta  colección  varias  composi- 
ciones en  verso  y algunos  artículos  en  prosa 
de  varios  autores:  entre  los  últimos  están  los 
dos  que  escribió  mi  padre  sobre  si  el  Quijote 
ha  sido  juzgado  según  esta  obra  se  merece. 

2310  LUCAS  (Francisco).  Arte 
de  escrevir  de  Francisco  Lvcas.  Di- 
uidida  en  quatro  partes.  Va  en  esta 
vltima  impression  ciertas  tablas  que 
no  estauan  impressas , corregido  y 
emendado  por  el  mismo  Autor.  Ma- 
drid, Francisco  Sánchez,  1580.  4.° 
Con  muchas  muestras  de  escribir,  bien 
grabadas  sobre  madera.  8 hojas  prels.  y 
100  foliadas,  no  obstante  que  la  última 
parece  ser  95_,  porque  esta  y otras  mu- 
chas que  la  preceden  están  equivocadas. 

Empieza  el  Prólogo  del  autor  con  estas  pa- 
labras: «Los  dias  pasados  imprimí  un  trata- 
»dillo  que  contenia  lo  necesario  para  saber 
«escrebir  las  letras  de  redondilla  y bastarda, 


»y  otras  cosas  convenientes  á este  particu- 
lar, con  ánimo  y determinación  de  escrebir 
«un  libro  que  generalmente  tratase  de  todas 
«las  letras  necesarias  en  estos  tiempos.»  Sin 
duda,  pues,  á aquel  tratadillo  se  refiere  To- 
rio, pág.  60,  cuando  dice  que  la  obra  de 
Francisco  Lúeas  se  imprimió  por  primera 
vez  en  1570,  fecha  efectivamente  grabada  en 
varias  de  las  muestras;  pero  á mi  entender 
este  libro  está  tan  adicionado  y variado  que 
puede  considerarse  como  nueva  producción, 
y no  como  reimpresión  del  primitivo  com- 
pendio.—La  mayor  parte  de  las  láminas  llevan 
el  año  1577  ; la  licencia  para  la  impresión  es 
de  este  mismo  año,  y como  Nic.  Antonio  y To- 
rio no  mencionan  edición  anterior  á la  de 
1608,  casi  me  inclino  á creer  que  la  de  1580  es 
la  primera  de  la  obra  refundida  y aumentada. 

2311  LÚCAS  (Francisco).  Arte 
de  escrevir  de  Francisco  Lvcas,  Di- 
uidida  en  quatro  partes.  Madrid,  luán 
de  la  Cuesta  , 1608.  4.°  Con  muestras 
de  escribir  grabadas  sobre  madera. 
4 hojas  prels.  y 100  fols. 

Es  una  reimpresión  casi  página  por  página 
de  la  de  1580. 

Palomáres  no  conoció  esta  edición,  y An- 
duaga  y Garimberti  dicen  que  á Francisco 
Lúeas  se  le  debe  la  invención  de  la  letra  bas- 
tarda, y la  gloria  de  que  ninguno  haya  lle- 
gado á formarla  tan  perfectamente  como  él. 


LL 


2312  LLANO  ZAPATA  ( José  Eü- 
sebio  ).  Breve  colección  de  varias 
cartas  critico-juiciosas.  Su  author 
Don  Joseph  Eusebio  Llano  Zapata. 
Sevilla,  1763.— Breve  colección  de 
varias  cartas  historico-critico-juicio- 
sas.  Su  author  D.  Joseph  Eusebio 
Llano  Zapata.  Cádiz,  Pedro  Gómez 
de  Requéna,  MDCCLXiv. — Carta  per- 
suasiva al  Señor  Don  Ignacio  de  Es- 
candon,  sobre  assunto  de  escribir  la 
Historia-Literaria  de  la  America  Me- 
ridional. Su  author  Don  Joseph  Eu- 
sebio de  Llano  Zapata.  Cádiz,  D.  Fran- 
cisco Rioja,  MDCCLXVIH,  reimpresa 
en  Lima  en  la  Oficina  de  los  Niños 


Huérfanos,  1769.  3 cuadernos  en  un 
volúmen.  4.°  El  primero  tiene  4 hojas 
preliminares  y 91  págs.;  el  segundo 
14  hojas  prels.,  á más  de  una  con  un 
gran  escudo  de  armas  grabado  y 127 
páginas , y el  tercero  4 hojas  preli- 
minares y 18  págs.  que  empiezan  en  la 
sign.  A2. 

Colección  curiosa  y mui  difícil  de  reunir. 

El  opúsculo  segundo  contiene  una  relación, 
que  lo  llena  casi  por  entero,  de  los  piratas  ó 
filibusteros  del  Mar  del  Sur  desde  1567  hasta 
1763,  y una  disertación  sobre  el  origen  del 
mal  venéreo  vindicando  á la  América  de 
haber  sido  la  propagadora  de  esta  enferme- 
dad.— Tengo  un  Discurso  MS.  del  P.  Sarmien- 
to, escrito  en  igual  sentido. 


M 


2313  MADARIAGA  (Pedro).  Li- 
bro subtilissimo  intitulado  honra  de 
Escriuanos.  Compuesto  y experimen- 


tado por  Pedro  de  Madariaga  Vizcay- 
no.  CAI  jin'J  Tf  Fue  impressa  la  pre- 
sente obra  intitulada  honrra  de  Es- 
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criuanos  en  la  coronada  Ciudad  de 
Valencia,  en  casa  de  luán  de  Mey, 
Año  de  1565.  El  postrero  de  Agos- 
to: 8.°  let.  curs.  Muestras  de  le- 
tras intercaladas  en  el  testo.  8 hojas 
preliminares , 108  fols.  y una  con  la 
[echa. 

El  retrato  del  autor  que  tengo  copiado  va 
detras  del  frontis. 

Está  dividida  esta  obrita  en  tres  partes,  que 
contienen : siete  Diálogos  en  alabanza  de  la 
buena  pluma,  y declarando  la  necesidad  que 
todos  tienen  de  saber  escribir ; Arte  breuísi- 
ma  por  la  cual  cada  uno  puede  salir  buen 
escribano  en  ménos  de  dos  meses ; y otra 
Arte  de  ortografía. 

Morante  en  el  Prólogo  á la  segunda  parte 
de  la  Enseñanza  de  Príncipes  hace  un  grande 
elogio  de  Pedro  Madariaga,  y D.  Francisco  Ja- 
vier Palomáres  le  coloca  entre  los  Principes 
del  arte  de  escribir. 

Esta  primera  edición  es  tan  difícil  de  en- 
contrar que  el  editor  de  la  segunda,  que  des- 
cribo á continuación,  no  vacila  en  asegurar 
que  era  uno  de  los  libros  mas  raros  que  co- 


nocemos, y Palomáres  lo  llama  librito  rarí- 
simo , del  cual  apenas  se  hallan  tres  ejem- 
plares en  el  Reino. 

2314  MADABIAGA  (Pedro).  Arte 
de  escribir,  ortografía  de  la  pluma, 
y honra  de  los  profesores  de  este  ma- 
gisterio. Obra,  dividida  en  XII  Diá- 
logos eruditos.  En  que  ademas  de  la 
amenidad  de  noticias,  se  manifiestan 
los  verdaderos  principios  que  deben 
tener  todos  los  Maestros , y se  dá 
un  modo  muy  fácil  para  aprenderá 
formar  las  letras  en  poco  tiempo. 
Por  Pedro  Madariaga.  Segunda  im- 
presión. Madrid,  Antonio  de  Sancha, 
M DCC  LXXVll.  8.°  16  hojas  prels.  y 
255  púujs.  Van  también  en  el  testo  al- 
gunas muestras  de  letras. 

El  retrato  de  Madariaga,  que  se  encuentra 
al  reverso  de  la  portada  de  la  primara  edi- 
cion„de  su  obra,  es  el  siguiente: 
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2315  MARCHENA  (José).  Leccio- 
nes de  Filosofía  moral  y Elocuencia, 
ó Colección  de  los  trozos  mas  selec- 
tos de  Poesía,  Elocuencia,  Historia, 
Religión,  y Filosofía  moral  y políti- 
ca, de  los  mejores  Autores  Castella- 
nos; puestas  en  orden  por  Don  Josef 
Marchena.  Rurdeos  , Pedro  Beaurne, 
1820.  2 vols.  8.°  franc.  El  primero 
tiene  dos  hojas  de  anteportada  y por- 
tada, 147  págs.  señaladas  con  números 
romanos  para  el  Discurso  preliminar 
y Exordio,  y 460  con  números  arábi- 
gos. El  segundo  655  págs.,  á más  de 
las  dos  hojas  de  la  anteportada  y por- 
tada. 

Contiene  esta  colección  estrados  de  nues- 
tros mejores  prosistas  y poetas  , precedidos 
de  un  largo  discurso  sobre  la  literatura  es- 
pañola. 

2316  MARTIN  (Manuel).  Em- 
manuelis  Martini  , Ecclesiae  alo- 
nensis  Decani,  epistolarum  libri  duo- 
decim.  Anntelaedami , J.  Wertenius 
& G.  Smilh,  mdccxxxviii.  4.°  may. 
2 vols.  en  uno.  Retrato  y láminas:  la 
portada  del  tomo  primero  de  negro  y 
colorado.  El  tomo  primero,  96  págs. 
para  la  Vita  y todos  los  preliminares, 
incluso  el  retrato,  y 275  para  los  seis 
libros  primeros  de  las  Epístolas : en 
la  pág.  198  se  halla  la  lámina  del 
Theatrum  Saguntinum,  y en  la  226 
otra  de  dos  lápidas  saguntinas.  Tomo 
segundo,  portada,  271  págs.  y 9 hojas 
de  Index. 

Esta  es  segunda  edición,  de  la  que  creo 
haber  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

2317  MARTÍNEZ  (Francisco). 
Francisci  Martinii  Lvsitani  Gram- 
matica  institutio.  Salmanticae,  Apud 
Cornelíum  Bonardum  , 1587. — Oratio 
a Francisci  Martinij  pro  Antonio  Ne- 
brissensi.  Salmanticae.  Ex  officina 
Michaelis  Serrani  de  Vargas.  1588. — 
Francisci  Martinii,  Declamatio.  In 
gramáticos. — Declamatio.  Pro  gram- 
maticis.  Salmanticae.  Excudebat  Ioan- 
nes  Ferdinandus.  m.D.lxxxix.  En 
un  volúmen  en  8.° 

Nic.  Antonio  cita  unas  Instituciones  de  la 
Gramática  de  este  autor,  impresas  en  Sala- 
manca, Sebastian  Hernández,  1555.  8.° 


2318  MATA  Y ARAUJO  (Luis  de)  . 
Nueva  gramática  latina , escrita  con 
sencillez  filosófica  por  D.  Luis  de 
Mata  i Araujo.  Sexta  edición. 
Paris,  Moessard,  1839.  18.°  may. 

2319  La  misma  obra. 

Séptima  edición , aumentada  con 
un  epítome  de  retórica  del  mismo 
autor.  Paris,  II.  Fournier  y C.%  1844. 
18.°  may. 

Ambas  ediciones  las  publicó  mi  padre. 

2320  MAYANS  Y SISCAR  (Gre- 
gorio). Colección  de  cartas  eruditas, 
escritas  por  D.  Gregorio  Mayans  y 
Sisear  a D.  Joseph  Nebot  y Sañs.  Pu- 
blícalas D.  Joseph  Villarroya.  To- 
mo I.  Valencia,  Benito  Monfort, 
mdcclxxxxi.  4.°  may. 

No  se  publicó  más  que  el  presente  tomo. 
Este  ejemplares  en  gran  papel,  del  cual  solo 
se  tiraron  unos  pocos  para  regalos. 

2321  Orígenes  de  la  lengua 

española  , compuestos  por  varios  au- 
tores , recogidos  por  Don  Gregorio 
Mayans  i Siscár.  Madrid,  Juan  de 
Zuñiga,  1737.  2 vols.  8.°  marq. 

Este  libro,  aun  en  papel  ordinario,  esca- 
sea; el  presente  ejemplar  está  tirado  en  pa- 
pel grande  y fuerte. 

El  Sr.  D.  Pascual  de  Gayángos  me  aseguró 
que  en  la  mayor  parte  de  los  ejemplares  se 
castraron  ciertos  pasajes  los  cuales  fueron 
sustituidos  por  puntitos  ; en  el  mío  no  en- 
cuentro nada  suprimido. 

Contienen  estos  dos  tomos  los  curiosos  tra- 
tados que  siguen: 

Orígenes  de  la  lengua  castellana,  de  D.  Gre- 
gorio Mayans. 

Oración  que  exhorta  á seguir  la  verdadera 
Idea  de  la  elocuencia  española. 

Dialogo  de  las  lenguas  , de  incierto  autor. 

Refranes  ordenados  por  Iñigo  López  de 
Mendoza. 

Origen  y aplicación  del  Refrán  castellano, 
Entrale  por  la  manga,  y salirseosha  por  el 
cabezón;  ó Metedlo  por  la  boca-manga,  y sa- 
lirseosha por  el  cabezón,  de  D.  Juan  Lúeas 
Cortes. 

Vocablos  godos  que  tenemos  en  el  roman- 
ce, recogidos  por  el  Dotor  Bernardo  Aldrete. 

Vocablos  arábigos  que  hai  en  el  Romance, 
recogidos  por  el  Dotor  Bernardo  Aldrete. 

Compendio  de  algunos  vocablos  arábigos 
introducidos  en  la  'lengua  castellana,  reco- 
pilados por  Francisco  López  Tamarid. 

Vocablos  que  el  Dotor  Bernardo  Aldrete 
sacó  del  Fuero  Juzgo,  de  las  Partidas,  His - 
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toña  del  rei  D.  Alonso,  y del  infante  D.  Ma- 
nuel. 

Vocabulario  de  Gemianía,  compuesto  por 
Juan  Hidalgo. 

El  arle  de  trovar  de  Don  Enrique  de  Vi- 
llena  apuntado  por  incierto  autor. 

2322  MAYANS  (Gregorio).  Gre- 
gorii  Majansii  epistolarum  libri  sex. 
Valentías  Edetanorum,  Ant.  Bordazár 
de  Artázu , M.DCC.xxxii.  4.°  may. 
6 hojas  prels.j,  xxiv  págs.  de  numera- 
ción romana  y 420  con  numeración  ará- 
biga. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Brunet  dice  que  la  presente  obra  es  re- 
cherché el  peu  commun. 

En  Lion  se  publicó  una  edición  en  1735,  y 
en  Leipzig  otra  en  1737,  aumentada  con 
ocho  cartas  de  M.  Jénichon;  sin  embargo, 
la  edición  de  Valencia  es  la  preferida  por  su 
ejecución  tipográfica,  y por  estar  hecha  bajo 
la  inspección  del  autor. 

2323  MENDÍBIL  (Pablo)  y SIL- 
VELA  (Manuel).  Biblioteca  selecta 
de  literatura  española,  o modelos  de 
elocuencia  y poesía,  Tomados  de  los 
escritores  mas  célebres  desde  el  si- 
glo XIV  hasta  nuestros  dias,  Por 
P.  Mendibil  y M.  Silvela.  Burdeos, 
Larralle  joven  y Sobrino,  1819.  4 vo- 
lúmenes 8.°  franc. 

Obra  mui  escasa  por  hallarse  la  edición 
enteramente  agotada. 

Esta  colección  de  trozos  escogidos  de  nues- 
tros autores,  no  es  tan  solo  apreciable  por  el 
buen  juicio  y esquisito  gusto  con  que  está 
hecha  la  elección  , sino  por  contener  el 
primer  tomo  un  estenso  discurso  sobre  la 
literatura  española  en  general,  y el  tercero 
otro  en  que  habla  de  la  poesía  castellana  y 
de  los  más  aventajados  escritores  en  este 
género. 

2324  MERCURIO  PORTUGUES. 
Mercvrio  Portvgvez.  Do  anno  De 
1666.  Lisboa,  Domingos  Carncyro, 
1666.  4.° 

Comprende  el  presente  volumen  los  doce 
números  de  este  periódico  mensual , corres- 
pondientes al  año  de  1666.  Al  terminar  el 
mes  de  diciembre  se  advierte  que  habién- 
dose comenzado  su  publicación,  cuatro  años 
hacia,  con  el  objeto  de  contrareslar  las  pa- 
parruchas que  los  castellanos  inventaban 
sobre  sus  pretendidas  victorias  en  Portugal, 
se  suspendía  aquella  por  haber  cesado  los 
motivos  que  la  produjeron. 

No  esloi  mui  al  corriente  de  la  historia  bi- 
bliográfica del  periodismo;  pero  me  parece 
debió  ser  el  Mercurio  portugués  uno  de  los 
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primeros  periódicos,  que  con  las  verdaderas 
cualidades  de  tal,  salió  á luz  en  la  Península 
ibérica,  á pesar  de  que  desde  1631  se  publi- 
caba al  otro  lado  de  los  Pirineos  la  Gazelle 
de  Frailee. 

2325  MERINO  DE  JESUCRISTO 
(Andrés).  Escuela  paleographica  , ó 
de  leer  letras  antiguas;  desde  la  en- 
trada de  los  godos  en  España,  hasta 
nuestros  tiempos.  Dispuesta  Por  el 
P.  Andrés  Merino  de  Jesu-Chris- 
to.  Madrid,  Juan  Antonio  Lozano. 
M.DCC.lxxx.  Fol.  may.  Frontis  gra- 
bado, y 59  láms.  de  muestras  de  es- 
critura desde  los  siglos  más  remotos 
hasta  fines  del  XVII. 

Hai  ejemplares  en  gran  papel. 

2326  MISCELÁNEA  de  folletos 
de  polémica  literaria  de  fines  del  si- 
glo XVII  y todo  el  XVIII..  Hai  entre 
ellos  algunas  impugnaciones  de  las 
obras  de  Torres  Feijoo  é Iriarte.  4.° 

2327  Miscelánea  de  folletos 

impresos  en  el  siglo  XVII , todos  en 
folio,  reunidos  en  un  tomo,  y son  los 
siguientes ; 

Manifiesto  de  lo  sveedido  a Don 
Juan  de  Herrera,  en  el  duelo,  con 
el  Marques  del  Aguila.  ( Barcelona , 
1638  J 4 hojas. 

Memorial  del  Convento  de  S.  Isi- 
dro el  Beal  de  León  a Felipe  tercero 
ó cuarto,  para  que  les  permitiera  ele- 
girse su  Prelado.  S.  1.  ni  a.  2 hojas. 

Otro  del  mismo,  hecho  hácia  el 
1669,  solicitando  de  S.  M.  recogiese 
los  nuevos  Estatutos  que  habia  in- 
troducido el  abad  D.  Luis  Tello  de 
Oliváres,  y la  Real  cédula  de  su  con- 
firmación. S.  1.  ni  a.  3 hojas. 

Otro  de  Don  Juan  García  Alexan- 
dre  Castillejo,  fecho  en  Madrid  á 28 
de  octubre  de  1667,  aconsejando  al 
Rey  lo  que  convenia  hacer  para  con- 
servar los  Países  Bajos  y el  Portugal. 
S.  1.  ni  a.  12  hojas. 

Otro  de  los  Jurados  de  Mallorca  de 
hácia  el  1656,  representando  á S.  M. 
los  abusos  cometidos  por  el  virei 
Conde  de  Montoro.  S.  1.  ni  a.  3 hojas. 

Respuesta  á la  que  se  dio  escrita 
de  mano  al  impreso  de  los  monjes  de 
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Corias , justificando  su  apelación  de 
una  sentencia  del  General  de  san 
Benito.  De  hacia  el  1660.  i hojas. 

Esplicacion  de  una  lápida  romana 
hallada  en  las  murallas  antiguas  de 
León.  De  hácia  1666.  2 hojas. 

Esposicion  de  la  ciudad  de  León, 
hecha  en  1663,  para  que  se  la  diese 
por  cumplida  en  el  servicio  de  gente 
que  se  le  habia  pedido.  S.  1.  ni  a.  2 
hojas. 

Defensa  de  la  doctrina  del  angélico 
Doctor  por  Fr.  Juan  de  Ribas.  Ma- 
drid, Pablo  de  Val,  1663.  10  hojas. 

Amor  y delicias  de  España  en  Car- 
los II.  Aplauso  panegírico  por  D.  Ge- 
rónimo Basifico.  Madrid,  Bernardo  de 
Villadiego,  1669.  40  hojas , compren- 
didos dos  retratos. 

Romance  de  Don  Pedro  de  Ariz  á 
la  Duquesa  de  Frias.  S.  1.  ni  a.  2 
hojas. 

2328  MISCELÁNEA  de  papeles 
en  folio,  impresos  casi  todos  en  el 
siglo  XVII.  Fol.  pergam.  Entre  ellos 
son  notables  los  siguientes: 

Iosve  vno  de  los  mas  celebres  ca- 
pitanes, que  ha  tenido  el  mundo.  De 
40  págs. 

Respvesta  a vna  carta,  que  escri- 
vió  Don  Francisco  deCandamo  á Don 
Antonio  de  Zamora,  sobre...  la  muer- 
te de  la  Reyna  nuestra  Señora...  por 
su  Romance  , que  se  halló  impresso 
es  esta  Corte.  Una  hoja. 

Responde  Don  Andrés  Davila  y 
Heredia  á la  Triaca  compuesta,  que 
sacó  á luz  Don  luán  Antonio  Xime- 
nez.  2 hojas. 

Informe  del  Arzobispo  de  Seuilla 
sobre  dos  libros  del  Monte  Sacro  de 
Granada.  14  hojas  sin  fol. 

Svcessos  y Vitorias  de  las  católicas 
Armas  de  España,  y del  Imperio  en 
Francia,  y otras  Prouincias , desde 
22.  de  Iunio  deste  año , hasta  20.  de 
Agosto  del  mismo  de  1636.  Madrid, 
Imprenta  del  Reyno.  14  hojas  fols. 

Imaginación  de  don  Gómez  Dauila, 
para  remediar  el  excesiuo  precio, 
que  ay  en  Castilla  en  el  valor  de  las 
cosas , y assegurarnos  del  justo  te- 


mor de  que  se  han  de  leuantar  los 
nueuos  christianos.  7 hojas  fols. 

2329  MISCELÁNEA  de  varios  fo- 
lletos, generalmente  de  mérito,  pu- 
blicados en  España  del  1720  al  1730 
contra  algunas  obras  de  aquella  épo- 
ca, todos  anónimos  y en  4.°,  á saber: 

Satisfacion  de  seda  a cargos  de  es- 
parto, ó Respuesta  apacible  á acusa- 
ción furiosa.  De  134  págs.,  fuera  de 
2 hojas  prels.  fEs  crítica  de  una  de- 
fensa del  autor  de  la  Guia  de  casados.^ 

Exámen  apologético  de  la  Defensa 
critica,  a la  dedicatoria  de  vn  biblio- 
polo.  Lérida,  Candido  Esdrújulo, 
1725.  De  140  págs.,  á más  de  2 hojas 
preliminares.  ('Versa  también  sobre  la 
Guia  de  casados.^ 

Juicio  que  de  la  traducción  de  la 
carta  de  la  Guia  de  casados  hizo  la 
curiosidad  de  un  ocioso.  Salamanca, 
M.DCCXXIY.  De  24  págs.  sin  la  hoja 
de  la  portada. 

Crisis  del  Ensayo  a la  Historia 
de  la  Florida.  Alcala  de  Henares, 
M.DCCXXV.  De  55  págs.  con  las  dos 
de  la  hoja  de  frontis. 

Anti-defensa  de  D.  Luis  de  Sala- 
zar,  y continuación  de  la  Crisis  fer- 
rericia.  Zaragoza,  m.dc.xx.  De  124 
páginas,  comprendidas  las  2 de  la  por- 
tada y una  hoja  de  erratas. 

Desagravios  de  la  vergüenza  , con- 
tra las  imposturas  de  la  venganza. 
Salamanca,  1729.  De  69  págs.  y la 
hoja  de  la  portada.  ('Es  sobre  la  His- 
toria de  Ferréras.J 

La  residencia  de  las  Aves,  y causa 
del  Cuervo.  De  24  págs. 

2330  Miscelánea  de  papeles 

manuscritos.  Un  tomo  en  4.° 

Contiene  entre  otros: 

Máximas  políticas  de  Antonio  Peres  Secre- 
tario de  Phelipe  segundo.  Escritas  por  orden 
de  Henrique  IV.  rey  de  Francia,  en  1600. 

Respuesta  de  Su  santidad  al  Rey  en  1776. 

Papel  sobre  las  circunstancias  que  deven 
concurrir  en  quien  tuviese  el  cargo  de  Con- 
fesor de  el  Rey  . Y los  motivos  que  en  esta 
Representación  expuso  el  Padre  D.  Nicolás 
Gallo  para  que  Fernando  VI  le  exonerase  de 
la  elección  que  se  avia  hecho  de  su  persona 
para  el  citado  empleo. 
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Respuesta  Que  dio  cierto  Ministro  al  Rey 
Phelipe  II.  sobre  las  cosas  de  Portugal. 

Discurso  por  el  que  se  descubre  estar  Se- 
pultada en  la  Sta.  Iglesia  de  la  Ciudad  de 
Tudela  la  Esclarecida  D.‘  Baeza  Reyna  de 
Navarra.  Dase  noticia  de  esta  Señora  y de 
el  error  en  que  incurrieron  los  que  la  equi- 
vocaron con  D.‘  Blanca  de  Borbon  muger  del 
Rey  D.  Pedro  el  Cruel:  Declarase  donde  falle- 
ció esta  Reyna  y el  lugar  de  su  sepulcro  . Lo 
escribe  Juan  Antonio  Fernandez,  natural  de 
dicha  Ciudad  . Año  MDCCLXXVI.  (No  menciona 
esta  obra  el  Sr.  Muñoz  y Romero;  habla  sí  de 
otra  del  mismo  autor,  que  también  quedó 
inédita,  intitulada:  Descripción  histórico- 
geográfica  de  la  ciudad  de  Tudela  y de  los 
pueblos  de  su  mecindad. — Por  sus  tareas  y 
conocimientos  históricos  la  Academia  de  la 
historia  nombró  académico  correspondiente 
al  Sr.  D.  J.  Ant.  Fernández.) 

Papel  que  se  escriuio  en  la  menor  edad  de 
nro  Rey  Carlos  Segundo , siendo  Gouernadora 
la  Reyna  Madre  £».“  María  Ana  de  Austria. 

El  deseado  gobierno , buscado  por  el  amor 
de  el,  para  el  Reyno  de  España.  Escrito  por 
el  celebre  Arias  Montano  . Año  de  1590. 

Respuesta  del  Rey  Catliolico  a lo  que  el  Ar- 
chiduque Carlos  su  primo  le  ha  propuesto  en 
nombre  del  Emperador  su  Hermano  en  orden 
a las  Rcboluciones  de  Flandes  y Principe  de 
Oranges. 

Advertencias  del  Emperador  Carlos  V.  que 
dexó  escritas  de  mano  al  Rey  D.  Phelipe  II. 
su  hijo ; fundadas  en  materia  de  estado,  y 
Govierno. 

2331  MISCELÁNEA  de  papeles 
manuscritos  eu  4.° 

Comprende  este  volumen  los  siguientes 
tratados: 

Papel  político  y gracioso,  que  demuestra 
la  deplorable  conducta  que  tuvo  para  la 
rutina  de  España  en  su  Ministerio  el  Carde- 
nal Alveroni,  por  la  que  mereció  su  cay  da  y 
expulsión. 

Testamento  que  hizo  D.  Fernando  de  Valen- 
zuela , llamado  el  Duende  en  su  destierro  en 
la  ciudad  de  México. 

Copia  de  un  Papel  Frunces  que  se  halló 
entre  oíros  reserbados  de  la  Reyna  D.‘  María 
Luisa  de  Borbon,  primera  muger  que  fué  de 
Caídos  II;  que  son  máximas  de  Luis  XIV para 
la  destrucción  de  España. 

Memorial  que  de  parte  de  S , M.  se  dió  á los 
Theologos  acerca  del  proceder  de  Paulo  IV 
sobre  el  Reúno  de  Ñapóles. 

Parecer  ae  Fr.  Melchor  Casio  que  se  podía 
dar  guerra  al  Papa  bajo  de  ciertos  términos, 
por  cosas  que  ocurrían  en  Roma.  Año  d’  1555. 

Locuras  de  Europa.  Por  D.  Diego  de  Saa- 
vedra. 

Copia  de  el  tormento , y sentencia  que  se 
dió  contra  el  Duque  de  Hijar , y á D.  Carlos 
Padilla  y Consortes,  por  la  Conjuración  que 


entre  ellos  se  fraguó  para  hacer  Rey  de  Ara- 
gón al  citado  Duque.  (Este  papel  es  mui  cu- 
rioso, porque  en  él  se  describe  de  la  manera 
más  minuciosa  y detallada  el  modo  bárbaro 
y cruel  como  se  aplicaba  el  tormento  á me- 
diados del  siglo  XVII.) 

Arte  de  lo  bueno  y lo  justo  para  la  causa 
que  motivó  la  Prisión  de  el  Marques  del 
Carpió. 

Discreta  concisa  Recopilación  de  acaeci- 
mientos notables  de  guerra  por  mas  de  23 
años  entre  Portugal  y España ; los  estragos 
que  recibió  esta  , y Consexos  que  dió  un  Mi- 
nistro fiel  amante  á la  Patria  y á su  Rey  Phe- 
lipe IV.  para  su  remedio. 

Junta  de  vivos  y muertos  en  el  Panteón  del 
Escorial,  ó Reciprocas  quexas,  cargos  y des- 
cargos en  presencia  de  Phelipe  IV.  entre 
D.  Juan  de  Austria  y el  Duque  de  Medina- 
Cceli,  sobre  su  Govierno  en  el  Valimiento  y 
primer  Ministerio  del  Reynado  de  Carlos  II. 
Año  de  1684.  (Unos  atribuyen  este  papel  á 
D.  Antonio  de  Solis  y otros  á D.  Luis  de  Sa- 
lazar  y Castro.) 

2332  MOLES  INFANZON  (Gas- 
par). Vniversal  método  de  constrv- 
cion,  y ramillete  de  flores  latinas,  y 
castellanas  sacadas  de  diversos  Au- 
tores, principalmente  délos  doctissi- 
mos  Padres  de  la  Compañía  de  Iesus, 
para  aliuio  de  pobres  Estudiantes. 
Por  Gaspar  Moles  Infanzón.  Zarago- 
za, luán  de  Lanaja  y Quartanet,  1638. 
l.°  8 hojas  prels.,  780  págs.  y una 
hoja  de  erratas. 

No  se  encuentra  á este  autor  en  la  Biblio- 
theca  de  Nic.  Antonio. 

La  presente  debe  ser  la  primera  edición, 
pues  la  citada  por  Jimeno  es  de  Zaragoza, 
Pedro  Lanaja  y Lanuza,  1646.  4.° 

MORATIN  (Leandro  F.  de).  Véase 
Fernández  de  Moratin  en  esta  sec- 
ción. (Núm.  2258.) 

2333  MORELLO  (Teodorico).  En- 
chiridion  ad  verborvm  copiam  havd 
iu  frvgifervm,  multó  quám  antea  auc- 
tius,  emaculatiusque.  Theodorico  Mo- 
rello  Campano  autore.  Indicem  for- 
mularum  loquendi  ad  calcem  libri 
reiecimus.  Octaua  editio.  Valenti®, 
Apud  Petrum  Patricium  Mev,  1617. 
8.°  238  págs.,  inclusos  los  prels.,  7 
hojas  de  Index  y una  para  repetir  las 
señas  de  la  impresión. 
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2334  NAVARRA  (Pedro  de).  Diá- 
logos de  la  eternidad  del  anima,  di- 
rigidos al  Beatissimo  Padre  Papa  Pió 
qvarto,  de  casa  de  Medicis,  dictados 
por  el  Illustrissimo  y Reuerendissi- 
ino  Señor  Don  Pedro  de  Nauarra. 
Obispo  q.e  de  Comenge,  y del  Con- 
sejo del  Rey  Christianissimo.  To- 
losa , lacobo  Colomerio,  Impressor 
de  la  Vniuersidad.  S.  a.  19  hojas  in- 
clusos los  prels.  y una  blanca . — Diá- 
logos de  la  differencia  del  hablar  al 
escrevir,  (materia  harto  sotil  y nota- 
ble) dictados  por  el  Illvstrissimo  y 
Reuerendissimo  Señor  Don  Pedro  de 
Nauarra...  Dirigidos  al  Illustrisimo 
Señor  Don  Luis  de  Beaumont,  Con- 
destable de  Nauarra,  Conde  de  Le- 
rin  &c.  Tolosa,  Iacobo  Colomerio, 
s.  a.  11  hojas  fols.  y una  blanca. — 
Diálogos,  qval  debe  ser  el  chronista 
del  Principe  materia  de  pocos  avn 
tocada...  Dirigidos  al  católico  Rey 
de  España  Don  Phelipe  de  Austria 
segundo  deste  nombre.  Dictados  por 
el...  Señor  Don  Pedro  de  Nauarra. — 
Diálogos  de  la  diferencia  qve  ay  de 
la  vida  rvstica  a la  Doble  (Doctrina 
muy  vtil  para  los  errores  de  nuestros 
tiempos).  Dictados  por  el...  Señor  Don 
Pedro  de  Nauarra.  Dirigidos  al  Mar- 
ques de  Mondejar,  Presidente  del 
Consejo  supremo  de  Castilla.— Diálo- 
gos de  la  preparación  de  la  mverte, 
dictados  por  el...  Señor  Do  Pedro  de 
Nauarra.  Dirigidos  al  muy  magnifi- 
co señor  Frácisco  de  Erasso  primer 
secretario  y del  consejo  secreto  del 
Rey  Católico  de  España.  S.  1.  ni  a. 
('Tolosa , Colomerio?/ 128  hojas  fols. 
4.°  may. 

Primera  edición,  mui  bella  y rara. 

Nic.  Antonio,  en  el  artículo  de  D.  Pedro  de 
Navarra  ó Labrit,  cita  una  edición  de  sus 
Diálogos,  hecha  en  Zaragoza,  por  Juan  Mi- 
¿Z«n,1567,y  menciona,  refiriéndose  á Ar- 
naldo  Oihenart,  la  de  Tolosa , por  eso  sin 
duda  equivoca  el  nombre  del  impresor,  á 
quien  llama  Juan  Colomerio ; pero  lo  más 
estraordinario  es  el  que  al  describir  el  con- 
tenido de  la  obra,  haga  caso  omiso  de  los 


Diálogos  de  la  eternidad  del  ánima  y de  los 
de  la  diferencia  del  hablar  al  escribir , po- 
niendo luego  un  nuevo  articulo  que  dice: 
«Petrns  ilavarro , nobis  alia  ignotus, 
«scripsisse  dicitur:  Dialogum  de  discrimine 
«legendi  ac  scribendi.  Tolósae  editur  a Jacobo 
«Colmerio.  Italicum  quoque  Petrus  Navar- 
»ro  alterum  opus  tribuitur  ita  inscriptum, 
«dialogisticum  et  ipsum:  Dell’  Elernita 
»dell'  Anima.» 

La  dedicatoria  á D.  Francisco  de  Eraso, 
puesta  al  frente  de  los  Diálogos  de  la  prepa- 
ración de  la  muerte,  es  mui  curiosa  por  re- 
velarnos en  ella  su  autor  la  existencia  en 
tiempo  de  Carlos  V.  de  una  academia  lite- 
raria que  se  celebraba  en  casa  del  gran  Her- 
nán Cortes  , dándonos  noticias  de  sus  esta- 
tutos y de  los  sugetos  que  la  frecuentaban, 
uno  de  los  cuales  era  el  mismo  D.  Pedro  de 
Navarra ; los  dichos  Diálogos  fueron  com- 
puestos por  mandado  de  aquella  reunión. 

Ticknor,  tom.  II.,  pág.  95,  elogia  el  estilo 
puro  y castizo  de  Navarra;  pero  tampoco 
conoció  más  edición  que  la  de  Zaragoza,  y 
no  habla  de  los  Diálogos  que  omitió  Antonio 
en  el  artículo  de  Pedro  de  Navarra,  razón 
por  la  cual  sospecho  si  faltarán  en  la  impre- 
sión cesaraugustana. 

2335  NAZIANCENO  (Gregorio). 
D.  Greg.  Nazianzeni  breviores  ali- 
qvot  epistolae  cum  interpretatione 
Latina  íacobi  Billii,  in  gratiam  eorum 
editae,  qui  Graecos  litteras  in  Aca- 
demia Valentina  discunt.  Valentía} 
Apud  Philippum  Mey.  MDCV.  8.°  8 
hojas  con  la  sign.  A. 

En  este  opusculito  raro,  el  griego  va  al 
frente  de  la  versión  latina. 

2336  NEBRISSENSIS  ( Aelius 
Antón.  ) Aelii  Antonii  Nebriss.  Ex 
grammatico  rhetoris  in  Conplutési 
Gymnasio:  atq}  proinde  Historici  Re- 
gij  Apología  earum  rerum  quae  illi 
objiciuntur. — In  Quinquaginta  sacrae 
scripturse  locos  non  vulgariter  enar- 
ralos.  Tertia  Quinquagena.— De  di- 
gitorum  compvtatione.  Garnatae, 
M.XXXY.  4.°  xliiij  hojas  fols.,  inclu- 
sa la  portada  y 3 más  en  que  concluye 
el  Index. 

Esta  edición  es  del  buen  impresor  desco- 
nocido de  Granada,  cuyo  distintivo  es  la  Y, 
y cuyo  escudo  tengo  copiado. 
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2337  NEBBIJA  (Antonio  de).  ! fEsta  es  una  exacta  copia  del  frontis: ) 

ELEGANCIAS  RO 

MANCADAS  POR  EL  MAES 

TRO  ANTONIO  DE  NEBRIXA  M Y Y 
neceífarias  para  introduciion  de  la  lengua  latina 
nueuamente  corregidas  y en- 
mendadas. 

(0 


ANT  IQV  ARIAE. 

In  aedibus  Aelij  Antonij  Nebriffenfis . Anno 
dñi.  M.  D.  LXXVI. 


4.°  parte  de  let.  gót.  y parte  rom.  | Con  llamadas  y sin  foliación . 112  ho - 
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jas  con  las  signs.  A-P , todas  de  8 
hojas , ménos  la  primera  y la  última 
que  solo  tienen  4. 

El  que  la  portada  diga  estar  nuevamente 
corregida  y enmendada  , no  es  una  prueba 
cierta  de  existir  una  edición  anterior,  pues 
era  práctica  frecuente  en  el  siglo  XVI.,  el 
espresar,  aun  en  las  impresiones  primeras, 
que  tenían  mejoras.  Sin  embargo,  de  la  pre- 
sente obra  sospecho  pueda  haber  otra  edi- 
ción más  antigua,  á pesar  de  no  conocerla, 


porque  encuentro  al  fin  una  tasa  fechada  en 
1564. 

En  Nic.  Antonio  hai  una  errata,  sin  duda 
tipográfica,  pues  pone  á la  edición  de  Ante- 
quera el  año  de  1586. 

El  Ael.  Ant.  Nebrija,  impresor,  y no  malo, 
de  Antequera,  fue  sobrino  del  autor,  y por 
lo  mismo  merece  alguna  confianza  el  retrato 
de  su  tio  que  lleva  el  frontis  y que  dejo  co- 
piado. 

2338  NEBRIJA  (Antonio  de). 


©rammatíca  CAtttonij  íle^ 
búffenffís  /íamjmdem 
folícíte  rcttífa : atíp 
ad  vnguem  (yt 
atañí)  Mlt> 
flcnUrm 
toxxu 

cía. 

* 

Clntrodttctioimm  Utinarum  ultima  recognitio  tttm  gloffnlis  itt  {zt\\¿ 
do  >1  ultimo  libjo  et  in  JOonati  barbarifmo.  alijo  quocp  nonmtllis  adie^ 
rtis:  cómunicata  re  mni  amicis  eiufdeniartis  piofeffoiibus:  zx  inipiefV 
fioneCíomplutenfi : rtti  auto:  ipíe  interfnitiomnes  qjtyposemendanit: 
emendatofq)  emtffoiibus  tradidit. 


CA  este  título  siguen  unos  versos  la- 
tinos en  cuyo  epígrafe  dice:  Jacobi 
Exerici  Caspensis  liberaliü  artium 
magistri  ad  studiosum  lectorem,  y el 
dorso  lo  llenan  otras  poesías  también 
latinas,  dirigidas  á Nebrija  y al  lec- 
tor por  un  tal  Arias  Lusitano.  El 
blanco  de  la  segunda  hoja,  sign.  aij, 
lo  ocupa,  el  prefacio,  y á la  vuelta 
principia  la  obra  que  termina  en  el 
reverso  de  la  sesta  hoja  de  la  sign.  r. 
Hasta  aquí  todo  es  de  letra  gótica,  y 
lo  que  sigue  de  redonda.  En  la  sign.  s 
principia:  Aelii  Antonii  NeMssensis 


grammatici  & rhetoris:  relectio  noua 
de  accentu  latino,  haud  latinitate  do- 
nato: quam  habuit  Salmanticae.  iii. 
idus  lunias.  Anno.  M.D.XIII.,  y en  el 
blanco  de  la  sesta  hoja  de  la  sign.  x 
hai  un  largo  colofon  que  termina  asrj 
Quas  denuo  post  hac  Georgius  Cocí 
summa  diligentia  imprimí  curauit.  Si 
quidé  fuerunt  multa  uigilantia.  Cesar- 
auguste absoluta.  TertiokPas,  lunias. 
Anno  a natali  Christi.  m.d.xxxiii. 
C Sigue  con  nuevas  signs.  A,  B y C; 
pero  con  igual  tipo  redondo  :J  Augus- 
tini  Dati  Senensis  Isagogicus  libellus 
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in  eloquentiae  praecepta  ad  Andream 
dñi  Cnristophori  filio  feliciter  inci- 
pit.  4.°  let.  gót.  y redonda.  Sin  fo- 
liación, con  las  signs.  a-x  y A-G , to- 
das de  8 hojas , menos  la  r y x que 
tienen  6 y la  C que  solo  lleva  4,  siendo 
blanca  la  última. 

Edición  mui  rara:  tuve  en  Londres  una  en 
folio  mui  pequeño,  de  let.  gót.,  que  llevaba 
la  fecha  de  M.ccccc.xv.  Dic  xix  Aprilis;  y 
aunque  no  dice  el  lugar  donde  se  imprimió, 
la  creo  francesa  por  llevar  al  fin  el  escudo 
del  impresor  laques  Maillet:  también  he  visto 
otra  impresa  Apvd  inclytam  Granalam.  Anuo 
M.D.LII.  fol.  de  CL1X  hojas  fols.  Al  ñn  se  re- 
pite la  fecha,  omitiendo  siempre  el  nombre 
del  impresor,  y añadiendo  solo:  Mense  No- 
uembrí. 

2339  NEBRÍJA  (Antonio  de). 
Gramática  latina  de  Antonio  de  Ne- 
brija,  con  la  esplicacion  y notas  del 
P.  Agustín  de  S.  Juan  Bautista.  Re- 
ducidas á compendio  por  el  P.  Pedro 
de  Sta.  María  Magdalena.  Nueva  edi- 
ción corregida  y aumentada  con  las 
Observaciones  de  los  modos  de  las 
oraciones  latinas  del  Mtro.  Tomas 
García  de  Olarte.  Paris,  H.  Fournier 
y C.a,  1843.  18.°  may. 

Edición  publicada  por  mi  padre. 

2340  A la  mui  alta  e assi  es- 

clarecida princesa  doña  Isabel  la  ter- 
cera dcste  nombre  Reina  i señora 
natural  de  cspaña  e las  islas  de  nues- 
tro mar.  Comienza  la  gramática  que 
nuevamente  hizo  el  maestro  Antonio 
de  ¿ebrixa  sobre  la  lengua  castella- 
na. e pone  primero  el  prologo  Leelo 
en  buen  ora.  f. Este  es  el  epígrafe  de 
letra  colorada  que  lleva  la  primera 
hoja , sign.  a ii,  y en  el  reverso  de  la 
quinta  de  la  i se  lee:J  Acabóse  este 
tratado  de  grammatica  que  nueva- 
mente hizo  el  maestro  Antonio  de 
¿ebrixa  sobre  la  lengua  castellana  En 
el  año  del  salvador  de  mil  e ccccxcij 
(1492).  a xviij  de  Agosto.  Empresso 
en  la  mui  noble  ciudad  de  Salaman- 
ca. 4.°  may. 

Es  la  edición  contrahecha  á mediados  del 
siglo  XVIII. , según  Méndez;  y á pesar  de  no 
sermui  antigua,  se  encuentran  ya  con  dificul- 
tad los  ejemplares. — He  visto  la  edición  origi- 
nal cuyo  epígrafe  y colofón  han  sido  copiados 


con  bastante  fidelidad  en  la  edición  contra- 
hecha; pero  esta  se  distingue  perfectamente 
déla  genuina,  tanto  por  su  papel  y tipos 
como  por  ser  de  letra  redonda,  mientras  que 
la  príncipe  es  gótica. 

2341  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Prologo  o prefación  del  maestro  An- 
tonio de  ¿ebrixa  en¿ a obra  que  hizo 
sobre  el  orthographia  del  castellano: 
dedicada  al  muy  noble  •o  assi  sabio  ! 
prudente  varón  el  doctor  Lorengo  de 
caruajal  senador  del  alto  cósejo  déla. 
Reyna  ! Rey  nuestros  señores. 

Los  dias  passados  quando  vía  mer- 
ced entrego  a Arnao  guillen  la  histo- 
ria del  muy  esclarecido  Rey  don  juan 
el  segundo:  para  que  la  imprimiesse: 
le  dixe  q esta  razo  de  letras  que  agora 
teníamos  ene  1 vso  del  castellano:  por 
la  mayor  parte  estaua  corrópida... 
C Así  empieza  este  opúsculo  por  la  sig- 
natura tfo,  y parece  que  nunca  tuvo 
portada.  En  la  segunda  hoja,  sign.  a, 
comienzan  las  Reglas  de  orthographia 
en  la  lengua  castellana  copuestas  por 
el  Maestro  Antonio  de  ¿ebrixa.  que 
terminan  en  el  blanco  de  la  hoja  duo- 
décima con  este  colofon:J  Fue  impres- 
so  el  presente  tratado  enla  villa  de 
Alcala  de  henares  por  Arnao  guille 
de  brocar  . Acabóse  a doze  dias  del 
mes  de  mayo:  año  del  nascimieto  de 
nuestro  saluador  iesu  xpo  de  mili  v 
quinientos!-  diezisiete  (1517)  años. 
4.°  let.  gót.  12  hojas. 

El  presente  tratado  es  rarísimo.  Nic.  Anto- 
nio no  lo  menciona,  á no  ser  que  se  refiera  á 
él  cuando  al  hablar  de  la  Gramática  sobre  la 
lengua  caslellenana.  Salamanca,  1492.  4.°, 
supone  se  reimprimió  en  Alcalá,  1517.4.°, 
en  cuyo  caso  se  equivoca,  por  ser  las  Reglas 
de  ortografía  obra  distinta  de  aquella.  Ma- 
yans  solo  tenia  la  edición  de  1735,  y nota  en 
el  Index  al  fin  del  artículo  Nebrissensis , que 
dichas  Reglas,  antes  de  la  moderna  reimpre- 
sión, eranl  raríssimae.  Cañete  en  su  prólogo 
á las  Farsas  de  L.  Fernández  lo  califica  de 
tratado  rarísimo. 

Sobre  la  misma  materia  anotaré  aquí,  por 
no  ser  frecuente,  un  folletito  que  he  visto, 
intitulado:  breve  discurso  en  qve  se  modera 
la  nueva  Ortographia  de  España.  (Por)  El  Li- 
cenciado Gonzalo  Brauo  Graxera  . Madrid, 
Francisco  Martínez,  M.DC.XXXIIII.  8.°  4 hojas 
preliminares  y 22  fols. 

2342  NEBRÍJA  (Antonio).  Aelij 
anthonij  nebrissensis  grámatici  t rhe- 
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thoris  relectio  noua  de  accétu  latino 
aut  latinitate  donato,  vbi  regule  sa- 
nee^ vtiles  dictionum  tam  latina^  cp 
grecas  que  vsunpantur  a latinis  mira 
breuitate  perstringuntur...  Ab  Al- 
phonso  Ordognes  accuratissime  nunc 
denuo  recognita  / tersa  et  emaculata: 
cum  nónullis  eiusdem  in  marginibus 
annotatiúculis  t-  difficilio»  quorumdá 
verbos  significationibus.  CAI  fin-J  Va- 
lentiíe , Joáné  JoíTre,  décimo  octauo 
sup  qngétesinni  t millesiñR  (1518). 
4.°  may-  let.  gót.  15  hojas  con  las 
signs.  a”  ?/  b , sin  foliación  ni  pagina- 
ción, y una  blanca  al  fin. 

No  habla  de  esta  edición  Nic.  Antonio  ni 
Mayans.  De  Alfonso  Ordóñez,  que  tanto  au- 
mentó la  obra  de  Nebrija,  ninguna  mención 
hacen  Nic.  Antonio  ni  Jimeno  , y si  Fuster 
dice  algo  de  él  en  la  pág.  87  del  tom.  I.,  es 
por  hallarle  alabado  como  hombre  docto  por 
Strany  y Orlt,  aunque  ignora  que  haga  dado 
á luz  alguna  de  sus  producciones.  Esto  es 
mui  estraño,  cuando  el  mismo  Fuster  habla 
de  la  presente  obra  en  la  pág.  67  de  dicho 
tomo  I. 

Las  notas  marginales  son  muchas,  y pre- 
cede una  dedicatoria  de  Ordóñez  á Beren- 
guer  Aguilar,  y al  fin  una  escusa  del  pri- 
mero por  las  erratas  de  la  obra.  Hai  por  úl- 
timo una  carta  de  Juan  Andrés  Strany,  elo- 
giando sobremanera  á Ordóñez. 

2343  NEBRIJA  (Antonio  de). 

REPETICIONES  VARIiE. 

M.  Fabii  Quintiliani  oratoriarú  ins- 
titutionum  libro  primo  . An  cuiuscp 
aurisest  exigere  litterarum  sonos?  non 
hercle  magis  q neruorum.  Conclusio 
prima.  Octo  eé  uocales  apud  latinos: 
ik  si  plaeriq}  omnes  grammatici  dicant 
esse  tantum  sex.  Conclusio  secunda. 
Ch.  th.  ph.  gn.  x.  i.  consonantem  . 
u . liquida  & uocales  aspiratas  per- 
perá  a nostris  pronüciari.  cEsto  dice 
la  portada,  y al  reverso  principia  una 
especie  de  epístola  dedicatoria  con  el 
siguiente  epígrafe  :J  Ad  spleudidissi- 
mu  cisterciésis  militi®  praefectú  : a tep 
aequestris  ordinis  magistrü  Dalcá- 
tara  do.  Ioánem  de  Stuñiga.  neenó  ad 
Salmáticeñ.  academi®.  P.  C.  & scho- 
lasticá  iuuetuté  : Aelii  Antonii  Ne- 
brissensis  grámatici  Repetitio  secñda 
quá  fecit  Anao  christianae  salutis. 
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M.cccc.lxxx.  sexto:  de  corruptis  his- 
pano^ ignorada  quarundá  litterarum 
uocibus.  S.  1.  ni  a.  C probablemente  de 
Salamanca  del  mismo  año  de  1486^. 
í.°  Sin  fol.,  signs.  A y R , de  6 hojas 
cada  una. 

Aunque  Nic.  Antonio  clasifica  á esta  de 
Repeliti  secunda , y así  se  la  llama  en  el  epí- 
grafe de  la  epístola  dedicatoria;  por  lo  que 
dice  el  mismo  Nebrija  al  principio  de  la 
t.erlia  , por  la  fecha  en  que  se  pronunció  y 
la  antigüedad  de  su  impresión,  la  tengo  por 
anterior  á la  De  vi  ac  poleslale  liUerarum 
que  dicho  Antonio  coloca  como  primera. 

2344  NEBRIJA  (Antonio  de).  An- 
tonij  nebrisseñ.  de  vi  ac  potestate 
litterarum.  /'Co/o/on.v'Impressum  Sal- 
mantice  annoa  christi  natali.  M.D.in. 
pridie  nonas  iulias.  examinatü  atrp 
recognitü  a Clarissimo  uiro  . Do  . 
Alphonso  de  castilla  Salmanticésis 
academie  rectore  bene  merenti:  atq$ 
eiusdem  ecclesie  proepiscopo  . auc- 
toritate  regia  atep,  perinde  episcopali 
sibi  concessa.  4.°  Sin  fol.,  signs.  ay  b, 
la  primera  de  8 hojas  y la  segunda 
de  10. 

La  fecha  déla  impresión,  que  indudable- 
mente será  la  misma  en  que  se  pronunció 
esta  Repetilio,  y el  darse  ya  en  ella  el  titulo 
de  arzobispo  de  Sevilla  á D.  Juan  de  Sluñiga, 
me  induce  á creer  que  la  presente  diserta- 
ción es  posterior  á la  De  corruptis  littera- 
rum vocibus,  contra  la  opinión  de  Nic.  An- 
tonio. 


2345 


Aelij  Antonij  Nebris- 


sensis  de  peregrinará  dictionu  ac- 
centu.  Cum  priuilegio  principú.  CAI 
fin:J  De  peregrina rum  dictionum 
accentu  Aelii  Antonii  Nebrissensis 
repetitio  tertia  Explícita  Anno  Chris- 
tian®  Salutis  m.d.vi  . PR  . KL  . 
IVLII  . 4.°  Sin  foliatura,  sign.  a-c, 
de  6 hojas  la  b , las  otras  dos  de  8. 

2346  Antonii  Nebrisseñ.  re- 

petitio sexta  de  mensuris.  CAI  fn:J 
Ilanc  repetitionem  dixit  Antonius  ne- 
brisseñ . historiagraphus  regius  & 
cathedrarius  rhetorices  in  salmanti- 
censi  gymnasio  Ad  tertimm  idus  Iu- 
nias  año  salutis  Christiane  M.d.x. 
Rectore  scholarum  Francisco  Salmá- 
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ticensi  eiusdé  ciuitatis  ecclesie  por- 
tionario  & xantho  a castclla  scholas- 
tico  morunifp  ceasore  ac  magistro. 
Laus  deo.  S.  1.  ni  a.  ( Salamanca , 
1510?^  4.°  Sin  foliación,  signs.  a y b, 
la  primera  de  8 hojas  y de  6 la  se- 
gunda. 

La  fecha  de  la  impresión  debe  ser  de  1510, 
ó lo  más  del  siguiente,  por  cuanto  D.  Fer- 
nando Colon,  en  su  Registro,  dice  haberla 
comprado  en  Alcalá  por  diez  maravedís  el 
año  de  1511. 

2347  NEBRIJA  ( Antonio  de  ). 
Aelii  Antonii  nebrisseñ.  grammatici. 
atq}  regii  historiographi  repetitio 
séptima  de  ponderibus,  quá  recita- 
uit  in  salmanticensi  gymnasio  . in 
idus  Iunias  . Anno  . M.D.XI.  S.  1. 


ni  a.  C Salamanca , 1511?,;  4.°  Sin  fo- 
liatura, sign.  A.  8 hojas. 

2348  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Aelii  Antonii  Nebrissensis  gramma- 
tici  & rhetoris  relectio  nona  de  ac- 
centu  latino:  aut>  latinitate  donato, 
quam  habuit  Salmanticae  . iii  . idus 
iunias  anno  . M . d . xiii  . S.  1.  ni  a. 
C Salamanca , 151 3?>*  4.°  Sin  foliación, 
sign.  1 á 4,  8 hojas , y 5 á 8,  8 hojas. 
En  todo  16  hojas. 

Todos  estos  opusculitos  son  de  estreinada 
rareza.  Ignoro  si  la  4.°,  5.‘  y 8.a  Repetitio 
llegaron  á imprimirse.  Ni  en  la  Biblioteca  de 
Nic.  Antonio  ni  en  el  Registro  de  Colon  se 
mencionan. 

2349  NEBRIJA  (Antonio  de). 


fEste  es  el  frontis  algo  reducido. 
En  la  hoja  siguiente  empieza  el  Pro- 
locus  á dos  colmas,  en  castellano 


y latín,  leyéndose  en  la  primera  el 
epígrafe  siguiente:  C Al  muy  magni- 
ficó tassi  illustre  señor  Don  Juáde 
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estuñiga  maestre  d’la  caualleria  de 
alcantara  de/a  orden  de  cister.  Co- 
miéda el  prologo  del  maestro  Antonio 
d’/ebrixa  grammatico  en/a  interpta- 
cion  de/as  palabras  castellanas  en 
lengua  latina.  Leelo  en  buen  hora. 
Ocupa  dicho  prólogo  la  hoja  tercera, 
sing.  aiij , y acaba  en  el  blanco  de  la 
cuarta.  La  obra  principia  en  la  si- 
guiente a v,  terminando  la  parte  cas- 
tellana-latina en  la  cuarta  hoja  de 
la  n con  el  siguiente  coloforvj 

®3Ulij  TVutonij  ncluiffcn 
fia  ijrammatui  Mctiomt; 
ljifp  an  arum  tn  latinu?  fcr 
monnn  tranflatio  c*plici 
ta  eft:  níq^  inrju  effa.  fjif> 
poli. 

C Sigue  otro  frontis  igual  al  prime- 
ro, y después  un  segundo  prólogo  ó 
dedicatoria  al  mismo  D.Juan  de  Éstü- 
ñiga ; en  la  cuarta  hoja  de  la  aa  prin  • 
cipia  la  parte  latina  española , termi- 
nando en  el  reverso  de  la  décima  hoja 
de  la  tt  con  este  final  :J 

2leUÍ^lntoni|nebjtrrenfi0grammattct 
Ccíuó  «ftrmó c latino  in  liifpaniefem 
íijifyali  imjmffnm  per  Sacobttm  kró^ 
ber'ger  aletnanu  ^tnno.m.ír.tjj. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois-  Sin  foliación, 
signs.  a-n  y aa-lt,  todas  de  8 hojas, 
ménos  la  a y tt  que  tienen  10 , y la  n y 
aa  que  solo  constan  de  4. 

Esta  debe  ser  la  segunda  edición  del  Voca- 
bulario de  IN’ebrija,  más  rara  que  la  primera, 
puesto  que  de  esta  he  visto  tres  ó cuatro 
ejemplares  y no  conozco  otro  de  la  de  1506. 

— Mic.  Antonio  no  examinó  bien  esta  impre- 
sión, ó solo  tuvo  presente  la  parte  castellana 
latina ; y ademas  de  equivocarse  en  creer 
era  la  primera,  dice:  Primum,  ul  credimus, 
prndiit  Hispali  absque  anni  ñola. 

He  tenido  ocasión  de  ver  la  edición  prín- 
cipe, y por  ser  libro  raro  y curioso  daré  su 
descripción  detallada. 

Tom.  ii. 


Portada.  Hoja  en  blanco  y á la  parte  supe- 
rior cuatro  renglones  de  letra  regular  que 
dicen : 

Esta  lassado  este  vocabulario  por  los  muy 
altos  X/  muy  poderosos  principes  el  Itcy  v 
la  fíeyna  nuestros  señores  x,  por  los  de  su 
muy  alio  consejo  en  dozientos  •o  diez  mara- 
uedí  s. 

La  segunda  hoja,  sign.  a.i.,  está  á dos  co- 
limas, la  primera  en  latín  y la  segunda  es 
su  traducción  castellana  , y las  cabezales 
de  ambas  son  de  letra  colorada.  La  latina 
dice: 

Ad  magnificentissimum  ac  per  inde  illus- 
trem.  D.  Joannem  stunicam  magislrup  mili- 
lian  dale  alar  a ordinis  Cisterciensis.  Aelii 
Anlonii  Nebrissensis  grammalici  praefatio 
in  interprctationem  diclionum  ex  sermone 
latino  in  hispaniensem  . Leqe  foeliciter. 

El  Prólogo  ó dedicatoria  concluye  en  el 
blanco  de  la  octava  hoja ; el  dorso  nada  tiene. 
Se  repite  enseguida  la  sign.  a.i.,  yen  su 
blanco  principia  la  obra. 

Hai  un  alfabeto  minúsculo  de  signaturas, 
y luego  otro  mayúsculo.  Al  fin  de  la  hoja 
sesta  de  la  sign.  L se  lee: 

Aelii  Anlonii  nebrissensis  grammalici  Le- 
xicón ex  sermone  latino  in  hispaniensem 
impressum  Salmantice  Anuo  a nalali  chris- 
tiano.  M.cccc.xc.ij. 

Sigue  nueva  portada  lo  mismo  que  la  pri- 
mera ; pero  en  lugar  de  dozientos  i diez 
marauedis,  dice  cinco  reales  de  piala.  La 
hoja  siguiente,  sign.  a. ij.,  está  á dos  colu- 
nas,  la  primera  en  castellano  y la  otra  en 
latín,  con  las  cabezales  de  colorado,  y dice 
aquella : 

Al  muy  magnifico  •o  assi  Musiré  señor  Don 
Juan  de  estuñiga  maestre  de\a  caualleria  de 
alcantara  déla  orden  de  cister.  Comienca  el 
prologo  del  maestro  Antonio  de  lebrixa  gra- 
mático en  la  interpretación  de  las  palabras 
castellanas  en  lengua  latina.  Leelo  en  buena 
ora. 

Llega  á la  signatura  n,  todas  de  8 hojas; 
y en  el  fin  de  la  sétima  de  la  n,  pues  la  octa- 
va está  en  blanco,  se  lee: 

Aelii  Antonij  Nebrisseñ.  grammatici  dic- 
tionuin  hispanarum  in  lalinum  sermonem 
traslado  explícita  est:  alq¡  irnpressa  Sal- 
rnantice. 

Aunque  no  consta  cuando  se  imprimió  esta 
segunda  parte,  debió  ser  poco  después  de  la 
primera. — Las  dos  están  en  fol.,  de  buena 
letra  gót.,  de  papel  grueso  y siempre  á dos 
colunas. 

La  primera  parte  tiene  8 hojas  prels.  y 
después  la  sign.  a de  la  obra  11 , la  b 10,  la 
c 8,  ia  d,  e y f 10  cada  una,  la  g 8,  (Aquí 
salta  al  abecedario  mayúsculo.)  desde  A-K 
todas  son  de  8 y la  L de  6. — Las  signaturas 
de  la  segunda  parte  son  a-n,  todas  de  8 ho- 
jas, ménos  la  a que  tiene  10.  La  última  de  la 
n es  blanca. 

Son  varias  las  ediciones  que  después  se 
han  hecho  de  este  Diccionario;  pero  una  de 
las  más  notables  que  vi  en  la  Biblioteca  Ma- 
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zarina  es  la  "siguiente:  Aelii  Antonii  Nebris- 
sensis,  imo  recéns  accessio  facía  ad  qua- 
druplex  eiusdem  antiqui  Dictionarij  supplc- 
vientum.  Grana  Ice.  En  casa  de  Melchor  Ro- 
dríguez Mercader.  Armo  M.D.LXXXIX.  Folio, 
en  cuatro  hojas ; al  fin  se  halla  : Compendio 
de  algunos  vocablos  arábigos  inlruduzidos 
en  la  lengua  Castellana  en  alguna  manera 
corruptos  , de  que  continuamente  usamos 
puestos  por  orden  Alphabetico;  recopilados 
por  Francisco  López  Tamarid  Racionero  de 
la  Sancla  Iglesia  de  Granada  , familiar  y in- 
terprete cié  la  lengua  Arábiga  en  el  sánelo 
Of/icio  . 'Visto  por  el  Licenciado  Alonso  del 
Castillo  Interprete  de  el  Rey  nuestro  Señor. 

Esta  lista,  que  reimprimió  Mayans  en  el 
tomo  II.  de  los  Orígenes  de  la  lengua  espa- 
ñola, ocupa  cinco  páginas  y medía,  inclu- 
yendo unos  pocos  nombres  peculiares  de 
Murcia  y Portugal,  y en  las  dos  páginas  y 
media  restantes  hai  una  interpretación  de 
ciertos  nombres  de  plazas,  edificios,  ciuda- 
des, rios,  etc.,  de  España.  Al  fin  se  halla 
esta  nota  : «Todos  estos  vocablos  fueron  co- 
»municados  con  muchos  hombres  insignes 
«y  de  mucha  erudición  en  lenguas  Y parli- 
«cularmente  fueron  vistos  y añadidos  por 
»los  nobles  hijos  Dalgos:  El  Capitán  Gaspar 
«Mahlonado  de  Salazar.  Y Lope  Fustero,  Se- 
cretario del  Thesoro  de  la  casa  de  moneda 
»de  Granada  que  como  curiosos  y vistos  en 
«varia  erudición  pudieron  dar  su  parecer. 
«Y  á mi  me  pareció  ponellos  al  fin  de  este 
«Vocabulario.» 


23 SO  NEWMAN  Y BARETTI. 
Diccionario  de  las  lenguas  española 
é inglesa  de  Newman  y Baretti , en 
el  cual  se  definen  y esplican  todas  las 
palabras  en  sus  "diversas  significa- 
ciones. Quinta  edición,  aumentada 
con  un  gran  número  de  voces  sacadas 
de  los  mejores  autores  tanto  ingleses 
como  españoles;  corregida  y mejora- 
da muy  considerablemente  en  las  de- 
finiciones y acepciones  de  las  pala- 
bras, y enriquecida  con  una  copiosa 
lista  de  nombres  geográficos  y otra 
de  nombres  propios.  Por  el  Dr.  D.  Ma- 
teo Scoane.  Londres,  Willami  Clo- 
wes,  1831.  2 vols.  8.°  may. 

El  tomo  primero  contiene  la  parle  españo- 
la-inglesa, y el  segundo  la  inglesa-española. 

Mi  padre  no  solo  revisó  con  el  Dr.  Seoane 
la  mayor  parte  de  este  Diccionario,  palabra 
por  palabra,  sugiriéndole  un  sinnúmero  de 
mejoras  , sino  que  también  le  ayudó  en  la 
corrección  material  de  las  pruebas. 

2331  NOCEDA  (Juan  de)  y PE- 
DRO DE  SAN  LÍICAB.  Vocabvlario 
de  la  lengva  Tagala,  trabaxado  por 


varios  svgetos  Doctos,  y Graves,  y 
vltimamente  añadido,  corregido,  y 
coordinado  por  el  P.  Ivan  de  Noceda, 
y el  P.  Pedro  de  San  Lvcar.  Impre- 
so... en  Manila  en  la  Imprenta  de  la 
Compañía  de  lesvs,  por  D.  Nicolás 
de  la  Cruz  Bagay,  1734.  Fol.  marq. 
15  hojas  prels.,  619  del  Vocabulario 
tágalo-castellano  , 34  pát/s-  de  Apen- 
dix  al  mismo  y 190  del  diccionario 
hispano-tágalo. 

Brunet  llama  á este  libro  volumeforl  rare, 
y dice  que  ha  llegado  á venderse  por  24.3 
trancos  á pesar  de  que  los  ejemplares  vistos 
por  él,  según  la  descripción  que  hace,  esta- 
ban fallos  de  las  treinta  y cuatro  páginas  del 
Apendix. 

Esta  obra  se  reimprimió  en  Valladolid, 
imprenta  de  Higinio  Roldan,  octubre  de  1832, 
folio ; pero  toda  la  edición  se  envió  á Fili- 
pinas. 

El  P.  Fr.  Domingo  Santos  publicó  también 
un  Vocabulario  de  la  lengua  Taquín,  primer  a 
y segunda  parte.  En  la  primera  se  pone  pri- 
mero el  Castellano,  y después  el  Tagalo;  y 
en  la  segunda  al  contrario,  que  son  las  ral- 
ees simples  con  sus  acentos.  La  primera  edi- 
ción se  publicó  en  Poyabas  (Filipinas)  el  año 
de  1703,  fol.,  la  segunda  en  Manila,  1794,  fol., 
y por  tercera  vez  fué  Reimpresso , en  la  Im- 
prenta nueva  de  D.  José  María  Dayot,  por 
Tomas  Oliva,  1855  (Manila),  fol. 

2352  NOVELLA  (Francisco).  Bre- 
ves rhetoricae  institvtiones  , ex  va- 
rij,  Auctoribus . A Francisco  Nove- 
11a  . Valentiae,  apud  Philippum  Mey, 
1621.  8.°  16  hojas  freís,  y 85  págs. 

Primera  edición:  .limeño  cita  otra  de  Va- 
lencia, Silvestre  Esparsa,  1641.  8.° 

Es  mui  singular  que  Nic.  Antonio  no  men- 
cione á este  autor,  sin  embargo  de  haber 
escrito  varias  obras,  entre  ellas  una  Relación 
de  las  fiestas  que  la  muy  Noble  y Coronada 
Ciudad  <le  Valencia  ha  hecho  a la  Beatifica- 
ción del  Santo  Fr.  Luis  Bertrán.  Valencia, 
Juan  Vicente  Franco,  1608.  8.°,  citada  por 
dicho  Jimeno. 

2353  NÚÑEZ  (Pedro  Juan).  Grarn- 
matistica  lingvae  graecae  avetore 
P.  loh  . Nvnnesio  valentino.  Barci- 
nonone.  Tvpographia  Iacobi  Cendrat 
Anno  MD.lxxxix.  8.°  4 hojas  prels. 
y 64  fols. 

En  este  mismo  volumen  se  encuentra  el 
tratado  De  mutatione  linguae  graecae  in  la- 
tinarn. 

Según  Fuster  la  primera  edición  es  de  Bar- 
celona, Redro  Malo,  1575.  8.° 
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.2354  NÚÑEZ  (Pedro  Juan).  C El  \ frontis  de  la  obra  es  el  siguiente :J 

INSTITVTIONES 

GRAMMATI- 

CAE  L I N G V AE  GRAE 

CAE,  A V CT ORE  PETRO 

VALENTINO. 

M V M M V M 

tA  D ILL.  REV.  D.  D 

Qajparem  P unter  I.  R.D.  Clarifsimum, 

Epifcopum  Dertujanum. 


BARCINONE 

Cum  Licentia  ex  Typographia  viduae 
Huberti  Gotardi,  Anno.  1590. 


8.°  8 hojas  freís.,  109  fols.  y 'i  de 
epigramas  griegos. 

La  primera  edición  de  esta  Gramática  ia 
publicó  en  Valencia , Juan  Mey,  1555.  8.°, 
según  Fuster;  dice  Jimeno  que  la  segunda  es 
de  Barcelona,  Jaime  Cendrat,  1589.  8.°,  y 
ambos  convienen  en  que  la  tercera  de  1590 
está  mui  aumentada. 

2355  Pet.  lohan.  Nvnnesii 

valenlini  lnstitvtionvm  rhetorica- 
rvm.  Libri  quinqué.  Editio  terlia 


ceteris  multo  corrector,  & locuple- 
tior  exemplis,  &:  indicib.  & nova  ac- 
cessione  artificij,  quo  possit  ars  co- 
piosius,  & vtilius  exerceri.  Barcino- 
ne.  Ex  Typographia  Sebastiani  á 
Corme I las.  1593.  8.°  8 hojas  prels., 
426  págs.  y 11  hojas  de  Index. 

La  primera  edición,  según  .limeño,  fué  la 
de  fíarcelona , 1578.  8.°,  y la  segunda  la  que 
salió  en  la  misma  ciudad,  por  Jayme  Cen- 
drat, 1585.  8.°  La  de  1593  tiene  adiciones 
hechas  por  el  autor. 
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2356  NÚÑEZ  (Pedro  Juan).  Ratio 
brevis  et  expedita  conscribendi  ge- 
nera epistolarum  illustriora,  ex  dic- 
tatis  P.  Iohan.  Nunnesii.  Valentiae, 
Apud  Philippum  Mey.  mdcii.  8.°  8 
hojas  con  la  sign.  A. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra,  y li- 
meño no  conoció  la  edición. 

2357  Alphabetvm  graecvm 

in  qvo  De  Graecarum  littera rum , ac 
Dipnthongorum  pronunciatione , et 
diuisione. — De  Acceritibus,  etceteris 
Graecorum  notis.  — Compendia  , et 
nexus  litterarum. — Oratio  Dominica, 
Salutatio  Angelí  ad  Virginem,  Sym- 
bolú  Apóstol.  Graece,  et  Latiné.— 
Formulae  dicendi  ex  Synesio,  ctim 
duplici  interpretatione.— Numerorum 
notae.  Valentiae  Apud  Philippum 
Mey.  M.DC.  8.°  8 hojas  con  la  signa- 
tura A. 

No  consta  en  parte  alguna  de  este  folleto 
el  nombre  de  su  autor,  ni  Nic.  Antonio  lo 
trae  entre  las  obras  de  Núñez  ; pero  Jimeno 
se  lo  atribuye  no  sin  fundamento. 


2360  OBRAS  de  eloqüencia  y de 
poesía  premiadas  por  la  Real  Acade- 
mia española  desde  el  año  de  1777, 
en  que  se  establecieron  los  premios, 
hasta  el  de  1782.  Tomo  primero.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  s.  a.  4.°  mav. 

Primera  y bella  edición. 

Solo  se  publicó  este  tomo. 

2361  Colección  de  las  obras 

de  eloqüencia  y de  poesía  premiadas 

* por  la  real  Academia  española.  Ma- 
drid, Viuda  de  Ibarra,  mdccxcix. 
Son  dos  partes  en  un  volumen  en  8.° 
La  primera  , que  abraza  las  obras  en 
prosa , consta  ae  214  páginas  á más  de 
la  portada  • y la  segunda  , que  com- 
prende las  obras  de  poesía , tiene  una 
hoja  blanca,  otra  de  portada  y 187 
páginas. 

Contienen  estas  dos  ediciones  los  tratados 
siguientes: 

Elogio  de  Felipe  V.,  por  D.  José  de  Viera 
Clavijo. 


LITERARIA.  OCI 

2358  NÚÑEZ  (Pedro  Juan).  Tiro 
cinium  linguae  Graecae  institutioni- 
bus  Grammaticis  P.  loan.  Nunnesii, 
collectum  a Philippo  Mey.  Valentiae, 
Mey,  1611.  8.°  , 

A mi  ejemplar  le  falta  el  primer  pliego ; no 
respondo  por  consiguiente  de  la  exactitud 
del  Ululo  ni  de  la  fecba. 

2359  NÚÑEZ  DO  L1ÁO  ó DE 
LEON  (Duarte).  Orthographia  da 
lingoa  Porlvgvesa.  Obra  vtil , & ne- 
cessaria,  assi  pera  bem  screuer  a 
lingoa  Hespanhol , como  a Latina  , & 
quaesquer  outras,  da  Latina  teem 
origem.  Item  hum  tractado  dos  pon- 
tos das  clausulas.  Pelo  Licenciado 
Duarte  Nunez  do  Liño.  Em  Lisboa, 
Per  loáo  de  Barreira,  M.d.lxxvi.  4.° 
4 hojas  prels.  y 78  fols. 

Primera  edición,  rara.  Nic.  Antonio  se  co- 
noce no  tuvo  ocasión  de  verla,  pues  supone 
ser  el  tamaño  en  8.°— La  segunda  impresión 
se  hizo  en  Lisboa,  1784.  8 °,  junto  con  el 
Origem  da  lingoa  portuguesa , publicado 
ya  anteriormente  en  Lisboa  , Craesbeeck', 
1606.  4.° 


O 


Otro  elogio  del  mismo  rei,  por  el  Conde  de 
Oquendo. 

Elogio  del  rei  D.  Alonso  el  Sabio  , por 
D.  José  Vargas  y Ponce. 

Elogio  de  D.  Alonso  Tostado,  por  D.  José 
Viera  y Clavijo. 

Las  naves  de  Corles  destruidas.  Canto,  por 
D.  José  María  Vaca  de  Guzman. 

Granada  rendida.  Romance  endecasílabo, 
por  el  mismo. 

La  toma  de  Granada.  Romance  endecasí- 
labo, por  D.  Efren  de  Larduaz  y Morante. 
(D.  Leandro  Fernández  Moratin.) 

Ralilo.  Egloga,  por  D.  Juan  Meléndcz  Val- 

des. 

La  felicidad  de  la  vida  del.  campo.  Égloga, 
por  D.  Franc.  Ag.  Cisnéros. 

Sátira  contra  los  vicios  introducidos  en  la 
poesía  castellana,  por  D.  Pablo  Forner. 

Lección  poética.  Sátira  contra  los  vicios 
introducidos  en  la  poesía  castellana  , por 
1).  Melchor  Fernández. 

En  el  año  de  1779  había  ya  publicado  Ibarra 
con  el  mismo  título  un  tomo  en  A.°  may.  que 
solo  contiene  tres  ó cuatro  de  los  opúsculos 
antes  enumerados. 


2362  OCIOS  de  españoles  emi- 
grados. Londres,  1824-27.  6 vols.  8.° 
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Fueron  redactores  fundadores  de  este  apre- 
ciare periódico  los  hermanos  0.  Jaime  y 
í).  Joaquín  Lorenzo  Villanueva  y l>.  José 
Canga  Arguelles ; á la  muerte  del  primero  en 
noviembre  de  1825  le  sustituyó  D.  Pablo 
Mendibil. 

Para  tener  completa  la  colección  se  nece- 
sita reunir  los  treinta  y un  números  que  for- 
man la  primera  serie  mensual  desde  abril 
de  1824  á octubre  de  1826,  y los  cuatro  que 
componen  la  segunda  trimestral  y son  todo 
el  año  1827. 

2363  OCílOA  (Eugenio de).  Apun- 
tes para  una  biblioteca  de  escritores 
españoles  contemporáneos  en  prosa  y 
verso  por  Don  Eugenio  de  üchoa. 
Paris,  Fain  y Thunot,  1840.  2 vols. 
8.°  may.  Retratos. 

Solo  debe  llevar  el  retrato  de  Lista  ; pero 
en  mi  ejemplar  he  agregado  los  de  Martínez 
de  la  Rosa,  Maury,  Saavedra  y Salva. 


2364  OLOD  (Luis  de).  Tratado 
del  origen,  y arte  de  escribir  bien: 
ilustrado  con  veinte  y cinco  laminas. 
Obra  útilísima  para  que  asi  maestros, 
como  discípulos,  y quantos  se  halla- 
ren estudiosos  de  escribir  bieu,  pue- 
dan con  facilidad  aprender  todas  las 
formas  de  Letras,  que  usamos  en  Es- 
paña, así  modernas,  como  antiguas: 
Griegas,  Hebreas,  Syriacas,  Caldeas, 
Samaritanas,  Arabes,  &...  Dedicase 
al  Rey  nuestro  Señor  Don  Carlos 
Tercero.  (Que  Dios  guarde).  Su  autor 
el  R.  P.  Fr.  Luis  de  Olod.  Gerona, 
Narciso  Oliva  (1766.)  Fol.  Muestras, 
y retratos  del  autor,  y Cirios  III,  gra- 
bados en  cobre. 

2365  ORTIZ  (Alonso). 


fio b tratabos  bel  bocio*  alottfo  oxlij 

©ratabo  líela  herida  M rey. 

€ratal»o  confolatojio  ala  pihuela  lie  potfttgal. 

Jtem  una  osacion  aloa  reyes  en  latín  y en  romance 
3tem  Iros  cartas  mlfajeras  a los  reyes,  nna  qne  embio 
la  cibÍJab  la  otra  el  cabilíio  líela  yglefia  lie  tolelro 
Stratalio  contra  la  carta  liel  piotlionotario  lie  Incena 


CEsta  es  la  distribución  que  guar- 
dan las  siete  lineas  de  la  portada,  que 
son  todas  de  la  misma  letra  que  la 
obra,  á escepcion  de  la  primera  que  es 
algo  más  gruesa.  El  fol.  11  principia 
por  un  renglón  tirado  negro , que  dice: 
Tratado  primero  dc/a  herida  del  rey. 
Luego  hai  por  epígrafe  de  la  primera 
coluna  en  letras  encarnadas:  Tratado 
dirigido  a los  muy  poderosos  Rey  x, 
reyna  nuestros  señores  por  el  dotor 
Alfonso  ortiz  canónigo  de  Toledo.  En 
el  reverso  de  la  última  hoja  se  halla 
el  siguiente  remate :) 

C Acaban  se  los  tratados.  De  ,1a 
herida  del  Rey.  Consolatorio  al  a pn- 
cesa  de  portugal.  X el  tratado  contra 
la  carta  del  protonotario  Juan  de  lu- 
cena  fechóse  copilados  por  el  egregio 
v famoso  dotor  Alfonso  ortiz  canónigo 
dc/a  sata  yglesia  de  Toledo,  a loor  x, 


gloria  d’la  santissima  Trinidad  x,  de 
la  virgen  sancta  Maria  t,  de  toda  la 
corte  celestial.  Fue  imprimido  enl a 
muy  noble  x,  muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilía  por  tres  Alemanes  copañeros. 
Enel  año  del  señor.  M.cccc.xciij.  Fol. 
letra  gót.  á 2 col.  c hojas  foliadas  en 
todo. 

Los  tres  alemanes  compañeros  que  ejecu- 
taron esta  bella  impresión  fueron  Juan  Pc- 
gnizer  de  Nuremberga,  Magno  y Tomas, 
cuyo  escudo  puesto  á continuación  se  en- 
cuentra al  fin  del  volumen.  Comparándolo 
con  el  que  se  halla  en  las  Siete  Partidas  de 
1491 -se  verá  ser  bastante  parecido  á aquel, 
consistiendo  la  diferencia  más  notable  en 
haberse  suprimido  en  el  presente  las  ini- 
ciales de  Paulo  de  Colonia,  que  sin  duda  había 
ya  abandonado  la  sociedad. 

Ignoro  qué  razón  tuvo  Nicolás  Antonio 
para  colocar  al  Dr.  Ortiz  en  la  Bibliolheca 
nova , perteneciendo  á los  escritores  del  si- 
glo XV. 

Navarrete  en  la  Colección  de  viajes,  to- 
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mo  I.,  pág.  LI.,  observa  son  hoi  mui  raros 
estos  tratados. 


2367  PALMIRENO  (Lorenzo). 
Campi  eloquentiae,  in  quibus  Lauren- 
tij  Palmyreni  ratio  declamandi,  Ora- 
tiones,  Praefationes,  Epistolar,  Decla- 
mationes,  & Epigrammata  continen- 
tur;  ad  illustrissimam  Academiam 
Yalentinam.  Valentiae,  Petri  a fl  vete, 
cío.  lo.  Lxxiiii.  (1574).  8.°  let.  curs. 
241  páginas  fia  última  dice  equivoca- 
damente 239,),  inclusa  la  portada,  y 
3 hojas  más  al  fin  con  unos  versos  en 
griego  de  Palmireno , la  Conclusio 
operis,  una  Approbatio,  las  señas  de 
la  impresión  y la  tercera  en  blanco. 

2368  -El  Latino  de  repente 

de  Lorengo  Palmvreno.  Palinodia  La- 
tina eiusdem.  Discurso  en  Romance 
sobre  las  Elegancias.  Elegancias  de 
phrases  de  Manucio.  Elegancias  de 
■vocablos  de  Nizolio.  Indice  nueuo  y 
copioso.  Apología  Latina.  Que  no  se 
han  de  traer  elegancias  en  la  lición 


2366  OUDIN  (César).  Tesoro  de 
las  dos  lengvas  francesa  y española. 
Thresor  des  devx  langves  frangoise 
et  espagnolle  : avqvel  est  contenve 
l’explication  de  toutes  les  deux  res- 
pectiuement  l’vne  parl’autre:  Diuisé 
en  deux  parties.  Par  Cesar  Ovdin, 
Sccretaire  Interprete  du  Rov  és  lan- 
gues  Germanique,  Italienn'e  & Es- 
pagnolle, ¿k  Secretaire  ordinaire  de 
Monseigneur  le  Prince  de  Condé. 
Reueu,  corrígé,  augmenté,  ¡Ilustre 
& enrichy  en  ceste  seconde  Edition 
d’vn  grand  nombre  de  Dictions  & 
Phrases:  & d’vn  Vocabulaire  de  mots 
de  jargon  an  langue  Espaguolle,  pal- 
le mesme  Autheur.  París,  Vefve  Marc 
Orry,  rué  sainct  Iacques,  á l’en- 
seigne  du  Lyon  Rampant.  M.DCXYI. 
Avec  privilege  du  Roy.  2 partes  en 
un  volúmen.  4.°  marq. 

Comprende  este  Diccionario  muchas  pala- 
bras que  por  poco  decentes  no  se  encuentran 
en  los  demas  vocabularios.  El  que  va  al  fln 
de  la  parte  española  francesa  intitulado  de  la 
(jerigonza,  es  una  reimpresión  del  Vocabu- 
lario de  la  ger manía  de  Juan  Hidalgo. 


de  Cesar,  ya  esta  occasion  se  declara 
la  methodo  de  leer  Comentarios  de 
Cesar  a Caualleros,  Rarcelona,  Se- 
bastian de  Cormellas  y a su  costa, 
Año  M.DC.XV.  8.°  119  hojas  incluso 
el  frontis. 

Esta  primera  parte  se  publicó  por  cuarta 
vez,  según  Latassa,  con  el  título  de  El  La- 
tino de  repente,  acompañando  la  traducción 
de  Las  Elegancias  de  Paulo  Manucio.  Valen- 
cia, Pedro  de  Huele,  1573  : y después  con 
alguna  variación  en  los  frontispicios  por 
Juan  Navarro , 1578.  8.°  Sin  embargo,  yo  he 
vislo  una  llamada  Quinta  editin,  impresa  en 
Valencia,  Viuda  de  Pedro  de  Huele,  1582.  8.“ 
El  mencionado  Latassa  cita  otra  de  Madrid, 
Luis  Sánchez,  1592. 

2369  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Segunda  parte  del  Latino  de  re- 
pele, donde  están  las  platicas,  exer- 
cicios,  y comento  sobre  las  Elegan- 
cias de  Paulo  Manucio.  Hay  también 
Palmyreni  Index,  que  es  breue  co- 
mentario sobre  las  Epístolas  de  Ci- 
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cerón  ad  familiares.  Valencia,  Pedro 
de  Huete,  1573.— El  Dialogo  de  imi- 
tatione  Ciceronis  de  Lorenzo  Palmv- 
reno,  que  se  imprimió  en  garagoga 
año  1570  . y agora  sale  añadido.  Va- 
lencia, Pedro  de  Huete,  1573.— Ra- 
zonamiéto  nue  hizo  Palmireno  á los 
Regidores  ae  su  patria.  Todo  en  un 
volumen.  8.°  198  págs.  inclusos  los 
preliminares. 

2370  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Rhetoricae  Laurentij  Palmyreni 
libri  quinqué.  Valentiae , Ex  officina 
Petri  á Huete.  1573.  8.°  48,  45,  72  y 
84  págs. 

Latassa  solo  menciona  una  edición  de  esta 
Retórica,  hecha  en  Valencia,  por  Juan  Mey, 
1567;  pero  al  parecer  esta  primera  edición 
solo  consta  de  tres  partes  ó libros. 

2371  PALOMARES  (Franc.  Jav. 
de  Santiago).  Arte  nueva  de  escribir, 
inventada  por  el  insigne  maestro  Pe- 
dro Diaz  Morante,  e ilustrada  con 
Muestras  nuevas,  y varios  discursos 
conducentes  al  verdadero  Magisterio 
de  Primeras  Letras,  por  D.  Francisco 
Xavier  de  Santiago  Paloma  res.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  m.dcc.lxx  vi. 
Folio. 

Ejemplar  del  mismo  Palomares,  en  el  que 
después  de  las  cuarenta  muestras  grabadas 
hai  doce  escritas  de  su  mano  , provocando 
un  certamen  en  que  se  dé  el  premio  de  una 
onza  de  oro,  que  depositará  cada  parte,  á 
fin  de  que  sea  adjudicada  al  reputado  su- 
perior. 

2372  PALLE!  (Juan).  Dicciona- 
rio mvy  copioso  de  la  lengua  Españo- 
la y Frangesa.  En  el  qval  son  decla- 
radas todas  las  palabras  Castellanas 
y Frangesas , con  sus  proprias  y na- 
turales significaciones  sacadas  de  mu- 
chos y muy  excelentes  Autores  anti- 
guos y modernos.  Por  el  Doctor  loan 
Palet'Medico.— Dictionaire  tres-am- 
pie de  la  Iangue  Espagnole  & Fran- 
goise.  Par  lean  Pallet.  Rrvxelles. 
Rvtger  Yelpivs,  M.DC.VI.— 1607.  2 
partes  en  un  volumen.  12.°  marq. 

2373  PAREDES  '(  Ignacio  de  ). 
Promptuario  manual  mexicano.  Que 


á la  verdad  podrá  ser  utilissimo  á 
Parrochos  para  la  enseñanza ; á los 
necessitados  Indios  para  su  instruc- 
ción; y á los  que  aprenden  la  lengua 
para  la  expedición.  Contiene  quaren- 
ta  y seis  Platicas  con  sus  Exemplos, 
y morales  exhortaciones,  y seis  Ser- 
mones morales,  acomodados  á los  seis 
Domingos  de  la  Quaresma.  Todo  lo 
qual  corresponde  á los  cinquenta,  y 
dos  Domingos  de  todo  el  año;  en  que 
se  suele  explicar  la  Doctrina  Chris- 
tiana  á los  feligreses.  En  las  Pláti- 
cas se  van  explicando,  uno  por  uno, 
todos  los  puntos,  que  todo  Christiano 
debe  saber,  y entender.  En  los  ser- 
mones se  trata  de  aquellas  materias 
mas  solidas,  y conducentes  al  prove- 
cho y Conversión  de  las  Almas.  Añá- 
dese por  fin  un  Sermón  de  Nuestra 
Santissima  Guadalupana  Señora,  con 
una  breve  narración  de  su  historia;  y 
dos  Indices;  que  se  hallaran  al  prin- 
cipio de  la  obra.  La  que  con  la  clari- 
dad , y propiedad  en  el  Idioma  , que 
pudo,  dispuso  el  P.  Ignacio  de  Pa- 
redes, de  la  compañía  de  Jesús,  Mo- 
rador del  Colegio  destinado  para 
solos  Indios,  de  S.  Gregorio  de  la 
misma  Compañía  de  la  Ciudad  de  Mé- 
xico, y el  mismo  en  compañía  de  otro 
Noble  honrado,  y agradecido  Caba- 
llero lo  dedica  afectuoso,  y rendido 
Al  Señor  D.  Feliz  Venancio"  Malo  de 
Villavicencio.  México,  Imprenta  de 
la  Bibliotheca  Mexicana  , 1759.  4.° 
Lám.  24  hojas  prels.,  inclusa  la  imá- 
gen  de  S.  Ignacio , 380  y xc  págs. 

Este  rarísimo  tomo  está  todo  él  escrito  en 
lengua  mejicana,  y es  tal  vez  la  obra  más 
voluminosa  que  existe  en  dicha  lengua. 

2374  PEREIRA  (Benedicto).  Pro- 
sodia in  vocabularium  trilingve  La- 
tinvm , Lvsitanicvm  et  Castellanicvm 
digesta  in  qua  dictionum  sign/catio, 
et  svllabarum  quanlitas  expenditur. 
Authore  Doctore  P.  Benedicto  Perev- 
ra.  Prodit  opus  in  hac  sexta  editione 
locupletatum  per  eundem  Authorem, 
adjectis  multis  dictionibus  tam  Lati- 
nis,  quám  Lusitanis,  quae  signantur 
hac  stellula  *.  Vlyssipone  Ex  Pselo, 
& sumptilnis  Antonij  Craesbeeck  á 
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Mello,  m.dc.lxxxiii.  Fol.  2 hojas 
‘preliminares,  736  págs.,  136  del  The- 
sovro  da  lingua  portvguesa  y 114  de 
Fraces  portuguesas,  a que  correspon- 
dan as  mais  puras  & elegantes  La- 
tinas. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  cita  una  de  Evora,  Manuel  Carvallo, 
1634 , fol. 

Desde  la  pág.  57  hasta  la  80  de  la  tercera 
paginación,  hai  una  lista  por  orden  alfabético 
dos  principaes  adagios  portuguczes  , com 
seu  lalim  proverbial  correspondente , los 
cuales  serán  unos  dos  mil. 

Es  esta  obra  de  difícil  adquisición. 


2377  PÉREZ  (Antonio-*^.  Se- 
gvndas  cartas  de  Ant.  Perez.  Mas 
los  Aphorismos  Aellas  sacados  por 
el  Cvrioso  que  sacó  los  de  las  Pri- 
meras. Del  mismo  los  Aphorismos 
del  libro  de  las  Relagiones.  Paris, 
Francisco  Hvby.  1603.  12.°  263  ho- 
jas {oís.,  inclusos  los  prels.,  una 
blanca,  5 de  Indice,  una  blanca, 
64  de  los  Aforismos  de  las  Cartas, 
y no  sé  cuantos  de  los  Aforismos  de 
las  relaciones  que  faltan  á mi  ejem- 
plar. 


2375  PÉREZ  (Antonio).  Las  obras 
y relaciones  de  Ant.  Perez  secretario 
ele  Estado,  qve  fve  del  Rey  de  Espa- 
ña Don  Phelippe  II.  deste  nombre. 
Genova,  Por  Juan  de  la  Planche. 
M.DC.XXXI.  8.u  16  hojas  prels.,  1126 
páginas  y una  hoja  en  blanco. 

Contiene  este  volumen  todas  las  obras  im- 
presas de  Antonio  Pérez,  á saber:  Las  rela- 
ciones .—Memorial  que  presentó  del  hecho  de 
su  causa  en  el  juicio  del  tribunal  del  Justi- 
cia, que  llaman  de  Aragón. — Algunas  carias 
que  suelen  ir  al  fin  de  sus  Relaciones. — Afo- 
rismos del  libro  de  las  Relaciones.— Carlas 
para  diversas  personas  después  de  su  salida 
de  España  — Antonii  Peresii  ad  comitem  Es- 
sexium  Epistolaruin  Centuria  una.— Aforis- 
mos de  las  Carlas  españolas  y latinas. — Se- 
gundas cartas.  — Carlas  para  doña  Joana 
Coello  y á sus  hijos. — Aforismos  de  las  se- 
gundas cartas. 

Mi  ejemplar  es  del  papel  fuerte  y algo  más 
blanco  que  los  ordinarios. 

Según  Lalassa  existe  una  edición  de  estos 
mismos  tratados  hecha  en  l’aris  en  1624, 
en  4.°,  y yo  he  visto  una  reimpresión  de 
Joan  di  Tornes,  M.DC.XLIV.  8.°,  y otra  de 
Ginevra,  Pielro  Cliouet,  M.DC.LIV.  8.° 

2376  Cartas  de  Antonio  Pe- 

rez... Para  diuersas  personas  después 
de  su  salida  de  España.  Impresso  en 
Paris.  S.  a.  8.°  prolong.  146  hojas 
foliadas,  inclusos  los  prels.,  otras  19 
foliadas,  una  blanca,  12  fols.,  40  fo- 
liadas y 66  fols.  una  mitad  de  letra 
cursiva. 

Contiene  este  tomo  las  Primeras  cartas  d 
diversos,  las  que  escribió  á su  mujer  é hijos, 
las  latinas  dirigidas  al  conde  de  Essex  y los 
Aforismos  de  ellas. 

Aunque  no  lleva  fecha  la  creo  de  liácia 
1598.— He  tenido  otra  edición.  S.  I.  ni  a.  en  4.° 
y parecía  de  Ginebra  ; en  el  frontis  lleva  un 
escudito  ovalado  y pintada  en  él  la  Fortuna. 


2378  Relaciones  de  Antonio 

Perez.  Impresso  en  Paris,  M.D.XCvm. 
4.°  may.  316  págs.,  una  hoja  blanca, 
9 de  Tablas  ó Memorias  de  las  cosas 
principales,  2 con  un  emblema  grabado 
y su  esplicacion,  una  hoja  blanca,  y 12 
con  algunas  cartas  y las  erratas. 

Según  Lalassa,  esta  edición  es  la  más  an- 
tigua de  las  Relaciones:  Brunet  sin  embargo 
pretende  que  lo  es  la  siguiente  , y en  esto 
no  tiene  razón,  pues  su  editor  supone  haber 
una  anterior. 

2379  Pcdagos  de  historia,  ó 

Relagiones,,  assy  llamadas  por  sus 
Auctores  de  Peregrinos.  Retrato  al 
vivo  del  natvral  de  la  fortvna.  La 
primera  Relagion  contiene  el  discurso 
de  las  Prisiones,  y Auenturas  de  An- 
tonio Perez...  desde  su  primera  pri- 
sión , hasta  su  salida  de  los  Keynos 
de  España. — Otra  relagion  de  lo  Suc- 
gedido  en  Caragoga  de  Aragón  á 24. 
de  Septiembre  del  año  de  1591.  por 
la  Libertad  de  Antonio  Perez , y de 
sus  Fueros,  y Iustigia. — Contienen 
de  mas  estas  Relagiones  , la  Razón  , y 
Verdad  del  Hecho,  y del  Derecho  del 
Rey,  y Reyno  de  Aragón , y de  aque- 
lla miserable  confusión  del  Poder,  y 
de  la  Iustigia.— De  mas  de  esto,  El 
Memorial,  que  Antonio  Perez  hizo 
del  Hecho  de  su  causa  , para  presen- 
tar en  el  Iuyzio  del  Tribunal  del  Ius- 
tigia  (uue  llaman  de  Aragón)  donde 
respondió  llamado  a el  de  su  Rey, 
como  Parte.  Impresso  en  León.  S.  a. 
4.°  4 hojas  prels.,  389  págs.  y 9 hojas 
para  terminar  una  advertencia  del  im- 
presor, las  tablas  y erratas. 
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Este  volumen  contiene  los  mismos  tratados 
que  el  tomo  de  Relaciones  de  1598,  descrito 
en  el  articulo  anterior. 

Según  parece  de  una  advertencia  del  im- 
presor, que  no  consta  quién  sea,  esta  es  la 
segunda  edición  que.  hacia  de  la  obra.  Va  al 
principio  una  carta  al  impresor  de  Raphael 
Peregrino , en  la  cual  protesta  que  estos 
Petláfos  son  obra  suya  y de  su  hermano  Aza- 
rias.  A pesar  de  ello,  no  hai  duda  en  que  An- 
tonio Pérez  se  encubría  bajo  el  nombre  de 
estos  hermanos  Peregrinos,  por  cuanto  ya 
he  dicho  es  esta  obra,  con  algunas  ligeras 
variaciones,  la  misma  publicada  en  1598  á 
nombre  del  ministro  de  Felipe  II.,  con  el 
titulo  de  Relaciones.  Véase  el  artículo  an- 
terior. 

Se  advierte  en  el  Catálogo  de  la  biblioteca 
Grenvilliana , que  los  ejemplares  con  las 
hojas  de  las  Tablas  son  mui  difíciles  de  en- 
contrar: el  mió  las  tiene. 

2380  PÉREZ  (Ignacio).  Arte  de 
escreuir,  con  cierta  industria  e in- 
uencion  para  hacer  buena  forma  de 
letra  y aprender  con  facilidad.  Ma- 
drid, Imprenta  real , 1599.  4.°  apai- 
sado. 20  hojas  con  las  signs.  A-D,  de 
las  cuales  solo  están  foliadas  las  15 
'primeras.  Se  halla  después  una  hoja  de 
Guia  por  la  qval...  con  facilidad  se 
formaran  las  letras  , fa  cual  se  dobla: 
luego  siguen  las  signs.  E,  F,  G,  H,  I, 
K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R,  S y T,  todas 
de  cuatro  muestras  cada  una.  La  últi- 
ma lleva  el  fol.  70. 

Faltándole  el  frontis  á mi  ejemplar  lo  he 
copiado  de  la  apuntación  que  trae  Torio, 
quien  supone  que  la  obra  consta  de  cincuenta 


2381  QUINTILIANO  (M.  Fabio). 
Instituciones  oratorias  del  célebre 
español  M.  Fabio  Quintiliano,  tradu- 
cidas al  castellano  y anotadas  según 
la  edición  de  Rollin,  adoptada  co- 
munmente por  las  universidades  y 
seminarios  de  la  Europa,  por  el 
P.***  de  las  Escuelas  Pias.  Madrid, 
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y ocho  láminas ; el  mió  solo  tiene  cincuenta  y 
siete,  y evidentemente  le  faltan  cuatro,  como 
aparece  de  las  signaturas  y foliación;  por  lo 
tanto  para  que  el  libro  esté  completo  deberá 
tener  sesenta  y una.— Es  libro  mui  raro  y 
que  no  he  visto  en  biblioteca  alguna. 

2381  PÉREZ  (Joan)  ó PETREIUS 
(Johannes).  Progymnasmata  artis  rhe- 
toricae,  Ioannis  Petreii  Toletani  vna 
cum  Annotationibus  in  Senecae  decla- 
mationes,  controuersias,  & delibera- 
tiuas.  C Al  fn:J  In  Complutensi  Acade- 
mia, Ioannes  Brocarius , m.d.xxxix. 
4.°  20  hojas prels.  con  lassings.  AA-CC 
y cxliii  fols. 

Escribió  este  autor  un  poema  de  Santa 
María  Magdalena  , descrito  en  la  Sección  poé- 
tica.— Poetas  varios , del  presente  Catálogo, 
artículo  de  Pérez  (Juan).  Núm.  865. 

2382  PÉREZ  MACHUCA  (Alonso). 
Mazas  puestas  con  el  nombre  de  glo- 
sas á la  obra  intitulada  El  Filóso- 
fo arrepentido , y Sabio  peni- 
tente, del  Dr.  D.  Nicolás  Perez 
Martínez;  por  el  Bachiller  en  Artes 
Alonso  Perez  Machuca.  Valencia, 
Viuda  de  Agustín  Laborda,  1790.  8.° 

Escribió  es.te  folleto  D.  Joaquín  Fusell. 

2383  PRONTUARIO  de  Retórica 
y Poética,  extractado  de  los  mejores 
autores  nacionales  y estrangeros  por 
un  antiguo  profesor  de  estos  ramos. 
Madrid,  Fuentenebro,  1839.  8.° 


Imprenta  de  la  administración  del 
real  arbitrio  de  beneficencia , 1799. 
2 vols.  4.°  may.  Retrato. 

Ejemplar  del  papel  grande.'  El  testo  latino 
va  al  pié  de  las  páginas. — Según  se  ve  por  la 
dedicatoria  al  príncipe  de  Asturias  , los  au- 
tores de  la  traducción  fueron  Ignacio  Rodrí- 
guez de  S.  José  de  Calasanz  y Pedro  Sandier 
de  S.  Basilio. 


R 


2385  RAMÍREZ  (Diego).  Gram- 
maticae  graecae  compendivm,  ad  vsvm 
regiarvm  scholarum  Caesarei  Collegij 
Malritensis  Societatis  Iesv,  A P.  la- 


cobo  Ramírez.  Matriti,  Apud  Viduam 
Udefonsi  Martinii , 1629.  8.°  4 hojas 
preliminares  y 256  págs. 
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Nic.  Antonio  cita  esta  obra  de  Ramírez; 
pero  no  menciona  ninguna  edición  de  ella. 

2386  REPERTORIO  (El)  Ameri- 
cano. Londres,  G.  Schulze,  1826-27. 
4 vols.  8.°  fr.  Láms. 

Hai  algunos  ejemplares  que  llevan  el  título 
de  Miscelánea  hispano-americana. 

Empezó  á publicarse  esta  obra  periódica- 
mente: los  cuatro  volúmenes  que  salieron  á 
luz  pertenecen  á los  meses  de  octubre  de 
1826,  y enero,  abril  y agosto  de  1827.  Con- 
tiene artículos  de  interes  é importancia  en 
varios  ramos,  escritos  por  D.  Antonio  Bello, 
D.  Pablo  Mendibil , D.  N.  García  del  Rio, 
D.  J.  J.  Olmedo  y otros  literatos.  En  cada  uno 
de  los  tres  últimos  tomos  hai  un  artículo 
bibliográflco-literario  de  mi  padre,  siendo 
notables  el  relativo  al  rei  D.  Alonso  el  Sabio 
que  encierra  el  tercero,  y el  de  los  libros  es- 
pañoles de  caballerías  comprendido  en  el 
cuarto. 

2387  RODRÍGUEZ  MOHEDANO 
(Pedro  y Rafael).  Historia  literaria 
de  España,  desde  su  primera  pobla- 
ción hasta  nuestros  dias,  origen,  pro- 
gresos, decadencia  y restauración  de 
la  Literatura  Española;  en  los  tiem- 

Íios  primitivos  de  los  Phenicios,  de 
os  Cartigeneses,  de  los  Romanos,  de 
los  Godos,  de  los  Arabes,  y de  los 
Reyes  Catholicos.  Con  las  vidas  de 
los"  hombres  sabios  de  esta  Nación; 
juicio  crítico  de  sus  obras;  Extractos 
y Apologías  de  algunas  de  ellas:  Di- 
sertaciones Históricas  y Críticas  so- 
bre varios  puntos  dudosos,  para  des- 
engaño é instrucción  de  la  juventud 
Española.  Por  los  PP.  F.  Pedro  y 
D.  Raphael  Rodríguez  Mohedano. 
Tom.  1.  Madrid,  Ant.  Perez  de  Soto, 
MDCCLXVI.  — Tom.  II.,  Parí.  I.,  y 
Tom.  II.,  Part.  II.,  Madrid,  Fran- 
cisco XavierGarcia,  1768. — Tom.  III. 
Madrid  , Francisco  Xavier  García, 
1770. — Tom.  IV.  Madrid,  Joachin 
Ibarra,  mdcclxxii.—  Tom.  V.  Ma- 
drid, ibid.  mdcclxxvii. — Tom.  VI. 
Madrid,  ibid.  mdcclxxx — Tom.  Vil. 
Madrid,  ibid.  MDCCLXXXI — To- 
mo VIII.  Madrid,  ibid.  mdcclxxxi.— 
Tom.  IX.  Madrid,  ibid.  mdcclxxxv. 
— Tom.  X.  Madrid,  Viuda  de  Ibarra, 
MDCCLXXXXi.- — Apología  del  tomo  V. 
de  la  Historia  literaria  de  España, 
con  dos  cartas  sobre  el  mismo  asun- 


to, que  sirven  de  introducción.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  MDCCLXXIX.— 
Defensa  de  la  Historia  literaria  de 
España,  y de  los  RR.  PP.  Moheda- 
nos,  contra  las  injustas  acusaciones 
del  Bachiller  Gil  Porras  Machuca. 
Por  D.  Joseph  Suarez  de  Toledo.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  mdcclxxxiii. 
.13  vols.  4.° 

Algunos  de  estos  tomos  debieron  reimpri- 
mirse, pues  yo  be  visto  un  primero  en  el 
que  decía  ser  tercera  edición  , y sonaba 
estar  impreso  en  Madrid,  Joachin  Ibarra, 
MDCCLXXIX. 

2388  ROS  (Carlos).  Breve  diccio- 
nario valenciano-castellano.  Escrito 
por  Carlos  Ros.  Valencia,  Joseph 
Garcia , 1739.  8.° 

Esta  es  la  primera  edición;  hai  una  se- 
gunda hecha  en  Valencia , por  Benito  Mon- 
fort,  1764.  8.° 

2389  Breve  esplicacion  de 

las  Cartillas  valencianas.  Escrita  por 
Carlos  Ros.  Valencia,  Cosme  Granja, 
s.  a.  (1731?).  4.° 

« 

2390  Corrección  de  vozes,  y 

phrases  que  el  vulgo,  ú común,  de 
Valencia,  usa,  ó ha  introducido, 
hablando  (ú  queriendo  hablar)  en 
su  Materno  Idioma.  Escrita  por  Car- 
los Ros.  Valencia,  Francisco  Burgue- 
te,  1771.  8.° 

2391  Epitome  del  origen,  y 

grandezas  del  idioma  valenciano.  Es- 
crito por  Carlos  Ros.  Valencia,  Cos- 
me Granja,  1734.  8.° 

2392  Norma  breve  de  cultu- 

ra, y política  de  hablar,  para  el  idio- 
ma Castellano;  aunque  servirá  tam- 
bién para  el  Valenciano,  y otros. 
Escrita  por  Carlos  Ros.  (Valencia,) 
Joseph  Garcia,  1737.  8.° 

2393  Qualidades  y blasones 

de  la  lengua  valenciana.  í’or  Carlos 
Ros.  Valencia,  Joseph  Estevan  Dolz, 
s.  a.  (1752?)  4.° 

Todos  los  trataditos  de  Carlos  Rós  son  in- 
teresantes para  el  que  se  ocupe  del  dialecto 
valenciano,  y escasean  en  la  actualidad. 
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2394  RUA  (Pedro).  Cartas  censo- 
rias, y prudente  critica , sobre  las 
Epístolas,  y Obras  historiales  del 
llustrissimo,...  D.  Fr.  Antonio  de 
Guevara...  donde  se  advierten  re- 
petidos descuidos  por  el  cuidado  de 
Rhua.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC. xxxvi.  4.°  8 hojas  prels.,  181 
páginas  y una  hoja  con  una  Nota. 


Es  una  crítica  justa  del  estilo  y descuidos 
del  célebre  escritor  D.  Antonio  de  Guevara. 

Como  Nic.  Antonio  no  conoció  la  prime- 
ra edición  , daré  aquí  noticia  de  ella  por 
ser  bastante  rara:  Cartas  de  Rhua  lector  en 
Soria,  sobre  las  obras  del  Reuerendissimo 
señor  Obispo  de  Mondoñedo  dirigidas  al  mes - 
mo.  Burgos,  Juan  de  Junta,  1549.  8 ° let.  gót. 
Por  ninguna  parte  de  la  obra  consta  el  nom- 
bre de  Kua,  pero  Antonio  y otros  le  llaman 
Pedro. 


s 


2395  SAAVEDRA  FAJARDO 
(Diego).  Repvblica  literaria.  Escri- 
viola  D.  Diego  de  Saabedra,  y Fa- 
jardo. Dase  a la  estampa.  Por  D.  Io- 
seph  de  Salinas.  En  Aléala  : por  Ma- 
ría Fernandez,  1670.  8.°  '6%  hojas  pre- 
liminares siendo  la  última  blanca , y 
159  págs. 

2396  La  misma  obra. 

En  Aléala,  Por  Maria  Fernandez, 
M.dc.lxxvii.  12.°  Frontis,  157  págs. 
y 3 hojas  de  Tabla. 

Evidentemente  esta  edición  está  hecha  en 
los  Países-Bajos,  y falta  en  ella  el  largo  pró- 
logo del  Dr.  Francisco  Ignacio  de  Pórres  que 
precede  á la  edición  genuina  de  Alcalá  , in- 
ferior en  papel  y ejecución  tipográfica  á la 
contrahecha. 

2397  Lamismaobra.  Ma- 

drid, Benito  Cano,  m.dcc. lxxxviii. 
8.°  ntay.  Retrato  de  Campománes , vi- 
ñetas y frontis  grabado.  3 hojas  de  de- 
dicatoria, 118  págs.  de  núms.  rom.  y 
216  de  arábigos. 

Bonita  edición , y hermoso  ejemplar  del 
papel  fuerte  y avitelado. 

Oice  Mayans  en  el  prefacio  puesto  á la 
edición  de  esta  obra  publicada  en  Madrid 
en  1735,  que  la  primera  vez  que  salió  á luz 
íué  en  la  corte  en  1655,  bajo  el  seudónimo  de 
D.  Claudio  Antonio  de  Cabrera,  y con  el  tí- 
tulo de  Juicio  de  artes  y ciencias,  siendo  la 
edición  de  Alcalá  la  primera  donde  se  le  dió 
el  de  República  literaria,  de  D.  Diego  de  Saa- 
vedra.  A este  autor  le  han  atribuido  cons- 
tantemente después  todos  los  editores,  in- 
cluso el  de  la  bella  impresión  de  Cano  de 
1788,  ilustrada  con  un  prólogo  mui  erudito. 
En  el  núm.  VI.  del  Gabinete  de  lectura,  publi- 
cado por  Sancha , un  curioso  é ilustrado 
anónimo  probó  con  argumentos  asaz  con- 
vincentes, que  este  tratadito  no  era  de  Saa- 


vedra  sino  más  probablemente  del  Lie.  Na- 
varrete.  Hizo  ver  que.  sin  ninguna  duda, 
quien  había  cometido  la  superchería  de  atri- 
buirla á quien  no  era  su  autor,  la  había  afeado 
con  adiciones  indignas  de  la  obra  original, 
habiendo  desfigurado  esta  hasta  el  punto  de 
creer  necesario  dicho  anónimo  reimprimirla, 
cual  lo  hizo,  copiándola  de  un  manuscrito 
que  existia  en  la  Real  Biblioteca  de  los  Estu- 
dios de  la  corte,  en  el  que  se  intitulaba: 
Discurso  curioso,  agudo  y erudito  acerca 
de  la  multitud  de  libros  que  cada  dia  se  pu- 
blican. Sin  dar  pleno  asenso  á su  opinión, 
me  parecen  mui  juiciosas  y atendibles  las 
razones  alegadas  para  dudar  de  que  el  tal 
opusculito  sea  efectivamente  de  Saavedra. 

2398  SAAVEDRA  FAJARDO 
(Diego).  Locuras  de  Europa.  Dialogo 
posthumo  de  Don  Diego  Saavedra 
Faiardo.  Sale  a luz  según  una  copia 
MS.  Anno  1748.  8.°  marq.  8 hojas  pre- 
liminares y 71  págs. 

La  edición  parece  hecha  en  Alemania,  y es 
tan  escasa  que  Valladáres  y Sotomayor  im- 
primió este  opúsculo  , creyéndolo  inédito, 
en  el  tom.  VI.  del  Semanario  erudito.  Tam- 
bién supuso  Ticknor  que  se  había  publicado 
por  primera  vez  en  dicho  Semanario.  Tengo 
una  idea  vaga  de  que  Sojo  lo  reimprimió  con 
no  sé  qué  otra  obra,  y Ochoa  habla  de  un 
MS.  que  existe  en  la  Biblioteca  imperial  de 
París. 

2399  SALES  ( Asensio).  Oración 
á la  divina  sabiduría,  patrona  de  la 
Academia  valenciana,  Que  en  el  dia 
vii.  de  Enero  del  año  m.dcc. xlvi. 
Dijo  el  Dolor  Don  Assensio  Sales.  Va- 
lencia , Viuda  de  Antonio  Bordazár, 
1746.  4.° 

Es  curiosa  esta  oración,  porque  en  ella  se 
habla  de  los  varios  trabajos  literarios  dados 
á la  estampa  por  la  Academia  valenciana,  y 
sobre  los  que  se  proponía  publicar  sucesiva- 
mente. 
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2400  SALINAS  (Miguel).  Libro 
apologético  qve  defiende  la  buena  y 
docta  pronuciacio  q guardarñ  los  an- 
tiguos en  muchos  vocablos  y accen- 
tos,  con  las  razones  que  tuuieron  y 
ay  para  se  tener,  que  fue  buena  y 
sabia,  y no  ignorante  ni  mala,  segü 
que  algunos  de  los  modernos  ha  re- 
prehendido y condenado  : contiene 
también  muchos  auisos  y doctrina 
para  los  que  professan  esta  facultad, 
ha  lo  visto  y aprouado  muchos  y doc- 
tísimos varones,  afirma  que  del  se 
saca  mucha  erudició  Compuesto  por 
el  muy  reueren.  p.  f.  Miguel  Salinas 
de  la  ordé  de...  sant  Ieronimo.  C Al 
finmJ  Fue  impressa  la  presente  obra 
en  Aléala : en  casa  de  Pedro  de  Ro- 
bles y Frácisco  de  Cormellas.  Año 
de.  1563.  8.°  8 hojas  prels.  ría  última 
blanca ),  306  fols.  y 10  de  Suramario  y 
Tabla. 

Libro  curioso  y raro  en  el  cual  trata  de  la 
verdadera  pronunciación  de  los  latinos.  So- 
bre la  de  la  lengua  castellana  escribió  este 
mismo  autor,  según  Latassa,  un  Tratado 
para  saber  bien  leer  y escriuir,  pronunciar 
y cantar  letras  así  en  Latín  como  en  Ro- 
mance . Zaragoza , Pedro  Bernuz,  1551.  8.°; 
y en  el  Catálogo  de  Sora  encuentro  otra  obra 
sobre  este  mismo  asunto,  intitulada:  Pro- 
nunciación de  la  lengua  castellana  ó Orto- 
grafía, por  Benito  Ruiz.  Madrid,  1587.  16.° 

También  compuso  Salinas  , según  dicho 
Latassa  Primera  parte  de  la  Ortogr aphia,  y 
Origen  de  los  lenguages.  Aléala  de  Henares, 
1567.  8.°,  y es  suya  en  opinión  de  varios 
autores,  y lo  confirma  plenamente  el  librero 
Luis  Gutiérrez  en  el  prólogo  que  puso  al 
Libro  apologético,  la  siguiente. 

2401  Rhetorica  en  lengua 

Castellana  / en  la  qual  se  pone  muy 
en  breue  lo  necessario  / para  saber 
bien  hablar  y escreuir:  y conoscer 
quien  habla  y escriue  bien.  C Una 
manera  para  poner  por  exercicio  las 
reglas  de  la  Rhetorica.  C Un  tra- 
tado de  los  auisos  en  que  consiste 
la  breuedad  y abundancia.  C Otro 
tratado  de  la  forma  q se  deue  tener 
en  leer  los  autores:  y sacar  dc//os  lo 
mejoría  poder  se  de//o  aprouechar 
quádo  fuere  menester  / todo  en  len- 
gua Castellana:  cñpuesto  por  un  fray- 
le  de  la  orden  de  sant  Hieronymo. 
('Asi  dice  laportada,  que  lleva  una  orla 
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ancha , y en  la  hoja  siguiente  empieza 
la  Epístola  de  Juan  de  Brocar  al  prín- 
cipe D.  Felipe ; en  la  tercera  acaba 
esta ; la  cuarta  la  ocupa  otra  en  lalin 
de  Ioannes  Petreius,  y en  la  quinta 
folio  j,  principia  la  obra  precedida  del 
prologo  del  autor  y la  Tabla , termi- 
nando en  el  fol.  cxvij  con  este  col  o fon:  J 
Fue  impressa  esta  presente  obra... 
en...  Alcala  de  Henares  en  casa  de 
Joá  de  Brocar  / a ocho  dias  del  mes 
de  Febrero:  del  año  M.D.xlj.  4.°  le- 
tra gótica. 

Nic.  Antonio  ha  dedicado  en  su  Bibliotheca 
un  artículo  á Juan  de  Brocar,  creyéndole 
autor  de  la  Rhetorica  en  lengua  Castellana, 
impresa  en  Alcala  en  1641.  4.°  En  esto  co- 
mete dos  equivocaciones:  la  primera  en 
atribuir  la  obra  á Brocar,  siendo  así  que  la 
escribió  Salinas  , como  he  dicho  en  el  nú- 
mero anterior,  y según  el  mismo  Antonio 
que  la  adjudica  á este  escritor  al  hablar  de 
él;  y la  segunda,  en  suponer  la  fecha  de  1641 
en  lugar  de  1541. 

Latassa  se  refiere  á reimpresiones  de  este 
libro  hechas  en  Zaragoza  y Lérida. 

2402  SALVA  (Vicente).  Diccio- 
nario latino-español,  dispuesto  por 
D.  Manuel  de  Valbuena.  Sétima 
edición,  corregida  y considera- 
blemente aumentada  por  Don  Vicen- 
te Salvé.  Paris,  J.  Smith,  1832.  8.° 
mayor. 

A pesar  de  haber  hecho  mi  padre  en  la 
presente  impresión  de  este  Diccionario  tales 
adiciones  y variaciones  que  bien  hubiera 
podido  llamarle  obra  suya,  se  contentó  sola- 
mente con  anunciar  haberlo  corregido  y 
aumentado,  clasificando  la  presente  como 
sétima  edición,  puesto  que  en  Madrid  ha- 
bían salido  á luz  seis  del  libro  de  Valbuena. 

2403  Nuevo  Valbuena  ó Dic- 

cionario latino-español,  formado  so- 
bre el  de  D.  Manuel  Valbuena,  con 
muchos  aumentos  correcciones  y me- 
joras por  Don  Vicente  Salvé.  Paris, 
J.  Smith,  1834.  8.°  may. 

No  contento  mi  padre  con  las  innumera- 
bles variaciones,  adiciones  y correcciones 
hechas  por  él  en  este  libro  al  publicarlo  por 
primera  vez  en  1832,  refundió  por  completo 
en  esta  segunda  edición  las  trescientas  seis 
primeras  páginas,  en  lasque  más  se  con- 
servaba de  la  obra  primitiva ; por  esta  razón 
no  vaciló  en  llamarlo  ya  Nuevo  Valbuena, 
añadiendo  que  estaba  formado  sobre  el  Dic- 
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cionario  de  este,  sin  embargo  de  tener  más 
de  los  de  Boudot,  Noel,  Facciolati,  Nottenio 
y Estéfano. 

2404  SALVA  (Vicente).  Nuevo 
Valbuena  ó Diccionario  latino-espa- 
ñol, formado  sobre  el  de  D.  Manuel 
Valbuena,  con  muchos  aumentos,  cor- 
recciones y mejoras  por  D.  Vicente 
Salva.  Tercera  edición.  Paris, 
J.  Smilh.  1837.  8.°  may. 

También  introdujo  nuevas  mejoras  en  la 
presente  impresión. 

2405  La  misma  obra. 

Cuarta  edición.  Paris,  H.  Four- 
nier  y C.a,  1840.  8.°  may. 

En  el  prólogo  se  advierten  los  aumentos  y 
correcciones  que  tuvo  esta  edición. 

2406  La  misma  obra. 

Quinta  edición.  Paris,  fl.  Four- 
nier , 1843.  8.°  may. 

Las  correcciones  que  sufrió  esta  impresión 
van  anotadas  al  principio. 

2407  La  misma  obra. 

Sesta  edición.  Paris,  Bureau, 
1846.  8.°  may. 

Esta  es  la  postrera  edición  publicada  por 
mi  padre , y por  consiguiente  la  que  lleva  sus 
últimas  correcciones  y adiciones. 

2408  Nuevo  Diccionario  de 

la  lengua  castellana  que  comprende 
la  última  edición  íntegra,  muy  recti- 
ficada y mejorada,  del  publicado  por 
la  Academia  española,  y unas  veinte 
y seis  mil  voces,  acepciones,  frases 
y locuciones,  entre  ellas  muchas 
americanas,  añadidas  por  D.  Vicente 
Salva.  Paris,  H.  Fournier  y C.a, 

1846.  Grueso  volúmen  en  8.°  may. 

Unico  ejemplar  que  se  tiró  sobre  papel 
amarillo  y acartulinado,  al  cual  he  agregado 
un  retrato  de  mi  padre  de  un  parecido  ad- 
mirable. 

2409  La  misma  obra. 

Segunda  edición,  corregida  y 
mejorada.  Paris,  H.  Fournier  y C.3", 

1847.  8.°  may. 


También  este  ejemplar  es  el  único  que  se 
tiró  sobre  papel  amarillo  y acartulinado,  y 
lleva  el  mismo  retrato  qne  el  anterior. 

Después  de  la  muerte  de  mi  padre  acaeci- 
da en  junio  de  1849  nuestros  sucesores  de 
Paris,  los  Sres.  Garnier  hermanos,  han  pu- 
blicado otras  ediciones  de  este  Diccionario 
añadiéndole  un  Suplemento  de  vozes  técni- 
cas: hago  esta  advertencia  para  que  no  se 
achaquen  al  primitivo  autor  las  erratas  que 
se  bayan  introducido  en  la  obra  original,  ó 
las  faltas  de  que  puedan  adolecer  las  adicio- 
nes que  se  le  han  hecho. 

2410  SALVA  (Vicente).  Gramáti- 
ca de  la  lengua  castellana  según  ahora 
se  habla  , ordenada  por  Don  Vicente 
Salvá.  Paris,  Demonville,  1830.  12.° 
mayor. 

Primera  edición. 

2411  La  misma  obra. 

Segunda  edición,  notablemente 
corregida  y aumentada.  Valencia,  J. 
Ferrer  de  Orga , 1835.  8.°  marq. 

2412  La  misma  obra. 

Tercera  edición.  Valencia,  J. 
Ferrer  de  Orga,  1837.  8.°  may. 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada  el 
nombre  de  Paris  y la  razón  de  nuestra  casa 
de  comercio,  de  cuya  cuenta  se  hacían  todas 
las  impresiones. 

2413  La  misma  obra. 

Cuarta  edición,  mucho  mas  au- 
mentada que  las  anteriores.  Paris, 
librería  de  Don  Vicente  Salvá,  1839. 
8.°  marq. 

Esta  impresión,  aun  cuando  no  suena  en 
ninguna  parte,  fué  hecha  en  Valencia,  por 
J.  Ferrer  de  Orga. 

2414  La  misma  obra. 

Quinta  edición.  Mucho  mas  au- 
mentada que  las  anteriores.  Paris, 
H.  Fournier,  1840.  12.°  may. 

Uno  de  los  tres  ejemplares  que  se  tiraron 
en  papel  de  color,  y en  el  que  va  un  retrato 
de  mi  padre  del  que  se  estamparon  también 
mui  pocos. 

2415  La  misma  obra. 

Sesta  edición,  mucho  mas  aumen- 
tada que  las  anteriores.  Paris,  Bu- 
reau, 1844.  12.°  may. 
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2416  SALVA  (Vicente).  Gramá- 
tica de  la  lengua  castellana  según 
ahora  se  habla,  ordenada  por  Don  Vi- 
cente Salvá.  Sétima  edición,  mu- 
cho mas  aumentada  que  las  ante- 
riores. Paris , Bureau,  1846.  12.° 
mayor. 

No  ponía  mi  padre  por  pura  fórmula  en 
las  portadas  de  la  Gramática  las  frases  nota- 
blemente corregida  y aumentada , ó mucho 
mas  aumentada  que  las  anteriores : en  todas 
las  ediciones  desde  la  segunda,  corrigió  y 
añadió  infinitas  cosas  como  lo  demuestra  en 
el  prólogo  de  cada  una  de  ellas;  y nada  tie- 
ne de  estraño  el  que  siempre  tuviera  algo 
que  retocar,  á pesar  de  la  frecuencia  con 
que  se  reproducía  este  libro,  porque  llegó  á 
ser  en  él  una  monomanía  la  corrección  y 
mejora  de  su  obra  favorita.  La  sétima  im- 
presión fué  la  que  recibió  sus  últimos  reto- 
ques, porque  la  octava  se  hizo  pocos  meses 
después,  la  novena  la  publiqué  yo  en  Valen- 
cia á los  tres  años  de  su  muerte,  y nuestros 
sucesores  de  Paris  no  han  hecho  más  que 
reproducirla  tal  cual  su  autor  la  dejó. 

2417  La  misma  obra. 

Octava  edición,  con  todas  las 
mejoras  de  la  última.  Valencia, 
J.  Ferrer  de  Orga,  1847.  12.°  may. 

2418  La  misma  obra. 

Hovena  edición.  Valencia,  José 
Ferrer  de  Orga  , 1832.  12.°  may. 

2419  Compendio  de  la  Gra- 

mática castellana  de  Don  Vicente  Sal- 
vá, arreglado  por  el  mismo  para  el 
uso  de  las  escuelas.  Paris,  Moessard, 
1838. 18.°  may. 

2420  La  misma  obra. 

Con  un  apéndice  mui  útil  para  los 
niños  de  la  provincia  de  Valencia. 
Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga,  1838. 
8.° 

2421  La  misma  obra. 

Tercera  edición.  Paris,  H.  Four- 
nierv  C.a,  1844.  18.°  may. 

Hai  ejemplares  de  esta  edición  que  llevan 
en  la  portada  el  nombre  de  Valencia  y de  la 
casa  de  Mallen. 

2422  Gramática  para  los  es- 

pañoles que  desean  aprender  la  len- 
gua francesa  sin  olvidar  la  propiedad 


y el  giro  de  la  suya.  Por  Don  Vicente 
Salvá.  Paris,  Claye,  Taillefery  C.a, 
1847.  12.  may. 

El  plan  de  esta  gramática  es  enteramente 
nuevo,  no  tanto  por  la  sencillez  de  las  re- 
las  que  se  ponen  para  pronunciar  y apren- 
er  el  francés,  como  porque  desde  el  princi- 
pio se  compara  esta  lengua  con  la  española, 
para  hacer  notar  los  idiotismos  de  una  y 
otra.  Con  arreglo  á su  principal  objeto  de- 
bían formar  parte  de  ella  los  escelentes  ma- 
teriales que  se  hallan  en  el  Arle  de  traducir 
el  idioma  francés  al  castellano , escrito  por 
Capmany;  pero  fué  menester  ordenarlos, 
desechar  los  que  no  servían,  añadirlo  que 
faltaba,  y en  suma  aprovechar  los  útiles, 
para  que  uniéndolos  con  otros  se  construye- 
se la  nueva  obra. 

SARMIENTO  (Martin).  Demons- 
tracion  crítico-apologética  del  Teatro 
de  Feijoo.  Véase  Feijoo  y Montenegro 
en  la  presente  sección.  Núm.  2237. 

2423  SEMANARIO  ERUDITO, 
que  comprehende  varias  obras  iné- 
ditas, criticas,  morales,  instruc- 
tivas, políticas,  históricas,  satíri- 
cas , y jocosas  de  nuestros  mejores 
autores  antiguos,  y modernos.  Dalas 
a luz  Don  Antonio  Valladares  de 
Sotomayor.  Madrid,  Blas  Román, 
mdcclxxxviii.  el  tom.  I.,  lxxxvii. 
del  II.  al  VI.,  lxxxviii.  del  VII. 
al  XV.,  lxxxix.  del  XVI.  al  XXIV., 
xc.  del  XXV.  al  XXXIII.,  y XCI.  el 
XXXIV.  Los  tomos  XV.  y siguien- 
tes están  impresos  por  Don  Antonio 
Espinosa.  34vols.  en  4.° 

Hai  alguna  variedad  en  las  fechas  de  lus 
ejemplares  que  he  visto,  sin  duda  por  ha- 
berse reimpreso  ciertos  tomos  hallándose 
agotados. 

Como  seria  demasiado  prolijo  el  enumerar 
todos  los  tratados  que  contiene  esta  impor- 
tante obra  , me  limitaré  á citar  las  principa- 
les, indicando  los  volúmenes  donde  se  en- 
cuentran: 

Informe  de  D.  Sant.  Ag.  Riol  sobre  los  tribu- 
nales y archivos  de  España.  En  el  tom.  IIl. 
Manifiesto  y cotejo  de  la  conducta  que  tuvo 
ü.  Felipe  V.  contra  la  del  rci  Británico.  En 
el  VII. 

Tratado  de  los  reyes  de  Granada  y su  origen, 
compuesto  por  Hernando  del  Pulgar.  En 
el  XII. 

Discurso  y apuntamientos  del  P.  Fr.  Martin 
Sarmiento  sobre  la  necesidad  en  España 
de  buenos  caminos,  y el  modo  de  formar  - 
. los  y dirigirlos.  En  el  XX. 
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Estrado  de  la  relación  de  D.  Ignacio  Pinner, 
sobre  una  ciudad  grande  de  españoles  si- 
tuada entre  los  indios.  En  el  misino. 

Compendio  histórico  de  los  principales  su- 
cesos de  la  conquista  y guerra  del  reino 
de  Chile,  hasta  el  año  de  1650,  sacado  fiel- 
mente del  MS.  del  Maestro  de  Campo  D.  Ge- 
rónimo de  Quiroga.  En  el  XXIII. 

Razón  sobre  el  estado  y gobernación  política 
y militar  de  las  provincias,  ciudades,  villas 
y lugares  de  la  jurisdicción  de  la  Audien- 
cia de  Quito,  dada  por  D.  Jiian  Pío  de  Mon- 
túfar  y Frasco.  En  el  XXVIII. 

Autenticidad  de  las  escrituras  de  los  archi- 
vos así  públicos  como  privados  , y en 
especialidad  de  los  archivos  de  las  Igle- 
sias, por  el  Dr.  D.  Jaime  Caresmar.  En  el 
mismo. 

Estado  presente  de  la  Literatura  en  España, 
del  de  las  tres  Universidades  mayores  de 


Castilla  y de  sus  Colegios  mayores.  En  el 
mismo. 

Historia  del  rei  D.  Pedro  y su  descendencia, 
que  es  el  linage  de  los  Castillas,  escrita 
por  Gratia  Dei,  glosada  y anotada  por  otro 
autor.  Esta  historia,  que  es  sumamente  in- 
teresante, se  halla  parle  en  el  toril.  XXVIII 
y termina  en  el  XXIX. 

Carta  del  Condestable  Don  Juan  Fernández 
de  Velasco  al  Papa  Clemente  VIII,  habién- 
dole descomulgado  siendo  virei  y Capitán 
general  de  Milán,  año  1599.  En  el  XXIX. 

Avisos  que  escribió  D.  José  Pellicer  y Tobar, 
espresando  en  ellos  los  sucesos  particula- 
res de  la  monarquía  española  en  los  años 
1640  á 44.  En  los  tomos  XXXI,  XXXII  y 
XXXIII. 


2424  SEMPERE  (Andrés). 


ANDRE  AE 

SEMPERII  VALENTINI 

Alcodiani , Doctor  is  Medici , prima  G r am- 
matiese  Latinae  inftitutio, tribus 
libris  explicata. 

A d llluftresjac  Magníficos  Confutes  Valenti- 
nos, Academice  •párenles , óc  patronos. 


VALENTIAE 
Apud  Petrum  Huete , in  platea  herbaria. 

1 5 7 9- 

Expenfis  Baltafaris  Simonis  bibliopola  apud 
quem  & extant  exemplaria. 

('Esta  es  una  copia  mui  parecida  de  \ la  portada  que  lleva  la  obraj  8.° 
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Es  la  edición  más  antigua  de  que  habla  li- 
meño: esle  autor  menciona  ademas  las  edi- 
ciones de  Palma,  en  las  Islas  Baleares,  Viuda 
de  Guasp,  1680,  y Mallorca,  Pedro  Antonio 
Capó,  1735,  ambas  en  8.° 

Andrés  Sempere  fué  uno  de  los  hombres 
más  instruidos  de  su  tiempo  ; así  es  que  l’al- 
mireno  (Oral.  Valent.  habita  anu.  1572]  le 
llama  el  Aristarco  de  los  gramáticos,  Gorgias 
de  los  retóricos,  Varron  de  los  historiadores, 


príncipe  de  las  lenguas  griega  y latina,  ter- 
cer Catón  Uticense  , restaurador  de  toda 
elocuencia  y doctrina  ; en  cuyos  labios  resi- 
día la  propiedad  de  Cicerón,  en  su  pecho  la 
vehemencia  de  Demóstenes,  y en  su  cabeza 
la  sabiduría  de  Platón. 


2425  SOTOMAYOR  (Baltasar). 


GRAMM  ATIC  A 

CON  REGLAS  M V Y PRO- 
uechofas  y neceffarias  para  apren- 
der a leer  y eícriuir  la  lenguaFranceía, 
conferida  con  la  Caftellana,  con 
vnvocabulario  copiofo  de 
las  mefmas  lenguas. 

cr Dirigido  alos  muy  Illustrcs  fenores 
Corregidor  y Toledo. 


CON  PRE VILEGÍO  REAL. 

Imprcffa  en  cálcala  de  Henares  en  cafa  de 
Tedro  de  folies , y Fraticifco  de  Cormellas. 

Vendenfe  en  cafa  de  luán  de  E feobedo 
librero  en  corle.  A ño  de 


("Al  f¡n:J  } Impressa  en  Aléala  de 
Henares  en  casa  de  Pedro  Robles,  y 
Francisco  de  Cormellas.  Año  de.  1555. 
8.°  Sin  fol. 3 hojas  prels.  y 48  con  las 
siyns.  A-F. 


El  nombre  del  autor  consta  por  el  privile- 
gio y por  el  encabezamiento  de  la  dedica- 
toria. 

Este  rarísimo  tomito  debe  reunirse  al  Vo- 
cabulario de  Jaques  Liaño  ó Lcdel,  pues  el 
tamaño  de  ambos  es  igual:  están  impresos 
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pn  ol  mismo  año  por  Robles  y Cornelias,  y 
son  indudablemente  las  primeras  obras  pu- 
blicadas en  España  para  facilitar  el  estudio 
de  la  lengua  francesa. 

2426  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Cristóval).  Plaza  vniversal  do  todas 
ciencias  y artes,  Parte  tradveida  de 
Toscano , y parte  compuesta  por  el 
Doctor*  Chíistoval  Suarez  de  Figue- 
roa.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1615.  4.° 
8 hojas  prels.  y 368  fols. 

Primera  edición. 

2427  La  misma  obra. 

Nuevamente  corregido,  y addiciona- 
do  para  esta  impression.  En  que  se 


2428  TERREROS  Y PANDO  (Es- 
téyan).  Diccionario  castellano  con  las 
voces  de  ciencias  y artes  y sus  cor- 
respondientes en  las  tres  lenguas  fran- 
cesa, latinad  italiana:  su  autorcl  P. 
Estebande TerrerosyPando.  Madrid, 
Viuda  de  Ibarra  , hijos  y compañía, 
MDCCLXXXVI-LXXXVII-LXXXVIIl.  3 
volúmenes.— Los  tres  alfabetos  fran- 
cés , latino  é italiano  con  las  voces 
de  ciencias  y artes  que  les  correspon- 
den en  la  lengua  castellana.  Madrid, 
Benito  Cano,  MDCCXCIII.  Un  vol.  En 
todo  4 vols.,  fol.  marq. 

Suelen  agregarse  estos  énalro  volúmenes 
á los  seis  del  gran  Diccionario  de  la  Acade- 
mia, porque  contienen  la  parte  tecnológica 
de  las  ciencias  y arles  que  falta  casi  por 
entero  en  el  de  aquella  corporación. 

2429  Paleografía  española, 

Que  contiene  todos  los  modos  conoci- 
dos, que  ha  habido  de  escribir  en  Es- 
paña, desde  su  principio  y fundación, 
hasta  el  presente,  á fin  de  facilitar  el 
registro  de  los  Archivos,  y lectura 
de  los  manuscritos,  y pertenencias  de 
cada  particular;  juntamente  con  una 
historia  sucinta  del  idioma  común  de 
Castilla,  y demás  lenguas,  ó dia- 
lectos, que  se  conocen  como  proprios 
en  estos  Reveos.  Por  el  P.  Estevan  de 
Terreros  y Pando.  Madrid,  Joaquín 

Tom.  ii. 


comprehende  una  universal  noticia 
de  cada  una  de  las  ciencias,  sus  In- 
ventores, origen,  etc.  De  todas  las  re- 
ligiones, sus  principios,  aprobación 
y establecimientos...  De  las  ordenes 
militares  de  dentro  y fuera  de  Espa- 
ña... De  varias  artes"  liberales,  y me- 
chanicas...  Con  una  histórica  narra- 
ción en  cada  uuo  de  estos  particula- 
res... Madrid  , m.d.ccxxxiii.  Fol.  8 
hojas  prels.,  676  págs.  y 27  hojas  de 
Indice. 

Esta  obra  es  una  verdadera  enciclopedia;  y 
la  presente  edición,  ademas  de  baber  sufrido 
variaciones  en  el  orden  del  testo  primitivo, 
está  considerablemente  aumentada. 


Ibarra,  1758.  4.°  Láms.  2 hojas  pre- 
liminares , 160  págs.  y 18  láminas  nu- 
meradas. 

El  P.  Terreros  escribió  este  tratado  de  pa- 
leografía española  para  sustituir  al  de  paleo- 
grafía francesa  en  la  traducción  castellana 
del  Espectáculo  de  la  naturaleza,  de  Plucbe. 

2430  TICKNOR  (G.).  Historia  de 
la  literatura  española , por  M.  G. 
Ticknor,  traducida  al  castellano,  con 
adiciones  y notas  críticas  por  D.  Pas- 
cual de  Gayangos  y D.  Enrique  de 
Vedia.  Madrid,  M.  Rivadeneyra, 
1851-56.  4 vols.  8.°  may. 

A esta  escelenle  obra  le  ha  cabido  una 
suerte  poco  común,  y es  la  de 'haber  mejo- 
rado en  su  traslación.  Los  traductores,  su- 
gctos  mui  versados  en  nuestra  historia  lite- 
raria, y el  primero  poseedor  de  una  rica  y 
escogida  biblioteca  , han  corregido  varios 
descuidos  del  original , lian  llenado  algunos 
vacíos  que  se  observaban  en  él,  y han  enri- 
quecido el  libro  con  notas  mui  interesantes, 
en  las  que  dan  noticias  y análisis  de  algunas 
obras  desconocidas  generalmente  por  su  es- 
traordinaria  rareza. 

2431  TORIO  DE  LA  RIVA  Y 
HERRERO  (Torcüato).  Arte  de  es- 
cribir por  reglas  y con  muestras,  se- 
gún la  doctrina  de  los  mejores  autores 
antiguos  y modernos,  extrangeros  y 
nacionales:  acompañado  de  unos  prin- 
cipios de  Aritmética,  Gramática  y 
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Ortografía  castellana , Urbanidad,  y 
varios  sistemas  para  la  formación 
y enseñanza  de  los  principales  carac- 
téres  que  se  usan  en  Europa.  Com- 
uesto  por  Don  Torquato  Torio  de  la 
iva  y Herrero.  Madrid,  Viuda  de 
Don  Joaquín  Ibarra,  MDCCXCVIH. 
Fólio.  Con  muchas  láms.  de  muestras. 

Ejemplar  del  papel  grande. 

En  la  historia  del  arte  de  escribir  que  va 
al  principio,  se  encuentran  noticias  mui 
completas,  exactas  y curiosas  de  los  autores 
españoles  que  han  tratado  de  caligrafía. 

2432  TORRA  (Pedro).  Dictiona- 
rium  sevthesavrvs  catalano-latinus, 
verborum,  ac  phrasium.  Authore  Pe- 
tro  Torra.  Quanto  locupletior  the- 
saurus  hic  hác  quinta,  quam  aliis  edi- 
tionibus,  prodeat,  lege , & dices. 
Barcinone,  Ex  Officiná  Typographi- 
cá  Raphaelis  Figueró.  S.  a.  Chacta 
1700.y  4.° 

Raro. 

2433  TORRE  (Alfonso  de  la). 

Comienca  el  tratado  llamabo  üi 
fion  bdeytable  rompuefto  por  al 
fonfoítelatoHe  bachiller-  enbere 
£abo  al  noble  ibón  3uá  tre  neamó 
te  prior  be  fant  Juan  en  ttauajfa- 

fEste  es  el  epígrafe , de  letra  encar- 
nada, que  lleva  la  primera  hoja  de  la 
sign.  a,  la  cual  va  precedida  de  dos 
ue  contienen  la  Tabla  de/os  capítulos 
el  libro  llamado  visión  delectable  co- 
puesto por  alfonso  de/a  tofje  bachiller 
a justada  del  muy  noble  señor  don 
johan  de  Beamonte,  etcj  El  volumen 
acaba  en  la  sétima  hoja  de  la  sign.  i 
por  Amen.  Deo  gracias.  Fol.  peque- 
ño, let.  gót.  á 2 colunas.  Bicho  tomo 
consta  de  71  hojas  con  las  signs.  a-i, 
todas  de  8 hojas  menos  la  i que  tiene  7 
facaso  faltará  alguna  blanca  al  finj, 
y ademas  las  dos  de  Tabla  que  van  al 
principio. 

De  llevar  los  signos // y 7,  no  tener  folia- 
ción ni  letras  iniciales  para  los  principios 
de  capítulos  sino  el  blanco  para  suplirlas  de 


mano,  y estar  los  puntos  al  medio  de  la  línea’ 
se  colige  que  esta  edición  es  dehácia  el  1 480- 
No  es  fácil  asegurar  si  está  hecha  en  Tolosa 
de  Francia  ó en  algún  punto  de  España, 
aunque  yo  me  inclino  á creer  esto  último, 
porque  Mayer  de  aquella  ciudad  no  empicó 
el  signo  7 para  la  conjunción  e,  hallándose 
dicho  signo  y el  de  la  doble  *.  usado  por  Fa- 
drique  de  Basilea,  en  Burgos,  y siendo  el  tipo 
en  general  parecidísimo  al  de  las  impresio- 
nes hechas  por  Centenera  en  Zamora. 

La  presente  edición  es  probablemente  la 
qufe  describe  Méndez  en  la  pág.  580,  á no  ser 
que  se  refiera  á la  siguiente  que  he  visto. 

(Al  ejemplar  que  ten^o  á la  vista  le  falta  la 
primera  hoja,  que  será  probablemente  una 
portada  de  una  ó dos  líneas:  en  la  segun- 
da aij,  á pesar  de  no  tener  marcada  la  sig- 
natura, hai  al  principio  una  viñeta  de  made- 
ra, algo  mejor  que  otras  varias  repartidas 
en  la  obra,  y después  dice :) 

Comiega  el  trillado  llamado  visid  deletable. 
déla  philosofia  t délas  o.  tras  SQienQas:  cu- 
puesto  por  Alfonso  de\a  torre  bachiller : en- 
dolado al  noble  don  Juan  de  veamonte  prior 
de  sant  Juan  en  nauarra.— Sigue  después  la 
obra  que  concluye  en  la  6.*  hoja  de  la  sig- 
natura K.  Fol.  let.  gót.  á dos  colunas,  signa- 
tura a-K,  todas  de  8 hojas  menos  la  i y K que 
son  de  6 : las  dos  últimas  contienen  la  tabla. 
—Tiene  las  mayúsculas  señaladas  solo  con 
letras  pequeñas,  y la  x,  al  principio  y á vezes 
al  medio  de  dicciones ; cuando  es  doble  está 
pintada  //. 

Después  de  esta  edición  colocaré  la  de  To- 
losa, que  he  tenido  ocasión  de  manejar,  y 
que  describiré  porque  Méndez  lo  hace  de  un 
modo  bastante  inexacto. 

(La  primera  hoja  solo  tiene  una  línea  de  la 
misma  letra  del  testo  de  la  obra,  y en  ella 
dice:  Vision  delectable.  La  siguiente,  á la 
cual  corresponden  la  foliación  ij  y la  signa- 
tura aij,  está  circuida  de  una  orla  ancha,  y 
en  la  parte  superior  de  una  viñeta  sobre- 
manera tosca,  como  todas  las  que  hai  en  la 
obra,  se  lee:)  Comienga  el  tratado  llamado 
visión  deley lable.  de  la  philosofia  et  de  las 
otras  sciegias  ••  compuesto  por  Alfonso  déla 
torre  bachiller:  enderegado  al  noble  don 
Juan  de  veamole  prior  de  sant  Juan  en  na- 
varra. 

(La  obra  va  hasta  el  fol.  cj,  en  cuyo  dorso 
principia  la  Tabula,  que  ocupa  otras  dos 
hojas.  Al  fin  de  ellas  y en  el  blanco  de  la  úl- 
tima, leemos:  Aquise  acaba  el  libro  déla 
visión  delectable  con  la  tabla:  que  trata  déla 
philosofia  -o  délas  oirás  sgiengias  breue  mete 
/ v que  delectagion  es  fallada  en  ellas.  Im- 
premido en  la  muy  noble  x.  leal  gibdad  de 
T Iwtosa.  por  los  muy  discretos  maestros  Juan 
parix  / 1-  Estcvan  debía t.  Ene/  año  del  señor 
de  mili  i . cccclxxxix.  (1489.)  Sigue  el  escu- 
do de  los  impresores.  Fol.  let.  gót.  gruesa 
muy  parecida  á la  del  Boecio  de  1488,  si  ya 
no  es  la  misma,  á renglón  tirado,  sin  re- 
clamos. 

Posterior  á esta  edición,  la  que  conozco 
más  antigua  es  la  siguiente  que  tengo: 
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2434  TORRE  (Alfonso  de  la).  | ('Facsímile  de  parte  de  la  portada. J 


Wt<toelectablet>elapt>í 
lofopbía  x arte»  libera 

lesimetapbtfícaiwWlOí 

fopbíamotau* 
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('Todo  el  frontis  se  halla  circuido  de  del  cual  comienza  la  obra  que  termina 

orla.  En  la  hoja  siguiente,  fol.  ij , en  el  blanco  del  fol.  lxxviij,  asi:j 

principia  el  Prólogo,  á continuación 

CJenefce  el  Iükq  llamado  mfioit  Deleitable  be 

la  pulofophia  partea  libera  les : ea  libio  íre  mucha  Dtilibab  y be 
muy  aplacible  eftilo: en  que  fe  tractau  muy  fubtilea  materiaa 
>7marauillofaa  qftiones  : affi  philofojjhaleg  como  ille¿ 
taphificales.  lía  emebabo  y rebumbo  eu  fu  p’ifti^ 
na  uerbab  po’q  a caula  be  fer  be  impieffion 
muy  átigua  eftaua  coirupto.  <£aimpffo 
enla  iiifignc  y muy  leal  ciubab  be  Se” 
r.illa  poi  Jacobo  cróbergcr  alema 
>1  Inart  (íroinberger.  31  ño  bel 
S e ñ o i . Jll . b . x k u j . 31  c a b o^ 
fe  en.íuj.be  Junio. 


CAI  dorso  de  dicho  fol.  78  empieza 
la  Tabla  que  ocupa  otra  hoja;  la  si- 
guiente , fol.  lxxx  , comprende  la  noti- 
cia de  porquien  fue  inuentada  la  arte 
de  imprimir  libros,  que  copia  Méndez 
en  lapág.  hOO.j  Vol.  en  fol.  let.  gót. 
Muchas  láms.  de  madera. 

Siguió  según  parece  á esta  edición  una  de 
1538,  impresa  no  sé  en  qué  punto,  pues  no 
lo  cita  el  Sr.  I».  Adolfo  de  Castro  al  hablar 
de  ella  en  los  Apuntes  que  preceden  al  lo- 
mo XXXVI.  de  la  Biblioteca  de  Ribadeneira, 
donde  se  reimprimió  esta  obra  entre  otras 
Curiosidades  bibliográficas. 

Vino  después  esta  otra  impresión  , que 
tengo  : 

2435  TORRE  (Alfonso  de  la). 
Uysyon  delectable  de  la  Philosophia 
y artes  liberales.  A do  por  mui  sotil 
artificio  se  declaran  altos  secretos. 
Y per  fin  las  XXI III.  Coplas  de  don 
George  Manrique.  Estampado  en  Fer- 
rara. Margo.  1554.  8.°  let.  gót.  4 ho- 
jas prels.  clxxi  fols.  y 9 hojas  más 
sin  numeración  para  terminar  la  Ta- 
bla, para  las  Coplas  de  Manrique, 
y para  repetir  el  escudo  del  impresor 
y la  fecha  que  dice  ser  el  15  de  Margo. 

El  erudito  Sr.  Floránes,  en  la  pág.  4l)3  de  la 
Tipografía  española,  dice  es  este  el  libro 


acaso  mas  peregrino  que  tenemos  de  los 
tiempos  de.  su  autor , digno  aun  hoi  de  una 
nueva  edición  circunstanciada,  correcta  y 
magnifica  para  hacer  constar  á Europa  lo 
mucho  que  en  España  se  sabia  en  el  existi- 
mado tiempo  bárbaro,  milail  del  siglo  XV. 

Tradujo  en  italiano  la  obra  del  bachiller 
Alfonso  de  la  Torre,  dándola  como  original 
suya  bomenico  Delftno,  y la  intituló:  Som- 
murió  di  tulle  le  scienze.  Venezia,  Gab.  Gio- 
tilo,  1556,  4.°  y lo  más  estraordinario  es  que 
de  esta  versión  italiana,  ignorando  que  la 
obra  original  existia  en  castellano,  hiciera 
una  traslación  en  este  idioma  un  judío  lla- 
mado Francisco  de  Cáceres,  y la  publicó  con 
el  siguiente  título  : 

2436  TORRE  (Alfonso  de  la). 
Libro  intitvlado  Uision  deleytable  y 
svmario  de  todas  las  sciencias  Tra- 
ducido de  Italiano  en  Español,  por 
Francisco  de  Caceres  Y aora  de  nue- 
vo Estampado  y Corregido.  En  Ams- 
terdam  En  Casa  David  de  Crasto  Tar- 
taz.  Anuo  1663.  4.°  210  págs.  inclusa 
la  hoja  de  portada. 

De  esta  misma  traducción  he  visto  una 
edición  hecha  en  Francoforte  en  16.  de  .Vo- 
uiembre  1623.  Años.  4.°  y también  he  exami- 
nado la  traslación  catalana  cuya  descripción 
es  la  siguiente: 

(La  primera  hoja  es  blanca:  en  Ja  segun- 
da a.  ii.  principia  así  la  primera  colima:) 
«Robriea  debí  visio  delectable  de  Alfongo 
dc\a  torra:»  (Tiene  la  Robriea  hoja  y media  . 


TRI  POLIGRAFÍA,  CALIGRAFÍA,  ETC.  TRI 


El  dorso  de  la  a . iii . es  blanco,  y la  a.  iiii . 
principia  de  esta  manera:) 

Comenta  lo  libre  appellal  visio  delcctablc. 
roinpo.it.  a instancia  del  molí  noble  senyor 
don  .toban  de  beamunt  Canciller  y Cmnbrer 
maior  del  illustrissiino  senyor  don  Caries 
Princep  e Primógena,  de  arago:  y de  navar- 
ra . Compilal  per  Alfongo  dc\a  torra  Bachaller 
del  dil  senyor  Priincep; 

(En  el  dorso  de  la  última  hoja  se  lee  al  fin:) 
Migcnganl  la  divina  gracia  vengada  es  la  fi 
de  estar  impressa  la  visio  delectabble  de  Al- 
fango  déla  torra  Bachaller.  Impressa  en  la 
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ciutat  d’  Barcelona  a despeses  de  Mathcu  ven- 
drell  mercader  datada  déla  dita  ciutat.  Lo 
disabte  sanl  de  pascua  a . xvij . del  mes  de 
abril  la  ny  déla  nostra  salul . Mc.cccclxxxiiij. 
(1485).  Fol.  let.  gút.  á dos  colimas  con  solo  la 
indicación  de  las  grandes  capitales  por  me- 
dio de  las  correspondientes  minúsculas.  Ca- 
rece de  foliación,  y las  signaturas  son  a-i, 
deshojas,  menos  la  h y la  i,  que  tienen 
únicamente  fi. 

2437  TRILLES  (Vicente). 


INSTITVTIONES 

SACRAE  LINGVAE 

Hebraicae , methodo  breuifsima, 

et  expeditiísima  comprelienfae-, 

Opera  Vincentii  Trilles?eiufdem  linguae 
in  Academia  Valentina  profefforis. 

lAcademiac  patrones  amplifsimos. 


V A L E N T I AE 

APVD  PHILIPPVM  MEY. 

M D C VI. 


8.°  8 hojas  prels.  y 151  págs. 

No  encuentro  en  Nic.  Antonio  ninguna 
mención  de  este  escritor  valenciano. 

En  la  portada  se  halla  el  escudo,  que  dejo 
copiado,  de  las  antiguas  armas  de  Valencia 


que  usó  como  distintivo  Felipe  Mey  en  algu- 
nas de  sus  ediciones:  este  mismo  y otro  de 
mayor  tamaño  lo  empleó  también  Pedro  Pa- 
tricio Mey  en»los  Fueros  de  Valencia,  en  los 
Anales  de  Diago  y en  otras  obras. 
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2438  VANÉGAS  (Alejo).  ('Copia  | de  las  ocho  líneas  de  frontis. J 

fl[|fUimera  parte  betas  biferenrias  beli^ 

bjos  q ay  encl  oninerfo.  ÜDcclaradae  pojel  maeftro  2Uefo  t)a¿ 
lugas  . EDirigtda  al  muy  Magnifico  y mny.  ü.  0.  el  ÍDoctoj 
3ua  Serna l Siliaj  b’  Cuco  bU  cófejo  b’ fu  Magestad  *U.0u  0. 

C $02  cfpecial  comiffió  y madato  b’l  illuftnffimo  fefrn  (Carde 
nal  ÍDó  Jua  lanera  (Jlrrobtfipo  be  Toledo. >?c. (311  muy  niagni 
fico  >1  muy.  H.  0.  tDo  |)edro  b’la  tpeña  2tbbad  b\  0.  tUnccte 
y vicario  general  b’  Toledo  y fu  arcobifpado.  1 540.Jfeb2.28. 


('Esto  va  precedido  de  un  grande  dicada  la  obra.  En  el  blanco  del  fo 
escudo  de  armas , sin  dada  las  de  Juan  lio  ccxl , se  lee: ) 

Bernal  Díaz  de  Luco , á quien  va  dc- 

([  Im  impuffa  la  p béfente  otna  cnla 

imperial  ciudad  be  Toledo  en  cafa  be  3ná  be  2lyala. 
deabofe  a.ifj£üii|.bias  bel  mes  be  Cjebíero.^lño 
be  mil  *1  quintetos  >\  quaréta  años. 


4.°  let.  gót.  8 hojas  prels.  y ccxl  fots. 

Primera  edición,  desconocida  á Nic.  Anto- 
nio.— Ticknor  en  la  Hist.  de  la  lit.  se  equi- 
voca cuando  supone  es  en  8.° 

2439  Primera  parte  de  las 

deferécias  de  libros  q ay  eñl  vniuer- 
so.  Declaradas  porel  maestro  Alexio 
Uenegas  Dirigida  al  reuerédissimo 
señor  el  doctor  Jua  Bernal  diaz  d’  Lu- 
co Obispo  d’  Calahorra  : y d’l  cósejo 
d’  su.  M.  te.  Su  patrono  y.  S.  1345. 
Aora  nueuamente  emendada  y corre- 
gida porel  mismo  autor.  C Los  libros 
que  esta  primera  parte  contiene  son 
quatro.  ü El  primero  Original  déla 
cocordia  déla  predestinacio  y del 
libre  aluedrio.  C El  segúdo  Natural 
déla  philosophía  dcste  mundo  visible. 
C El  tercero  Racional  d)l  officio  y vso 
déla  razón.  C El  quarto  Reuelado 
déla  autoridad  y firmeza  déla  sagra- 


da escriptura.  CÁl  [mal  de  la  pági- 
na 224  se  lee:J  C Fue  impressa  la 
presente  obra  en  la  imperial  ciudad 
de  Toledo  en  casa  de  Jua  de  Ayala. 
Acabóse  a quatro  dias  de  Enero.  Año 
de  mil  y quinientos  y quarenta  y 
seys  (13*46).  4.°  let.  gót.  H hojas  pre- 
liminares y ccxxiiij  fols.  C Al  final 
van  diversas  cartas,  dirigidas  por 
V anegas  á diferentes  personajes , y las 
respuestas  de  estos  al  autor.  También 
se  encuentra  una  Tabla  que  termina 
así’J  Ad  sanctam  Ecclesiam  catholi- 
cam.  Accipias  hundiera  sanctissima 
mater  alumnum , etc. 

Aun  cuando  en  la  portada  dice  Venégas, 
en  los  preliminares  se  lee  varias  vezes  Va- 
négas. 

Lleva  en  el  frontis  el  mismo  escudo  de  la 
edición  de  1540;  pero  de  distinto  grabado. 

La  edición  de  1546  es  probablemente  se- 
gunda , y es  la  más  antigua  de  las  menciona- 
das por  Nic.  Antonio. 
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2440  VANÉGAS  (Alejo).  file  \ aquí  una  copia  de  la  portadaj 

«PRIMERA  PARTE 

de  las  differencias  de  libros  que  ay  en 

el  vniuerfo, declaradas  por  el  tnaeftro  Alexio  Vane 

gas , dirigida  al  reuerendifsimo  feñor  el  doctor  luán 
Bernal  diaz  de  Luco  obifpo  de  Calahorra,  y del  con- 
fejo  de  fu  M.  ócc.  Agora  nueuamente 
emendada  y corregida. 


5 Los  libros  que  efta  primera  parte  contiene  fon  quatro. 

El  -primero , Original  de  la  concordia  de  la  predestinación  y del  libre  aluedrio. 
El fcgundo , Natural  de  la  philojophia  dcjle  mundo  vifible.El  tercero , Racional 
del  officio  y vfo  de  la  razón.  El  quarto , leudado  de  la  autoridad  y firmeza*  de 
la  fagrada  efcriptura. 

EN  MADRID, 

Por  Alonfo  Gómez  impreífor  de  corte, 
año  de.  1569» 

Efta  tañada  en  quatro  reales  y medio  en  papel. 
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C Al  fin  se  lee'J  Impresso  en  ia  muy 
noble  villa  de  Madrid,  en  casa  de 
Alonso  Gómez, impressor  de  Corte.. 
Año.  1569.  4.°  8 hojas  freís,  y 241 
foliadas. 

No  habla  Nic.  Antonio  de  la  presente,  edi- 
ción; y se  equivoca  en  el  articulo  de  este 
autor  cuando  supone  ser  en  8.°  su  Trillado 
de  Ortoyraphia  y accelos  en  las  tres  lenguas 
principales.  M.D.xxrj.  pues  el  tamaño  es 
4.°  let.  gót. 

2441  VARGAS  Y PONCE  (José). 
Declamación  contra  los  abusos  intro- 
ducidos en  el  castellano  (por  D.  José 
Yargas  y Ponce).  Siguela  una  diser- 
tación sobre  la  lengua  castellana , y 
la  antecede  un  diálogo  que  explica  el 
designio  de  la  obra.  Madrid,  Viuda 
de  lbarra,  AlDCCXCiii.  4.°  ntay. 

Se  sabe  que  es  obra  de  Várgas  Ponce,  aun- 
que no  lleva  su  nombre.  El  ejemplar  está 
tirado  en  papel  fuerte  y grande.  Son  infini- 
tos los  trozos  de  poesía  que  contiene  este 
libro,  tomados  de  nuestros  mejores  autores. 


Lágrimas  de  Her delito  defendidas.  Por  el 
M.  11.  P.  Antonio  de  Vieyra. 

La  edición  más  antigua  que  conozco  de 
esta  colección  de  tratados  está  hecha  cu  Va- 
lencia, año  de  1700,  sin  nombre  de  impresor 
y sin  llevar  el  título  de  Varios  elocuentes 
libros , sino  el  de  llelralo  político,  etc.,  de 
Mercader  y Cervellon,  y luego  siguen  los 
otros  opúsculos  cada  cual  con  su  portada, 
aunque  la  paginación  continúa.  El  volumen 
tiene  4 h ajas  prels  , 434  págs.  y al  fin  15  ho- 
jas (acaso  habrá  más,  pues  el  ejemplar  que 
tuve  presente  parecía  incoinplelo)  de  las  au- 
toridades citadas  en  el  Retrato  político.—  Con 
el  titulo  ya  de  Varios  eloquenl.es  libros , y 
espresando  en  la  portada  los  que  so  com- 
prenden, se  publicó  después  en  Valencia.  Año 
1711.,  también  sin  nombre  de  impros  ir;  vo- 
lúmen  en  4.°  de  8 hojas  prels.,  inclusas  las 
4 del  Retrato  político,  574  págs.  (la  última 
dice  3(10),  una  hoja  blanca  y 12  de  las  Auto- 
ridades. Volvió  á hacerse  nueva  edición  de 
dichos  Varios  rlnqnentes  libros  en  la  misma 
ciudad  de  Valencia.  Año  1714,  careciendo 
como  las  anteriores  de  nombre  de  impresor. 
4.°  4 hojas  prels. , 574  págs.  y una  hoja  de 
Indice.  Esta  impresión,  como  la  de  1735,  no 
lleva  al  fin  las  autoridades  citadas  en  el  Re- 
I ralo  político,  sino  que  van  puestas  al  pié 
de  las  páginas  de  dicho  tratado. 


2442  VARIEDADES : o mensage- 
ro  de  Londres.  Londres _,  1823  2o. 
8.°  may.  Con  muchos  retratos  y lámi- 
nas iluminadas. 

El  único  redactor  de  este  periódico,  que 
consta  de  nueve  números,  filé  el  distinguido 
literato  Blanco  White.  D.  José  Joaquín  de 
Mora  publicó  en  1826  cuatro  entregas  del 
Correo  literario  y político  deLóndres,  que 
forman  la  continuación  á la  obra  de  Blanco, 
y van  unidas  á mi  ejemplar. 

2443  VARIOS  eloquentes  libros, 
recogidos  en  uno.  Escrivieronlos  di- 
ferentes autores.  Madrid,  Josepli  Gar- 
cía Lanza , 1756.  4.° 

Contiene  este. volumen,  que  formó  el  P.  M. 
Fr.  Juan  Bautista  Aguilar: 

Retrato  político  del  rey  Ron  Alfonso  el  VIII., 
por  Don  Gaspar  Mercader  y de  Cerbellon. 

El  Perfecto  privado,  instruido  de  helio 
Peregrino,  por  el  Lie.  Don  Pedro  Fernández 
Navarrete. 

Aduerlcncias  políticas,  )/  morales,  escri- 
viólas  Don  Félix  de  Lucio  Espinosa  y Malo. 

Jacinto  Polo  de  Medina  a Lelio  , Govierno 
moral. 

Lelio  instruido  de  Jacinto  Polo.  A Fabio, 
Govierno  moral  , por  Don  Joscph  Prudencio 
Rubio' y Buzan. 

Fabio  instruido  de  Lidio.  A Lauro,  ( Invier- 
no moral.  Escriuialc  el  M,  R.  /'.  Fr.  Juan  Bau- 
tista Aguilar. 


2444  VARONA  (Miguel).  Apun- 
tamientos varios,  Propiedades  de  Ani- 
males , Piedras  y otras  curiosidades 
para  Predicadores,  de  Fr.  Miguel  Va- 
rona. Salmanticte , Anuo  1669.  Fol. 
MS • original , que  contiene  nueve  di- 
bujos hechos  con  la  gluma. 

El  P.  Varona  fué  hombre  que  se  ocupó 
constantemente  en  reunir  todo  aquello  que 
le  parecía  curioso.  En  la  biblioteca  del  conde 
de  Condomar  existia  un  lomo  compuesto  de 
las  poesías  más  obscenas,  castellanas,  que 
recogió  con  gran  cuidado  Fray  Miguel  de 
Varona. — En  el  presente  volúmén  se  hallan 
innumerables  apuntes  y testos  para  sermo- 
nes, é intercalados  con  ellos  recelas  para 
hacer  tinta,  píldoras,  memoriales,  remedios 
para  los  dolores  artéticos,  calor  del  hígado, 
humores  gálicos,  purgaciones,  etc.;  y en 
nueve  hojas,  que  sin  duda  habían  quedado 
en  blanco,  se  encuentran  otros  tantos  dibujos 
hechos  a la  pluma  con  incomparable  maestría 
y gracia,  representando  varias  figuras  des- 
nudas , y entre  ellas  un  s.  Miguel  de  indis- 
putable mérito.  Estos  diseños  suponen  los  in- 
teligentes con  quienes  lo  he  consultado,  que 
son  los  de  Alonso  Cano,  y lo  confirma  el  si- 
guiente pasaje  de  Ccan  Bermúdez  en  su  Dic- 
cionario de  los  profesores  al  hablar  de  aquel 
hombre  ilustre:  «Be  pocos  artistas  ha  habido 
«laníos  diseños  como  de  este,  porque  de  nin- 
»guno  hubo  tantos  motivos  para  ello.  Jamas 
«ejecutó  obra  alguna  en  las  tres  bellas  artos 
«que  ánles  no  trazas0;  y cuando  no  se  lia- 
«llaba  con  dinero  socorría , á los  que  le  pedían 
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«limosna,  con  algún  dibujo  que  formaba  en 
«el  instante  con  proporción  á la  inteligen- 
«cia,  gusto  y deseo  del  que  lo  podía  com- 
«prír.— También  hacia  diseños  para  las  obras 
«que  se  encargaban  á sus  discípulos,  y se 
«diverlia  muchas  vezes  en  dibujar  sin  dos- 
«lino  determinado,  que  concluía  con  suma 
«gracia  y limpieza.  La  mayor  parte  sonde 
» pluma  sobre  papel  blanco , ayudados  con  Huía 
«parda,  y no  son  menos  apreciables  los  mas 
«abreviados , porque  manifiestan  mejor  su 
«gran  saber,  su  tino  y talento.  Muchos  de 
«estos  han  salido  del  reino,  por  lo  que  se  han 
«hecho  raros.»  be  los  ocho  que  yo  poseo 
pertenecen  á los  abreviados  siete. , y uno 
está  ayudado  con  tinta  parda. 


2443  VELÁZQUEZ  DE  AZEVE- 
DO  (Juan).  El  Fénix  de  Minerva  , y 
arte  de  memoria.  De  Don  Ivan  Ye- 
lazquez  de  Azeuedo : que  enseña  sin 
maestro  a aprehender  y retener.  Ma- 
drid , luán  González,  1626.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  135  fots,  y una  donde  se 
repite  el  escudo  de  armas  que  se  en- 
cuentra al  dorso  de  la  portada. 

Obra  curiosa  y poco  común. 

2446  VICIANA  (Martin  pe). 


€ Cílno  be  alabancos 

lT  las  lenguas  peluca/  (ÜKtega/ 

Calina:  (Castellana: y Valenciana.  (Copila* 
do  po3  Martin  be  Vijiana:y  confagrado 
al  lllnftre  Senado  be  la  Jnclyta: 
y coronada  ciudad  b’  Valencia. 

Jmpuffo  con  Cicenria. 


C Toda  la  portada  está  circuida  de 
orla.  Al  reverso  va  el  retrato  de  Vi- 
viana, que  se  halla  copiado  d conti- 
nuación de  este  artículo , y en  la  ho- 


ja siguiente  Aij  está  la  Epístola  dedi- 
catoria, y Comienga  >a  obra:  termina 
en  la  hoja  décima  cuarta , sesta  de  la 
sign.  B,  con  este  col ofoníj 
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® Jmpuffo  cu  PtaUitcía  cu  ca¿ 

fa  be  loan  tlauarro.  2tuo.fH.5Mmiij. 


l.°  let.  gót. 

Primera  edición,  rarísima.  Jimeno llama  á 
eslc  libro  ele  puco  cuerpo,  pero  muy  curio- 
so, y hai  en  él  noticias  apreciables.— D.  Ma- 
nuel Cañete  en  su  Discurso  pronunciado  en 
la  Academia  española  en  1 807 , la  denomina 
también  obra  rarísima. 


2147  YICIANA  (Martin  de). 
C Libro  de  alabanzas  d’las  lenguas 
Hebrea  / Griega  / Latina:  fut  supraj. 
Yalencia,  Salvador  Faulí , 1705.  8.° 

El  retrato  de  Viciana  que  se  encuentra  al 
dorso  de  la  portada  de  la  primera  edición , es 
este: 


2148  VILLANUEVA  (Joaqüin  Lo- 
renzo). Don  Termopilo  ó defensa  del 
Prospecto  del  Doctor  Puigblanch.  Por 
Perico  de  los  Palotes.  Londres,  Cár- 
los  Wood  e hijo,  1829.  18.°  may. 

2119  Carta  de  D.  J.  L.  Villa- 

nueva  al  Señor  Don  Antonio  Puig- 
blanch. Londres,  CárlosWood  e hijo, 
1829.  18.°  may. 

Estos  dos  opúsculos  de  Villanueva , que  pu- 
blicó mi  padre  en  Londres,  son  mui  escasos 
por  haberse  tirado  un  corto  número  de  ellos. 

2150  Juicio  de  los  opúsculos 

gramático-satíricos  de  Don  Antonio 


Puigblanch,  por  D.  Joaquín  Lorenzo 
Villanueva.  Dublin,  Guillermo  Po- 
well,  1836.  8.°  marq. 

2151  VILLARROTA  (José).  Co- 
lección de  cartas  histórico-críticas  en 
que  se  convence  que  el  Rey  D.  Jav- 
me  I.  de  Aragón  no  fué  el  verdadero 
autor  de  la  Crónica  ó Comentarios 
que  corren  a su  nombre.  Escritas  a 
un  amigo  por  D.  Joseph  V illa r roya . 
Valencia,  Benito  Monfort.  MDCCC.  4.° 

Libro  curioso,  lleno  de  erudición  y de  jui- 
ciosísimas observaciones.  Contiene  veinti- 
séis cartas.  Mi  ejemplar  es  del  papel  grande, 
de  que  se  tiraron  pocos. 
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2452  ZAMORA  (Alfonso  de).  ¡ ('Este  es  el  frontis  que  lleva  la  obrcrj 


fon©  erat  hebjeu©  ficen©  nec  clarn©  abnnde: 
flreínli©  (¿llfonfi  tcmpoje  ad  nfq}  granis: 
lum  fonfcca  fuo  trcnit  cum  fydere  quino: 
3ftc  facrum  fulgen©  pingneq?  fecit  opas: 
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C^ntroductíonts^i^ 

ti©  grammatice  ^ebjatce  nunc  recen 
ter  edite. 

C Jmpjeffe  in  Academia  complutensi  in 


€dibn©  Ülichaelis  iré 

CToda  esta  portada  es  de  negro  y 
colorado.  Sigue  al  dorso  la  dedicatoria 
á D.  Alfonso  de  Fonseca,  arzobispo  de 
Toledo , que  concluye  con  la  hoja  se- 
gunda. La  Gramática  principia  en  la 
tercera , sign.  As,  y sigue  hasta  el  re- 
verso de  la  sétima  hoja  de  la  sign.  EE, 
donde  se  /í'e.'jCExcussum  est  atoj}  ab- 
solutum  preesens  opus  in  Academia 
Coplutensi  expensis  Egregii  vi ri  Mi- 
chaelis  de  Eguia  Typice  Artis  soter- 
tissimi.  Anno.  1526.  Kalédis  Maii, 
die  Martis.  tí\o<¡.  4.°  Jet.  gót.  Sin 
foliación,  signaturas  A-Z,  AA-EE, 
todas  de  8 hojas  impresas , menos  la 
última  que  tiene  blanca  la  octava. 

Hermosa  edición  y papel.  Libro  mui  raro. 
—El  nombre  del  autor  consta  del  epígrafe  de 


®gnta. 

la  dedicatoria  y del  principio  de  la  obra,  en 
la  hoja  tercera,  donde  dice:  Alfonsi  Zamorcn- 
sis  prof'essoris  linguce  hebraicce  in  Academia 
complulcnsi.  Inlroducliones  Arlis  Gramma- 
ticie  Hebraicce,  etc. 

Los  tratados  que  contiene  este  volumen 
son  los  siguientes: 

Grammatica  hebrcea,  in  Ires  libros  diuisa. 
Nominum  ac  verborum  hebrceorum  dictio- 
narium  copio, cum. 

Declarationes  vocabularum  Artis  gramma- 
iicce  et  commentatorum  Bibliie. 

Cathalogus  indicum , regum  et  sacerdolum, 
atque  proplietarum  veteáis  legis. 

Tractatum  de  vera  orlhographia  hebraicé 
descriplionis . 

Epístola  auctoris  ad  infideles  liebraeos  urbis 
Romee,  qua  manifesté  redarguit  eoruin  per- 
fidiam. 

Varios  de  estos  opúsculos  se  publicaron 
por  primera  vez  en  el  tom.  VI.  de  la  Poliglota 
de  Cisnéros,  impreso  en  Alcalá,  Arnao  Gui- 
llen de  Brocar,  1515. 
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SEGUNDA  DIVISION. 

BIBLIOGRAFIA. 


Forman  esta  división  los  Catálogos  y noticias  más  importantes 
para  este  género  «le  literatura,  como  son  el  Catálogo  «le  libros  prohibidos  en  1559,  i 
y los  Indices  espurgatorios  «le  1701,  li  li  y hasta  1789. 

A 


ANT 

2453  ALVAREZ  Y BAENA  (José 
Antonio).  Hijos  de  Madrid  ilustres 
en  santidad,  dignidades,  armas, 
ciencias  y artes.  Diccionario  históri- 
co por  el  orden  alfabético  de  sus 
nombres.  Su  autor  D.  Joseph  Antonio 
Alvarez  y Baena.  Madrid,  D.  Benito 
Cano,  mdcclxxxix-xc-xci.  4 volú- 
menes 4.° 

Esta  obra  tiene  más  mérito  biográfico  que 
bibliográfico,  porque  las  descripciones  de  las 
obras  están  generalmente  dadas  demasiado 
en  estrado  y con  poca  exactitud ; ademas 
suele  ser  pobre  en  noticias  sobre  las  varias 
ediciones  de  un  mismo  libro:  sirva  de  ejem- 
plo el  artículo  de  Krcilla,  en  el  cual  se  con- 
tenta con  decir  al  hablar  de  la  Araucana, 
conozco  por  lo  ménos  veinte  ediciones,  que  la 
primera  se  hizo  en  Zaragoza  (lo  que  no  es 
cierto)  en  1577  y la  última  en  Madrid  por 
Sancha  en  Mil  (lo  que  tampoco  es  exacto, 
pues  es  1776). 

Sin  embargo,  es  obra  que  puede  consul- 
tarse con  provecho,  y ojalá  todas  las  provin- 
cias de  España  tuvieran  una  parecida  de  sus 
escritores. 

2434  ANTONIO  (Nicolás).  Bi- 
bliolheca  hispana  vetus  sive  hispani 
scriptores  qui  ab  Octaviara  Augusti 
¿evo  ad  annuum  Christi  MD.  ílorue- 
runt.  Auctore  D.  Nicolao  Antonio. 
Curante  Francisco  Perezio  Bayerio, 
qui  et  prologum,  & Auctoris*  vitas 


ANT 

epitomen,  & notulas  adiecit.  Matri-  ‘ 
ti  apud  Viduam  et  Heredes  D.  loa- 
chimi  Ibarrte , mdccexxxviii.  2 vo- 
lúmenes.— Bibliotheca  hispana  nova 
sive  hispanoruin  scriptorum  qui  ab  ■ 
aunó  MD.  ad  MDCLXXXiv.  Iloruere  j 
notitia.  Auctore  D.  Nicolao  Anto- 
nio. Nunc  primum  prodit  recognita  ¡ 
emendata  aucta  ab  ipso  auctore.  ^ 
Matriti,  apud  Joachimum  de  lbarra, 
mdcclxxxiii-lxxxviii.  2 vols.  En 
todo  4 vols.  fol.  marq.  Retratos  del 
autor  y de  C (irlos  III.  y un  facsímile. 

He  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

I.a  primera  edición  se  publicó  en  Poma  en 
1672-96.  4 vols.  fol.  y tiene  hoi  dia  mui  poco 
valor,  porque  la  segunda  impresión,  ademas 
de  ser  más  bella,  está  considerablemente  au- 
mentada por  Pérez  Bayer. 

I.a  obra  de  Nic.  Antonio  goza  de  una  esti- 
mación universal  , estimación  justamente 
merecida,  porque  parece  materialmente  im- 
posible que  semejante  empresa  haya  sido 
acometida  y llevada  á cabo  por  una  sola  per- 
sona, aun  dedicando  á ella  esclusivamente 
una  larga  y laboriosa  existencia.  Aprovecho 
esta  ocasión  para  pagar  un  tributo  de  admi- 
ración á este  ilustre  literato  y bibliógrafo,  ha- 
ciendo ver  que  no  desconozco  su  estraordina- 
rio  mérito,  á pesar  de  las  repetidas  vezes  que 
le  cito  con  el  objeto  de  corregir  algunos  de 
sus  yerros,  ó suplir  varias  de  las  fallas  de  su 
Bibliotheca;  mi  intención  al  anotar  estos  des- 
cuidos no  ha  sido  el  de  empañar  su  brillo, 
sino  el  de  hacer  desaparecer  los  lunares  que 
es  lástima  afeen  este  colosal  y útil  trabajo. 
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245 o BARRERA  Y LEI  R A DO 

(Cayetano  Alberto  de  la).  Catálogo 
bibliográfico  y biográfico  del  teatro 
antiguo  español  desde  sus  orígenes 
hasta  mediados  del  siglo  XVIII,  por 
D.  Cayetano  Alberto  de  la  Barrera  y 
Leirado.  Obra  premiada  por  la  Bi- 
blioteca nacional  en  el  concurso  pú- 
blico de  enero  de  18G0.  Madrid,  M. 
Rivadeneyra,  1860.  1 grueso  vol.  en 
8.°  may. 

Escelenle  repertorio  de  uno  de  los  ramos 
más  curiosos  é interesantes  de  nuestra  lite- 
ratura, y en  el  que  más  abundan  las  rarezas 
bibliográílcas ; á esta  circunstancia  se  debe 
sin  duda  el  que  tenga  ciertas  lagunas,  que  el 
Sr.  Barrera  tratara  de  hacer  desaparecer 
cuando  repita  la  edición  de  su  obra:  alguna 
de  las  omisiones  podrá  repararla  teniendo 
presente  la  Sección  dramática  del  presente 
Indice. 

2456  BIBLIOTECA  ESPAÑOLA. 
Hispan ire  Bibliotheca  sev  de  Aca- 
demiis  ac  bibliothecis.  Item  elogia 
et  nomenclátor  clarorum  llispaniac 
Scriptorum , Qui  latine  disciplinas 
omnes  illustrarunt  philologiae,  philo- 
sophite,  medicina; j ivrisprvdentiae, 
ac  theologiaé.  Francofvrti,  apud  Clau- 
dium  Marnium  & haeredes  loan.  Au- 
brii.  M.DC.VIII.  4.° 

2457  BOVER  DE  ROSELLÓ  (Joa- 
quín). Memoria  biográfica  de  los  ma- 
llorquines que  se  h.an  distinguido  en 
la  -antigua  y moderna  literatura,  por 
Joaquín  María  Bover  de  Roselló. 
Palma,  Juan  Guasp  y Pascual,  1812. 
4.°  Frontis  litografiado. 

Nada  tiene  de  estraño  que  habiéndose  ocu- 
pado el  autor  con  predilección  de  la  parte 
biográfica  de  los  escritores  mallorquines, 
según  ya  lo  indica  la  portada,  haya  tratado 
la  bibliográfica  de  una  manera  superficial  y 
á la  lijera. 

2458  BRUNET  (Jacques-Ciiar- 
les).  Manuel  du  libraire  et  de  l’ama- 
teur  de  livres  contenant : Io  Un  nou- 
veau  Dictionnaire  bibliographique, 
dans  lequel  sont  décrits  les  Livres 


rares,  précieux,  singuliers,  et  aussi 
les  ouvrages  les  plus  estimés  en  tout 
genre,  qui  ont  paru  tant  dans  les  Pin- 
gues anciennes  que  dans  les  prin- 
cipales langues  modernes,  depuis 
l’origine  de  Pimprimei  ie  jusqu’  á nos 
jours;  avec  l’histoire  des  différentes 
éditions  qui  en  ont  été  faites;  des 
renseignemenls  nécessaires  pour  re- 
connaitre  les  contrefagons  et  colla- 
tionner  les  anciens  livres.  On  y a joint 
une  concordance  des  prix  auxquels 
une  partie  de  ces  objets  ont  été  por- 
tés dans  les  ventes  publiques  faites 
en  France , en  Angleterre  et  ailleurs, 
depuis  plus  de  soixante  ans,  ainsi 
que  l’appréciation  approximative des 
livres  anciens  qui  se  rencontrent 
fréquemment  dans  le  commerce;  2o 
Une  table  en  forme  de  catalogue  rai- 
sonné , oú  sont  classés  métbodique- 
ment  tous  les  Ouvrages  portés  dans 
le  Dictionnaire , et  un  grand  nombre 
d’autres  Ouvrages  útiles,  mais  d’un 
prix  ordinaire , qui  n’ont  pas  dú  étre 
placés  au  rang  des  livres  ou  rares  ou 
précieux.  Par  Jacques-Charles  Bru- 
net.  Quatriéme  édition  origínale.  Pa- 
rís, Alaulde  et  Renou,  1842-4.  5 
gruesos  vols.  en  8.°  may. 

La  obra  de  Mr.Brunet-es  tan  indispensable 
al  bibliógrafo  como  el  martillo  al  carpintero, 
el  yunque  al  herrero,  y la  azada  al  labrador; 
no  es  por  lo  tanto  estraño  que  sea  la  primera 
que  adquiere  quien  trata  de  formar  una  bi- 
blioteca en  cualquiera  de  los  ramos  del  saber 
humano  , y la  que  continuamente  consulte 
miéntras  conserve  alguna  afición  á los  libios. 
— Sorprende  y maravilla  cómo  un  hombre 
solo,  sin  más  ausilios  que  su  estudio,  labo- 
riosidad, actividad  y manía,  ha  podido  lle- 
gar á coordinar  un  repertorio  tan  precioso, 
y es  la  prueba  más  patente  de  los  prodigios 
á que  alcanza  una  fuerza  de  voluntad  soste- 
nida por  más  de  sesenta  años.— Mr.  Brunet 
ha  tenido  la  buena  idea  de  incluir  en  su  Ma- 
nual solamente  las  obras  clásicas  y raras  en 
casi  todas  las  lenguas  antiguas  y modernas, 
y por  eso  son  mui  necios  los  que  sin  atender 
á estas  circunstancias  califican  de  singulares 
ó notables  todas  aquellas  no  citadas  en  él, 
cuando  la  mayor  parte  de  las  vezes  esta 
falta  solo  indica  ser  el  libro  tan  común  y su 
valor  tan  infimo,  que  no  ha  merecido  ocupar 
un  lugar  al  lado  de  las  joyas  ú obras  útiles  é 
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interesantes  descritas  en  el  Indice.  También 
me  dan  lástima  los  que  toman  por  tipo  en 
sns  adquisiciones  ó ventas  los  precios  desig- 
nados en  el  Catálogo  de  Brunet,  cuando  este 
los  saca  de  los  de  algunas  almonedas,  sin 
lomar  en  cuenta  lo  mucho  que  influye  en 
estos  casos  el  amor  propio  picado  de  dos  ó 
tres  contrincantes  adinerados;  la  belleza  ó 
encuadernación  del  libro ; el  haber  perte- 
necido á algún  sugelo  distinguido;  el  gusto 
ola  moda  dominante  en  aquella  época;  la 
falta  de  conocimientos  en  los  presentes;  al- 
gún defecto  encontrado  en  el  volúmen  en  el 
acto  de  enagenarse,  sin  estar  anotado  en  el 


Catálogo,  y en  varias  ocasiones  hasta  las  cir- 
cunstancias políticas.  Solo  así  puede  espli- 
carse  la  disparidad  de  valores  que  se  dan  á 
muchísimas  obras,  que  han  sido  apreciadas 
desde  veinticinco  ó treinta  francos  hasta 
doscientos  ó trescientos  en  diferentes  pe- 
ríodos. 

En  1860  empezó  á publicarse  la  quinta 
edición  con  adiciones,  sobre  todo  en  la  parle 
alemana  y rusa:  también  tengo  esta  edición, 
que  es  del  mismo  tamaño  que  la  anterior, 
con  iguales  láminas  de  madera  y mui  bien 
impresa,  por  Fermín  Didot,  hermanos,  hijo 
y compañía. 


G 


2459  CATÁLOGO  de  algunos  au- 
tores españoles  que  han  escrito  de 
veterinaria,  de  equitación,  y de 
agricultura  , contiene  por  orden  cro- 
nológico el  año  y lugar  de  su  impre- 
sión, las  ediciones  que  se  han  hecho, 
y un  juicio  imparcial  del  mérito  de 
cada  obra.  Madrid,  Joseph  Herrera, 
MDCCLXXXX.  4.° 

Bajo  el  punto  de  vista  bibliográfico  esta 
obra  vale  mui  poco:  pobre  de  noticias  é 
inexacta  en  las  descripciones  , no  tiene  otro 
mérito  sino  haber  sido  la  primera  de  su  gé- 
nero publicada  en  España,  y llevar  unos 
cortos  juicios  críticos  sobre  las  obras  men- 
cionadas en  ella.— Mi  ejemplar  va  intercalado 
de  hojas  blancas  que  contienen  algunas  adi- 
ciones autógrafas  de  Mr.  Huzard. 

2460  Catalogue  des  livres  de 

la  bibliotheque  de  feu  Monseigneur 
le  Marechal  Duc  d’Estrées.  París, 
Jacques  Guerin , M.DCC.XL.  4 partes 
en  2 gruesos  vols.  8.°  marq. 

Es  considerable  el  número_  de  historiado- 
res, poetas  y novelistas  españoles  que  com- 
prende dicho  Catálogo. 

2461  Catalogue  des  livres  de 

la  bibliotheque  des  ci-devant  soi-di- 
sans  Jésuites  du  collége  de  Clermont. 
Paris,  Prault,  1764.  8.°  marq. 

También  es  crecido  el  número  de  los  his- 
toriadores de  España  y América  que  se  en- 
cuentran en  el  presente  Catálogo. 

2462  Catalogue  de  la  Biblio- 

théque  de  feu  M.  Charles  Nodier.  Pa- 
ris, Duverger,  1844.  8.°  may. 


No  es  mui  considerable  el  número  de  libros 
españoles  que  contiene  este  índice  ; pero 
son  todos  ellos  tan  raros  y preciosos  que  no 
debe  dejar  de  consultarlo  quien  se  ocupe  de 
nuestra  bibliografía. 

% 

1463  CATALOGO.  Catalogued’une 
belle  collection  de  livresen  différentes 
langues  sur  l’histoire  et  la  littéra- 
ture  de  l’Espagne,  du  Portugal  et 
de  leurs  colonies,  provenant  de  la 
Bibliotheque  de  feu  M.  de  Sampavo, 
précédé  d’une  notice  par  M.  Ch.  Ño- 
dier.  Paris,  J.  Belin-Leprieur,  1842. 
8.°  may. 

Consta  de  mil  doscientos  cuarenta  y dos 
artículos,  la  mayor  parle  españoles  y por- 
tugueses. 

2464  Catalogue  of  books,  re- 

lating  principally  to  Ámerica  , anan- 
ged  under  tne  years  in  which  they 
were  prinled.  London,  G.  Taylor, 
1832.  8.°  may. 

Contiene  la  descripción  de  muchas  obras 
relativas  á América  escritas  en  castellano. 
El  autor  de  este  Catálogo  fué  Mr.  O-Rich. 

2465  Catalogue  of  rare,  cu- 

rious,  and  interesting  spanish  hooks, 
and  a lew  miscellaneous  articles, 
forming  the  librarv  of  D.  J.  Antonio 
Conde.  London,  1824.  8.a  may. 

Este  es  el  primer  Catálogo  de  una  venta 
casi  esclusivamente  compuesta  de  libros  es- 
pañoles, que  se  ha  hecho  en  Inglaterra  en  el 
presente  siglo.  Comprende  mil  trescientos 
sesenta  y cinco  artículos,  de  los  cuales  puede 
asegurarse  que  no  hai  cien  que  hayan  per- 
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tenecidoá  Conde.— Es  una  práctica  constante 
de  los  estranjeros  para  dar  nombradla  á estos 
Catálogos,  el  suponer  ha  sido  formada  la  co- 
lección de  obras  que  en  ellos  se  contienen 
por  algún  personaje  distinguido,  y si  en  al- 
gunas ocasiones  no  tienen  sugeto  reciente- 
mente fallecido  de  quien  echar  mano,  in- 
ventan un  apellido  cualquiera  recurriendo 
más  frecuentemente  á los  de  origen  ruso  ó 
germánico. 

Mi  ejemplar  tiene  marcados  los  precios 
que  produjo  cada  obra. 

2466  CATÁLOGO.  Catalogue  of 
the  curious  and  distinguished  library 
of  the  late  Reverend  and  LearnedTho- 
mas  Crofts.  London,  1783.  8.°  inay. 

Ejemplar  mui  curioso  de  osle  Catálogo  por 
llevar  anotados  los  precios  á que  se  adjudi- 
caron las  obras:  recomiendo  á los  que  no 
tienen  otra  guia  para  la  adquisición  de  los 
libros  sino  el  valor  dado  á estos  en  las  ven- 
tas públicas,  se  procuren  la  dicha  de  lograr- 
los con  iguales  condiciones,  seguros  de  ob- 
tener veinte  vezes  más  del  coste  el  dia  que 
quieran  deshacerse  de  ellos:  tal  vez  les  su- 
ceda el  morir  de  puro  viejos  sin  haber  tenido 
la  suerte  de  atrapar  un  solo  artículo.  Sirva 
de  muestra  la  siguiente  lista: 

£.  s.  d. 


Obras  de  Ausias  Marcli.  Barcelo- 
na, 1543.  8.° » 4 » 

Las  mismas.  Barcelona,  1560.8.°  » 1 ti 

Barahona.  Láqrimas  de  Angéli- 
ca. 1586.  4.° » 6 » 

Cancionero  de  López  Mal  donado, 

1598,  4.° » 9 6 

Silva  de  varios  romances,  reco- 
pilada por  Juan  de  Mendano. 

Granada,  Hugo  de  Mena,  1588. 

12.° » 11  « 

Qualro  coloquios  ij  dos  comedias 
de  Lope  de  Rueda,  dirigidas 
por  Juan  de  Tirnoneda.  Valen- 
cia, JoanMey,  1567.  8.°  letra 

gótica 2 4 » 

Obra  a llaors  del  senuor  S.  Cliris- 
tofol.  Valencia,  1488.  4 ° El 
mismo  ejemplar  que  poseo  y 
compré  á Thorpe  en  pergami- 
no por  veinte  guineas.  . . . » 18  » 

Tesoro  de  varia  poesía  de  Villa- 
lobos. Lisboa,  1598. 8.°  ...  » 1 » 

Amadis  de  Grecia.  Sevilla,  Juan 
Cromberger,  1 542.  Fol.let.  gót.  1 3 » 

Tiran t lo  Blanch.  Barcelona, 

1497.  Fol.  let.  got 17  17  » 

Lepolemo.  Sevilla,  Juan  Crom- 
berger, 1534.  Fol.  let.  gót.  . » 14  » 

Don  Florando.  Lisboa,  1545.  Fol. 

letra  gót 1 7 » 

Don  Polindo.  Toledo,  1526.  Fol. 
letra  gót.  .......  » 12  » 

Primaleon.  Toledo,  1528.  Fol.  le- 
tra gót » 6 » 
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El  Corvacho,  Burgos,  1546.  Fol. 

letra  gót » 4 6 

Scriva.  El  Tribunal  de  Vénus. 

Véncela,  1537.  8.°  let.  got.  Es 
el  mismo  que  después  se  ven- 
dió en  la  venta  de  Reina  por 
8 fs.,  en  la  de  Nodier  por  40, 
y que  á mí  me  costó  150.  . . » 2 » 

Tirnoneda.  Patrañas.  Aléala  , 

1576.  8.°  Fol.  let.  gót.  ...  » 6 » 

Las  comedias  de  Alarcon.  2 vo- 
lúmenes. 4.° » 5 6 

Comedias  del  maestro  Juan  Ca- 
bezas. CaragoQa,  Juan  delbar, 

1662. 4.'°  . ' » 3 6 

2467  CATÁLOGO.  Catalogue  of 
the  library  of  the  late  Richard  Heber, 
Esq.  London,  1834-37.  13  parles  en 
8.°  may. 

No  se  consiguen  fácilmente  las  trece  par- 
tes de  que  debe  constar  este  Catálogo  para 
estar  completo. 

Mr.  Richard  Heber  dedicó  la  mayor  parte 
de  su  vida  y una  inmensa  fortuna  á la  ad- 
quisición de  libros  raros  en  todas  las  lenguas; 
pero  á los  españoles  les  tenia  particular  pre- 
dilección: así  consiguió  tal  número  de  ellos 
que  no  creo  posible  vuelva  á formarse  otra 
colección  como  la  suya.  Es  por  lo  mismo  un 
gran  dato  para  calificar  á una  obra  impor- 
tante do  eslraordinariamente  rara,  si  no  es- 
tuvo en  la  biblioteca  Heberiana. 

2468  Cathalogvs  librorñ,  qui 

prohibétur  mandato  Illustrissimi  <k 
Reuerend.  D.  D.  Ferdinandi  de  Val- 
des  Hispaleñ  Archiepi , Inquisitoris 
Generalis  Hispaniae.  Necnon  et  sv- 
premi  Sanctae  ac  Generalis  ínquisi- 
tionis  Senatus.  lloc  Anno.  m.d.lix. 
editus.  C Quorum  iussu  & licentia 
Sebastianas  Martínez  Excudebat. 
Pincia?  C Esta  tassado  en  un  Real. 
C Al  fin:J  Fue  impresso  en  Yalla- 
dolid.  En  casa  de  Sebastian  Mar- 
tínez. Año  de  1559.  4.°  72  págs.  in- 
clusas las  prels. 

Ticknor,  tom.  II.,  pág.  II,  dice  que  en 
1546  se  publicó  el  primer  Indice  cspurgalorio 
en  España,  el  cual  inui  aumentado  se  reim- 
primió en  1550;  sin  embargo,  los  traductores 
de  la  Hist.  de  la  lit.  dicen  positivamente  que 
el  más  antiguo  es  el  de  1559. 

Este  libro  es  mui  curioso  é interesante, 
porque  en  él  se  encuentran  noticias  de  algu- 
nas obras,  sobre  todo  dramáticas,  de  las 
cuales  hoi  dia  solo  conocemos  el  título  dado 
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en  dicho  Catálogo,  y cuya  rareza  proviene 
en  parle  por  haber  sido  pr  ohibidas. 

He  tenido  otro  Index  el  Calalogus  Librorum 
prohibilorum  mándalo  Illustriss.  D.  D.  Gaspa- 
ris  a Qviroga,  Cardinalis  Archiepiscopi  Tole- 
tani,  ac  in  regnis  Hispaniarum  Generalis  In- 
quisitoris,  dcnud  editas . Madriti,  Alplionsus 
Gomczius,  M.D.LXXXIIl.  6 hojas  prels.  y 96 
folios. 

Index  librorum  expurgatorum , Illustris- 
simi  etc.  iussu  editas . Madriti,  Alfonsus 


Gomczius,  M.D.LXXXIIl.  2 hojas  prels.,  194 
foliadas  y 4 de  índice.  2 vols.  en  uno.  4.° 

Y he  visto  el  Novissimus  librorum  prolú- 
bilorum  et  expvrgandorvm  índex  pro  Aun. 
1640.  Madriti.  ex  tgpngraph.  Didaci  Díaz 
An.  M.DCXL  fol.  de  984  págs.  sin  algunas  del 
apéndice  y las  muchas  que  ocupa  el  Índice 
general  al  principio. 

Véase  Indice  é Index  en  esta  misma  sec- 
ción. Núms.  2477  y 2478. 
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2469  DE  BURE  (Guillaume  Fr.). 
Bibliographie  instructive : ou  traite 
de  la  connoissance  des  livres  rares 
et  singuliers.  Contenant  un  Catalo- 
gue raisonné  de  la  plus  grande  partie 
de  ces  Livres  précieux,  qui  ont  partí 
successivement  dans  la  Bépublique 
des  Lettres,  depuis  l’Invention  de 
1’ Imprímeme , jusques  a nos  jours; 
avec  des  Notes  sur  la  difíerence  et  la 
rareté  de  leurs  Editions  et  des  re- 
marques sur  l’origine  de  cette  rareté 
actuelle  , et  son  degré  plus  ou  moins 
considerable:  la  maniere  de  distin- 
guer  les  éditions  originales,  d’avec 
les  contrefaites , avec  une  descrip- 
tion  typographique  particuliere  du 
composé  de  ces  rares  volumes,  au 
inoyen  de  laquelle  il  sera  aisé  de 
reconnoitre  facilement  les  exemplai- 
res,  ou  mutilés  en  partie,  ou  abso- 
lument  imparfaits,  qui  s'en  rencon- 
trent  journellement  dans  le  Commer- 
ce.  Dispose  par  Guillaume-Frangois 
De  Bure.  Paris,  G.  F.  De  Bure  le 
Jeune,  m.dcc.lxiii.-lxviii.  7 vols. 
8.°  marq. 

Antes  de  la  publicación  de  la  obra  de  Bru- 
nel,  este  era  el  mejor  manual  bibliográfico 
que  se  conocía ; y aun  hoi  dia,  á pesar  de 
existir  aquella  obra  notable,  debe  consultar- 
se la  de  De  Bure,  porque  en  ella  se  encuen- 
tran ciertas  obras  descritas  más  detallada- 
mente, y las  notas  son  más  abundantes  y 
estensas. 


2470  DIOSDADO  CABALLERO 
(Raimundo).  De  prima  typographiae 
hispanicae  aetate  specimen  auctore 
Raymundo  Diosdado  Caballero.  Ro- 
mae  apud  Anlonium  Fulgonium, 
CI3.IDCC.XCHI,  (1793.)  4.°  marq. 

2471  DUPLESS1S  (G.)  Bibliogra- 
phie  parémiologique.  Eludes  biblio- 
graphiques  et  littéraires  sur  les  ou- 
vrages,  fragmens  d’ouvrages  et 
opuscules  spécialment  consacrés  aux 
proverbes  dans  toutes  les  langues 
suivies  d'appendice  contenant  un 
choix  de  curiosités  parétniographi- 
ques.  Par  M-  G .-Duplessis.  Paris, 
Paul  Renouard,  1847.  8.°  mav. 

Este  ejemplar  lleva  al  principio  la  siguien- 
te nota  autógrafa  : Exemplaire  en  papier  de 
Hollando,  tiré  d 25  seulcment.  Offert  a M.  Sal- 
ud, comme  un  lémoignugc  de  rnon  sincére  et 
profond  allachement.  Paris,  l.er  Mai  1847. 
G.  Duplessis. 

Obra  escrita  con  mucha  conciencia  por 
uno  de  los  hombres  más  estudiosos  é ins- 
truidos que  ha  tenido  la  Francia  en  este 
siglo. — A la  presente  Bibliografía  le  corres- 
I ponde  un  lugar  mui  especial  en  una  biblio- 
teca de  libros  españoles,  no  solo  por  la  no- 
ticia dada  en  ella  de  los  tratados  de  refranes 
y proverbios  escritos  en  castellano  , sino 
poi  que  en  el  apéndice  se  reimprimieron  con 
suma  escrupulosidad  y exactitud  los  Befranes 
fainosissimos  g provechosos , publicados  en 
Burgos  en  1515.  De  este  opúsculo  se  tiraron 
algunos  ejemplares  por  separado.  Véase  la 
Sección  paremiológica  en  este  Catálogo,  ar- 
1 líenlo  Refranes.  (¡Súm.  2136.) 


E 


2472  EGUIARAYEGUREN(Juan 
José  de).  Bibliotheca  Mexicana  sive 
eruditorum  historia  virorum  qui  in 


America  Boreali  nati  vel  alibi  geniti, 
in  ipsam  Domicilio  aut  Studijs  asci- 
ti,  quavis  linguá  scripto  aliquid  ira- 
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diderunt:  Eorum  praesertim  qui  pro 
Fide  Catholicá  & Pietate  ampliandá 
fovendáque,  egregié  factis  ¿k  qui- 
busvis  Scriptis  floruere  editis  aut 
ineditis.  Authore  D.  Joanne  Josepho 
de'Eguiara  et  Eguren.  Mexici:  nová 
Tvpographia  in  /Edibus  Authoris  edi- 
tioni  ejusdem  Bíbliothecae  destinatá. 
Anno  Domini  MDCCLV.  Fol. 


Desgraciadamente  solo  se  publicó  este 
tomo  primero,  comprensivo  de  las  letras 
A-B-C,  y los  ejemplares  son  tan  raros  que 
quizás  no  lleguen  á seis  los  conocidos  en 
Europa. 

Eguiara  siguió  el  orden  alfabético  de  los 
nombres  propios  de  los  autores,  y escribió 
los  títulos  de  todas  las  obras  en  latín,  tradu- 
ciéndolos de  las  lenguas  en  que  original- 
mente se  publicaron. 
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2473  FRANCKENAU  (Gerardo  Er- 
nesto). Gerhardi  Ernesti  de  Francke- 
nau,  Bibliotheca  Hispánica  historico- 
genealogico-heraldica.  Lipsiae,  Maur. 
Georgius  Weidmanni,  MDCCXXiv. 
4.°  may. 

Libro  mui  bien  hecho  y el  único  de  su 
clase  que  tenemos:  contiene  noticias  de  se- 
tecientos un  autores  españoles  y portugue- 
ses que  han  tratado  sobre  heráldica,  y men- 
ciona hasta  mil  cuatrocientas  noventa  obras 
escritas  por  los  mismos. 

2474  FUSTER  (Justo  Pastor). 
Biblioteca  valenciana  de  los  Escrito- 
res que  florecieron  hasta  nuestros 
dias.  Con  adiciones  y enmiendas  a la 
de  D.  Vicente  Ximeno.  Por  D.  Justo 
Pastor  Fustér.  Valencia,  José  Xime- 
no, 1827-30.  2 vols.  fol.  Lám.  sobre 
madera  de  una  inscripción  que  exis- 
tia en  la  torre  de  Sta.  Catalina. 

La  obra  de  Fuster,  como  hecha  ya  en  una 
época  en  la  cual  existían  escelentes  produc- 
ciones bibliográficas,  está  redactada  con  más 
gusto  que  las  de  sus  predecesores  Rodríguez 


2475  GALLARDO  (Bartolomé  Jo- 
sé). Ensayo  de  una  biblioteca  espa- 
ñola de  libros  raros  y curiosos , for- 
mado con  los  apuntamientos  de  don 
Bartolomé  José  Gallardo,  coordina- 
dos y aumentados  por  D.  M.  R.  Zarco 
del  Valle  y D.  J.  Sancho  Rayón. 
Obra  premiada  por  la  Biblioteca  na- 
cional, en  la  junta  pública  del  5 de 
Tom.  ii. 


y Jimeno;  por  esta  razón  los  títulos  de  los 
libros  antiguos  se  lian  descrito  con  algo  más 
de  estension,  aunque  no  con  la  exactitud 
apetecible,  y su  contesto  va  amenizado  con 
estrados  de  varios  poetas  lemosines.  Es  lás- 
tima haberse  publicado  este  libro  en  tiempo 
tan  aciago  como  fueron  los  años  1827  á 1830, 
y que  el  protector  y casi  colaborador  de 
Fuster,  I).  Francisco  Javier  Borrull,  tuviera 
tan  abominables  ideas  políticas  y tan  rancias 
preocupaciones  religiosas,  pues  á no  haber 
mediado  estas  circunstancias  , quizas  nos 
hubiera  dado  su  autor  mayor  número  de 
muestras  de  la  poesía  profana  valenciana, 
economizando  algo  las  producciones  de  la 
ascética.  También  es  sensible  fuera  la  im- 
presión un  poco  descuidada,  encontrándose 
bastantes  yerros  tipográficos,  y es  estraño 
no  se  haya  seguido  en  ios  índices  el  estricto 
orden  alfabético,  pues  ahora  se  necesita  leer 
todos  los  nombres  de  una  letra  para  cercio- 
rarse de  si  el  autor  buscado  está  ó no  en  la 
obra. 

D.  Justo  Pastor  Fuster,  para  facilitar  la 
lectura  de  las  muestras  dadas  de  los  poe- 
tas de  su  patria,  tuvo  la  buena  idea  de  reim- 
primir al  fin  del  primer  tomo  el  Vocabulario 
valenciano-castellano , publicado  por  D.  Ho- 
norato Juan  al  fin  de  las  obras  de  Ausias 
March  en  la  edición  de  Valladolid  de  1353, 
haciéndole  algunas  adiciones : este  Dicciona- 
rito  se  tiró  por  separado  en  8.°  y se  publicó 
en  1827. 


Gr 

Enero  de  1862,  é impresa  á expensas 
del  gobierno.  Madrid.  M.  Ribaaeney- 
ra , 1863-1866.  2 vols.  gr.  8.° 

2476  GARCÍA  DE  LA  HUERTA 
(Vicente).  Bibliotheca  militar  espa- 
ñola. Por  D.  Vicente  Garcia  de  la 
Huerta.  Madrid,  Antonio  Perez  de 
Soto,  MDCCLX.  8.° 
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Precede  un  largo  discurso  preliminar  sobre 
la  utilidad  del  arte  de  la  guerra.  En  cuanto 
al  Catálogo  de  obras  militares  adolece  biblio- 
gráficamente hablando  de  haber  compendiado 
demasiado  las  portadas,  truncándolas  y des- 
figurándolas casi  siempre ; de  faltar  en  las 
fechas  la  exactitud  apetecida ; de  la  omisión 
constante  del  nombre  del  impresor  y casi 
siempre  del  tamaño;  de  no  hallarse  noticia 
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de  muchos  libros,  y aun  en  los  mencionados 
se  contenta  mui  á menudo  con  citar  una  sola 
edición  á pesar  de  que  existan  otras  varias. 
Baste  como  muestra  la  siguiente  descripción 
del  Doctrinal  de  Caballeros:  «D.  Alfonso  de 
«Cartagena.  Manual  de  Caballeros,  Compen- 
»dio  de  las  Leyes,  que  concurren  á los  d.i- 
nversos  géneros  de  Guerra.  Uno  en  folio,  en 
«Burgos  en  los  primeros  años  del  siglo  XVI.» 


I 


2477  ÍNDICE.  Index  expvrgato- 
rivs  hispanvs  ab  Exmo.  Dno.  D.  Dida- 
co  Sarmiento,  et  Valladares  inceptvs, 
el  ab  Illmo.  Dno.  D.  Vítale  Marin  per- 
fectvs  Anuo.  MDCCVII.  14  hojas  preli- 
minares , 791  págs.  y 24  hojas  de  In- 
dice.— Novissimus  librorum  prohibi- 
torum,  et  expurgandorum  Index. 
Pars  secvnda , a littera  L.  vsque  ad 
Z.  cuín  integro  indice  cognominum 
Auctoruin  Primse,  & Secundte  Cías- 
sis.  Matriti : Ex  Tvpographia  Mu- 
siese. Anno  1707.  Una  hoja  prel.,  324 
páginas  y 36  hojas  de  Índices . 2 vols. 

Véase  Calhálogus,  en  esta  misma  sección. 
(Núm.  2468.) 

2478  Indice  ultimo  de  los 

libros  prohibidos  y mandados  ex- 
purgar, para  todos  los  reynos  y se- 
ñoríos del  Católico  Rey  de  las  Es- 
pañas,  el  Señor  Don  Carlos  IV. 


Contiene  en  resumen  todos  los  Li- 
bros puestos  en  el  Indice  Expurga- 
torio del  año  1747  , y en  los  Edictos 
posteriores,  asta  fin  de  Diciembre 
de  1789.  Formado  y arreglado  con 
toda  claridad  y diligencia,  por  man- 
dado del  Excmo.  Sr.  D.  Agustin 
Rubin  de  Cevallos.  Madrid,  An- 
tonio de  Sancha , M.dccxc.  4.° 
mayor. 

Se  publicó  después  un  Suplemento...  que 
contiene  los  libros  prohibidos  y mandados 
expurgar  desde  13  de  diciembre  de  1789 
hasta  el  25  de  agosto  de  1805.  Madrid  , im- 
prenta real,  18Ó5.  í.°  may. 

2479  IRIARTE  (Juan  de).  Regia} 
bibliothecae  matritensis  códices  grteci 
MSS.  Joannes  Iriarte.  Volumen  prius. 
Matriti,  Autonius  Perez  de  Soto, 
MDCCLXix.  Fol.  atlant. 

Ejemplar  en  hermoso  papel  máximo  del 
cual  se  tiró  un  número  limitado. 


J 


2480  JIMENO  (Vicente).  Escri- 
tores del  revno  de  Valencia,  chro- 
nologicamente  ordenados  desde  el 
año  M.cc. xxxviii.  de  la  Chrisliana 
Conquista  de  la  misma  Ciudad,  hasta 
el  de  m.dcc.xlvii.  Por  Vicente  Xi- 
meno.  Valencia,  Joseph  Estevan 
Dolz,  m.dcc.xlvii-xlix.  2 vols.  fol. 

Aunque  la  obra  de  Jimeno  goza  de  mucha 
reputación,  á mí  me  parece  bastante  imper- 


fecta en  la  parte  bibliográfica,  y sobre  todo 
no  la  encuentro  tan  digna  de  alabanza  ha- 
biéndola precedido  la  Biblioteca  valentina 
del  P.  Rodríguez  que,  aunque  ménos  com- 
pleta, era  ya  una  escelente  base  para  la  for- 
mación de  un  repertorio  de  esta  clase.  Fus- 
ter  imprimió  una  continuación  hasta  el  año 
de  1829,  y adicionó  considerablemente  el 
período  que  Jimeno  abrazó  en  su  libro. — 
A pesar,  de  hacer  poco  más  de  un  siglo  que 
aparecieron  los  Escritores  valencianos , no 
son  ya  frecuentes  los  ejemplares. 
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2481  LA  SERNA  SANTANDER 
(M.  C.  de).  Catalogue  des  livres  de 
la  bibliotheque  de  M.  C.  de  La  Serna 
Santander,  Rédigé  et  mis  en  ordre 
par  lui-méme;  avec  des  notes  biblio- 
graphiques  et  litlérai res ; nouvelle- 
ment  corrigé  et  augmenté.  Bruxelles, 
an  XI  (1803).  4 vols.  en  3.  8.°  mav. 
Facsímiles. 

Catálogo  mui  útil  para  los  bibliógrafos, 
pues  ademas  de  describirse  en  él  sobre  seis 
mil  quinientas  obras  en  varios  idiomas,  per- 
tenecientes á todos  los  ramos  de  la  literatu- 
ra, va  ilustrado  con  importantes  é instruc- 
tivas notas,  y lleva  por  via  de  suplemento 
los  siguientes  tratados  escritos  por  el  mismo 
La  Serna  Santander. 

1. °  fíes  observalions  sur  le  filigrane  da 
papier  des  livres  imprimís  dans  le  XV.  sié- 
clc.  Láms. 

2. °  Un  memoire  sur  le  premier  usage  des 
signalures  et  des  chiffres  dans  Vari  typogra- 
piligüe. 

3. °  Une  Préface  latine  sur  la  vraie  collec- 
tion  des  canons  de  St.  Isidora  de  Seville. 

4. °  Lellres  servant  d'éclaircissement  a 
celte  Préface.  Facsímiles. 

5. °  Prix  des  livres  de  la  bibliotheque  de 
M.  de  La  Serna. 

Los  aficionados  á reunir  libros  españoles 
deben  consultar  mui  especialmente  este  re- 
pertorio ó índice,  por  encontrarse  en  él  no- 
ticias curiosas  sobre  varias  obras  raras  cas- 
tellanas que  reunió  el  bibliotecario  de  Bru- 
sélas. 

2482  LATASA  Y ORTIN  (Félix 
de).  Bibliolheca  antigua  de  los  es- 
critores aragoneses  que  florecieron 
desde  la  venida  de  Christo,  hasta  el 
año  1500.  Su  autor:  el  Doctor  Don 
Félix  deLatassay  Ortín.  Zaragoza, 
Medardo  Heras,  m.dcc.xcvi.  2 vols. 
Retrato  y escudo  de  armas. — Bibliote- 
ca nueva  de  los  escritores  aragoneses 
que  florecieron  desde  el  año  de  1500 
hasta  1599.  Su  autor  el  Doctor  Don 
Félix  de  Latassa  y Ortin.  Zaragoza, 
Joaquin  de  Domingo,  MDCCXCVIII.- 
CXix-DCCC-i-ii.  6 vols.  Son  en  todo 
8 vols.  4.° 

Obraescelente,  mui  completa,  y á mi  modo 
de  ver  la  mejor  Biblioteca  provincial  que 
tenemos,  sin  escepluar  las  de  .limeño  y Fus- 
ter.  Contiene  noticias  biográficas  y biblio- 


gráficas do  dos  mil  ochocientos  cincuenta  y 
cuatro  escritores  aragoneses;  pero  desgra- 
ciadamente no  hai  en  ella  toda  la  escrupu- 
losidad que  se  requiere  en  la  descripción  de 
los  libros  impresos:  en  cambio,  en  muchos 
casos  ya  fija  el  número  de  hojas  de  que  cons- 
tan las  obras.  El  mayor  inconveniente  de 
este  Catálogo  para  su  uso  es  el  de  carecer  de 
un  índice  general  en  la  Biblioteca  nueva , y 
el  que  los  parciales  de  cada  tomo  no  se  hallen 
por  orden  alfabético. 

2483  LEON  PINELO  (Antonio 
de).  Epitome  de  la  Biblioteca , Orien- 
tal i Occidental,  Náutica  i Geográfi- 
ca. Por  el  Licenciado  Antonio  de 
León.  Madrid,  luán  González,  Año 
de  M.DCXXIX.  4.°  44  hojas  prels.  in- 
cluso el  frontis  grabado , el  Catálogo 
de  los  autores,  el  de  los  libros  sin 
nombre  de  autor,  y la  Tabla  de  las 
lenguas  en  que  escribieron,  186  págs. 
xij  de  Apéndice  y una  hoja  en  que  se 
repite  la  fecha. 

Primera  edición  rara,  como  ya  lo  indica 
Barcia  en  el  prólogo  de  la  segunda. 

2484  Epitome  de  la  Biblio- 

theca  oriental,  y occidental,  náutica, 
y geográfica,  de"  Don  Antonio  de  León 
Pinelo,  añadido,  y enmendado  nue- 
vamente, en  que  se  contienen  los  es- 
critores de  las  Indias  orientales,  y 
occidentales,,  y reinos  convecinos 
China,  Tartaria,  Japón,  Persia , 
Armenia , Etiopia  y otras  partes. 
Madrid,  Francisco  Martínez  Abad, 
m.dcc.xxxvii-xxxviii.  3 vols.  folio 
mayor. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel,  intonso. 

Nada  prueba  tanto  la  suma  modestia  de 
D.  Andrés  González  de  Barcia  como  el  haber 
publicado  esta  obra  llamándola  segunda  edi- 
ción del  Epítome  de  la  biblioteca  oriental  y 
occidental  de  León  Pinelo,  añadida  y en- 
mendada, sin  haber  puesto  su  nombre  en 
parte  alguna.  Verdad  es.  que  dicho  Epitome 
se  halla  embebido  en  esta  impresión  siguien- 
do su  mismo  orden  y divisiones ; pero  ade- 
mas de  no  estar  copiados  sus  artículos  al  pié 
de  la  letra,  las  adiciones  son  de  tanLa  consi- 
deración que  para  formarse  una  idea  de  su 
importancia  bastará  saber  que  la  obra  ori- 
ginal consta  de  unas  200  págs.  en  4.°,  de 
letra  gruesa,  miéntras  la  pretendida  segunda 
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edición  forma  3 vols.  en  fol. , de  carácter 
bastante  compacto,  á doscolunas,  compren- 
sivos de  linas  1500  págs.  Lástima  grande  que 
obra  tan  completa  y nutrida  de  noticias,  esté 
plagada  de  erratas  é inexactitudes,  y carezca 
de  casi  todos  los  requisitos  que  deben  exi- 
girse en  una  producción  bibliográfica.  Los 
títulos  de  las  obras  mui  á menudo  se  citan 
de  memoria  ó en  resúmen,  y están  estracta- 
dos  con  poca  exactitud  y escrupulosidad;  los 
tamaños  de  los  libros  se  indican  en  poquísi- 
mas ocasiones,  y en  casi  ninguna  el  lugar 
donde  se  imprimieron  ; ademas  los  copiosos 


MEN 

índices  que  tiene  son  frecuentemente  inúti- 
les, pues  sus  referencias  no  son  ciertas.  Sin 
duda  esta  abundancia  de  erratas  indujo  al 
autor  en  el  prólogo  á calificar  de  intoleran- 
tes y faltos  de  consideración  á los  que  criti- 
can los  yerros  que  encuentran  en  tratados 
de  este  género:  creo  efectivamente  merecen 
indulgencia  obras  de  este  jaez;  mas  no  estoi 
por  que  se  crean  autorizados  los  autores  bi- 
bliográficos á derramar  á manos  llenas  las 
erratas  tipográficas,  y las  equivocaciones  y 
descuidos. 


SECCION  LITERARIA. 
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2483  LLORENTE  LÁZARO  (Ra- 
món). Compendio  de  la  bibliografía 
de  la  veterinaria  española,  con  algu- 
nas noticias  históricas  de  esta  cien- 
cia en  nuestra  patria , y con  las  re- 
glas de  moral  á que  debe  el  veteri- 
nario ajustar  su  conducta  facultati- 
va. Por  D.  Ramón  Llórente  Lázaro. 
Madrid,  1856.  8.°  marq. 


Según  aparece  del  prólogo,  el  autor  de  esta 
obra  solo  trató  de  dar  á los  alumnos  un  es- 
trado breve  y lacónico  de  sus  espücaciones; 
no  es  por  consiguiente  estraño  el  que  se 
contente  con  citar  una  ó dos  ediciones  de 
nuestros  libros  de  veterinaria,  y el  no  hablar 
de  algunos  que  ó por  su  poco  interes  ó es- 
tremada  rareza,  ha  juzgado  quizás  inútil  el 
ocuparse  de  ellos. 
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2486  MAYANS  (Gregorio).  Spe- 
cimen  Ribliothccae  Hispano-Majan- 
sianae  sive  idea  novi  cata logi  critici 
opervm  scriptorvm  hispanorvm,  qvae 
habet  in  sva  bibliotheca  Grego- 
rivs  Majansivs  generosvs  valenti- 
nvs.  Ex  Mvseo  Uavidis  Clementis. 
Hannoverae,  Jo.  Gvil . Schmidii, 
M.DCC.LIII.  4.° 

Es  lástima  que  esta  muestra  del  Catálogo 
de  la  librería  de  Mayans  solo  contenga  obras 
elementales  para  el  estudio  de  las  lenguas 
griega,  latina  y castellana,  ó sean  tratados 
gramaticales  y lexicográficos,  alguna  tra- 
ducción española  de  los  clásicos  y poquísi- 
mos historiadores;  por  lo  mismo  falta  com- 
pletamente la  parte  relativa  á las  bellas  le- 
tras , que  es  la  más  interesante  para  los 
bibliófilos. 

2487  MÉNDEZ  (Francisco).  Ty- 
pographia  española  ó historia  déla 
introducción  , propagación  y progre- 
sos del  arte  de  la  Imprenta  en  Espa- 
ña. A la  que  antecede  una  Noticia 
general  sobre  la  Imprenta  de  la  Eu- 
ropa , y de  la  China  : adornado  todo 


con  Notas  instructivas  y curiosas. 
Tomo  I.  Su  autor  Fray  Francisco 
Mendez.  Madrid,  D.  Joachin  Ibarra, 
MDCCLXXXXVI.  4.°  Láms.  de  ma- 
dera. 

Algo  más  debia  esperarse  del  P.  Méndez 
sobre  la  imprenta  del  siglo  XV,  habiéndole 
precedido  los  escritos  de  Maittaire,  Denis  y 
Diosdado  Caballero.  Este  último  da  noticia 
de  unas  trescientas  cincuenta  obras  de  aque- 
lla época,  y sin  embargo  creo  no  llegan  á 
este  número  las  que  trae  Méndez  en  su  Ti- 
pografía; por  eso  sin  haber  tenido  yo  un 
gran  empeño  en  ir  á caza  de  las  primitivas 
impresiones,  no  bajarán  de  treinta  las  que 
he  visto  y no  se  hallan  mencionadas  en  su 
obra.  Estas  omisiones  podrían  perdonársele 
en  parte,  si  al  ménos  sus  descripciones  es- 
tuvieran bien  hechas  y fueran  exactas,  y su 
libro  no  adoleciese  de  tantas  erratas  ; mas 
el  gran  mal  de  esta  obra  consiste  en  haber 
visto  su  autor  mui  pocos  de  los  artículos  de 
que  habla,  refiriéndose  generalmente  á notas 
enviadas  por  varios  sugetos,  sin  duda  mui 
capazes  y hasta  sabios,  pero  que  sin  embar- 
go no  estaban  al  corriente  de  los  perfiles  ó 
requisitos  exigidos  por  los  verdaderos  bi- 
bliógrafos. 

El  Indice  general,  es  abominable:  faltan 
en  él  gran  número  de  las  obras  ó autores 
citados,  ó de  quienes  se  habla  en  el  cuerpo 
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de  la  obra,  y son  frecuentísimos  los  yer- 
ros cometidos  en  los  folios  á donde  se  refie- 
re. Nada  digo  de  los  grabados  en  los  cuales 
se  quieren  representar  los  escudos  de  los 
impresores,  por  ser  verdaderos  mamarrachos 
que  en  algunas  ocasiones  ni  aun  remota- 
mente se  parecen  á lo  que  han  tratado  de 
imitar. 

Solo  el  lomo  I.  vió  la  luz  pública,  el  II. 
que  trataba  de  las  ediciones  del  siglo  XVI 
quedó  inédito:  para  consuelo  de  los  aficio- 
nados á esta  clase  de  estudios,  debo  decir  que 
nada  se  pierde  aun  cuando  no  llegue  á im- 
primirse; nosotros  tuvimos  en  Londres  el 
MS.  original  de  él,  y mi  padre  y yo  al  exa- 
minarlo detenidamente  nos  quedamos  admi- 
rados de  su  pobreza  : apénas  contendría  una 
tercera  parte  de  los  libros  que  salieron  do 
las  prensas  españolas  en  aquella  centuria,  y 
solo  tomamos  nota  de  hasta  una  media  doce- 
na de  ediciones  no  vistas  por  nosotros,  ó no 
citadas  por  otros  autores ; de  algunas  de 
ellas  he  hablado  incidentalmente  en  el  pre- 
sente Catálogo. 

2488  MUÑOZ  Y HOMERO  (To- 
mas). Diccionario  bibliógráfico-histó- 
rico  de  los  antiguos  reinos,  provin- 
cias, ciudades,  villas,  iglesias  y san- 
tuarios de  España  , por  Don  Tomas 
Muñoz  y Homero.  Obra  premiada  por 


la  Riblioteca  nacional  en  el  concurso 
público  de  enero  de  1858.  Madrid, 
M-  Ribadeneyra,  1858.  8.°  may. 

Difícil  será  el  que  la  Biblioteca  nacional 
conceda  el  premio  á otra  obra  que  lo  merez- 
ca tanto  como  la  presente.  No  he  visto  nin- 
guna tan  completa  ni  tan  útil  é instructiva, 
pues  no  solo  comprende  casi  todos  los  libros, 
por  insignificantes  que  sean,  relacionados 
con  la  historia  provincial  de  España,  anotan- 
do sus  varias  impresiones,  sino  que  acom- 
aña  á la  mayor  parte  un  juicio  crítico  so- 
re su  mérito.  Conociendo  prácticamente 
cuán  difícil  sea  la  formación  y coordinación 
de  esta  clase  de  obras,  me  parece  fabuloso 
el  que  la  haya  compuesto  una  sola  persona, 
y en  el  corto  tiempo  indicado  por  el  Sr.  Mu- 
ñoz en  el  prólogo;  la  vida  entera  de  un  hom- 
bre la  hubiera  conceptuado  corta  para  ta- 
maña empresa. 

Seria  de  desear  que  persona  tan  enten- 
dida se  ocupara  en  completar  su  tarea  co- 
pilando otro  Catálogo  de  los  hisloriadores 
generales  de  la  nación  , como  Moráles  y 
Ocampo,  Garibai,  Mariana,  Bleda,  etc.,  etc., 
agregando  las  crónicas  y biografías  de  sus 
reyes  y grandes  hombres,  cuyos  hechos  se 
hallan  enlazados  con  los  acontecimientos 
públicos,  y las  obras  heráldicas  y genealó- 
gicas en  las  cuales  tantos  datos  y noticias 
importantes  encuentra  el  aficionado  á este 
género  de  literatura. 


P 


2489  PELLICER  Y SAFORCADA 
(Juan  Antonio).  Ensayo  de  una  bi- 
bliotheca  de  traductores  españoles 
donde  se  da  noticia  de  las  traduccio- 
nes que  ha  i en  castellano  de  la  Sa- 
grada Escritura,  santos  Padres,  filo- 
solos,  historiadores,  médicos,  orado- 
res, poetas,  así  griegos  como  latinos; 
y de  otros  autores  que  han  florecido 
antes  de  la  invención  de  la  imprenta. 
Preceden  varias  noticias  literarias 
para  las  vidas  de  otros  escritores  es- 
pañoles. Por  D.  Juan  Antonio  Pellicer 


2490  RODRÍGUEZ  (José).  Biblio- 
teca valentina.  Compuesta  por  el 
M.  R.  P.  M.  Fr.  Josef  Rodríguez.  Por 
su  muerte  interrumpida  su  impresión. 
Aora  continuada,  y aumentada  con  el 


y Saforcada.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  m.dcc.lxxviii.  4.°  marq. 

Ejemplar  en  papel  grande. 

Hizo  mui  bien  Pellicer  intitulando  este 
libro  Ensayo  do  una  biblioteca , pues  solo 
mirado  como  una  muestra,  pueden  per- 
donársele las  infinitas  y notabilísimas  la- 
gunas que  en  él  se  encuentran.— Sin  tener 
ninguna  relación  con  el  Catálogo  de  las  ver- 
siones, y con  paginación  separada,  se  hallan 
al  principio  y ocupan  más  de  la  mitad  del 
volumen,  unas  Noticias  literarias  y bioyrá- 
ficas  de  Lupercio  Leonardo  de  Argensoía  y 
I Miguel  de  Cervántes  Saavedra , y algunas  car- 
tas y opúsculos  inéditos  del  primero. 


R 

Prologo  y Originales  del  mismo  Au- 
tor. Añadidas  algunas  enmiendas , y 
correcciones , como  las  dexó  el  Autor 
entre  sus  Originales,  con  que  se  me- 
joran muchos  lugares  de  su  Obra. 


326  SAL  sección  literaria.  SAL 


Juntase  la  Continuación  de  la  mis- 
ma obra,  hecha  por  el  M.  R.  P.  M- 
Fr.  Ignacio  Savalls.  Valencia,  Jo- 
seph  Thomás  Lucas,  m.dcc.xlvii. 
Folio. 

El  P.  Rodríguez  á su  muerte  acaecida  en 
1703  dejó  impresas  desde  la  pág.  1.a  á la  468 
de  su  Biblioteca,  es  decir,  que  solo  le  falta- 
ban los  preliminares  y unas  pocas  hojas  para 
completar  el  volumen  : así  circularon  varios 
ejemplares  hasta  ver  en  1747  que  Jimeno  iba 
á publicar  sus  Escritores  valencianos;  y ha- 
biéndose encontrado  entre  los  papeles  del 
P.  Savalls,  que  falleció  en  1746,  lo  que 
habla  quedado  inédito  y ademas  varias  adi- 
ciones de  dicho  Savalls,  se  terminó  el  to- 
mo y se  puso  en  venta.  Por  manera  que  al 
P.  Rodríguez  no  se  le  puede  quitar  la  gloria 
de  ser  el  primer  copilador  del  Catálogo  de 
los  escritores  de  su  pais,  reuniendo  una 
porción  grande  de  noticias  curiosas  y des- 
conocidas de  que  se  aprovechó  .limeño  ci- 
tándole á cada  paso.  Es  por  lo  mismo  mui 
estrano  que  al  hablar  Fuster  en  el  prólogo 
de  su  Biblioteca,  de  los  biógrafos  y biblió- 
grafos de  autores  valencianos,  no  dedique 
ni  una  sola  palabra  á esta  obra  origen  y fun- 
damento de  la  historia  literaria  de  Valencia; 
siendo  mui  probable  que  á no  haber  Jimeno 
encontrado  semejante  caudal  de  materiales, 
no  hubiera  emprendido  su  trabajo,  y más 
seguro  todavía  que  á no  existir  este,  no  aco- 
metiese Fuster  la  empresa  por  sí  solo : sin 
duda  olvidó  lo  que  dijo  Iriarte, 

Presumís  en  vano 
De  esas  composiciones  peregrinas: 
¡Gracias  al  que  nos  trajo  las  gallinas! 


Advierto  á los  que  posean  las  obras  de  Ji- 
meno y Fuster,  deben  agregar  también  la  de 
Rodríguez,  porque  en  ella  encontrarán  un 
Indice  de  algunos  escritores,  que  diferentes 
autores , historias  y libros , les  reputan  por 
valencianos ; y con  la  noticia  de  su  verdade- 
ra patria  se  prueba  que  no  lo  fueron:  y 
otro,  de  aquellos  escritores  que  no  siendo 
valencianos  escribieron  algo  de  nuestra  ciu- 
dad ó de  nuestro  reino,  ó sacaron  á luz,  ó 
exornaron,  ó impugnaron,  ó tradujeron  di- 
ferentes obras  de  autores  naturales  de 
nuestra  provincia;  de  cuyos  escritores  no 
trataron  ni  Jimeno  ni  su  continuador. 

2491  RODRÍGUEZ  DE  CASTRO 
(José).  Biblioteca  española.  El  tomo 
primero  contiene  la  noticia  de  los  es- 
critores rabinos  españoles  desde  la 
época  conocida  de  su  literatura  hasta 
el  presente;  y el  segundo  la  de  los 
escritores  gentiles  españoles  y la  de 
los  christianos  hasta  fines  del  si- 
glo XI 1 1 de -la  Iglesia.  Su  autor 
D.  Joseph  Rodríguez  de  Castro.  Ma- 
drid, Imprenta  Real  de  la  Gazeta, 
MDCCLXXXI-LXXXVI.  2 vols.  fol. 
inarquilla. 

Doloroso  es  el  que  tan  escelentc  obra  que- 
dase sin  terminar  ; sin  embargo,  el  período 
comprendido  en  estos  dos  tomos  es  de  su- 
ma importancia,  y el  libro  aun  sin  concluir 
es  mui  interesante  por  los  largos  estrados 
de  muchos  códices  antiguos,  siendo  conside- 
rables las  muestras  presentadas  de  poesías 
inéditas. 


s 


2492  SALVA  (Vicente).  A Cata- 
logue of  spanish  and  portuguese, 
books,  witn  occasional  litera ry  and 
bibliographical  remarks  by  Viñcent 
Salva.  (London)  M.  Calero,  1826.— 
A Catalogue  of  spanish  and  portu- 
guese books,  on  sale  by  Vincent  Sal- 
va. Part  II.  London,  A.  llarrou, 
MDCCCXXIX.  2 vols.  8.°  marq. 

A no  haberme  propuesto  reunir  lodos  los 
libros  escritos  ó publicados  por  mi  padre, 
tal  vez  no  se  hallaria  el  presente  Catálogo  en 
mi  Riblioteca. 

No  creíamos  cuando  él  formó  la  primera 
parte  y yo  redacté  la  segunda,  que  el  ín- 
dice de  un  librero  , cuyo  único  objeto  era 
el  de  dar  la  salida  más  ventajosa  posible 
á la  mercancía  que  deseaba  despachar,  si- 
quiera fuese  necesario  para  conseguirlo  em- 
plear hasta  cierto  punto  el  charlatanismo, 


se  convertiría  en  testo  bibliográfico  y en  ta- 
rifa para  fijar  el  valor  de  los  libros.  ¡Infelices 
los  que  bajo  este  punto  de  vista  le  sigan; 
á cuán  lamentables  equivocaciones  están  es- 
puestos!  En  el  año  de  1826  había  en  Ingla- 
terra un  verdadero  furor  por  cierta  clase 
de  libros  españoles,  entóneos  de  moda,  los 
cuales  se  pagaban  á precios  fabulosos,  mién- 
tras  otras  obras  de  mérito  literario  superior 
y de  mayor  rareza,  por  no  ser  conocidas  en 
aquel  pais,  carecían  completamente  de  acep- 
tación: á ello  se  debe  la  falta  de  criterio  que 
observará  el  verdadero  inteligente  en  mu- 
chas valoraciones,  y la  garrulidad  é insus- 
lancialidad  de  algunas  notas,  que  tanto  des- 
dicen del  carácter  formal  y severo  de  mi 
padre. 

Y aquí  viene  de  molde  lo  que  advierte 
Mr.  R.  Quaritch  , con  una  ingenuidad  y 
franqueza  que  le  honran,  al  terminar  el  pró- 
logo de  su  Catálogo  general:  / be g that 
lilis  Catalogue  may  nal  lejudged  severcly; 
being  a Boolisellcr's  Catalogue  , il  lias  only 
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one  objectand  that  is:  to  atlain  the  sale  of  tlie 
boohs  adverlised:  «Deseo  que  este  Catálogo 
no  sea  juzgado  con  severidad,  teniéndose  en 
cuenta  es  el  de  un  librero,  y sin  más  objeto 
que  obtener  el  despacho  de  las  obras  anun- 
ciadas.» 

Y con  más  laconismo  ha  dicho  en  España 
un  poeta: 

Dios  te  guarde,  libro  mió, 
de  las  manos  de  un  librero ; 
pues  cuando  te  está  alabando 
es  cuando  te  está  vendiendo. 

No  pocas  vezes  oí  repetir  á mi  padre  que 
si  de  él  hubiera  dependido,  no  existiría  ya  en 
circulación  ninguno  de  sus  Catálogos  de 
Londres ; y para  hacer  ver  hasta  dónde  llega 
el  capricho  humano,  cuanto  más  empeño 
tenia  él  en  deprimir  su  obra,  mayor  lo  mos- 
traba el  público  en  procurársela  y pagarla 
á precios  exorbitantes,  habiendo  conseguido 
en  ocasiones  elevarla  á la  categoría  de  las 
rarezas  y curiosidades  buscadas  por  los  bi- 
bliófilos. 

2493  SEMPERE  Y GUARINOS 
(Juan).  Ensayo  de  una  biblioteca  es- 
pañola de  los  mejores  escritores  del 
reynado  de  Carlos  III.  Por  D.  Juan 
Sempere  y Guarinos.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  mdcclxxxv-lxxxix. 
tí  vols.  8.°  marq. 

Abraza  esta  Biblioteca  un  periodo  que  pue- 
de llamarse  el  de  la  restauración  de  las  le- 
tras en  España ; en  él  figuran : 

D.  Antonio  Capmany, 

D.  Antonio  Cavanílles, 
los  condes  de  Cabarrus, 

Campománes  y Floridablanca , 

D.  José  Cadalso, 
el  abate  Andrés, 

D.  Nicolás  José  de  Azara , 

D.  Francisco  Pérez  Bayer, 
los  Iriarles, 

D.  Antonio  de  ülloa  y D.  Jorge  Juan, 

I).  Javier  de  Lampillas, 

D.  José  Rodríguez  de  Castro, 


D.  Miguel  Casiri, 

los  hermanos  Mohedano, 

D.  Gregorio  y D.  Juan  Antonio  Mayans, 
D.  Nicolás  y D.  Leandro  Moratin, 
el  P.  Andrés  Burriel, 

D.  Francisco  Cerda  y Rico, 

D.  Ramón  de  la  Cruz, 
el  P.  Benito  Feijoo, 
el  P.  Enrique  Flores, 

D.  Vicente  García  de  la  Huerta, 
el  P.  Isla, 

D.  Eugenio  Llaguno, 

D.  Juan  Masdeu, 

D.  Juan  Meléndez  Valdes, 

D.  Pedro  Montengon, 

D.  Juan  Bautista  Muñoz, 

D.  José  Quer, 

D.  Vicente  de  los  Ríos, 

D.  Félix  Samaniego, 

D,  Tomas  Sánchez, 

D.  Vicente  Tofiño, 

y una  infinidad  más  de  escritores  que  seria 
demasiado  prolijo  enumerar. 

El  Sr.  Sempere  no  solo  trae  la  noticia  bi- 
bliográfica de  las  obras  que  publicaron,  sina 
que  se  estiende  á dar  juicios  críticos  y co- 
piar la  opinión  formada  sobre  muchas  de 
ellas  por  los  sabios  estranjeros. 

2494  SORA  (Gabriel),  Bibliothe- 
ca  Docloris  Gabrielis  Sora  , Canonici 
S.  Ecclesise  metropolitanae  Cassarau- 
gustauae...  incipiens  a cognominibus 
Auctorum  frequéter  citari  solitis,  in- 
terdum  á nominibus  quandoq*  á sedí- 
bus  materiarum  , ordine  alpnabetico 
congesta,  I-  die  mensis  Martij  1618. 
4.°  146  hojas  fols.  y una  de  Erratas. 

Catálogo  mui  considerable  y curiosísimo 
para  la  época  en  que  se  formó.  Hai  en  él  mu- 
chas obras  castellanas  y algunas  de  bastante 
rareza.  Su  colector  el  Dr.  Sora,  hombre  mui 
ilustrado  y obispo  de  Albarracin,  fué  quien 
declaró  por  culto  supersticioso  el  que  se 
hacia  en  Aragón,  sacando  á las  orillas  de  los 
rios  y sumergiendo  en  los  pozos  las  imáge- 
nes de  los  santos  , para  alcanzar  por  su  in- 
tercesión el  agua  en  tiempo  de  sequía. 


T 


2495  TERNAUX-COMPANS  (H). 
Bibliothéque  asiatique  et  africaine 
ou  Catalogue  des  ouvrages  relatifs  á 
l’Asie  et  á l’Afrique  qui  ont  paru 
depuis  le  découverte  de  Pimprime- 
rie  jusqu’en  1700  , par  H.  Ternaux- 
Compans.  Paris,  Fermín  Didot  fréres, 
M.DCCC.XLI.  8.° 


Este  índice  es  bastante  completo,  aunque 
algo  lacónico  en  la  descripción  de  los  libros: 
contiene  noticias  de  muchas  obras  españolas 
y portuguesas , relativas  á Asia  y Africa; 
pero  el  hallarse  ordenado  cronológicamente 
por  las  fechas  de  sus  impresiones , lo  hace  casi 
inservible  por  no  tener  una  tabla  general  de 
autores.  Al  fin  del  prólogo  promete  el  autor 
que  llenaría  esta  falta  , mas  no  sé  si  llegó  á 
cumplirlo ; en  mi  ejemplar  no  se  encuentra. 
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2496  VILLARROYA  (José).  Di- 
sertación sobre  el  origen  del  nobilí- 
simo arte  tipográfico,  y su  introduc- 
ción y uso  en  la  ciudad  de  Valencia 
de  los  edelanos.  Escribióla  D.  Joseph 
Villarroya.  Valencia,  Benito  Monfort, 
MDCCXcVl.  4.° 

Ejemplar  en  papel  fuerte. 

Como  el  autor  solo  se  propuso  probar  que 
el  primer  pueblo  de  España  donde  se  ejerció 


el  arte  tipográfico  fué  Valencia,  únicamente 
menciona  las  primitivas  impresiones  hechas 
en  dicha  ciudad  y en  algunas  otras  de  la 
Península. 

Contiene  esta  Disertación  descripciones 
latas  y exactas  de  Les  obres  o trabes...  les 
quuls  íracten  de  lahors  de  la  sacratis- 
sima  verge  María  de  Mosen  Bernal  Feno- 
llar;  del  Comprehensorio  de  1475;  del  Sa- 
iuslio  impreso  el  mismo  año,  y de  la  Biblia 
traducida  en  valenciano  por  D.  Bonifacio 
Fcrrer  y publicada  en  1478. 
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PRIMERA  DIVISION. 

MÚSICA,  BAILE,  JUEGOS  DE  SUERTE  Y DESTREZA. 


A 

ALC  ALC 

2497  ALCOCER  (Francisco  de),  j fEsta  es  la  portada  que  lleva  la  obra: J 

TRATADO  DEL 

luego,  compuefto  por  Fray  Fra- 

cifco  de  Alcocer, de  la  orden  del  bien  auentu 

A 7 

rado  fant  Francifco,  de  la  Prouincia  de  Santiago  de  la  Obferuan- 
cia  , en  el  qual  fe  trata  copiofamente,  quando  los  jugadores 
pecan,  y fon  obligados  a reftituyr  afsi  de  derecho  diuino, 
como  de  derecho  común,  y del  Reyno,  y de  las  A- 
pueflas,  Suertes,  Torneos,  Iuftas,  juegos  de 
Cañas,  Toros,y  Truhanes  con  otras 
cofas  prouechofas,  y di- 
gnas de  faber. 

* 


Lugar  de  un  escudo  en  el  que  se  lee: 

1N  VIRTVTE  0CVL1  ET  MANVS.  ■) 


ImpreíTo  en  Salamanca  en  cafa  de  Andrea  de  Por- 
tonarijs  Impreífor  de  fu  Mageftad. 

M.  D.  LIX. 

ConPriuilegio. 

Esta  tajfadoen  cinco  llancas  el  -pliego. 
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4.°  20  hojas  prels.,  350  págs.  y una 
hoja  en  que  se  repiten  las  señas  de  la 
impresión. 

Mui  raro. 


De  esta  obra,  como  de  la  que  sobre  el  mis- 
mo asunto  escribió  Luque  Fajardo,  se  pue- 
den sacar  noticias  sumamente  curiosas  de 
varios  juegos  antiguos,  y de  las  fullerías  y 
tretas  que  usaban  los  tahúres. 


B 


2498  BAILS  (Benito).  Lecciones 
de  clave,  y principios  de  harmonía. 
Por  D.  Benito  Bails.  Madrid.  Joachin 
Ibarra,  M.DCC.LXXV.  4.°  mav.  Lámi- 
nas , viñeta  y notas  musicales \ 

2499  BALLESTER  DE  BELMON- 
TE  (Tomas).  El  porqué  de  la  música, 
ó sea  primeros  elementos  del  noble 


arte  de  la  Música,  y método  fácil  Que 
contienen, la  teórica  y práctica  del 
Canto  de  Órgano,  y un  compendio  ó 
breve  esplicacion  fundamental  del 
Canto  Llano,  y Canto  Figurado.  Bar- 
celona, José  Torner,  1824.  4.°  may. 
Retratos  y notas  musicales. 

2500  BER  MU  DO  (Juan). 


Comienza  d libio 

primero  hela  b’claració  he  inftrumetos, 
íririgido  al  dementifftmo  y muy  podero 
fo  í)on  loan  tercero  hcfte  nembje.lüey 
he  Jtoítajgal.'Zt. 


('Siguen  las  armas  de  Portugal , y 
el  todo  se  halla  circuido  de  orla. 
Al  dorso  está  el  Priuilegio ; en  el  fo- 
lio ij  la  Licencia;  al  reverso  principia 
una  Epístola  del  músico  Figueroa, 
maestro  de  capilla  de  Granada , la 
cual  concluye  en  el  fol.  vi j vuelta ; 
comienza  en  seguida  el  Prologo  gene- 
ral y termina  en  el  reverso  del  fol.  xi, 
donde  empieza  otra  Carta  del  mismo 
Figueroa  que  llena  el  blanco  de  la  si- 
guiente hoja , en  cuyo  respaldo  está  la 
nota  de  los  autores  citados;  sigue  nueva 
foliación,  y la  obra  termina  en  el  blanco 
del  fol.  cxlv  , leyéndose  á la  vuelta :) 
Compuso  se  la  presente  obra  llamada 
Libro  primero  dc/a  declaración  de 
instrumentos  en/a  muy  noble  y muy 
leal  cibdad  de  Ecija de  adonde  el 
author  es  natural , Año  de  mil  y qui- 
nientos y quarenta  y ocho  (1548)  dc/a 
encarnación  de  nuestro  redemptor 
Jesu  Christo:  el  qual  fue  acabado 
infra  octaua  de  todos  los  Sanctos. 

Fue  impressa  la  presente  obra  en/a 
villa  de  Óssuna  por  el  honrrado  va- 


ron  Juan  de  Leo,  impresor  de  la 
Universidad  del  il lustrissimo  señor 
don  Juan  Tellez  Girón,  Conde  de 
Ureña.  te.  Acabóse  a diez  y siepte 
dias  del  mes  de  Setiembre  Año  del 
Señor  de  mil  y quinientos  y quaren- 
ta y nueue  (1549).  Y fue  la  primera 
impresión  esta.  4.°  let.  gót.  música 
anotada.  11  hojas  prels.  y cxlv  fols. 

Primera  edición,  rarísima,  que  solo  com- 
prende el  libro  primero. 

2501  BERMUDO  (Juan).  Comien- 
za el  libro  llamado  declaraciñ  de  ins- 
ínmétos  musicales...  cópuesto  por  el 
muy  reuerendo  padre  fray  Iuá  Ber- 
mudo  de  la  ordó  dc/os  menores:  en  el 
ual  hallará  todo  lo  que  en  música 
essearé,  y cotiene  seys  libros:  según 
en/a  pagina  siguióte  se  vera:  exami- 
nado y aprouado  por  los  egregios  mú- 
sicos Bernardino  de  figueroa,  y Chris- 
toual  de  morales.  1555.  ('Sobre  este 
título  se  encuentra  el  escudo  de  armas 
del  conde  de  Miranda  á quien  se  diri- 
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ge  la  obra,  y todo  va  circuido  de  orla 
ancha.  Al  reverso  del  fol.  cxlij  se  lee: A 
Fin  de  los  cinco  libros  de/a  declara- 
ción de/os  instrumento  musicales... 
inipressose  la  villa  de  Osuna  por  luán 
de  Leo  impressor  de  libros...  Y aca- 
barose  de  imprimir  a treze  dias  del 
mes  de  I alio  siendo  bispera  de  sanct 
Buenauentura  Año  de.  M.D.L.v.  Fol. 
letra  cursiva.  Notas  de  música  y lá- 
minas de  madera.  8 hojas  prels.  y cxlij 
foliadas. 

Mui  raro. 

Dice  el  autor,  al  fin  de  su  obra,  que  tenia 
escrito  un  sesto  libro  (el  presente  volumen 
solo  contiene  cinco  como  ya  lo  advierte  en 
el  colofón  á pesar  de  lo  anunciado  en  la  por- 
tada) en  el  cual  trataba  de  corregir  ciertos 
barbarismos  que  se  cometían  por  los  músi- 
cos españoles;  y no  lo  imprimía  entonces 
por  dos  razones,  la  primera  era  para  aguar- 
dar algún  tiempo  á ver  si  con  la  publicación 
de  su  trabajo,  y tomándolo  como  una  amo- 
nestación paterna,  se  corregían  aquellos  de 
sus  defectos,  y la  segunda  la  falta  g caris  lia 
del  papel,  cpie  subió  lauto  que  en  otro  tiempo 
costaba  la  tercera  parte  menos  el  impreso 
que  ahora  lo  blanco : promete  sin  embargo 
Bermudo,  que  placiendo  á Dios,  en  habiendo 
abundancia  de  papel  se  imprimirá,  cuanto 
mas  habiendo  copia  de  limosna,  el  sétimo  li- 
bro con  el  sesto.  A pesar  de  estas  ofertas 
quedaron  los  dos  inéditos. 

En  los  capítulos  76,  77,  78  y 79  de  la  De- 


claración de  instrumentos , trata  Bermudo  de 
una  nueva  vihuela  perfeccionada  por  él ; la 
mejora  consistía  en  haber  adicionado  una 
sétima  cuerda  ú orden  á las  seis  de  que  án- 
les  constaban  las  vihuelas  comunes. 

No  conociendo  la  diferencia  que  existía 
entre  la  guitarra  y la  vihuela,  y encontrán- 
dolos como  sinónimos  en  el  Diccionario  de  la 
Academia,  me  chocaba  el  que  se  atribuyera 
á Espinel,  posterior  de  algunos  años  á Milán, 
Bermudo  y otros  varios,  la  introducción  de 
una  quinta  cuerda  en  aquel  instrumento; 
pero  mi  amigo  el  Sr.  I).  Francisco  Asenjo 
Barbieri,  con  su  conocida  amabilidad,  me  ha 
suministrado  la  siguiente  científica  y curiosa 
esplicacion: 

« Vihuela  y quitarra  eran  dos  instrumentos 
«análogos,  pero  distintos.  El  primero,  de 
«mayor  tamaño  que  el  segundo,  tenia  por 
«lo  general  seis  cuerdas,  en  las  que  se  locaba 
«solamente  punteado,  ya  música  de  concier- 
»to,  ó ya  de  acompañamiento  al  canto.  Era 
«el  instrumento  aristocrático,  digámoslo  así, 
«y  se  le  nombraba  generalmente  vihuela  de 
» mano , para  distinguirle  del  llamado  vihuela 
»de  arco,  que  se  tocaba  con  arquillo  y que 
«tenia  muchos  puntos  de  contacto  con  el  que 
«modernamente  se  conoce  con  el  nombre  de 
nviola  de  amor.» 

«La  guitarra  era  el  instrumento  vulgar; 
«tenia  solo  cuatro  cuerdas,  y se  tocaba  gene- 
«ralmente  rasgueado  para  acompañar  los 
«cantos  populares  — Vicente  Espinel  le  aña- 
«dió  la  quinta  cuerda,  y desde  entonces  fue 
«perfeccionándose  hasta  llegar  á confundirse 
«con  la  vihuela,  y hasta  considerarse  como 
«un  solo  instrumento  los  mui  diferentes  en 
«lo  antiguo  llamados  vihuela  y guitarra.» 


G 


2502  CADENA  (José  Onofre  An- 
tonio de  la).  Cartilla  música  y pri- 
mera parte  que  contiene  un  methodo 
fácil  de  aprehenderla  á cantar.  Su 
autor  Joseph  Onofre  Antonio  de  la 
Cadena.  Lima  , oficina  de  la  Casa  de 
los  Niños  Espositos , 1763.  4.°  Con 
notas  músicas. 

Mui  escaso. 

2503  CECINA  RICA  Y FERGEL 
(Pablo).  Medula  entropelica  calcula- 
toria, que  enseña  a jugar  a las  damas 
con  Espada  , y Broquel.  Dividida  en 
tres  tratados  fEn  el  primero  se  po- 
nen las  Salidas  mas  firmes,  assí  de 
mano,  como  de  postre,  defendidas 
por  ambos  lados:  En  el  segundo, 
otras  defendidas  por  vn  lado,  por  no 


ser  igualmente  firmes  por  ambos:  En 
el  tercero  se  ponen  cinquenta  y cinco 
lanzes  sueltos,  muy  provechosos  para 
rematar  con  acierto  los  juegos.  Sa- 
cala  a luz  vn  jugador  incógnito,  aun- 
que nombrado  D.  Pablo  Cecina  Rica, 
y Fergel.  Madrid,  Blas  de  Villa-Nue- 
va, 1718.  8.°  4 hojas  prels.  y 214  pá- 
ginas. 

Esta  primera  edieiou  del  presente  tratadito 
del  juego  de  damas  ó mano  es  mui  escasa. 

2504  CECINA  RICA  Y FERGEL 
(Pablo).  Medula  entropelica  calcula- 
toria íut  supraj.  Corregida,  y aumen- 
tada en  esta  última  impression.  Ma- 
drid, Francisco  Xavier  García,  1750. 
8.°  8 hojas  prels.  y 184  págs. 

Escaso. 
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2505  CERONE  (Pedro).  El  Melo- 
peo  y Maestro.  Tractado  de  mvsica 
theorica  y pratica : eo  que  se  pone 
por  extenso,  lo  que  vno  para  hazerse 
perfecto  Músico  ha  menester  saber: 
y por  mayor  facilidad , comodidad  , y 
claridad  del  Lector,  esta  repartido 
en  XXII.  Libros.  Compuesto  por  el 
R.  D.  Pedro  Cerone.  Ñapóles,  luán 
Bautista  Gargano , y Lucrecio  Nucci, 
M.DC.XIII.  Fol.  La  portada  de  negro  y 
colorado.  8 hojas  prels.  1160  pdgs.  y 
una  hoja  de  Registro. 

Así  como  los  libros  más  indispensables  en 
una  colección  de  nuestros  poetas,  son  el  Can- 
cionero y Romancero  general ; el  Amadis  de 
Gaula  en  una  de  libros  de  caballerías;  el  Can- 
cionero de  Juan  de  la  Encina  en  otra  dramá- 
tica, y el  inmortal  Quijote  en  una  biblioteca 
de  novelistas,  el  Melopeo  es  la  joya  más  codi- 


ciada por  los  colectores  de  libros  de  música. 
Efectivamente  , la  obra  de  Cerone  goza  de 
una  reputación  europea,  y se  la  considera 
como  una  escelente  enciclopedia  música.  La 
estimación  en  que  se  la  tiene  solo  puede 
compararse  con  su  escesiva  rareza,  y dudo 
que  ninguno  de  los  pocos  ejemplares  que  se 
conocen  haya  tenido  la  suerte  del  mió,  sa- 
liendo ilesas  de  la  cuchilla  del  encuaderna- 
dor las  láminas  plegadas.— Hace  cerca  de 
siglo  y medio  decia  Jorge  de  Guzman  en  sus 
Amenidades  del  canto  llano , lo  siguiente: 
Son  las  obras  de  Cerone  mui  contadas  y 
raras,  y tanto  que  si  se  lian  puesto  aqñi 
algunas  cosas  de  sus  obras,  es  porque  un 
amigo  mió,  que  las  tiene,  me  las  prestó,  que 
yo  no  las  lie  podido  conseguir  ni  alcanzar  en 
toda  mi  vida. 

Si  Nic.  Antonio  hubiera  visto  este  libro, 
no  contaría  á su  autor  entre  los  españoles; 
pues  en  la  portada  espresa  ser  de  Bérgamo, 
aunque  se  infiere  de  varias  partes  de  la  obra 
haber  sido  escrita  en  Madrid. 

En  los  preliminares  se  encuentra  este  re- 
trato: 
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2506  CIRUELO  (Pedro).  (Copia  \ de  la  portada  sin  la  orla  que  la  rodea: J 

(ÜurfttB  quatttto*  mat luma 

ticarum  artiü  liberaliü  quas  recollegit  atq?  correxit 
magifter  Petrus  Ciruelus  Darocenfis  theologus 
fimul  óc  philofophus. 


(Al  fin-J  1516.  Fol.  en  parte  de  le- 
tra gót.  Láms.  de  madera.  Sin  llama- 
das ni  foliación;  pero  con  las  siguien- 
tes signaturas:  para  la  Aritmética  a, 
de  4 hojas , b y c de  b , y d de  í;  para 


la  Geometría  A-B , todas  de  6,  ménos 
la  D que  es  de  8;  para  la  Perspectiva 
A-C , todas  de  6,  y para  la  Música 
a-c  , todas  de  8 : en  la  última  se  re- 
pite el  escudo  del  impresor , que  se 
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halla  copiado  en  el  frontis,  leyéndose 
en  su  centro : 

Peifígnú  crucis  deinímicís 
noftrísilíbera  nos  dos 
mine  deus  nofter, 

Mayans  en  el  Specimen  de  su  Biblioteca 
afirma  que  en  la  portada  está  el  año  de  1526, 
lo  cual  no  es  cierto  con  respecto  á mi  ejem- 
plar y algún  otro  que  he  visto. 

Aunque  esta  edición  no  lleva  nombre  de 
impresor,  se  vé  por  el  escudo  puesto  en  el 
frontis  y al  fin,  que  la  ejecutó  Arnao  Guillen 
de  Brocar,  uno  de  los  tipógrafos  más  céle- 
bres del  siglo  XVI.  Este  mismo  escudo  lo  puso 
en  la  Poliglota  de  Cisnéros,  en  la  Historia  do 
la  bendita  Magdalena,  impresa  en  Toledo  en 
1521  y en  otras  obras,  introduciendo  en  .él 
algunas  ligeras  variaciones,  como  la  de'aña* 
dirle  á los  lados  unas  colunitas  para  adornos, 
ó bien  distribuyendo  la  leyenda  del  centro 
en  mayor  ó menor  número  de  líneas,  yen 
Toledo  basta  cambió  dicha  leyenda. 

Nic.  Antonio  no  cita  esta  edición ; pero  sí 
una  de  1526  que  existe  en  la  rica  Biblioteca 
musical  del  Sr.  Barbieri  y está  impresa  en 
Alcalá,  por  Miguel  Egida.  Latassa  conoció 
otra  de  Alcalá,  del  mismo  Miguel  Eguia,  1528, 
folio , y observa  que  en  el  Catálogo  de 
D.  Joaquín  Ibáfiez  García  se  menciona  una 
de  Zaragoza  de  1516,  cuya  existencia  se  me 
hace  mui  problemática. 

Dice  el  P.  Burriel  en  su  censura  al  to- 
mo III.  de  España  Sagrada  de  Flores,  «que  el 
«insigne  aragonés  Pedro  Ciruelo  compuso  el 
«primer  curso  de  matemáticas  que  hubo  en 
«España.» 

He  colocado  esta  obra  en  la  presente  sec- 
ción porque  más  de  una  cuarta  parte  de  ella 
trata  sobre  la  música. 

2507  COMES  Y DE  PUIG  (Ber- 
nardo). Fragmentos  músicos.  Cauda- 
losa fuente  gregoriana  , en  el  arte  de 
canto  llano.  Cuyos  fundamentos,  teó- 
rica, reglas,  practica,  y exemplos, 
copiosamente  se  explican  sobre  los 
ocho  tonos,  con  sus  entradas,  clausu- 
laciones  finales,  y diversidad  de  se- 
culorums,  que  en  la  Obra  se  manifies- 
tan. Con  la  addicion  de  las  Processio- 
nes  mas  solemnes , que  en  la  Santa 
Iglesia  se  practican.  Por  el  P.  F r.  Ber- 
nardo Comes,  y de  Pvig,  Religioso 
de  N.  P.  S.  Francisco  de  la  Regular 
Observancia,  Ex-Vicario  de  Coro  Ju- 
bilado en  el  Convento  de  San  Fran- 
cisco de  Barcelona,  para  la  prompta 
educación  de  los  Maestros  a sus  Dis- 
cípulos. Dedícalo,  y ofrece  a la  pro- 
tección de  N.  M-  R«  P-  Provincial  y 


RR.  Difinitorio.  Con  Licencia.  Bar- 
celona. En  la  Imprenta  de  los  Here- 
deros de  Juan  Pablo,  y Maria  Marti, 
administrada  por  Mauro  Marti , año 
1739.  Yendense  en  su  mesma  Casa  de- 
lante de  la  Plaza  de  S.  layme.*4.° 
Con  notas  musicales,  11  hojas  prels., 
197  púas,  y una  hoja  en  que  termina 
el  Indice. 

2508  CORREA  DE  ARAUJO 
(Francisco).  Libro  de  tientos  y dis- 
cvrsos  de  mvsica  practica,  y theorica 
de  organo,  intitulado  Facultad  orgá- 
nica : con  elqual,  y con  moderado 
estudio  y perseverancia,  qualquier 
mediano  tañedor  puede  salir  aventa- 
jado en  ella,  sabiendo  diestramente 
cantar  canto  de  Organo,  y sobretodo 
teniendo  buen  natural.  Compvesto 
por  Francisco  Correa  de  Arauxo.  Al- 
éala, por  Antonio  Arnao.  Año  de  1626. 
Fol.  Con  notas  musicales.  % hojas  fron- 
tis y Tabla,  26  hojas  fols.  con  unas 
Advertencias,  y 204  de  testo  de  música 
en  cifra  para  órgano. 

Por  la  manera  tan  concisa  é incompleta 
con  que  da  Nic.  Antonio  el  título  de  esta 
obra,  me  parece  que  no  lograría  verla.  Bru- 
net  ni  aun  la  cita;  pero  la  prueba  para  mí 
más  evidente  de  su  estraordinaria  rareza  es 
la  de  que  el  Sr.  Barbieri,  á pesar  de  sus  es- 
quisitas  diligencias  y repetidos  viajes  por 
Europa  en  busca  de  esta  clase  de  libros,  me 
dice  no  haber  descubierto  más  de  cuatro 
ejemplares  incluso  el  mió. 

En  la  hoja  tercera  vta.  de  la  Tabla  se  en- 
cuentra el  siguiente  elogio  al  autor  por  el 
licenciado  Juan  Alvarez  de  Alanis: 

Epigrammaton , et  encomium. 

AOnidum  columen,  cu.jus  viridantia  sacro 

(cura  reliquis  Musís)  numine  templa  sonant. 
Eja,  age,  adesto  precor:  venerandi  témpora  patris 
sunt  modo,  Phcebe,  tu is  circumeunda  comís. 
Nobilis  auspicio  librum  Corrtea  benigno 
edidit  in  lucem  lene  volantis  avis. 

Praparat  ecce  tubam  tibi  temporis  atque  laboris 
alma  foror:  lajtor,  prseparat  ecce  tubam. 
Stemmata  perpetuo  jam  marmore  digna  videntur 
digna  quem  jam  cedro  pagina  visa  mihi  est 
Cum  brevibus,  longisquem  símul  nigrisquem  figuris, 
et  niveis  constet  música  grata  notis: 

Duratura  diu  ficliciter  inditur  usque, 

cum  membrana  polo  cumquem  adamante  simu!. 
Dum  sol  trama  polo  rapiente  retorque  at  axem, 
occeanum  que  tota  prajtercunte  bibat: 
ílybla  favos  et  Tmolus  apes,  dum  Dsetica  pisces 
unda  ferat,  ccelo  te  tua  fama  dabit. 

Foelicem  lucretur  avem,  nova  ssecula  vincat: 
vivat  et  invicto  nomine  sa¡cula  terat. 

Mordear  liaud  rábido  m^ritum  canis  invidus  ore, 
nec  specubus  scythicis  semula  latret  anus. 

, Pallidus  in  nutu  verboquem  silentia  voluat 
Zoylus:  atque  pió  sistat  in  ore  liber. 
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2509  COVARRÚBIAS  (Pedro  de).  | ( Esta  es  la  -portada  algo  reducida'J 

(ion  puuileijiQ  imperial. 


•[  Hemedio  be  Jugadores.  (íóptufto 

por  el  Reuerendo  maeftro  en  fancta  Theologia : fray 
Pedro  decobarrubias  déla  orden  délos  predicadores: 
confeffor  déla  muy  illuftre  feñora  doña  María  de 
touar  duquefa  de  frías  & c.  A inftancia  del  muy 
Illuftre  feñor  don  Yñigo  fernandez  de  ve- 
lafco  condeftable  de  Caftilla  duque 
de  frías  &c. 

Nueuamente  añadido  y emendado: con  muchos  au 
fos  / y fentencias  que  hafta  aquí  no  fe  auian  faca- 
do  a luz  en  impreífion  ninguna. 

Año.M.D.XLIII. 

CÁl  fin:J  tt  Aquí  se  acaba  el  pre-  1 ligencia  impresso.  Y agora  nueua- 
sente  tractado....  Fue  con  mucha  di-  | mente  corregido  y emendado  de  al- 
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gunos  malos  vocablos  y vicios  que  en 
e\  auiá  pasado  en  la  primera  impres- 
síoq  : distincto  en  tres  partes.  Con 
doze  reglas  que  dan  industria  como 
nos  hemos  deauer  en/a  guerra  spiri- 
tual.  En  Salamanca  por  luán  de  junta 
florentino.  Acabóse  a. xx.  dias  del 
mes  Iunio.  Año  de.  m.d.xliii.  (1343) 


2510  DAMIANO  PORTUGHESE. 

QVESTO 

fííbro  e ha  ímpa 
rare  gíochare 
a Scacht  % 
dele  par 

tile. 

® 

(Esto  de  negro  y colorado , y bajo 
ocupa  el  resto  de  la  portada  un  tablero 
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Años.  4.°  xc  hojas  fols.  inclusa  la  por- 
tada. 

Nic.  Antonio  no  conoció  la  presente  edi- 
ción: la  primera  que  he  visto  dice  en  el  co- 
lofón: Fue  con  mucha,  diligencia  impresso: 
en...  Burgos:  por  arte  v industria  de  Alonso 
de  Melgar  impressor  acabóse  a . xxiiij.  dias 
del  mes  de  Nouiembre  año  de  mili  y quinien- 
tos y diez  y nueue  (1519)  Años.  4.°  let.  gót. 


de  ajedrez  con  todas  las  piezas,  de  ne- 
gro. En  el  final  se  lee:)  C Finisse  el 
Libro  da  imparare  giocare  a scachi  v 
de  le  partite.  Composto  per  Damiano 
Portughese.  Impresso  in  Roma  per 
Mastro  Johanne  Philippo  de  Nani  Bo- 
lognese.  Nel  Anno  del  Signore  Mille 
cinquecento  deciocto  a di  vintiuno  de 
Agosto.  (1518.)  8.°  let.  gót.  Láms.  de 
madera.  Sin  fol.  ni  llamadas , con  las 
signs.  A-P,  todas  de  4 hojas.  El  testo 
italiano  de  las  jugadas  está  á la  parte 
de  arriba  de  las  láminas , y la  traduc- 
ción española  á la  de  bajo. 

Obra  mui  rara,  vendida  por  14  lib.  est.  y 
10  s.  en  la  venta  de  Townley. 

Brunet  menciona  una  edición  de  Boma, 
1512.  4.°;  otra  de  1524,  en  8.°,  y dos  sin 
fecha,  de  64  hojas,  también  en  8.°,  la  una 
de  let.  gót.  y la  otra  de  romana. 


E 


2511  ESPINOSA  (Juan  de).  (A  | estas  siete  líneas  se  reduce  la  portada:) 


|[Sractado  bteue  be  ptin 

ripios  be  canto  llano.  tluenamente  com^ 
pnefto  poj  Soannes  befpinofa  : racionero 
enla  fancta  yglefia  be  Soledo  Ülirigido  al 
muy  reuerendo  >l  mny  magnifico  feño2/el 
feñoj  bou  filartin  be  Mendoza  2lrcedia 
no  be  Salanera  <i  (Smadalajara. 


(Van  precedidas  del  escudo  de  armas 
délos  Mendozas,  con  el  lema  Ave  Mía- 


ria  gracia.)  S.  1.  ni  a.  8.°  let.  gót. 

Son  24  hojas  con  las  signs.  A,  b,  c. 
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Desconocido  ú Nic.  Antonio  , el  cual  cila 
del  mismo  autor  Tratado  de  principios  de 
música.  Toledo,  1520.— En  la  dedicatoria  del 
Tratado  de  canto  llano  se  refiere  Espinosa  á 
sus  obras  de  música  impresas;  por  lo  mismo 
supongo  que  saldría  á luz  después  del  1520. 


No  sé  cómo  ponderar  la  rareza  de  este 
libro ; baste  decir  que  el  Sr.  Barbieri  no  lo 
posee,  sin  embargo  de  sus  incesantes  viajes 
y eficacia  prodigiosa  en  busca  de  esta  clase 
de  obras. 


F 


2512  FERRER  (José).  Escvdo 
político  de  la  entrada  del  Miserere 
nobis  de  la  Missa  Scala  aretina,  qve 
compvso  el  Licenciado  Don  Francis- 
co Valls,  Maestro  de  capilla  de  la 
Santa  Iglesia  de  Barcelona.  Y le 
ofrece  al  pvblico  el  Licenciado  Don 
Joseph  Ferrer,  Presbítero,  y Músico 
de  la  Santa  Iglesia  de  Toledo,  Pri- 
mada de  las  Españas.  Debaxo  de  la 
protección  del  Excelentísimo  Señor 
D.  Miguel  Mascarell,  Cavallero,  y 
gran  cruz  de  la  Orden  de  S.  Juan, 
Comendador  de  Torrente  Bay lio  de 
Caspe,  General  de  Mar,  v Tierra... 
S.  1.  1717.  4.°  14  hojas  freís,  y 78 
fáginas,  con  la  música  anotada. — Dis- 
ceptacion  música,  y discurso  proble- 
mático, en  qve  se  controvierte  la 
entrada  de  el  segundo  Tiple  en  el 
Miserere  Nobis  de  la  Missa,  que 
D.  Francisco  Valls...  compuso  con  el 
título  de  Escala  Aretina.  Por  Don  Mi- 
guel de  Ambiela.  S.  1.  ni  a.  fluida 
1717J  4.°  20  hojas. 

Escaso. — La  obra  de  Valls  dio  lugar  á una 
gran  polémica  en  la  que  tomaron  parte  los 
maestros  más  esclarecidos  de  aquella  época. 

2513  FERRIOL  Y BÜXERAUS 
(Bartolomé).  Reglas  útiles  para  los 
aficionados  a danzar.  Provechoso  di- 
vertimiento de  los  qve  gvstan  tocar 
instrvmentos.  Y poly ticas  adverten- 
cias á todo  genero  de  personas.  Ador- 
nado con  varias  Laminas.  A la  S.  M. 
del  Rey  de  las  dos  sicilias,  &.  Su  au- 
thor  D.  Bartholome  Ferriol  y Boxe- 
raus,  único  Authúr  en  este  Idioma  de 
todos  los  differentes  Passos  de  la 
Danza  Francesa  , con  su  Brazéo  cor- 
tespoDdiente,  Chorographia , Ama- 
ble, Contradanzas &.  Capoa  , Joseph 
Testore,  mdccxlv.  8.°  Láms.  de 
madera.  10  hojas  freís,  y 302  págs. 

Tom.  ii. 


Las  láminas  son  curiosísimas,  pues  ademas 
de  contener  la  música  correspondiente  á las 
varias  clases  de  danzas  que  describe,  se  mar- 
can en  ellas  de  un  modo  mui  original  los 
movimientos  de  los  pies  y las  posiciones  de 
las  manos. 

Es  libro  mui  escaso. 

El  Sr.  Barbieri  me  dice  tiene  una  edición 
de  Nápoles,  1745,  y otra  falta  de  la  portada, 
que  sospecha  sea  de  Málaga,  1745;  aunque 
todas  le  parecen  una  sola  impresión  hecha  en 
Italia  con  distintas  portadas. 

Clemencin  en  las  notas  al  Quijote,  P.  II., 
cap.  LXtl,  cita  otra  obra  de  este  género,  in- 
titulada: Discursos  sobre  el  arte  del  danzado. 
Por  Juan  de  Esquivcl  Navarro.  Sevilla , Juan 
Gómez  de  Blas , 1642.  8°  50  fols.,  á más  16 
hojas  prels.  y una  al  fin  ; y observa  que  en 
ella  hai  composiciones  métricas  de  varios 
autores. 

2514  FLOBENCIO  (Francisco 
Agustín).  Crotalogía  o ciencia  de  las 
castañuelas.  Instrucción  científica 
del  modo  de  tocar  las  Castañuelas 
para  baylar  el  Bolero,  y poder  fácil- 
mente, y sin  necesidad'  de  Maestro, 
acompañarse  en  todas  las  mudanzas, 
de  que  está  adornado  este  gracioso 
Bay  le  Español.  Parte  primera. 
Contiene  una  nocion  exacta  del  ins- 
trumento llamado  Castañuelas,  su 
origen,  modo  de  usarlas  y los  pre- 
ceptos elementales  reducidos  á rigu- 
roso método  geométrico,  juntamente 
con  la  invención  de  unas  Castañuelas 
armónicas,  que  se  pueden  templar  y 
arreglar  con  los  demas  instrumentos". 
Su  autor  El  Lie.  Francisco  Agustín 
Florencio.  Quinta  edición.  Va- 
lencia, Imprenta  del  Diario,  1792.  8.° 

Me  parece  que  no  existe  segunda  parte  de 
este  curioso  opúsculo. 

El  Sr.  Barbieri  me  dió  la  siguiente  nota 
sobre  la  Grotalogiu : 

«Este  opúsculo,  que  pasa  por  ser  un  tratado 
»de  tocar  las  castañuelas,  no  es  en  realidad 
»sino  una  finísima  sátira  contra  el  furor  en- 
«ciclopedista  que  á fines  del  siglo  pasado  se 
«nos  vino  de  Francia,  haciendo  todos  los  dias 
«rechinar  las  prensas  españolas  con  obras 
«científicas  al  estilo  de  entonces. 

22 
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»E1  licenciado  Francisco  Agustín  Florencio 
»es  seudónimo  del  R.  P.  M.  Fr.  Juan  Fernán- 
»dez  de  Rójas,  conventual  de  S.  Felipe  el  Real 
«de  Madrid,  y uno  de  los  continuadores  de  la 
«España  sagrada  del  P.  Risco,  quien  ademas 
«de  este  foileto  publicó  otro;  también  salió 
«en  8.°,  titulado:  El.  pájaro  en  la  liga , del 
«que  poseo  ejemplar. 

«La  tal  Crotalogia  levantó  una  tempestad 
«literaria,  que  interesó  hasta  el  punto  de 
«hacerse  muchas  ediciones  de  aquel  opús- 
«culo  qn  Madrid,  Valencia  y Barcelona,  y de 
«provocar  una  curiosa  polémica,  de  la  cual 
«poseo  los  folletos  siguientes: 

» Crotalogia . (Edición  príncipe.)  Madrid, 
«Imprenta  Real,  1792. 

m Tercera  edición.  Madrid,  Im- 

prenta Real,  1792. 

» Quinta  edición.  Valencia,  Fau- 

»li,  1792. 

» Quinta  edición.  Barcelona,  Viu- 

»da  de  Piferrer,  s.  a.  (1792.) 

«Impugnación  literaria  á la  Crotalogia... 
«por  Juánito  López  Polinario.  Valencia,  Im- 
prenta del  Diario,  1792. 

» Barcelona,  Viuda  de  Piferrer, 

»s.  a.  (1792.) 

»El  triunfo  de  las  castañuelas , ó mi  viage 
«á  Crotápolis.  Por  D.  Alejandro  Moya.  Segun- 
«da  edición.  Madrid,  González,  1792. 

« Barcelona,  Viuda  de  Piferrer , 

»s.  a.  (1792.) 

» Carta  de  Madama  Crotalistris  sobre  la 
» segunda  parte  de  la  Crotalogia.  Madrid, 
«Cano,  1792. 

» Ilustración , adición  ó comentario  á la 
» Crotalogia , por  Antonia  de  Viqueydi.  Valen- 
«cia,  Imprenta  del  Diario. 

«El  estilo  castizo  y la  muchísima  gracia 
«con  que  está  escrita  la  Crotalogia  del  P.  Fer- 
«nández  de  Rójas,  hacen  de  este  opúsculo 
«un  buen  antídoto  contra  la  hipocondría. 

«No  tengo  noticia  ni  creo  que  se  publicara 
«la  segunda  parte  de  la  dicha  Crotalogia; 
«porque  lo  que  hace  Madama  Crotalistris  en 
«su  Carta  no  es  un  comentario  á la  tal  Se- 
«gunda  parte,  sino  una  escitacion  para  que 
«se  publique.» 

2515  FUENLLANA  (Miguel  de). 
Libro  de  mvsica  para  Vihuela,  inti- 
tulado Orphenica  lyra.  E51  ql  se  có- 
tienen  muchas  ydiuersas  obras.  Co- 
puesto por  Miguel  de  Fuenllana.  Di- 
rigidoat  muy  alto  y muy  poderoso 
señor  don  Philippe  principe  de  Espa- 
ña, Rey  de  Ynglaterra,  ae  Ñapóles, 
& ñro  señor.  ('El  frontis  está  circuido 
de  orla,  y dentro  lleva  un  magnifico 
escudo  de  las  armas  reales  de  Espa- 
ña. Al  fin:J  Fve  impreso  en  Sevilla, 
en  casa  de  Martin  de  Montesdoca. 
Acabóse  a dos  dias  del  mes  de  Octu- 
bre de  mili  y quinientos  y cincuenta 
y quatro  (1654)  años.  Fo).  La  porta- 


da y la  música  de  negro  y colorado . 
10  hojas  prels.,  clxxiiij  foliadas,  y 
una  en  que  bajo  el  escudo  que  va  co- 
piado al  describir  la  comedia  pródiga 
de  Luis  de  Miranda  (V.  Sección  Dra- 
mática. Núm.  1320.)  están  las  señas 
de  la  edición. 

Este  bello  ejemplar  lleva  en  el  frontis  el 
nombre  y rúbrica  del  Licenciado  Diego  de 
Colmenáres. 

Se  encuentran  en  este  volúmen  varias 
obras  de  Jusquin,  Lupus,  Lirithier,  Gascón, 
Gombert,  Andrés  de  Silva,  Adrián  Villart, 
Jaquet,  Archadelt  y Laurús;  pero  de  los  que 
más  composiciones  hai  son  de  Fuenllana. 
Juan  Vázquez,  Moráles,  Guerrero  y Flecha. 
Si  D.  Mariano  Soriano  y Fuértes  hubiera  po- 
dido examinarlo,  habría  visto  en  él  los  mu- 
chos villancicos  y ensaladas  que  hai  de  este 
último  autor,  y es  probable  que  no  dijese  en 
su  Historia  de  la  música  que  «hoi  dia  son  casi 
enteramente  desconocidas  sus  obras.» 

El  Sr.  D.  Francisco  Asenjo  Barbieri  me  dice 
que  posee  un  ejemplar  de  esta  obra  igual  al 
mió,  y otro  con  portada  manuscrita  en  la  que 
se  lee  al  pié  Madrid,  1654;  y añade  al  darme 
la  noticia : «Digo  á V.  esto,  no  porque  yo 
«haya  visto  ni  crea  que  exista  tal  edición, 
«sino  porque  como  en  bibliografía  no  hai 
«dato  absolutamente  despreciable,  y como  yo 
«compré  este  ejemplar  de  la  portada  manus- 
«crita  de  la  testamentaria  del  ilustre  bibliófl- 
«lo  D.  Serafín  Estébanez  Calderón,  apunto  la 
«especie  por  si  llegara  á descubrirse  que  con 
«esta  obra  habia  sucedido  lo  que  con  otras, 
«que  siendo  de  una  sola  edición  tienen  por- 
«tadas  diferentes.» 

Nic.  Antonio  señala  á la  edición  la  fecha  de 
1557,  contra  lo  que  espresamcnte  se  lee  en 
la  portada,  y con  todas  las  letras  al  final  de 
la  obra.  Brunet  no  la  menciona. 

También  en  este  libro,  como  en  el  de  Mi- 
lán, de  música,  se  hallan  entre  las  notas  mu- 
sicales algunas  poesías  que  no  encuentro  en 
nuestras  antologías.  Pondré  algunas  mues- 
tras: 

Madrigal. 

Mi  corazón  fatigado 
de  su  querer  se  arrepiente, 
que,  señora,  lo  pasado 
revuelto  con  lo  presente  , 
me  tienen  escarmentado. 

Yo  conozco  que  mi  pena 
toda  fué  por  culpa  mia, 
de  dejar  la  parte  buena 
por  seguir  la  fantasía. 

Agora  cobrando  acuerdo, 
yo  me  alzo  con  lo  que  pierdo, 
la  locura  de  hasta  agora 
me  hace  que  torne  cuerdo. 

Mi  dolor  ha  sido  bueno, 
pues  tal  seso  me  procura; 
pero  fuera  más  cordura 
castigar  en  mal  ageno, 
que  en  mi  propia  desventura. 
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Villancicos. 

Cómo  queréis,  madre, 
que  á Dios  le  sirva 
siguiéndome  el  amor 
d la  conlina! 

Cuando  á Dios  mas  sirvo, 
amor  mas  me  sigue, 
cuando  á él  mas  me  obligo, 
mas  me  persigue. 

Tal  vida  como  esta, 
no  sé  quién  la  vive; 
siguiéndome  el  amor 
d la  conlina, 
cómo  ques'eis,  madre, 
que  d Dios  le  sirva ! 

Olro. 

Morenita,  dame  un  beso. 
—Cómo  es  eso?— 

Aqueso  que  has  oido. 

— Oxe  d fuera, 

no  seáis  tan  atrevido , 

mire  que  no  soi  quien  quiera. 

—Dame  lo  que  te  demando, 

no  seas  desgradecida, 

mira  que  tienes  mi  vida 

continuamente  penando; 

y pues  tú  me  tienes  preso, 

dame  un  beso, 

que  de  merced  te  lo  pido. 

— Oxe  á fuera, 

no  seáis  tan  atrevido , 

mire  que  no  soi  quien  quiera. 

Otro. 

Ay ! que  no  oso 
mirar  ni  hacer  del  ojo: 
ay ! que  no  puedo 
deciros  lo  que  quiero; 
y si  os  miro, 
con  temor  de  enojaros, 
doi  un  suspiro: 
y paso  sin  hablaros, 
todo  es  amaros , 
y nada  lo  que  espero. 

Ay!  que  no  oso, 
mirar  ni  hacer  del  ojo: 
ay!  que  no  puedo 
deciros  lo  que  quiero. 

Otro. 

No  sé  que  me  bulle 
en  el  carcañar, 
no  sé  que  me  bulle, 
que  no  puedo  andar. 

Yéndome  y viniéndome 
á las  mis  vacas, 
no  sé  que  me  bulle 
entre  las  faldas, 
que  no  puedo  andar. 

No  sé  que  me  bulle 
en  el  carcañar, 
que  no  puedo  andar. 

Olro. 

Duélete , señora , 
duélete  de  mi, 


que  si  yo  penas  padezco , 
todas  son,  señora,  por  tí. 

El  dia  que  no  te  veo 
mil  años  son  para  m(; 
ni  descanso,  ni  reposo, 
ni  tengo  vida  sin  tí. 

Los  dias  no  los  vivo 
suspirando  siempre  por  tí. 

¿ Dónde  estás  gue  no  te  veo? 
alma  mia,  qué  es  de  tí? 

Duélele  de  mí,  señora, 
señora,  duélete  de  mí, 
que  si  yo  penas  padezco, 
todas  son,  señora,  por  tí. 

Olro. 

No  me  habléis,  conde, 
de  amor  en  la  calle , 
cata  que  os  dirán  male; 
conde,  la  mi  madre! 

Mañana  iré,  conde, 
á lavar  al  rio, 
allí  me  teneis 
á vuestro  servicio. 

Cata  que  os  dirán  male: 
conde,  la  mi  madre! 

No  me  habléis,  conde, 
de  amor  en  la  calle. 

Olro. 

Quiero  dormir  y no  puedo, 
que  el  amor  me  quita  el  sueño. 
Manda  pregonar  el  rei 
por  Granada  y por  Sevilla, 
que  todo  hombre  enamorado 
que  se  case  con  su  amiga, 
que  el  amor  me  quila  el  sueño, 
quiero  dormir  y no  puedo. 

Que  se  case  con  su  amiga, 
qué  haré,  triste  cuitado, 
que  era  casada  la  mia? 

Que  el  amor  me  quila  el  sueño , 
quiero  dormir  y no  puedo. 

Olro. 

¿Con  qué  la  lavaré 
la  flor  de  la  mi  cara? 

¿Con  qué  la  lavaré, 
que  vivo  mal  penada? 

Lávanse  las  casadas 
con  agua  de  limones, 
lavóme  yo,  cuitada, 
con  ansias  y dolores. 

Olro. 

Puse  mis  amores 
en  Fernandico, 
trájome  engañada 
con  su  amor  fingido. 

Ay!  que  era  casado 
mal  me  ha  mentido. 

Creile,  cuitada, 
sus  dulces  engaños. 

Cuando  vi  mis  daños 
no  me  valió  nada. 

Puse  mis  amores 
en  Fernandico, 
trájome  engañada 
con  su  amor  fingida. 
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Principio  de  un  romance  antiguo , que  dice: 

De  Antequera  sale  el  moro, 
de  Antequera  se  salía, 
cartas  llevaba  en  su  mano 
cartas  de  mensajería. 

A las  armas,  moriscote, 
si  las  has  de  voluntad ; 
los  franceses  son  entrados, 
los  que  en  romería  van, 
entran  por  Fuenterrabía, 
salen  por  San  Sebastian. 

El  siguiente  cantar,  en  catalan  ó valencia- 
no, está  tan  lastimosamente  estropeado  por 
los  impresores  de  Castilla,  que  be  tenido  que 
sacarlo,  casi  todo  él , adivinando,  y por  lo 
mismo  hai  pasajes  confusos  y faltos  de  sen- 
tido: 

Qué  faran 
del  pobre  Juan 
de  la  farrirunfan? 

Ma  muller  es  anada. 

Lloat  sia  Deu! 

Ahón  la  irem  á cercar, 
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de  la  farrirunfar? 

A l’hostal  de  Savarin. 

Lloat  sia  Deu! 

Y digao  lo  meu  vein, 
de  la  farrirunfin, 

ma  muller  si  l’habeu  vist? 

Lloat  sia  Deu! 

Per  ma  fe  lo  meu  vein, 
de  la  farrirunfin, 
tres  jorns  ha  que  non  l’ha  vist. 
Lloat  sia  Deu! 

Esta  nit  en  mí  ha  sopat 
de  la  farrirunfat. 

Y entonces  transñgurat, 

Lloat  sia  Deu! 

Éll  se  torna  al  seu  hostal 
de  la  farrirunfal, 
et  trova  ais  infants  que  ploren. 
Lloat  sia  Deu! 

Non  ploreu,  los  meus  infants, 
de  la  farrirunfants. 

¡O  mal  dona  reprobada! 

Lloat  sia  Deu! 
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2516  GARCES  Y DE  LA  SIERRA 
(José  Carlos).  Libro  nvevo.  Ivego  de 
damas.  Dividido  en  tres  tratados.  El 
primero  de  Peones,  con  ciento  y se- 
senta y ocho  salidas , ó diferencias, 
para  jugar  assi  de  mano,  como  de  pos- 
tre. El  segando,  para  de  Dama  á Da- 
ma, con  cien  salidas , ó diferencias. 
Y el  tercero,  para  de  dos  á dos  Da- 
mas, con  veinte  y siete  salidas,  y mu- 
chos lances  sueltos , curiosos  y de 
mucho  provecho  para  rematar  los 
juegos.  Lo  escrivia,  y dedica  Al  Se- 
ñor don  Ioseph  de  Pedrosa  Da  vi  la  y 
Bracamonte , señor  de  las  Villas  de 
Santa  Maria  de  la  Vega  y Naharri- 
llos  &.  el  Licenciado  Don  Ioseph 
Carlos  Garces  y de  la  Sierra  Boil  de 
Arenos,  natural  de  la  Ciudad  de 
Barbastro,  en  el  Reyno  de  Aragón. 
Madrid,  Antonio  Gongalez  de  Re- 
yes. Año  1684.  4.°  10  hojas  prels.  y 
224  pdgs. 

Sin  embargo  de  decir  en  la  portada  que  el 
autor  era  natural  de  Barbastro,  Latassa  no 
hace  mérito  de  Garces  y de  la  Sierra  en  la 
Biblioteca  aragoncxa. 


2517  GARCÍA  CANALEJAS 
(Juan).  Libro  del  ivego  de  las  Damas, 
dividido  en  tres  tratados.  El  primero 
es  de  Peones,  donde  se  contienen  80. 
juegos,  ó salidas  cñ  muchas  diferen-  . 
cias.  El  segundo  es  para  jugar  de 
Dama  a Dama  , con  100.  juegos,  ó sa- 
lidas, poniendo  su  Dama  el  contrario 
en  diferentes  partes.  El  tercero  es 
para  jugar  de  dos  á dos  Damas  con 
30.  juegos,  ó salidas,  y muchos  lan- 
ces sueltos  para  dar  á escoger,  y 
otras  curiosidades.  Compvesto  por 
Ivan  García  Canalejas,  vezino  de 
la  Ciudad  de  Granada.  Dirigido  á 
D.  Ivan  Baptista  Pertvsa,  Cavallero 
del  Habito  de  nuestra  Señora  de 
Montesa  de  la  Ciudad  de  Valen- 
cia. En  Qaragoga,  por  Ivan  Nogves. 
Año  1650.  4.°  8 hojas  prels.  y 143  pá- 
ginas. 

Primera  edición. 

2518  Xa  misma  obra. 

En  Zaragoza,  por  lúa  Nogues.  Año 
1650.  4.°  8 hojas  prels.  y 143  págs. 
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Aunque  es  fácil  distinguir  estas  dos  edicio- 
nes con  solo  observar  la  diferente  ortografía 
usada  en  el  lugar  y nombre  del  impresor,  la 
primera  descrita,  que  tengo  á no  dudarlo 
por  la  original  , dice  en  el  segundo  renglón 
de  la  portada,  del  ivecjo  de  las,  y la  otra  so- 
lamen le  del  ivego,  y en  la  fecha  al  fin  del 
volumen  el  5 se  halla  vuelto  cabeza  abajo  en 
la  genuina,  lo  que  no  sucede  en  la  otra. — 

Si  bien  el  número  de  hojas  prels.  y de  pági- 
nas de  testo  es  igual  en  ambas,  no  están 
impresas  exactamente  á plana  renglón. 

Nic.  Antonio  no  solo  omite  esta  obra  en  su 
Biblintlteca  sino  que  no  menciona  á García 
de  Canalejas. 

2519  GUERAU  (Francisco).  Poe- 
ma harmónico,  compuesto  de  varias 
cifras  por  el  temple  de  la  guitarra 
española.  Dedicado  a la  Sacra,  Ca- 
tholica,  y Real  Magestad,  del  Rey 
nuestro  Señor  Carlos  Segvndo...  Por 
sv  menor  capellán  y mas  afecto  vasa- 
llo , el  Licenciado  Don  Francisco 
Gverav.  Presbvtero,  mvsico  de  sv 
Real  Capilla,  v Cantara.  Madrid, 
Manuel  Ruiz  de  Murga.  Año  de 
m.dc.lxxxxiv.  Fol.  apaisado.  6 ho- 
jas fols.  que  comprenden  la  portada, 
dedicatoria,  aprobación,  licencia,  pró- 
logo, Advertencias  á los  principiantes, 
é Índice  ; otra  hoja  con  el  retrato  del 
rei  dibujado  por  Palomino , y cincuenta 
y seis  estampas  de  música. 

Estraño  parece  que  un  capellán  que  habia 
servido,  según  él  mismo  dice,  durante  treinta 
y cinco  años  al  fanático  y hechizado  Cár- 
los  II , escribiese  y dedicase  á este  un  método 
de  guitarra  en  el  que  hai  infinidad  de  mane- 
ras de  tañer  tan  profanos,  Jácaras,  Mari- 
Zápalos , Españoleta,  Pavanas,  Gallardas, 
Folias,  Mariona,  Canario  y Villano. 

Verdad  es  que  el  autor  en  su  Prólogo  al 
aficionado  ya  pide  indulgencia  por  conocer 
es  gran  lástima  que  quien  habia  de  dar 
ejemplo  y motivos  para  la  virtud  los  dé  para 
el  entretenimiento.— También  dice  en  el  mis- 
mo prólogo  que  si  Dios  le  diese  salud  y vida 
publicaría  una  Segunda  parte,  que  no  ha  sa- 
lido á luz. 

Esta  obra  es  de  primer  rareza  entre  las  de 
música,  á pesar  de  no  ser  de  una  fecha  mui 
antigua. 

2520  GUITARRA  española , y 
vandola  en  dos  maneras  de  Guitarra,, 
Castellana,  y Cathalana  de  cinco  Or- 
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denes,  la  qual  enseña  de  templar,  y 
tañer  rasgado,  lodos  los  puntos  natu- 
rales, y b , mollados  , con  estilo  ma- 
ravilloso. Y para  poner  en  ella  qual- 
quier  tono,  se  pone  una  tabla,  con  la 
qual  podra  qualquier  sin  dificultad 
cifrar  el  tono,  y después  tañer,  y can- 
tarle por  doze  modos.  Y se  baze"  men- 
ción también  de  la  Guitarra  de  quatro 
ordenes.  -Tractat  breu,  y explicacio 
deis  puuts  de  la  Guitarra,  en  Ydioma 
Cathalá,  ajustat  en  esta  ultima  im- 
pressio  de  la  present  obra.  Pera  que 
los  naturals  que  gustaran  de  apen- 
drer,  y no  entendrán  la  explicació 
Castellana  pugan  satisfer  son  gust 
ab  est  breu,  y compendios  estil.  Ge- 
rona , Joseph  Bró,  s.  a.  8.°  Lámi- 
nas de  madera,  4 hojas  prels.  y 56  pá- 
ginas. 

Esta  obra  es  anónima;  pero  por  una  carta 
que  va  al  principio,  dirigida  al  autor  por 
Fr.  Leonardo  de  San  Martin,  fechada  en  Za- 
ragoza en  1639,  se  ve  que  la  primera  edición 
es  de  Barcelona,  1586,  y que  á la  misma 
pluma  se  debían  cuatrocientos  Aforismos 
catalanes  y el  Fruclus  medicines,  impreso 
en  León  de  Francia:  ambas  son  producciones 
del  Dr.  Juan  Cárlos  Amat.  Nic.  Antonio  equi- 
vocadamente formó  un  artículo  de  Joannes 
Carolas,  y á este  le  adjudica  la  Guitarra  es- 
pañola de  cinco  ordenes.  Lérida.  1626,  que 
será  la  segunda  edición  de  esta  obrita,  y en 
seguida  hace  otro  para  Joannes  Carolus  Ama- 
tus,  como  si  fuese  diferente  sugeto,  y á este 
atribuye  el  Fruclus  medicines.  La  Guitarra 
española  es  un  tratadito  curiosísimo  y raro, 
del  cual  hai , según  Barbieri,  dos  ediciones 
valencianas,  la  una  de  Labor  da,  1758,  y la 
otra,  s.  a , ambas  en  8.°,  en  las  cuales  se 
dice  en  la  portada  Guitarra  castellana  y va- 
lenciana, en  lugar  de  catalana,  y se  encuen- 
tra alguna  diferencia  en  el  testo. 

2521  GUZMAN  (Jorge.)  Curiosi- 
dades del  Canto//ano,  sacadas  de  las 
obras  del  Reverendo  Don  Pedro  Ce- 
rone  de  Bergamo,  y de  otros  Autores, 
dadas  á luz  a costa  de  Jorge  de  Guz- 
man.  Madrid,  Imprenta  de  Música, 
1709.  4.°  Con  notas  de  música.  8 ho- 
jas prels.,  272  págs.  y 14  hojas  que 
contienen  dos  Advertencias. 

Escaso. 
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2522  LIBRO  DE  LAS  SUERTES.  | ('Esta  es  la  copia  de  la  portadaij 


iiel  juego  ilelas  fuertes.  &go*a 
iie  nueuo  reconocido^  emen 
dado : % mudada  la  cuenta 
ÍDalguartfmo  en  cuenta 
llana  poique  mas  fa 
cílmente  entender 
fe  pueda.*. 


Valentía.  Stfto.  I5Í-8. 


)( 

)(*)( 

)( 
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C Todo  lo  que  precede  de  colorado  y \ circuido  de  orla.  Al  fin  se  lee:J 

[SI  Ijonor  y gloría  be  EDíos  todo  poderofoy 
bda  facratífftma  virgen  litaría  madre  fuk 
ya  y abogada  nneftra.iTne  acabado  el  p 
fentc  líb?o  helas  Sarrias  po?  3nan 
Joffre  éla  metropolitana  ciudad 
ireHalécíaacabofea.xjcjcj.Mas 
b’Jnlío.^ño.íll.lD.xjcviii. 


Fol.  let.  gót.  Láminas  de  madera. 
XXX  VI II  hojas  fols.  incluso  el  fron- 
tis. 

Va  adornado  esle  rarísimo  volumen  con 
profusión  estraordinaria  de  láminas  grabadas 
en  madera. 

En  el  Registro  de  la  Bib.  Colomb.  se  cita 
una  edición  de  Milán,  hecha  en  el  mes  de 
Marso  de  \ 502 , la  cual  será  probablemente 
la  primera  ; be  vislo  oirá  ejecutada  en  Va- 
lencia, por  Jorge  Costilla,  cuya  fecha  era 
anterior  á la  de  joffre  , aunque  no  recuerdo 
exactamente  el  año. 

Este  libro  se  escribió  en  italiano  por  Sport- 
tino  ; la  traducción  castellana  solo  la  cita 
Colon,  y encuentro  que  en  el  Catálogo  de  los 
libros  prohibidos  de  1559  se  anatematiza  el 
Libro  de  suertes,  en  cualquiera  lengua.— 
Trata  esta  obra  sobre  los  agüeros  qué  pue- 
den sacarse  de  todas  las  combinaciones  que 
resulten  de  tres  dados  arrojados  al  azar;  las 
soluciones  están  en  tercetos  por  esle  estilo: 

Abre  el  ojo  é mira  que  te  digo, 

Qu’el  fraile  no  venga  tanto  á tu  casa, 

Que  debajo  la  capa  trae  viva  brasa. 

Toma  marido  porque  en  el  invierno 
Estés  contenta  é caliente  en  la  cama; 

En  otra  manera  criarás  mala  fama. 

Esta  tu  amiga  que  agora  tienes, 

Un  año  solo  bien  te  querrá, 

Y después  por  un  fraile  te  dejará. 

Si  no  te  enmiendas,  el  tu  enemigo 
Te  llevará  mui  presto  al  infierno 
Por  una  monja  que  te  hace  gobierno. 

La  esperiencia  muestra  lo  que  te  digo, 
Que  tu  marido  es  bueno  en  su  fama, 

E mucho  mejor  estando  en  la  cama. 


No  cures  de  casarte  tan  temprano, 

Que  seria  peligro  de  andar 
En  cornualla  con  triste  año. 

Buena  es  tu  mujer  y pomposa, 

Mas  plázele  en  demasía 
Ser  avida  por  hermosa. 

Si  tú,  señora,  con  la  mesma  medida 
Que  él  á tí  mida,  midieses  á él, 

Seríades  con  cuernos  marido  y mujer. 

Tardes  ó no  en  tomar  mujer, 

Cierto  te  hago  que  cuando  la  tomes 
Siempre  seras  con  muchos  dolores. 

2523  LÓPEZ  DE  SIGURA  (Ruy). 
Libro  de  la  invención  liberal  y arte 
del  juego  del  Axedrez,  muy  vtil  y 
prouechosa : assi  para  los  que  de 
nueuo  quisieren  deprender  á jugarlo, 
como  para  los  que  lo  saben  jugar. 
Compuesta  aora  nueuamente  por  Rut/ 
/opez  de  Sigura  clérigo,  vezino  de  la 
villa  Cafra.  Dirigida  al  muy  illustre 
señor  don  Garcia  de  Toledo  , ayo  y 
mayordomo  del  Serenissimo  Principe 
don  Carlos  nuestro  señor.  Aléala, 
Andrés  de  Angulo,  1561.  4.°  8 hojas 
preliminares  y 150  fols. 

De  Bure  dice  en  la  Bibliograplde  instruc- 
live : Ce  volunte  esl  le  plus  rare  de  tous  ceux 
qui  ont  paru  sur  les  jeux;  et  sa  rareté  le 
rend  recommandable  aux  yeux  des  ama- 
teurs.  Efectivamente,  es  difícil  de  encontrar 
la  obra  de  López  de  Sigura;  pero  no  creo 
exacto  lo  que  sienta  De  Bure,  pues  consi- 
dero más  raros  el  Livre  deis  jochs  partits 
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deis  simes,  de  Francesch  Vicent.  Valencia, 
1495,  y el  Lacena  Repetición  de  amores  y 
' juego  del  ajedrez. 

2324  LORENTE  (Andrés).  El 
porque  de  la  mvsica,  en  que  se  con- 
tiene los  quatro  artes  de  ella  , canto 
llano,  canto  de  Organo,  contrapvnto, 
y composición.  Sv  avtor  el  Maestro 
Andrés  Lorente.  Aléala  de  Henares, 
Nicolás  de  Xamares  , 1072.  Fol.  Con 
notas  de  música.  14  hojas  freís,  y 093 
p Aginas. 

Brunet  cita  otra  edición  de  Alcalá  de  lie- 
ndres, 1699.  Fot.;  pero  según  el  Sr.  Barbieri 
es  la  misma  de  1672  , con  diferente  por- 
tada. 

Los  ejemplares  limpios  y completos  no  son 
frecuentes. 

2323  LUCENA.  C Arte  breue  -o 
introducción  muy  necessaria  para  sa- 
ber jugar  al  axedres  con  ciento  y cin- 
cuenta juegos  de  partido...  por  Lu- 
cena  b i jo  del  muy  sapientísimo  doc- 
tor y reuerendo  prothonotario  don 
Johan  remirez  de  Lucena  embaxador 
y del  cosejo  de  los  reves  nuestros 
señores.  S.  1.  ni  a.  4.°  íet.  gót.  Lá- 
minas de  madera.  Sin  fol.  ni  llama- 
das; pero  con  las  hojas  siguientes:  A, 
de  8 hojas  ('á  mi  ejemplar  falta  la  pri- 
mera^;  aa,  bb,  cc,  de  8 hojas; dd  t/ee, 
de  6;  R F,  de  8,  y G de  3.  Aguí  se 
completan  los  130  juegos  ; mas  no  hai 


2327  MARTIN  Y COLE  (Anto- 
nio). Arte  de  canto  llano,  y breve  re- 
sumen de  sus  principales  reglas  para 
cantores  de  choro.  Dividido  en  dos 
libros  : En  el  primero  se  declara  , lo 
que  pertenece  a la  Theorica;  y en  el 
segundo,  lo  que  se  necesita  para  la 
practica;  Y las  entonaciones  de  los 
Psalmos  con  el  Organo:  Y añadido  en 
esta  segunda  impresión  con  algunas 
advertencias ; y el  Arte  de  Canto  de 
Organo.  Dispuesto  por  Fray  Antonio 
Martin  y Col  1.  Madrid,  Bernardo  Pe- 
ralta, 1719.  4.°  Con  notas  de  música. 
18  hojas  prels.  y 399  págs. 
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cosa  alguna  que  indique  ser  el  final  de 
la  obra. 

Libro  de  escesiva  rareza. 

Por  la  descripción  que  acabo  de  hacer  se 
vé  que  mi  ejemplar  solo  contiene  la  segunda 
parte  del  volúmen  descrito  por  La  Serna  y 
Brunel:  la  primera  lleva  por  título : repeti- 
ción : de  amores  : e arte  . de  Axedres  con  . 
le  (50)  i uegos  . de  partido  . ; al  dorso  de  la 
hoja  aij  se  lee:  Repetición  de  amores-  com- 
puesto por  Lucena,  y consta  de  las  signs.  a 
hasta  la  hoja  tercera  de  la  e,  terminando 
por  una  blanca. 

Nic.  Antonio  no  menciona  á este  escritor, 
hijo  del  autor  de  la  Vita  beata. 

2526  LUQUE  FAJARDO  (Fran- 
cisco de).  Fiel  desengaño  contra  la 
ociosidad,  y los  juegos  V tilissimo  , á 
los  confessores , y penitentes , justi- 
cias, y los  demas,  a cuyo  cargo  está 
limpiar  de  vagabñdos,  tahúres,  y 
fulleros  la  República  Christiana.  En 
dialogo.  Por  el  Licenciado  Francisco 
de  Luque  Faxardo , Madrid,  Miguel 
Serrano  de  Vargas,  1603.  4.°  16  ho- 
jas prels.  y 306  fols. 

Se  encuentran  en  esta  obra  ascética  mu- 
chas noticias  sobre  varias  clases  de  juegos, 
y curiosísimas  aplicaciones  de  las  diferentes 
tretas  de  que  usaban  los  tahúres. 

Diego  del  Castillo,  alias  de  Villasante,  es- 
cribió, según  Nic.  Antonio,  una  obra  cuyo 
título  tiene  alguna  analogía  con  el  de  Luque 
Fajardo:  Reprobación  de  los  juegos.  Vallado- 
lid,  Nicolás  Tiersi,  1528.  8.° 


Según  aparece  por  el  frontis  y por  la  Ad- 
vertencia preliminar , la  presente  es  segun- 
da edición;  pero  corregida  y aumentada  con 
el  Arte  de  canto  de  órgano , que  ocupa  casi 
dos  terceras  partes  del  volumen.  El  autor 
promete  otra  obra  intitulada  Arle  del  pe- 
regrino cantor,  que  no  sé  si  vio  la  luz  pú- 
blica. 

El  Sr.  Barbieri  posee  de  este  autor: 

Arte  de  canto  llano.  Madrid,  Viuda  de  In- 
fanzón, 1714.  4.° 

Arle  de  canto  llano...  y canto  de  organo. 
Madrid,  hnpr.  de  Música,  1719.  4.° 

Breve  r estimen...  de  canto  llano.  Madrid, 
1754.  8.° 
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2528  MILAN  (Luis).  CLa  portada  \ se  halla  distribuida  en  esta  forma'J 

Jolio  ij. 


IBRODEMV 


fíca&e  víljnda  íre  mano.  Jntítu lado  €1 

inocfíro.^l  qual  tral)c  el  rncfrno  eftilo  y o;deu 
que  tm  mneftro  ir  al)  cria  con  un  bifcipulo 
principiante : moítrandole  ordenadanuu^ 
te  írcfdc  los  principios  toda  cofa  que 
podría  ignorar/para  enicndcr  la 
prcfcntc  obra.  €ompucfto  por 
bou  tuys  JHilan.SHrigido 
al  muy  alto  a muy  pode* 
rofoainuiciiffimo  prüi 
pe  bon  fuljan : por 
la  gracia  be  bios 
rey  be  Jportir 
gal  y betas 
yflas 


‘ W¡n 


>u. 


I.mu. 


•[<£on  priuilegio  íteal. 


C Todo  esto  se  halla  circuido  de  una 
grande  orla ; y á la  parte  superior, 
también  dentro  de  ella,  el  Folio  ij.) 
Al  dorso  hai  una  laminita  que  repre- 
senta á un  rei  sentado,  con  la  leyenda 
Imticllssitnus  fea:  lusiluno- 


ftitn,  bajo  un  escudo  de  armas  y una 
gran  cenefa  que  rodea  la  página. — En 
la  hoja  siguiente,  fol.  iij,  sign.  Aiij, 
principia  el  prólogo  ó dedicatoria  con 
un  epígrafe  en  el  que  se  copia  casi  lite- 
ralmente la  portada ; al  reverso  co - 
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mienza  la  Declaración  del  libro,  ó 
sean  instrucciones  para  conocer  el  ins- 
trumento y modo  de  templarlo , las 
cuales  concluyen  en  el  blanco  del  fol.  vj 
C último  que  lleva  numeración J;  la 
vuelta  la  llena  por  entero  una  gran 
lámina  de  Orfeo .—Principia  la  obra 
en  la  siguiente  hoja , que  es  la  primera 
de  la  sign.  B,  y acaba  en  el  recto  de  la 
sesta  de  la  R con  el  siguiente  colofon’J 

C A honor  y gloria  de  dios  todo 
poderoso  y de/a  sacratissima  virgen 
María  madre  suya  y abogada  nuestra. 
Fue  impreso  el  presente  libro  de  mú- 
sica de  Uihuela  de  mano  intitulado  el 
Maestro:  por  Francisco  Diaz  Romano. 
En  la  Metropolitana  y Coronada  Ciu- 
dad de  Ualencia.  Acabóse  a.  iiij.  dias 
del  mes  de  Deziébre  Año  de  nuestra 
reparación,  de  Mili  y quinientos 
treynta  y seys  (1536).  fAl  dorso  está 
la  Corrección  de  herrores.y  Fol.  le- 
tra gót.  Signs.  A-R,  todas  de  6 hojas, 
menos  la  A que  tiene  5,  8 la  II  y 4 la 
Q.  La  portada,  música  y testo,  de  ne- 
gro y colorado.  Está  dividida  la  obra 
en  dos  partes. 

Poseo  un  duplicado,  que  al  parecer  está 
también  completo,  y tiene  como  el  descrito 
la  singularidad  de  notarse  en  la  parte  supe- 
rior de  la  portada  que  es  folio  ij,  llevando  la 
siguiente  hoja  la  sign.  Aiij.  En  el  mismo  caso 
se  encuentra  el  ejemplar  que  tiene  D.  Pas- 
cual de  Gayángos,  el  de  D.F.  Asenjo  Barbieri 
y todos  los  que  este  señor  ba  visto.  Puede 
que  precediera  alguna  hoja  blanca  que  han 
hecho  desaparecer  los  encuadernadores. 

Jimeno  y Nic.  Antonio  citan  una  edición 
hecha  por  el  mismo  diaz  fíornano  en  1534,  y 
en  esto  por  lo  ménos  debe  haber  inexactitud. 
Fusler  sacando  la  noticia  de  Cerda  en  las 
Notas  á la  diana  de  Gil  Polo,  copia  el  frontis 
de  la  de  1536  con  notables  variantes,  y sobre 
todo  con  la  equivocación  de  suponer  que  la 
fecha  que  en  él  se  halla  es  la  de  1531;  evi- 
dente error  tipográfico , pues  á renglón 
seguido  observa  que  Jimeno  debia  haber 
notado  que  la  edición  se  principió  el  año  an- 
terior al  de  1536.  El  Sr.  D.  Mariano  Soriano  y 
Fuertes  cita,  es  verdad,  la  del  54  ; pero  sin 
duda  sacó  la  noticia  de  Nic.  Antonio  ó de 
Jimeno,  pues  se  conoce  que  en  la  mayor 
parte  de  las  obras  de  que  habla  lo  hace  por 
referencia  sin  haberlas  tenido  presentes:  así 
es  que  con  frecuencia  hai  equivocaciones 
en  las  fechas,  años  y tamaños  de  ellas,  y 
aun  en  los  nombres  de  sus  autores  é impre- 
sores. Para  mí  la  razón  más  poderosa  que 
hai,  no  solo  para  dudar  sino  para  negar  la 
existencia  de  la  supuesta  impresión  de  1554, 
es  la  de  que  no  la  conoce  el  antes  citado 


Sr.  Barbieri,  respetabilísima,  más  digo, 
única  autoridad  bibliográfico-musical  que 
tenemos. 

No  comprendo  por  qué  Brunet  da  como 
autor  del  Libro  de  música  de  vihuela  á Fran- 
cisco Diaz  Ilomano,  habiéndoselo  atribuido 
igualmente  á Milán,  pues  aun  suponiendo 
estuviese  falto  del  principio  el  ejemplar  que 
tuvo  á la  vista,  el  final  dice  terminante- 
mente haber  sido  Romano  únicamente  el 
impresor;  siendo  estraño  ademas,  que  cor- 
respondiendo su  descripción  con  el  mió  en 
cnanto  al  mes  y dia  de  la  terminación  de  la 
obra,  varié  en  el  año,  pues  dice  ser  el  de 
1537. 

El  Sr.  Barbieri  tiene  al  libro  de  Milán  por 
el  primero  especial  de  vihuela,  publicado  en 
España. 

Esta  obra  es  tan  sumamente  rara,  que  sin 
embargo  del  empeño  constante  de  mi  padre 
para  obtenerla,  jamás  consiguió  ni  aun  el 
poderla  ver. 

Nuestros  colectores  de  romances  y poesías 
populares  han  andado  algo  descuidados  en 
consultar  las  composiciones  que  se  suelen 
encontrar  puestas  en  música  en  los  libros 
que  tratan  de  esta  materia.  En  la  obra  de 
Milán  se  halla  la  prueba  de  que  algún  pro- 
vecho pueda  sacarse  de  esta  investigación ; y 
en  confirmación  de  mi  aserto,  copiaré  los  si- 
guientes trozos  de  dos  romances,  con  los 
cuales  hubiera  podido  presentar  Duran  algo 
más  completos  los  de  los  números  300  y 558, 
tomo  1.  de  su  Romancero,  edición  de  1851: 

Con  pavor  recordó  el  moro 
y empezó  de  gritos  dar: 

Mis  arreos  son  las  armas, 
mi  descanso  es  pelear, 
mi  cama  las  duras  peñas, 
mi  dormir  siempre  es  velar, 
mis  vestidos  son  pesares 
que  no  se  pueden  rasgar. 

¿Sospiraste,  Valdovinos, 
la  cosa  que  más  quería? 

¿ó  tenéis  miedo  á los  moros, 
o en  Francia  teneis  amiga? 

No  tengo  miedo  á los  moros, 
ni  en  Francia  tengo  amiga ; 
mas  tú  mora  y yo  cristiano 
hacemos  mui  mala  vida. 

Si  te  vas  conmigo  en  Francia 
todo  nos  será  alegría , 
haré  justas  y torneos 
por  servirte  cada  dia, 
y verás  la  flor  del  mundo 
de  mejor  caballería; 
yo  seré  tu  caballero, 
tú  serás  mi  linda  amiga. 

También  hai  estos  tres  fragmentos  de  an- 
tiguos cantares  que  no  encuentro  en  el  Can- 
cionero general: 

Al  amor  quiero  vencer; 
mas  quién  podrá! 
qu’ella  con  su  gran  poder 
vencido  me  ha. 

Quién  tuviese  tal  poder; 
mas  quién  podrá! 
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qu’ella  con  su  gran  poder 
vencido  me  ha. 

Al  amor  quería  vencer, 
y con  bien  ser  d’  él  vencido; 
por  poder  mejor  querer 
para  ser  mejor  querido. 

Aquel  caballero,  madre, 
que  de  mí  se  enamoró, 
pena  él  y muero  yo. 

Su  amor  tan  verdadero 
merece  que  diga  yo: 
pena  él  y muero  yo. 

Madre,  aquel  caballero 
que  va  herido  d’  amores, 
también  siento  sus  dolores 
porque  d’  ellos  mismos  muero. 

Amor  que  tan  bien  sirviendo 
lo  hace  tan  mal  conmigo, 
no  es  amor;  mas  enemigo. 

A lo  poco  que  yo  entiendo, 
según  lo  hace  conmigo, 
no  es  amor;  mas  enemigo. 

No  es  amor  quien  así  trata, 
que  quien  trata  de  tal  suerte 
más  mata  que  no  la  muerte, 
cuando  con  la  vida  mata. 

2529  MINGUE!  (Pablo).  Origen 
y reglas  del  ingenioso  juego  del  Axe- 
clrez.  Obra  muy  útil , y provechosa, 
tanto  para  los  que  de  nuevo  quisieren 
aprenderlo,  como  para  refrescar  la 
memoria  de  los  que  yá  saben  jugarlo. 

Su  autor  Pablo  Minguet.  Barcelona: 

En  la  Oficina  de  Carlos  Gibert  y 
Tuto,  s.  a.  fde  fines  del  siglo  XV1I1J 
8.° 

Mui  escaso. 

2530  MINGUET  É IROL  (Pablo). 
Engaños  á ojos  vistos,  y diversión  de 
trabajos  mundanos,  fundada  en  líci- 
tos juegos  de  manos,  Que  contiene 
todas  las  diferencias  de  los  Cubile- 
tes; y otras  habilidades  muy  curiosas 
demostradas  con  diferentesLaminas, 
para  que  los  pueda  hacer  fácilmente 
qualquier  entretenido.  Su  autor  Pa- 
blo Minguet  e Yról.  Madrid , D.  Pe- 
dro Joseph  Alonso  y Padilla.  S.  a. 
(1733).  8.°  Láms.  de  madera , una  de 
ellas  suelta , frente  á la  portada. 

Esta  es  probablemente  la  primera  edición. 

2531  Engaños  a ojos  vistos, 

y diversión  de  trabajos  mundanos  fun- 
dada en  lícitos  juegos  de  manos,  que 
contiene  noventa,  y tantas  habiliaa- 
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des  muy  curiosas;  sesenta,  y tantas 
de  Naypes  muy  entretenidas ; y otros 
diferentes  juegos,  los  mas  demostra- 
dos con  sus  Laminas.  Añadidos  la 
mitad  de  ellos,  en  esta  tercera  im- 
presión por  su  autor  Pablo  Minguet 
y Yrol.  Madrid,  Domingo  Fernan- 
dez de  arrojo,  1755.  8.°  Láms.  de  ma- 
dera. 

Ambas  impresiones  son  escasas. 

2532  MIRAYETE  Y MOYA  (Pe- 
dro). Consuelo  de  jugadores,  aviso 
de  divertidos,  instrucción  para  to- 
dos: mesa  de  juego.  Dispuesta  por  el 
P.  Presentado  Fr.  Pedro  Miravete  y 
Moya.  Zaragoza,  Joseph  Fort  (1755). 
4.°  4 hojas  prels.  y 30  págs. 

Tratado  ascético  sobre  los  juegos,  en  el 
que  se  habla  sobre  las  tretas,  fullerías  y en- 
gaños que  suelen  emplear  los  tahúres. 

2533  MOLINA  ( Bahtolomé  de  ). 
C Arte  de  canto  llano  Lux  videntis 
dicha.  Cñpuesta  por  el  egregio  frey 
Bartholome  d’  molina  d’la  ordé  de/os 
menores:  bachiller  en  santa  theolo- 
gia.  Dirigida  al  muy  reuerendo  y mag- 
nifico señor  el  señor  don  Pedro  de 
ribera  obispo  de  Lugo,  y por  el  dicho 
señor  obispo  aprouada.  C Este  epígrafe 
lleva  la  dedicatoria  que  ocupa  el  blan- 
co de  la  hoja  primera , sign.  aj , pues 
el  colimen  nunca  ha  tenido  portada,  y 
concluye  en  el  reverso  de  la  duodécima 
con  el  siguiente  colofon’J  C Fue  em- 
premida  la  presente  arte  enl a noble 
villa  de  Ualladolid  por  Diego  de  Gu- 
miel  a.  xxv.  dias  del  mes  deNo/tierc- 
bre  Año  d’l  señor  d’  Mili  qniétost-.vj. 
(1506).  4.°  let.  gót.,  con  notas  de  mú- 
sica. Son  12  hojas  sin  llamadas  ni 
foliación,  con  las  signs.  at/b,  de  8 
hojas  la  primera  y 4 la  segunda. 

El  escudo  del  impresor  Gumiel,  que  tengo 
copiado,  se  halla  al  dorso  de  la  hoja  sesta. 
(v.  Sección  Histórica.  — Legislación  , Juris- 
prudencia y Economía  política,  artículo  de 
«Furs  de  Valencia»). 

Opúsculo  estraordinari amente  raro. 

D.  Mariano  Soriano  Fuértes,  en  su  Historia 
de  la  música  española,  dice  que  «Bartolomé 
«Molina  puso  en  estampa  en  VaUadolid  en 
«1509,  su  Arle  de  canto  llano:»  si  no  hai  error 
en  la  fecha,  como  sospecho,  será  esta  alguna 
segunda  edición  del  que  yo  tengo. 
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Sobre  canto  llano  hai  varias  obras  publi- 
cadas en  castellano:  no  entra  en  mi  plan  el 
ocuparme  aquí  de  ellas;  pero  hablaré  de  al- 
gunas que  he  visto  para  que  su  exacta  des- 
cripción bibliográfica  sirva  al  que  se  ocupe 
de  este  ramo  de  nuestra  literatura: 

Arte  y svrnma  de  cauto  llano,  compuesta  y 
adornada  de  algunas  curiosidades  por  luán 
Francisco  Cernerá  Valenciano.  Valencia , Pe- 
dro Patricio  Mey,  1595.  8.°  8 hojas  prels.,  141 
páginas,  y ademas  una  hoja  grabada  que  re- 
presenta una  mano  con  las  notas.  Tiene  mu- 
cha música. 

Tengo  un  fragmento  del  frontis  de  la  obra 
de  Juan  Martínez,  titulada:  .4r/e  de  canto 
llano , en  el  que  solo  se  lee:  puesta,  y redu- 
cida inicuamente  en  entera  perfection,  según 
la  practica  del  canto  llano.  Va  en  cada  una 
de  las  reglas  su  cxemplo  puntado  con  las 
inlonaciónes  puntadas.  Ordenada  por  Ivan 
Martínez.  En  Salamanca.  8.°  Se  cita  otra 
edición  de  Sevilla , 1560. 

Portada  en  seis  renglones  gruesos  , que 
dice: 

Este  es  vn  excelente  Iraclado  déla  música 
llamado  Lux  bella,  q Iracla  muy  lárgamete 
del  arle  de  cato  llano  bie  emendado  y corre- 
gido. 

Al  dorso  mismo  empieza  la  obra  asi : 

C Eux  bella  d’  cato  llano  corregida  : eme- 
dada  y aprobada  . puesta  e nrde  y estilo  muy 
breue : cierto  -o  copioso  . la  ql  ordeo  r,  cópuso 
el  bachiller  doimgo  marcos  dura . va  d’  dicada 
al  muy  noble  cauall'  o do  bernaldino  márriq 
de  lava. 

Toda  esta  página  está  llena,  y la  siguiente 
tiene  la  sign.  aij. — La  octava  hoja  de  la  sig- 
natura siguiente  b es  blanca.  Viene  después 
uua  nueva  portada  en  solos  dos  renglones 
gruesos,  que  dicen: 

Comento  sobre  lux  bella. 

En  la  hoja  siguiente  aij  leemos  al  prin- 
cipio: 

Comienza  vna  glossa  del  bachiller  Domingo 
marcos  duran  fijo  legitimo  de  Juan  marcos 
E de  ysabel  fernandes  cuya  naturaleza  es  la 
villa  de  alconetar  sobre  el  arte  de  canto 
llano  compuesta  por  el  inesmo  llamada  luz 
bella  . va  enderezada  al  muy  virtuoso  caua- 
llero  magnifico  señor  don  alfonso  de  fonseca. 

Al  fin  de  la  página  primera  de  la  hoja  sesta 
de  la  sign.  e,  dice : 

C Esta  obra  fue  empremida  en  Salamanca 
a . xeij  . de  Junio  . del  año  de  Wo  señor  de 
mili  x quatrocictos  y nóvenla  y ocho  (1498). 
4.°  let.  gót.  con  la  música  del  canto  llano. 

A continuación  de  la  obra  ántes  descrita, 
estaban  encuadernadas  ocho  hojas  con  la  sig- 
natura b,  que  principian : 

Incipiunt  ocio  loni.  artis  musice  : a paire 
sanctissimo  Gregorio  ordinati  •o  cópusiti  que 
quodámodo  sunl  clanes  musice  artis. 

Sigue  todo  de  música  hasta  la  hoja  octava, 
en  cuyo  blanco  leemos: 

C La  presente  obra  fue  impressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  de  Sevilla  a honor  y 
gloria  de  dios,  y a provecho  de  los  que  qui- 
sieren aprender  de  cantar:  por  Jacobo  crom- 


berqer  aleman.  En  el  año  de  nuestra  salua- 
cion  de  mili  x quinientos  y diez  y ocho  (1518) 
años.  4.°  let.  gót.  Estas  hojas  son  una  repe- 
tición, aunque  de  edición  diversa,  de  las 
siete  que  llevan  la  primer  sign.  b en  la  obra 
de  Márcos  Duran. 

Arte  de  canto  llano  y contrapunto  y canto 
de  orga.no  co  proporciones  y modos  breue- 
menté cbpues la:  y nueuamete  añadida  / y glo- 
sada por  Gonzalo  marlincz  de  Bizcargui. — 
Fue  imprimida  en  caragoza...  Acabóse  de  im- 
primir en  el  año  de  M.D.L.  Sigue  una  hoja 
con  una  lámina  que  representa  una  mano  en 
el  blanco,  y el  escudo  de  Cocí  en  el  reverso. 
8.°  let.  gót.  Nic.  Antonio  habla  de  otra  im- 
presión de  este  libro  también  de  Zaragoza, 
1512.  8.° 

La  siguiente  obra , por  tratar  en  gran  parte 
del  canto  llano,  de  órgano  y contrapunto,  la 
describiré  también  aquí : 

Libro  de  cifra  nueva  para  leda , harpa , y 
vihuela , en  el  qual  se  enseña  breuemente 
cantar  canto  llano,  y canto  de  organo,  y al- 
gunos auisos  para  contrapunto . Compuesto 
por  Luys  Venegas  de  Henestrosa.  (Sigue  un 
grande  escudo  de  armas,  que  serán  regular- 
mente las  de  D.  Diego  Tavera,  obispo  de  Jaén, 
á quien  está  dedicada  la  obra,  y bajo:)  En  Al- 
eóla. En  cusa  de  loan  de  Brocar.  1557. 

Al  dorso  va  la  dedicatoria.  Ilai  en  todo  seis 
hojas  ántes  de  llegar  á la  sign.  A.  La  foliación 
está  mui  equivocada  y repetida  al  principio, 
y llega  al  fol.  75.  Después  hai  una  hoja  que 
principia  por  los  Errores,  y luego  está  el  si- 
guiente final : 

Fue  impresso  el  presente  libro  de  cifra 
nueua,  en  la  muy  noble  y florentissima  villa 
de  Aléala  de  Henares  , en  casa  de  loan  de 
Brocar,  que  sancta  gloria  aya.  Año  mil  y 
quinientos  y cinquenla  y siete  (1557). 

El  dorso  ío  ocupa  el  escudo  de  Brocar.  Vo- 
lúmen  en  fol.,  casi  todo  de  música,  señalada 
con  números. 

2534  MONSERRATE  (Andrés 
de).  Arte  breve,  y compendiosa  , de 
las  dificvltades  qve  se  ofrecen  en  la 
mvsica  practica  del  canto  llano.  Com- 
pvesta  por  Andrés  de  Monserrate. 
Valencia,  Pedro  Patricio  Mey,  1614. 
4.°  Con  notas  musicales.  124  págs ;3 
inclusas  las  4 de  los  prels. 

Obra  rara,  cuyo  autor  fué  desconocido  á 
Nic.  Antonio  y á Soriano  y Fuértes  en  la  His- 
toria de  la  música. 

2535  MONTÁNOS(Franciscode). 
Arte  de  mvsica  . theorica  y pratica, 
de  Francisco  de  Montanos.  Vallado- 
lid  , Diego  Fernandez  de  Cordoua  y 
Obiedo,  m.d.xcii.  4.°  Con  notas  de 
música,  f Al  dorso  de  la  portada  se  lee:J 
Los  tratados  que  se  contienen  en  este 
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volumen.  Arte  de  canto  llano,  de 
Canto  de  Organo,  de  Contra  punto, 
de  Compostura,  de  Proporción,  de 
Lugares  comunes.  Cada  uno  de  los 
seis  tiene  una  foliación  'peculiar,  á sa- 
ber: el  primero  24  folios , inclusa  la 
portada  f el  último  dice  equivocada- 
mente 42 )•  el  segundo  17  • el  tercero 
27 ; el  cuarto  35 , pero  los  cuatro  pri- 
meros y los  diez  y nueve  últimos  están 
todos  equivocados ; el  quinto  y sesto 
51  hojas ; la  última  sin  foliar  y 4 de 
Tabla. 

La  aprobación  y licencia  son  de  1587;  pero 
no  tengo  noticia  de  edición  alguna  anterior 
á esta,  que  es  mui  rara. 

Nic.  Antonio  llama  a[  autor  equivocada- 
mente Francisco  Montañés,  y habla  de  otra 
obra  suya  intitulada:  Arte  de  canto  llano, 
Salamanca,  Francisco  de  Zea,  1610.  4.°  que 
supongo  será  únicamente  una  reimpresión 
del  primer  tratado  de  los  seis  que  encierra 
la  edición  de  1592. 

Habiendo  sometido  al  examen  del  señor 
D.  F.  Asenjo  Barbieri  las  papeletas  relativas  á 
las  obras  de  música  que  tengo  en  mi  Biblio- 
teca, se  ha  servido  hacerme  las  siguientes 
observaciones  en  el  artículo  de  Montanos: 


2536  NASARRE  (Pablo).  Escvela 
mvsica,  segvu  la  practica  moderna, 
Dividida  en  primera  , y segvnda  par- 
te... Svavtor  el  Padre  Fr.  Pablo  Nas- 
sarre.  Zaragoza,  Herederos  de  Diego 
de  Larvmbe  , 1724  la  primera  parte ; 
y la  segunda.  Herederos  de  Manvel 
Román,  1723.  2 vols.  fol.  Connotas 
de  música.  El  tom.  I.  tiene  14  hojas 
preliminares , 501  págs.  y 5 hojas  en 
que  termina  el  Indice.  El  II.  6 hojas 
preliminares  y 506  págs. 

Esta  obra,  como  ya  lo  indican  los  frontis, 
está  dividida  en  dos  partes,  y cada  una  de 
estas  en  cuatro  libros,  que  tratan:  del  soni- 
do armónico,  de  sus  divisiones  y de  sus 
efectos;  del  canto  llano,  de  su  uso  en  la 
iglesia,  y del  provecho  espiritual  que  pro- 


2537 PISADOR  (Diego).  Libro  de 
mvsica  de  vihvela,  agora  nvevamen- 
te  compuesto  por  Diego  Pisador,  ve- 
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«Fue  mui  ilustre  maestro  y escritor  didác- 
tico, cuyas  teorías  en  muchos  puntos  se  ade- 
lantaron á su  siglo.  Así  fue  que  alcanzó  una 
«gran  popularidad,  y su  obra  de  canto  llano 
»en  particular  ha  sido  mui  apreciada  y estu- 
«diada  en  España  durante  dos  siglos.  En 
«prueba  de  esto  daré  á V.  una  lista  de  las  di- 
«versas  ediciones  de  ella  que  tengo  en  mi 
«Biblioteca : 

«1.a  Arte  de  música.  Valladolid,  1592.4.° 
«Considero  esta  como  edición  príncipe,  y es 
«la  misma  que  V.  posee. 

«2.a  Salamanca  , Cea  Tesa, 

«1610.  4.° 

«3.a Añadido  por  López  de  Ve- 

ntoseo. Madrid,  1648.  4.° 

«4.a Zaragoza,  Ybar,  1665.  4.° 

«5.a Zaragoza,  Ybar,  1670.  4.° 

«6.a Madrid,  1693.  4.° 

«7.a  Aumentado  por  D.  José  de  Tór- 

nres.  Madrid,  1712.  4.° 

«8.a Madrid,  1728.4.° 

«9.a Madrid,  1734.  4.° 

«10.a  Añadido  por  López  de  Vetasco. 

» Zaragoza , 1756.  4.° 

«Si  á esta  lista  se  añade  la  edición  de  Ma- 
«drid,  1705,  que  tiene  V.  en  su  papeleta  de 
«Torres  y que  yo  no  tengo,  resultan  las 
«pruebas  de  la  gran  aceptación  de  la  obra  de 
«Montónos:  y aun  me  parece  que  se  han  de 
«hallar  más  ediciones  sobre  las  once  enu- 
«meradas.» 


duce  ; del  canto  de  órgano,  y del  ñn  por  que 
se  introdujo  en  la  iglesia,  con  otras  adver- 
tencias necesarias  ; de  las  proporciones  que 
se  contraen  de  sonido  á sonido;  de  las  que 
ha  de  llevar  cada  instrumento  músico,  y las 
observancias  que  han  de  tener  los  artífices 
de  ellos  ; de  todas  las  especies  consonantes 
y disonantes,  de  sus  cualidades,  y cómo  se 
deben  usaren  la  música;  de  variedad  de 
contrapuntos  así  sobre  canto  llano,  como  de 
canto  de  órgano,  conciertos  sobre  bajo,  so- 
bre tiple,  á tres,  á cuatro  y á cinco;  de  todo 
género  de  composición  á cualquier  número 
de  vozes;  de  la  glosa,  y de  otras  adverten- 
cias necesarias  á los  compositores. 

Observa  el  Sr.  Barbieri  que  en  todos  los 
ejemplares  que  ha  visto  de  la  presente  obra 
el  tom.  I.  lleva  la  fecha  de  1724  y el  II.  la  del 
23;  ademas  dice  posee  un  ejemplar  de  otro 
tratado  del  mismo  autor,  intitulado:  Frag- 
mentos músicos...  Madrid,  Impr.  de  Música, 
1700.  4.° 


zino  déla  ciudad  de  Salamanca , di- 
rigido al  muy  alto  y muy  podero- 
so señor  don  Philippe  principe  de 
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España  nuestro  Señor.  f Sigue  un  es- 
cudo de  armas  reales,  y bajo:)  Con 
privilegio.  Esta  tassado  en  nia- 
rauedis.  1552.  f Colofon:)  Fenesce 
el  presente  libro  de  Cifra  para  tañer 
Vihuela.  fleeho  por  Diego  Pisador... 
y impresso  en  su  casa.  Acabo  se  año 
del  nascimiento  de  nuestro  redemptor 
Iesu  Christo.  De  rail  & quinientos  y 
cinquenta  y dos  (1552)  Años.  Fol. 
Con  notas  de  música  de  colorado  y ne- 
gro. 4 hojas  prels.  y xciii  fots.,  aun- 
que las  dos  últimas  llevan  el  número 
Ixxxviii  por  error. 

Volunte  rare,  lo  llama  Brunet;  y efectiva- 
mente, yo  no  he  visto  otro  ejemplar  más  que 
el  de  Mr.  Heber,  el  cual  estaba  en  mal  estado, 
el  mió  es  magnífico:  el  Sr.  Barbieri  tiene  uno. 

A pesar  de  que  en  el  colofón  ántes  copiado 
se  dice  estar  impreso' este  libro  en  casa  de 
su  autor , sospecho  que  la  edición  la  costea- 
ría Guillermo  Millis,  puesto  que  en  la  última 
hoja  se  encuentra  el  escudo  suyo,  copiado 
en  este  Catálogo  al  describir  los  Triunfos  de 
Petrarca,  impresos  por  él  en  Medina  el  año 
de  1555,  cuyo  escudo  lo  empleó  en  Salaman- 
ca, donde  solo  aparece  como  librero,  según 
se  ve  en  el  Cortesano,  de  Castellón,  que  es- 
tampó Pedro  Tovans  en  dicha  ciudad  el  año 
de  1540,  por  cuenta  del  mencionado  Millis. 


Contiene  el  Libro  de  música  de  vihuela 
composiciones  de  Pisador,  ocho  misas  y 
motetes  de  Jusquin,  moteles  de  Gombert, 
Adriano  de  Villart,  Basurto,  Juan  Monton  y 
Moráles,  terminando  con  algunas  villanescas 
en  italiano. 

A propósito  de  la  obra  de  Pisador  men- 
cionaré aqui  otras  tres  que  tienen  relación 
con  ella  por  su  asunto:  Nic.  Antonio  en  el 
artículo  de  Luis  de  Narváez,  refiriéndose  á 
D.  Tomas  Tamayo  de  Várgas,  habla  de  los  Li- 
bros del  Delfín  de  música  para  tener  vigüela, 
compuestos  por  dicho  Narváez  é impresos 
en  Valladolid,  1550.  4.°;  también  hace  men- 
ción de  este  tratado  Soriano  y Fuértes  en  la 
Historia  de  la  música ; pero  lo  supone  del 
de  1538,  y efectivamente  el  Sr.  Barbieri  dice 
tenerlo  de  esta  fecha. 

También  posee  el  mismo  los  Tres  libros  de 
Música  de  Cifra  para  Vigüela,  escritos  por 
Alfonso  Mudarra  e impresos  en  Sevilla,  por 
Juan  de  León,  1546.  4.°;  y en  el  Ensayo  de  una 
bib.  esp.  de  Gallardo  se  describe  el 

Libro  de  música  en  cifras  para  Vihuela , 
intitulado  el  Parnasso , en  el  qual  se  hallara 
toda  diucrsidad  de  Música,  assi  Motetes, 
Sonetos,  Villanescas , en  lengua  Castellana, 
y otras  cosas  como  Fantasías  del  Autor,  he- 
cho por  Esteuan  Daca.  Impresso  por  Diego 
Fernandez  de  Cordoua...  Año  de  M.  D.  Lxxvj. 
í.°  apaisado.  Aunque  no  se  espresa  la  edición 
debe  ser  de  Valladolid,  y así  parece  confir- 
marlo el  Sr.  Barbieri  en  una  nota  que  me  ha 
comunicado. 


R 


2538  REINA  (Martin  de).  Decha- 
do de  la  vida  Humana.  Moralméte  sa- 
cado del  Juego  del  Axedrez.  Tradu- 
zido  agora  de  nueuo,  por  el  Licencia- 
do Reyna...  En  este  año  de.  M-D.xljx. 
( Precede  á este  título  en  negro  y colo- 
rado, un  gran  escudo  de  armas  carde- 
nalicias, probablemente  las  de  D.  Her- 
nando Niño,  patriarca  de  las  Indias, 
á quien  dirige  la  obra  Martin  de  Reina. 
Al  reverso  de  la  última  hoja  se  lee:) 
C Fue  impreso  el  Dechado  d’ia  vida 
humana.  En...  Ualladolid  (Pincia  otro 
tiepo  llamada)  En  la  oflicina  de  Fran- 
cisco fernandez  d’  Cordoua.  Acabóse 
en  ocho  dias  del  mes  d’  Abril.  De. 
M.D.xljx.  Años.  4.°  let.  gót.  Ivj  ho- 
jas fols.  Cid  última  dice  equivocada- 
mente Ivjj),  comprendiendo  la  del 
frontis. 

Dice  el  traductor  en  la  dedicatoria,  que 
poseía  un  manuscrito  de  esta  obra  en  lalin, 
del  que  no  conocía  más  ejemplares  que  el 


suyo  y otro,  que  según  había  oido  decir, 
existia  en  la  librería  de  S.  Francisco  de 
León:  añade  que  el  autor  fué  un  filósofo 
llamado  Xerses  ó Filomelor  que  quiere  decir 
amador  d’sciencia  e justicia,  y se  suponía 
estar  traducido  del  griego  en  dicho  idioma 
latino.  Yo  lo  he  adjudicado  á Reina  por  cuan- 
to Nic.  Antonio  se  inclina  á creer  ser  este  su 
verdadero  autor  y considera  el  nombre  de 
Xerses  supuesto,  y por  consiguiente  una  fic- 
ción lo  de  haber  sido  escrito  primitivamente 
en  griego  y vertido  después  en  latin. 

El  P.  Méndez  en  el  tom.  II.  de  la  Tipografía 
española,  que  tuvimos  manuscrito,  mencio- 
naba una  impresión  existente  en  la  Bibliote- 
ca del  Sr.  Foquet,  cuyo  frontis  llevaba  la 
fecha  de  M.D.XLIX.  (acaso  deberá  leerse 
M.D.XLIV.)  y en  su  colofón  decia:  Fue  im- 
preso... en  Salamanca  en  casa  de  Juan  de 
Junta : Acabóse  a once  dias  del  mes  de  mar- 
zo año  del  salvador  de  mil  quinientos  y qua- 
rentay  quatro  (1544)  años.  4.°  let.  gót.  Nico- 
lás Antonio  omite  esta  edición  que  debe  ser 
la  primera. 

Ambas  impresiones  son  sumamente  raras. 

2539  ROEL  DEL  RIO  (Antonio 
Ventura).  Institución  harmónica,  ó 
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doctrina  musical,  theorica,  y practi- 
ca , que  trata  del  canto  llano,  y de 
Organo;  exactamente,  y según  el 
moderno  estilo  explicada  , de  suerte 
ue  escusa  casi  de  Maestro.  Dedica- 
a al  ilustrissimo , y reverendissimo 
Señor  D.  Fr.  Antonio  Sarmiento,  y 
Sotomayor,  Obispo  y Señor  de  la 
Santa  Iglesia,  Ciudad  y Obispado  de 
Mondoñedo...  Escrita  por  Don  Anto- 
nio Ventura  Roel  del  Rio,  Preben- 
dado , Maestro  de  Capilla  de  la  mis- 
ma Santa  Iglesia...  Madrid,  Here- 
deros de  la  Viuda  de  Juan  Garcia 
Infanzón.  1748.  4.°  18  hojas  freís., 
279  págs.  de  testo  con  la  música  ano- 
tada en  él,  y 53  de  Motetes  y Obras 
diferentes  al  Santissimo  y á Nra.  Sra., 
grabadas  en  cobre. 

Escaso. 


2541  SALÍNAS  (Francisco).  Fran- 
cisci  Salinae  Burgensis  abbatis  Santi 
Pancratii  de  Rocca  Scalegna  in  reg- 
no  Napolitano...  de  Música  libri  Sep- 
tena , in  quibus  eius  doctrinse  veritas 
tamqum  ad  Harmonian , quám  quaí  ad 
Rhythmum  pertinet  iuxta  sensus  ac 
rationis  iudicium  osteuditur  & cle- 
monstratur.  Cvm  duplici  Indice  Ca- 
pitum  & Rerum.  Salmanticae,  Ma- 
thias  Gastius,  m.d.lxxvii.  Fol.  Con 
notas  y lárns.  de  música.  8 hojas  pre- 
liminares, 438  págs.,  9 hojas  de  ín- 
dices y una  de  Errata. 

Libro  que  está  mui  bien  impreso;  pero  que 
necesita  tener  grandes  márgenes  para  que 
no  estén  cortadas  las  hojas  que  llevan  las 
páginas  153,  159,  162,  170,  181,  195,  207, 
215,  222,  224  y 227,  pues  parte  de  ellas  es- 
cede  mucho  los  límites  de  la  página  por  am- 
bos lados.  En  el  mió  se  hallan  intactas. 

Brunet  llama  á este  libro  ouvrage  rare  el 
estimé , y habla  de  una  reimpresión  hecha 
en  1592  en  fol.  que  no  conocio  Nic.  Antonio. 

Contiene  este  volumen,  como  ya  lo  obser- 
varon los  eruditos  traductores  de  la  obra  de 
Ticknor,  el  principio  de  algunos  romances 
y cantares  antiguos;  pero  he  creído  de  po- 
quísimo interes  el  copiarlos,  hallándose  ya 
la  mayor  parte  en  nuestros  cancioneros  y 
romanceros , y no  encontrándose  de  ninguna 
composición  más  que  el  primero  y á vezes 
hasta  dos  versos  de  ella.  El  Sr.  D.  Francisco 
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2540  RUÍZ  DE  RIBAYAZ  (Lucas.  ) 
Lvz , y norte  mvsical  para  caminar 
por  las"  Cifras  de  la  Guitarra  Españo- 
la, y Arpa  , tañer,  y cantar  á compás 
por  "canto  de  Organo,  y breue  expli- 
cación del  Arte,  con  preceptos  fáciles,, 
indubitables,  y explicados  con  claras 
reglas  por  teórica  y practica.  Com- 
poesto  por  D.  Lvcas  Rviz  de  Ribayaz, 
Presbítero,  Prebendado  de  la  Iglesia 
Colegial  de  Villafranca  del  Biergo,  y 
natural  de  Santa  María  de  Ribarron- 
da...  Madrid,  Melchor  Alvarez,  1677. 
4.°  Con  notas  de  música.  8 hojas  pre- 
liminares, 144  págs.,  una  hoja  con  la 
Demostración  del  Monacordio , y dos 
de  Indice. 

Autor  omitido  por  Nicolás  Antonio,  y obra 
rara. 


Asenjo  Barbieri,  que  en  punto  á literatura 
música,  posee  todo  cuanto  puede  desearse, 
tiene  cuatro  ejemplares  de  esta  obra  que  no 
son  enteramente  iguales.  El  uno,  como  el 
mió,  edición  de  Matías  Gast,  1577;  otro  de 
Salamanca , Pedro  de  Adurza,  1592,  con  el 
colofon  de  Gast,  1577 ; otro  también  de  Sala- 
manca, herederos  de  Cometió  Bonardo,  1592, 
con  el  mismo  colofon  de  Gast ; y otro  de  los 
dichos  herederos  de  Bonardo,  de  1592,  con  la 
misma  fecha  en  la  portada  y colofon. 

Dice  el  Sr.  Barbieri  no  haber  tenido  tiem- 
po para  examinar  detenidamente  estas  cuatro 
ediciones ; pero  á golpe  de  vista  le  parecen 
una  misma,  con  solo  diferentes  portadas, 
colofones  y hojas  de  índice  que  probablemen- 
te se  hacia»  de  nuevo  para  aprovechar  las 
existencias  del  fondo  de  la  obra : así  lo  creo 
yo  también. 

Salinas  tuvo  la  desgracia  de  perder  la  vis- 
ta á los  diez  años  de  edad ; pero  la  naturale- 
za parece  que  quiso  reparar  esta  falta  do- 
tándole de  un  talento  músico  sorprendente. 
Se  cuenta  de  él  que  llegó  á dominar  de  tal 
manera  con  los  encantos  de  su  voz  y con  su 
perfecta  ejecución  en  los  instrumentos,  que 
arrancaba  de  sus  oyentes  lágrimas  de  dolor, 
con  la  misma  facilidad  que  les  infundía  el 
terror  ó les  provocaba  la  alegría. 

El  Mtro.  Fr.  Luis  de  León  le  dedicó  una 
oda  que  termina  así: 

¡Oh,  suene  de  conlino, 

Salinas,  vuestro  són  en  mis  oidos! 
Por  quien  al  bien  divino 
Despiertan  los  sentidos, 

Quedando  d lo  demas  adormecidos . 
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El  escudo  del  impresor  Gast  que  va  al  ün  I eu  otras  ocasiones  del  óvalo  del  centro  su- 

del  índice,  es  el  copiado  á continuación:  usó  | primiendo  los  adornos  que  lo  circuyen. 


2542  SANTA  MARÍA  (Tomas  de). 
Libro  llamado  Arte  de  tañer  Fanta- 
sía, assí  para  Tecla  como  para  Vihue- 
la, y todo  instrumeto,  en  que  se  pu- 
diere tañer  a tres  , y a quatro  vozes, 
y a mas.  Por  el  qual  en  breue  tiépo, 
V con  poco  trabajo,  facilméte  se  po- 
dría tañer  Fantasía.  El  qual  por  man- 
dado del  muy  alto  consejo  Real  fue 
examinado,  y aprouado  por  el  emi- 
néte  músico  de  su  Magestad  Antonio 
de  Cabezón,  y por  luán  de  Cabegon, 
su  hermano.  Compuesto  por  el  muy 
Reuerendo  padre  Fray  Thomas  de 
Sancta  Maria...  C Sigue  un  escudo  de 
armas,  probablemente  el  de  Fr.  Ber- 
nardo de  Fresneda , á quien  va  dirigi- 
da la  obra.  Al  fin:)  Impresso  en  Va- 
lladolid...  por  Francisco Fernádez  de 
Cordoua...  Acabóse  a veynte  dias  del 
mes  de  Mayo,  de  este  año  de  mil  y 


quinientos  y sesenta  y cinco  (1565). 
Laus  deo.  Fol.  let.  gót.  Con  notas  de 
música,  4 hojas  prels.  y 90  fols.  en  la 
primera  parte  y 124  en  la  segunda. 

Durante  mi  larga  residencia  en  Inglaterra 
y Francia  no  he  visto  que  se  haya  presenta- 
do en  las  ventas  públicas  ejemplar  alguno 
de  esta  obra;  tampoco  se  halla  en  el  Museo 
Británico  ni  en  la  Biblioteca  imperial  de  Pa- 
rís: sin  duda  por  esta  razón  no  lo  menciona 
Brunet.  Sin  embargo,  el  Sr.  Barbieri  posee 
más  de  un  ejemplar,  lo  que  no  prueba  que 
la  obra  sea  ménos  rara,  sino  que  mi  amigo 
es  un  verdadero  hurón  bibliomaníaco  que 
no  deja  rincón  por  registrar  en  su  pais  y en 
los  estraños. 

2543  SANZ  (Gaspar).  Instrucción 
de  música  sobre  la  gvitarra  española, 
y método  de  svs  primeros  rvdimen- 
tos,  basta  tañerla  con  destreza.  Con 
dos  laberintos  ingeniosos,  variedad 
de  Sones,  y Dangas  de  Rasgueado,  y 
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Punteado,  al  estilo  Español,  Italiano, 
Francés,  y Inglés.  Con  vn  breve  tra- 
tado para  acompañar  con  perfecion 
sobre  la  parte  muy  essencial  para  la 
Guitarra,  Arpa,  y Organo,  resumido 
en  doze  reglas,  y exemplos  los  mas 
principales  de  Contrapunto,  y Com- 
posición. Compvesto  por  el  Licencia- 
do Gaspar  Sanz.  Zaragoga,  Herederos 
de  Diego  Dormer,  1697.  Fol.  apai- 
sado. Láms.  de  música,  i hojas  freís. ¿ 

12  págs.  de  testo  del  Libro  primero, 

18  láminas  para  el  mismo;  una  hoja 
portada  del  segundo,  10  págs.  de  su 
testo  y 12  láms .;  una  hoja  de  portada 
para  el  tercero,  y 10  láms.  Las  de 
cada  libro  tienen  una  foliación  en  la 
parte  inferior. 

Sin  embargo  de  estar  fechadas  las  aproba- 
ciones en  1697,  debe  existir  la  edición  de 
Zaragoza , Herederos  de  Diego  Dormer , 1674, 
de  que  habla  Lalassa,  por  cuanto  en  1677 
decia  D.  Lúeas  Ruiz  de  Ribayaz  en  la  pág.  13 
de  su  Luz  y Norte  musical:  «Y  hoi  particu- 


2545  TAPIA  (Martin  de).  Vergel 
de  mvsica  spiritual  speculatiua  y ac- 
tiua.  del  qual , muchas,  diuersasy 
suaues  flores  se  puede  coger.  Autor 
el  Bachiller  Tapia  Numantino...  Tra- 
tase lo  primero  con  grade  artificio  y 
profundidad  , las  alabangas,  las  gra- 
cias, la  dignidad,  las  virtudes  y pre- 
rogatiuas  de  la  música  y después, 
las  artes  de  Canto//ano,  Organo  y 
Contra  puto,  en  suma  y en  Theorica. 
CAI  ñn:J  Burgos  de  Osma,  Diego  Fer- 
nandez de  Cordoua,  1570.  4.°  Con  no- 
tas de  música  y la  portada  casi  toda 
de  colorado.  4 hojas  prels.  y cxx  fols. 

Van  al  principio  tres  aprobaciones,  una  del 
escelente  músico  Raltasar  Ruiz,  otra  del  pre- 
eminente músico  Pastrana,  y la  tercera  de 
Fr.  Juan  de  la  Peña : las  dos  últimas  fecha- 
das en  1559,  lo  que  parece  indicar  que  acaso 
haya  alguna  edición  anterior  á la  presente, 
aunque  no  la  veo  citada  por  nadie. 

Es  obra  que  difícilmente  se  encuentra,  y 
Rrunet  lo  llama  livre  rare. 

Nota  del  Sr.  Barbieri.  «Fue  autor  de  mu- 
»cho  crédito  en  su  tiempo,  y su  libro  es  raro. 
«Yo  aunque  tengo  cuatro  ejemplares  de  él, 
«no  tengo  ninguno  exento  de  defectos.»  (El 
mió  también  los  tiene.) 

Tom.  ii. 
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«lamiente  se  venden  en  Madrid  unas  cifras  y 
«composiciones  para  la  guitarra  impresas 
»en  Zaragoza  y compuestas  por  el  Lie.  Gas- 
«par  San'z,  que  se  intitulan:  Instrucción  de 
» música  sóbrela  guitarra  española , que  son 
«muchas,  mui  diferentes  y esquisitas.» 

Latassa  no  menciona  la  edición  de  1697,  y 
Nic.  Antonio  omite  en  su  Bibliollieca  el  nom- 
bre de  Gaspar  Sanz. 

El  Sr.  Rarbieri  me  advierte  que  la  edi- 
ción de  1674,  que  tiene,  lleva  el  retrato  de 
D.  Juan  de  Austria  (el  hijo  de  la  Calderona). 

2544  SOLER  (Antonio).  Llave  de 
la  modulación,  y antiguedades  de  la 
Música,  En  que  se  trata  del  funda- 
mento necessario  para  saber  Modu- 
lar: Theorica,  y Práctica  para  el  mas 
claro  conocimiento  de  qualquier  es- 
pecie de  Figuras,  desde  el  tiempo  de 
Juan  de  Muris,  hasta  hoy,  con  algu- 
nos Cánones  Enigmáticos,  y sus  Re- 
soluciones. Su  autor  el  P.  Fr.  Anto- 
nio Solér.  Madrid,  Joachin  Ibarra, 
M.dcc.lxii.  4.°  Con  notas  y láminas 
de  música. 


«No  conozco  edición  anterior  á esta  de 
Burgo  de  Osma , 1570  , ni  creo  que  haya 
existido.» 

2546  TÓRRES  (José).  Arte  de 
Canto  llano,  con  entonaciones  de  Co- 
ro, y Altar,  y otras  cosas.  Compuesto 
por  Francisco  Montanos,  y aora  nue- 
vamente corregido  , y aumentado  el 
arte  practico  de  canto  de  organo,  por 
Don  Joseph  de  Torres.  Madrid,  Im- 
prenta de  Música,  1705.  4.°  Con  no- 
tas de  música.  4 hojas  prels.  y 238  pá- 
ginas. 

Primera  edición. 

2547  La  misma  obra. 

Aora  aumentadas  novísimamente  en 
esta  vltima  Impression...  dos  Sequen- 
cia_s...  vn  Admirable  con  Voz  y Acom- 
pañamiento y vna  Salve  á I)uo,  á 
Tres,  y a Quatro  según  la  oportuni- 
dad de  las  voces.  Por  Don  Joseph  de 
Torres.  Madrid  , Imprenta  Real  de 
Música,  1734.  4.°  con  la  música  ano- 
tada. 4 hojas  prels.  y 268  págs. 
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D.  José  Torres  tomó  como  base  para  su 
tratado  de  canto  llano  el  que  sobre  el  mismo 
asunto  escribió  Francisco  Montanos , for- 
mando una  obra  nueva  para  el  canto  de  ór- 
gano. 

Otro  Torres,  cuyo  nombre  era  Melchor, 
publicó,  según  Nic.  Antonio  y Soriano  Fuer- 
tes, un  Arle  de  música  en  Alcalá,  1554.— El 
Sr.  Barbieri  lo  tiene,  se  intitula  : Arte  inge- 
niosa de  música,  impreso  en  Alcalá  por  Bro- 
car  en  1544;  y pone  mui  en  duda  la  existen- 
cia de  la  edición  de  1554  antes  citada. 

2548  TORRES  (José  de).  Reglas 
generales  de  acompañar,  en  organo, 
clavicordio,  y harpa,  con  solo  saber 


cantar  la  parte,  ó vn  baxo  en  Cauto 
figurado.  Distribvidas  en  tres  partes. 
En  la  primera,  se  enseñan  los  funda- 
mentos, que  deben  preceder  al  acom- 
pañar; en  la  segunda  el  modo  de 
acompañar,  vsando  solo  de  especies 
consonantes,  y en  la  tercera  el  mo- 
do de  practicar  las  especies  falsas, 
assi  dentro  de  la  ligadura,  como  fuera 
de  ella.  Compuestas  por  Don  Joseph 
de  Torres. ‘Madrid,  Imprenta  de  Mv- 
sica,  1702.  4.°  Con  notas  musicales. 
8 hojas  freís.,  148  págs.  y 6 hojas  de 
Tabla  é Indice. 
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2549  VALDERRÁBANO  (Enrí- 
quez  de).  Libro  de  mvsica  de  vihvela, 
intitvlado  silva  de  sirenas.  En  el  qual 
se  hallara  toda  diuersidad  de  músi- 
ca. Compuesto  por  Enrriq>  de  Valder- 
rauano...  fEslo  va  precedido  de  un 
magnífico  escudo  de  armas  del  conde 
de  Miranda  á quien  está  dedicada  la 
obra.  En  el  colofon  dice:J  Fenesce  el 
libro  Llamado  Silua  de  sirenas.  Com- 
puesto por  el  exceléte  músico  Anrri- 
quez  de  Valderauano...  Fue  impresso 
en  la  muy  insigne  y noble  villa  de 
Valladolid  Pincia  otro  tiempo  llamada 
por  Francisco  Fernandez  de  Cordova 
impresor...  Acabóse  a vevnte  y ocho 
dias  del  mes  de  Iulio  Deste  Año  de 
1547.  cSigue  el  escudo  de  este  impre- 
sor que  tengo  copiado.  V.  Sección 
Paremiológica.  Núm.  2088.^  Folio. 
Algo  de  let.  gót.  Con  notas  musicales 
de  negro  y colorado.  8 hojas  prelimi- 
nares y C1III  fols. 

A este  autor  se  le  llama  Enríquez  de  Val- 
derrábano  en  la  licencia  y Anrríquez  en  el 
final  del  volúmen. 

El  conde  de  Miranda,  á quien  va  endere- 
zada la  presente  obra , y la  Declaración  de 
instrumentos  musicales  de  Juan  Bermudo, 
era  , según  se  colige  de  ambas  dedicato- 
rias, no  solo  aficionado  sino  persona  que 
mui  bien  lo  entendía  y sabio  en  todo  género 
de  música. 

La  Silva  de  sirenas  contiene  ademas  de 
muchas  composiciones  anónimas  algunas  de 
Jusquin,  Layóle,  Gonbert,  Verdelot,  Sepúl- 
veda,  Loyset,  Jacquet,  Morales,  Pieton, 
Adriano,  Vincencio  Rufo,  Lupus,  Miguel  Or- 
tiz,  Archadelt,  Juan  Vázquez,  Moretón,  y no 


pocas  de  un  tal  Anrríquez , que  supongo  será 
el  mismo  Valderrábano. 

Observo  en  la  impresión  de  esta  obra  una 
singularidad  que  no  he  visto  en  otras  de 
su  clase,  y es  la  de  que  en  las  composicio- 
nes musicales  hechas  para  ser  tocadas  por 
dos  vihuelas,  las  páginas  están  tiradas  en 
sentido  inverso,  es  decir,  que  abierto  el 
libro  la  de  la  derecha  se  encuentra  cabeza 
abajo;  sin  duda  el  objeto  de  esta  combina- 
ción, era  el  de  que  los  tocadores  se  coloca- 
ran á los  opuestos  lados  de  una  mesilla  sin 
molestarse  el  uno  al  otro : ademas  los  com- 
pases llevan  un  alfabeto  bastante  abultado, 
cuyas  letras  corresponden  igualmente  á am- 
bos instrumentos  facilitando  así  el  que  los 
ejecutores  se  pusieran  de  acuerdo,  caso  de 
andar  alguno  de  ellos  equivocado  en  la  me- 
dida. 

La  rareza  de  este  libro  es  estraordinaria, 
y por  lo  mismo  no  estrafio  que  Brunet  no  lo 
conozca. 

Síguense  algunas  de  las  poesías  interca- 
ladas entre  la  música  de  la  Silva  de  Sirenas: 

Romance  viejo  de  como  Matatías  llora  la  des- 

truicion  de  Jerusalen. 

Ay  de  mí ! dice  el  buen  padre, 
á cinco  hijos  que  tenia: 

¿Por  qué  viví  tanto  tiempo 
que  alcanzase  aqueste  dia? 

Que  viera  la  ciudad  santa, 
con  dolor  del  alma  mia, 
en  poder  del  enemigo 
que  piedad  no  tenia, 
de  matar  vieios  y mozas 
y robar  cuanto  podía; 
compeliendo  á sacrificio 
á la  su  idolatría. 

Por  su  mal  se  levantó 
el  que  adorarle  quería , 
que  por  su  mano  murió 
sobre  el  ara  do  yacía. 
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Otro  romance  viejo,  de  coitio  el  profeta  Elias 
huyó  por  el  desierto  , porque  le  quería 
malar  Jezabel.  ■ 
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désta  isla  y montería, 
qu’es  cualquiera  fantasía 
donde  nasce  el  bien  querer. 


Adormido  se  ha  el  buen  vieio 
del  cansancio  que  traía, 
á la  sombra  de  un  enebro, 
que  otro  árbol  no  le  había. 

Rogando  á Dios  que  le  mate 
y le  saque  de  esta  vida, 
pues  llevó  á tantos  buenos 
que  le  hacían  compañía. 

El  que  estaba  ya  dormido, 
oyó  una  voz  que  decía : 

«Levántate  y come  luego 
«deste  pan  que  te  traía.» 

Apenas  hobo  comido 
que  otra  vez  se  adormescia, 
y luego  le  dispertó 
el  ángel  que  era  su  guia. 

Otro  romance  viejo  ó historia  de  Jitdich 
cuando  siendo  viuda  degolló  á Holoférnes. 

En  la  ciudad  de  Betulia, 

Judich  quiso  dejar 

el  luto  que  habia  guardado, 

del  contino  sospirar. 

Vestida  mui  ricamente, 
que  era  gloria  de  mirar, 
pártese  para  la  hueste 
para  á Holoférnes  hablar: 

«Si  te  pluguiese,  Holoférnes, 

«me  quisieses  escuchar.» 

—«Mas  suplicóte,  señora, 

«conmigo  quieras  cenar.» 

Holoférnes  fué  tan  ciego, 
que  se  quiso  embriagar. 

Grande  esfuerzo  fué  á Judich, 
pues  le  pudo  degollar, 
á aquel  que  puesto  tenia 
el  ejército  sin  par; 
y fué  causa  la  su  muerte 
se  hobiese  de  retirar. 

Otro  romance. 

A monte  sale  el  Amor 
de  la  isla  mui  nombrada, 
donde  Vénus  es  honrada , 
y él  tenido  por  señor. 

A los  montes  de  Diana 
va  el  tirano  á montear, 
porque  no  deja  lugar 
qu’él  violento  no  profana. 

Diana  es  la  castidad, 
los  montes  la  pudicicia, 
la  caza  que  se  cobdicia 
es  ganar  la  voluntad. 

Mirad  que  habéis  de  entender 


Proverbios. 

De  hacer  lo  que  juré 
que  yo  más  no  lo  haría, 
cuando  jurando  decia: 

Désta  agua  no  beberé: 

Libera  nos  Domine. 

Del  trabaio  que  no  alabo, 
que  es  pecar  sin  correpcion, 
que  pues  lleva  perdición, 
es  mal  parlo  é hiia  al  cabo: 

Libera  nos  Domine. 

Del  que  medra  con  engaños, 
del  que  llora  cuando  llueve, 
del  que  huye  cuando  debe, 
y del  mozo  de  ochenta  años; 

Libera  nos  Domine. 

Villancico. 

¿Cómo  puedo  yo  vivir, 
qu'el  remedio  Iras  que  ando , 
no  tiene  cómo  ni  cuándo? 

El  cómo  no  puede  habello, 
el  cuándo  se  ha  de  esperar; 
mas  hai  siempre  en  mi  pesar, 
cuándo  y cómo  padecello. 
¿Cómo  podré  sostenello, 
qu'el  remedio  tras  que  ando, 
no  tiene  cómo  ni  cuándo? 

Canción. 

Quién  me  otorgase,  señora, 
qu’en  el  infierno  ascondieses 
mi  alma,  y la  defendieses 
por  luya,  y muriese  agora 
el  enojo  que  en  tí  mora. 

Y aunque  mil  años  turases 
en  tu  saña  y me  olvidases, 
allí  ternia  reposo, 
señora,  si  señalases 
un  tiempo  tan  venturoso, 
en  que  de  mí  te  acordases. 

Otra. 

Señora,  si  te  olvidare, 
la  mi  diestra  olvide  á mí, 
ni  si  jamas  me  alegrare 
sino  el  tiempo  que  llorare, 
cuando  esté  ausente  de  tí. 
Péguese  á mis  paladares 
mi  lengua  y pierda  su  ser, 
cuando  á mí  tú  me  olvidares, 
que  más  valen  mil  pesares 
por  tí,  que  ningún  placer. 
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2550  VALLS  (Lorenzo).  Libro  del 
ivego  de/as  damas,  por  otro  nombre 
el  Marro  depvnta,  diuidido  en  tres 
tratados.  El  primero , contiene  ensi 
27.  tretas  con  sus  lances  no  uistas 
hasta  hoy.  El  segundo,  contiene  en 
si  onze  tretas  con  sus  lances,  para 
contra  quien  sabe  el  libro  que  com- 
puso Pedro  Ruiz  Montero,  porque  en 
qualquier  parte  lo  juegan,  y se  pue- 
de ganar  con  mucha  facilidad.  El 
tercero,  trata  como  se  ha  de  jugar 
dama  contra  dama,  cótiene  en  si  22. 
tretas  con  sus  lances.  Con  un  lance 


á la  postre  qué  Pedro  Ruiz  Montero 
lo  da  por  ganado  en  su  libro  y es  ta- 
bla forgoso.  Compuesto  por  Lorengo 
Valls.  Valencia  en  casa  de  Pedro  Pa- 
tricio. Año  1597.  4.°  2 hojas  prels.  y 
53  folios,  siendo  de  advertir  que  se 
omiten  los  fols.  45,  46  y 47,  sin 
faltar  nada  al  libro. 

Libro  mui  raro  que  no  logró  ver  Jimeno. 

El  libro  de  Pedro  Ruiz  Montero  mencio- 
nado en  la  portada  del  de  Valls,  se  intitula: 
Del  juego  de  las  Damas,  vulgarmente  el  Mar- 
ro, impreso  también  en  Valencia,  por  Ga- 
briel de  Ribas,  1591. 
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. 2551  AGUSTIN  (Miguel).  Libro 

de  los  secretos  de  agricvltvra  casa 
de  Campo,  y Pastoril.  Tradvcido  de 
lengva  catalana  en  Castellano  por 
Fr.  Miguel  Agustín...  Libro  que  el 
mesmo  Autor  saco  a luz  el  año  1617. 
y agora  con  addicion  del  Quinto  Li- 
bro, y otras  curiosidades;  y vn  Vo- 
cabulario de  seys  Lenguas  por  de- 
claración de  los  vocablos  de  dicho 
Libro.  Zaragoza , Viuda  de  Pedro 
Verges,  1646.  4.°  8 hojas  freís.,  592 
páginas , una  hoja  que  se  dobla,  que  es 
la  Rveda  perpetva,  etc.,  14  de  Tablas, 
7 del  Vocabulario  en  sey  lenguas  y 
una  blanca. 

¡ En  la  pág.  54  del  Catálogo  de  algunos  au- 
I lores  que  lian  escrito  de  agricultura,  se  da  á 
( esta  edición  equivocadamente  el  año  de  1746. 

2552  ARCE  Y CACHO  (Cele- 
donio Nicolás  de).  Conversaciones 
sobre  la  escultura,  compendio  histó- 
rico, teórico  y practico  de  ella.  Para 
la  mayor  ilustración  de  los  jóvenes 
dedicados  á las  bellas  Artes  de  Es- 
cultura, Pintura  y Arquitectura:  luz 
á los  aficionados  y demas  individuos 
del  dibujo.  Su  autor:  Don  Celedonio 
Nicolás  de  Arce  y Cacho.  Pamplona, 
Joseph  Longas,  Í786.  8.°  Lárn. 

2553  ARFE  DE  VILLAFAÑE 
(Juan).  Qvilatador  de  la  plata,  oro, 
y piedras , corapvesto  por  loan  Ar- 


ARF 

phe  de  Villefañe.  Valladolid,  Alon- 
so y Diego  Fernñdez  de  Cordoua, 
M.D.LXXII.  4.°  Láms.  de  madera.  4 
hojas  prels.,  71  fols.  y una  en  que  ter- 
mina la  Tabla. 

Lleva  al  fin  un  autógrafo  de  Arfe. 

Creo  que  esta  es  la  primera  edición,  sin 
embargo  de  que  en  el  Privilegio  á la  obra 
que  con  igual  título  se  publicó  en  1598,  dice: 
nos  fué  fecha  relación  que  con  licencia  nues- 
tra liabiades  hecho  imprimir  el  año  pasado 
de  71  un  libro  intitulado  Quilatador.  La 
fecha  de  la  licencia  de  la  edición  de  72  es 
efectivamente  del  año  anterior,  y de  aquí  sin 
duda  provendrá  la  equivocación. 

2554  ARFE  VILLAFAÑE  (Juan 
de).  Qvilatador  de  la  plata,  oro,  y 
piedras,  conforme  a las  leyes  Reales, 
y para  declaración  de  ellas.  ('Sigue 
un  escudo  de  las  armas  de  España , y 
después  se  lee:J  Hecho  por  loan  de 
Árphe  Villafañe...  Madrid,  Guiller- 
mo Drouy,  1598.  8.°  16  hojas  prels. 
y 244  fols.;  pero  todos  los  folios  están 
equivocados  después  del  199 , pues  el 
200  lleva  110,  y los  demas  tienen  una 
centena  de  menos. 

Guillermo  Drouy  pone  al  fin  del  volumen 
el  grifo,  que  tantos  otros  impresores  usaron 
en  España,  tomándolo  de  Sebastian  Grifo, 
impresor  de  Lion.  Este  escudo  viene  á ser  el 
primero  que  trae  Brunet  en  la  pág.  183  del 
tomo  IV.,  pero  sin  leyenda  alguna  al  rededor. 

El  retrato  del  autor,  puesto  al  reverso  de 
la  hoja  cuarta  de  los  preliminares,  es  el  co- 
piado á continuación. 

Esta  obra  no  tiene  de  común  con  la  prece- 
dente mas  que  el  título  y la  materia  de  que 
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trata;  por  lo  demas  el  contenido  es  entera- 
mente distinto,  tanto  por  su  estension  como 
por  su  coordinación.  Según  aparece  del 
nuevo  Privilegio  dado  á Arfe,  y del  Prólogo 
de  este,  el  libro  publicado  en  1572  fué  una 
especie  de  Manual  hecho  á la  lijera  para 
allanar  las  dificultades  que  esperimentaban 
los  plateros  y lapidarios;  pero  sea  por  su 
mucha  brevedad,  ó por  los  escasos  alcanzes 
de  las  personas  á quienes  se  dirigía,  resultó 
ser  pocos  los  que  pudieron  comprenderlo,  y 
el  autor  se  vio  obligado  no  solo  á adicionar 
su  tratado  sino  á escribirlo  de  nuevo.  Por 
esta  razón  la  edición  inás  buscada  es  la  de 
1598,  y esta  circunstancia  sin  duda  lia  hecho 
que  sea  más  rara  que  la  primera. 

2555  ARFE  VILLAFAÑE  (Juan 
de).  Qvilatador  de  la  plata,  oro,  y 


piedras  Cut  supraj.  Madrid,  Antonio 
Francisco  de  Zafra , 1678.  4.°  Lámi- 
nas de  madera.  8 hojas  prels.  y 408 
páginas. 

Ya  he  hecho  notar  al  hablar  de  la  edición 
anterior  lo  diferente  que  era  de  la  de  1572. 
En  confirmación  de  ello,  baste  decir  que  el 
editor  de  la  de  1678  creyó  prudente  reimpri- 
mir ambas  , considerándolas  casi  distintas, 
y la  numeración  de  los  libros  la  hizo  seguir 
correlativa  de  uno  á ocho  , conteniendo  los 
tres  primeros  la  obra  más  antigua  y los  cinco 
restantes  la  de  1598. 

En  el  frontis  de  la  presente  edición  se  halla 
el  retrato  , que  ya  he  dicho  ánles  lleva  en 
los  preliminares  la  anterior,  y es  este: 


2556  ARFE  VILLAFAÑE  (Juan 
de),  loan  de  Arphe  y Villafañe  na- 
tural de  León,  Esculptor  de  Oro 
y Plata.  De  varia  commensvracion 
ara  la  Escvlptvra,  y Architectura. 
evilla,  Andrea  Pescioni , y luán 
de  León , 1585.  CAI  fin  del  libro  ter- 
cero, 1587 .j  Fol.  Láms.  de  madera. 
6 hojas  prels.,  3o  fols.  y una  de  Tabla 
para  el  libro  primero ; 48  fols . y dos 


de  Tabla  para  el  segundo 14  fols.  para 
el  tercero ; 40  fols.  y dos  en  que  ter- 
minan las  Tablas  para  el  cuarto. 

Primera  edición  de  esta  obra,  escrita  parte 
en  verso  y parte  en  prosa.  Nic.  Antonio  no 
la  conoció,  y solo  cita  una  de  Sevilla  de 
1589,  de  cuya  existencia  dudo. 

Mi  ejemplar  tiene  al  principio  una  nota 
manuscrita  del  Sr.  D.  Rafael  Floránes,  donde 
dice  que  este  raro  y curioso  libro  se  publicó 
también  en  Madrid  en  1673.  Efectivamente, 
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los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  describen 
esta  impresión  hecha  en  Madrid  , por  Fran- 
cisco Sanz,  1675.  Fol. 

2557  ARFE  Y YILLAFAÑE  (Juan 
pe).  Varia  commensuracion  para  la 
Escultura  y Arquitectura.  Por  Juan 
de  Arphe  y Villafañe.  Añadido  en 
esta  quarta  impression  por  Don  Pe- 
dro Enguera.  Madrid  , Viuda  de 
Don  Pedro  Enguera,  1735.  Folio. 
Láms.  de  madera.  18  hojas  prels.,  35 
hojas  fols.  para  la  Geometría , una  en 
que  concluye  i a Tabla  , y se  repiten  al 
fin  las  señas  de  la  impresión , pero  el 
año  es  M.DCC.XXXV.,  22  pdgs.  de 
Addicion,  una  hoja  de  Tabla  de  la 
declinación  de  el  sol,  48  hojas  fols. 
para  el  Libro  segundo,  dos  de  Tabla, 
14  fols.  para  el  tercero,  f también  se 
repiten  al  fin  las  señas  y el  año  1735,/, 
40  fols.  para  el  cuarto  ('las  dos  últi- 
mas están  equivocadasj , y dos  en  que 
acaba  la  Tabla. 

Lo  añadido  por  Enguera  se  reduce  á una 
adición  al  tratado  de  los  relojes  solares,  y 
una  dedicatoria  de  veinte  y cuatro  páginas 
dirigida  al  duque  del  Arco,  la  cual  forma 
una  completísima  genealogía  de  las  casas  de 
Manrique  de  Lara,  Silva,  Ribera,  Solis,  et- 
cétera, etc.,  insípida  en  cuanto  cabe,  y re- 
bosando por  todas  partes  la  adulación  vil  y 
baja,  inherente  al  verdadero  cortesano  y al 
servidor  de  las  regias  moradas. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  se  describe 
un  opúsculo  de  Arfe,  intitulado  : Descripción 
de  La  Iraca  y ornato  de  la  Custodia  de  Plata 
de  la  Sancla  Iglesia  de  Sevilla.  Sevilla , Juan 
de  León,  1587.  8.°  Láms.  de  madera.  16  hojas. 

2558  ASENSIO  Y TOLEDO  (José 
María).  Francisco  Pacheco:  sus  obras 
artísticas  y literarias,  especialmente 
el  Libro  de  descripción  de  verdaderos 
retratos  de  ilustres  y memorables 
varones  , que  dejó  inédito.  Apuntes 
que  podrán  servir  de  Introducción  á 
este  libro,  si  alguna  vez  llega  á pu- 
blicarse. Por  Don  José  María  Asensio 


2560  BARBA  (Alvaro  Alonso). 
Arte  de  los  metales  en  qve  se  enseña 
el  verdadero  beneficio  de  los  de  oro, 
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y Toledo.  Sevilla,  José  M-a  Geofrin, 
1867.  8.°  may.  7 retratos  fotográficos. 

Tomito  interesante  por  las  curiosas  noti- 
cias y erudición  que  encierra. 

Al  principio  del  libro  se  advierte  haberse 
tirado  solos  cien  ejemplares  para  no  ser  ven- 
didos : el  mió  tiene  el  núm.  35  y lleva  dedi- 
catoria autógrafa. 

2559  AUREL  ALEMAN  (Marco). 
ü Tratado  muy  vtil  v prouechoso: 
para  toda  manera  de  tratantes:  y 
psonas  afficionadas  al  contar:  de  re- 
glas breues  de  reduciñes  d’  monedas: 
y otras  reglas  tato  breues  qnto  copé- 
diosas.  Colegidas  y ordenadas , por 
niflílre  Marco  Aurel  Alemán:  maestro 
de  escuela  en  Ualencia.  íEn  la  parte 
superior  de  esta  portada  hai  un  grande 
escudo  de  armas , que  serán  probable- 
mente las  del  Sr.  D.  Jorge  de  Austria , 
arzobispo  de  Valencia,  á quien  está 
dedicada  la  obra.  En  el  blanco  de  la 
última  hoja  se  lee:J  Impreso  en  Ua- 
lencia : al  molino  déla  Rouella:  en 
casa  d’  Francisco  Diaz  Romano.  A 
diez  de  Enero  Año  de  Nuestro  señor 
Jesu  Christo  de  1541.  8.°  let.  gót.  4 
hojas  prels.,  xlviij  folios  y dos  hojas 
de  Tabla.  Las  páginas  llevan  todas 
orla. 

No  es  estraño  que  ni  Jimeno  ni  Fuster 
mencionen  á este  autor,  siendo  aleman; 
pero  es  notable  no  hable  de  él  Rodríguez  en 
los  apéndices  á su  Biblioteca.— Nic.  Antonio 
solo  cita  de  Marco  Aurel  un  tratado  De  Aritli- 
melica  practica.  Valentice,  1552.  4.°  Zarco 
del  Valle  y Rayón  en  el  Ensayo  de  una  biblio- 
teca española  tampoco  mencionan  el  Tratado 
muy  útil  y provechoso  para  toda  manera  de 
Ir  alantes,  á pesar  de  que  describen  el  que 
trae  Nic.  Antonio  cuyo  título,  más  estenso, 
dice:  Libro  primero  de  arithmetica  Algebra- 
• tica,  en  el  qual  se  contiene  el  arte  Meranli- 
uol,  con  otras  muchas  Reglas  del  arte  me- 
nor, y la  Regla  del  Algebra,  vulgarmente 
llamada  Arle  mayor,  ó Regla  de  la  cosa  : sin 
la  qual  no  se  podrá  eslender  el  décimo  de 
Euclidcs  ni  otros  muchos  primores,  assi  en 
Arithmetica  como  en  Geometría.  Valencia, 
loan  de  Mey,  Año  1552.  8.° 


y plata  por  agogue.  El  modo  de  fvn- 
dirlos  todos,  y como  se  han  de  refi- 
nar, y apartar  vnos  de  otros.  Com- 
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puesto  por  el  Licenciado  Albaro 
Alonso  Barba.  Madrid,  Imprenta  del 
Reyno,  M.DC.XXXX.  4.°  Láms.  de 
madera.  4 hojas  prels.  y 120  fols. 

Primera  edición,  rara  y apreciable:  la  se- 
gunda aumentada  con  el  tratado  de  las  an- 
tiguas minas  de  España , por  D.  Alonso  Cas- 
tillo y Sotomayor , se  publicó  en  Madrid,  por 
la  Viuda  de  Manuel  Fernandez,  sin  año;  pero 
probablemente  es  de  1729  : Brunet  trae  una 
tercera  también  de  Madrid,  1770.  4.° 

2561  BERRÍO  DE  MONTALVO 
(Luis).  Informe  fdel  Lie.  D.  Luis 
Berrio  de  MontalvoJ  del  nvevo  bene- 
ficio qve  se  ha  dado  a los  metales 
ordinarios  de  plata  por  azogue,  y 
philosophia  natural  a q reduce  el  me- 
thodo  y arte  de  la  minería  , para  es- 
cusar  a todos  la  perdida  y consumido 
de  azogue  ya  los  antimoniosos , con 
las  causas  de  que  procede  , que  hasta 
oy  no  se  han  alcanzado,  de  que  resul- 
taría mayor  ley  de  plata  , y ahorro  de 
costa;  y poderse  dar  fundición  a los 
metales  secos  sin  perderse  liga  de 
plomo,  ni  el  consumido  ordinario  de 
la  greta,  ó almartaga.  México,  Fran- 


2563  CARAMUEL  (Juan).  Ar- 
chitectvra  civil  recta,  y obliqva.  Con- 
siderada y dibvxada  en  el  templo  de 
lervsalen.  Promovida  a svma  perfec- 
ción en  el  templo  y palacio  de  S.  Lo- 
rengo  cerca  del  Escvrial.  Yegeven, 
Camillo  Corrado,  mdclxxviii.  Fol. 
mayor. 

Como  esta  obra  se  encuentra  difícilmente 
completa  y en  buen  estado,  describiré  mi 
ejemplar  que  es  mui  bello  y lo  creo  perfecto. 

Tomo  I. 

Frontis  grabado  representando  un  pórtico, 
en  cuya  parte  superior  dice  : Templvm 
Salomonis. 

Portada  impresa. 

Retrato  de  D.  Juan  de  Austria. 

11  hojas  sin  foliación,  con  la  Dedicatoria, 
Orden  de  los  tratados,  Catálogo  de  los  li- 
bros escritos  por  Caramuel , y una  hoja 
blanca. 

24  págs.  Libros  que  ha  de  tener  en  su  bi- 
blioteca un  arquitecto,  y Discurso  mate- 
mático de  D.  José  Chafrion. 
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cisco  Robledo,  1643.  Fol.  í hojas  pre- 
liminares ¿ 59  fols.  y una  de  Indice. 

No  menciona  á este  escritor  Nic.  Antonio. 

2562  BUTRON  (Juan  de).  Dis- 
cvrsos  apologéticos , en  qve  se  de- 
fiende la  ingenvidad  del  arte  de  la 
pintvra;  qve  es  liberal,  de  todos  de- 
rechos , no  inferior  a las  siete  qve 
comvnmente  se  reciben.  De  Don  Ivan 
de  Bvtron.  Madrid,  Luis  Sánchez. 
M.DC.XXVI.  4.°  16  hojas  prels. , 122 
folios  y 18  de  Tabla. 

He  visto  ejemplares  con  el  frontis  graba- 
do; pero  no  he  podido  cotejar  si  eran  de  esta 
misma  edición. 

Dice  Palomino  de  Castro  en  el  Museo  Pic- 
tórico que  este  libro  está  escrito  con  profun- 
da erudición  y copiosa  noticia. 

Alguna  relación  tiene  con  la  obra  de  Bu- 
trón la  Lección  que  hizo  Benedicto  Varqui  en 
la  Academia  Florentina  el  tercer  Domingo  de 
Cuaresma  del  año  1546.  Sobre  la  primada 
de  las  artes,  y qual  sea  mas  noble,  la  Escul- 
tura ó la  Pintura.  Con  una  Carta  de  Michael 
Angelo  Buonarroli  y oirás  de  los  mas  cé- 
lebres Pintores,  de  su  tiempo  sobre  el  mis- 
mo assumpto.  Traducidos  del  Toscano  por 
B.  Phelipe  de  Castro.  Madrid,  Eugenio  Bieco, 
1753.  8.”  Hai  ejemplares  en  gran  papel. 


58  págs.  Tratado  proemial  en  que  se  dibuja 
el  Templo  de  lerusalen. 

1 hoja  blanca. 

72  págs.  Tratado  en  que  se  proponen  y es- 
plican  las  facultades  literarias  que  ha  de 
saber  un  arquitecto. 

22  hojas.  Tablas  matemáticas. 

68  págs.  Tratado  IV.  en  que  se  enseña  la 
Geometría. 

Tomo  II. 

2 hojas  de  portada  impresa  y Dedicato- 
ria. 

88  págs.  Tratado  V.  en  que  se  enseña  la 
arquitectura  recta. 

77  págs.  Tratado  VI.  y VII.  en  que  se  ense- 
ña la  arquitectura  oblicua,  y de  algunas 
ciencias  que  adornan  la  arquitectura. 

5 hojas  de  Indice  de  las  cosas  más  nota- 
bles. 

109  págs.  Tratado  VIII.  y IX.  donde  se  esplica 
la  arquitectura  práctica,  y declaración 
de  las  láminas  y dibujos  que  se  ponen  en 
el  tomo  III. 

4 hojas  de  la  Tabla  segunda  de  las  cosas 
notables. 

1 hoja  blanca. 
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Tomo  III. 

4 hojas  de  portada,  dedicatoria  y Tabla. 

1 frontis  grabado  que  precede  á 
8 láminas  del  Templo  de  Jerusalen. 

1 frontis  grabado  igual  al  anterior. 

48  láminas. 

1 frontis  grabado  iguala  los  dos  precedentes. 
64  láminas. 

1 frontis  grabado  como  los  otros. 

41  láminas. 

2564  CARDUCHO  (Vicente). 
Diálogos  de  la  pintvra  sv  defensa... 
definición,  modos  y diferencias...  Por 
Yincencio  Carducno...  Síguese  a los 
Diálogos.  Informaciones,  y pareceres 
en  fabor  del  Arte,  escritas  por  varo- 
nes insignes  en  todas  Letras.  Impres- 
so conlicencia  por  Fr.co  MartínezAno 
de  1633.  ('Al  fin:J 

Con  privilegio. 

EN  MADRID. 


Por  Francisco  Martínez  . 

Año  M.DC.XXXIIII. 

4.°  Láms.  Frontis  grabado,  8 hojas 
'preliminares,  229  fols.  en  que  están 
comprendidas  las  láminas  que  van  al 
frente  de  cada  uno  de  los  diálogos, 
menos  el  primero , y también  una  hoja 
blanca  del  fin  de  este,  otra  que  repre- 
senta una  tabla  rasa,  11  de  Tabla , y 
una  en  la  cual  se  ponen  las  señas  de  la 
impresión  con  el  año  diverso  del  de  la 
portada. 
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Las  66  hojas  últimas  las  ocupa  un  Manual 
informatorio  por  los  pintores  en  el  pleito  que 
tratan  con  el  fiscal  de  S.  M.,  donde  van  dis- 
cursos en  favor  de  la  pintura,  escritos  por 
Lope  de  Vega,  el  maestro  Valdivielso,  D.  Lo- 
renzo Vander-Hamen,  D.  Juan  de  Jáuregui, 
D.  J.  Butrón  y el  Dr.  Juan  Rodríguez  de 
León,  cuyo  nombre  omite  Nic.  Antonio  al 
hablar  de  estos  opúsculos  añadidos  por  via 
de  apéndice. 

Palomino  de  Castro  observa  ser  esta  obra 
de  singulares  noticias  y erudición,  y Cean 
Bermúdez  en  su  Diccionario  dice,  que  es  el 
mejor  libro  de  pintura  que  tenemos  en  cas- 
tellano; yo  debo  añadir  que  en  punto  á rareza 
casi  compite  con  el  siguiente  tratado  de 
Pacheco,  que  he  tenido: 

Arle  de  la  pintvra,  sv  antigüedad,  y gran- 
dezas. Descrivense  los  hombres  eminentes 
que  ha  auido  en  ella,  as  si  antiguos  como 
modernos  ; del  dibujo,  y colorido;  del  pintar 
al  temple,  al  olio,  de  la  iluminación , y es- 
tofado ; del  pintar  al  fresco ; de  las  encarna- 
ciones, de  polimento,  y de  mate;  del  dorado, 
bruñido,  y mate.  Y enseña  el  modo  de  pintar 
todas  las  pinturas  sagradas.  Por  Francisco 
Pacheco  vezino  de  Seuilla.  Seuilla,  Simón 
Faxardo,  1649.  4.°  4 hojas  de  prels.,  la  últi- 
ma en  blanco,  641  págs.  y una  más  en  que 
concluye  el  Indice. 

2565  CEAN  BERMÚDEZ  (Juan 
Agustín).  Diccionario  histórico  de 
los  mas  ilustres  profesores  de  las  be- 
llas artes  en  España.  Compuesto  por 
D.  Juan  Agustín  Cean  Bermúdez.  Ma- 
drid, Viuda  de  Ibarra,  1800.  6 volú- 
menes. 8.° 

Contiene  esta  obra  noticias  biográficas, 
bibliográficas  y artísticas,  mui  estensas  é 
importantes. 


2566  DEZA  (Lope  de).  Govierno 
polvtico  de  Agricultura , contiene 
tres  partes  principales.  La  primera, 
propone  la  dignidad,  necessidad,  y 
vtilidad  de  la  Agricultura.  La  segvn- 
da,  diez  cavsas  de  la  falta  de  mante- 
nimientos, y labradores  en  España- 
La  tercera,  diez  remedios,  y las  ad- 
uertencias,  y conclusiones"  que  de 
todo  el  discurso  se  pueden  sacar. 
Compvesto  por  Lope  de  Deqa.  Madrid, 
Viuda  de  Alonso  Martin  de  Balboa, 
1618.  4.°  4 hojas  prels.  y 128  fols. 


No  se  menciona  este  libro  ni  su  autor  en 
el  Catálogo  de  algunos  autores  que  han  es- 
crito de  veterinaria  , equitación  y agricul- 
tura. 

2567  DISTRIBUCION  de  los  pre- 
mios... hecha  por  la  Real  Academia 
de  San  Fernando  en  la  junta  pública 
de  14  de  julio  de  1781.  Madrid,  Joa- 
chin  Ibarra  (1781).  4.°  may. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

En  este  volúmen  se  halla  el  célebre  discur- 
so de  Jovellános,  y las  no  ménos  famosas 
odas  de  Meléndez  y el  Mtro.  González,  en 
alabanza  de  las  Bellas  Artes. 
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2568  ESPINOSA  Y MALO  (Félix 
de  Lucio).  El  Pincel,  cvyas  glorias 
descrivia  Don  Félix  de  Lvcio  Espi- 
nosa y Malo,  Chronista  mayor  de  sv 
Magestad  en  todos  los  reynos  de  la 
corona  de  Aragón,  y general  de  los 
de  Castilla  y León.  Madrid,  Francisco 
Sanz,  M.DCLXXXI.  4 ° 56  págs.  com- 
prendidas las  dos  de  la  portada. 

Nic.  Antonio  no  menciona  esta  obra,  y La- 
tassa  sin  duda  no  la  vio,  porque  no  cita  nin- 
guna edición  de  ella. 

Palomino  de  Castro  en  el  Musco  pictórico 
dice  que  está  escrito  este  resúmen  con  gran- 
de erudición  y elegancia. 

2569  EUCLÍDES.  La  perspecti- 
va, y Especvlaria  de  Euclides.  Tra- 
duzidas  en  vulgar  Castellano...  Por 
Pedro  Ambrosio  Onderiz.  Madrid, 
Viuda  de  Alonso  Gómez,  m.d.lxxxv. 


2571  FERNÁNDEZ  DEL  CASTI- 
LLO (Juan).  Tratado  de  ensayadores. 
Compuesto  por  luán  Fernandez  del 
Castillo.  Madrid,  Diego  Flamenco, 
1623.  4.°  4 hojas  prels .,  66  fols.,  una 


2572  GUTIÉRREZ  (Juan).  Arte 
breve  y muy  prouechoso  de  quéta  cas- 
tellana y Arithmetica,  dode  se  en- 
cuentra las  cinco  reglas  de  guarismo 
por  la  quenta  Castellana,  y reglas  de 
memoria:  compuesto  por  luán  Gutiér- 
rez. Qaragoga,  a costa  de  Miguel  de 
Suelues,  alias  gapila,  1564.  fÁl  fin:J 
En  casa  de  Pedro  Bernuz,  m.d.lxiiii. 
4.°  Láms.  de  mad.,  24  hojas  sin  folia- 
ción ni  llamadas,  con  las  signs.  A-C, 
cada  una  de  8 hojas. 

Latassa  en  el  lomol.de  la  Biblioteca  nueva 
dice  ser  esta  la  primera  edición ; sin  cmbar- 


4.°  Láms.  de  mad.,  6 hojas  prels.  y 
60  fols. 

Es  bastante  singular  que  la  Especulativa 
principia  en  el  fol.  41,  sign.  L,  con  nuevo 
frontis  , llevando  en  este  y al  fin  del  tratado 
el  año  de  1584 ; pero  la  fe  de  erratas  fechada 
en  el  siguiente  corrige  las  de  todo  el  volu- 
men, haciendo  ver  que  no  hai  edición  ante- 
rior á la  del  85  de  la  Perspectiva , y que  los 
preliminares  se  imprimieron  después  de  con- 
cluido el  testo. 

2570  EUCLÍDES.  Los  seis  libros 
primeros  de  la  Geometría  de  Evcli- 
des.  Tradvzidos  en  legua  Española 
por  Rodrigo  §amorano  Astrólogo  y 
Mathematico,  y Cathedratico  de  Cos- 
mographia...  Seuilla , Alonso  de  la 
Barrera,  1576.  4.°  Láms.  de  madera. 
121  hojas  fols.,  inclusas  las  tres  de 
preliminares  y ademas  una  al  fin  de 
Erratas. 


de  Tabla , y otra  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  edición. 

Diego  Flamenco,  impresor  de  este  libro, 
era  uno  de  los  mejores  tipógrafos  de  su 
tiempo  en  Madrid. 


go,  Nic.  Antonio  menciona  una  de  Toledo, 
1559.  4.°  citada  también  en  el  Catálogo  de 
Sora  y en  el  Boletín  bibliográfico,  en  don- 
de se  hallan  ademas  dos  ediciones  una  de 
Alcalá,  1570,  y otra  de  Sevilla,  Alonso  Bar- 
rera, 1609,  ambas  en  8.°— En  dicho  Boletín 
se  anunció  otro  Tratado  de  cuelas  hecho  por 
el  licenciado  Diego  del  castillo...  En  el  qual 
se  contiene  que  cosa  es  cuenta  y a quie,  y 
como  Imn  de  dar  la  cuenta  los  tutores  y otros 
administradores  de  bienes  agenos...  agora 
nueuamenle  addicionada  por  el  mesmo  autor. 
(Al  fin:)  Fue  impresso  en  Salamanca  por  Juan 
de  junta...  Acabóse  a.  xxiiij.  dias  del  mes  de 
Julio.  Ano  de  M.L.yvnAños  (sic).  1551.  4.° 
letra  gót.— La  primera  edición  es  de  Sala- 
manca, Juan  Junta,  1543.  4 0 en  cuya  portada 
dice  haberse  escrito  primitivamente  en  latin. 
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2573  HERRERA  ( Gabriel  Alón-  | so  de).  ('Esto  dice  el  fróntis-J 


biabe  agricultura  coptlada  be  bi^ 
uerfos  auctous  por  gabiíel  alonfo 
be  herrera  be  tnaubabo  bel  muy  ílluftre  y 
reuerendíffímo  Seño*  el  carbenal  be  efpa 
ñaarcobífpobe  tolebo. 


€on  pieuílegío  real. 


CLo  que  queda  copiado  va  precedido  | de  las  armas  de  Cisnéros.  Al  fin:J 

C®fta  cte  be  agricoltura  o labiancabel  eapo  fue 
intimida  enla  túlla  be  aléala  be  henares.  $02  el 
honrrado  y muy  induftriofo  uaron  enel  arte  be  im 
p2Ímtr.  2lruao  guille  be  b2oear.  (íibdadano  be  lo 
g20ño.^leabofe  be  imprimir  a.uiij.  bias  bel  mes  b’ 
junio. 2lfto  bel  nafeintiéto  be  nneftro  faluaboj  jefu 
ehrifto  be  mil  y quinientos  y tre^e. 


('Al  pié  de  estas  lineas  se  halla  el 
escudo  del  impresor  Brocar,  que  dejo 
copiado.  Y.  Sección  literaria.  Núme~ 
ro  2242 J Fol.  let.  gót.  clxxviij  ho- 
jas foliadas  íla  última  dice  clxxvii 
equivocadamente J,  inclusa  la  portada. 

Si  pudiera  haber  alguna  duda  sobre  el  mé- 
rito de  la  obra  de  Herrera,  tanto  por  lo  to- 
cante á la  parte  científica  como  á la  litera- 
ria, las  veinticuatro  ediciones  que  de  ella  se 
han  hecho  en  la  Península  bastarían  para 
desvanecerla. 

Como  los  labradores  han  sido  los  que  prin- 


cipalmente la  han  manejado  , las  primeras 
ediciones  compiten  en  rareza  con  los  libros 
de  caballerías  ; y por  eso  la  de  1513,  única, 
que  según  la  opinión  de  D.  Juan  de  Iriarte, 
contiene  el  testo  genuino  y completo  , fué 
desconocida  á Nic.  Antonio,  y la  Sociedad 
económica  de  Madrid  invirtió  siete  años  en 
incesantes  diligencias  hechas  por  todos  sus 
miembros  para  conseguir  un  ejemplar.— Co- 
piaré lo  que  dicen  en  su  Prólogo  los  dis- 
tinguidos individuos  á quienes  aquel  cuerpo 
confió  el  cuidado  de  la  edición  de  1818:  «La 
«celebridad misma  de  la  obra,  haciéndola  un 
«objeto  de  especulaciones  mercantiles  tan 
«lucrativas  como  fáciles,  ha  sido  ocasión  de 
«que  tratada  infamemente  por  mil  manos 
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«impuras,  conlra.iese  un  sinnúmero  de  defor- 
«midades,  y aun  hayamos  estado  en  peligro, 
«hablando  en  razón,  de  perderla  irrevocable- 
«mente.  La  ignorancia,  la  indolencia  y la 
«precipitación  de  los  impresores,  la  codicia 
«estúpida  de  los  libreros,  y la  liviandad,  pre- 
«suncion  y osadía  de  los  editores,  se  coliga- 
«ron  en  su  daño  con  una  licencia  y animo- 
«sidad  de  que  probablemente  no  hai  ejemplo. 
«Poco  satisfechos  con  trastornar  los  perío- 
»dos,  dislocar  muchas  palabras  y meterse  á 
«refundir  su  hermoso  lenguaje,  sustituyen- 
»do  una  gerigonza  de  vocablos  y frases  de 
«todas  estracciones,  hasta  borrar  el  vivo  co- 
«lorido  y espresivas  facciones  de  su  venera- 
«ble  fisonomía  antigua ; han  llegado  al  es- 
«tremo  de  alterar  los  pensamientos,  truncar 
«y  suprimir  párrafos,  y aun  al  de  interpolar 
«pasajes  enteros,  indignos  las  mas  vezes  de 
«prohijarse  al  inmortal  Herrera,  quien  ape- 
«nas  conocería  su  hechura  si  fuera  dable  que 
«la  examinase  en  las  últimas  ediciones.  Ni 
«quedaba  otro  medio  de  restituirla  su  pureza 
«primitiva  sino  recurrir  á la  primera,  casi 
«la  única  que  podemos  admitir  con  toda  se- 
«guridad  como  autógrafa.  Por  desgracia  se 
«habían  ya  hecho  tan  sumamente  raros  los 
«ejemplares  de  esta,  que  acaso  hubiera  bas- 
«tado  retardar  la  empresa  medio  siglo  para 
«imposibilitarla  de  todo  punto.» 

Las  ediciones  que  siguieron  á la  primera, 
anteriores  á las  que  yo  tengo,  son  las  si- 
guientes, según  los  Apuntamientos  históri- 
cos que  van  en  el  tomo  IV.  de  la  última  edi- 
ción ya  citada: 

Toledo,  1520.  Fol. 

Alcalá  de  Henáres,  Miguel  de  Eguia,  1524. 
Folio. 

Otra  impresión  de  1524.  Fol.;  pero  el  editor 
ignora  el  lugar  y nombre  del  impresor,  por 
faltar  la  portada  al  ejemplar  que  disfrutó,  y 
decir  solo  en  el  colofon : Acabóse  de  impri- 
mir... á 24  dias  del  mes  de  Febrero  de  1524. 

Logroño,  Miguel  de  Eguia,  1528,  y 

Alcalá  de  Henáres , Juun  de  Brucar,  1559. 
Folio. 

Es  la  edición  á que  puso  la  última  mano 
el  autor. 

2374  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  C Libro  de  agricultura  / que  es 
de  la  labranza : y crianza  : y de  mu- 
chas otras  particularidades  y proue- 
chos  de  las  cosas  del  campo:  copilado 
por  Gabriel  alonso  de  herrera...  Nue- 
uamente  corregido  y añadido  en  mu- 
chas cosas  necessarias  y ptenecientes 
al  presente  libro  por  el  mismo  auc- 
tor.  ('Al  fin: J Toledo,  Femado  de 
santa  catalina.  Acabóse  a.  xx.  d'  he- 
brero  de  mil  •o  quiniétos  t,  quarenta  y 
seys  (1346).  Fol.  let.  gót.  Portada  de 
negro  y colorado.  4 hojas  freís. , cxcv 
foliadas  y una  sin  foliación. 


Esta  buena  edición  y la  de  1563  adolecen 
ya  de  la  corrupción  del  lenguaje  que  apunta 
D.  Juan  de  Iriarte  en  el  tomo  II.  de  sus  Obras 
sueltas : pero  no  encuentro  que  sean  más 
diminutas,  sino  al  contrario  considerable- 
mente adicionadas,  llevando  al  márgen  las 
citas  de  los  autores  en  que  apoyó  Herrera 
sus  doctrinas,  y el  asunto  de  sus  capítulos 
corresponde  con  los  de  la  primera  impre- 
sión. 

Siguiendo  el  orden  cronológico  de  las  edi- 
ciones de  la  presente  obra,  corresponde  este 
lugar  á la  impresión  hecha  en  Toledo  en  1551 , 
citada  en  los  Apuntamientos  á que  ánles  me 
he  referido. 

2373  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Libro  de  Agricultura  que  es  de/a 
labranza  y crianga,  y de  muchas 
otras  particularidades  y prouechos 
d’l  campo.  Copilado  por  Gabriel 
Alonso  de  Herrera.  Dirigido  al  muy 
i Ilustre  y Reuerédissimo  señor  doh 
fray  Francisco  Ximenez,  Arzobispo 
de  Toledo,  y Cardenal  de  España, 
su  señor.  Nueuamente  corregido  y 
añadido  por  el  mesmo.  Ualladolid, 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua, 
M.D.L.xiij.  Fol.  let.  gót.  Láminas 
de  madera.  La  portada  es  de  negro 
y colorado,  ccxvj  hojas  fols.,  inclusa 
la  portada. 

También  es  mui  buena  la  presente  edición 
que  se  da  como  la  primera  en  el  Catálogo  de 
algunos  autores  que  han  escrito  de  veterina- 
ria, agricultura,  etc.,  y íué  desconocida  á 
Nic.  Antonio.  En  ella  se  sustituyeron  las  citas 
de  autores  que  llevaban  al  márgen  las  ante- 
riores, por  unas  notitas  que  indican  el  asun- 
to del  contesto. 

2376  La  misma  obra. 

Medina  del  capo,  por  Francisco  del 
Canto.  1569.  Fol.  let.  gót.  6 hojas 

preliminares , principiándose  la  obra 
por  el  fol.  ix  y terminando  por  el  ccxvj. 

2377  — - La  misma  obra. 

Medina  del  Campo,  Francisco  del 
Canto,  M.D.LXXXHil.  Fol.  Magnífica 
portada  de  negro  y colorado.  Láminas 
de  madera.  6 hojas  prels.  á que  sigue 
el  fol.  9,  continuándose  después  hasta 
el  191. 

Hermoso  ejemplar  que  perteneció  á De 
Thou,  cuyas  armas  llene  la  encuadernación 
en  tafilete. 
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Edición  omitida  por  Nic.  Antonio,  la  cual 
no  lleva  en  parte  alguna  el  nombre  de  Her- 
rera. Al  fin  del  volumen  después  del  colofon 
va  el  escudo  del  impresor,  copiado  al  pié  de 
la  presente  nota. 

Siguieron  á la  impresión  de  1584,  según 


los  Apuntamientos  de  la  de  1818,  las  de 
Madrid,  Manuel  Martínez,  1598.  4.°,  y 
Madrid,  Luis  Sánchez,  1598.  4.°,  habién- 
dose añadido  en  la  última  los  Diálogos  de 
la  fertilidad  de  España,  de  Valverde  de  Ar- 
rieta. 


2578  HERRERA.  (Gabriel  Alonso 
de).  Libro,  de  agricvltvra  de  Alonso 
de  Herrera , qve  trata  de  la  labranza 
de  los  campos  y muchas  particulari- 
dades y prouecnos  suyos.  Obra  nue- 
uamente  corregida , con  vna  tabla 
muy  cumplida  de  todo  lo  que  en  el  se 
contiene,  hasta  agora  nunca  impres- 
sa.  Hanse  añadido  la  agricvltvra  de 
jardines,  y vna  suma  de  la  del  niño 
íesvs  del  pan  y del  vino,  y el  tratado 
de  la  fertilidad  de  España  , y causas 
de  su  esterilidad.  Donde  se  hallara 
junto  todo  lo  bueno  q hasta  agora 
tiesta  materia  de  Agricultura  se  ha 


aduertido.  Pamplona,  Mathias  Mares, 
1605.  Fol.  4 hojas  prels.  y 242  fols. 

Desconocida  á Nic.  Antonio  y al  autor  del 
Catálogo  de  algunos  autores  de  veterinaria 
y agricultura. 

2579  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Agricvltvra  general,  qve  trata 
de  la  labranza  del  campo,  y svs  par- 
ticvlaridades:  crianza  de  animales, 
propriedades  de  las  plantas  que  en 
ella  se  contienen  , y virtudes  proue- 
chosas  á la  salud  humana.  Compvesta 
por  Alonso  de  Herrera , y los  demas 
autores  que  hasta  agora  han  escrito 
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dcsta  materia,  cuyos  nombres,  y tra- 
tados van  á la  buelta  desta  hoja.  Ma- 
drid, viuda  de  Alonso  Martin,  1620. 
Fol.  8 hojas  prels.,  269  fols.  y una  con 
un  Avto  del  Conseio  acerca  de  la  Im- 
pression  de  libros. 

Los  tratados  añadidos  van  detalla- 
dos al  reverso  de  la  portada,  y son: 

Despertador,  que  trata  de  la  grade 
fertilidad,  riquezas,  baratos,  armas, 
y cauallos  que  España  solia  tener,  y 
la  causa  de  los  daños  y falta  , con  el 
remedio  suficiente. 

Diego  Gutiérrez  de  Salinas , discur- 
sos del  pá,  y del  vino,  reduzido  á su- 
mario. 

Gongalo  de  las  Casas,  Arte  nueuo 
para  criar  seda. 

Luvs  Mendez  de  Torres,  Tratado  de 
la  cuftiuacion,  y cura  de  lascolmenas. 

Gregorio  de  los  Ríos  Agricultura 
de  jardines,  primera,  y segunda  parte. 

Madrid,  viuda  de  Alonso  Martin, 
1620.  Fol.  8 hojas  prels.,  269  fols.  y 
uno  con  un  Avto  del  Conseio  acerca 
de  la  Impression  de  libros. 

2580  HERRERA  (Gabriel  Alonso 
de).  Agricvltvra  general  fut  supraj. 


Con  los  mismos  tratados  y el  mismo 
título  que  la  edición  anterior.  Madrid, 
Carlos  Sánchez.  1645.  Fol.  4 hojas 
preliminares,  243  fols.  y 5 de  Tablas. 

En  los  Apuntamientos  de  la  última  edición 
se  dice  que  el  mismo  impresor  dió  á luz  otra 
diferente  en  el  mismo  año  1645,  y que  habia 
publicado  ya  la  obra  en  el  43,  también  en 
folio. 

Los  Diálogos  de  la  fertilidad  y abundancia 
de  España , de  Arrieta,  salieron  primeramente 
en  Madrid.  1578,  8.°,  y con  este  título  y en 
el  mismo  pueblo  en  1581  con  el  de  Desperta- 
dor sobre  la  fertilidad  antigua  de  España.  8.° 
El  Discurso  del  Pan  y del  vino,  de  Gutiérrez 
de  Salinas,  se  publicó  en  Alcalá,  1600.  4.° 

El  Arte  para  criar  seda  en  Nueva  España, 
se  dió  á luz  en  Granada,  1581 . 8.” 

El  Tratado  breve  de  la  cxdtivacion  y cura 
délas  moreras,  de  Luis  Méndez  de  Torres, 
en  Alcalá,  1587.  8.°,  y la 
Agricultura  de  jardines,  de  Gregorio  de 
los  Ríos,  en  Madrid,  1592.  8.° 

Para  completar  la  lista  de  las  ediciones  co- 
nocidas de  Herrera,  solo  falta  hablar  de  las  de 
Madrid,  1646.  Fol. 

Madrid,  Bernardo  Herbada,  1677.  Fol. 

La  labranga  española , compendio  de  la 
agricultura  de  Alonso  de  Herrera  , por 
ti.  Francisco  Mariano  Nipho.  Madrid,  Miguel 
Escribano,  1768-75.  7 vols.  8.° 

Madrid,  Antonio  de  Sancha,  1777.  Fol. 
Madrid,  D.  Josef  Vrrulia,  1790.  Fol.  y 
La  adicionada  por  la  Real  Sociedad  econó- 
mica matritense.  Madrid,  imprenta  real, 
1818-19.  4 vols.  4.° 


2581  1CIAR  (Juan  de). 


Stbíomtí 


tnlndo  ^rittjmctica 

practica / y muy  útil  y p^one 
íliofo  para  toda  perfona 
que  qntíure  ejercitar  fe  en 
aprender  a contar/  aqo¿a 
nnenamente  hecho  po? 
Snan  be  Uctar 
Hijc’ayno. 

123456789° 

Caefarauguftae.  M.D.XLIX. 


I 


CÁl  fin:J  C Fue  impresso  el  pre- 
sente libro  en  la  muy  noble  y leal 
ciudad  d’  garagoga  en  casa  de  Pedro 
Bernuz  / a costa  del  auctor  y de  Mi- 
guel de  gapila  mercader  d’  libros. 
Acabo  se  a.xvj.  de  Febrero  del  año 
de  mil  y quinientos  y quarenta  y 
nueue.  (1549.)  Fol.  let.  gót.  Lámi- 
nas de  madera  y retrato  de  lo  mismo. 
La  portada  es  de  negro  y colorado,  y 
lleva  un  magnífico  adorno  al  rededor 
grabado  también  en  madera.  4 hojas 
preliminares  y L VI  fols. 

El  retrato  del  autor,  colocado  al  fin  de  los 
preliminares,  es  el  mismo  que  se  halla  en  su 
arte  de  escribir.  (V.  Sección  literaria.  Nú- 
mero 2288-89.) 

La  Aritmética  de  Iciar  es  más  rara  que  el 
tratado  de  caligrafía,  pues  de  este  hai  varias 
impresiones,  miéntras  de  aquella  no  conozco 
mas  que  una. 
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Nic.  Antonio  se  equivoca  en  creer  que  la 
presente  obra  es  en  4.° 

Al  fln  del  volumen  se  baila  el  escudo  del 
impresor,  copiado  en  el  presente  Indice. 
(V.  Sección  Poética.— Poetas  diversos.  Núme- 


2582  JÁUREGUI  (Jijan  de).  Dó 
Ivan  de  Iavregvi , Cavallerizo  de  la 
Reina  nuestra  señora,  cuyas  vniuer- 
sales  letras,  y eminencia  en  la  Pin- 
tura, han  manifestado  a esta  Reyno, 
y á los  estraños  sus  nobles  estudios. 


467 

ro  469.)  Me  parece  haberlo  visto  también 
usado  por  George  Cocí,  y de  él  es  la  inicial 
que  lleva,  lo  que  no  se  me  hace  estraño 
siendo  Bernuz  el  sucesor  de  aquel  célebre 
tipógrafo  zaragozano. 


J 

S.  1.  ni  a.  4.°  22  hojas  fols.  No  tiene 
ni  ha  tenido  nunca  frontis. 

Primera  edición.  Este  discurso  apologético 
de  la  pintura  se  reimprimió  ál  fln  de  los  Diá- 
logos de  Carducho  en  1633,  y es  la  única 
edición  conocida  por  Nic.  Antonio. 


LL 


2583  LLAGUNO  Y AMIROLA 
(Eugenioj.  Noticias  de  los  arquitectos 
y arquitectura  de  España  desde  su 
restauración  , por  el  Excmo.  Señor 
D.  Eugenio  Llaguno  y Amirola,  ilus- 


2584 MARIANA  (Juan).  Ioan- 
nis  Marianae...  de  ponderibvs  et 
mensuris.  Toleti,  Thomas  Guzmanius, 
1599.  4.°  4 hojas  prels.  y 192  págs. 

Primera  edición,  rara. 

2585  MAYANS  Y SISCAR  (Gre- 
gorio). Arte  de  pintar.  Obra  postuma 


2586  NÚÑEZ  (Dr.  Pedro).  Libro 
de  Algebra  en  Arithmetica  y Geome- 
tría. Compuesto  por  el  Doctor  Pedro 
Nunez.  Anvers,  J/iuda  y herederos  de 
luán  Stelsio , 1567.  8.°  16  hojas  pre- 
liminares con  las  signs.  a-b,  y 341  fo- 
liadas. 

He  visto  otra  edición  cuyo  número  de 
hojas  y título  eran  perfectamente  iguales,  y 


tradas  y acrecentadas  con  notas,  adi- 
ciones y documentos  por  D.  Juan 
Agustín  Cean-Bermudez.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  1829.  4 vols.  4.° 


de  D.  Gregorio  Mayans  y Sisear.  Pu- 
blícala un  individuo  de  su  familia. 
Valencia,  José  Rius,  1854.  8.°  marq. 

El  Sr.  D.  José  Mayans,  conde  de  Trígona, 
fué  el  editor  de  este  tomito ; y aunque  en  la 
Advertencia  ofrece  publicar  después  de  la 
obra  de  su  antepasado  el  Tratado  de  la  Pin- 
tura , de  Pacheco , no  llegó  á cumplir  esta  par- 
te de  su  promesa. 


solo  tenia  la  pequeña  diferencia  de  decir  en 
el  frontis : En  Anvers.  En  casa  de  los  here- 
deros d’  Amoldo  Birchman  a la  Gallina  gorda. 
1567 ; pero  no  teniéndola  presente  ahora  no 
puedo  decir  si  ambas  son  una  misma,  con  la 
sola  variación  notada  en  la  portada. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  haber  escrito  la 
presente  obra  en  su  lengua  nativa  portu- 
guesa ; pero  se  habia'  decidido  á verterla  en 
castellano,  conociendo  cuánto  mas  genera- 
lizado estaba  el  uso  de  este  idioma. 


M 
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2587  PALOMINO  DE  CASTRO 
Y VELASCO  (Antonio).  Explicación 
de  la  idea  qve  ha  discvrrido  y exe- 
cvtado  en  la  pintvra  del  presbiterio 
de  la  iglesia  parroqvial  de  San  Ivan 
del  Mercado  de  Valencia,  Don  An- 
tonio Palomino  Velasco.  Valencia, 
Francisco  Mestre,  1700.  4.°  10  hojas 
¡ •preliminares  y 56  págs. 

Opúsculo  de  difícil  adquisición.  Palomino 
llama  presbiterio  á lo  que  debió  llamar  toda 
la  bóveda. 

2588  El  Museo  pictórico,  y 

escala  óptica.  Theorica  de  la  pintvra", 
en  qve  se  describe  sv  origen,  Essen- 
cia,  Especies,  y Qualidades,  con 
todos  los  demás  Accidentes,  que  la 
enriquezen,  é ilustran.  (Por)  D.  An- 
tonio Palomino  de  Castro,  y Velasco. 
Madrid,  Lucas  Antonio  de  Bedmar, 
1715,  el  tomo  primero,  y el  segundo 
Viuda  de  Juan  Garcia  Infanzón,  1724. 
2 vols.  Fol.  Láms.  El  tomo  primero 
tiene  17  hojas  prels.,  306  págs.,  23 
hojas  de  Indices  y 4 láms.  El  segun- 
do, frontis  grabado,  otro  impreso  con 
13  hojas  más  de  prels.,  498  págs.  y 
13  láms.  Van  después  9 hojas  de  In- 
dice y Tablas. 

Primera  edición ; la  última  se  hizo  en  Ma- 
drid en  los  años  1795,  96  y 97  en  2 vols.  Fol. 

2589  PARRASIO  TEBANO.  Ar- 
cadia pictórica  en  sueno,  alegoría  ó 
poema  prosaico  sobre  la  teórica  y 
práctica  de  la  pintura  , escrita  por 


2591  SAGREDO  (Diego  de).  Me- 
didas del  Romano  / o Uitruuio  nueua- 
méte  impressas  y añadidas  muchas 
piezas t^nguras  muy  necessarias  a los 
officiales  q quieren  seguir  las  forma- 
ciones de  las  Basas  / Colúnas  ¡ Capi- 
teles / y otras  piezas  de  los  edificios 
antiguos.  fAl  / in:j  C Fue  impresso  el 
presente  tratado  en  la  imperial  ciu- 


P 

Parrasio  Tebano , pastor  árcade  de 
Roma,  dividida  en  dos  partes:  la  pri- 
mera que  trata  de  lo  que  pertenece 
al  dibuxo,  y la  segunda  del  colo- 
rido. Madrid,  Antonio  de  Sancha. 
MDCCLXXXIX.  4.° 

Por  una  advertencia  del  editor,  consta  que 
el  verdadero  nombre  del  autor  era  D.  Fran- 
cisco Preciado. 

2590  PÉREZ  DE  VARGAS  (Ber- 
nardo). De  re  metálica  en  el  qval  se 
tratan  mvehos  y diversos  secretos 
del  conocimiento  de  toda  suerte  de 
minerales,  de  como  se  deuen  buscar 
ensayar  y beneficiar,  con  otros  secre- 
tos e industrias  notables,  assi  para 
los  que  tratan  los  officios  de  oro, 
plata,  cobre,  estaño,  plomo,  azero, 
hierro,  y otros  metales , como  para 
muchas  personas  curiosas  Compuesto 
por  el  magnifico  cauallero  Bernardo 
Perez  de  Vargas.  Madrid  en  casa  de 
Pierres  Cosin.  Año.  m.d.lxix.  8.° 
20  hojas  prels.,  la  última  de  las  cua- 
les es  blanca,  y 206  fols.  Al  reverso 
de  la  última  se  repiten  el  lugar,  im- 
presor y año  de  la  edición  ; pero  este 
es  el  M.D.LXVIII. 

Por  esta  descripción,  que  es  exacta,  se  ve 
queBrunet,  al  encarecer  con  razón  la  ra- 
reza de  este  tratado,  tuvo  á la  vista  un 
ejemplar  en  que  la  hoja  última  de  los  preli- 
minares se  hallaba  al  fin  del  volúmen. — Tam- 
bién De  Bure  en  la  Bibliographie  instructive 
habla  sobre  lo  difícil  que  es  encontrar  esta 
obra  de  Pérez  de  Várgas. 


s 

dad  de  Toledo  en  casa  de  Juan  de 
Ayala.  Año  de  M-D.lxiiij.  4.°  let.  gót. 
Láminas  de  madera.  La  portada  es  de 
negro  y colorado.  Sin  llamadas  ni  fo- 
liación. 43  hojas  con  las  signs.  A-E, 
de  8 hojas  las  4 primeras  y de  11  la  E, 
que  lleva  al  fin  una  hoja  blanca  para 
complemento  de  12. 


SER  PINTURA,  ESCULTURA 

Tuve  una  edición  de  Lisbona  , Luis  Rodrí- 
guez, 1541.  años.  4.°  let.  gót.  Láms.  de  ma- 
dera. Sign.  ci-e  de  8 hojas,  ménos  la  e que 
tiene  12;  la  última  blanca. 

En  el  Catálogo  de  la  Ribliot.  de  Sora , en- 
cuentro otra  de  Toledo  de  1526,  la  cual  será 
probablemente  la  primera. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  dedica- 
toria. 

Las  palabras  que  se  leen  en  las  últimas  lá- 
minas prueban  que  el  grabador  no  fue  espa- 
ñol ó que  se  compraron  en  el  estranjero; 
sin  embargo,  Cean  Bermúdez  supone  ser  este 
el  libro  más  antiguo  de  bellas  artes  impreso 
en  España  y Francia. 

2592  SANTOS  (Francisco  de  los). 
Descripción  del  real  monasterio  de 
S.  Lorenzo  del  Escorial,  vnica  mara- 
villa del  mvndo,  fabrica  del  prvden- 
tissimo  rey  Filípo  segvndo,  coronada 
por  el  catholico  rey  Filipo  Quarto  el 
grande,  con  la  magestvosa  obra 
del  pantheon,  y translación  de  los 
cverpos  reales,  reedificada  por  Car- 
los II-  despves  del  incendio.  Dedica- 
da a su  Magestad  catholica:  Por  el 
Padre  Fr.  Francisco  de  los  Santos, 
professo  de  la  misma  Real  Casa, 
Lector  que  fue  de  Sagrada  Escritura, 
y Rector  de  su  Ilustre  Colegio... 
Madrid,  Rernardo  de  Villa  Diego, 
m.dc.lxxxi.  Fol.  Láms. 

Según  se  ve  por  la  dedicatoria,  esta  es  la 
tercera  edición  aumentada:  Muñoz  y Romero 
cita  lina  de  Madrid , imprenta  real,  1657. 
Folio,  la  cual  ignoro  si  será  la  primera. 

La  descripción  dada  en  esta  obra  de  la  Bi- 
blioteca escorialense  es  más  estensa  que  la 
hécha  por  el  P.  Andrés  Jiménez. 

Otra  obrita  he  visto  relativa  á este  monas- 
terio, la  cual  mencionaré  aquí  por  su  estre- 
rnada  rareza ; lleva  por  título: 

Sumario  y breve  declarado  de  los  diseños 
y estampas  de  la  Fabrica  de  san  Lorendo  el 
Real  del  Escorial.  Sacado  a Ivz  por  luán  de 
Herrera  Archileclo  General  de  su  Magestad, 
y Aposentador  de  su  Real  Palacio.  Con  privi- 
legio. En  Madrid  Por  la  viuda  de  Alonso  Gó- 
mez Impressor  del  Rey  nuestro  señor,  año  de 
4589.  8.”  Son  52  fols.,' inclusa  la  portada,  y 
al  ñn  una  suelta  para  la  Errata  y el  permiso. 

La  obra  se  refiere  á láminas  que  nunca  pu- 
blicó. 

2593  SERLIO  (Sebastian).  Ter- 
cero y cuarto  libro  de  arquitectura 
de  Sebastian  Serlio,  bolones,  en  los 
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cuales  se  trata  de  la  manera  como  se 
pueden  adornar  los  edificios  con  los 
ejemplos  de  las  antigüedades.  Tradu- 
cidos del  toscano  en  lengua  castella- 
na por  Francisco  de  Villalpando,  ar- 
quitecto. Dirigidos  al  muy  alto  y muy 
poderoso  Señor  D.  Felipe  Rey  de  Es- 
paña, nuestro  Señor.  Con  licencia  en 
Toledo  1565.  En  casa  de  Joan  de 
Aya  la.  C Por  faltar  las  primeras  hojas 
á mi  ejemplar , he  copiado  lo  que  pre- 
cede de  Llaguno  y Amirola  Noticias 
de  los  arquitectos ; sin  embargo,  en  el 
reverso  del  fol.  LXXX , último  del  li- 
bro tercero,  se  lee:J  Aqui  fenesce  el 
libro  tercero  de  Sebastian  Serlio  Bo- 
loñes.  Y fue  impresso  en  Toledo  en 
casa  de  loan  de  Ayala.  Año  de  1563. 
fY  el  frontis  del  cuarto  dice:J  Libro 
qvarto  de  architectura  de  Sebastian 
Serlio  Bolones.  Enel  qual  se  tratan 
las  cinco  maneras  de  como  se  pueden 
adornar  los  edificios,  que  son,  Tos- 
cano,  Dorico,  Ionico,  y Corinthio,  y 
Compuesto,  con  los  exemplos  de  las 
Antigüedades,  las  quales  por  la  ma- 
yor parte  se  conforman  con  la  doctri- 
na de  Vitruuio.  Traduzido  de  Tos- 
cano  en  lengua  Castellana,  por  Fran- 
cisco de  Villalpando  Architecto. 
Impresso  en  Toledo  en  casa  de  loan 
de  Ayala.  Año  de  1563.  fMi  ejemplar 
solo  l lega  al  fol.  74-  ignoro  por  con- 
siguiente si  al  fin  se  repite  la  fecha 
de  1563.^  Fol.  Muchas  láms.  de  ma- 
dera. 

Libro  sumamente  raro.  Nic.  Antonio  solo 
trae  una  edición  de  Toledo  de  4573,  en  lo  que 
me  parece  hai  equivocación. 

Villalpando  ofrece  en  el  prólogo  del  libro 
cuarto  la  traducción  del  primero,  segundo, 
sesto  y sétimo ; pero  si  la  hizo  no  llegó  á ver 
la  luz  pública.— Nada  tiene  de  estraño  que 
principiase  por  dar  á la  estampa  el  tercero 
y cuarto,  pues  así  lo  hizo  también  Serlio  al 
publicar  su  obra  original ; ademas  estos  dos 
libros  tratan  con  grande  exactitud  de  los 
edificios  más  notables  de  la  antigüedad,  que 
midió  y diseñó  el  mismo  autor.  Estos  mode- 
los eran  los  más  necesarios  en  España  para 
acabar  de  introducir  el  buen  gusto  , que 
faltaba  principalmente  á nuestros  arquitec- 
tos, pues  en  cuanto  á la  construcción  se 
hacia  y siempre  se  había  hecho  bien. 


Tom.  ii. 
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2594  TEJEDA  (Gaspar  de).  Suma 
de  Arithraetica  pratica  y de  todas 
Mercaderías  Con  la  /¿orden  de  conta- 
dores. Hecho  por  Gaspar  de  Texeda 
Con  Priuilegio  Imperial.  fEsta  leyen- 
da grabada  en  hueco , la  contiene  un 
óvalo  negro  el  cual  se  halla  circuido 
de  varios  adornos.  En  el  blanco  del 
folio  Ixiiij  se  lee:J  Fue  impressa... 
En...  Ualladolid  (Pincia  otro  tiempo 
llamada)  En  la  officina  de  Francisco 
Fernandez  de  cordoua...  Acabóse  a 
quatro  dias  del  mes  de  Henero  deste 
año...  de  mili  x, quinientos t,  cjuarenta 
%>  seys  (1546)  Años.  4.°  let.  gót.  Lá- 
minas de  madera.  Ixiiij  hojas  fols.  in- 
clusa la  portada. 

Es  obra  que  con  dificultad  se  encuentra  en 
buen  estado. 


2595  VALLEJO  (José  Mariano). 
Aritmética  de  niños,  escrita  para  uso 
de  las  escuelas  por  Don  José  Ma- 
riano Vallejo.  Sesta  edición.  Pa- 
rís, H.  Fournier  y C.a  1841.  18.°  ma- 
yor. Láminas. 

Edición  publicada  por  mi  padre. 

2596  VILA  (Bernardo).  Reglas 
brevs  de  Arithmetica,  ab  la  theorica 
y art  pera  inventarlas  y trobarlas, 


Del  mismo  autor  he  visto  la  siguiente  obra: 

Portada  que  figura  una  capilla  de  gusto 
estravagante.  Arriba  se  lee:  Cosa  nueva.  Te- 
zada. Dentro:  Estilo  de  escreuir  carias  men- 
sajeras Cortesanamente,  a diuersos  fines  y 
conceptos  con  los  títulos  y cortesías  que  se 
vsan.  Compuesto  por  Gaspar  de  Texeda... 
Quedasse  imprimiendo  la  segunda  parle. 
1549.  Al  fin : Ualladolid.  A cosía  y en  casa  de 
Sebastid  Martínez.  Acabóse  a veynte  y dos 
dias  del  mes  Nouiembre  de.  1549. 

Portada  con  orla  sencilla;  dentro  un  gran 
escudo  de  armas,  y bajo:  Segundo  libro  de 
carias  mensajeras,  en  es  lito  Cortesano,  a 
infinitos  propositas.  Con  las  diferencias  de 
cortesías  y sobre  escriptos  que  se  vsan.  Com- 
puesto por  Gaspar  de  lexeda.  Al  fin  : Ualla- 
dolid, en  casa  de  Sebastian  Martínez.  A costa 
del  auctor.  Acabóse  al  principio  del  año  de 
1552.  2 vols.  en  4.°  let.  gót.  El  primero  tiene 
clxxvj  fols.  inclusos- los  prels.,  y el  segundo 
8 hojas  prels.  y clj  fols. 


V 

axi  pera  las  monedas  de  Cathalunya, 
com  altres  regles  de  diuerses  condi- 
cions...  Les  reductions  de  monedas, 
y cambis  destos  Reynes  de  Espa- 
ña... Compost  y ordenat  per  Bernat 
Vila.  Barcelona , laume  Cendrat, 
M.d.lxxxxvi.  8.°  8 hojas  prels.,  135 
foliadas  y una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  edición. 

Libro  escrito  en  dialecto  catalan,  y autor 
omitido  por  Nic.  Antonio. 
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TERCERA  DIVISION. 


ARTE  MILITAR, 

ESGRIMA,  GINETA,  TAUROMAQUIA,  VETERINARIA,  CETRERÍA  Y CAZA. 

Comprende  esta  tercera  división  la  fortificación  regular  é irregular, 
administración  y sanidad  militar, 

la  castrametación  ó arte  de  acampar , idea  de  los  cañones  rayados, 
y unos  diálogos  entre  la  milicia  y las  ciencias. 

Ademas , se  incluyen  en  lcmosin  preludios  militares , un  tratado  de  artillería, 
otro  de  allieitería  y otro  de  caza, 

A 


AGU 

2597  AGUILAR  (Pedro  de).  Trac- 
tado  de  la  Cavalleria  de  la  Gineta 
cópuesto  y ordenado,  por  el  Capitá 
Pedro  de  Aguilar...  Contiene  diver- 
sos avisos  y documétos  y otras  mu- 
chas reglas  vtiles  y necessarias,  assi 
para  lo  que  toca  a la  doctrina  y en- 
frenamiento de  los  cauallos,  "como 
para  la  perfection  y destreza  que  en 
esta  facultad  conuiene  q tengan,  en 
cosas  de  paz  yde  guerra  los  caualle- 
ros.  Seuilla,  Hernando  Diaz,  1572. 
4.°  Láms.  de  madera.  4 hojas  'preli- 
minares, 84  foliadas  y 4 de  Tabla. 

Primera  edición. 

En  el  Catálogo  de  libros  de  veterinaria 
equitación , etc. , donde  no  se  menciona  la  pre- 
sente edición,  se  dice  que  este  libro  filé  es- 
crito en  el  año  de  1560.  Sin  embargo,  esta 
aserción  se  halla  refutada  por  la  misma  por- 
tada en  la  cual  se  lee:  Acabóse  de  coponcr 
por  el  mes  de  Margo  de  1570.  Siendo  el  auc- 
lor,  de  edad  de  cinqueta  y cinco  años. 

En  la  hoja  siguiente  al  fol.  85  se  halla  un 
soneto  del  mui  magnífico  caballero  Gonzalo 
de  Molina. 

El  impresor  Fernando  Diaz  usó  un  escudi- 
to  pequeño,  que  se  encuentra  al  fol.  66  del 
Tratado  de  Aguilar,  edición  de  1572 ; y al  fin 
de  la  Tabla  del  mismo  volumen  se.  halla  el 
que  va  copiado  en  el  artículo  de  «El  prín- 
cipe D.  Juan  Manuel.»  (V.  Sección  novelísti- 
ca.— Núm.  1887.) 

2598  — La  misma  obra. 

Malaga,  luá  Rene,  1600.  4.°  Láminas 


ALV 

de  madera.  12  hojas  prels.,  96  fols. 
Cías  dos  últimas  llevan  equivocada- 
mente los  folios  96  y 97./,  una  sin  fo- 
liación, en  cuyo  dorso  está  el  soneto 
de  Gonzalo  de  Molina , 4 de  Tabla  y 
una  al  fin  con  un  caballo.  Por  mi  ejem- 
plar parece  que  deban  seguir  todavía 
dos  blancas. 

Según  el  Catálogo  de  libros  de  veterinaria 
y equitación,  ele.,  da  este  libro  muchas  re- 
glas útiles  y necesarias  no  solo  para  la  doc- 
trina y modo  de  enfrenar  á los  caballos,  sino 
también  para  la  perfección  y destreza  que  en 
esta  profesión  conviene  tener  tanto  en  tiem- 
po de  paz  como  de  guerra. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  dice 
que  es  curioso  libro,  escrito  con  notable  pro- 
piedad y pureza. 

2599  ÁLVAREZ  OSORIO  Y VE- 
GA (Manuel).  Manejo  real,  en  que 
se  propone  lo  que  deben  saber  los 
Cavalleros  en  esta  facultad,  para 
llenar  con  practica  este  gran  nombre; 
y lo  que  si  gustare  en  aplicación, 
podrán  adelantar  para  saber  por  sí 
hacer  un  cavallo,  como  qualquiera 
Picador.  Compuesto  por  Manuel  Ai- 
várez  Ossorio  y Vega...  que  se  im- 
primió en  Madrid  el  año  de  1733, 
y se  reimprime  en  Valladolid  en  el 
de  1741.  añadido  por  el  mismo  Autor, 
con  algunas  dudas,  ó preguntas,  que 


372  BAS  sección  ctent: 

se  le  han  hecho , con  sus  respuestas. 
Valladolid:  Imprenta  déla  Congre- 
gación de  la  Buena  Muerte  (1741).  4.° 
16  hojas  prels.,  264  págs.  y una  hoja 
de  Erratas. 

2600  ÁLYAREZ  OSORIO  Y VE- 
GA (Manuel).  Manejo  real,  en  que  se 
propone  lo  que  deben  saber  los  cava- 
lleros  en  esta  facultad,  para  llenar 
con  la  practica  este  gran  nombre. 
Compuesto  por  Don  Manuel  Alvarez 
Ossorio  y Vega.  Madrid,  Gabriel  Ra- 
mírez, 1769.  4.°  16  hojas  pr el s.  y 264 
páginas. 

García  de  la  Huerta  en  la  Bibliol.  milit.  no 
habla  de  esta  edición  ni  de  la  de  Valladolid, 
y el  autor  del  Catálogo  de  libros  de  veterina- 
ria equitación,  etc.,  ño  conoció  esta  obra. 

2601  ARELLANO  (J.  Manuel  de). 
El  Cazador  Instruido,  y arte  de  cazar, 
Con  Escopeta,  y Perros , á Pie , y á 
Cavallo:  que  contiene  todas  las  Re- 


2603  BARRA  (Francisco).  Brev 
tractat  de  artillería  recopilat  de  di- 
versos avlors,  y treballat  per  Fran- 
cescb  Rarra.  Barcelona,  laume  Ma- 
thevat,  1642.  4.°  may.  Láms.  de 
madera.  4 hojas  prels.,  130  págs.  y 2 
hojas  de  Taula. 

Nic.  Antonio  y García  de  la  Huerta  no  men- 
cionan á este  autor  ni  por  consiguiente  su 
obra. 

2604  BASTA  (Jorge).  Govierno 
de  la  Cavalleria  ligera  compvesto 
por  George  Basta.  Traducido  del 
lengvaie  Toscano  En  Español  por 
Pedro  Pardo  Rivadeneyra.  Rrvselas, 
Ivan  de  Meerbeeck,  1624.  4.°  10 
hojas  prels.,  197  págs.  ( están  todas 
equivocadas  desde  la  192,7,  6 con  que 
concluye  la  Tabla , y una  para  el  pri- 
vilegio y approbacion.  Jlai  muchas 
erratas  en  la  paginación. 

En  mi  ejemplar  el  escudo  de  armas,  que 
va  al  dorso  de  la  portada,  está  perfectamente 
iluminado. 

Esta  es  la  primera  edición;  Nic.  Antonio 
solo  conoció  la  de  Madrid,  1641. 


Y ARTÍSTICA.  BER 
glas  conducentes  al  perfecto  conoci- 
miento de  este  Exercicio.  Su  autor 
Don  Juan  Manuel  de  Arellano.  Ma- 
drid, Joseph  González,  m.dcc.xlv. 
8.°  26  hojas  prels.  y 150  págs. 

2602  AYTONA  (Marques  de).  Dis- 
cvrso  militar.  Proponense  algvnos 
inconvenientes  de  la  Milicia  destos 
tiempos,  y sv  reparo.  Por  el  Marqves 
de  Avtona.  (Don  Guillen  Ramón  de 
Moneada.)  Valencia,  Bernardo  No- 
gués,  1653.  4.°  4 hojas  prels.,  186 
páginas  y dos  hojas  de  Tabla. 

Nic.  Antonio  no  menciona  la  presente  edi- 
ción : no  sé  si  existirá  la  de  1654  que  él  cita, 
ó si  será  error  tipográfico  en  la  fecha. 

También  he  visto  un  Compendio  militar  i 
tratado  de  esqvadrones.  Compuesto  por  el 
capitán,  i sargento  mayor  don  Miguel  Córen- 
te Bravo.  CaragoQa,  en  el  Hospital  Peal,  i 
General  dé  nuestra  Señora  de  Gracia,  Año 
M.ÜC.XL.IIII.  4.°  12  hojas  prels.,  194  págs.  y 
una  hoja  de  Tabla.  Tiene  ademas  muchas  ho- 
jas que  se  pliegan  y van  fuera  de  la  pagina- 
ción. 


2605  BERNAD  (Francisco  Pas- 
cual). Arle  de  andar  a cavallo,  divi- 
dido en  tres  partes.  La  primera:  con- 
tiene las  reglas,  y melhodo  de  poner 
al  Cavallero  Discipnlo  á cavallo , con 
la  enseñanza  que  necessita  para  sa- 
berlo mandar  en  todos  los  manejos, 
puesto  en  Dialogo.  La  segunda:  el 
methodo  de  criar,  y enseñar  el  potro 
basta  el  estado  de  perfección,  con  las 
reglas  mas  essenciales  para  embridar 
los  Cavallos.  La  tercera:  el  methodo 
de  manejar  la  cuerda,  con  todas  las 
operaciones  que  se  deben  hacer  con 
ella,  el  efecto  que  causan,  assi  para 
la  crianza  de  Potros,  como  para  los 
resabios,  ó defensas,  que  general- 
mente se  hallan  en  los  Cavallos.  Su 
autor  Don  Francisco  Pasqual  Bernad. 
Madrid,  Viuda  de  Joseph  de  Orga, 
1757.  4.°  20  hojas  prels.  y 198  págs. 
Ademas  á continuación  de  la  portada 
se  halla  un  escudo  de  armas , que  se 
dobla , del  marques  de  la  Villa  de  Al- 
gar  inejo. 
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2606  BONIÉRES  (Carlos).  Arte 
militar  deducida  de  sus  principios  fun- 
damentales por  Don  Carlos  Bonieres. 
íAl  fiivj  Zaragoza,  Hospital  de  nues- 


tra Señora  de  Gracia , m.dc.xl.iiii. 
4.°  Portada  grabada , 14  hojas  ademas 
de  freís.,  324  págs.  y 9 hojas  de  Ta- 
bla,  con  una  blanca  al  fin. 


G 


2607  CALVO  PINTO  Y VELAR- 
DE  (Agustín).  Silva  venatoria.  Modo 
de  cazar  todo  genero  de  Aves,  y Ani- 
males, su  naturaleza,  virtudes,  y 
noticias  de  los  temporales.  Su  autor 
Don  Agustín  Calvo  Pinto  y Velarde. 
Madrid,  Herederos  de  Don  Agustín 
de  Condejuela  y Sierra,  1754.  8.° 
16  hojas  prels.,  303  págs.  y 4 hojas 
más  en  que  concluye  el  Indice. 

2608  CANO  Y URRET A (Alonso). 
Dias  de  Iardin.  Por  el  Dotor  Alonso 
Cano  y Vrreta.  Madrid,  Bernardino 
de  Guzman.  1619.  4.°  17  hojas  freís, 
y 362  fols.  ('la  última  dice  equivoca- 
damente 162^. 

Va  dividida  esta  obra  en  seis  diasó  discur- 
sos, en  los  cuales  se  trata  de  una  infinidad 
de  cosas  principalmente  sobre  la  agricultura 
y el  arte  de  las  armas ; por  esta  razón  sin 
duda  la  incluyó  García  de  la  Huerta  en  su 
Biblioteca  militar,  y yo  siguiendo  su  ejem- 
plo la  pongo  en  esta  sección,  á pesar  de 
creer  se  le  debe  más  bien  colocar  entre  los 
polígrafos  ó misceláneos. 

2609  CARTILLA  de  enfrenar, 
para  cavalleros,  aficionados  al  arle 
de  montar  a cavallo:  traducido  del 
portugués  al  castellano  por  Don  San- 
tiago Romero.  Madrid , Gabriel  Ra- 
mírez (1751).  4.°  4 hojas  prels.  y 
23  págs. 

No  se  menciona  este  tratado  en  la  Bibliote- 
ca milit.  ni  en  el  Catálogo  de  algunos  auto- 


res que  han  escrito  de  veterinaria  y equita- 
ción. 

2610  COLLADO  (Luis).  Platica 
manval  de  artillería,  en  la  qval  se 
tracta  de  la  excelencia  de  el  Arte 
militar,  y origen  de  ella,  y de  las 
máqvinas  con  qve  los  antigvos  co- 
mentaron ¿tesarla , de  la  invención 
de  la  pólvora,  y artillería,  De  el 
modo  de  conduzirla,  y plantarla  en 
qualquier  empresa.  Fabricar  las  Mi- 
nas para  bolar  las  Fortalezas,  y 
Montañas,  Fuegos  artificiales,  Va- 
rios secretos , y importantissimos 
aduertimientos , al  Arte  de  la  Arti- 
llería , y vso  de  la  Guerra  vtilissimos, 
y muy  necessarios.  Y á la  fin  un  muy 
copioso,  y importante  examen  de 
Artilleros,  Por  Luys  Collado.  Milán, 
Pablo  Gotardo  Poncio,  1592.  Fol.  ma- 
yor. Láms.  de  madera.  6 hojas  prels. 
y 112  foliadas.  Rallo  ademas  láminas 
sueltas  en  los  folios  41,  54,  65  y 69. 

D.  Vicente  de  los  Ríos  en  su  discurso  so- 
bre los  ilustres  autores  é inventores  de  arti- 
llada, hace  un  grande  elogio  de  Luis  Colla- 
do, y nota  la  equivocación  de  Nic.  Antonio 
cuando  supone  ser  esta  obra  la  traducción  de 
la  que  con  igual  título  publicó  en  italiano  el 
mismo  Collado  en  1586. 

CORNAZANO  (Antonio).  Las  re- 
glas militares.  V.  Cornazano,  en  la 
Sección  poética.— Poetas  varios.  Nú- 
mero 549. 


2611  DÁVILA  Y I1EREDIA  (An- 
drés). Palestra  particvlar  de  los 
exercicios  del  Cauallo;  sus  propie- 
dades, y estilo  de  Torear,  y jugar 
las  Cañas;  con  otras  diferentes  de- 
mostraciones de  la  Cattalleria  Políti- 


ca , Por  Don  Andrés  Davila  y Here- 
dia . Valencia,  Benito  Macé,  1674. 
8.°  8 hojas  prels.,  123  foliadas  y una 
para  repetir  las  señas  de  la  edición. 

García  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca  mili- 
tar equivoca  el  nombre  del  autor  de  este 
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libro,  á quien  llama  Manuel,  y el  año  de  la 
impresión  la  cual  supone  ser  de  1664:  Nicolás 
Antonio  no  conoció  la  presente  obra  de  Dá- 
vila  Heredia. 

2612  DÍAZ  (Manuel).  Libro  de 
albeyteria,  es  a saber  de  los  cavallos 
y de  las  millas.  Compuesto  por  mos- 
seu  Manuel  Diaz.  Burgos,  Juan  de 
Junta,  mil  -o  quinientos  y treynta 
(1330)  años.  4.°  let.  gót.  Volumen 
sin  foliación  ni  llamadas,  de  100  hojas 
con  las  signs.  a-n,  todas  de  8 hojas , 
ménos  la  última  que  tiene  4. 

Como  á mi  ejemplar  le  faltan  el  frontis  y 
dos  hojas  más  del  principio,  no  respondo  de 
la  exactitud  del  título  arriba  copiado,  sin 
embargo  de  haberlo  sacado  de  Brunet. 

Gozando  la  obra  de  Manuel  Díaz  ó Diez  de 
tan  gran  reputación  entre  los  autores  de  ve- 
terinaria, me  detendré  un  poco  para  corre- 
gir algunas  equivocaciones  y suplir  descui- 
dos de  nuestros  bibliógrafos,  y describiré 
minuciosamente  la  primera  edición  de  esta 
traducción  castellana,  que  tuve,  puesto  que 
nadie  la  ha  conocido. 

íibro  be 
albeyteria. 

(Esta  es  toda  la  portada.)  En  la  hoja  si- 
guiente que  es  la  pág.  III.  sign.  xij,  Cumíen- 
la la  tabla,  que  sigue  hasta  el  fin  de  la  pá- 
gina IX.  En  la  X.  hai  una  gran  figura  de  un 
caballo  dentro  de  una  orla  circular  compues- 
ta de  los  doce  signos  del  zodíaco,  los  cuales 
se  repiten  separados  en  las  dos  hojas  siguien- 
tes. En  la  pág.  XI1I1.  se  lee:  Comienza  el 
prologo  de  Martin  martinez  dampies  en  la 
traducción  por  el  hecha  del  libro  llamado  de 
albeyteria , compuesto  x>  hecho  por  el  noble 
don  Manuel  diaz  criado  mayordomo  del  muy 
poderoso  rey  don  Alonso  de  Aragón  de  in  fali- 
ble x,  digna  memoria. — El  tratado  empieza  en 
la  hoja  XVII.  sign.  c.— Al  dorso  de  la  hoja 
LXXV1I. , que  es  la  7 de  la  sign.  I,  se  halla  el 
gran  escudo  del  impresor  que  tengo  copiado. 
(V.  Sección  Científica  y Artística.  Núm.  2509.) 
Bajo  de  él  está  impreso  á renglón  lirado  el 
final  que  trae  Méndez  en  la  pág.  145,  con 
algunas  diferencias  ortográficas  y con  la  si- 
guiente terminación:  son  acabados  estos 
dos  libros  : y empremidos  en  la  magnifica... 
ciudad  de  Caragofa  por  la  industria,  insta- 
da , "o  costa  de  Paulo  Huras  alonan  de  Cons- 
tancia, a.vj.  dias  de  mayo : corriendo  los 
años  de  nuestra  salud,  mil.cccc.xcv.  (1495). 
Fol.  let.  gót.  á dos  colimas,  buena  impresión 
y papel.  Tiene  la  singularidad  de  estar  pagi- 
nado hasta  la  pág.  XVI.  y de  allí  en  adelante 
solo  foliado.  Las  signaturas  van  desde  a has- 
ta l.  La  a y la  b son  de  4 hojas ; la  d,  f,  h,  i, 
li  de  6;  la  c,  e,  g de  8,  y la  l de  7,  á no  ser 
que  fueran  8 con  la  última  blanca. 

Nic.  Antonio  trae  una  edición  de  Zaragoza, 


1498,  de  cuya  existencia  dudo ; el  señor  du- 
que de  Veragua  poseía  otra  también  impresa 
enla  muy  noble  ciudad  de  Caragoga.  a.xoj. 
dias  de  Octubre.  Año  mil.cccc.xcix.  (1499.) 
Folio  letra  gótica,  citada  por  Méndez  como 
primera;  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Ga- 
llardo encuentro  la  de  Valladolkl  en  postri- 
mero de  septiembre  delaño  de  Mili.  x>  qui- 
nientos años.  Fue  impresso  por  Juan  de  bur- 
gos. 4.°  let.  gótica;  el  Catálogo  de  veterinaria 
y equitación  describe  la  de  Toledo,  1507, 
como  la  más  antigua;  Brunet  habla  de  otra 
del  mismo  Toledo  de  1571.  4.°  y por  fin  he 
visto  una  en  cuyo  frontis  se  lee:  Aura  nue- 
uamente  corregido  y emendado : y añadidas 
en  el  sesenta  y nueue  Preguntas.  Y al  fin:  Ca- 
ragoga,  por  Diego  Hernández.  Acabosse  i 
vcynte  dias  del  mes  de  Junio.  Año...  De  mil 
y quinientos  y quarenla  y cinco  años  (1545). 
4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  sign.  a hasta  la 
cuarta  hoja  de  la  n.  De  la  edición  de  Burgos, 
1530,  solo  Brunet  hace  mérito. 

2613  DÍAZ  (Manuel).  Tractat  fet 
per  loniagnifich  mossen  Manuel  dieg... 
Lo  qual  tractat  es  proíitos  e molt  ne- 
cessari  per  qualseuolcauallerho  gen- 
til home  ho  g qualseuol  altra  gsona 
que  te  cauall  ho  muía  ho  qualseuol 
altre  animal  de  celia  : go  es  per  co- 
neixer  los  bons  e mals  senyals  de  dits 
animáis  e g coneixer  totes  les  malal- 
ties  e saber  curar  aquelles.  E axima- 
teix  es  molt  necessari  lo  present  trac- 
tat g qualseuol  ferrer  lio  menescab 
21  hojas  foliadas  inclusa  la  portada, 
y una  sin  foliación  para  terminar  la 
Taula.  Signs.  a-c. — Libre  fet  per 
mossen  Manuel  dieg...  Lo  qual  tracta 
del  art  de  menoscaba  goes  de  saber 
coneixer  qualseuol  malalties  ho  acci- 
dent  d’ls  caualls:  e saber  curar  e 
guarir  aquelles  e aximateix  d’saber 
coneixer  los  bós  e mals  senyals  d’ls 
caualls : e per  moltes  altres  coses  les 
quals  deu  saber  tot  bon  ferrer  ho  me- 
nescal:  e qualseuol  gentil  borne  ho 
caualler  qui  te  cauall  per  son  serui- 
ci:  e aiximateix  es  necessari  per 
qualseuol  gsona  qui  te  cauall  ho 
muía  ho  altre  animal  de  sella.  En 
semps  ab  vn  tractat  molt  profitos 
per  qua/  Aeuol  ferrer  ho  menescal  lo 
qual  tracta  de  la  Anothomia 

CAI  fin:J  Fonch  estampat  en...  bar- 
gelona...  g Dimas  Bellestar  y g Jvan 
Giglo...  a.xviij.  del  mes  d’Juny  d’l 
any.  Mil. D.xxiij.  4.°  let.  gót.  CIX 
hojas  foliadas  inclusa  la  del  frontis. 


ENR  ARTE  MILITAR,  ES 

dos  en  que  hai  pintados  tres  caballos , 
y tres  más  de  Taula. 

Y puesto  que  estoi  en  este  tratado  lemosi- 
no,  aprovecho  la  ocasión  para  corregir  el 
error  de  Jimeno  cuando  nos  da  como  cas- 
tellana la  edición  de  1523,  lo  cual  prueba 
que  no  la  tuvo  presente ; y notaré  la  singu- 
laridad de  que  la  obra  impresa  en  aquel  dia- 
lecto, que  es  el  en  que  primitivamente  se 
escribió,  es  una  traducción  de  la  versión 
española.  Así  lo  prueba  el  final  del  Prólogo 
que  la  precede,  donde  dice:  si  algún  mal 
eslil  en  lo  prcsent  traclat  Irobara,  sia  alri- 
buil  a mi  que  he  traduhil  lo  prcsent  traclat 
de  lengua  castellana  en  lengua  catalana , y 
lo  mismo  se  lee  en  la  edición  hecha  en  Bar- 
celona, por  Johan  Bosenbach  en  1515,  según 
Fuster. 

Tanto  la  edición  de  1515  como  la  del  23  son 
rarísimas. 

EISr.  D.  Jaime  Villanueva  en  su  Viaje  lite- 
rario, tomoIV.,pág.  156,  da  noticia  de  un 
códice  que  vió  de  la  obra  original  lcmosina, 
escrito  en  el  siglo  XV. 

Por  la  relación  que  tiene  con  el  asunto  de 
que  trata  Manuel  Diaz  en  su  obra,  citare  la 
siguiente  que  he  visto: 

Gran  escudo  de  armas  de  los  Loaysas,  y 
bajo  de  negro  y colorado : Recopilado  de  los 
mas  famosos  autores  Griegos  y Latinos  que 
tralaro  de  la  cxcelecia  y generado  de  los 
cauallos.  Y assimismo  como  se  han  de  doc- 
trinar y curar  sus  enfermedades.  C Y tam- 
bién de  las  Muías  y su  generación.  C Agora 
nueuamcnle  trasladados  de  Latín  en  nuestra 
lengua  Castellana.  Por  el  licenciado  Alonso 
Suarcz.— Al  fin : lmpresso  en  toledo  En  casa 


2015  EGEILUZ  (Martin  de).  Mi- 
licia, discvrso,  y regla  militar,  del 
capitán  Martin  de  Egvilvz,  bizcayno. 
Diuidida  en  dos  libros,  como  se  vera 
al  cabo  desta  obra , donde  se  pone  lo 
que  contienen.  Anvers,  En  casa  de 
Pedro  Bellero.  m.d.xcv.  4.°  4 hojas 
preliminares,  86  foliadas  que  prin- 
cipian en  la  del  Prologo , y una  de 
Tabla. 

La  primera  edición  deberá  ser  la  de  Ma- 
drid, 1592,  según  Nic.  Antonio  y la  Biblioteca 
militar,  citándose  en  esta  última  obra  otra 
hecha  en  Amberes,  1593. 

El  autor  en  el  Prólogo  dice  haber  escrito 
este  libro  hallándose  en  prisión  en  el  castillo 
de  Milán  á fin  de  setiembre  de  1586. 

2616  ENRÍQUEZ  DE  VILLEGAS 
(Diego).  Avia  militar  I,  y politicas 
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de  Miguel  Ferrer  Año  . 1564.  Fol.  let.  gót.  á 
renglón  seguido  4 hojas  prels.  cxciij  fols.  y 2 
para  la  Tabla. 

2614  DUARTE.  Leal  conselhei- 
ro , o qual  fez  Dom  Duarte  Pela 
graga  de  Déos  Rei  de  Portugal  e do 
Algarve,  e Senhor  de  Ceuta,  A re- 
querimento  da  muito  excellente  Rai- 
nha  Dona  Leonor  sua  mulher;  seguido 
do  libro  da  ensinanga  de  bem  caval- 
gar  toda  sella , Que  fez  o mesmo  Rei, 
o qual  comengou  em  sendo  Infante 
precedido  d’urna  introduegáo  ¡Ilustra- 
do com  varías  notas...  Fielmente 
trasladado  do  manuscrito  contempo- 
ráneo que  se  conserva  na  bibliotheca 
real  de  Paris,  revisto,  addicionado 
com  notas  philologicas  e um  glossario 
das  palavras  e phrases  antíquadas  e 
obsoletas  que  nelle  se  encontrao,  e 
impresso  a custa  de  J.  I.  Roquete. 
Pariz,  Fain  e Thunot,  mdcccxlii. 
4.°  may.  Con  un  facsímile. 

Hermosa  papel  y bella  impresión  de  la  que 
solo  se  tiraron  quinientos  ejemplares,  de  los 
cuales  hai  poquísimos  que,  como  el  presen- 
te, tengan  el  facsímile  iluminado  según  se 
halla  el  códice  antiguo  conservado  en  la  Bi- 
blioteca imperial  de  Paris. 


ideas,  dedveidas  De  las  acciones  de 
C.  lulio  Cesar,  execvtadas  En  las 
Guerras  de  la  Galia,  Ciuiles,  de  Ale- 
xandria  , de  Africa  , de  España.  A la 
Magest.  Católica  del  Rey  nuestro 
señor  D.  Phelipe  IV.  El  Grande,  Rey 
de  las  Españas,  y de  las  Indias.  Es- 
crivia  Don  Diego  Enriquez  de  Ville- 
gas, Cauallero  Professo  en  la  Orden 
y Caualleria  de  nuestro  Señor  Iesu 
Christo,  Comendador  en  ella,  V Ca- 
pitán de  Coragas  Españolas.  Madrid, 
Iulian  de  Paredes.  1649.  8.°  12  hojas 
de  prels.,  inclusa  una  especie  de  ante- 
portada, que  dice:  Comentarios  a los 
Comentarios  de  C.  Ivlio  Cesar,  363 
páginas , y por  último  una  hoja  que  no 
lleva  paginación. 
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2617  ESCALANTE  (Bernardino 
de).  Diálogos^  del  arte  militar  de  Ber- 
nardiuo  de  Escalante  Comissario  del 
Sancto  Officio  en  la  Inqvisicion  de 
Sevilla,  y beneficiado  en  la  villa  de 
Laredo.  Dirigidos  al  Illvstrissimo 
Señor  Don  Rodrigo  de  Castro  Arco- 
bispo  de  Seuilla,  etc.  En  Brvsselas, 
En  casa  de  Rutger  Yelpio,  en  el 
Aguila  dorada,  gerca  del  Palacio. 
Con  Priuilegio.  S.  a.  4.°  2 hojas  freís., 
153  fols.,  12  de  Tabla  y una  con  la 
Licencia,  Privilegio,  y Errores  de  la 
impresión. 

El  privilegio  dado  á Bogel  Vclpio  puesto  al 
fin  lleva  el  año  de  1588',  que  supongo  será 
también  el  de  la  impresión  aun  cuando  no  se 
espresa.  La  licencia  del  rei  es  del  5 de  mayo 
de  1583,  por  consiguiente  será  primera  edi- 
ción la  de  Sevilla  En  casa  de  Andrea  l'escio- 
ni  1583.  4.°  192  hojas,  4 de  prels.  y 13  de  Ta- 
bla y erratas,  descrita  por  Gallardo  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  esp.,  donde  también  se 
habla  de  otra  impresión  de  Brusscllas,  En 
casa  de  Butger  Velpio,  1595.  4.°  86  hojas,  2 
de  principios  y 10  de  Tabla- 

Los  bibliógrafos  no  citan  la  edición  velpia- 
na  sin  fecha  ; pero  sí  otra  de  Anvers  la  cual 
según  Antonio  es  de  1603,  y según  García  de 
la  Huerta  del  1604. 

Gallardo  nos  dice  ser  este  un  libro  precio- 
so, lleno  de  doctrina,  esquisita  erudición  y 
peregrinas  noticias. 

En  este  mismo  género  dialogal  escribió 
Diego  Núñez  de  Alba : La  vida  del  soldado. 

2618  ETTENIIARD  Y ABARCA 
(Franc.  Antonio  de).  Compendio  de 
los  fvndamentos  de  la  verdadera  des- 
treza y íilosolia  de  las  armas  Dedi- 
cado a la  catholica  sacra  y real  Ma- 
gestad  del  rey  nuestro  Señor  Don 


2620  FERNÁNDEZ  DE  ANDRA- 
DA  (Pedro).  De  la  natvraleza  del  ca- 
vallo:  En  que  estau  recopiladas  todas 
sus  grandezas:  juntamente  con  el  or- 
den que  se  a de  guardar  ene I hazer 
de/as  castas,  y criar  d<?/os  Potros:  y 
como  se  an  de  domar,  y enseñar  bue- 
nas costumbres:  V el  modo  de  enfre- 
narlos y castigarlos  de  sus  vicios  y 
siniestros.  Compuesto  por  Pedro  Fer- 
nandez de  Andrada.  Seuilla,  Fernan- 


Carlos  II.  Monarca  de  España,  y de 
las  Indias.  Por  D.  Francisco  Antonio 
de  Ettenhard.  Madrid,  Antonio  de 
Zafra,  1675.  4.°  18  hojas  de  prels.  que 
comprenden  una  portada  grabada  y 
otra  impresa,  391  páginas  y 17  lámi- 
nas intercaladas  en  el  testo. 

Ni  Nicolás  Antonio  ni  la  Bibliot.  militar 
hacen  mención  de  esta  edición.  Tampoco  ha- 
bla de  ella  Álvarez  y Baena  en  la  pág.  223  del 
tomo  11.  de  los  Hijos  de  Madrid,  donde  cita, 
probablemente  copiando  á dicho  Antonio, 
una  edición  de  1671,  que  no  creo  exista, 
pues  la  licencia,  censura  y otros  documen- 
tos comprendidos  en  los  preliminares,  prue- 
ban no  haber  precedido  ninguna  á la  de  1675. 
Ademas,  Palomino  en  un  elogio  que  precede 
al  otro  tratado  de  Ettenhard,  descrito  á con- 
tinuación, dice  que  sus  láminas  fueron  dise- 
ñadas y grabadas  por  el  autor,  como  las  del 
Compendio  que  V.  md.  dió  á luz  el  año  pasado 
de  75. 

García  de  la  Huerta  describe  una  impre- 
sión de  Madrid,  1579.  4.° 

2619  ETTENHARD  Y ABARCA 
(Franc.  Antonio  de).  Diestro  Italia- 
no, y Español , explican  svs  doctri- 
nas con  evidencias  mathematicas, 
conforme  a los  preceptos  de  la  ver- 
dadera destreza , y filosofía  de  las 
Armas.  Por  Don  Francisco  Antonio 
de  Ettenhard  y Abarca.  Madrid,  Ma- 
nuel Ruiz  de  Munya,  1697.  4.°  Lámi- 
nas. 16  hojas  prels.,  200  págs.  y 4 
láminas  que  se  pliegan. 

Precede  un  parecer  de  1).  Antonio  Palomi- 
no Velaseo,  en  el  que  advierte  ser  Ettenhard 
ademas  de  diestro  en  las  armas,  pintor  y 
grabador  aventajado ; sin  embargo,  las  lámi- 
nas de  este  y el  anterior  tratado,  ejecutadas 
por  él,  no  justifican  semejante  calificación. 


do  Diaz,  1580.  4.°  20  hojas  prels.  fia 
última  blancaj  y 152  fols. 

Primera  edición,  desconocida  al  autor  de 
la  Biblioteca  militar,  el  cual  menciona  otras 
dos  de  Sevilla  de  1598  y 1616.  ¿No  podrían 
ser  estas  dos  ediciones  las  dos  obras  de 
que  habla  Nicolás  Antonio , impresas  en 
1599  y 1616,  cuyo  contenido  parece  ser  di- 
ferente del  que  forma  el  objeto  de  este  artí- 
culo? 

Al  principio  se  halla  una  Canción  del  divi- 
no Herrera , y un  Soneto  de  Baltasar  Escobar, 
en  elogio  del  autor,  no  siendo  menor  el  que 
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se  le  tributa  en  el  Catálogo  de  veterinaria  y 
equitación. 

Después  de  escrito  lo  que  antecede  ba  te- 
nido el  Sr.  duque  de  Veragua  la  bondad  de 
comunicarme  algunos  detalles  sobre  el  con- 
tenido y los  títulos  de  las  dos  obras  de  An- 
drada  mencionadas  por  Nic.  Antonio.  Solo 
tengo  que  añadir  á las  noticias  que  este  da 
sobre  ellas,  que  el  impresor  del  Libro  de  la 
ginela  es  Alonso  de  la  Barrera , y que  tanto  en 
este  tratado  como  en  los  Nuevos  discursos 
de  la  ginela,  y en  el  De  la  Naturaleza  del  ca- 
ballo, se  habla  de  algunas  materias  del  mismo 
modo  y puede  decirse  que  en  los  mismos  tér- 
minos. 

2621  FERNÁNDEZ  FERREIRA 
(Diego).  Arte  da  cae, a da  altanería 
composta  por  Diogvo  Fernandez  Fer- 
reira  mogo  da  Camara  del  Rey,  & do 
seu  seruigo.  Dirigida  a Dom  Francis- 
co de  Mello,  Márquez  de  Ferreyra, 
Conde  de  Tentugal  etc.  Repartida 
em  seis  partes.  Na  primeira  trata 
da  criagao  dos  Gauiáes  & sua  caga. 
Na  segunda  dos  Assores  & sua  ca- 
ga. Na  terceira  dos  Falcóes  & sua 
caga.  Na  quarta  de  suas  doengas  & 
mezinhas.Na  quinta  das  Armadilhas. 
Na  sexta  da  passagem  & peregrinagáo 
das  aues.  Em  Lisboa.  Na  officina  de 
Iorge  Rodríguez.  Anno  de  M.DCXVI. 
4.°  5 hojas  prels.  incluso  el  antefrón- 
tis  grabado  en  cobre,  118  folios  y 2 
para  incluir  la  Taboada. 

Va  al  principio  de  la  obra  una  curiosa  Ad- 
vertencia dos  vocabvlos  desta  arte,  & da  sig- 
nificacao  delles. 

Tengase  presente  que  el  antefróntis  graba- 
do, por  estar  tirado  suelto,  suele  faltaren 
los  poquísimos  ejemplares  que  se  encuentran 
de  esta  obra. 


2622  FERNÁNDEZ  DE  MEDRA- 
NO  (Sebastian).  El  Architecto  per- 
fecto en  el  arte  militar , dividido  en 
cinco  libros,  El  Primero  contiene, 
la  Fortificación  Regular  y Irregular 
á la  Moderna.  El  II.  la  Especulación 
sobre  cada  una  de  sus  partes.  El  III. 
la  Fabrica  de  Quarteles , Almazenes 
á prueva  de  Bomba , y de  toda  suerte 
de  Murallas  tanto  en  Tierra  firme 
como  en  el  Agua.  El  IV.  la  Defensa 
y Asaque  de  una  Plaza  según  el 
nuevo  modo  de  Guerrear.  El  V.  la 
Geometria,  Trigonometría , Cálculos, 
Regla  de  Proporción  &c.  Que  saca  á 
luz...  Don  Sebastian  Fernandez  de 
Medrano.  Amberes,  Henifico  y Cor- 
nelio  Verdussen.  Á5o  m.d.cc.viii. 
8.°  prolong.  Frontis  grabado , porta- 
da ele  negro  y colorado,  y láminas. 

2623  FERNÁNDEZ  MORATIN 
(Nicolás).  Carta  histórica  sobre  el 
origen  y progresos  de  las  fiestas  de 
toros  en  España.  Por  Don  Nicolás 
Fernandez  de  Moratin.  Madrid,  Pan- 
taleon  Aznar,  1777.  8.° 

Escaso. 

2624  FIRRUFINO  (Julio  César). 
El  perfeto  artillero.  Theorica  y pra- 
tica  por  J v 1 i o Cesar  Firrvfino.  Ca- 
thedratico  de  Geometria  y Artillcria 
de  su  Mageslad,  por  su  Real  Consejo 
de  Guerra  Al  Ex.rao  Señor  Don  Die- 
go Felipez  de  Gvzman  Marques  de 
Leganes,  y de  Morata...  f Al  fin-J 


EN  MADRID. 


Por  el  Licenciado  luán  Martin  de  Barrio, 


Año  de  M.DC.XLVIII. 


Fol.  may.  Láms.  de  madera  y de  co- 
bre. Portada  grabada  en  dulce  que 
lleva  la  fecha,  como  si  fuera  de  la 
edición , de  1642;  otra  hoja  con  un 


grande  escudo  de  armas  reales , gra- 
bado también  en  dulce , 4 hojas  de  pre- 
liminares, una  del  retrato  del  autor 
en  dulce , tres  de  Prologo,  213  fo- 
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liadas  y 5 de  Tabla.  Antes  del  folio 
174  se  halla  un  frontis  grabado  en 
dulce,  que  dice:  Fragmentos  matlie- 
maticos. 

El  frontis  general  de  la  olira,  el  de  los 
Fragmentos  malhemaiicos  y el  retrato  ¿el 
autor,  están  firmados  por  el  grabador  Juan 
deNoort;  supongo  que  todas  las  demas  es- 
tampas sobre  cobre  son  debidas  al  mismo 
buril:  sin  embargo,  Cean  Bermúdez  al  enu- 
merar  las  obras  de  aquel  artista  nada  dice 
del  libro  de  Firrufino,  lo  cual  prueba  no  ha- 
ber tenido  noticia  de  semejante  obra. 


Al  hablar  de  Firrufino,  D.  Vicente  délos 
Ríos  en  su  Discurso  sobre  los  autores  é in- 
ventores de  artillería,  dice:  «El  mérito  de 
«este  autor  en  la  práctica  de  artillería  es 
«superior  al  de  los  que  le  antecedieron,  y 
«quizá  en  nada  inferior  al  de  los  mejores  teó- 
»ricos.« 

Sobre  este  mismo  asunto  he  visto  otra 
obra  intitulada:  El  perfecto  capitán,  instrui- 
do En  la  diciplina  Militar,  y nueua  ciencia 
de  la  Artillería.  Por  Don  Diego  de  Alaba  y 
Viamonl,  Madrid,  Pedro  Madrigal,  MD.XC. 
Folio. 

El  retrato  de  Firrufino,  que  se  halla  al  prin- 
cipio de  su  obra , es  el  siguiente : 
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2625  GONZÁLEZ  CARVAJAL 
(Tomas).  Del  oficio  y cargos  del  In- 
tendente de  exército  en  campaña. 
Por  D.  Tomás  González  Carvajal. 
S.  1.  C Valencia  ,)  1810.  8.°  may., 

2626  GONZÁLEZ  DE  MEDINA 
RARRA  (Diego).  Examen  de  fortifi- 
cación, hecho  por  Don  Diego  Gonzá- 
lez de  Medina  Barba.  Madrid,  Licen- 
ciado Varez  de  Castro,  m.d.xc.ix. 
4.°  6 hojas  prels.,  221  págs.  y 3 hojas 
con  que  concluye  la  Tabla.  Fuera  de 
las  varías  láms . de  madera  que  van 
en  las  págs.  correspondientes , se  halla 
una  en  la  217  o ^20 , que  se  dobla  y 
presenta  todo  el  sistema  de  fortifica- 
ción esplicado  en  la  obra. 

Primera  edición.  García  de  la  Huerta  en  la 
Biblioteca  militar  habla  de  una,  hecha  en  Ma- 
drid en  1608;  y Nic.  Antonio  menciona  otra 
del  mismo  pueblo  de  1609 ; no  sé  si  alguno  de 
ellos  se  equivocará  en  la  fecha  ó si  existi- 
rán ambas  ediciones. 

Son  raros  los  ejemplares  en  los  que  la  cu- 
chilla del  encuadernador  no  ha  cortado  algu- 
na de  las  varias  láminas  plegadas. 

Lupercio  Leonardo  de  Argensola,  al  prin- 
cipio del  volumen,  dedica  á González  de  Me- 
dina el  siguiente  soneto: 

Burlóse  del  Filósofo  elocuente 
Aníbal,  cuando  quiso  en  su  presencia 
Enseñar  (ostentando  su  gran  ciencia) 

Lo  que  hacer  debe  un  capitán  prudente: 
Porque  esto  no  se  alcanza  solamente 
Con  estudio  continuo  y diligencia, 

Si  el  valor  falta  propio  y la  esperiencia, 

En  que  tan  grave  peso  se  sustente. 

Pero  si  á tí,  señor,  en  quien  SBedina 
(Renombre  antiguo)  nueva  fama  cobra, 
Oyera  en  este  tiempo  el  Africano, 
Admitiera,  admirado,  tu  doctrina, 

Pues  en  tí,  lo  que  al  otro  faltó,  sobra. 
Valor,  ingenio,  y aprobada  mano. 

2627  GRACIAN  (Diego).  De  re 
militari 

Rarcelona,  Claude  Rornat  (Al 
firrj  1565.  4.°  12  hojas  prels.,  y 203 
foliadas,  aunque  la  última  lleva  el 
número  103  por  errata. 


Mi  ejemplar  está  falto  de)  frontis,  y por  lo 
mismo  he  tenido  que  sacar  el  título  de  lo  que 
dicen  Nic.  Antonio  y Huerta  en  la  Biblioteca 
militar.  No  sé  si  el  año  de  la  portada  será  el 
de  1566  que  traen  estos  autores;  el  que  va 
al  fin  positivamente  es  el  anterior. 

Contiene  este  tomo  las  traducciones  de 
la  obra  de  Onosandro  Platónico  De  las  cali- 
dades y partes  que  ha  de  tener  un  Capitán 
general;  de  la  d e César  renovado,  que  son 
las  observaciones  militares,  ardides  y avi- 
sos de  guerra  que  uso  César , y por  fin  el 
Libro  de  disciplina  é instrucción  de  los  he- 
chos de  guerra  donde  se  muestra  la  manera 
para  hacer  gentes  y soldados  en  un  reino, 
que  originalmente  se  escribió  en  francés. 

2828  GRISON  (Federico).  Reglas 
de  la  Cavalleria  de  la  Rrida,  y para 
conoscer  la  complession  y naturaleza 
de  los  Cauallos,  y doctrinarlos  para 
la  Guerra,  y seruicio  de  los  Hombres: 
Con  diuersas  suertes  de  Frenos.  Có- 
puestas  por  el  S.  Federico  Grison 
Gentilhombre  Napolitano.  Y ao ra 
traduzidas  por  el  S.  Antonio  Florez 
de  Benauides,  Regidor  de  la  Ciudad 
de  Baeza.  Dirigidas  Al  Excelentissi- 
mo  Don  luán  de  Austria.  CÁl  fn:J 
Baega,  luán  Baptista  de  Montoya, 
M.D.LXYIII.  4.°  Láms.  de  madera.  5 
hojas  prels.  fse  conoce  que  la  última 
es  sueltaj,  145  foliadas  ('la  última 
lleva  el  fol.  126  equivocadamente J, 
una  que  principia:  Estos  nes  de 

gatos,  y 8 de  Tabla. 

En  la  Bibliot.  militar  se  supone  equivoca- 
damente que  este  tomo  es  en  folio. 

Las  láminas  que  contiene  representan  va- 
rias formas  de  bocados. 

Es  libro  que  rara  vez  se  encuentra  com- 
pleto y en  buen  estado ; el  mió  lo  he  forma- 
do de  dos  ó tres  ejemplares,  faltos  y estro- 
peados, que  he  adquirido  en  el  trascurso  de 
muchos  años. 

2629  GUERRERO  LUDEÑA 
(Bartolomé).  Arle  de  herrar  cava- 
llos.  Aora  nuevamente  compuesto  en 
dialogo,  por  Bartholome  Guerrero 
Ludeña.  Madrid,  Alonso  Balvás, 
M.D.CC.xxxv.  Fol.  Láms.  de  ma- 
dera. 2 hojas  prels.;  19  págs.  y 9 lá- 
minas. 
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D.  Pedro  Pablo  Pomar  en  la  traducción  de 
la  Nueva  práctica  de  herrar  caballos , hace 
un  grande  elogio  de  la  obra  de  Ludeña,  y 


2630  HENRÍQUEZ  DE  VILLE- 
GAS (Diego).  Levas  de  la  gente  de 
gverra.  Sv  empleo  en  todas  facciones 
militares.  Sirve  de  introdvccion  a los 
Elementos  Militares,  o Primeros 
principios  de  todas  las  Matemáticas, 
de  que  necesita  el  noble  exercicio 
Militar,  Obra  que  se  divide  en  ca- 
torce tomos.  Ofrecido  al  Excelentí- 
simo Señor  Don  Lvis  de  Meneses, 
Conde,  etc.  Escrivia  Don  Diego  Hen- 
riqvez  de  Villegas.  Madrid,  Carlos 
Sánchez  Brauo,  1647.  4.°  20  hojas 
'preliminares,  de  las  cuales  la  prime- 
ra es  una  anteportada  que  dice  Ele- 
mentos militares;  256  págs.  y 4 hojas 
de  Indice. 

Según  la  portada  parece  que  la  presente 
sea  parte  de  una  obra  dividida  en  catorce 
lomos,  la  cual  no  llegarla  á publicarse. 


cita  una  edición  de  ella,  que  acaso  será  la 
primera,  hecha  en  Madrid  en  1694. 


H 


García  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca  mili- 
tar, cita  una  edición  de  1643,  que  probable- 
mente no  existirá,  puesto  que  la  Dedicato- 
ria y Privilegio  están  fechados  en  1647. 

2631  HOJEDA  (Hernando  de). 
Libro  de  Montería  Compvesto  por 
D.  Hernando  de  Hojeda.  Qve  trata 
como  sea  de  seguir  el  Monte  con  el 
Arcabuz  y Sabueso.  Dirigido  a la 
Magestad  del  Rey  D.  Felipe  lili. 
Manuscrito  en  4.°  may.  de  105  hojas 
útiles  . 

Este  precioso  manuscrito,  original  é inédi- 
to, está  ejecutado  con  suma  nitidez  y lujo 
como  destinado  al  uso  de  Felipe  IV.  La  encua- 
dernación en  tafilete  verde  es  de  aquella  épo- 
ca , y lleva  á ambos  lados  las  armas  reales. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  Hernando 
de  Hojeda,  que  era  juez  délos  reales  bos- 
ques, como  lo  asegura  él  mismo  en  la  Dedi- 
I caloría  al  rei. 


I 


2632  ISABÁ  (Marcos  de).  Cverpo 
enfermo  de  la  milicia  española,  con 
Discursos  y auisos , para  que  pueda 
ser  curado , vtiles  y de  prouecho. 
Compuesto  por  el  Capitán  Marcos  de 
Isa  bá.  Madrid,  Guillermo  Druy, 
1594.  4.°  16  hojas  prels.  ('la  segunda 
con  dos  escudos  de  armas  y se  doblaj. 


151  foliadas,  y una  al  fin  en  que  se  re- 
piten las  señas  de  la  edición . 

En  la  Dedicatoria  del  teniente  Miguel  Guer- 
rero de  Caseda,  dirigida  á D.  Pedro  de  Ve- 
lasco,  dice  aquel  que  no  solo  costeábala 
edición  sino  que  había  concluido  y limado 
la  obra,  que  al  morir  dejó  principiada  su 
cufiado  Marcos  de  Isabá. 


L 


2633  LECHUGA  (Cristóval). 
Discvrso  del  Capitán  Cristoual  Le- 
chuga, en  qve  trata  del  cargo  de 
Maestro  de  Campo  General,  y de 
todo  lo  que  de  derecho  le  toca  en  el 
Exercito.  Milán , Pandolfo  Malates- 
ta , M.DCIII.  4.°  234  págs.  inclusas 
las  dos  de  la  portada. 

Se  halla  al  principio  un  soneto  del  capitán 
Cristóval  de  Virues. 


D.  Nic.  Antonio  supone  que  Jorge  Basta 
tradujo  este  libro  en  italiano  y lo  publicó 
como  suyo. 

Obra  singular,  que  mereció  la  aprobación 
de  los  más  autorizados  oficiales  de  aquella 
era,  como  dice  D.  Vicente  de  los  Ríos  en  su 
Discurso  sobre  los  autores  é inventores  de  la 
artillería;  donde  observa  haber  sido  Lechuga 
tan  distinguido  en  lodos  los  ramos  de  la  mi- 
licia que,  examinado  con  atención,  seria  su- 
ficiente para  hacer  muchos  hombres  ilustres 
de  solo  este  autor. 

Según  Nic.  Antonio  y Dávila  lleredia  en  el 


MAE  ARTE  MILITAR,  ESGRIMA,  GINETA,  ETC.  MAE  381 


prólogo  á la  Tienda  de  antojos  políticos , 
escribió  el  mismo  Lechuga  un  Discurso  de 
la  Artillería  y de  lodo  lo  necesario  a ella, 
con  un  tratado  de  fortificación.  Milán,  1611. 
Folio. 

2634  LEUGIM  (Francisco).  Bre- 
ve recopilación  de  los  tratados  de 
Don  Sancho  de  Londoño,  y de  otros 
autores  graues  acerca  de  lo  que  se 
vsa  agora  en  el  arte  militar.  Recopi- 
lados por  el  Sargento  Francisco  Leu- 
gim.  Valencia,  Pedro  Patricio,  1596. 
8.°  66  hojas  foliadas,  inclusa  la  por- 
tada. 

No  hallo  mencionado  á Leugim  en  ninguna 
de  nuestras  Bibliotecas : acaso  no  fué  espa- 
ñol. Tampoco  habla  de  este  tratadito  García 
de  la  Huerta  en  su  Biblioteca  militar  espa- 
ñola. 

Ticknor  en  la  Hist.  de  la  til.  tomo  II.,  pá- 
gina 509,  dice  que  el  Discurso  militar  de 
Sancho  de  Londono,  del  cual  está  sacada  pro- 
bablemente esta  recopilación , se  imprimió 
en  Madrid,  1593.  4.° 

2635  LIBRO , de  la  montería  qve 
mando  escrevir  el  mvy  alto  y mvy  po- 
deroso Rey  Don  Alonso  de  Castilla, 
y de  Leoií,  Vltimo  deste  nombre. 
Acrecentado  por  Gonzalo  Argote  de 
Molina.  Sevilla,  Andrea  Pescioni, 
1682.  Fol.  Láms-,  de  madera.  6 hojas 
prels.,  25  foliadas,  que  comprenden 
el  Discurso  de  Argote  de  Molina , una 
con  solo  el  escudo  del  impresor,  y 91 
foliadas  para  el  Libro  de  la  mon- 
teria. 

Este  es  el  libro  más  indispensable  en  una 
biblioteca  de  obras  venatorias,  y es  sin  dis- 
puta el  más  raro,  tanto  por  lo  mui  buscados 
que  son  los  ejemplares,  como  por  no  haberse 
reimpreso  en  el  espacio  de  casi  tres  siglos. — 
Argote  de  Molina  hizo  en  él,  como  en  todas 


las  obras  de  que  fué  edilor,  importantísimas 
adiciones,  hallándose  entre  ellas  una  Egloga 
pastoril,  de  D.  Gómez  de  Tapia  Granadino, 
en  la  que  se  describe  el  bosque  de  Aranjuez. 
Sedaño  la  reimprimió  en  el  tomo  111.  del 
Parnaso  español,  haciendo  de  ella  merecido 
elogio.  Sin  embargo  de  estas  adiciones  no 
he  creído  que  debia  poner  esta  obra  á nom- 
bre de  Argote  como  lo  hace  Brunet. 

El  P.  Sarmiento  en  las  Memorias  para  la 
historia  de  la  poesía  dijo  que  «esta  obra  es 
»mui  útil  para  la  geografía  de  Castilla  y 
«León,  según  estaba  en  el  siglo  décimo 
«cuarto.  Ademas  de  varias  reglas  que  pone 
«para  la  elección,  educación  y cuidado  de 
«los  perros  de  caza,  se  contiene  una  indivi- 
«dual  descripción  de  todos  los  montes,  sitios 
«y  lugares  propios  para  la  caza  mayor,  ó 
«montería.  En  el  mismo  Argote  se  hallará 
«un  catálogo  de  los  muchos  que  concurrie- 
«ron  á la  composición  de  este  libro,  que  ya 
«no  es  mui  común.»  Efectivamente,  es  obra 
rarísima  y casi  imposible  el  lograr  un  ejem- 
plar bien  conservado  ; el  mió  es  bello  y tie- 
ne espaciosos  márgenes. 

2636  LORENZ  DE  RADA  (Fran- 
cisco). Nobleza  de  la  espada,  cvvo 
esplendor  se  expressa  en  tres  libros, 
segvn  ciencia,  arte,  y esperiencia. 
Por  el  Maestro  de  Campo  D.  Fran- 
cisco Lorenz  de  Rada.  Madrid,  Im- 
prenta Iteal:  Por  Joseph  Rodríguez 
Escobar,  1705,  el  Libro  primero  y 
segundo ; Madrid:  Diego  Martínez 
Abad,  M.DCC.V.,  el  Libro  tercero.  3 
tomos  en  fol.  encuadernados  en  2 vo- 
lúmenes_,  98  láminas.  Portadas  de  ne- 
gro y colorado.  El  tomo  primero,  15 
hojas  prels.,  incluso  el  antefróntis 
grabado , 204  págs.  y 4 láms.  El  se- 
gundo , 6 hojas  prels.,  330  págs.,  2 
hojas  de  Tabla  y 33  láms.  El  tercero, 
5 hojas  prels.,  incluso  un  antefróntis 
grabado  igual  al  del  tomo  primero, 
622  págs.  y 61  láms. 


M 


2637  MAESTRE  DE  SAN  JUAN 
(Lucas).  Deleyte  de  cavalleros,  y 
placer  de  los  cavallos.  Su  autor  Lu- 
cas Maestre  de  San  Joan,  Vecino  de 
la  Villa  de  Hornachos,  en  Estrema- 
dura  Baxa...  Madrid,  Francisco  Mar- 
tínez Abad,  (1736).  Fol.  Con  90  figu- 
ras de  bocados  y camas  grabadas  en 


madera.  9 hojas  prels.,  156  págs.  y 
una  hoja  de  Tabla. 

La  fee  de  erratas  y la  Tassa  son  de  173G. 
Hace  mal  pues  la  Bibloteca  militar  en  supo- 
ner que  la  edición  es  de  1735. 

Esta  obra  trata  principalmente  del  arte  de 
enfrenar,  y las  noventa  láminas  que  tiene 
representan  todas  ellas  varias  clases  de  bo- 
cados. 
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2638  MANZANAS  (Eugenio).  | ('Facsímile mui  exacto  de  la 'portada :J 


«DE  ENFRENA-  & 

MIENTOS  DE  LA  GINETA 

Por  Eugenio  Mancanas,  enfayador 
de  la  cafa  de  la  Moneda  de  To- 
ledo por  fu  Mageftad. 


EN  TOLEDO 

Por  Francifco  de  Guzman.  Año  de.  M.  D.  Lxx. 
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Fue  impreffo  efte  libro  de  En 

frenamientos  de  cauallos  déla  Gineta, 
en  Toledo,  en  cafa  de  Francifco 
de  Guzman.  1570. 


4.°  Láms.  de  madera.  42  hojas  fols ., 
inclusa  la 'portada,  y 4 de  Tabla. 

Hai  otra  edición  de  Toledo  de  1583,  según 
Nic.  Antonio  y Brunet,  y esta  es  la  única  que 
se  cita  en  el  Catálogo  de  veterinaria  y equi- 
tación. La  de  1570  es  la  primera  edición,  y 
se  ocultó  también  á las  investigaciones  de 
Nic.  Antonio  y á García  de  la  Huerta  en  la 
Bibliot.  milit.  donde  se  habla  de  una  de  To- 
ledo, 1533,  que  no  existe:  sin  duda  es  errata 
en  lugar  de  1583. 

Dice  el  Catálogo  de  veterinaria,  antes  ci- 
tado , que  no  deben  despreciarse  las  reglas 
del  arte  de  herrar  (que  se  hallan  en  esta 
obra ),ylos  Picadores  instruidos  podrán  sa- 
car mucho  fruto  para  el  arte  de  enfrenar. 

2639  MARTÍNEZ  DE  ESPINAR 
(Alonso).  Arte  de  ballestería,  y 
montería,  escrita  con  método,  para 
escvsar  la  fatiga,  que  ocasiona  la 
ignorancia:  dividida  en  tres  libros. 
En  el  primero  se  declaran  las  difini- 
ciones  de  la  Ballestería,  Monteria, 
Chuchería,  y Cetrería,  se  trata  de 
los  Elementos , y de  todos  los  instru- 
mentos necessarios  para  el  vso  deste 
Arte.  En  el  segundo,  se  dize  las  na- 
turalezas de  los  Animales.  Como  se 
ha  de  valer  el  Ballestero  de  los  vien- 
tos. El  modo  de  echar  el  lago  a las 
Reses:  y como  se  han  de  concertar 
con  el  Sabueso , y sin  el.  En  el  ter- 
cero, se  declaran  las  calidades  de 
las  Aues,  y el  modo  de  cagarlas.  Có 
dos  Capitulos  curiosos  al  fin.  El  vno 
de  la  caza  del  Perro  de  Muestra.  Y el 
otro,  del  Cabestrillar  con  el  Buey. 
Hallará  el  curioso  al  fin  deste  libro 
vn  Indice,  que  le  declarará  las  cosas 
notables,  y vocablos  estraordinarios 
de  la  caza.  Dedícale  al  serenissimo 
señor  Don  Baltasar  Carlos...  Alonso 
Martínez  de  Espinar.  Madrid,  Im- 
prenta Real.  Año  de  1644.  4.°  may. 


19  hojas  prels.  incluso  el  fróntis  gra- 
bado, la  portada  impresa,  el  retrato 
del  principe  Don  Baltasar  Cárlos  y el 
del  autor ; y 252  foliadas.  Tiene  ade- 
mas 5 láminas  para  diferentes  cazas. 

El  fróntis,  los  retratos  y las  láminas  están 
lindamente  grabados  por  Juan  de  Noort,  cir- 
cunstancia que  no  menciona  Cean  Bermúdez 
en  su  Diccionario  por  haberle  sido  descono- 
cida la  obra  de  Espinar. 

Brunet  asegura  que  esta  primera  edición 
es  poco  común,  en  lo  que  no  le  falta  razón; 
pero  son  de  suma  rareza  los  ejemplares  en 
hermoso  gran  papel  como  el  mió : por  mi 
parte  puedo  decir  ser  este  el  único  que 
he  visto  tirado  eon  este  lujo. 

2640  MARTÍNEZ  DE  ESPINAR 
(Alonso).  Arte  de  ballestería  y mon- 
tería (ut  supraj.  Ñapóles , Francisco 
Ricciardo,  1739.  4.°  4 hojas  prels., 
268  págs.  y las  5 láms.  sobre  varias 
maneras  de  cazar , copiadas  de  la  pri- 
mera edición. 

2641  La  misma  obra. 

Madrid,  Antonio  Marin,  1761.  4.°  6 
hojas  prels.,  420  págs.  y las  mismas 
5 láminas  de  la  primera  edición,  aun- 
que ménos  bien  hechas. 

Las  láminas  son  cinco  y no  cuatro  como 
pretende  Brunet. 

En  el  cap.  XII.  del  lib.  I.  de  esta  obra  en- 
cuentro una  noticia  que  me  parece  mui  cu- 
riosa, y por  lo  tanto  la  copiaré.  Al  hablar 
Martínez  de  Espinar  sobre  las  calidades  que 
debe  tener  el  buen  arcabuz,  y las  varias 
maneras  y formas  en  que  estos  se  construían , 
dice:  «Hai  otros  arcabuzes, rayados  por  de 
«dentro  con  unas  rayas  que  en  la  longitud 
«del  cañón  suelen  dar  media,  y una,  y una 
«y  media  vuelta,  y esto  es  al  modo  que  cada 
«uno  le  pide  ó como  gusta  el  maestro  de  la- 
«brarle,  con  muchas  ó pocas  rayas;  son  unas 
«mui  juntas  y menudas,  y otras  más  anchas, 
«hondas  y divididas:  estas  postreras  son  las 
«mejores...  Lo  más  perfecto  es  tener  siete  y 
«nueve  rayas,  siendo  los  cañones  de  siete 
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«hasta  once  adarmes...  en  siendo  de  más  mu- 
«nicion  le  pueden  echar  más  rayas,  que  en 
«esto  no  hai  regla  fija;  pero  hala  de  haber  en 
«saberlos  cargar,  que  en  esto  consiste  el 
«tirar  estos  arcabuzesmás  que  los  lisos,  que 
«el  fuego  halla  más  resistencia  en  este  cañón 
«porque  se  ceba  en  las  vueltas  de  las  rayas, 
«y  como  halla  impedimento  en  el  paso  por 
«donde  él  ha  de  caminar  multiplica  su  fuerza. 
«Para  lo  cual  se  ha  de  advertir  que  en  el 
«apremio  de  cargarle  consiste  su  mayor  for- 
«taleza : hánsele  de  hacer  unos  tacos  de  fiel- 
«tro  corlados  con  un  sacabocado  que  venga 
«mui  ajustado  á la  boca  del  cañón ; hanlos 
«de  brear  con  pez  griega,  cera  y sebo ; esto 
«todo  derretido  echar  dentro  los  tacos,  y 
«después  que  hayan  tomado  este  betún  se 
«han  de  poner  á enfriar,  con  que  quedan 
«mui  duros  y jugosos.  Son  importantísimos 
«páralos  arcabuzes  rayados,  porque  con  ellos 


«se  facilita  el  entrar  las  balas,  que  ellas  así 
«mismo  han  de  venir  mui  justas  al  cañón 
«que  á golpes  de  la  vaqueta  las  han  de  llevar 
»á  lo  profundo  de  él;  y entrando  de  esta  ma- 
«nera,  esfuerza  á dos  tiros  no  poderlas  rae- 
«ter  por  la  suciedad  que  deja  la  pólvora,  y 
«no  hai  otro  remedio  que  lavarle  , y para 
«que  no  sea  necesario  y que  se  puedan  tirar 
«hasta  una  docena  de  balas,  se  echan  estos 
«tacos,  los  cuales  lo  que  ensució  la  pólvora 
«llevan  ellos  abajo  y dejan  el  cañón  limpio  y 
«jugoso  del  betún;  y así  mismo  entrando  tan 
«apremiado  ayuda  a tapar  la  respiración  de 
«él,  que  es  en  lo  que  consiste  tirar  más  ó 
«ménos,  que  aquello  hace  que  el  fuego  use 
«más  de  su  fortaleza.» 

El  siguiente  retrato  de  Espinar,  algo  redu- 
cido en  su  tamaño,  es  el  que  lleva  la  primera 
edición  de  1644: 


2642  MARTÍNEZ  RUEDA  (Ma- 
nuel). Elogio  de  las  corridas  de 
toros.  Por  Don  Manuel  Martínez 
Rueda.  Madrid,  Repullés.  1831. 
8.° 


2643  MATEOS  (Juan).  Origen  y 
dignidad  de  la  Caga.  Al  Ex.mo  S.r 
Don  Gaspar  deGuZman,  Conde  Du- 
que de  San  Lucar  la  Mayor.  Por  luán 
Mateos  Ballestero  principal  de  su 
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Ma.d  Madrid,  Francisco  Martínez, 
1634.  4.°  Láms.  Portada  grabada,  8 
hojas  prels.,  120  foliadas , 4 de  Tabla 
y 6 láms.  que  se  doblan. 

Este  ejemplar,  como  otro  que  poseí  en 
Londres,  solo  tiene  cinco  láminas  para  el 
modo  de  cazar  y una  del  rei  Felipe  IV.,  la 
cual  se  pliega  como  las  otras;  sin  embargo, 
Brunet  dice  que  son  siete,  y tal  vez  tenga 
razón,  pues  en  el  Catálogo  de  Quaritch  para 
1866  se  anuncia  un  ejemplar  con  el  retrato 
del  Conde-Duque,  copiado  del  de  Velázquez. 
— Las  estampas  y portada  fueron  grabadas 
por  P.  Perete,  y en  esta  última  se  encuentra 
el  siguiente  retrato  del  autor: 


2644  MENDOZA  (Bernardino  de). 
Theorica  y pratica  degverra,  es- 
crita... por  Don  Bernardino  de  Men- 
doza. Madrid,  Viuda  de  P.  Madrigal, 
1595.  4.°  8 hojas  prels.,  y 252  págs. 

García  de  la  Huerta  y Brunet  citan  una 
edición  de  Madrid,  1577,  copiando  á Nic.  An- 
tonio, quien  me  parece  se  equivoca,  pues  la 
licencia , censura  y dedicatoria  prueban  ser 
esta  edición  de  1595  la  primera.  También 
mencionan  los  dos  últimos  bibliógrafos  una 
de  Anver s,  1595,  tal  vez  confundiéndola  con 
la  de  Madrid  del  mismo  año,  de  la  cual  no 
habla  ninguno  de  ellos. 

2645  La  misma  obra. 

Anvers , Emprenta  Plantiniana, 
m.d.xcyi.  4.°  estrecho,  ó mas  bien 
8.°  may-,  pues  cada  sign.  tiene  8 ho- 
jas. 175  págs.  inclusas  las  dos  del 
frontis,  una  hoja  para  el  Privilegio 
y otra  para  el  escudo  de  Plantino. 

2646  MURADELL  DONZEL  (Do- 
mingo de).  Prelvdis  militars,  en  los 

Tom.  u. 


qvals  se  tracta  lo  qve  han  de  saber, 
y observar  los  Oficiáis  majors,  y me- 
nors  de  guerra  , y los  soldats  de  la 
insigne  Ciutat  de  Barcelona  , y lo 
modo/mn  de  jugar  las  armas,  formar 
esquadrons,  repartir  las  bocas  de 
foch,  y altres  actes  militars.  Per 
Domingo  de  Moradell  Donzell.  Bar- 
celona, Iaume  Bomeu,  1640.  4.°  4 
hojas  prels.  y 46  fols. 

Nic.  Antonio  omite  á este  autor;  y en  la 
Bibliotheca  militar,  de  García  de  la  Huerta,' 
solo  está  la  traducción  castellana  hecha  por 
Jacinto  Aiom,  publicada  en  Barcelona  en 
1674.  8.° 

2647  MORLA  MELGAREJO  (Bru- 
no José  de).  Libro  nuevo,  bueltas  de 
escaramuza,  de  gala,  a la  gineta, 
compuestas  por  Don  Bruno  Joseph 
de  Moría  Melgarejo.  Puerto  de  Santa 
María,  Imprenta  de  los  Gómez  (1738). 
4.°  Láms.  102  págs.  inclusas  las  cua- 
tro de  preliminares;  ántes  de  la  quinta 
hai  una  lámina  con  un  caballero  mon- 
tado, y la  primera  Escaramuza  tiene 
16  láms.  numeradas , á más  de  una  sin 
numeración , que  está  después  de  la 
página  10;  la  segunda  Escaramuza 
con  16  láms.,  números  1 á 17,  faltando 
los  números  5 y 6_,  y estando  duplicado 
el  11;  y la  tercera  20,  todas  nume- 
radas. 

Omitido  en  el  Catálogo  de  algunos  autores 
que  han  escrito  de  veterinaria. 

2648  MUÑONES  EL  BUENO  (An- 
drés). Instrvcion  y regimiento  con 
que  los  Marineros  sepan  reconocer  el 
Artilleria  y vsar  de//a.  Compuesto 
por  Andrés  Muñones  el  Bueno.  Seui- 
11a,  Fernando  de  Lara,  1602.  8.° 
16  hojas  sin  foliación,  con  la  signa- 
tura A. 

Nic.  Antonio  y García  de  la  Huerta  men- 
cionan una  obra  intitulada : La  instrucción, 
y regimiento  para  que  los  Marineros  sepan 
usar  de  la  artilleria  con  la  seguridad  que 
conviene.  Lucena,  1642.  4.°;  la  cual  atribu- 
yen á Andrés  M uñoz.  Supongo  que  será  la 
misma  de  Muñones;  pero  siempre  resulta  que 
la  primera  edición  de  1602  fué  desconocida  á 
aquellos  bibliógrafos. 

Ríos  en  la  Disertación  de  los  inventores 
de  la  artillería  omite  á este  autor  y su  tra- 
tado. 


25 
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2649  MUT  (Vicente).  Arqvitec- 
tvra  militar.  Primera  parte  de  las 
fortificaciones  regvlares,  y irregvla- 
res.  Por  Don  Vicente  Mvt.  Mallorca, 
Francisco  Oliuer,  1664.  4 ° Láminas. 


2 hojas  freís. , 158  págs.  y 3 láms.  que 
se  pliegan. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  obra 
de  Mut,  nada  común. 


N 


^ 2650  NOVELI  (Nic.  Rodrigo). 
Cartilla,  en  que  se  proponen  las  Re- 
glas, para  Torear  a Caballo,  y prac- 
ticar este  Valeroso,  Noble  Exerci- 
cio,  con  toda  destreza.  Dispuesta  por 
Don  Nicolás  Rodrigo  Noveli.  Madrid, 
Angel  Pasqual  Rubio,  1726.  8.°  8 
hojas  prels.  y 93  págs.  Forman  las 
páginas  1 y 2 la  respuesta  que  dió  el 
autor  á un  amigo  suyo , la  cual  se  ha 
intercalado  allí,  pues  al  fin  de  los  pre- 
liminares está  la  llamada  intro-, 
que  es  como  principia  la  pág.  3. 

He  visto  un  opúsculo  en  cuya  portada, 
circuida  de  orla  ancha,  solo  dice:  Reglas  para 
torear.  S.  1.  ni  a.  4.°  may.  3 hojas  prels.  y 
4 fols.,  todas  circuidas  de  orla.— La  demanda 
de  la  obra  al  autor,  que  no  consta  quién  sea, 
está  fechada  en  Burgos  á 4 de  agosto  de  1652, 
y la  respuesta  de  este  en  Valladolid  á 8 de 
agosto  del  mismo  año:  de  modo  que  no  pue- 
de fijarse  si  la  edición  es  de  una  ú otra  ciu- 
dad; me  inclino  más  á creer  sea  de  Valla- 
dolid. 

2651  NÚÑEZ  DE  AVENDAÑO 
(Pero).  Auiso  de  Caladores  y de  Ca- 
<¿a.  Ordenado  por  el  magnifico  •o  muy 
insigne  doctor  Pero  Nunez  de  Auéda- 
ño:...  fVa  la  leyenda  precedida  de  un 
grande  escudo  de  armas , sin  duda  las 
del  mecenas  D.  Iñigo  López  de  Men- 
doza. Al  fin , en  hoja  suelta  , se  halla 
el  colofón  en  que  se  lee:J  Impsso 
en  la  muy  noble  villa  y florétissima 
vniuersidad  de  Alcala  de  Henares- 


En  casa  de  Joan  de  Brocar  A xviij. 
dias  del  mes  de  Deziebre.  del  Año. 
M.D.XLIII.  4.°  let.  gót.  4 hojas  pre- 
liminares, xxxviij  foliadas , una  en 
que  termina  la  Epístola  comendato- 
ria, y otra  con  el  colofon. 

Raro. 

En  Brunet  hai  un  yerro  de  imprenta  cuan- 
do se  dice  que  el  testo  tiene  XXIX  hojas  fo- 
liadas. 

Esta  es  , según  Nic.  Antonio  , la  primera 
edición;  la  segunda,  en  cuyo  frontis  advierte 
que  va  con  nucuns  Adiciones , se  publicó  en 
Madrid,  Podro  Madrigal,  1593.  Fot.  34  págs., 
inclusas  las  dos  de  la  portada. 

2652  NÚÑEZ  DE  VELASCO 
(Francisco).  Diálogos  de  contención 
entre  la  Milicia  y la  Ciencia:  En  los 
quales  se  discurre  sobre  el  valor 
destas  dos  insignes  facultades,  e in- 
cidentes , se  trataran  algunos  apun- 
tamientos dignos  de  ser  aduertidos 
en  alabanza  de  ambas  facultades.  Es- 
critos, por  Francisco  Nuñez  de  Ve- 
lasco.  Valladolid,  luán  Godinez  de 
Millis,  1614.  4.°  12  hojas  prels.,  420 
foliadas  y ó de  Tabla. 

«Obra...  en  que  discute  con  singular  eru- 
«dicion,  y en  estilo  terso  y castizo,  cuál  de 
»las  dos  carreras  es  más  noble  y preferible, 
»si  la  de  las  letras  ó las  armas.»  Notas  d la 
Historia  de  la  lit.  de  Ticknor,  tomo  II.,  pá- 
gina 510. 

D.  Adolfo  de  Castro  en  las  notas  al  Busca- 
pié habla  de  la  suma  rareza  de  este  libro. 


2653  PACHECO  DE  NARVÁEZ 
(Luis).  Compendio  de  la  filosofía  y 
destreza  de  las  armas,  de  Gerónimo 
Carranca.  Por  Don  Lvis  Pacheco  de 
Naruaez.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1612. 


4.°  8 hojas  prels.,  186  págs.  ( las  dos 
últimas  están  equivocadas J,  y 7 hojas 
de  Declaración  y Tabla. 

Pacheco  de  Narváez  , según  él  mismo  n os 
dice,  no  hizo  otra  cosa  que  reimprimir  la 
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obra  de  Carranza  suprimiendo  las  largas  di- 
gresiones de  este,  y los  pasajes  que  no  tenían 
relación  con  el  objeto  de  la  obra. — También 
nos  describe  que  los  interlocutores  de  este 
tratado,  escrito  en  diálogos,  son:  Malara,  bajo 
el  nombre  de  Meliso ; Fernando  de  Herrera, 
con  el  de  Filandro;  el  doctor  Peramato,  con 
el  de  Polimarco ; el  Lie.  Mosquera  de  Fi- 
gueroa  ; doctor  Matías  de  A^uilar;  el  doctor 
Juan  Jiménez  y el  Lie.  Suárez,  con  otros 
nombres  que  no  designa. 

He  visto,  pero  sin  poder  comparar  si  era 
alguno  de  los  tratados  antes  descritos:  Nueva 
ciencia , y filosofía,  de  la  destreza  de  las  ar- 
mas por  Don  Lvis  Pacheco  de  Narvaez.  Ma- 
drid, Melchor  Sánchez,  1672.  4.°  y Engaño  y 
desengaño  de  los  errores  q se  han  q'rido 
introducir  en  la  des  treza' de  las  armas.  Por 
D.  Luis  Pacheco  de  Naruaez,  Madrid,  Em- 
prenta del  Reyno,  1635.  4.°  14  bojas  prels., 
205  fols.  y una  para  repetir  la  fecha. 

2634  PACHECO  DE  NARYÁEZ 
(Lüis).  Libro  de  las  grandezas  de  la 
espada,  en  qve  se  declaran  mvehos 
secretos  del  que  compuso  el  Co- 
mendador Gerónimo  de  Carranga.  En 
el  qual  cada  vno  se  podra  licionar, 
y deprender  a solas,  sin  tener  neces- 
sidad  de  Maestro  que  le  enseñe... 
Compuesto  por  don  Luis  Pacheco  de 
Naruaez.  Madrid,  luán  Iñiguez  de 
Lequerica.  Año  1600.  fAl  fin:J  Ma- 
drid, En  la  Imprenta  del  Licéciado 
Yarez  de  Castro.  Año  de  M.DC.  4.° 
Láminas  de  madera.  18  hojas  prels.  ¿ 
y 9 de  Tabla. 

Libro  que  goza  de  gran  reputación,  y del 
cual  difícilmente  se  obtienen  ejemplares  en 
buen  estado. 

2653  Modo  fácil  y nvevo 

para  examinarse  los  Maestros  en  la 
Destreza  de  las  Armas ; Y Entender 
sus  cien  conclusiones , ó formas  de 
saber.  Por  Don  Luis  Pacheco  de  Nar- 
uaez. Zaragoga  , Herederos  de  Pedro 
Lana  ja,  1658.  8.°  8 hojas  prels.  y 88 
foliadas. 

2656  Adición  a la  Filosofía 

de  las  armas.  Las  diez  y ocho  contra- 
diciones de  la  comvn  destreza.  Por  el 
mismo  Avtor.  S.  1.  M.DC.LX.  8.°  39 
páginas , inclusas  las  dos  de  la  por- 
tada. 

Ni  Nic.  Antonio  ni  García  de  la  Huerta  en 
su  Uibliotlieca  militar,  citan  la  edición  del 


Modo  fácil,  hecha  en  Zaragoza  en  1658,  re- 
impresa de  la  de  Madrid,  de  1625,  ni  cono- 
cieron la  Adición  á la  Filosofía  de  1660. 

2657  PACHECO  DE  NARVÁEZ 
(Luis).  Modo  fácil,  y nvevo  para 
examinarse  los  Maestros  en  la  des- 
treza de  las  Armas.  Sale  De  nueuo 
añadido  en  esta  impression  con  las 
diez  y ocho  Contradiciones  á la  común 
Destreza , y las  Cien  Conclusiones , ó 
formas  de  saber  la  Destreza  de  las 
Armas,  fundada  en  sciencia.  Por  Don 
Luis  Pacheco  de  Naruaez.  Madrid, 
luán  de  Paredes,  1659.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 87  fols.  Entre  los  fo- 
lios 54  y 55  se  encuentran  intercala- 
das sin  numeración  las  8 hojas  que 
comprenden  la  Adición  a la  Filosofía 
de  las  armas  , ó sean  las  diez  y ocho 
contradicciones. 

2658  PÉREZ  (Luis).  Del  Can , y 
del  Cavallo,  y de  sus  calidades : dos 
animales  de  gran  instincto  y sentido, 
fidelissimos  amigos  de  los  hombres. 
Por  el  Proto  notario  Luys  Perez.  Va- 
liadolid,  Adrián  Ghemart,  1568.  8.° 
8 hojas  prels.  y 172  fols.  Al  dorso  de 
la  última  comienza  una  composición 
poética  del  autor , en  cuartetos , en  ala- 
banza de  la  villa  de  Valladolid,  y del 
espantoso  fuego  que  en  ella  acaeció 
año  de  1561 , la  cual  ocupa  ademas 
cuatro  hojas  enteras. 

Nic.  Antonio  no  copia  bien  el  título  de  esta 
obra.  El  autor  de  ella  lo  fué  también  de  una 
glosa  á las  coplas  de  Jorge  Manrique. 

Se  trata  en  esta  obrita  rara,  del  modo  de 
criar  el  porro  y el  caballo,  del  conocimiento 
de  su  edad,  de  su  enseñanza  y modo  de  curar 
algunas  de  sus  enfermedades,  y de  las  gran- 
des ventajas  que  puede  sacar  el  labrador  de 
estos  dos  animales. 

2659  PÉREZ  DE  MENDOZA  Y 
QUIJADA  (Miguel).  Resvmen  de  la 
verdadera  destreza  de  las  armas,  en 
treinta  y ocho  asserciones  Resumi- 
das, y advertidas  con  demonstracio- 
nes  Practicas,  deducido  de  las  dos 
obras  principales  que  tiene  escritas 
su  Autor.  Por  D.  Migvel  Perez  de 
Mendoza  y Qvixada.  Madrid,  Fran- 
cisco Sanz,  1675.  4.°  La  portada  es  de 
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negro  y colorado , y á su  frente  va  el 
retrato  de  Cárlos  11.  Ademas  después 
del  fol.  68  hai  una  lámina.  21  hojas 
preliminares  y 73  fols. 

2660  PÉREZ  DE  N ABARRETE 
(Francisco).  Arte  de  enfrenar  del  Ca- 
pitán Don  Francisco  Perez  de  Nauar- 
rete.  Madrid,  luán  Gongalez , 1626. 
4.°  4 hojas  prels.,  21  fols.  y 33  lámi- 


nas de  frenos  con  sus  correspondientes 
folios,  solo  si  que  después  del  que  debe 
ser  18  hai  una  hoja  para  terminar  la 
esplicacion  del  medio  freno  de  dicho 
folio , y al  fin  una  hoja  en  que  se  repi- 
ten las  señas  de  la  impresión. 

Van  al  principio  dos  sonetos  laudatorios, 
uno  del  doctor  Mira  de  Amescua,  y el  otro 
del  capitán  D.  Fernando  Hurtado  de  Men- 
doza. 


R 


2661  REGIMIENTO  para  o exer- 
cito  Quanto  estiver  em  Campanha, 
ou  quando  se  achar  aquartelado  em 
algumas  Pragas,  Villas,  & Lugares 
deste  Reyno,  & do  de  Castella. 
Lisboa , Antonio  Pedrozo  Galrani, 
M.DCCVIII.  Fol. 

2662  REINA  (Francisco  de  la). 
(I  Libro  de  albeyteria.  Enel  qual  se 
verán  todas  quantas  enfermedades  y 
desastres  suelen  acaescer  a todo  ge- 
nero de  bestias  y la  cura  de  fsicj 
de//as.  Assi  mismo  se  verá  las  colo- 
res y faciones  para  conoscer  vn  buen 
cauallo  y vna  buena  muía.  El  mas 
copioso  q hasta  agora  se  ha  visto. 
Hecho  y ordenado  pore\  horrado  varó 
Frácisco  de/a  reyna  herrador:...  Ago- 
ra nueuaméte  impresso  y emédado 
d’  muchos  defectos  q se  hizieró  é/a 
primera  impressió  có  intéto  de  dar 
claridad  a los  albeytares  de  España. 
Año  de  M.D.lij.  (Sobre  lo  copiado  se 
encuentra  una  lámina  que  representa 
un  caballo , y todo  va  circuido  de  una 
orla  estrecha.  Al  fin  en  una  hoja  se 
lee:J  Fue  impresso  el  presente  libro 
de  Albeyteria  En  la  ciudad  de  Mon- 
doñedo  de  las  mas  antiguas  de  galizia 
Y acabosse  en  casa  de  Agustin  de  paz: 
impressor  de  libros.  A veynte  y dos 
dias  de  abril  año.  1352.  4.°  let.  gót. 
80  fols.,  incluso  el  frontis,  3 hojas  de 
Tabla  y una  para  la  fecha. 

Edición  rarísima  y desconocida  á todos  los 
bibliógrafos.  No  debe  ser  sin  embargo  la  más 
antigua,  según  se  colige  de  la  portada:  la 
primera  sin  duda  se  imprimió  üácia  1546, 


que  es  la  fecha  del  Privilegio  que  lleva  la  de 
52.  En  el  Catálogo  de  algunos  autores  espa- 
ñoles que  han  escrito  de  veterinaria , se  cita 
como  primera  una  de  Burgos  de  1564. 

Este  autor,  mui  anterior  al  ingles  Guiller- 
mo Harveo,  habla  ya  del  sistema  de  la  circu- 
lación de  la  sangre,  el  cual  esplica  así: 
«Habéis  de  saber  que  las  venas  capitales  sa- 
«len  del  hígado  y las  arterias  del  corazón,  y 
«estas  venas  capitales  van  repartidas  por  los 
«miembros  en  esta  manera : en  ramos  y mi- 
«seraicas  por  las  partes  de  fuera  de  los  bra- 
«zos  é piernas  y van  á el  instrumento  de  los 
«vasos,  é de  allí  se  tornan  estas  miseraicas  á 
«enfundir  por  las  venas  capitales  que  suben 
«dende  los  caxcos  por  los  brazos  á la  parte 
«de  dentro ; por  manera  que  las  venas  de  las 
«partes  de  fuera  tienen  por  oficio  de  lle-var  la 
«sangre  para  abajo,  y las  venas  de  la  parte 
«de  dentro  tienen  pur  oficio  de  llevar  la  san- 
«gre  para  arriba.  Por  manera  que  la  sangre 
«anda  en  torno  y en  rueda  por  todos  los 
«miembros  y venas ; tiene  por  oficio  de  llevar 
«el  nutrimiento  por  las  partes  de  fuera,  y 
«otras  tienen  por  oficio  de  llevar  el  nutri- 
«miento  por  las  partes  de  dentro  hasta  el 
«emporado  del  cuerpo  que  es  el  corazón, 
«al  cual  todos  los  miembros  obedecen.» 

2663  REINA  (Francisco  de  la). 
® Libro  de  albeyteria  fut  supraj.  Sa- 
lamanca, luán  Perier,  1580.  (Al  fin'J 
M.d.lxx.  4.°  let.  gót.  Ixxiiij  hojas 
foliadas  inclusa  la  portada. 

La  fecha  puesta  al  fin,  1570,  está  equivo- 
cada, según  se  infiere  de  la  del  permiso  para 
la  impresión. 

Brunet  cita  una  edición  de  Alcalá,  1582. 
8.°  y otra  de  1583.  4.°,  y Nic.  Antonio  indica 
haberse  impreso  la  primera  vez  hácia  el 
1602,  Burgis,  ul  credo. 

2664  Libro  de  albeyteria  de 

Francisco  de  la  Reyna ; añadido  y 
emendado  por  el  propio  Autor.  IIvs- 
trado  y glosado  agora  nueuamente 
por  Fernando  Caluo.  Alcala,  luán 
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Gracian,  1623.  4 hojas  freís.,  280 
foliadas  y 4 de  Tabla. 

2665  REINA  (Francisco  de  la). 
C Libro  de  albevteria  fut  supraj.  Al- 
éala. María  Fernandez,  1647.  4.°  4 
hojas  prels .,  396  págs.  y 4 hojas  de 
Tabla. 

En  estas  dos  últimas  ediciones  se  baila 
todo  lo  que  publicó  Reina;  y las  glosas,  sobre 
mui  corta  diferencia,  son  un  estrado  de  lo 
que  trae  Calvo  en  su  Libro  de  albeitería. 
Como  este  critica  y corrige  algunos  pensa- 
mientos y opiniones  de  Reina,  sin  duda  re- 
sulta ser  esta  obra,  así  ilustrada,  más  apre- 
ciable que  la  primitiva. 

En  el  artículo  de  Fernando  Calvo  comete 
Nic.  Antonio  la  equivocación  de  decir  que  el 
Libro  de  albeyleria  que  ilustró  aquel,  es  de 
Fernando  de  Mena  en  lugar  de  Francisco  de 
Reyna. 

Observaré  aquí  que  en  la  edición  de  Mon- 
doñedo,  y en  todas  las  posteriores  que  poseo, 
al  terminar  el  autor  su  tratado  dice : y para 
mas  abundancia  e claridad  pongo  aqúi  ade- 
lante el  arte  de  herrar  que  hizo  Juan  de  Li- 
muesa,  corregido  y enmendado  quitando  co- 
sas viciosas,  y añadiendo  otras  cosas  prove- 
chosas. V con  esto  se  acaba  el  arte  nuevo  y 
comienza  el  viejo.  Efectivamente,  sigue  á esto 
el  Tratado  y arte  de  herrar  viejo,  hecho  por 
Juan  de  Limucsa.  No  menciona  Nic.  Antonio 
á este  autor,  y no  comprendo  por  qué  razón 
en  el  Catálogo  de  veterinaria  y equitación 
se  le  llama  Juan  de  Vinuesa,  siendo  así  que  la 
única  noticia  que  nos  ha  llegado  de  este  es- 
critor es  la  que  da  Reina. 

He  tenido  en  Londres  los  siguientes  trata- 
dos sobre  albeitería : Obras  de  Albeyleria. 
Aora  nuevamente  corregidas , y añadidas  por 
Martin  Arredondo,  su  Autor.  Madrid,  Ber- 
nardo de  Villa-Diego,  1669.  Fol.  Que  se  re- 
produjo en  Madrid,  por  Francisco  Laso, 
1723.  Fol.  ' 

Libro  de  Albeyteria ; en  el  qval  se  trata  del 
cavallo,  y mido,  y Iumeto.  Compuesto  por 
Fernando  Caluo.  Salamanca,  En  casa  de 
luán  Fernandez,  Año  de  1587.  Fol.  5 hojas 
prels.  251  fols.  y á más  16  hojas  de  Tabla. 
Desde  el  fol.  252  ocupa  4 hojas  y media  el 
Diálogo  del  arte  de  herrar,  en  verso.  Hai 
otra  impresión  que  he  visto  de  Madrid, 
Andrés  García  de  la  Iglesia  , M.DC.LXXV. 
Folio. 

Discurso  de  Albeyteria.  Por  Baltasar  Fran- 
cisco Ramírez.  Madrid,  Alonso  Martin,  1629. 
4.°  4 hojas  prels.,  136  fols.,  3 más  de  tabla  y 
una  para  repetir  la  fecha. 

Verdadera  albeyteria,  compuesta  por  Pe- 
dro García  Conde.  Madrid,  Antonio  González 
de  Reyes,  1685.  Fol.  13  hojas  prels.  (entre 
ellas  un  frontis  grabado,  una  con  el  retrato 
del  autor  y la  última  con  la  anatomía  del  ca- 
ballo), 636  págs.  y 3 hojas  de  Tabla.  He  visto 
otra  impresión  de  Barcelona,  Joseph  Giralt, 
1734.  Fol.  Láms.  de  madera. 


2666  RÓJAS  (Cristóval  de).  Com- 
pendio y breve  resolución  de  fortifi- 
cación, conforme  a los  tiempos  pre- 
sentes, con  algunas  demandas  curio- 
sas, prouandolas  con  demostraciones 
Mathematicas , y algunas  cosas  mili- 
tares: por  el  Cajaitan  Christoual  de 
Rojas.  Madrid,  luán  de  Herrera, 
16Í3.  8.°  6 hojas  prels.  y 60  fols. 

2667  Teórica  y practica  de 

fortificación  , conforme  las  medidas  y 
defensas  destos  tiempos,  repartida  en 
tres  partes.  Por  el  Capitán  Christo- 
ual de  Rojas.  En  Madrid,  Por  Luis 
Sánchez,  1598.  Fol.  4 hojas  prels.  en 
las  cuales  se  halla  el  retrato  del  au- 
tor, 106  fols.  y una  hoja  de  tabla. 
Tiene  varias  láminas  de  madera  in- 
tercaladas en  el  testo. 

Nic.  Antonio  y García  de  la  Huerta  llaman 
equivocadamente  4.°  el  tamaño  de  esta  obra. 

El  gran  retrato  del  autor  puesto  frente  al 
folio  I.  va  firmado  por  Pedro  Román  pintor  f. 
•1597.  Cean  Bermúdez  no  hace  mérito  de  se- 
mejante artista  en  su  Diccionario. 

Relativa  al  mismo  asunto,  tratado  por  Ro- 
jas, he  visto  la  siguiente  obra: 

Geometría  militar.  En  laqual  se  compren- 
den las  Matemáticas  de  la  fortificación  re- 
gular , y irregular.  Compuesta  por  D.  Pedro 
Antonio  Ramón  Folch  de  Cardona,  olim  de 
Aragón.  Ñapóles,  En  la  Real  Emprenta  de 
Egiclio  Longo  M.DC.LXXXI.  Gr.  fol.  Una  hoja 
con  el  retrato  á caballo  del  autor,  otra  de 
portada  grabada,  8 de  prels.  y 115  págs.  con 
varias  láminas  grabadas,  ademas  de  algunas 
que  están  sueltas  sin  paginación.  Siguen  las 
Tablas  polimelricas  déla  fortificación,  que 
comprenden  373  págs. , y luego  al  fin  una  hoja 
para  los  Errores  mas  notables. 

2668  ROYO  (Domingo).  Llave  de 
albeyteria,  Primera,  y Segunda  Par- 
te, en  que  se  trata  de  todos  los  Prin- 
cipios assi  antiguos,  como  modernos 
de  la  Facultad  , declarando  muchos 
Phenomenos  y Arcanos,  que  nuestros 
Authores  no  los  alcanzaron,  deseando 
con  ellos  hazer  un  Albeytar  consu- 
mado: Sacala  a luz  el  maestro  Do- 
mingo Royo.  Zaragoza,  Francisco 
Revilla,  la  primera  Parte,  y la  se- 
gunda Joseph  Fort,  1734.  Fol.  Lámi- 
na. 12  hojas  prels.  y 500  págs. 

«La  lámina  que  se  halla  en  la  pág.  408,  de- 
muestra cómo  se  ha  de  hacer  la  transfusión 
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»de  la  sangre,  cuya  operación  esplica  en  el 
«capítulo  31 , donde  no  solo  prescribe  este 
«proceder,  sino  también  indica  cuán  bene- 
«ficioso  seria,  introducir  en  las  vias  circu- 
«lares  medicamentos  idóneos,  con  intento  de 
«combatir  algunas  enfermedades  crónicas; 
«comprobando  este  aserto,  con  baber  espe- 
«rimentado  á las  dos  boras,  los  efectos  de  un 
«purgante  que  introdujo  por  la  vena  de  la 
«bragada.  Esta  es  la  primera  obra  de  veteri- 
«naria  que  indica  esta  operación  en  el  muer- 
amo,  práctica  adoptada  por  Mr.  Chabert  en 
«la  memoria  que  publico  en  1770.  Para  que 
«se  pueda  juzgar  con  verosimilitud  del  nté- 
«rilo  de  Royo,  espondremos  aquí  lo  que  es- 


«presa  en  el  cap.  51  sobre  este  particular: 
« Pero  si  se  hiciese  (la  inyección  de  los  rnedi- 
«camentos  en  las  vias  circulares)  en  caballe- 
arías de  bastantes  fuerzas  y enfermedades 
verónicas,  como  es  el  muermo  reynal,  se 
« pueden  esperar  buenos  sucesos  ó efectos , 
mnucho  mas  pronto  que  dando  medicamentos 
«por  la  boca.  Este  terminante  precepto  acar- 
«rea  á nuestro  Royo  un  honor  indecible,  lo 
«que  junto  con  el  haber  sido  el  primer  al- 
«beitar  de  España  que  trató  con  algún  mé- 
«todo  de  las  enfermedades  del  ganado  vacu- 
»m>,  no  dejará  jamas  de  estar  reconocida  la 
«albeiteria  á su  talento.»  Caldloijo  de  algunos 
autores  de  veterinaria. 


T 


2669  TRATADO  de  re  militan, 
hecho  a manera  de  dialogo,  qve  passo. 
entre  los  illvstrissimos  Señores  Don 
Gonzalo  Fernandez  de  Cordoua  lla- 
mado Gran  Capitán...  y Don  Pedro 
Manrrique  de  Lara...  en  el  qval  se 
contienen  mvehos  Exemplos  de  gran- 
des Principes,  y Señores;  y excellen- 
tes  auisos,  y figuras  de  guerra.  Brvs- 
selas,  Roger  Velpius,  1590.  4.°  4 
hojas  prels.  fia  última  blanca),  125 
foliadas , después  una  blanca , y por  fin 
otra  en  cuyo  dorso  se  halla  un  gran 
escudo  del  impresor.  Hai  varias  lá- 
minas que  se  pliegan:  la  primera  está 
colocada  ántes  del  fol.  33  en  unos  ejem- 
plares, y en  otros  ántes  de/b6;  dos 
son  los  fols.  41  y 42;  una  las  páginas 
45  y 46  fias  dos  hojas  precedentes  y la 
que  sigue  llevan  paginación)  • una  lleva 


2670  UFANO  (Diego).  Tratado 
Dc/a  Artillería  Teso  áella.  Platicado 
por  el  Capitán  Diego  ufano  En  las 
Guerras  de  llandes.  Brvsselas,  Ivan 
montarte,  1613.  4.°  mayor.  Láminas . 
A la  portada  grabada  acompaña  una 
hoja  blanca,  8 hojas  prels.,  423  págs., 
3 de  Tabla  y una  en  que  concluyen  las 
erratas.  Las  láminas  son  47  sin  la  que 
va  al  dorso  de  la  pág.  423. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Amberes, 
1615 : también  la  trae  García  de  la  Huerta  en 
la  Ribliotlieca  militar,  y ademas  una  de  bru- 
selas, 1612;  pero  ninguno  de  los  dos  habla 


el  fol.  60  y otra  el  75;  pero  en  la  obra 
se  hallan  estos  dos  folios , lo  que  no 
sucede  respecto  de  los  fols.  41  y 42,  y 
las  págs.  43  y 44. 

He  tenido  ocasión  de  ver  la  siguiente  edi- 
ción : Tratado  de  Re  Militari.  Tratado  de  Ca- 
uallcria  hecho  a manera  de  dialogo  q passo 
entre  los  illas  tris  simos  señores  Don  Goncalo 
Fernandez  de  Cordoua  llamado  Gran  Capitán 
Duq  d'  Sessa,  &-  ij  Don  Pedro  Máriq  de  Lara 
duq  de  Najara:  en  el  qual  se  co tienen  mu- 
chos exeplos  de  grades  principes  y señores. 
(En  el  blanco  del  fol.  Ixvj  se  lee :)  Acabóse  la 
presente  obra  En  casa  de  Miguel  de  Eguya 
a.  xij.dias  del  mes  de  Mago.  Año  de  M.  D.xxxvj. 
Años.  Fol.  let.  gót.  Tiene  2 hojas  prels. 

El  autor  de  este  Tratado  que  Nic.  Antonio 
llama  Diálogo,  es  según  el  mismo,  Diego  de 
Salazar.  En  la  Bibliot.  militar,  de  García  de  la 
Huerta,  se  atribuyen  á este  autor  en  las  pági- 
nas 75  y 76  tres  obras,  que  no  son  mas  que 
la  anónima  citada  allí  mismo  en  la  página 
125. 


u 


de  la  de  Bruselas,  1613.  Sospecho  que  no 
existe  mas  que  esta,  y si  acaso  la  de  1612  de 
la  cual  también  hace  mención  D.  Vicente  de 
los  Ríos  en  su  Discurso  sobre  los  autores  é 
inventores  de  artillería , donde  nota  que  en 
este  libro  se  hallan  descritas  todas  las  dife- 
rentes especies  de  cañones,  desde  su  inven- 
ción hasta  aquel  tiempo:  relación  mui  ins- 
tructiva y precisa  para  el  conocimiento  de 
la  artillería  antigua,  que  no  alcanzaríamos 
sin  la  luz  que  de  ella  nos  ha  quedado  en  esta 
obra,  única  en  su  especie. 

2671  URREA  (Jerónimo  de).  Dia- 
logo de  la  verdadera  honrra  militar, 
qve  tracta  como  se  ha  de  conformar 
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la  honrra  con  la  conscientia.  Com- 
puesto por  Don  Geronymo  de  Vrrea. 
Venecia,  loan  Griso  f según  se  lee  al 
finid  M D LXVI.  4.°  4 hojas  prels.  fia 
última  blancaj,  122  fols . y 9 de  Tabla 
con  una  blanca  al  fin. 

Nic.  Anlonio  cila  ademas  una  edición  de 
Madrid,  1575.  8.°  y dos  de  Zaragoza  de  1042 
y 1(561 : la  que  se  menciona  en  el  Prólogo  de 
la  Celestina , edición  de  1822,  como  impresa 
en  Venecia,  1556,  me  parece  que  no  existe  y 
considero,  como  Ticknor,  que  la  primera  es 
la  de  1566.  García  de  la  Huerta  en  su  Biblio- 


thcca  militar  solo  trae  la  de  1642.— Es  libro 
raro. 

Latassa  habla  estensamente  de  este  autor, 
que  tradujo  é imprimió  el  Orlando  furioso , 
de  Ariosto,  y el  Caballero  determinado , de  la 
Marcha  (véanse  á estos  autores  en  el  presente 
Catálogo),  y también  escribió  un  Discurso 
Histórico  de  los  Beyes  de  España  y Francia. 
Medina,  1555  y Barcelona,  1583.  8 °— Manus- 
critos dejó  un  poema  intitulado  : El  victorio- 
so Carlos,  Don  Florisel  de  las  flores,  libro  de 
caballerías.  La  Arcadia  de  Sannazaro,  La  fa- 
mosa Epila,  El  desafio  del  Emperador  y Fran- 
cisco I. , y muchas  Cartas  sobre  la  guerra  de 
Alemania. 


V 


2672  VALDES  (Francisco  de). 
Espcio,  y disciplina  militar,  por  el 
Maestre  de  Campo  Francisco  de  Val- 
des.  En  el  qual  se  traída  del  officio 
del  Sargento  Mayor.  Con  el  discvrso 
sobre  la  forma  de  reduzir  la  discipli- 
na Militar,  á mejor  y antiguo  estado. 
Por  Don  Sancho  de  Londoño.  Brvsse- 
las,  Roger  Velpius,  1596.  4."  80  pá- 
ginas, inclusas  las  dos  de  la  portada. 
Las  ocho  últimas  están  todas  equivo- 
cadas. 

Tal  vez  haya  una  edición  anterior  de  este 
tratado,  porque  la  dedicatoria  está  fechada 
en  Deventer  á 20  de  octubre  de  1571,  y la 
licencia  para  la  impresión  en  Madrid  el  18  de 
abril  de  1578.  Los  traductores  de  la  Hisl.  de 
la  til.  de  Ticknor  (t.  11.,  pág.  509)  mencionan 
una  también  de  Bruselas,  1586.  4.°;  pero 
puede  haber  yerro  tipográfico  en  esta  cita, 
debiendo  ser  9 el  8. 

2673  VALLE  DE  LA  CERDA 
(Luis).  Avisos  en  materia  de  estado 
y gverra , para  oprimir  Rebeliones, 
v hazer  pazes  con  enemigos  armados, 
6 tratar  con  subditos  rebeldes.  Por 
Luys  Valle  de  la  Cerda.  Madrid,  en 
casa  de  Pedro  Madrigal,  1599.  4.°  8 
hojas  prels.  y 108  fols. 

La  obra  l'ué  dirigida  desde  Flándes  á Feli- 
pe II.  en  1583,  según  aparece  por  el  princi- 
pio y fin  de  la  misma  ; pero  no  se  imprimió 
hasLa  diez  y seis  años  después. 

2674  VARGAS  MACHUCA  (Ber- 
nardo). Libro  de  exercicios  de  la 
gineta  , compuesto  por  el  Capitán 
D.  Bernardo  de  Vargas  Machuca,  In- 
diano, Madrid,  Pedro  Madrigal,  mdc. 


8.°  17  hojas  prels.,  la  última  con  un 
escudo  de  armas  y un  caballero  mon- 
tado, y 120  fols. 

Esta  edición  es  primera  y rara. 

Brunel  cita  del  mismo  autor:  Teórica  y 
exercicios  de  la  gineta.  Madrid,  1616,  y Doc- 
trina nueva  de  la  gineta.  Madrid,  1621.  8.°; 
que  yo  creo  son  la  misma  obra  con  el  título 
algo  variado.— Nic.  Antonio  solo  menciona 
la  edición  de  Madrid,  1619,  y en  el  Catálogo 
de  algunos  autores  que  han  escrito  de  vete- 
rinaria no  está  la  de  1600. 

2675  VILARAGUT  (Antonio  de). 
En  nom  de  deu  e de  la  benaventura- 
da  verge  maria  vull  comencar  lo  pre- 
sent  tráete  yo  donanton  de  vilaragut 
de  ma  poca  sapienga. 

E per  quant  alguns  cauallers  vol- 
dran  seguir  I art  de  la  cassa  perque  es 
cosa  de  caualler  volerla  pratiquar  y 
apendre  vull  que  aquest  present  trac- 
tar  esplanát  e notificant  les  condisions 
e agres  e calitats  que  quasquna  natura 
de  falcons  pera  que  son  bons  e mes 
dich  les  malalties  deis  falcons  com 
venen  e de  quina  manera  venen  e de 
que  proseexen  e pera  que  son  bons. 
4.°  MS.  mui  inteligible  de  fines  del 
siglo  XIV  ó principios  del  X V. 

Comienza  la  obra  por  4 hojas  en  las  que 
se  dan  consejos  sobre  las  calidades  que  deben 
tener  los  halcones  para  poderse  servir  de 
ellos  en  la  caza,  y también  hai  noticiáis  so- 
bre las  propiedades  de  varias  especies  de 
halcones;  sigue  en  una  hoja  el  principio  de 
la  Tabla  que  solo  se  hizo  hasta  el  capítu- 
lo xvij ; hai  2 hojas  en  blanco,  después  de 
las  cuales  en  39  más  y dividida  en  lxviiij  ca- 
pítulos se  halla  la  obra  que  trata  sobre  las 
enfermedades  de  los  halcones  y remedios 
para  ellos:  quedaban  sin  duda  16  hojas  blan- 
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cas  al  fin  del  códice,  y 9 de  ellas  fueron  ocu- 
padas con  recetas  para  curar  las  dolencias 
deis  ocells  (pájaros).  Esta  adición  está  hecha 
por  persona  contemporánea  del  que  escribió 
lo  que  la  precede ; aunque  la  letra  es  ménos 
bella  y no  tan  clara  como  la  anterior. 

Ni  Rodríguez,  ni  Jimeno,  ni  Cerda  men- 
cionan á D.  Antonio  de  Vilaragut.  Fuster  en 
su  Biblioteca  le  cita  para  dar  noticia  de  la 
traducción  de  la  Tragedia  de  Bércides  y Me- 
dra, cuyo  original  poseimos  en  Londres,  y 
se  halla  en  el  mina.  1345  de  nuestro  Catálogo 
de  1826.  Por  lo  mismo  este  precioso  tratado 
de  cetrería  ha  sido  desconocido  á todos 
nuestros  bibliógrafos. 

Las  únicas  noticias  que  se  conservan  de 
este  autor  nos  las  da  Escolano  en  el  cap.  18 
del  libro  VIII.  de  su  Historia  de  Valencia , 
diciendo : En  el  año  1388  Don  Antonio  de  Vi- 
tar agud,  era  Mayordomo  del  Rey  Donjuán  el 
rimero  de  Aragón,  y de  su  consejo,  y le 
izo  merced  de  la  Baronía  de  Dos  aguas ; y 
Zurita  en  el  libro  XIII,  cap.  70,  habla  de  un 
Antonio  de  Vilaragut  que  acaso  seria  este  ó 
algún  hijo  suyo. 


2676  VILLALOBOS  (Simón  de). 
Modo  de  pelear  a la  gineta,  Com- 
puesto por  Don  Simón  de  Villa  lobos, 
y hecho  imprimir  por  Don  Diego  de 
Villalobos  y Benauides  su  hermano. 
Yalladolid,*  En  casa  de  Andrés  de 
Merchan,  1605.  8.°  8 hojas  iprels.  ral 
reverso  de  la  última  se  halla  el  escudo 
del  impresor  Juan  de  Canora  que  se 
halla  copiado  á continuación J,  70  fols. 
y dos  más  en  que  termina  la  Tabla- 

Es  obra  rara. 

La  licencia  para  la  impresión  está  dada  á 
D.  Diego  de  Villalobos,  y este  en  un  prólogo 
puesto  por  él  á la  obra,  dice  haberla  encon- 
trado manuscrita  entre  los  papeles  de  su 
difunto  hermano. 

Lleva  un  soneto  laudatorio  de  Vicente  Es- 
pinel y otro  de  D.  Alonso  bizarro  de  Negron. 

El  escudo  del  impresor  Juan  de  Canova  es 
este: 


2677  ZÚÑIGA  Y ARISTA  (Gre- 
gorio de).  Doctrina  del  cavallo,  Y 
Arte  de  enfrenar.  Por  D.  Gregorio  de 
Zuñiga  y Arista.  Lisboa,  Valentín  de 
Acosta  Desbandes,  m.dccv.  Y.°  Lá- 
minas de  madera:  la  portada  es  de  ne- 


gro y colorado.  12  hojas  prels.  y 264 
páginas.  Antes  de  las  págs.  153  y 259 
hai  ademas  dos  láminas  que  se  do- 
blan. 

No  encuentro  mención  de  este  autor  ara- 
gonés en  la  Biblioteca  de  Lalassa. 
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2678  ZÚÑIGA  Y SOTOMAYOR 
(Fabrique  de).  Libro  de  cetreria  de 
caga  de  agor,  en  el  qval  por  defl'eren- 
te  stilo  del  que  tienen  los  antiguos, 
que  están  hechos,  verán,  (los  que  a 
esta  caga  fueren  afficionados)  el  arte 
que  se  ha  de  tener  en  el  conoscimien- 
to  y caga  destas  aues , y sus  curas , y 
remedios,  enel  qual  allí  mesmo  habla 
algunas  cosas  de  halcones,  y de  todas 
aues  de  Rapiña,  y como  se  han  de 


curar  y preserua'r  para  que  no  cayan 
en  dolencias.  En  Salamanca.  En  casa 
de  luán  Canoua.  Año.  m.d.lxv.  4.° 
6 hojas  prels.  y cxxvj  fols. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  licencia 
puesta  al  dorso  de  la  portada. 

Este  es  tal  vez  el  libro  de  caza  más  raro 
ue  tenemos  en  español.  Yo  le  creo  más 
ifícil  de  encontrar  que  el  Libro  de  mon- 
tería del  rci  D.  Alonso. 

El  escudo  del  impresor  Juan  de  Canova, 
colocado  al  fin  del  volumen,  es  el  copiado  en 
la  página  anterior. 
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CUARTA  DIVISION. 

HISTORIA  NATURAL,  MEDICINA,  CIRUJIA  Y FARMACIA. 


En  la  Historia  natural  van  dos  catálogos  en  Icniosin 
de  todas  las  aves  de  la  Albufera  de  Valencia  y de  los  pezes  de  su  llar  ; en  Cirujía 
también  un  tratado  en  Icniosin;  se  incluye  otro  de  la  Sangría  artificial, 

otro  sobre  Optica, 

y la  Quiromancia  ó arte  de  pronosticar. 


A 


ACO 


2679  ACOSTA  (Cuistóval).  Trac- 
tado  De/as  Drogas,  y medicinas  de 
las  Indias  Orientales,  con  sus  Plan- 
tas debuxadas  al  biuo  por  Christoual 
Acosta...  En  el  qual  se  verifica  mu- 
cho de  lo  que  escriuio  el  Doctor  Gar- 
cía de  Orta  , Rvrgos  , Martin  de  Vic- 
toria, M.D.LXXVIII.  4.°  Retrato  y lá- 
minas de  madera.  12  hojas  prels. , 448 
páginas  y 38  más  de  Tabla.  Al  fin 
repite  una  hoja  las  señas  de  la  edición. 
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Las  plantas  están  grabadas  con  mucha  pro- 
piedad. 

Primera  edición.  Acaso  no  hai  otra. 

Carolos  Clusius  ó L’  Ecluse  tradujo  en  latin 
esta  obra  con  el  título  de  Aromatum  et  medt- 
camenlorum  in  Orientali  India  nascentium 
líber.  Antuerp.  Plant.  1582,  8.°  y 1593.— An- 
tonio Colin  la  trasladó  en  francés  con  el  de 
Eistoire  des  drogues,  epiceríes,  et  de  cer- 
tains  medícameos  simples  qui  naissent  és 
ludes...  Lgun , 1602  ó 161 9,  y por  fln  -existe 
una  versión  inglesa  intitulada:  Ác asLali na- 
tural hislory  o f the  Easl  and  .West  Indias 
London,  1604.  4.° 

Escribió  ademas  Acosta  un  Tratado  en  con- 
tra y pro  de  la  vida  solitaria,  con  otros  dos 
tratados,  vnn  de  la  Religión,  y Religioso, 
otro  contra  los  hombres  que  mal  viuen.  Ve- 
ne lia,  Giacomo  Cornelti  MDXCII.  4.°  Y por  fln 
el  Tratado  en  loor  de  las  mujeres,  que  poseo 
y se  baila  en  este  Catálogo.  (V.  Acosta.  Sec- 
ción Novelística.  Núm.  1690.) 

Me  he  estendido  en  hablar  de  los  varios 
escritos  de  este  autor,  y del  aprecio  que  ha 
merecido  de  los  eslranjeros,  para  suplir  de 
algún  modo  un  descuido  de  Nic.  Antonio,  que 
no  encuentro  haga  mérito  de  Cristóval  Acosta. 

Describiré  aquí  una  obra  portuguesa  mui 
rara,  á la  cual  Acosta  se  refiere  frecuente- 
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mente,  y fue  también  traducida  en  latin  por 
Closio  y publicada  con  la  de  Acosta  ; he  aquí 
su  título:  Coloquios  dos  simples,  e drogas  he 
causas  medicináis  da  India,  e assi  dalgüas 
frutas  adiadas  nella,  onde  se  tratam  algüas 
cousas  tocantes  a medicina,  pr atica,  e ou- 
trus  cousas  boas,  pera  saber  copostos  pello 
Duutor  garcía  dorta.  lmpresso  em  Goa,  por 
Joannes  de  endem  as  x.dias  de  Abril  de  1563 
anuos  4.°  7 hojas  prels.  y 217  fols. 

Tal  vez  sea  el  primer  libro  impreso  en  Goa. 

ACOSTA  (José).  Historia  natural 
y moral  délas  Indias.  Véase  en  la 
Sección  histórica. — Historia  de  las 
Indias  orientales  y occidentales , etc. 

2680  ALBÉRTOS  (José).  Exacta 
historia  de  la  enfermedad  ocasionada 
por  el  pescado  calcinado,  llamado 
Pagel , donde  se  explica  todo  lo  per- 
teneciente a la  cal,  padecida  , y for- 
mada por  el  Dr.  Joseph  Albertos.  Va- 
lencia , Benito  Monfort,  1776.  4.°  26 
páginas  comprendidas  las  dos  hojas 
preliminares. 

Fuster,  en  su  Biblioteca,  dice  que  D.  José 
Albérlos  murió  en  1776  de  resultas  de  haber 
comido  el  pescado  calcinado,  habiendo  es- 
crito durante  su  enfermedad  el  presente  opús- 
culo; sin  embargo,  en  él  se  lee  que  efecti- 
vamente había  padecido  durante  siete  meses 
una  grave  dolencia  de  resultas  de  aquel  per- 
nicioso manjar;  pero  que  habia  recobrado  la 
salud  y estaba  ya  perfectamente  bueno. 

2681  ALBUCIIÁSIS  BENABERA- 
CERIN.  ® Ser uidor  de  albuchasis. 
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C Esto  únicamente  se  lee  en  la  portada 
debajo  de  los  Santos  Cosme  y Damian, 
y circuidos  de  orla.  Al  dorso , antes  del 
prólogo , se  halla  el  título  del  libro  en 
estos  términos :J  C Comiéqa  el  serui- 
dor  libro  veynte  y ocho  de  albucha- 
sis  benaberacerin  trasladado  del  ará- 
bigo en  latín  por  Simón  genoues,... 
agora  nueuamente  trasladado  y cor- 
regido del  latín  en  lengua  vulgar  cas- 
tellana (por  el  licenciado  Alonso  Ro- 
dríguez de  tudela.  CAI  fin  de  /aTabla:^ 
Aquí  se  acaba  el  muy  prouechoso 
libro  llamado  Seruidor  de  albucasis 
trasladado  del  latín...  por  el  licen- 
ciado Alonso  rodríguez  de  tudela  / el 
ql  tambié  le  añadió  esta  tabla  muy 
necessaria  al  libro...  Fue  imprimido 
por  Arnao  guillé  de  brocar  éla  muy 
noble  villa  de  Ualladolid  a.  xxviij. 
dias  d’l  mes  d’enero  de  mil  y qniétos 
y diez  y seis  (1516)  años.  4.°  let.  gót. 
\i  fols.,  inclusa  la  portada , y 5 hojas 
más  en  que  termina  la  Tabla. 

A este  tratado  no  le  señala  año  Nic.  Anto- 
nio, ó más  bien  supone  ser  el  de  Saladillo, 
traducido  también  por  Rodríguez  de  Tudela 
é impreso  en  1515. 

2682  ALFIAN  (Juan  Bautista  de). 
Discvrso  nvevo,  y heroico  del  vso  de 
los  baños  de  agua  dulce  , que  se  vsau 
euelrio,  y casas  particulares...  Se 
trata,  que  vtilidades  se  sigan  de  ba- 
ñarse , y en  que  sujetos  en  tiempo  de 
salud  conuenga  , y en  que  sujetos  no 
conuenga...  q cuerpos  achacosos  ne- 
cessitan  de  bañarse,  y quales  no... 
de  las  condiciones  necessarias  antes 
del  baño,  en  el  baño,  y después  de 
salir  de  1...  en  que  tiempo  del  año, 
y en  que  hora  del  dia.  Por  el  Doctor 
JvanBaptista  de  Allian.  Toledo,  luán 
Ruiz  de  Pereda,  1641.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 30  fols. 

No  menciona  Nic.  Antonio  á este  escritor. 

2683  ALONSO  Y DE  LOS  RUÍ- 
ZES  DE  FONTECHA  (Juan).  Diez 
previlegios  para  mugeres  preñadas, 
compuestos  por  el  Doctor  luán  Alon- 
so, y de  los  Ruyzes  de  Fontecha.  Con 
vn  diccionario  Medico.  Aléala  de  He- 
nares, Luys  Martynez,  1606.  4.°  12 
hojas  prels.  y 230  fols.  en  los  Privile- 


gios , y 2 hojas  de  dedicatoria  y 158 
folios  para  el  Diccionario. 

La  primera  parte,  ó sean  los  privilegios 
para  preñadas , es  obra  curiosa  y singular; 
la  segunda,  que  es  el  Diccionario  médico, 
falta  en  muchos  ejemplares,  y aun  en  los  que 
se  encuentra  suele  estar  en  mal  estado  : por 
lo  mismo  un  ejemplar  tan  hermoso  como  el 
mió  es  una  verdadera  rareza. 

2684  ARGILATA  DE  BOLÜNYA 
(Pedro).  Cirurgia  cñposta  per  mestre 
Pere  de  argilata  de  Bolunya.  segons 
Jo  modo  de  Auicenna  de  capitol  en 
capítol.  Lo  qual  es  stat  treduit  d’  leti 
en  vulgar  per  lo  venerable  en  Narcis 
sola  batxeller  en  arts  e en  medicina 
cirurgia  Ciutada  de  Barchelona.  Fo- 
lio , let.  gót.  á dos  colunas. 

He  sacado  este  titulo  de  lo  que  se  lee  al 
remate  del  Libre  primer  en  el  fol.  XCIL,  pues 
mi  ejemplar  está  incompleto  al  principio  y 
al  fin,  principiando  en  el  fol.  VI.  y terminan- 
do en  CCCVII.  Las  capitales  floreadas,  y en 
algunas  partes  están  solo  indicadas  con  las 
correspondientes  minúsculas.  La  impresión 
me  parece  hecha  hácia  el  año  de  1490,  y en 
Barcelona;  sin  embargo,  Méndez  no  la  cita, 
ni  Amat  menciona  en  su  Biblioteca  á Narcis 
Sola,  traductor  de  la  obra,  á pesar  de  ser 
probablemente  catalan. 

2685  ARIAS  DE  BENAVÍDES 
(Pedro).  J Secretos  de  Chirurgia,  es- 
pecial de  las  enfermedades  de  Morbo 
gálico  y Lñparones  y Mirrarchia,  y 
assi  mismo  la  manera  como  se  curan 
los  Indios  de  llagas  y heridas  y otras 
passiones  en  las  Indias,  muy  vtil  y 
prouechoso  para  en  España  y otros 
muchos  secre-tos  de  chirurgia  hasta 
agora  no  escriptos.  Compuesto  por  el 
Doctor  Pedrarias  de  Benauides.  Va- 
lladolid,  Francisco  Fernandez  de  Cor- 
doua,  1567.  8.°  165  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels.  á más  de  una  para  repe- 
tir las  señas  de  la  edición. 

Tiene  este  ejemplar  la  firma  del  autor  en 
la  portada,  donde  se  denomina  Pedrarias  de 
Benauides ; pero  en  las  dos  licencias  del  rei, 
que  van  al  principio,  se  la  llama  Pedro  Arias 
de  Benavides,  como  lo  trae  Nic.  Antonio.— 
Libro  raro. 

2686  AVIÑON  (Juan  de).  C Seui- 
llana  medicina.  Que  trata  el  modo 
coseruativo  y curatiuo  délos  q abita 
en/a  muy  insigne  ciudad  de  Seuilla: 
la  ql  sirue  y apuecha  ,pa  qlquier  otro 
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lugar  déstos  reynos.  Obra  átigua 
digna  d’  ser  leyda.  Ua  dirigida  al 
illustrissimo  cabildo  d’  la  misma  ciu- 
dad. año.  M.D.xlv.  ('Este  titulo  se 
halla  precedido  de  las  armas  imperia- 
les} y el  todo  circuido  de  orla  ancha. 
En  el  reverso  del  fol.  cxxxv  se  lee:) 
CFue  impresso  el  presente  libro  en/a 
muy  noble  y muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilla:  en  casa  dé  Andrés  de  Burgos. 


Acabo  se  año  de  mil  y quinientos  y 
quaréta  y cinco  (1645):  a.  v.  dias  de 
Nouiembre.:.  4.°  let.  gót.  í hojas  pre- 
liminares y cxxxv  fols. 

El  editor  de  este  raro  libro  fué  el  licencia- 
do Nicolás  Monárdes,  quien  lo  hizo  imprimir 
de  un  manuscrito  antiguo,  según  dice  en  su 
prólogo.  El  autor,  en  un  segundo  prefacio, 
nos  dice  llamarse  Juan  de  Avinon,  físico  é 
criado  de  la  ciudad  de  Sevilla , y haberlo 
acabado  de  escribir  el  año  de  1418. 


B 


2687  BOWLES  (Guillermo).  In- 
troducción á la  historia  natural  y á 
la  geografía  física  de  España , por 
D.  Guillermo Bowles.  Tercera  edi- 
ción. Madrid,  Imprenta  real,  1789. 
4.°  may. 

Mi  ejemplar  es  uno  de  los  pocos  que  se  ti- 
raron en  mui  gran  papel. 

He  tenido  la  primera  edición  de  Madrid , 
D.  Francisco  Manuel  de  Mena,  1775.  4.°;  pero 
en  ella  no  pueden  hallarse  cuatro  cartas  de 
Ü.  José  Nicolás  de  Azara,  fechadas  en  1781  y 
1782,  puestas  al  principio  de  la  de  1789:  no 
sé  si  las  contendrá  la  segunda  impresión 
hecha  en  Madrid  en  1782.  4.° 


2688  BUFFON  (EL)  de  los  ni- 
ños , ó historia  natural  abreviada  de 
los  cuadrúpedos  , aves,  anfibios,  in- 
sectos, etc.  Traducida  del  francés 

fior  D.  L.  L.  Tercera  edición.  Va- 
encia,  J.  Ferrer  de  Orga,  1842. 
12.°  marq.  Láms. 

Esta  traducción  la  hizo  D.Luis  Lamarca,  y 
se  publicó  de  cuenta  de  mi  padre  y de  mi 
tio  D.  Pedro  Juan  Mallen;  ast  es  que  hai  ejem- 
plares que  llevan  en  la  portada  el  nombre  de 
este  último  y otros  el  de  D.  Vicente  Salvá: 
también  se  tiraron  algunos  en  papel  algo 
mayor  y tienen  las  láms.  iluminadas.  Las  dos 
primeras  ediciones  publicadas  por  los  mismos 
editores  se  hicieron  en  los  años  1834  y 35. 
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2689  CAMPOS  (Jerónino).  Sylva 
de  varias  qvesliones  natvrales  y mo- 
rales, con  svs  Respuestas  y solutio- 
nes,  sacadas  de  muchos  Autores 
Griegos  y Latinos.  Por  el  Maestro 
Hieronymo  Campos.  Anvers.  Pedro 
Bellero,  1575.  12.°  4 hojas  prels ., 
217  fols.  y una  con  un  floron  ó adorno. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  obra, 
de  la  cual  encuentro  citada  en  el  Catálogo  de 
Sora  otra  edición  de  Valencia,  1587.  8.° 

2690  CAULÍACO  (Guido  de).  Cln- 
uentario  o colectorio  en  cirurgia:  cñ- 
puesto  por  Guido  de  Cauliaco...  Con 
la  glosa  del...  maestre  Joan  Falco, 
residente  en  la...  vniuersidad  de 
Mompeller.  ('Sobre  esta  leyenda  hai 
dos  personajes  sentados  hablando , los 
cuales , según  las  inscripciones  puestas 
á sus  cabezas,  representan  los  doctores 
Guido  y Falcó : el  todo  va  rodeado  de 
una  orla  ancha.  En  hoja  suelta  al  fin 


está  el  colofon,  y dice:)  Acabóse  la 
presente  obta...  agora  nueuamente 
con  suma  diligencia  corregida  , y de 
muchos  errores  emendada,  con  vn 
muy  copioso  Comento  declaratiuo  del 
dicho  libro,  en  el  qual  los  primores 
de  cirugía  se  declaran,  el  qual  el... 
maestre  Joan  Falco...  ha  compuesto 
y ordenado,  y a común  vtilidad  de 
nuestra  España  fue  traduzida...  por 
maestre  Joan  Lorenzo  Carnicer...  a 
costas  de  Pedro  Bernuz  impressa  en 
la  muy  noble  ciudad  de  O'aragoga. 
Año...  m.d.l.v.  a.  viij.  dias  del  mes 
de  Agosto.  Fol.  let.  gót.  á dos  colu- 
nas.  8 hojas  prels.,  ccxciiii  foliadas, 
y otra  que  contiene  el  colofon. 

Tiene  este  tomo  la  singularidad  de  estar 
tirado  el  frontis  en  cuatro  colores,  á saber: 
negro,  colorado,  amarillo  y pardo  oscuro. 

Nic.  Antonio,  en  el  artículo  de  Joannes 
Laurentius  Carnicer,  solo  habla  de  una  edi- 
ción de  1533,  hecha  por  Cocí : Latassa,  pági- 
na 82  del  tomo  I.  de  la  Biblioteca  aragonesa , 
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menciona  la  misma  y otra  de  1535  hecha  por 
Bernuz;  pero  entiendo  ser  errata  debiendo 
leerse  1555:  si  no  lo  es,  ni  uno  ni  otro  men- 
cionan la  que  yo  poseo.— Méndez  describe 
una  impresión  de  la  obra  de  Caulíaco  de  Se- 
villa, 1-198.  Fol. ; pero  no  espresa  el  nombre 
del  traductor. 

Ignoro  si  será  otra  versión  de  la  misma 
obra  la  citada  por  Nic.  Antonio  con  el  título 
de  Libro  de  Cirugía  que  trata  sobre  las  lla- 
gas en  general,  que  escribe  Guido  de  Cau- 
liaco:  con  un  tratado  propio,  en  el  qual  se 
enseña  el  modo  de  curar  las  carnosidades , 
que  están  en  la  via  de  la  orina.  Por  Miguel 
de  Leriga.  Valencia,  1597.  8.° 

Al  fin  del  Inventario  de  mi  edición  de  1555 
se  halla  el  escudo,  que  tengo  copiado,  usado 
or  George  Cocí  en  varias  de  las  obras  pu- 
licadas  por  él,  lo  cual  viene  á confirmar  ha- 
ber sido  Pedro  Bernuz  su  sucesor.  (V.  Sección 
literaria. — Poligrafía,  caligrafía.  Núm.  2274.) 

2691  CAVANÍLLES  (Ant.  José). 
Observations  de  M.  1’  Abbé  Cavani- 
lles  sur  1’  article  Espag-uc  de  la 
nouvelle  Encyclopédie.  Paris,  Didot 
l’ainé,  M.dcc.lxxxiv.  8.°  De  155 
páginas,  inclusa  la  hoja  de  portada. 

2692  CORTES  (Jerónimo).  Tra- 
tado de  los  animales  terrestres,  y vo- 
látiles, y svs  Propriedades.  Com- 
pvesto  por  Gerónimo  Cortés.  Valen- 
cia , Benito  Macé  , 1672.  8.°  Láminas 
de  madera.  2 hojas  prels.,  542  págs. 
y 6 hojas  de  Tabla. 

Jiraeno  describe  tres  ediciones  hechas  en 
Valencia  en  1613, 1615  y 1678;  pero  ni  este  dis- 
tinguido bibliógrafo,  ni  su  adicionador  Fus- 
ter , ni  Nic.  Antonio  hacen  mérito  de  la  de  1672. 

2693  Phisonomia  y varios  se- 

cretos de  natvraleza.  Contiene  cinco 
tratados  de  materias  diferentes,  todos 
reuistos  y mejorados  en  esta  quarta 
impression,  a la  qual  se  han  añadido 
muchas  cosas  notables,  y de  mu- 
cho prouecho.  Por  Geronvmo  Cor- 
tes. Barcelona,  Geronyrao  "Margarit, 
M.DC.Xllll.  8.°  4 hojas  prels.  116  fols . 
y una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 


Ejemplar  de  De  Thou  con  sus  armas. 

También  son  numerosísimas  las  ediciones 
que  se  han  hecho  en  todas  épocas  de  este 
libro  popular  ; por  lo  mismo  y por  ser  obra 
de  poco  interes  literario  me  limitaré  á men- 
cionar las  seis  ó siete  más  antiguas.— He 
tenido  la  que  parece  segunda,  cuyo  titulo 
es  el  siguiente  : Libro  de  phisonomia  natu- 
ral, y varios  secretos  de  naturaleza.  Bar- 
celona, Gabriel  Graells  y Giraldo  Dotil, 
1599.  8.°  Por  los  preliminares  se  saca  que 
la  primera  edición  debe  ser  de  Valencia, 
1597.  Jimeno  cita  una  de  Cordova,  1601  y 
otra  de  Alcalá  deHendres,  1612,  ambas  en 
8.°;  y las  aprobaciones  de  la  mia  parecen 
copiadas  de  alguna  hecha  en  Tarragona  hácia 
1609.  Se  ve,  pues,  que  la  de  1614,  descono- 
cida á Nic.  Antonio  y á Jimeno,  no  puede  ser 
cuarta,  como  dice  en  su  portada,  sino  quinta 
ó sesta. 

2694  COR VI  DE  LA  MIRÁNDU- 
LA  (Andrés).  Libro  del  muy  expe- 
liente y mas  exerpitado  Maestro  eu 
arte  de  chiromátia  maestre  Andrés 
Corui  de  la  mirandula  para/os  que  de 
pirurgia  v medipina  secretos  grandes 
alcansar  quisiere  muy  nepessario: 
trata  en  el  de  las  quatro  cóplexióes 
de  los  hñbres  y da  senyales  en  la 
mano  assi  de  hombre  como  de  mujer 
para  conosper  y pronosticar  de  la 
complexión  del  presente  passado  y 
venidero  de  cadaAuno : sacado  de  los 
naturales  principios  de  Aristóteles: 
nueuaméte  traduzido  de  latín  en  ro- 
manpe  por  Hernando  de  la  calpada. 
S.  1.  ni  a.  8.°  let.  gót.  Muchas  lámi- 
nas de  madera.  Vol.  d$  92  hojas , sin 
foliación  ni  llamadas , con  las  signa- 
turas A-M , todas  de  8 hojas , menos 
la  C,  que  es  de  4 solamente.  La  por- 
tada es  toda  de  colorado  escepto  la 
orla  que  la  circuye. 

Este  tratadito,  escesivamente  raro,  no  lo 
encuentro  en  el  Manuel  de  Brunet,  y Nicolás 
Antonio  tampoco  menciona  al  traductor  Her- 
nando de  la  Calzada. 

La  edición  parece  estranjera,  y sospecho 
es  francesa  y de  Lion,  tanto  por  la  cías  e de 
las  erratas  que  tiene,  como  por  una  flor  de 
lis  colocada  en  la  parte  inferior  del  frontis. 


GH 


2695  CHIRINO  (Alfonso).  Trac- 
tado  llamado  Menor  daño  de  medici- 
na : compuesto  por  el  muy  famoso 


maestro  Alfonso  Chirino...  fPrecede 
una  lámina  grande  que  representa  á 
San  Cosme  y San  Damian,  y todo  va 
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circuido  de  orla.  (Al  fin:J  Fue  impre- 
so en...  Seuilla:  en  las  casas  de  Juan 
croberger q sancta  gl’ia  aya.  Acabóse 
a diez  dias  del  mes  de  Setiébre.  Año 
de...  mili  t/  quiniétos  v qrenta  t.  dos 
(1542)  años.  Duráte  la  guerra  del 


2696  DAZA  DE  YALDES  (Beni- 
to). Vso  de  los  Antoios  para  todo  ge- 
nero de  vistas:  En  que  se  enseña  a 
conocer  los  grados  que  a cada  vno  le 
faltan  de  su  vista , y los  que  tienen 
qualesquier  antojos.  Y assi  mismo  a 
qve  tiempo  se  en  de  vsar , y como  se 
pedirán  en  ausencia,  con  otros  auisos 
importantes,  a la  vtilidad  y conser- 
uacion  de  la  vista.  Por  el  L.  Benito 


emgador  don  carlos  có  el  rey  de  Fran- 
cia. Fol.  let.  gót.  La  portada  de  negro 
1 1 colorado ; xxxiiij  hojas  fols.  inclu- 
sos los  prels. 

No*menciona  Nic.  Antonio  esta  edición  de 
la  obra  de  Cbirino,  físico  del  rei  D.  Juan  II. 


Daga  de  Yaldes.  Seuilla,  por  DiegoPe- 
rez,  1623.  4.°  Láms.  de  madera.  12  ho- 
jas prels.,  incluso  el  retrato,  y 99  fols. 

Se  encuentra  en  los  preliminares  y ocupa 
cuatro  hojas,  un  romance  precedido  de  una 
laminita  de  madera,  cuyo  epígrafe  es:  Ro- 
mance de  la  aparición  de  nuestra  Señora  de 
la  Fuensanta  en  la  Ciudad  de  Cordoua.  Com- 
puesto por  vn  amiqo  del  Autor. 

El  retrato  de  este  se  halla  al  principio  de 
la  obra,  y es  el  siguiente: 
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2697  DIOSCÓRIDES  (Pedacio). 
Pedacio  Dioscorides  Anazarbeo,  acer- 
ca de  la  materia  medicinal,  y de  los 
venenos  mortíferos,  traduzidode  len- 
gua Griega,  en  la  vulgar  Castellana, 
& ilustrado  con  claras  y substancia- 
les AwwotaCiones,  y con  las  figuras  de 
innúmeras  plantas  exquisitas  y raras 
■por  el  Doctor  Andrés  de  Laguna... 
C Añadióse  vna  Tabla  para  hallar  re- 
medio de  todo  genero  de  enfermeda- 
des, y otras  cosas  curiosas,  nunca 
antes  ympressa.  Salamanca,  Mathias 
Gast,  1570.  Fol.  Láminas  de  made- 
ra. 6 hojas  prels.  en  las  que  está  el  re- 
trato de  Laguna,  8 de  Tabla  de  las 


enfermedades,  616  págs.,  13  de  va- 
rias Tablas,  y una  al  fin  en  que  con- 
cluyen los  Privilegios  para  la  impre- 
sión. 

Ejemplar  de  márgenes  tan  grandes  que 
parece  en  gran  papel. 

Brunet  cita  una  edición  de  Anvers,  Juan 
Latió,  1555,  en  fol.  láms.,  probablemente  la 
primera,  pues  de  este  año  son  las  licencias 
para  la  impresión.  Colmeiro  menciona  una 
de  Salamanca,  Gast,  1563.  Fol.,  y otra  tam- 
bién de  Salamanca,  y del  mismo  Gast,  de 
1566.  La  más  antigua  citada  por  Nic.  Antonio 
es  la  de  Salamanca,  1586,  mandada  espur- 
gar  espresamente  en  el  Index  de  la  Inqui- 
sición. 

El  siguiente  retrato  es  copia  del  incluido 
en  las  hojas  preliminares: 
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2698  DIOSCÓRIDES  (Pedacio). 
Pedacio  Dioscorides  Anazarbeo,  acer- 
ca de  la  materia  medicinal  fut  supraj. 
Ahora  en  esta  vltima  impression  cor- 
regido y emendado  de  muchos  errores 
que  tenia,  conforme  al  Catalogo  nue- 
uodel  Santo  Oficio.  Valencia,  Miguel 
Sorolla,  1636.  Fol.  Láms.  de  madera. 
9 hojas  prels.,  616  págs.  y 14  hojas  de 
Tablas. 

Colmerio  trae  dos  impresiones  más  de  Va- 
lencia, una  de  Macé,  1651 , y otra  de  Sorolla, 
1677,  ambas  en  fol. 


2699  DIOSCÓRIDES  (Pedacio). 
Pedacio  Dioscorides  Anazarbeo,  acer- 
ca de  la  materia  medicinal,  y de  los 
venenos  mortíferos  fut  supraj.  Valen- 
cia , el  heredero  de  Benito  Mace, 
1695.  Fol.  Láms.  de  madera.  12  ho- 
jas prels.,  617  págs.  y 15  hojas  de 
Tablas. 

Las  ediciones  desde  la  de  1636  se  hallan 
ya  espurgadas,  según  el  Indice  de  los  libros 
prohibidos  por  la  Inquisición. 

El  escudo  de  Macé  que  se  halla  en  la  por- 
tada de  la  de  1695  es  el  que  va  á continua- 
ción: 


E 


2700  ESTICHE  (José).  Tratado 
de  la  peste  de  Qaragoga  en  el  año 
1652.  Compvesto  por  el  Licenc.  Io- 


seph  Estiche.  Pamplona,  Diego  de 
Zabala,  1655.  8.°  2 hojas  prels.,  71 
foliadas  y una  al  fin  con  una  cruz  en  el 
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blanco  y un  redondel  con  varios  ador-  No  hallo  mencionado  á Estiche  en  Nic.  An- 

nos  al  dorso.  Este  ejemplar  tiene  los  perodt 
fonos  1.  y 55  suprimidos  y los  que  los 
han  sustituido. 


F 


2701  EERRER  DE  VALDECE- 
BRO  (Andrés).  Gobierno  general, 
moral,  y político.  Hallado  en  las 
aves  mas  generosas,  y nobles.  Saca- 
do de  svs  natvrales  virtvdes,  y pro- 
piedades. Añadido  en  esta  vltima  im- 
pression  en  diferentes  partes , y el 
Libro  diez  y nueve  de  las  Aves  Mons- 
truosas. Le  escrive  el  Padre  Fray 
Andrés  Ferrer  de  Yaldecebro.  Bar- 
celona , en  Casa  de  Cornelias,  por 
Thomás  Loríente,  1690.  4.°  Láminas 
de  madera.  8 hojas  prels.,  432  págs. 
y 16  hojas  de  Tablas. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  1670, 
probablemente  la  primera ; de  la  presente  no 
pudo  hablar. 

2702  FRAGOSO  (Juan).  Discvr- 
sos  de  las  cosas  Aromáticas,  arboles 
y frutales,  y de  otras  muchas  medici- 
nas simples  que  se  traen  de  la  India 
Oriental,  y sirueu  al  vso  de  medici- 
na. Avtor  el  Licenciado  luán  Fragoso. 
Madrid,  Francisco  Sánchez,  1572.  8.° 
8 hojas  prels.,  211  fols.,  una  en  que 
se  repiten  las  señas  de  la  impresión  y 
16  de  Tabla. 

El  título  de  esta  obra  lo  copia  mui  mal 
Nic.  Antonio. 

2703  De  svccedaneis  medi- 

camentis  líber  denuo  auclus,  Ioanne 


Fragoso...  autore.  Eiusdem  animad- 
uersiones,  in  quamplurima  medica- 
menta  composita  , quorfi  est  usus  in 
Hispanicis  Officinis.  Mantuae,  Petrus 
Cosin,  1575.  8.°  404  hojas  fols.,  in- 
clusas las  6 prels.  y 18  al  fin  de  varios 
Index. 

Si  esta  es  la  primera  edición,  como  se  co- 
lige de  las  licencias  y de  ser  la  más  antigua 
que  cita  Nic.  Antonio,  el  denuo  auctus  de  la 
portada  se  refiere  sin  duda  á la  obra  caste- 
llana, impresa  en  1572,  ó á otra  publicada  en 
el  mismo  año  75  con  el  título:  De  Medica- 
mentorurn  compositionc , según  D.  Nic.  An- 
tonio. 

2704  FÜNES  Y MENDOZA  (Die- 
go de).  Historia  general  de  aves,  y 
animales,  De  Aristóteles  Estagerita. 
Tradvzida  de  Latin  en  Romance,  y 
añadida  de  otros  muchos  Autores 
Griegos,  y Latinos,  que  trataron 
deste  mesnio  argumento , Por  Diego 
de  Funes  v Mendoza.  Valencia,  Pe- 
dro Patricio  Mey,  mdcxxi.  4.°  16 
hojas  prels.,  441  págs.  y 3 hojas  más 
en  que  concluye  la  Tabla. 

Esta  obra  no  es,  según  aparece  por  la  por- 
tada, una  simple  traducción  de  Aristóteles, 
sino  una  recopilación  hecha  por  Fúnes  de  lo 
que  aquel  y otros  autores  escribieron  sobre 
la  historia  natural  de  los  animales. 

Creo  no  existe  más  edición  que  la  presen- 
te de  1621,  sin  embargo  de  tener  aproba- 
ciones de  1612  y ser  la  licencia  de  1613. 


G 


2705  GERBER  DE  ROBLES  (Jo- 
sé). Nuevo  formulario  general  com- 
pleto, ó colección  de  las  recetas  mas 
usadas  en  la  práctica  médica ; con 
notas  sobre  las  dosis  , modo  de  admi. 
nistrarlas  y aplicaciones  particula- 
res : precedido  de  reglas  generales 
sobre  el  arte  de  recetar  y de  consi- 
Tom.  ii. 


deraciones  sobre  los  hospitales  civi- 
les de  Paris : seguido  de  la  clasifica- 
ción de  las  sustancias  medicinales 
según  sus  propiedades;  de  un  índice 
alfabético  que  comprende  los  medi- 
camentos simples , sus  diversas  pre- 
paraciones y dosis;  de  una  noticia 
sobre  los  recientemente  introducidos 
26 
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en  el  arte  de  curar,  sus  fórmulas  y 
uso;  de  un  tratado  de  los  diferentes 
cáusticos  y modo  de  aplicarlos,  y fi- 
nalmente de  un  cuadro  de  las  princi- 
pales sustancias  venenosas  y de  sus 
antídotos.  Estractado  de  los  mas  cé- 
lebres formularios  y de  otras  obras 
de  ambas  facultades  por  D.  José  Ger- 
ber  de  Robles.  Valencia,  J.  Ferrer 
de  Orga,  1839.  2 vols.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada  el 
nombre  de  la  casa  de  mi  padre  en  Paris  por 
haber  costeado  él  la  edición  con  mi  tio  Ma- 
llen. 

2706  GÓMEZ  MIEDES  (Bernar- 
dino).  Enchiridion,  o manval  instrv- 
mento  de  salud,  contra  el  morbo  ar- 
ticular, que  llaman  Gota,  y las  demas 
enfermedades  que  por  catarro  y des- 
tilación de  la  cabera  se  engendran  en 
la  persona:  y para  reduzir,  y conser- 
uar  en  su  perfeto  estado  de  sanidad 
al  temperamento  humano.  Compuesto 
por  D.  Rernardino  Gómez  Miedes. 
^aragoca , Lorengo  y Diego  de  Ro- 
bles, 1589.  8.°  16  hojas  prels.  inclusa 
una  blanca,  91  fots,  y 8 de  Índice  o 
Tabla.  Entre  el  fol.  64  y 65  se  encuen- 
tran tres  hojas  que  llevan  por  folia- 
tura **,  ***  y **** 

Nic.  Antonio  habla  de  esta  obra ; pero  no 
menciona  ninguna  edición  de  ella.  Latassa 
se  equivoca  en  el  tamaño  pues  dice  ser  16° 

2707  GUTIÉRREZ  DE  TOLEDO 
(Julián). 

cura  be  la  picírra  y 
iiolor  íre  la  yjaira 

y cólica  rrcñal. 

C Estos  tres  renglones  están  graba- 


dos en  la  misma  lámina  de  madera 
que  representa  á San  Cosme  y San  Da- 
mián. Al  dorso  empieza  la  Tabla  que 
ocupa  también  toda  la  hoja  siguiente. 
En  la  tercera,  fol.  I,  sign.  a,  se  halla 
el  siguiente  epígrafe  colocado  en  el 
medio  de  la  página , aunque  no  es  tan 
ancho  como  el  la:  A 

Este  libro  tracta  dc/a  cura  de/a 
piedra  y dolor  d’ la  yjada  a causa 
de//a  que  es  dicha  cólica  renal:  fecho 
y ordenado  a loor  de  dios:  y de/a 
'virgé  y madre  suya  nuestra  señora 
por  el  doctor  Julián  gutierrez  de  To- 
ledo físico  de/os  muy  exceilentes  Rey 
don  Fernando  y Reyna  doña  Ysabel 
imperantes  y reynantes  en/as  yspa- 
nias.  CAI  fin,  en  el  fol.  LXXXV.  vta. 
leemos:!  Aqui  se  acaba  la  cura  de/a 
piedra  ordenada  y colegida  por  el 
doctor  Julia  gutierrez:  la  qual  fue 
imprimida  en/a  muy  noble  giudad  de 
Toledo:  ha  expensas  de  Melchior 
gorricio  mercador:  por  maestre  Pedro 
hagembach  alema.  Año  del  nascimié- 
to  d el  nuestro  saluador  Jesu  christo 
de  mili  y quatrocietos  y nouenta  y 
ocho  (1498)  años:  quatro  dias  del  mes 
de  Abril.  cViene  en  seguida  una  no 
mui  buena  laminita  de  la  Virgen,  en- 
tregando la  casulla  á San  Ildefonso. 
A continuación  se  halla  una  hoja  final, 
en  cuya  cara  se  lee  lo  siguiente :)  Este 
libro  fue  taxado  por  los  del  muy  alto 
cósejo  de  sus  altezas : por  pregio  de 
setenta  e cinco  marauedis  con  priui- 
legio  que  ningüo  lo  pueda  imprimir 
ni  vender  so/as  penas  em?l  conteni- 
das. Fol.  let-  gót.  á dos  cois.  Dos 
hojas  prels.,  LXXXV  fols.  y una  des- 
pués sin  foliatura  que  contiene  única- 
mente lo  que  acaba  de  copiarse. 

Méndez  describe  esta  obra  con  poquísima 
exactitud,  como  se  puede  observar  desde  el 
frontis. 


2708  DUFELAND  (Crist.  Gui- 
llermo). Manual  de  Medicina  prác- 
tica, fundado  en  la  esperiencia  de 
cincuenta  años,  por  Crist.  Guillermo 


H 

Hufeland.  Traducido  al  castellano 

Íor  Don  Ignacio  Vidal.  Valencia, 
osé  Ferrer  de  Orga,  1839,  4 volú- 
menes. 8.° 
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Hai  ejemplares  de  esta  misma  impresión 
que  llevan  en  el  frontis  la  fecha  de  París  y el 
nombre  de  la  casa  de  mi  padre. 

2709  IIUFELAND  ( Crist.  Gui- 
llermo). Manual  de  Medicina  prác- 
tica fut  supra).  Segunda.  edi- 
ción, mui  mejorada  y aumentada, 
en  cuyas  notas  se  han  rectificado 
varias  opiniones  del  autor.  Paris, 


2710  IRIARTE  (Bernardo).  Jui- 
cio de  la  obra  intitulada  Observacio- 
nes del  presbítero  Cavanílles  sobre  el 
artículo  Espagnc  de  la  nueva  En- 
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P.  H.  Fournier  y C.a  1846.  2 vols. 
12.°  mav. 

Hai  ejemplares  de  esta  edición  que  llevan 
en  la  portada  la  fecha  de  Valencia  y el  nom- 
bre de  Mullen  y sobrinos,  que  era  la  razón 
social  de  la  casa  que  mi  padre  tenia  en  esta 
Ciudad. 

El  Dr.  1).  Ignacio  Vidal  mejoró  y adicionó 
la  obra  en  esta  segunda  impresión,  y mi  pa- 
dre corrigió  la  traducción  en  las  dos  edi- 
ciones. 


ciclopedia,  y reparos  que  ofrece  aquel 
escrito.  Manuscrito  inédito  y origi- 
nal , en  4.°,  de  su  autor  D.  Bernardo 
Ir  i arte. 


J 


2711  JAMARRO  (Juan  Bautista). 
Conocimiento  de  las  diez  aves  meno- 
res de  jaula,  su  canto,  enfermedad, 
cura  y cria.  Compuesto  por  luán  Bau- 
tista Xamarro.  Madrid,  Imprenta 
Real,  M.dciiii.  ( Al  fin:)  Por  luán  Fla- 
menco, 1603.  4.°  Láms.  de  madera. 
6 hojas  prels.,  SO  págs.,  y en  la  que 
sigue  está  la  Tabla. 

Libro  estimado  y raro. 

He  visto  anunciada  en  un  catálogo  otra 
edición  cuyo  título  es:  Conocimiento  de  las 
catorce  aves  menores  de  jaula.  Madrid, 
1775.  8.”  Láms.  Ignoro  si  es  que  á esta  im- 
presión se  anadio  la  descripción  de  cuatro 
aves  más,  ó si  es  errata  en  la  portada. 

2712  JUBERA  (Alonso  de).  De- 
chado y reformación  de  todas  las  me- 
dicinas compuestas  vsuales,  con  de- 
claración de  todas  las  dudas  en  ellas 
cotenidas,  assi  de  los  simples  que 
enellos  entra  y succedaneos  que  por 
los  dudosos  se  haya  de  poner,  como 
en  el  modo  de  lashazer.  Nueuamente 
Compuesto  por  Alonso  de  lobera.  Va- 
lladolid,  Diego  Fernádez  de  Cordoua, 
1578.  4.°  336  hojas  fols.,  inclusas  las 
4 de  prels.  y 8 de  Tabla. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Vallado- 
lid  en  8.°  hecha  el  año  de  1577,  la  cual  pue- 
de existir,  pues  la  licencia  es  de  7 de  mayo 
de  1575. 


2713  JULIANO  (Maestre Pedro). 
Libro  de  medicina  llamado  Tesoro 
dc/os  Pobres  con  vn  regimiento  desa- 
nidad. 1543.  fEste  titulo  de  negro  y 
colorado  va  precedido  de  una  lámina 
grabada  en  madera  que  representa  al 
parecer  los  Santos  Cosme  y Damian,  y 
toda  la  portada  está  circuida  de  orla. 
Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa 
la  segunda  hoja,  sig.  aii;  en  la  tercera 
se  halla  el  prólogo , que  empieza  así: 
Aqui  comienza  vn  libro  muy  proue- 
choso...  El  qual  mando  hazer  el  papa 
Juan  a vn  medico  suyo  llamado  maes- 
tre Juliano...  Y la  obra  termina  al  re- 
verso del  fol.  xxviij  así:)  Aqui  se 
acaba  el  Libro  llamado  Tesoro  de 
Pobres.  Con  el  regimiento  de  Arnaldo 
de  villanoua...  C Fue  Impreso  enl am- 
enidad de  Seuilla  e?i/as  casas  de  Juan 
Cromberger:  que  Sancta  gloria  aya. 
En  doce  dias  del  mes  de  Setiembre. 
Año...  de  Mili  x,  Quinientos  x,  Qua- 
renta  x,  tres  (1543¿.  Años.  Fol.  letra 
gótica.  Son  xxviij  hojas  [oís.,  inclusa 
la  portada  y Tabla. 

Se  escribió  esta  obra  en  latin,  y se  publicó 
con  el  título  siguiente : Summa  Experimen- 
tara sive  thesaurus  pauperum  mayistri  Pe- 
Ir  i yspani.  Antuerpia  Thcodoricum  Martini. 
147G.  Fol.  Así  lo  trae  La  Serna  Santander  en 
el  Dict.  biblioy.,  y observa  que  este  es  el  pri- 
mer libro  impreso  en  Anveres. 
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He  tenido  una  edición  de  la  traducción  1598.  8.°  La  más  antigua  que  describe  Nico* 

castellana  heclia  en  Sevilla,  Sebastian  Tru-  las  Antonio  es  la  de  Valladolid,  1622. 

pillo,  1548.  Fol.  let.  gót.  y otra  de  Alcalá, 


2714  LEON  PINELO  (Antonio). 

El  Paraiso  en  el  Nvevo  Mvndo,  co- 
mentario apologético,  historia  natv- 
ral,  y Peregrina  de  las  Indias  Occi- 
dentales, Islas,  i Tierra-Firme  del 
mar  Occeano : Por  el  Licenciado 

D.  Antonio  de  León  Pinelo,  del  Con- 
sejo de  su  Magestad,  y su  Oidor  de 
la  Casa  de  la  Contratación  de  las  In- 
dias, que  reside  en  la  Ciudad  de  Se- 
villa. En  Madrid,  Año  1656.  Manus- 
crito en  2 vols.  folio,  de  239  fojas 
el  I.  y 288  el  II. 

Este  manuscrito  original,  autógrafo  é iné- 
dito, es  el  mismo  que  se  dice  en  el  Epítome 
de  la  biblioteca  oriental  y occidental,  se  em- 
pezó á imprimir  y está  en  la  biblioteca  de 
Barcia.  Hai  equivocación  en  suponer  haber- 
se empezado  á imprimir;  el  hecho  es  que 
Pinelo,  siguiendo  la  costumbre  de  otros  au- 
tores, y con  el  objeto  de  presentar  su  obra  á 
la  censura  ó al  mecénas  á quien  se  proponía 
dirigirla,  hizo  tirar  una  portada  y el  índice 
de  los  dos  tomos,  y puso  un  ejemplar  de  estas 
cuatro  hojas  al  principio  de  cada  uno  de 
ellos,  y al  frente  de  los  libros  tercero  y quin- 
to solo  la  portada. 

La  materia  comprendida  en  estos  dos  vo- 
lúmenes es  considerable,  porque  ademas  de 
estar  escritos  consuma  nitidez,  la  letra  es 
mui  metida,  y las  páginas  generalmente 
constan  de  treinta  y cuatro  líneas. 

El  contenido  de  este  precioso  libro  es  in- 
teresantísimo : su  autor  , con  la  singular 
y peregrina  idea  de  querer  probar  que  la 
residencia  de  nuestros  primeros  padres  es- 
tuvo en  el  Nuevo  Mundo,  habla  estensamen- 
tc  de  todas  sus  bellezas  y maravillas  natura- 
les, dando  cuenta  de  las  producciones  de 
aquellos  fértiles  paises ; así  es  que  describe 
sus  árboles  , plantas  , drogas  , habitantes, 
animales,  minerales,  piedras  preciosas, 
aguas,  cuevas,  grutas,  edificios  y obras  me- 
morables de  los  antiguos  peruanos  y meji- 
canos, volcanes  y lagos,  dedicando  por  fin 
el  libro  quinto,  ó sean  unas  ochenta  fojas,  á 
la  descripción  detallada  de  los  rios  Marañon, 
San  Juan  de  las  Amazonas,  de  la  Plata,  Ar- 
gentino ó Parguazú,  y el  grande  de  la  Ma- 
dalena. 

2715  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luis). 
Uergel  de  sanidad:  que  por  otro  nñ- 
bre  se  llamaua  Banquete  de  Caualle- 
ros  / y orden  de  biuir : ansi  en  tiempo 


L 

de  sanidad  como  de  enfermedad : y 
habla  copiosaméte  de  cada  majar  q 
cóplexion  / y propriedad  tenga : y de 
sus  prouechos  y daños : con  otras  co- 
sas vtilissimas.  Nueuamente  corre- 
gido y añadido  por  el  mismo  autor: 
que  es  el...  Doctor  Luys  Lobera  de 
Áuila...  fEste  titulo,  que  es  casi  todo 
decolorado,  va  precedido  de  un  gran 
escudo  de  las  armas  imperiales , y la 
obra  termina  al  reverso  del  fol.  ciij, 
sin  numerar,  con  un  colofon  en  el  cual 
se  lee:J  Fue  impressa...  en...  Alcala 
de  Henares:  en  casa  de  Jvan  de  Bro- 
ca r.  Acabo  se  a veynte  y siete  de 
Margo.  Año  de  m.d.xlii.  Fol.  letra 
gótica.  10  hojas  prels.,  cij  fols.  y una 
sin  numerar,  en  cuyo  reverso  están  las 
señas  de  la  impresión. 

El  título  parece  indicar  la  existencia  de 
una  edición  anterior;  ni  la  conozco,  ni  la 
menciona  Nic.  Antonio. 

La  hoja  cij  la  ocupa  casi  por  entero 
una  Escusa  del  autor,  al  fin  de  la  cual  indi- 
ca también  haber  añadido  y mejorado  nue- 
vamente su  obra,  y termina  diciendo:  suplico 
ó N.  S.  Jesucristo  que  ni  de  esta  obra,  ni  de 
otra  mejor,  ni  de  médicos,  ni  cirujanos  no 
hayan  necesidad,  pues  aquel  es  el  mejor  li- 
brado que  no  los  ha  menester. 

2716  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luis). 
•I  Libro  de/as  quatro  enfermedades 
cortesanas  q son  . Catarro.  Gota  ar- 
thetica  Sciatica.  Mal  de  piedra  y 
d’  Riñones  v Dijada.  E mal  de  búas: 
.y  otras  cosas  vtilissimas  . Nueuaméte 
copuesto  porcl  excellétissimo  Doctor 
Luys  Lobera  de  Auila...  1544.  S.  1. 
Folio,  let.  gót.  á dos  cois.  Portada 
de  negro  y rojo.  Ixxxij  hojas  foliadas: 
la  última  lleva  el  número  Ixxxiij  por 
equivocación. 

No  sé  de  dónde  se  sacó  Nicolás  Antonio 
que  la  presente  obra  estaba  impresa  en  To- 
ledo por  Luis  Ayala,  pues  en  mi  ejemplar  no 
lo  dice  á pesar  de  estar  completo;  ademas  el 
impresor  toledano  de  este  apellido  no  se  lla- 
maba Luis  sino  Juan. 
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2717  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luis). 
Remedio  de  cuerpos  humanos  y silua 
de  exgiencias  y otras  cosas  vtilissi- 
mas:  nueuamente  compuesto  por  el 
excelletissimo  doctor  Luys  Lobera  de 
Auila...  fLa  portada  casi  toda  de  co- 
lorado y circuida  de  orla.  La  obra  ter- 
mina al  reverso  del  fol.  clxxxiijj 
S.  1.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  4 
hojas  prels.  y clxxxiij  fol s. 

Hasta  el  fol.  xj  se  halla  el  Libro  de  anato- 
mía ; el  Remedio  de  cuerpos  humanos  ocupa 
hasta  el  clxj,ylo  restante  del  volúmen  lo 
llena  el  Antidotarlo. 

2718  Libro  de  pestilécia  cu- 

ratiuo  y preseruatiuo:  y de  fiebres 
pestilenciales  / con  la  cura  de  todos 
los  accidentes  dc//as  / y d’  las  otras 
fiebres  / y habla  de  phlebotomia  / 
ventosas  / sanguisuelas : y de  las 
diez  y nueue  enfermedades  súbitas 
que  son  vtilissimas.  Y ciertas  pre- 
guntas muy  vtiles  en  medicina  en 
romáce  Castellano  y latin:  y otras 
cosas  muy  necessarias  en  medicina 
y cirugía.  Compuesto  por  el  insig- 
ne / y muy  afamado  Doctor  Luys 
Lobera  de  "Auila...  ( Esta  portada, 
casi  toda  de  encarnado , va  circuida 


2720  MARCUELLO  (Francisco). 
Primera  parte  de  la  historia  natvral, 
y moral  de  las  aves.  Compuesta  por 
el  Licéciado  Francisco  Marcuello.  Za- 
ragoza, luán  de  Lanaja  y Quartanet, 
1617.  4.°  Láms.  de  madera.  14  hojas 
preliminares  y 260  fols.  El  retrato  del 
autor  se  halla  en  la  última  hoja  de  las 
preliminares. 

Solo  se  publicó  esta  primera  parle. 

Describe  Marcuello  la  historia  natural  de 
cada  pájaro,  y á continuación  saca  una  mo- 
ralidad, á vezes  ingeniosa,  deducida  de  las 
buenas  ó malas  inclinaciones  del  ave,  la 
que  aplica  á las  de  igual  clase,  que  realzan  ó 
rebajan  al  género  humano. 

Nic.  Antonio  llama  Lúeas  al  autor  en  vez 
de  Francisco. 

2721  MERCADO  (Luis).  Institv- 
ciones  qve  sv  Mageslad  mando  hazer 


, MEDICINA,  ETC.  MER  405 

de  orla.  Termina  la  obra  en  el  blan- 
co del  fol.  xlij.J  S.  1.  ni  a.  Fol.  letra 
gótica  hasta  el  fol.  viiij;  lo  demas, 
que  es  todo  en  latin,  en  let.  curs. 
A dos  cois.  10  hojas  prels.  y xlij 
folios. 

2719  LOBERA  DE  ÁVILA  (Luis). 
Libro  de  experiécias  de  medicina  y 
muy  aprouado  por  sus  effectos  : ansí 
en  esta  nuestra  España  como  fuera 
dellA.  Hecho  por  el  doctissimo  y muy 
afamado  y muy  experimentado  Doc- 
tor Luys  dauila  de  Lobera...  fLa por- 
tada está  casi  toda  de  colorado,  y se 
halla  rodeada  de  orla  ancha.  En  el 
blanco  del  fol.  xxxiiij  se  lec:J  C Im- 
presso  en  Toledo  en  casa  de  luán  de 
ayala.  Año.  M.d.xliiii.  Fol.  let.  gót. 
y redonda,  xxxiiij  hojas  fols.,  inclu- 
sos los  prels. 

Es  mui  difícil  reunir  estos  tres  tratados  del 
doctor  Lobera,  sobre  todo  en  el  perfecto  es- 
tado de  conservación  en  que  se  encuentran 
los  mios. 

Nic.  Antonio  no  conoció  el  último  libro  de 
las  Experiencias  de  medicina. — Para  poseer 
todas  las  obras  médicas  de  este  célebre  au- 
tor, citadas  en  la  Bibliotheca  nova,  solo  me 
falta  el  Regimiento  de  la  salud ; de  la  esteri- 
lidad de  liombres  y mujeres,  y enfermedades 
de  los  niños.  Valladolid,  1551. 


al  Doctor  Mercado  su  Medico  de  Ca- 
ntara, y Protomedico  general,  para 
el  aprovechamiento  y examen  de  los 
Algebristas.  En  las  quales  se  decla- 
ran las  diferencias  que  ay  de  coyun- 
turas, y los  modos  que  puede  auer  de 
desconcertarse.  Assi  mismo  como  se 
pueden  y deuen  reduzir  a su  figura  y 
lugar.  Y vltimamente  se  trata  de  los 
huessos  quebrados  y de  su  curación. 
Madrid,  Pedro  Madrigal , 1599.  4.° 
Láms.  de  madera.  4 hojas  prels.  y 62 
folios. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  una  traducción 
latina  de  esta  obra. 

Son  mui  curiosas  las  láminas  que  demues- 
tran la  aplicación  de  los  aparatos  ortopédi- 
cos de  aquella  época. 
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2722  MERCA-DO  (Luis).  Libro,  en 
qve  se  trata  con  claridad  la  natura- 
leza, causas,  prouidencia,  y verda- 
dera orden,  y modo  de  curar  la  en- 
fermedad vulgar,  y peste  que  en  estos 
años  se  ha  diuulgado  por  toda  Espa- 
ña. Pvesto  por  el  Doctor  Mercado... 
en  lengua  vulgar,  y traduzido  del 
mismo  que  antes  auia  hecho  en  legua 
Latina,  con  cosas  de  grande  impor- 
tancia añadidas,  y vn  quinto  Tratado, 


en  esta  segunda  impression.  Madrid, 
Carlos  Sánchez , 1648.  4 hojas  prels. 
y 128  fols. 

El  nombre  del  autor  consta  por  la  licencia 
y por  el  final  del  prólogo. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  la  menor  noticia  de 
este  tratado,  escrito  por  Mercado  de  orden 
del  rei.  La  primera  edición  debió  hacerse 
hacia  el  año  de  1600,  pues  el  privilegio  está 
fechado  el  14  de  julio  de  1599. 

2723  MONÁRDES  (Nicolás). 


S*  DOS  LIBROS,  EL  V- 

NO  QVE  TRATA  DE  TODAS  LAS  COSAS 

que  traen  de  nueftras  Indias  Occidentales /que firuen 
al  vfo  de  la  Medicina , y el  otroque  trata  de  la 
Piedra  Bezaar,q  de  la  Yerua  Efcuer ronera. 
Copucftospor  el  doclor  Nicólofo  de  Monardes  Medico  de  Seuilla. 


IM  PRESS  OS  EN  SEVILLA  EN  CASA  DE 

Hernando  Diaz,  en  la  calle  de  la  Sierpe. 

Con  Licencia  y Priuilcgio  de  fu  Mapcftad. 

Año  de  1 569. 
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8.°  may.  Sin  foliación  ni  paginación , 
con  las  signs.  A-S , todas  de  8 hojas, 
menos  la  S que  tiene  4,  en  la  última  de 
las  cuales  se  encuentra  un  soneto  de 
Matara. 

Brunet  cita  una  edición  de  Sevilla,  1565, 
la  cual  existirá  probablemente,  porque  la 
fecha  del  privilegio  para  la  impresión  es  de 
dicho  año. 

El  retrato  que  lleva  este  tomito  en  el  fron- 
tis, es  exacto  al  puesto  en  la  tercera  hoja 
de  los  preliminares  déla  edición  de  1580, 
encabezando  el  Elogio  (en  verso)  hecho  por 
el  illusl.  S.  Gongaío  Q aticco  de  Molina,  al 
Retrato  del  Autor  que  se  vee  en  su  Museo: 
esto  parece  indicar  que  la  lámina  es  un  tras- 
lado de  él. 

D.  Adolfo  de  Castro,  en  las  notas  al  Busca- 
pié, no  menciona  la  edición  de  1569  ni  la  de 
1580. 

2724  MONÁRDES  (Nicolás).  Pri- 
mera y segvnda  y tercera  partes  de 
la  Historia  medicinal  de  las  cosas  que 
se  traen  de  nuestras  Indias  Occiden- 
tales que  síruen  en  Medicina.  Trata- 
do de  la  piedra  Bezaar,  y de/a  yerua 
Escuergonera.  Dialogo  ele  las  gran- 
dezas del  Hierro,  y de  sus  virtudes 
Medicinales  Tratado  de  la  nieve  y 
del  beuer  frió.  Hechos  por  el  Doctor 
Monardes...  Yan  en  esta  impression 
la  Tercera  parte  y el  Dialogo  del  Hier- 
ro nueuamente  hechos,  que  no  han 
sido  impresos  hasta  agora.  Sevilla, 
Alonso  Escríuano,  1574.  4.°  Láminas 
de  madera.  6 hojas  prels.,  206  fols., 
una  con  ciertos  versos  latinos  en  ala- 
banza del  autor,  y después  van  las  Er- 
ratas , y al  fin  una  hoja  en  blanco. 

Primera  edición  de  la  obra  completa. 

2725  La  misma  obra. 

Sevilla,  Fernando  Diaz,  1580.  4.° 
Ijáms.  de  madera.  8 hojas  prels.  fia 
última  blancaj,  y 162  fols.  El  retrato 
del  autor  se  halla  en  la  tercera  de  las 
preliminares. 

Estas  dos  ediciones  son  perfectamente 
iguales  en  su  contenido.— A la  única  parte 
que,  sobre  las  cosas  medicinales  de  las  In- 
dias, trae  la  edición  de  1569,  se  le  añadie- 
ron de  las  demas  cosas  que  después  que  él 
se  escribió  han  venido  de  aquellas  partes,  y 
contienen  ademas  el  Tratado  de  la  nieve  y el 
Diálogo  del  hierro. 

La  obra  de  Monárdes  se  tradujo  en  latín 
con  el  título  siguiente : De  simplicibus  medi- 


camenlis  ex  occidentali  India  delatis,  quo- 
rum in  medicina  usus  est.  Interprete  Car. 
Clusio.  Antuerpiae,  Planlinus,  1574.  8.° 

Hai  una  versión  italiana  hecha  por  Ber- 
ganti  di  Chieti,  impresa  en  Venecia  en  1576; 
la  trasladó  en  francés  Collin  en  1619,  y en  In- 
glaterra salió  con  este  título  singular:  Joy- 
full  newes  out  of  the  New  Founde  Worlde  en 
glished  by  John  Frampton.  London,  1577.  4.° 
Al  describir  la  edición  de  1569  he  dicho 
que  la  de  1580  lleva  al  principio  un  Elogio 
en  verso  de  Gonzalo  (Jatreco  de  Molina  (pro- 
bablemente Argote  de  Molina).  Esta  composi- 
ción poética  la  incluyó  en  el  tomo  IX.  del 
Parnaso  D.  .luán  José  Sedaño,  ya  sea  por  lo 
elegante  de  la  Canción  como  por  lo  raro  de 
la  obra  de  Monárdes. 

Fué  Monárdes  editor  de  la  Medicina  se- 
villana de  Juan  de  Aviñon.  Véase  su  artículo 
en  la  presente  división.  Núm.  2686. 

2726  MONTAÑA  DE  MONSER- 
RATE  ( Bernardino  ).  Libro  de  la 
Anathomia  del  hóbre.  Nueuamente 
compuesto  por  el  Doctor  Bernardino 
Montaña  de  Monserrate...  Muy  vtil 
y necessario  a los  médicos  y ciruja- 
nos que  quieren  ser  perfectos  en  su 
arte,  y apazible  a los  otros  hombres 
discretos  q huelgan  de  saber  los  se- 
cretos de  naturaleza.  En  el  qual  libro 
se  trata  de  la  fabrica  y compostura 
del  hombre,  y de  la  manera  como  se 
engedra  y nasce,  y de  las  causas 
porque  necessariaménte  muere.  Jun- 
tamente con  vna  declaración  de  vn 
sueño  que  soño  el  Jllustrissimo  señor 
don  Luys  Hurtado  de  Mendoga  Mar- 
ques de  Mondejar  . t,c  . Que  esta 
puesta  por  remate  deste  libro.  El 
qual  sueño  , debaxo  de  vna  figura 
muy  graciosa  , trata  breuemente  la 
dicha  fabrica  del  hombre,  con  todo  lo 
demas  q en  este  libro  se  cotiene. 
fEste  título  va  precedido  de  un  escudo 
de  armas,  sin  duda  del  marques  de 
Mondejar  á quien  va  dedicada  la  obra. 
El  fol.  cxxxvj  lo  ocupa  el  colofon, 

Íue  termina  así:)  Fue  impresso  en... 
jalladolid  en  casa  de  Sebastia  Mar- 
tínez a la  perrochia  d’  sant  Andrés. 
Acabóse  a dos  dias  de  No&iembre  de. 
1551.  Fol.  let.  gót,  Láms.  de  madera, 
portada  de  negro  y colorado.  8 hojas 
preliminares  y cxxxvj.  fols. 

Es  libro  raro.— Siendo  la  licencia  para  la 
impresión  de  1551 , debe  equivocarse  Nicolás 
Antonio  al  citar  una  edición  hecha  por  el 
mismo  Martínez  en  1550. 
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De  anatomía  he  visto  otra  obra  castellana 
también  del  siglo  XVI,  intitulada: 

Libro  primero , de  annatliomia.  Por  el  Doc- 
tor Andrés  de  León  medico...  vezino  de  Gra- 
nada. En  la  muy  noble  y muy  leul  y antigua 
Ciudad  de  Buega.  En  casa  de  luán  Baptista 
de  Montoya.  Año  de  1590.— En  el  blanco  del 
folio  180  se  repite  el  lugar,  etc.;  pero  la  fecha 
con  todas  las  letras  dice:  Año  de  mili  &■  qui- 
nientos, y nouenta  y vno.  4.°  4 hojas  prels., 
180  fols.  y 6 de  Indice.  Es  libro  notable  por 
su  buena  impresión  y papel. 

2727  MORALES  (Gaspar  de).  Li- 
bro de  las  virtvdes  y propiedades 
marauillosas  de  las  piedras  preciosas. 
Compuesto  por  Gaspar  de  Morales. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.V.  Cal 
fin  1604 J.  8.°  8 hojas  prels.,  372  fols. 
Caunque  las  tres  últimas  llevan  equi- 
vocadamente los  números  338,  370  y 
378 J y 4 de  Tabla. 

No  le  valió  á este  libro  lo  inofensivo  del 
asunto  de  que  trata,  y sobre  todo  el  estar 
dedicado  á N.  Sra.  del  Pilar  de  Zaragoza,  para 
libertarse  de  ser  prohibido  por  el  Santo  Ofl- 
cio : de  esta  circunstancia  proviene  induda- 
blemente el  que  hoi  dia  es  obra  bastante 
rara. 

Gaspar  de  Morales  era  también  conocido 
por  «el  doctor  Albero,»  según  se  firma  en  la 
dedicatoria  : en  la  cabezal  de  un  epigrama 
latino  en  su  elogio  puesto  al  principio  de  la 
obra,  también  se  lee: 

Epigramma, 

in  laudem  huius  operis  Doctoris  Alberici, 
Medici  Darocensis. 

Desideras  mercator  opum  perrumpere  puppis 
Omnes  marmorei  gurgitis  aere  sinus: 
Candida  sollicitant  animum  monumenta  Darij, 
Templaq;quai  Astyagis  condidit  ille  nepos: 
Omnígenas  Solymúm  gazas  et  culmina  templi 
Rara  Palaestini  cernere  mente  cupis: 

Audisti  quas  vstus  Arabs,  populiq;  scytharum 
Laudatas  geminas,  quas  Garamanta  tulit: 
Barbara  gemmarum  nosli  miracula  DelUe 
Epotas  meritrix,  quas  Cleopatra  dedit: 
Restitues  nostro  thesauro  lector  honorem 
Omnia  si  videas,  quae  liber  iste  capit: 
Exterius  causas,  elementaq;  cuneta  prehendes, 
Secretas  vires,  singula  quaeq;  notans. 


Túrbida  morborum,  quo  rnolles  disijcielur, 
Ac  exornatur  concbis  liatatoga. 

Vna  salus  veneri  spes  vnica  tabificorum 
Tuta  venenatis  et  tibi  Colchis  erit: 
Ommnitto  rerum , variarum  plurima  quorum , 
Veré  fuisse  ducem,  quem  tibi  magna  notant. 

Del  Dr.  Pedro  Lozano,  en  loor  del  autor, 
se  encuentra  el  siguiente  soneto: 

Segundo  Apolo,  que  en  noticia  tanta 
Del  lauro  celestial  ciñes  la  frente, 

Tus  obras  te  predican  excelente, 

El  ingenio  al  cielo  Empíreo  te  levanta. 

Fundas  en  piedras  tu  preciosa  planta, 

El  suelo  te  dará  perenemente, 

De  gaza  mil  coronas  propiamente. 

Con  otras  mil,  que  da  la  Garamanta. 

Tendrás  la  variedad  que  darte  pudo 
El  autor  de  natura,  y su  asonancia 
La  imagen  del  Tarando  en  breve  suma: 

Al  cual  todo  color  sirve  de  escudo, 

A tí  dan  los  jacintos  consonancia, 

Y á mí  seguirte  al  vuelo  de  mi  pluma. 

2728  MURILLO  (Jerónimo).  The- 
rapevtica  methodo  de  Galeno  en  lo 
qve  toca  a Cirurgia.  Recopilada  de 
varios  libros  suyos  y adornada,  con 
muy  doctas  y elegantes  paraphrases 
en  muchos  lugares  obscuros,  nueua- 
méte  traduzida  en  Romance  por  Hie- 
ronymo  Murillo.  Qaragoga  , la  viuda 
de  Rartholome  de  Nagera,  m.D.lxxii. 
8.°  12  hojas  prels-,  440  págs.,  14  ho- 
jas de  Tabla,  1 de  erratas  y 2 de  la 
licencia  del  Rei. 

Primera  edición;  la  segunda  fué  la  de  Va- 
lencia, de  que  hablaré  después,  y la  tercera, 
según  Latassa,  salió  á luz  en  Zaragoza, 
1651.  8.° 

El  mismo  Murillo  tradujo  el  tratado  de  Ja- 
cobo  Hollerio  De  la  malcría  de  cirugía,  y se 
imprimió  en  Zaragoza,  1576,  y en  Huesca, 
1651 , en  8.°  El  doctor  Antonio  Pablo  Serrano, 
médico  valenciano,  á quien  no  mencionan  ni 
Jimeno  ni  Fuster,  vertió  en  castellano  las  re- 
celas de  este  Iratado,  y las  publicó  en  Valen- 
cia, 1624.  8.°  con  las  dos  obras  traducidas 
por  Murillo. 


N 


2729  NÚÑEZ  DE  CORIA  (Franc). 
Aviso  de  sanidad  qve  trata  de  todos 
los  géneros  de  alimentos,  y del  regi- 
miento de  la  sanidad,  cóprouado  por 
los  mas  insignes  y graues  doctores. 
Hecho  por  el  Doctor  Frácisco  Nuñez 


de  Coria.  Madrid,  Pierres  Cusin, 
1372.  8.°  18  hojas  prels.  y 320  fols. 
En  las  señas  de  la  impresión,  repeti- 
das al  fin,  el  nombre  del  impresor  es 
Pierres  Cosin. 
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Desde  la  pág.  289  hasta  el  fin  se  halla  un 
Tractado  del  vso  de  las  muyeres , y como  sea 
dañoso,  y como  proiteclioso , y que  cosas  se 
ayan  de  haz-er  para  la  tentación  de  la  carne, 
y del  sueño  y vaños. 

Hai  una  edición  mui  aumentada  hecha  en 
Medina  del  Campo,  Francisco  del  Canto, 
M.D.Lxxxvj,  que  se  intitula:  Regimiento  y 


aviso  de  sanidad,  y se  llama  al  autor  «doctor 
Francisco  Nuñez  de  Oria,»  tanto  en  el  frontis 
como  en  las  licencias  y dedicatoria.— Forma 
esta  obra  el  segundo  libro  del  Tratado  de 
medicina,  intitulado  Aniso  de  sanidad,  Ma- 
drid, Alonso  Gómez,  1569.  8.°  anunciado  en 
el  núm.  3588  de  nuestro  Catálogo  de  Lon- 
dres. 


O 


2730  ORELLANA  (Marcos  Ant.). 
Catalogo  y descripció  d’els  pardals 
de  l’Albufera  de  Valencia.  (Valencia, 
1795.)  4.°  De  16  págs. 

2731  Catalogo  d’els  peixos 

qu’escrien,  e peixquen  en  lo  Mar  de 
Valencia.  Valencia,  Viuda  de  Martin 
Peris , 1802.  4.°  4 hojas  prels.  y 10 
páginas. 

Fuster,  á pesar  de  conocer  mucho  á Ore- 
llana, ignoró  que  el  segundo  folleto  se  hu- 
biera impreso ; y es  más  original  habiéndolo 
sido  en  Valencia. 

2732  OVIEDO  (Luis de).  Methodo 
de  la  collection  y reposición  de  las 
medicinas  simples  y de  su  corréction 
y preparation.  Por  Luis  de  Ouiedo. 
Madrid,  Alfonso  Gómez,  1581.  8.° 


2734  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Vocabvlario  del  hvmanista  com- 
puesto por  Lorenzo  Palmireno:  donde 
se  trata  de  aues , peces,  quadrupe- 
dos , con  sus  vocablos  de  cacar,  y 
pescar,  yeruas,  metales , monedas, 
piedras  preciosas,  gomas,  drogas, 
olores,  y otras  cosas  que  el  estudioso 
en  letras  humanas  ha  menester. . . Hay 
también  vn  vocabulario  de  antigua- 
llas para  entender  á Cicerón,  Cesar, 
y Virgilio.  Valentiae,  Ex  typographia 
Petri  a Huete,  1569.  Signs.  A-K,  to- 
das de  8 hojas,  pié  nos  la  última  que 
solo  tiene  dos. — Seg’vmla.  parte 
del  Vocabvlario  del  Humanista...  que 
trata  de  las  Monedas,  Metales,  y Pie- 
dras Preciosas.  Declaranse  muchos 


154  hojas  fols.  inclusas  las  8 prels.,  y 
13  de  Tabla  con  una  blanca  al  fin. 

Primera  edición. 

2733  OVIEDO  (Luis  de)  . Methodo 
de  la  colección  y reposición  de  las 
medicinas  simples,  y de  su  corre- 
cion  y preparación.  Va  añadido  el 
tercer  libro  : en  el  qual  se  trata  de 
los  Letuarios  , Xaraues  , Pildoras, 
Trociscos,  y Azeytes  que  están  en 
vso.  Luis  de  Oufedo. ..  Autor.  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1595.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  360  fols.  y 23  de  Tabla. 
Va  por  fin  una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  edición. 

Esta  segunda  edición,  no  mencionada  por 
Nic.  Antonio,  contiene  un  tercer  libro  que 
no  se  halla  en  la  de  1581.  Ocupa  este  libro 
sobre  doscientas  setenta  fojas  mientras  los 
dos  primeros  comprenden  solo  noventa  y dos. 


passos  de  la  sagrada  Escriptura  en 
loque  toca  a sidos,  y talentos,  y 
asses.  Valentiae  ex  typographia  Petri 
á Huete,  1569.  128  págs.  inclusos  los 
preliminares , 2 partes  en  1 vol.  8.° 
Láms.  de  madera. 

Primera  edición.  Latassa  la  tenia  y copia 
el  frontis,  y sin  embargo  supone  que  el  Vo- 
cabulario de  antiguallas  para  entender  á 
Cicerón  se  publicó  por  vez  primera  con  el  del 
Humanista  en  la  segunda  impresión  hecha 
en  Barcelona,  Pedro  Malo,  1575.  8.° 

2735  PALMIRENO  (Juan  Loren- 
zo). Vocabvlario  del  hvmanista  de 
Lorenqo  Palmireno.  Añadiéronse  en 
esta  segunda  impression,  Pons  caesa- 
ris.  Selecta  animalia.  Stromata.  &c. 
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Barcelona,  Pedro  Malo.  Año,  de 
M.d.lxxv.  8.°  let.  curs.  Sin  fol., 
signaturas  A- Y. 

A pesar  de  lo  dicho  por  Latassa,  no  hallo 
en  esta  edición  mención  alguna  del  Vocabu- 
lario de  antiguallas  para  entender  á,  Cice- 
rón; al  contrario,  veo  suprimido  en  ella  el 
Abecedario  sesto  de  la  impresión  de  1569,  el 
cual  trata  de  las  monedas  y medias,  y es  á 
mi  entender  al  que  Palmireno  alude  cuando 
habla  de  dicho  Vocabulario. 

La  edición  de  Barcelona,  falta  del  citado 
Abecedario,  comprende  más  que  la  primera, 
lo  anotado  en  su  portada,  lo  cual  equivale  á 
casi  una  mitad  del  lomo. 

2736  PÉREZ  (Lorenzo).  Libro  de 
Iheriaca,  limpio  de  los  errores  hasta 
nuestros  tiempos  en  ella  cometidos, 
y vtilissimo  para  preparar  y coim'gú 
muchos  Simples  y Compuestos  cada 
dia  recebidos  en  el  vso  de  Medici- 
na. Lorenzo  Perez...  Auctor.  Toledo, 
en  casa  de  luán  de  Ayala , 1575. 
8.°  8 hojas  freís.,  399  fágs.  y 15 
hojas  de  Tabla,  á más  de  una  blanca 
al  fin. 

Nic.  Antonio  no  logró  ver  este  libro  cuan- 
do supone  estar  escrito  en  latín. 

2737  PIAMONTES  (Alejo).  Se- 
cretos del  Reverendo  Don  Alexo  Pia- 
montes.  Tradvcidosde  lengva  Italia- 
na en  Castellano.  Añadidos  y enmen- 
dados en  muchos  lugares  en  esta  vl- 
tima  Impression.  Madrid,  Juan  García 
Infangon,  1691.  8.°  4 hojas  freís., 
280  fols.  y 16  de  Tabla. 

De  esta  traducción  debe  haber  ediciones 
bastante  antiguas,  porque  al  principio  se  en- 
cuentran dos  aprobaciones,  una  de  1562  y 
otra  de  1563,  fechadas  en  Madrid.  Nió.  Anto- 
nio entre  los  anónimos  cita  una  de  este  pue- 
blo de  1624.  8.° 

2738  PLINIO  (Cayo)  SEGUNDO. 
Tradvccion  de  los  libros  de  Cayo 
Plinio  Segundo,  de  la  historia  natu- 
ral de  los  Animales.  Hecha  por  el  Li- 
cenciado Gerónimo  De  Huerta,  y ano- 
tada por  el  mesmo  con  anotaciones 
curiosas.  Primera  parte.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  m.dcii.  4.°  8 hojas 
fr  eliminar  es  y 332  fols.  en  este  ejem- 
flar,  al  que  farece  faltarle  alguna 
al  fin. 


2739  PLINIO  (Cayo)  SEGUNDO. 
Libro  nono,  de  Caio  Plinio  Segvn- 
do,  de  la  Historia  natvral  de  los  pes- 
cados del  mar,  de  lagos,  estanques,  y 
rios.  Hecha  por  el  Licenciado  Geró- 
nimo de  Huerta.  Madrid,  en  casa  de 
Pedro  Madrigal,  1603,  4.°  4 hojas 
freliminares.  156  fols.  y 8 de  Tabla. 

Aunque  la  portada  del  tomo  I.  que  poseo 
está  mui  estropeada  en  la  parte  inferior,  se 
lee  bastante  bien  el  apellido  del  impresor 
Sánchez  y el  año  de  1602;  por  lo  mismo  ó 
Nic.  Antonio  y Pellicer,  que  no  mencionan 
esta  edición,  se  equivocan  al  citar  una  del 
mismo  Sánchez  de  1599,  ó la  mia  es  una  se- 
gunda impresión. 

Estos  dos  tomos  comprenden  los  libros  VIL, 
VIH.  y IX.  de  Plinio ; y sin  embargo  de  que 
Huerta  prometió  publicar  el  X.  y XI. , desis- 
tió después  de  este  propósito  y se  decidió  á 
imprimir  completa,  como  se  verá  por  el  si- 
guiente artículo,  toda  la  historia  natural  de 
aquel  autor. 

En  las  dedicatorias  de  ambas  partes  se  fir- 
ma el  traductor  El  licenciado  Jerónimo  Gó- 
mez de  Huerta. 

2740  Historia  natvral  de  Ca- 

yo Plinio  Segvndo.  Tradvcida  por  el 
Licenciado  Gerónimo  de  Huerta  y 
ampliada  por  el  mismo,  con  escolios 
y anotaciones,  en  que  aclara  lo  es- 
curo, y dudoso,  y añade  lo  no  salido 
hasta  estos  tiempos.  Madrid,  Luis 
Sánchez,  1624  el  f rimero,  y luán 
Gongalez,  1629  el  segundo.  2 vols. 
folio.  Láms.  de  madera.  Tomo  prime- 
ro: 28  hojas  freís.,  una  de  las  cua- 
les lleva  el  retrato  del  autor  • 4 los 
animales , f escudos , aves  é insectos , y 
2 los  dos  hemisferios ; y 907  fágs.  Al 
dorso  de  la  última  se  halla  la  firma 
original  de  Huerta.  Tomo  segundo: 
8 hojas  freís.,  720  fágs.  y 8 hojas  de 
Tabla. 

Contienen  estos  dos  tomos  los  XXXVII  libros 
de  que  consta  la  obra  original. 

Por  el  facsímile  del  retrato  de  Huerta,  co- 
piado á continuación,  se  ve  el  error  de  Pe- 
llicer al  decir  tenia  aquel  cincuenta  y tres 
años  cuando  se  hizo,  y esta  equivocación  le 
indujo  á suponer  babia  muerto  de  setenta 
años  en  1643,  lo  cual  no  debia  ser,  pues  no 
es  regular  que  en  1588,  cuando  según  esta 
cuenta  solo  tenia  quince  años,  imprimiese 
ya  el  Florando  de  Castilla  y fuera  licenciado. 

León  Pinelo  en  el  Epitome  de  la  Bib.  orien- 
tal dice  que  Huerta  tradujo  todos  los  libros 
de  Plinio  con  mui  doctas  anotaciones,  y par- 
ticularmente la  que  pone  al  fin  del  sesto. 
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en  la  geografía , en  que  se  halla  una  des • \ escritas. 


2741  PORQUE  (El).  Libro  de 
problemas  en  que  se  da  razones  na- 
turales de  muchas  cosas  prouecho- 
sissimo  para  conscruacion  de  la  sa- 
lud : con  las  virtudes  y calidades  de 
algunas  yeruas,  Agora  nueuamente 
corregido  y enmendado , y en  mu- 
chos lugares  añadido.  Traduzido  de 
Toscano  en  lengua  Castellana  por 
Pedro  de  Ribas.  Madrid , Francisco 
Sánchez,  1581.  8.°  8 hojas  wels., 
195  yw.  y 12  de  Tabla. 


En  unas  apuntaciones  de  mi  padre  encuen- 
tro anotadas  las  siguientes  ediciones;  pero 
no  dice  haberlas  visto:  Zaragoza,  Antonio  de 
Furnio,  1570.  8.°  Primera  edición. — Madrid, 
Francisco  Sánchez  y Guillermo  Druy , 1579. 
8 Alcalá,  Hernán  Ramírez.  1589.  8.°,  y Ma- 
drid, Pedro  Madrigal,  1598.  8.°  Esta  última 
impresión  es  la  única  que  menciona  Nic.  An- 
tonio; Latassa  se  conoce  novio  ninguna, 
pues  ademas  de  dar  al  libro  un  título  mui 
diferente,  supone  ser  de  1528  la  edición  de 
Madrigal. 

A pesar  de  las  varias  vezes  que  esta  obra 
se  ba  impreso,  no  deja  de  ser  rara. 
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2742  QUIÑONES  (Joan  de).  Tra- 
tado de  las  Langostas  mvy  vtil  y ne- 
cessario , En  que  se  tratan  cosa sde 
prouecho  y curiosidad  para  todos  los 
que  professan  letras  diuinas  y huma- 
nas, y las  mayores  ciencias.  Com- 
pvesto  por  el  Doctor  luán  de  Quiño- 
nes. Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.XX. 


Q 

4.°  12  hojas  jprels.,  86  foliadas  y 18 
de  Tabla. 

Recuerdo  haber  visto  algún  ejemplar  de 
esta  obra  en  papel  grande. 

Bartolomé  Jiménez  Pator  escribió  también 
un  Discurso  da  la  Langosta  que  en  el  tiempo 
presente  aflige , y para  el  venidero  amenaza. 
Baeza,  1619. 


R 


2743  RAMÍREZ  DE  CARRION 
(Manuel).  Maravillas  de  Natvraleza, 
en  qve  se  contienen  dos  mil  secretos 
de  cosas  naturales,  dispuestos  por 
abecedario  á modo  de  Aforismos  fá- 
ciles, y breves,  Por  Manuel  Ramírez 
de  Carrion.  Cordova,  Francisco  Gar- 
cía, 1629.  4.°  8 hojas  pr el s.  y 122  fo- 
liadas. 

Ramírez  Carrion  fué  después  de  Pablo  Bo- 
net  quien  se  dedicó  á enseñar  á hablar  á los 
sordo-mudos,  y en  las  Maravillas  de  la  natu- 
raleza trata  de  esta  ciencia,  y habla  sobre  los 
buenos  resultados  que  habia  obtenido  con 
los  discípulos  en  quienes  habia  ensayado  su 
método. 

Brunet,  refiriéndose  sin  duda  al  Catálogo 
de  la  venta  de  Heber,  cita  solamente  una 
edición  de  este  libro,  hecha  en  Montilla  en 
1629 ; anteriormente  el  abate  Hervas  en  el 
tomo  I.  de  su  Escuela  de  sordo-mudos , pá- 
gina 309,  ya  la  habia  mencionado;  no  obs- 
tante de  estos  dos  testimonios,  se  me  hace 
difícil  el  creer  que  haya  dos  ediciones  del 
mismo  año.— La  aprobación  para  la  impre- 
sión está  dada  por  el  obispo  de  Córdoba, 
el  cual  la  habia  pasado  para  su  exámen  al 
doctor  Fernández  de  León,  quien  fecha  su 
censura  en  Montilla. 

2744  RAOL  (Juan).  Flores  de 
Guido.  Nvevamente  corregidas  eu 
esta  vltima  impressiou  de  muchos 
errores  que  avia,  por  Antonio  luán 
de  Villafranca.  Valencia,  Francisco 
Ciprés,  1665.  12.°  Sin  fols.  ni  págs ., 
con  las  signs.  A-ü  , todas  de  12  hojas. 

Por  una  dedicatoria  de  Juan  Pérez  de  Ara- 
na se  saca  que  estas  Flores  de  Guido  Caulía- 
co,las  compuso  Juan  Raol,  y que  habiendo 
llegado  á manos  de  dicho  Arana  el  manus- 


crito de  la  traducción  de  Villafranca,  se  ha- 
bia decidido  á darlo  á la  estampa  , no  sin  ha- 
ber hecho  ántes  muchas  correcciones  y adi- 
ciones. 

Nic.  Antonio  no  menciona  á Juan  Pérez  de 
Arana,  y la  presente  obra  solo  la  encuentro 
entre  los  Anónimos  (tomo  II.  pág.  401)  de  una 
impresión  de  Zaragoza  de  1634.  Tampoco 
logró  ver  este  libro  Jimeno,  según  se  colige 
de  su  artículo  de  Villafranca. 

2745  ROJAS  CLEMENTE  T RU- 
BIO (Simón  de).  Ensayo  sobre  las  va- 
riedades de  la  vid  comuu  que  vege- 
tan en  Andalucía , con  un  índice  eti- 
mológico y tres  listas  de  plantas  en 
que  se  caracterizan  varias  especies 
nuevas  por  Don  Simón  de  Roxas  Cle- 
mente y Rubio.  Madrid,  Villalpando, 
1807.  4.°  may.  Láms. 

Ejemplar  de  papel  grande  azulado , con  la 
lámina  de  los  caractéres  de  la  vid  ilumi- 
nada. 

2746  RUPESCISA  (Juan  de). 
Ioannis  de  Rvpescissa  qvi  ante  cccxx. 
annos  vixit,  de  consideratione  Quiñ- 
is essentiaererum  omnium,  opus  sané 
egregium.  Árnaldi  de  Villanova  Epís- 
tola de  Sanguine  humano  distillato. 
Raymundi  Lullij  Ars  operatiua  : & 
alia  quaedara.  Omnia  ad  selectissi- 
mam  raateriam  medicam , & morbo- 
rum  curationem,  vitsq}  conseruatio- 
nem  mirabiliter  facientia.  Accessit 
Michaelis  Savonarolae  Libellus  op- 
timus  de  aqua  Vit®.  Item  Hieronymi 
Cardani  Libellus  de  Aethere,  seu 
Quinta  essentia  Yini.  Basileae , 
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los  preliminares , y 3 hojas  en  que  | ratas. 
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2747  SABUCO  DE  NÁNTES  (Oli- 
va). Nveva  filosofía  de  la  natvraleza 
del  hombre , no  conocida  ni  alcanga- 
da  de  los  grandes  filósofos  antiguos: 
la  qual  mejora  la  vida  y salud  huma- 
na. Compuesta  por  doña  Oliua  Sabuco. 
Madrid,  P.  Madrigal,  m.d.lxxxvii. 
8.°  8 hojas  prels.,  367  foliadas  y una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Primera  edición.  Es  notable  que  al  dorso 
del  frontis  está  el  nombre  Sabuco  con  su 
rúbrica  grabado  en  madera,  como  ahora 
acostumbran  hacerlo  los  franceses. — En  la 
especie  de  portadita  que  liai  á la  Vera  medi- 
cina, se  denomina  «Doña  Oliua  Sabuco  Bar- 
rera», y en  la  dedicatoria  á Felipe  II.  se  firma 
«Oliua  de  Nánles  Sabuco  Barrera.» 

La  segunda  edición  la  publicó  también 
Pedro  Madrigal  en  1588,  y á esta  llama  pri- 
mera Nic.  Antonio;  según  este  la  tercera  es 
de  Braga,  1622:  la  cuarta,  que  he  visto,  sa- 
lió á luz  en  Madrid,  Domingo  Fernández, 
1728.  4.° 

D.  Adolfo  de  Castro  en  las  notas  al  Busca- 
pié, confiesa  no  saber  en  qué  año  se  hizo  la 
primera  edición  de  este  curiosísimo  libro. 

En  los  preliminares  se  encuentran  los  si- 
guientes sonetos  de  Juan  de  Sotomayor: 

Oliva  de  virtud  y de  belleza 
Con  ingenio  y saber  hermoseada, 

Oliva  do  la  ciencia  está  cifrada 
Con  gracia  de  la  suma  eterna  alteza; 

Oliva  de  los  pies  á la  cabeza 
De  mil  divinos  dones  adornada, 

Oliva  para  siempre  eternizada 
Has  dejado  tu  fama  y tu  grandeza. 

La  oliva  en  la  ceniza  convertida 

Y puesta  en  la  cabeza  nos  predica 
Que  de  ceniza  somos  y seremos: 

Mas  otra  Oliva  bella,  esclarecida, 

En  su  libro  nos  muestra  y sinifica 
Secretos  que  los  hombres  no  sabemos. 

Los  antiguos  filósofos  buscaron, 

Y con  mucho  cuidado  han  inquirido. 

Los  sabios  que  después  dellos  ha  habido 
La  ciencia  y con  estudio  la  hallaron; 

Y cuando  ya  mui  doctos  se  miraron, 
Conocerse  á sí  propios  han  querido: 

Mas  fué'trabajo  vano  y mui  perdido 
Que  deste  enigma  el  fin  nunca  alcanzaron: 

Pero  pues  ya  esta  Oliva  generosa 
Da  luz  y claridad  y fin  perfeto 
Con  este  nuevo  fruto  y grave  historia, 


Tan  alto  que  natura  esta  envidiosa 

En  ver  ya  descubierto  su  secreto, 

Bazon  será  lo  tengas  en  memoria. 

2748 

Salairitto. 

('Bajo  este  renglón  hai  dos  figuras, 
circuidas  de  una  orla , y en  la  parte 
inferior  se  lee:J  Con  priuilegio  real. 
fEl  verdadero  título  se  halla  al  prin- 
cipio del  fol.  2,  que  dice:J  C Co- 
miéda el ' cñpendio  dc/os  boticarios 
compuesto  por  el  dotor  Saladiuo 
físico  principal  del  principe  de  Ja- 
rato trasladado  del  latin  en  lengua 
vulgar  castellana  por  el  licéciado 
Alonso  rodriguez  de  tudela.  CAI  fin 
de  la,  Tabla :J  Aqui  se  acaba  el  muy 
qmechoso  libro  llamado  cópédio  d’los 
boticarios...  Trasunto  y cñ  mucha 
diligécia  corregido...  por  el  licé- 
ciado Alonso  rodriguez  de  tudella. 
El  ql  tabien  le  anadio  esta  tabla 
muy  necessaria...  Fue  imprimido 
en...  Ualladolid.  por  Arnao  guillé 
de  brocar.  A xxv.  dias  del  mes  de  no- 
uiébre.  Año  de  mili  y quinientos  y 
quinze  (1515).  4.°  let.  gót.  lij  hojas 
foliadas , 4 de  Tabla  y 2 en  que  se 
corrigen  varias  erratas. 

Rodríguez  de  Tudela,  traductor  del  Sala- 
dino,  lo  fue  también  del  Albuchásis. 

2749  SARMIENTO  (Martin).  Es- 
tracto  de  un  Discurso  del  P.  Mtro. 
Fr.  Martin  Sarmiento  sobre  el  origen 
y antigüedad  del  mal  Gálico.  MS.  en 
í.°  de  fines  del  siglo  último. 

Tengo  por  inédito  este  opúsculo  del  P.  Sar- 
miento, donde  se  prueba  lo  infundado  de  la 
opinión  de  que  el  mal  venéreo  fué  traído  de 
América  por  sus  primitivos  conquistadores. 

2750  SEGARRA  (Jacobo).  Iacobi 
Segarrae...  cominentarii  physiologi- 
ci...  Qvibvs  praefixvs  est  eivsdem 
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auctoris  libellas  de  artis  Medie® 
Prolegomenis.  Valenti®,  Petrus  Pa- 
tricius  Mey , 1596.  5 hojas  freís.,  558 
páginas  y 14  hojas  de  Index. 

2751  SEOANE  (Mateo).  Docu- 
mentos relativos  á la  enfermedad  lla- 
mada cólera  espasmódico  de  la  India, 
que  reina  ahora  en  el  Norte  de  Euro- 
pa, trasladados  al  castellano  y aumen- 
tados con  notas  y un  apéndice  Por  el 
doctor  Don  Mateo  Seoane  Madrid, 
Imprenta  real,  1831.  4.° 

2752  SOLANO  SEGUNDO  (Nar- 
ciso j.  Concordie  pharmacopolorum 
Barcinonensium : in  medicinis  cópo- 


2753  TÓRRES  (Pedro  de).  Libro 
que  trata  de  la  enfermedad  de  las 
bvbas.  Compvesto  por  el  Doctor  Pe- 
dro de  Torres.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
1600.  4.°  8 hojas  prels .,  114  págs.  y 
3 hojas  de  Tabla. 

Primera  edición ; la  segunda  se  publicó  en 
Alcalá  en  1626.  4.°,  según  Nic.  Antonio. 

Después  del  privilegio,  en  la  edición  que 
poseo  vienen  dos  poesías  laudatorias:  la  pri- 
mera, de  Linan  de  Riaza,  empieza  así: 

Autor  de  la  salud  á Dios  llamamos, 

Y él  se  llama  Verdad,  Vida  y Camino, 

De  la  patria  inmortal  á que  aspiramos. 

Vino  la  enfermedad,  la  muerte  vino, 

Por  la  culpa  (que  culpa  á muerte  inclina, 
Por  justa  pena  y por  fatal  castigo). 

Y el  Altísimo,  al  fin,  la  Medicina, 
Conservación,  y escudo  de  lo  humano, 
Crió  con  ciencia  celestial,  divina. 

Alta  defensa,  modo  soberano. 

Contra  los  detrimentos  heredados 
Por  el  costoso  esceso  del  manzano. 

Doctor  en  quien  los  Árabes  pasados, 

Y los  presentes  Esculapios  nuestros 
Están  (si  no  envidiosos)  admirados, 


2754  VÉLEZ  DE  ARCINIEGA 
(Francisco).  Historia  de  los  animales 
mas  recibidos  en  el  vso  de  Medicina: 


sitis  a Narcisso  Solano  secundo.  Bar- 
cinonensis:  integre  antiquorum  maies- 
tati  restitute  Fauentie  Gottholano#... 
fAl  fin:J  C Ímpressum  in  preclara  / 
almaqp  Barcinone  per  Pelrum  Mon- 
pezat  irapessoré  instante  arte:  et 
collegio  pharmacopolarum.  predicte 
ciuitati : propiis  ipsius  expensis  vi- 
gésima secunda.  Mésis  Septembris. 
Anno  a Ghristi  Ortu  M.D.xxxv.  Folio 
letra  gót.  4 hojas  prels.  LXXXIX 
foliadas  y 4 de  Tabula. 

Esta  será  acaso  la  primera  farmacopea  im- 
presa en  Europa;  Brunet  no  trae  ninguna 
anterior. 

El  nombre  de  Narciso  Solano  no  se  en- 
cuentra en  la  Biblioteca  de  Nic.  Antonio. 


Saquen  salud  de  los  escritos  vuestros 
Los  grandes  profesores  de  esta  ciencia 
Si  en  reparar  la  vida  no  están  diestros, etc. 

La  segunda  poesía  de  Juan  Pascual  Fer- 
nández, dice: 

Aquí  contra  el  mal  Francés 
altas  Torres  Españolas 
se  oponen  firmes  y solas 
en  el  Reyno  Aragonés. 

Torres  cuyo  fundamento, 
de  Galeno  y de  su  intento 
tomaron  ciencia  y alteza, 
para  que  en  su  fortaleza 
cobre  nuestra  vida  aliento. 

Cunde  el  mal  no  prevenido, 
basta  contrastar  la  vida, 
y enfermedad  guarecida, 
sujeta  al  daño  temido. 

Doctor,  vuestro  libro  raro 
de  la  salud  es  reparo , 
de  la  enfermedad  remedio, 
de  estreñios  de  males  medio, 
de  Esculapios  norte  claro. 


donde  se  trata  para  lo  que  cada  vno 
entero,  ó parte  d<?l  aprouecha  , y de 
la  manera  de  su  preparación.  Com- 
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pvesta  por  Francisco  Yelez  de  Arci- 
niega.  Madrid,  Imprenta  Real,  1613. 

4. °  8 hojas  freís.,  454  págs.  iy  una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Segunda  edición,  aumentada  con  mas  de 
doscientas  págs. , que  contienen  la  historia 
de  las  aves,  pescados  y conchas. 

En  el  frontis,  aprobación,  censura,  privi- 
legio y dedicatoria  el  segundo  apellido  del 
autor  es  constantemente  Arciniega. 

Ilai  en  esta  obra  varias  citas  de  autores  la- 
tinos traducidas  en  verso  castellano. 

2755  VÉLEZ  DE  ARC1ÑEGA  ó 
ARCINIEGA  (Francisco).  Libro  de 
los  qvadrvpedes,  y Serpientes  ter- 
restres, recibidos  en  el  vso  de  medi- 
cina, y de  la  manera  de  su  prepara- 
ción. Francisco  Yelez  de  Arciñega... 
autor.  Madrid,  P.  Madrigal,  1597. 
8.°  8 hojas  prels.:  luego  principia 
por  la  pág.  13 t sign.  A,  y concluye 
en  la  510.  La  Tabla  ocupa  al  fin  7 
hojas. 

Primera  edición,  desconocida  á Nic.  Anto- 
nio. Dice  el  autor  en  el  Prólogo,  que  hallán- 
dose en  Toledo  había  impreso  en  1595  un 
libro  en  lengua  latina  relativo  á su  facultad; 
pero  como  no  lo  mencionan  nuestros  biblió- 
grafos ignoro  qué  obra  sea. 

En  el  frontis,  privilegio  y dedicatoria  se 
llama  el  autor  Francisco  Vélez  de  Arciñega, 
y en  la  Tasa  Francisco  Vélez  de  Arciniega. 

2756  VIDAL  (Ignacio).  Catálogo 
de  las  Aves  de  la  Albufera,  por  Don 
Ignacio  Vidal.  S.  1.  ni  a.  4.°  marq. 
páginas  167  á 199  del  tomo  I.  de  las 
Memorias  de  la  Academia  de  ciencias 
de  Valencia. 

2757  La  misma  obra. 

5.  1.  ni  a.  4.°  marq.  31  págs. 

Segunda  edición  considerablemente  au- 
mentada y corregida. 

2758  VIGO  (Juan  de).  C Libro  / 
o pratica  en  Cirurgia  del  muy  famo- 
so y experto  Doctor  Juan  de  Vigo; 
medico  q fue  y cirurgiano  d’l  sanc- 
tissimo  padre  Julio  segúdo.  Traduzi- 
do  de  lengua  latina  en  nuestro  vul- 
gar castellano  por  el  Doctor  Miguel 
Juan  Pascual  Valenciano.;.  Año. 


M.D.xlviij.  Años.  fEsta  leyenda  se 
halla  circuida  de  grande  orla,  y va  pre- 
cedida de  una  viñeta  que  representa  á 
un  enfermo  en  cama  y á dos  facultati- 
vos y un  asistente  que  le  cuidan.  En 
la  hoja  siguiente  se  halla  la  dedicato- 
ria al  duque  de  Calabria,  otras  cinco 
las  ocupa  la  Tabla,  y la  octava  hoja 
contiene  en  el  recto  una  Declaración 
de  algunas  abreviaciones,  y en  el  re- 
verso una  figura  anatómica  del  cuerpo 
humano;  la  obra  comienza  después  ter- 
minando en  el  fol.  cclxiij  con  el  si- 
guiente colofomj  A loor  y gloria  de 
la  sanctissima  Trinidad  / padre  / hijo  / 
y espíritu  sancto:  y ae  la  inteme- 
rada virgen  Maria  madre  de  dios  / y 
del  señor  sant  Cosme  y sant  Damian. 
Fue  impressa  la  presente  obra  en  la 
/mperial  ciudad  de  Toledo  en  casa 
de  Fernando  de  sancta  Cathalina  de- 
functo  que  Dios  aya.  A costa  de  Juan 
de  Spinosa  mercader  de  libros  / ve- 
zino  de  Medina  del  Campo.  Acabóse 
a quinze  dias  del  mes  de  Julio  Año 
de  Mil  y quinientos  y quarenta  y 
ocho  (1548)  años.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas.  La  portada  de  negro  y colo- 
rado. 

Jimeno  y Rodríguez,  copiando  á Nicolás 
Antonio,  mencionan  la  edición  de  1548;  pero 
por  lo  abreviado  del  título  que  dan,  por  no 
decir  el  punto  dónde  se  imprimió,  y por  po- 
ner en  duda  si  será  versión  de  la  obra  de 
Vigo,  se  ve  claramente  no  tuvieron  presente 
el  libro.  También  citan  una  edición  de  Zara- 
goza , Juan  Soler,  1581 . fol.;  y Fuster  se  re- 
fiere á otra  en  let.  gót.,  sin  lugar  ni  año,  y á 
la  de  Perpiñan,  Luis  Roure,  1627.  Fol. 

2759  VILLA  (Estévan  de).  Libro 
de  simples  incógnitos  en  la  Medicina. 
Compuesto  por  Fr.  Esteuan  de  Villa. 
Burgos,  Pedro  Gómez  de  Valdiuielso, 
1643.  4.°  8 hojas  prels.,  114  págs.  y 
3 hojas  de  Tabla  é Indice. 

2760  Ramillete  de  plantas 

Compuesto  por  el  P.e  Fray  Esteuan 
de  Villa.  Burgos,  P.°  Gómez  de  Bal- 
diuielso , 1637.  4.°  Portada  grabada 
y 4 hojas  prels.,  148  foliadas  y 4 de 
Tabla. 

Contiene  esta  obra  una  descripción  de  va- 
rias plantas  y de  sus  virtudes  medicinales. 
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2761  YILLAFRANCA  (Antonio 
Juan).  Libro  de  la  sangría  artificial 
y como  se  ha  de  hazer,  vtil  y proue- 
choso  a los  Médicos  y chirurgianos: 
agora  nueuamente  compuesto.  Anto- 
nio lo.  Villafráca.  Valentiae , Ioan- 
nes  Mey,  1559.  8.°  95  folios  inclusos 


los  prels.  y una  hoja  más  en  que  con- 
cluye la  Tabla. 

Ni  Rodríguez  ni  Jimeno  conocieron  esta 
obra,  y Fuster  al  describirla  omite  el  año 
de  la  impresión  por  estar  falto  el  ejemplar 
que  tuvo  á la  vista.  Fn  la  Bibliotlicca  nova 
de  Nicolás  Antonio  no  se  encuentra  á Anlo- 
1 nio  Juan  de  Villafranca. 
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2762  ANQUETIL.  Compendio  de 
la  historia  universal,  ó pintura  his- 
tórica de  todas  las  naciones,  su  ori- 
gen, vicisitudes  y progresos  hasta 
nuestros  dias.  Obra  escrita  en  fran- 
cés Por  Mr.  Anquetil.  Traducida  por 


2763  CARRILLO  (Martin).  Aú- 
nales y Memorias  cronológicas  Con- 
tienen las  cossas  mas  notables  assi 
Ecclesiasticas  como  Seculares  succe- 
didas  en  el  Mudo  señaladamente  en 
España  desde  su  principio  y pobla- 
ción, hasta  el  Año  M.DC.XX.  Por  el 
Doctor  D.  Martin  Carrillo,  Impresso 


2764  FLÓREZ  (Enrique).  Clave 
historial  con  que  se  facilita  la  entra- 
da al  conocimiento  de  los  hechos 
ocurridos  desde  el  nacimiento  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  hasta  nues- 
tros dias.  Dispuesta  por  el  P.  Mtro. 
Fr.  Henrique  Florez,  del  Urden  de 
San  Agustín,  y corregida  y aumenta- 
da por  Fr.  José  de  la  Canal,  de  la 
misma  Orden.  Edición  XYI.  Con  Pri- 
Tom.  n. 


DIVISION. 


, CRONOLOGÍA. 


FLO 

el  Padre  Don  Francisco  Vázquez. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1801-7.  17 
volúmenes  8.°  may.  408  Láminas. 

Una  gran  parte  del  tomo  XV.,  y el  XVI.  y 
XVII.  por  entero,  abrazan  el  Compendio  de  la 
historia  de  España  que  escribió  Ascaigorta 
espresamente  para  esta  obra. 


en  Huesca,  por  Pedro  Blusón  : en  la 
Impréta  de  la  Viuda  de  luán  Perez 
Valdiuielso,  m.dc  xxii.  Fol.  10  ho- 
jas prels.,  inclusa  la  portada  grabada 
por  Juan  Schorquens , y 452  hojas. 

Según  Nic.  Antonio  existe  otra  edición  de 
Zar  apoza,  1634.  Fol. 


vilegio.  Madrid,  Ibarra , Impresor 
de  Cámara  de  S.  M.,  1817.  4.° 

De  todas  las  ediciones  anteriores  solo  he 
visto  la  cuarta  hecha  en  Madrid,  Antonio 
Marín,  MDCCLX.  4.° 

Algunos  suelen  unir  esta  obra  á la  España 
sagrada  del  mismo  autor. 

El  P.  Flórez  publicó  también  unos  Elogios 
del  santo  rey  Don  Fernanda,  puestos  en  el 
sepulcro  de  ' Sevilla  en  hebreo,  y arábigo. 
Hasta  hoy  no  publicados  con  las  inscripcio- 
nes latina  y castellana.  Madrid,  Antonio  Ma- 

27 


418  JOY  SECCION  HISTÓRICA.  JUS 


rin,  MDCCLIV.  4.°  Láms.  de  inscripciones. — 
Respuesta  del  P.  Florez  ú la  carta  publicada 
bajo  el  nombre  de  D.  Joachin  de  Azur.  Ma- 
drid, Antonio  Marín,  1752.  4 ,°— Clave  geo- 
gráfica para  aprender  geografía  los  que  no 
llenen  maestro.  Barcelona,  Juan  Francisco 
Piferrer,  1817.  8.°  Mapas  y las  Medallas  de 
las  Colonias,  Municipios  y Pueblos  antiguos 


de  España.  Colección  de  los  que  se  hallan  en 
diversos  Autores  y de  otras  nunca  publica- 
das: con  explicación  y dibujo  de  cada  una. 
Madrid,  Antonio  Marín,  M.DCC.LVII—LVIII,  y 
D.  Antonio  Sancha,  i 773.  3 vols.  4.°  marq. 
Retrato,  mapas  y muchas  láminas  de  meda- 
llas. Hai  ejemplares  en  gran  papel. 


H 


2765  HERRERA  (Antonio  de). 
Pcimeca  parte  de  la  historia  ge- 
neral del  Mundo,  de  XVII.  años  del 
tiempo  del  señor  Rey  don  Felipe  II.  el 
Prudente,  desde  el  año  de  m.d.liiii. 
hasta  el  de  m.d.lxx.  Escrita  por 
Antonio  de  Herrera.  Coronista  mayor 
de  su  Magestad  de  las  Indias,  y su 
Coronista  de  Castilla.  Dirigida  á*Don 
Ivan  de  Zvniga,  Auellaneda,  y Bagan, 
Conde  de  Miranda,  Marques  de  la 
Banega,  señor  de  la  Valduerna,  Pre- 
sidente del  Consejo  supremo  de  Cas- 
tilla, y de  los  Consejos  de  Estado,  y 
Guerra,  nueuamente  impressa,  y aña- 
dida. Yalladolid,  luán  Godinez  de 
Millis,  1606.  4 hojas  freís.,  820  págs., 
una  hoja  con  las  señas  de  la  impresión 
y 20  de  Tabla.— Seg'vnda  parte 
de  la  historia  general  del  Mundo,  de 
XV.  años  del  tiempo  del  señor  Rey 
don  Felipe  II.  el  Prudente,  desde 
el  año  de  M.D.lxxi.  hasta  el  de 
M.D.lxxxv.  Escrita  por  Antonio  de 
Herrera  fut  supraj.  Yalladolid,  Por 


2766  JOVIO  (Paulo).  Historia  ge- 
neral de  todas  las  cosas  svccedidas 
en  el  mundo  en  estos  cincuenta  años 
de  nuestro  tiepo:  en  la  qual  se  escri- 
uen  particularmente  todas  las  victo- 
rias y successos  que  el  inuictissimo 
Emperador  Don  Carlos  vuo,  dende 
que  comengo  a reynar  en  España 
hasta  que  prendió  aí  Duque  de  Saxo- 
nia.  Escrita  en  lengua  latina  por  el 
doctissimo  Pavlo  Iovio,  traduzida  de 
latín  en  Castellano  por  el  Licenciado 
Gaspar  de  Baega.  Salamanca  Andrea 
de  Portona  rijs,  m.d.lxii.  2 hojas 


luán  Godinez  de  Millis,  1606.  Una 
hoja  prel.,  630  págs.,  una  hoja  con  las 
señas  de  la  impresión  y el  año  de 
M-DCV. — Tercera  parte  de  la 
historia  general  del  ravndo,  de  XIII1. 
años  del  tiempo  del  señor  Rey  don 
Felipe  II.  el  prudente,  desdedí  año 
de  1585.  hasta  el  de  1598.  que  passó 
a mejor  vida.  Escrita  por  Antonio  de 
Herrera,  Coronista  mayor  de  su  Ma- 
gestad de  las  Indias  y su  Coronista 
de  Castilla.  Dirigida  á Don  Diego  de 
Zuniga,  Avellaneda  y Bagar,  Du- 
que II.  de  Peñaranda , Conde  de 
Miranda,  Marques  de  la  Bañega  , se- 
ñor de  la  Valduerna.  Gentilhombre 
de  la  Cámara  de  su  Magestad.  Ma- 
drid, Alonso  Martin  Balboa,  1612. 
4 hojas  prels .,  780  págs.  y 17  hojas 
de  Tabla.  Son  en  todo  3 vols.  fol. 

Según  se  ve  por  los  preliminares  de  la  pri- 
mera parte  existe  una  edición  de  ella  más 
antigua:  efectivamente,  Nic.  Antonio  cita 
una  de  Madrid,  1601 ; pero  no  menciona  la 
de  1606. 


preliminares  305  fols. — Seffvnda 
pacte.  Salamanca , Andrea  ae  Por- 
tonarijs,  m.d.lxiii.  2 hojas  prels., 
426  fols.  y una  en  que  se  repite  la  fe- 
cha. 2 vols.  fol. 

Ejemplar  con  la  firma  original  del  licen- 
ciado Gaspar  de  Baeza. 

2767  JUSTINO.  Ivstino  clarissi- 
mo  abreviador  de  la  historia  general 
del  famoso  y excellente  historiador 
Trogo  Pompeyo  : en/a  qual  se  con- 
tienen todas  las  cosas  notables  y mas 
dignas  de  memoria  que  hasta  sus 
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tiempos  han  sucedido  en  todo  el  mun- 
do : agora  nueuamente  traduzido  en 
Castellano...  Fue  impressa...  la  pre- 
sente obra  en...  Envers,  en  el  año 
de  nuestro  señor,  m.d.xlii.  y vénde- 
se en  la  casa  de  luán  Steelsio.  8.°  8 
hojas  prels.,  258  fols.,  30  de  Tabla  y 
una  con  el  escudo  del  impresor  Steel- 
sius. 

Esta  edición,  desconocida  á Nic.  Antonio, 
es  copia  exacta  de  otra  que  tampoco  men- 
ciona este  bibliógrafo,  la  cual  he  tenido  y 
está  Impressa  en  la  florentissima  universi- 
dad de  Aléala  de  Henares  en  casa  de  Juan  de 
Brocar,  M.D.xl.  (1540).  Fol.  let.  gót.  á ren- 
glón tirado.  En  ella  puso  el  librero  luán  de 
Medina  una  dedicatoria,  que  también  re- 
pite la  de  Anvers,  por  la  que  aparece  que  él 
había  hecho  traducir  la  obra  de  Justino  y 
que  anteriormente  lo  hizo  hacer  ya  con  las 
Guerras  civiles  de  Apiano  y con  el  Dialogo 
de  re  mililari.  También  van  las  cuatro  oc- 
tavas, que  después  copiaré,  por  las  que 
se  sabe  el  nombre  del  intérprete;  estas  coplas 
no  se  encuentran  en  la  impresión  de  1542. 

2768  JUSTINO.  Ivstino  clarissi- 
mo  abreviador  de  la  historia  general 
del  famoso  y excellente  historiador 
Trogo  Pompeyo  ful  supraj.  En  An- 
vers, Martin  Ñutió,  m.d.lxxxvi. 
8.°  may.  4 hojas  prels.  y 208  fols. 

No  tiene  la  dedicatoria  de  Juan  de  Medina; 
pero  sí  las  coplas  acróstiea's  en  que  declara 
el  nombre  del  traductor,  y son  las  siguientes: 


2769  LÓPEZ  DE  MENDOZA  (Iñi- 
go). Memorial  de  cosas  notables, 
compuesto  por  Don  Yñigo  López  de 
Mendoga,  Duque  quarto  del  Infanta- 
do, Impreso  en  Guadalajara  por  Pe- 
dro de  Robles  v Francisco  de  Corme- 
llas. Año  de  m.d.lx.iiii.  Fol. 


Si  en  cosas  de  historia , muy  mucho  desseas, 

O sabio  lector,  estar  resoluto, 

Y en  muy  poco  tiempo  sacar  mucho  fruto, 

Ea  obra  presente,  te  ruego  que  leas. 

Y quando  en  colloquio,  con  doctos  te  veas,  . 
Sabrás  con  prudentia  dar  cuenta  y razón, 

En  todas  las  cosas  de  gouernacion: 

De  pazes,  o guerras,  si  en  esto  te  empleas. 

Eos  hechos  notables,  que  en  siglos  passados 
An  succedido  en  todas  naciones: 

Reynos,  ciudades,  con  sus  fundaciones. 

Verás  en  substancia,  por  orden  contados: 
También  como,  y quando  ios  reynos,  y estados, 
A ios  principios,  los  tiranizaron: 

Aino  y su  hijo,  de  quien  heredaron: 

El  nombre,  los  otros,  como  ellos  maluados. 

Trata  del  mundo  su  varia  mudanca , 

Aarra  de  como  la  ciega  fortuna , 

Aquellos  que  sube  apar  de  la  luna. 
Míseramente  después  los  alcanca. 

A otros  sacados  del  carro  y labranga, 

Torna  de  nueuo  y sube  en  la  cumbre: 

Subidos,  haziendo  como  es  su  costumbre, 

Vn  sueño  les  torna,  su  vana  pujanca. 

Benigno  lector,  pues  eres  prudente. 

Estos  auisos,  y exemplos  loables 
Deprende  y estudia,  que  son  saludables 
En  todos  estados  a todo  biuiente. 

Cioza  de  ver,  que  goza  la  gente: 

Kemota  de  sciencias,  y lengua  latina: 

Obra  en  que  puso,  tan  grande  doctrina, 
Iustino  en  historias,  varón  excellente. 


En  unas  apuntaciones  de  mi  padre  encuen- 
tro anotada  una  edición  de  Anvers,  en  Casa  de 
Gaspar  Beller  a V agidla  d'oro.  M.D.CIX.  (1609). 
8.°;  pero  no  dice  de  dónde  sacó  esta  noticia. 

La  traducción  castellana  de  Justino  se  in- 
cluyó en  el  Indice  espurgatorio. 


El  autor  dice  en  el  Prólogo  ó dedicatoria  á 
su  hijo,  que  el  presente  volúmen  es  una 
suma  de  todos  los  acontecimientos  históricos 
notables  encontrados  en  la  vasta  lectura  que 
habia  hecho  de  los  autores  más  célebres  de 
la  antigüedad. 


2770  MARTELL  (Carlos).  Ana- 
les del  Mvndo,  desde  la  creación  de 
el.  Y vn  tratado  del  origen  de  las 
poblaciones  de  toda  la  Evropa.  Com- 
puesto por  Carlos  Martell.  Zaragoga, 
luán  de  Ybar,  1662.  Fol.  4 hojasprels., 
444  págs.  y 10  hojas  de  Tabla. 


M 

2771  MARTÍNEZ  DE  LA  ROSA 
(Francisco).  Espíritu  del  siglo,  por 
Don  Francisco  Martínez  de  la  Rosa. 
Madrid;  Don  Tomas  Jordán,  1835, 
36,  38,  Alegria  y Charlain,  1842  y 
Don  Vicente  Lalama,  1843.  6 vols.' 
8.°  rnarq. 
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2772  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Her-  glones  de  la  portada  que  está  circuida 
nan).  C Copia  exacta  de  los  tres  ren-  de  orla  est recha. J 


C Sigue  en  dos  hojas  la  Tabla  , la 
cuarta  la  ocupa  la  dedicatoria  del  co- 
mendador Santistevan,  la  quinta  que 


corresponde  al  fol.  1 tiene  una  orla 
muy  ancha,  y principia:  C Este  libro 
se  intitula  Mar  de  ystorias  el  qual 
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copilo  el  noble  cauallero  Hernán  pe- 
rez  de  guzman.  (Al  fin:J  Emprimiose 
en  la  noble  villa  de  Yalladolid  por 
Diego  de  gumiel.  Acabóse  a treynta 
dias  del  mes  de  agosto.  Año  del  na- 
cimiéto  de  uro  saluador  jesu  christo 
de.  M.D.xij.  años.  ( Sigue  el  escudo 
de  Gumiel  J Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
LXVL  fols.  comprendido  el  de  la  fe- 
cha y 4 hojas  preliminares. 

Al  dorso  del  fol.  XLIX.  principian  Las  ge- 
neraciones semblanteas  y obras  de  los  coc- 
ientes reyes  de  españa  dón  enrique  el  tercero 
y Juá  el  segundo  y délos  venerables  perlados 
y notables  caualleros  que  en  los  tiempos 
'destos  reyes  fueron,  las  cuales  se  publicaron 
en  este  volumen  por  la  vez  primera. 

Libro  de  estraordinaria  rareza.  Los  edito- 
res de  la  Crónica  de  D.  Juan  II.,  impresa  en 
Valencia  en  1779,  al  decir  que  un  anónimo 
de  Valladolid  les  había  remitido  varias  notas 
sobre  dicha  Crónica,  y que  en  ellas  menciona 
el  Mar  de  historias,  añaden  que  de  esta  obra 
hai  una  sola  edición  (que  sepamos ) y esa.  tan 
rara  que  el  referido  anónimo  solo  lia  podido 
ver  su  Ululo  en  el  indice  de  una  de  las  li- 
brerías de  Valladolid.  A pesar  de  lo  que 
créenlos  editores  valencianos,  Brunet  cita 
otra  edición  de  Valencia,  1531.  Fol.;  aunque 
no  conocio  la  de  1512. 

Presumo  que  Pérez  de  Guzman  copiló  este 
libro  de  los  Hudimenta  novitiorum,  ó más 
bien  de  la  traducción  francesa  de  la  obra  in- 
titulada La  Mer  des  hisloires,  pues  al  em- 
pezar á hablar  de  las  guerras  de  Troya,  dice: 
«Pero  porque  en  un  notable  libro  que  se  in- 
«titula  El  Mar  de  las  historias,  se  fabla  una 
«proposición  que  hizo  Ulixes  en  presencia 


«ael  rei  Priamo,  la  cual  proposición  no  se  * 
«lee  en  alguna  de  las  otras  corónicas,  pone- 
«se  aquí  la  cual  es  esta.» 

2773  PINEDA  (Juan  de).  Los 
treynta  libros  de  la  Monarchia  eccle- 
siastica,  o historia  vniversal  del 
mvndo.  Compvestos  por  Fray  Ivan 
de  Pineda.  Tomo  Primero  «le  la 
Primera  Parte.  16  hojas  prels., 
252  fols.  y 4 de  Tabla. — Seg-vmlo 
Tomo  «íe  la  Primera  Parte. 

2 'hojas  prels.,  305  fols-  y 5 de  Tabla. 

— Scgvmla  Parle.  4 hojas  prels., 
473  fols.  y 7 para  terminar  la  Tabla. 

— Tercera  parle,  2 hojas  prels ., 
462  fols.  y 8 de  Tabla. — Qvarta 
parte.  2 hojas  prels.,  446  fols.  y 8 
de  Tabla.— Tabla  de  las  materias 
contenidas  en  los  treynta  libros  de  la 
Monarchia  ecclesiastica.  Barcelona, 
Hieronvmo  Margarit,  M.DC.xx.  2 ho- 
jas prels.  siyn.  A-Z.  Son  en  todo  6 
tomos,  que  se  encuadernan  general- 
mente en  5 vols.  Fol. 

Todos  los  tomos  llevan  en  el  frontis  el  año 
de  M.DC.XX;  pero  el  segundo  de  la  primera 
parle  dice  al  ñn  M.DC.XVIIL,  y la  segunda 
parte  M.DC.XIX. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Salaman- 
ca, 1588.  -4  vols.  fol.,  sin  duda  la  primera,  y 
otra  de  Barcelona,  layo  te  Cendrat,  M.D.XCllU. 

5 vols.  fol.,  que  he  visto;  pero  nada  dice  de 
la  de  1620. 


R 


2774  RAMOS  DEL  MANZANO 
(Francisco).  Reynados  de  menor 
edad,  y de  grandes  Reyes.  Apvnta- 
mieutos  de  historia.  Por  el  Doct.  Don 
Francisco  Ramos  del  Mangano.  Ma- 


2775 SUMA  de  todas  las  Crónicas 
del  mundo.  Llamado  en  latin  Suple- 
menlü  Crónica^.  ( Esta  portada  está 
en  cinco  renglones  de  letra  monacal, 
y uno  de  un  carácter  más  pequeño, 
igual  al  que  en  la  parte  superior  dice 
Con  priui legio  Real.  Al  dorso  de  esta 


drid,  Francisco  Sauz,  1671.  4.°  10 
hojas  prels.,  403  págs.  y 8 láms. 

No  encuentro  esta  obra  de  Ramos  del  Man- 
zano entre  las  mencionadas  por  Nic.  Antonio. 
Barrera  Lcirado  supone  equivocadamente 
que  se  dió  á luz  en  1072. 


s 

hoja  principia  el  Prologo  ó dedicato- 
ria por  una  lámina  mui  parecida  d 
la  que  lleva  en  la  portada  el  Cancio- 
nero de  obras  de  burlas,  impreso  en 
Valencia  en  1519.  La  obra  empieza  en 
el  fol.  iiij  vuelta,  y concluye  en  el  blan- 
co del  CCCCxlvj.  donde  hai  un  colofon 
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cuyo  estrado  es :J  Fue  imprentado  el 
presente  Libro  llamado  Supleméto  de 
todas  las  Croicas  del  mundo:  en  la 
metropolitana  cibdad  de  Ualencia: 
por  Gorge  Costilla...  traduzido  de 
legua  Latina  y Toscana  en  esta  Cas- 
tellana: por  Ñarcis  Ciñóles...  Aca- 
bosse  a . xj.  dias  de  Setiébre  ene\ 
año, de  nfa  salud.  Mil.  d.  x.  (1310.) 
C Siguen  10  hojas  de  Tabla  , á cuyo  fin 
se  repite  el  escudo  grande  del  impresor 
Costilla , que  también  está  al  lado  del 
colofonj  Fol.  let.  gót.  Tiene  algunas 
viñetas  de  madera. 

Rara  vez  se  encuentra  algún  ejemplar  bien 
conservado  y completo  de  este  hermoso  libro. 

En  el  Catálogo  del  librero  Longman  para 
1833,  al  número  1038,  se  anunció  una  edición 
hecha  en  Valencia,  en  1501,  lo  que  es  evi- 
dentemente un  error  tipográfico  en  lugar  de 
1510. 

El  autor  de  este  libro  fué,  según  unos,  frai 
Diego  de  Bérgamo,  y según  Garibai  en  el 
tomo  I.,  lib.  IX.  de  la  Historia  de  España, 
Filiberto  Jacobo  Bérgamo ; así  lo  dice  Castro 
en  las  notas  á su  Buscapié,  pág.  27.  Nic.  An- 
tonio le  llama  Jacobo  Felipe  en  la  Bibliotlieca 
nova,  tomo  II.  pág.  336,  donde  supone  que  el 
Summario  de  todas  las  Crónicas  del  Mundo 
llamado  en  latín  Supplementum  Chronicorum 
solo  existe  MS.:  verdad  es  que  en  la  página 
anterior  trae  una  obra  intitulada : Summa  de 


2776  TAMARA  (Francisco).  Suma 
y compendio  de  todas  las  Chronicas 
del  mundo,  desde  su  principio  hasta 
el  año  presente,  traduzida  por  el  Ba- 
chiller Francisco  Thamara.  Es  la 
Chronica  de  luán  Carion  con  diligé- 
cia  del  Traductor  quitado  todo  lo  su- 
períluo , y añadidas  muchas  cosas  no- 
tables de  España.  Anuers,  Martin 
Nució,  m.D.LHI.  8.°  193  hojas  f oís., 
inclusos  las  prels.  y 13  de  varias  Ta- 
blas. 


las  Monarquías  del  Mundo.  Valencia,  1510 
folio,  que  no  me  cabe  duda  es  la  de  Viñoles; 
aunque  supone  que  estaba  dividida  en  dos 
volúmenes. 

Con  motivo  de  mencionar  en  este  artículo 
á Narciso  Vifioles,  célebre  poeta  valenciano, 
describiré  aquí  un  opusculito  suyo  escrito 
en  este  idioma  y en  verso,  que  he  tenido 
ocasión  de  examinar: 

En  tres  renglones,  dice:  Omelia  sobre  lo 
psalm  del  Miserere  mei  deus:  Ordenada  per 
lo  Magnificli  mossen  Narcis  vinyoles  Ciutada 
de  Ualencia.  El  reverso  lo  llena  una  lámina  de 
madera  que  representa  un  rei  arrodillado, 
acompañado  de  varios  caballeros,  y á Dios 
que  se  les  aparece  en  el  aire.  La  obra  prin- 
cipia en  la  hoja  siguiente  sign.  a.ij.  y acaba 
en  el  reverso  de  la  quinta  hoja  de  la  sign.  b. 
La  sesta  la  ocupa  por  entero  una  composición 
también  en  verso,  que  dice  únicamente  en  su 
encabezamiento:  Contemplant  en  lo  crucifi- 
xi.  En  la  sétima  principia  : Obra  feta,  per  lo 
dit  Magnifich  mossen  Narcis  vinyoles : respo- 
nent  a vna  joya  qs  dona  aquí  mtllor  diría 
quina  dolor  sentí  la  mare  de  (leu  quant  en- 
contra  son  fdl  Jesús  abla  creu  al  coll  quel 
duyen  a crucificar,  la  cual  concluye  en  el 
blanco  de  la  hoja  octava,  y á continuación 
se  lee: 

Ahonor  labor  c gloria  del  nostre  redeptor 
Jesús  y déla  intemerada  verge  María  mare 
sua  sacratissima  senyora  nostra  Fon  estam- 
pada la  present  obra  enla  insigne  ciutat  de 
Uidencia  A.xxiiij.  d'  Julliol  de  lany  d'  gralia. 
M.cccc.xc.ix.  p Nicolau  spindeler  (Sin  pun- 
to). 4.°  let.  gót.  Signs.  a-b. 


Nic.  Antonio  cita  otra  edición  de  Medina, 
Guillermo  Mil  lis,  1553.  8.° 

Taimara  no  solo  suprimió  y varió  lo  que 
creyó  conveniente  en  la  obra  de  Carrion,  sino 
que  añadió  una  Suma  muy  breue  y succin- 
tissima  de  los  reyes  y señores  que  han  sido 
en  España  hasta,  nuestros  tiempos  y de  otras 
cosas  memorables. 

Este  autor  escribió  dos  obras,  que  yo  no 
tengo,  y que  encuentro  en  la  Bibliotlieca  his- 
pana nova,  á saber:  Juan  Bohemo  de  las  cos- 
tumbres de  todas  las  gentes.  Anvcr s.  Nució, 
1556.  8 ° y Suma  y erudición  de  Granunalica 
en  Metro  Castellano.  Anvers,  Nució,  1550.  8.° 
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2777  APIANO.  ('El  siguiente  tilu-  \ lo  va  distribuido  en  esta  forma:J 


('Estos  dos  renglones  algo  reducidos 
son  de  letra  colorada , precedidos  de  un 
grande  escudo  de  armas ; y circuido  de 
una  raya  negra , forman  el  frontis  de 
este  libro.  La  descripción  del  Triunfo 
africano  contra  los  cartagineses,  es  el 
primero  y principal ; el  segundo  es  el 
Triunfo  sirio  contra  Antioco  , rey  de 
Siria;  el  tercero  el  Triunfo  parthico, 
contra  Drodes,  rey  de  los  parthos,  y el 
cuarto  el  Triunfo  raitridático,  contra 
Mitrídates,  rey  del  Ponto.  En  una  hoja 
guarnecida  de  orla  ancha , empieza  la 
dedicatoria  al  marques  D.  Rodrigo 


de  Mendoza , y ocupa  6 hojas  más ; 
después  hai  2 de  Tabla,  y en  la  11 
hoja  á que  corresponde  el  fol.  I.  prin- 
cipia la  obra  que  termina  en  el  blanco 
del  CXL1I1I,  y al  reverso,  después  del 
escudo  de  Joffre , dice'J  A loor  de  la 
sanctissiraa  trinidad  padre  hijo  spi- 
ritu  sancto.  De/a  gloriosa  revna  de 
los  angeles  Maria  virgen  sacratissi- 
ma : d’los  bienauéturados  sanctos. 
B-  P.  ü.  se  acabo  la  parte  primera 
d’ Appiano  Alexandrino  Sophista:  en/a 
insigne  ciudad  d’  Ualencia  a veynte 
del  mes  d’  Agosto  d’  nuestra  repara- 
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cion  Mil  D.XXII.  por  industria  d’l 
experto  y solícito  maestre  Juan  Joffre 
íprimidor  ésu  ofíicina  dicha  comun- 
mente al  molí  de/a  Rouella.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois. 

Por  el  encabezamiento  de  la  dedicatoria 
al  marques  D.  Rodrigo  de  Mendoza,  consta 
que  el  traductor  es  el  bachiller  Juan  de  Mo- 
lina. Pellicer  no  da  ninguna  noticia  de  esta 
obra ; y á pesar  de  ser  traducida  del  latin,  se 
opina  que  no  desmerece  de  la  que  del  griego 
hizo  no  há  mucho  de  Las  Ibéricas  de  Appiano 
Alejandrino,  en  8.°  el  distinguido  geógrafo 
Dr.  D.  Miguel  Cortes  y López. 

Este  libro  es  raro  y ademas  sumamente 
curioso;  porque  en  la  citada  dedicatoria  de 
Molina,  fechada  en  Valencia  el  20  de  agosto 
de  1522,  y dividida  por  capítulos,  se  en- 
cuentra una  difusa  narración  de  lo  ocurrido 
en  este  reino  al  tiempo  de  la  impresión  de  la 
obra,  por  las  turbulencias  de  la  Germanía, 
siendojefes  de  los  revoltosos  el  famoso  Vicént 
Pérez  ( Peris , no  Pérez) , y el  célebre  D.  Enrique 
Manrique  de  Ribera,  llamado  el  Encubierto. 


Hé  aquí  la  subdivisión  que  hace  Molina  de 
esta  original  dedicatoria  á D.  Rodrigo  de 
Mendoza,  que  podría  llamarse  historia  del 
marques:  «Aceptación  que  el  señor  marques 
«hizo  del  bastón  y cargo  de  Justicia.— La 
«vandera  cobrada  en  Monviedro,  y la  muerte 
«déla  muy  ¡Ilustre  señora  marquesa.  — El 
«artillería  tomada  camino  de  Monviedro.— 
«La  entrada  del  señor  marques  en  Xátiva. — 
«La  batalla  avida  dentro  en  Xátiva,  y prisión 
«del  señor  marques.— El  Jueves  de  Vicént 
«Perez.— La  providencia  hecha  en  los  tres 
«dias  siguientes  por  parte  del  ¡Ilustre  señor 
«marques  contra  Vicént  Perez. — La  muer- 
»te  de  Vicént  Perez  (en  su  casa  calle  de  la 
«Virgen  María  de  Gracia). — La  muerte  del 
«Encubierto.  — La  venida  délos  de  Algezira 
«(Alcira)  sobre  Valencia. — La  ida  del  señor 
«marques  en  Castilla.  — El  continuo  trato 
«quclos  rebeldes  siempre  tuvieron  dentro 
«en  Valencia,  y en  el  reino  por  matar  al  se- 
«ñor  marques.— Epílogo  de  lo  suso  dicho  en 
«la  presente  epístola.» 

El  siguiente  escudo  es  el  del  impresor  Jor- 
ge Joffre,  que  tantas  y tan  buenas  obras  dió 
á luz  en  los  primeros  años  del  siglo  XVI. 
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H ISTORI  A 

DE  LAS  GVER 

RAS  CIVILES  DE  LOS  ROMA- 
NOS DE  APIANO  ALEXANDRINO  HISTO- 
riador  eloquentiffimo.  Y traduzida  de  Latín  en  lengua 
Caftellana,por  el  Doctor  Iayme  Bartholome 
Canónigo  de  la  Cathedral  Igle- 
fia  de  Vrgel. 

DIRIGIDO  A LA  S.  C.  R.  M AGESTAD 

del  Rey  don  Pbclippc  nueftro  Señor  fecundo 
deste  nombre^. 


Con  licencia  y priuilegio. 

Impreffo  en  Barcelona , En  cafa  Sebastian  de  Cor- 
mellas  al  Cali , Año.  i 5 g 2. 


\\ 
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4.°  8 hojas  freís.,  207  fols.  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  edición 
y el  escudo  del  impresor. 

Villanueva  en  el  Viaje  literario,  tomo  XVI. 
página  54,  encomia  la  rareza  de  esta  traduc- 
ción y de  la  hecha  por  el  mismo  Bartolomé  ó 
Bertomeu  del  Suelonio,  impresa  en  Tarrago- 
na en  1596. 

Hai  impresa  otra  traducción  de  Apiano, 
que  se  atribuye  al  capitán  Diego  de  Salazar, 
la  cual  he  visto  y su  descripción  es  la  si- 
guiente : Portada  con  grande  orla  y en  el 
centro  un  escudo  de  armas.  A la  parte  supe- 
rior de  él  se  lee:  Inilium  . sapienlie  . timor  . 


Domini.—  C Appiano  Alexandrino.  (y  á la  in- 
ferior :)  C Historia  de  todas  las  guerras  emi- 
tes que  vuo  entre  los  romanos : segü  que  lo 
escriuio  el  muy  eloquete  historiador  Appia- 
no Alexandrino:  agora  nuevamete  traduzida 
de  latín  en  nro  vulgar  castellano.  Dirigida 
al  muy  Ilustre  y magnifico  señor  do  Juan 
d’  Tonar  Marques  de  Berlanga  x-c.  C Con 
preuilegio.  (Al  ñn :)  C Imprimióse  esta  histo- 
ria... en...  Aléala  de  Henares:  en  casa  de  Mi- 
guel de  Egida.  Y vuo  fin  la  impression  della 
en  el  mes  de  Agosto.  Año  del  nascimiento...  de 
M.D.xxxvj.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  4 hojas 
preliminares  y cxlix  fols. 


2779  CÉSAR  (Cayo  Julio).  Comen- 
tarios de  Cayo  Julio  Cesar,  nueua- 
mente  Impressos  y corregidos.  Año 
M.D.xxix.  CAI  reverso  del  fol.  clxiiij 
se  lee:J  C Aqui  se  acaban  los  comen- 
tarios de  Cayo  Julio  Cesar  / en  ro- 
mance. Impressos  en/a  Insigne  Uni- 
uersidad  de  Aléala  / en  casa  de  Mi- 
guel de  Eguia.  Acalláronse  primero 
dia  del  mes  de  Agosto.  Año  del  naci- 
miento de  Nuestro  señor  Jesu  christo 
de.  m.d.xxjx.  cSiguen  4 hojas  folia- 
das, clxv  á clxviij,  con  la  Tabla  de  los 
lugares:  prouincias:  y rios>>.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  colimas.  8 hojas  prels. 
y clxviij  fols. 

No  respondo  de  la  exactitud  de  la  portada 
porque  á mi  ejemplar  le  falta;  la  he  copiado 
déla  Biblioteca  de  traductores , de  Pellicer: 
allí  dice  que  esta  versión  es  de  D.  Diego  Ló- 
pez de  Toledo,  que  la  hizo  á los  diez  y siete 
años.  He  visto  la  primera  edición  cuya  des- 
cripción es  la  siguiente: 

Escudo  mui  grande  de  armas,  cerrado  con 
una  raya,  y bajo  de  letra  bastante  gruesa: 

Los  comentarios  de  Cayo  Julio  Cesar. 

Al  dorso  del  fol.  CL1X:  Aquise  acaban  los 
comentarios  de  Cayo  julio  Cesar  en  fiomáce. 
Imprimidos  en  la  muy  noble  ciudad  de  Toledo 
a cosía  del  muy  Iw  fiado  mercader  Melchior 
gofii(io:  por  maestre  Pedro  Hagembach  ate- 
nían. A quatorze  del  mes  de  Julio  Año  del 
nascimiento  de  nuestro  señor  Jhesu  christo 
de.  M.cccc.xcviij.  años.  (Sigue  una  estampi- 
ta  de  la  Virgen  poniendo  la  casulla  á S.  Ilde- 
fonso.) Fol.  let.  gol.  10  hojas  de  preliminares, 
CL1X  fols.  y 5 De  los  lugares  t prouincias  x. 
Ríos. 

En  la  décima  hoja  de  los  preliminares 
principia  así  el  rrohemio:  «Trasladarán  d’los 
«cometarios  de  Cayo  Julio  cesar  de  latinen 
«romace  fecha  por  frey  Diego  López  de  To- 
ledo comendador  de  Castilnouo : de  la  orde 


G 

»d’ Alcatara  fijo  de  Ferrndaluarez  de  Toledo: 
«Secretario  del  Rey  do  Ferdinado,  etc.» 

Advierte  Pellicer  que  esta  es  la  primera 
versión  de  los  Comentarios  de  César  en  las 
lenguas  vulgares,  que  se  ha  dado  á la  im- 
prenta. No  creo  que  lo  debía  haber  dicho  de 
una  manera  tan  absoluta,  porque  los  france- 
ses los  tienen  en  su  lengua,  y Brunet  piensa 
que  la  impresión  es  de  Veraid  y anterior  al 
1488;  verdades  que  el  libro  no  lo  dice,  y 
que  juzga  únicamente  por  conjetura. 

2780  CÉSAR  (Cayo  Julio).  Libro 
de  los  comentarios  de  Gavo  Iulio  Ce- 
sar délas  guerras  déla  Gaília,  Africa, 
España  también  déla  ciuil  traduzi- 
o en  Español,  nueuamente  imprimi- 
do, y emédado  en  muchas  partes  segü 
el  verdadero  sentido  del  autor  aña- 
didas muchas  cosas,  que  ayudan  ala 
declaración  del.  En  Paris.  Vendese 
la  presente  obra  en/a  ciudad  de  An- 
ueres,  ala  enseña  déla  polla  grassa, 
y en  Paris  ala  enseña  ael a Samari- 
tana  , cabe  sant  Renito.  M.d.xlix  . 
32  hojas  prels.  en  las  que  se  incluyen 
dos  mapas  y varias  láminas  de  made- 
ra, 343  hojas  fols.,  8 para  terminar  la 
Tabla  de  los  lugares,  provincias  y 
Ríos,  y una  con  el  escudo  del  impresor. 

Dormer  en  los  Progresos  de  la  historia  de 
Aragón,  dice  que  esta  edición  está  dirigida 
al  comendador  Jerónimo  Pérez  García  por  el 
mismo  Diego  López  de  Toledo,  en  lo  que  se 
equivoca  porque  la  dedicatoria  á aquel  señor 
es  del  editor  anónimo  de  la  impresión,  y en 
prueba  de  ello  después  de  la  Tabla  principia 
el  Prohemio,  en  cuyo  epígrafe  se  lee : Tras- 
lacio de  los  cometarios  de  Gayo  Iulio  Cesar 
de  Latín  en  Romance,  hecha  por  frey  Diego 
López  de  Toledo  comendador  de  Castilnouo... 
y comienca  el  prohemio  enderescado  por  el 
dicho  comedador  al  serenissimo  principe  don 
luán. 


JOS  HISTORIA 

Pellicer  dice  que  «esta  edición  es  preferi- 
»ble  á las  dos  antecedentes  por  tres  razones: 

»la  i.*  porque  tiene  una  declaración  de  la 
«división  de  la  Galia  para  concordar  á César 
«con  otros  autores,  y un  argumento  ó suma 
«breve  de  la  guerra  de  los  franceses : II.*  por 
«las  muchas  figuras  de  arquitectura  y mo- 
squinas de  guerra,  que  ilustran  y aclaran 
«los  lugares  difíciles  de  César : 111.a  porque 
«tiene  un  mapa  de  la  Galia,  y otro  de  la 
«España. — Imprimióse  cuarta  vez  esta  ver- 
«sion  espresando  en  el  titulo  el  nombre  de 
«nuestro  comendador,  en  Madrid,  por  la 
aviada  de  Alonso  Martin  año  de  1621.  4.°:  en 
«cuya  edición  trasladaron  de  la  de  Paris  el 
«argumento  ó suma  breve  de  las  Guerras  de 
«Francia,  y la  Declaración  de  la  división 
«de  la  Galia.» 

2781  CESAR  (Cayo  Julio).  Los 
Comentarios  de  Cayo  Julio  Cesar, 


2782  EUTROPIO.  La  historia  de 
Evtropio  varón  consvlar,  la  qval  con- 
tiene brevemente  en  diez  libros  quan- 
to  passó  después  de  fundada  Roma 
hasta  la  vida  de  Valente  Emperador; 
con  vna  suma  breue  de  todas  las  dig- 
nidades, oficios  y tierras,  que  los  Ro- 
manos posseyeron,  traduzida  por  luán 


2783  JOSEFO  (Flavio).  Josepho 
de  belo  judavco.  ('Esta  es  la  leyenda 
de  letra  encarnada  que  se  encuentra  en 
la  parte  superior  de  la  portada,  en  el 
estertor  de  la  orla  que  la  circuye ; y en 
el  interior,  dice  de  letra  también  co- 
loradaj  Los  siete  libros  que  el  au- 
tentico Hystoriador  Flauio  Josepho 
escriuio  déla,  guerra  q tuuiero  los  ju- 
dios  có  los  romanos:  y la  destruyelo 
de  Jerusalé:  hecha  por  vespasiaoy- 
tito  fsiej.  M.d.xxxij.  Al  dorso  hai 
una  advertencia  del  editor  al  lector,  y 
en  la  hoja  siguiente  fol.  ij:  Prologo  del 
interprete.  Aqui  comienzan  los  siete 
libros  q de  belo  judayco  escriuio  en 
griego...  Josepho...  Losquales  libros 
fueron  traduzidos...  en  latín  por... 
Ruffino...  Y después...  en  castellano 
por  el  egregio  Alonso  de  palencia... 
En  fin  destos  siete  libros  se  siguen 
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traducidos  por  D.  Joseph  Gova  y 
Muniain.  Madrid,  Imprenta  real.  Por 
Don  Pedro  Julián  Pereyra , 1798.  2 
volúmenes.  4.°  may.  Retratos,  lámi- 
nas y planos. 

El  testo  latino  va  al  frente  de  la  Iraduccion 
castellana.  La  edición  es  bella  y de  lujo. 

Hai  otra  versión  hecha  por  D.  Manuel  de 
Valbuena,  cuya  primera  impresión  creo  que 
es  de  1789  ; he  tenido  una  Segunda  edición; 
Madrid,  imprenta  real,  MDCCXCVIII.  2 vols. 
8.°  marq.  Retrato  y mapas.  El  testo  latino  va 
al  pié. 

D.  Diego  Enríquez  de  Viliégas  formó  sobre 
los  Comentarios  de  César  una  obra  intitula- 
da : Aula  militar  y política.  Véase  su  artículo 
en  la  Sección  Científica.— Arte  militar,  etc. 
Núm.  2616. 


Martin  Cordero.  Anvers,,  2?iuda  de 
Martin  Nució,  m.d.lxi.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 144  fols. 

La  suma  breve  de  todas  las  dignidades  que 
va  al  fin,  la  tradujo  Cordero,  según  Pellicer, 
de  Antonio  Schonovio,  aunque  no  se  es- 
presa. 


otros  dos  que  el  mesmo  Josepho  es- 
criuio contra  Appion  de  Alexádria. 
gramático.  La  obra  termina  al  reverso 
del  fol.  cxxxiij.  con  esta  advertencia : 
Otros  dos  libros  q escriuio  el  mismo 
Josepho  cotra  Appió  Alexadrino  /no 
se  pusiero  aq  : porq  es  otra  obra  por 
sí  q no  toca  ni  gtenece  su  materia 
ala  hvstoria  destos  siete  libros... 
Fue  impressa  en  Seuilla  por  JUAN 
cróberger  ene  1 año  del  señor  de. 
M.d.xxxij.  Acabóse  mediado  Febrero. 
C Siguen  3 hojas  de  Tabla  fols.  cxxxiiij. 
á cxxxvj.y  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Pellicer  en  su  Biblioteca  de  traductores 
solo  menciona  la  primera  edición  de  esta 
obra,  hecha  en  Sevilla  año  de  nuestro  salva- 
dor de  mili  e qualrocientos  e noventa  e dos 
(1492)  por  M enardo  Ungut  Alemán  e Lanzalao 
Polono  compañeros  e acabóse  a veinte  y siete 
dias  del  mes  de  Marzo.  Fol.  let.  gót. , y ob- 
serva que  la  versión  de  Palencia  adolece  de 
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los  defectos  que  afean  la  de  Rufino  que  le 
sirvió  de  original.  En  la  de  1552  se  advierte 
que  es  Los  lunares  se  habían  hecho  desapare- 
cer, siguiendo  el  testo  de  la  impresión  revi- 
sada por  Erasmo. 

2784  JOSEFO  (Flavio).  Josepho 
de  belo  judayco.  f Orla  y portada 
igual  á la  anterior,  con  la  sola  dife- 
rencia de  decir  Jerusalera  en  lugar 
de  Jerusale,  y en  ser  la  fecha  del  pié 
M-d.xxxvj:  en  lo  restante  es  igual, 
pues  la  edición,  aunque  distinta , está 
hecha  casi  á plana  renglón,  y en  el 
colofon  que  lleva  también  al  reverso 
del  fol.  cxxxiij.  dice’J  Fue  impressa 
en  Seuilla  por  Juan  cromberger  ene  1 
año  del  señor  de.  M-d.xxxvj.  Aca- 


bóse a veynte  y dos  dias  del  mes  de 
Junio.  CSiguen  3 hojas  de  Tabla  con 
los  mismos  folios  que  la  anterior. J Fol. 
letra  gót.  á dos  cois. 

Según  Pellicer,  existe  otra  traducción  cas- 
tellana que  lleva  el  siguiente  titulo:  Los  sie- 
te Libros  de  Ftauin  Josefo  los  quales  contie- 
nen las  querrás  de  los  Judíos,  y tn  desir  li- 
ción de  Hierusalem  y d'l  templo  : traduzidos 
agora  nuemmeníe  scyun  la  verdad  de  la 
historia.  Por  Juan  Martin  Cordero.  Anvers, 
Martín  Nució,  M.D.LVII  8.°  may.  Después  en 
Pcrpiñan  en  casa  de  Bartlioloine  Mas,  1608. 
8.°,  y más  tarde  Madrid,  Gregorio  Rodrí- 
guez, 1057.  4.°  .limeño  cita  otra  de  Madrid, 
Juan  de  la  Cuesta,  1616.  8.°— He  tenido  la 
Respuesta  de  Josepho.  Contra  Apion  Alaxan- 
drino.  Traduzida  por  el  Capitón  Ioseph  Se- 
n/ah Arias.  Amslerdam,  1687  . 8.° 


L 


2785  LIVIO  (Tito).  ('Asi están  dis-  | tribuidos  los  dos  renglones  del  título: J 


íaaOc  canas 

ü ettfDlimo ! 


C Estas  dos  líneas  un  poco  reducidas 
van  precedidas  de  una  gran  lámina  de 
madera  que  representa  á Tilo  Licio  es- 
cribiendo. La  hoja  siguiente,  fol.  ij , 
signatura  aij , principia  por  este  epí- 
grafe encarnado  en  la  primera  colima: J 
Aqui  comienca  el  primer  libro  de/a 
primera  decada  de  tito  liuio;  el  qual 
iue  ene  1 tiempo  de/as  grandes  batallas 
q entre  Julio  cesar  t Pompeyo  fueron, 
el  qual  fue  natural  de  la  ciudad  de 


padua.  fY en  el  blanco  del  fol.  cc.  se 
halla  la  siguiente  conclusión :J  Las  de- 
cadas de  Tito  Liuio  Impressas  en  Sa- 
lamanca. Año  de  nuestro  saluador  Jesu 
xpo  de  mili  x, . cccc.  t- . xcvij.  (1497). 
años.  Acabaron  se  mediante  dios  lu- 
nes. xv.  dias  del  mes  de  Agosto.  Fo- 
lio let.  gol.  cc  hojas  fols.,  compren- 
diendo la  portada , y 11  de  Tabla,  á 
saber:  8 con  la  sign.  Tq  y 3 con  la  A; 
al  fin  debería  haber  una  blanca. 
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Hermoso  ejemplar  y bellísima  edición 
como  todas  las  publicadas  en  Salamanca  en 
el  siglo  XV. 

Es  cosa  mui  singular  el  que  habiéndose 
impreso  en  dicha  ciudad  tantas  obras  antes 
del  año  1500,  algunas  de  ellas  de  considera- 
ción, muchas  mui  raras  y todas  tan  bien  eje- 
cutadas en  la  parte  tipográfica,  solo  se  co- 
noce una,  que  es  el  Villadiego , Tractatus 
contra  herética  pravitatem.  de  1496,  donde 
suene  el  nombre  de  los  impresores  Leonardo 
Alemán  y frai  Lope  Sanz  de  Navarra. 

Méndez  sin  duda  no  pudo  ver  esta  edición, 
pues  se  refiere  á Foguet  al  describirla,  y no 
sé  de  dónde  sacó  este  que  el  título  espresa 
estar  romanzadas  las  Decadas  por  Pedro  López 
de  Ayala,  porque  no  encuentro  en  mi  ejem- 
plar j á pesar  de  no  faltarle  nada,  mención 
en  parte  alguna  del  nombre  del  intérprete. 
A propósito  de  Méndez  debo  advertir  tam- 
bién, que  por  mui  fundadas  que  parezcan  las 
observaciones  de  la  segunda  nota  en  la  pá- 
gina 248  de  la  Tipografía  sobre  la  fecha  de  la 
impresión,  en  el  final  dice  que  es  del  tunes 
15  de  agosto. 

Nic.  Antonio  en  la  Bibliot.  vet.  tomo  II.  pá- 
ginas 193  y 194  da  positivamente  como  de 
Ayala  la  traducción  impresa  en  Salamanca; 
sin  embargo,  no  encuentro  en  ella  la  dedica- 
toria á que  alude  Pérez  Bayer  en  las  notas. — 
Clemencin  en  el  Elogio  de  la  reina  D.“  Isabel, 
página  454,  dice  qué  la- versión  del  canciller 
de  Castilla  se  imprimió  en  Sevilla  en  1497: 
me  temo  que  haya  equivocación  en  el  nom- 
bre del  pueblo,  pues  no  veo  que  Méndez  ni 
ningún  otro  bibliógrafo  la  mencionen.  Igno- 
ro si  el  Tito  ¡Avio  de  Burgos,  por  Andrés  de 
Burgos,  1505,  que  cita  Brunet,  y el  que  men- 
ciona Villanueva  en  su  Viaje,  tomo  XXL  pági- 
na 227  que  dice  al  fin  : Aquí  se  acaban  las 
decadas  de  tito  livio  nuevamente  emprimidas 
en...  Toledo  por  Juan  de  Villaquiran...  Aca- 
bóse a veynte  dos  dias  del  mes  de  Mareo 
año...  de  mili  et  quinientos  et  deziseis  años 
(1516),  serán  el  mismo  libro  que  tengo,  im- 
preso en  Salamanca. 

El  P.  Sarmiento  en  la  pág.  324  de  la  Histo- 
ria de  la  poesía,  se  conduele  de  que  la  ver- 
sión de  López  de  Ayala  haya  quedado  inédita, 
lo  que  prueba  haberle  sido  desconocida  la 
impresa  en  el  siglo  XV,  que  tanto  Nic.  Anto- 
nio como  Foguet,  Clemencin  y Brunet  le 
atribuyen  sin  vacilar.  Sin  pretender  yo  con- 
tradecirles ni  sostener  su  aserción,  por  ca- 
recer de  datos,  puedo  asegurar  que  la  pre- 
sente traslación  nada  tiene  de  común  con  la 
de  fray  Pedro  de  la  Vega. 

Ni  de  este  ni  de  Pedro  López  de  Ayala,  cé- 
lebre traductor  de  muchas  obras  que  enu- 
mera Pérez  de  Gúzman  en  sus  Generaciones 
y semblanzas , y Sarmiento  en  el  lugar  cita- 
do, hace  mérito  Pellicer  en  su  Ensayo. 


2786  LIVIO  (Tito).  Las  quatorze 
decadas  de  Tito  Liuio  Hvstoriador 
de/os  Romanos:  trasladadas  agora 
nueuamente  de  latin  en  nuestra  legua 


Castellana.  La  primera : tercera  y 
quarta  enteras  según  en  latin  se 
halla:  y las  otras  onze  segü  la  abre- 
uiació  de  Lucio  floro.  ('Este  título,  en 
cuatro  renglones  de  letra  colorada,  se 
halla  colocado  en  una  especie  de  tarje- 
ton  debajo  de  un  gran  escudo  de  armas 
imperiales  tirado  en  negro , colorado, 
amarillo  y verde.  El  dorso  lo  ocupa 
una  lámina  que  representa  á un  rei, 
sentado  en  el  trono  y rodeado  de  varios 
personajes , á quien  el  autor  presenta 
su  libro.  En  la  hoja  siguiente , signa- 
tura ff  ij,  empieza  la  Epístola  de- 
dicatoria dirigida  á Cárlos  V.  por  el 
traductor  frai  Pedro  déla  Vega ; esta, 
unas  advertencias  y la  Declaración  de 
algunos  vocablos,  llenan  3 hojas. 
En  la  quinta , fol . I,  principia  la  obra 
precedida  del  Prologo,  terminando  en 
el  reverso  del  CCCCCXXX1IL  Sigue 
1 hoja  con  solo  el  siguiente  colofon, 
tirado  en  negro  y colorado'J  C Aqui 
se  da  fin  ‘c  conclusió  alas  decadas  del 
clarissimo  orador  Tito  liuio  : hvsto- 
riador  de/os  hechos  de/os  Romanos  : 
según  la  translación  q dellas  hizo 
(agora  nueuamente  en  nía  lengua  cas- 
tellana) el  reuerédo  padre  fray  Pedro 
déla  vega  déla  orden  de/os  frayles  de 
sant  Hieronymo.  Imprimidas  en/ a 
noble  -o  Cesárea  ciudad  de  Qaragotja  : 
por  industria  y espesas  del  experto 
varón  George  Cocí  Alema  de  nación  : 
V morador  en/a  dicha  ciudad,  Aca- 
paróse a veynte  •o  quatro  dias  del 
mes  de  Mayo.  Año  de  mil  quinien- 
tos t veynte  (1320).:.  ( Sigue  el  es- 
cudo de  Cocí,  que  después  se  copia , 
Folio  let.  gót.  y luego  vienen  8 hojas 
de  Tabla.y  Muchas  láminas  de  ma- 
dera. 

Este  magnífico  volumen  es  sin  disputa  el 
más  perfecto  que  salió  de  las  prensas  del 
distinguido  Jorge  Cocí,  y con  dificultad  po- 
drá presentarse  otro  que  le  aventaje  en  be- 
lleza tipográfica  y hermosura  de  papel  entre 
todas  las  que  se  publicaron  en  España  y fue- 
ra de  ella  en  el  siglo  XVI. 

La  edición  es  rarísima,  y por  eso  Nic.  An- 
tonio indica  de  una  manera  vaga  el  que  frai 
Pedro  de  la  Vega  hubiese  traducido  á Tito 
Livio,  sin  atreverse  á asegurarlo.  Pellicer 
en  su  Biblioteca  de  traductores  no  menciona 
siquiera  esta  versión,  y por  cierto  que  lo 
merecía. 

Hai  otra  impresión  de  Colonia  Agrippina , 
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1553.  Fol.  corregida  y aumentada  por  Amol- 
do Birkman,  de  la  que  se  copió  la  última  lie- 
cha  en  Madrid,  imprenta  real,  M.DCC.XCVI. 
5 vols.  4.° 


ORO 

El  siguiente  escudo  es  el  puesto  por  Cocí 
al  fin  de  la  impresión  de  1520  ; en  las  Epísto- 
las de  Guevara,  Fueros  de  Aragón  y otras 
obras,  lo  usó  distinto. 
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•3Tiim  aa  sama  rail. 


O 


8787  OROSIO  (Paulo).  Pauli 
Orossii  historiae.  Códice  bello  y bien 
conservado , en  fol.,  parte  sobre  vitela 
y parte  sobre  papel,  pues  generalmente 
después  de  4 hojas  de  papel  se  encuen- 
tran dos  de  vitela.  El  carácter  es  re- 
dondo y los  renglones  seguidos. 

Empieza  el  Paulo  Orosio  por  Pavlvs  Oro- 
sivs  Aurelio  Auguslino,  etc.,  y concluye  con 
los  doce  versos  Ut  ipse  tilulus,  etc.,  siendo 
de  notar  que  en  ellos  se  lee: 

Exemil  Acueas  mihi. 

Meq  irnp’  medus  tradidit  non  álteri 
Hermanne  : q soli  libi 
Hermanne  nome  huius  artis  &>  decus: 
Tueq  laus  Colonie. 

Me  inclino  á creer  que  este  códice  es  el 
mismo  que  sirvió  para  la  impresión  de  Vi- 
cenza,  y que  Hermán  de  Levilapis  tenia  ya 
este  MS.  por  los  años  de  1470  con  ánimo  de 
ejecutar  su  impresión  por  las  razones  que 
luego  diré.  De  todos  modos  este  códice  prue- 
ba con  bastante  evidencia,  que  Leonardo  de 


Basileapuso  después  su  nombre  en  algunos 
ejemplares  de  la  edición  que  fué  hecha  real- 
mente por  Hermán  Lichtensteyn  ó Levilapis 
de  Colonia. 

Antes  del  Paulo  Orosio  hai  13  hojas : el 
dorso  de  la  primera  lo  llenan  varios  versos 
latinos  que  se  intitulan  Homonea  ad  pre- 
ter cuntes,  y en  el  blanco  de  la  segunda  hai 
algunas  anotaciones  en  verso  y en  prosa,  y 
entre  ellas  de  letra  colorada:  Anno  xpi. 
M.°cccclxvm.  (1468)  ad  papam  paulum,  que 
tal  vez  sea  la  fecha  del  códice ; las  once  ho- 
jas restantes  son  blancas.  Sigue  en  163  hojas 
el  Paulo  Orosio  y 4 en  blanco.  Viene  después 
de  la  misma  mano  á dos  colunas  : Magni  Ba- 
cila líber  incipit  per  leonardum  aretinum  e 
Greco  in  lalinum  transíalas:  Ad  inuenes  re- 
ligiosos, q’bus  studiis  opera  danda  sil,  en  8 
hojas : Dionisii  Arcopagitc  epistole  e greco  in 
lalinum  transíale  per  fralrum  ambrosium , 
en  4 hojas : lllus tris  y polile  illustrissimi  Me- 
diolani  ducis  filié  pulchcrrimc  coram  sane- 
tissimo  dño  nro  papa  pió  11°  oratio  Manlue 
habita,  en  una  hoja,  al  fin  de  la  cual  está 
Sanctissimi  dñi.  nostri  responsum  ex  tempo- 
re  redditum.  Hai  á continuación  unos  dísti- 
cos, intitulados : Sanctissimi  dñi  nostri  pape 
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pii  II.  in  turcum  ucrsus  incipiunt  foelicilcr, 
que  concluye  en  la  página  siguiente.  Termi- 
na el  volumen  por  7 hojas  en  blanco.— En 
mi  sentir  lo  del  fin  del  códice  se  escribió 
viviendo  Pió  II.  y por  consiguiente  ántes  de 
1465;  lo  del  principio  en  tiempo  de  Paulo  II., 
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ántes  del  1472,  y seguramente  en  1468  como 
lo  espresa  la  fecha  ántes  citada ; y el  Paulo 
Orosio  fue  escrito  anterior  á todo  lo  demas, 
y solo  se  añadió  para  llenar  las  hojas  que  ha- 
bian  quedado  en  blanco. 


P 


2788  PATERCULO  (Cato  Vele- 
yo).  Obras  de  Caio  YelleioPatercvlo. 
Tradvcidas  por  Etnanvel  Sveyro.  An- 
vers,  Ivan  Cnobbaert.  1630.  8.°  4 


hojas  prels.,  238  págs.  y 9 hojas  de 
Tabla. 

Nic.  Antonio  menciona  este  libro  ; pero  no 
se  encuentra  en  la  incompletísima  Biblioteca 
de  traductores  de  Pellicer. 


s 

2789  SALLUSTIUS  (Caj.  Cris-  | pus).  fAsl  principia  la  obra'J 

MNIS  HOMINES  Qui 

fefe  ftudent  preftar  ceteris  aní 
malíb9:fumma  ope  ni  tí  decet: 
ne  uítam  filencío  tranfeát.ue/ 
lutí  pécora  ; que  natura  prona 
atqj  uentrí  obediétia  fínxit.  Sed  noftra  omnis 
vís:ín  animo  et  corpore  fita  eft.  Anímí  impío 
corporís  feruícío  magís  utímur.  Alteruz  nobís 
cum  díís  :alterum  cu  belluís  commune  eft... 


('En  el  reverso  de  la  hoja  91 , que  es 
donde  concluye  la  Historia  de  Salus- 
tio , /mraos.VHec  Crispí  Salustii  opera 
q optirae  emendata  Valeutie  ipressa 
Anno.  M.CCCC.LXXV.  die  xiii.  Iulii. 
Finiunt  feliciter.  f Ocupan  las  17  hojas 
restantes  varias  oraciones  atribuidas 
á Salustio,  Cicerón  y Lucio  Catilina. 
4.°  Jet.  rom.  sin  fol. , reclamos  ni 
signaturas,  y las  grandes  iniciales 
no  están  siquiera  indicadas  por  una 
minúscula , sino  que  se  ha  dejado  el 
blanco  para  añadirlas  de  mano.  El 
volumen  tiene  en  la  totalidad  110  ho- 
jas , pues  al  principio  y al  fin  liai  una 
blanca.  Al  reencuadernarlo  hallé  que 
todos  los  cuadernos  son  de  8 hojas , 
ménos  el  1.°,  el  11.°  con  que  con- 
cluye la  Historia,  y el  13. u que  es 


el  último , los  cuales  son  quinternos 
ó de  10  hojas. A 

El  presente  libro  es  el.segundo  que  se  co- 
noce impreso  en  España  con  fecha  fija  é in- 
dudable. Proposición  es  esta  que  á muchos 
parecerá  dudosa  y á algunos  inexacta  : pro- 
curaré por  lo  mismo  esponer  los  motivos 
que  me  han  inducido  á sentarla  con  algún 
fundamento.— Nada  diré  sobre  las  ediciones 
que  se  creen  anteriores  al  1474  citadas  por 
Méndez,  porque  este  bibliógrafo  ya  hizo  ver 
que  ninguna  de  ellas  era  verdadera;  me 
ocuparé  únicamente  de  una  que  él  no  cono- 
ció, y la  cual  ha  dado  márgen  para  que  algu- 
nos atribuyan  á Barcelona  la  gloria  de  ser  la 
primera  que  introdujo  la  imprenta  en  Espa- 
ña. El  canónigo  de  Vich  D.  Jaime  Ripoll  es- 
cribió una  Memoria  en  la  que  intenta  probar 
esto  mismo,  fundando  su  opinión  en  la  exis- 
tencia del  libro  que  voi  á describir,  que  con 
suma  amabilidad  y atención,  me  comunicó 
el  Sr.  D.  Andrés  Avelino  Pí,  archivero  de  la 
Academia  de  Buenas  letras  de  Barcelona,  y 
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existe  en  la  Biblioteca  de  dicho  estableci- 
miento. 

La  obra  principia  en  la  pág.  primera,  sig- 
natura a,  por  lo  que  se  copia  á continua-' 
cion,  dividido  en  dos  renglones,  siguiendo 
en  el  tercero  la  obra: 

Pro  condenáis  oronibus  iuxla  gramáticas 
legis  lillcratissimi  autoris  Bertholomei  ma- 
tes libellus  exordilur 

Grammalica  est  scienlia,  etc. 

En  el  reverso  de  la  última  hoja  se  lee  el 
siguiente  final  en  seis  renglones  no  comple- 
tos: 

Libellus  pro  efficiedis  oronibus.  vt  gram- 
malice  arlis  leges  exposhdant.  e docto  viro 
Berlholomeo  mates  coaitus.  t per  P.  iohánez 
matoses  christi  minislp  presbytej¿qz  casti- 
gad t-  emedatus  sub  impensis  Guillermi  ros. 

■o  mira  arte  impressa  per  Johánem  gherlinc 
alamanum  finitur  burcynone  ñoñis  octobriis. 
anni  a naliuitale  christi.  M.cccc.lxviii. 

8.°  un  poco  más  ancho  que  el  regular  es- 
pañol, let.  gót.  á renglón  tirado,  sin  folia- 
ción, con  las  signs.  a-g,  todas  de  8 hojas, 
esceplo  la  g que  tiene  12,  comprendida  la 
blanca  del  fin.  Las  signs.  se  hallan  impresas 
en  las  hojas  impares  de  la  primera  mitad  de 
cada  cuaderno ; ast  la  a está  en  la  hoja  pri- 
mera y la  aii  en  la  tercera,  y como  el  últi- 
mo cuaderno  es  de  12,  está  la  giii  en  la 
quinta  hoja.  Para  la  puntuación  se  usa  solo 
del  punto  final,  y no  están  impresas  las 
grandes  mayúsculas  del  principio  de  las  di- 
visiones, que  pueden  llamarse  capítulos,  ni 
indicadas  siquiera  con  letras  minúsculas; 
pero  los  títulos  de  las  divisiones,  que  son  de 
letra  mucho  más  gruesa  que  el  testo  de  la 
obra,  empiezan  en  general  por  letra  mayús- 
cula, como  Sequitur  de  Syllaba. — Sequitur 
de  dictione.—De  substantivo  nomine,  etc.  No 
tiene  reclamos  en  toda  la  obra,  á la  que  solo 
falta  la  primera  hoja  de  la  sign.  g.  Para  la 
N y V mayúsculas  se  emplean  indistintamen- 
te dos  signos  diversos, jy  uno  solo  para  la  R; 
circunstancia  que  en  nada  contribuye  á fijar 
la  fecha  de  la  edición,  y que  solo  noto  por 
lo  que  luego  se  verá.  Los  ejemplos  que  pone 
están  todos  en  catalan,  y ni  de  ellos  ni  del 
contesto  del  libro  he  podido  sacar  noticia  de 
ningún  hecho  ó personaje  que  nos  guie 
para  conocer  el  año  probable  de  la  impre- 
sión. Por  lo  quejpueda  contribuir  á ilustrar 
más  este  punto,  notaré  que  en  la  hoja  terce- 
ra de  la  sign.  a,  y en  la  sesta  de  la  f,  se  cita 
á Joanes  ianuensis  y en  la  segunda  de  la  d 
á Ebrardus.— El  libro  debería  constar  de  60 
hojas,  cuya  última  es  blanca ; pero  en  la  ac- 
tualidad solo  tiene  58  útiles. 

De  la  fiel  descripción  que  antecede  se  co- 
lige que  el  canónigo  Ripoll,  que  poseyó  el 
mismo  ejemplar  que  he  tenido  á la  vista,  ha 
incurrido  en  las  siguientes  equivocaciones: 
1.‘  En  asegurar  que  carece  de  signaturas, 
punto  esencialísimo  para  la  cuestión.  2.a  En 
decir  que  la  letra  no  es  decididamente  góti- 
ca. 3."  Que  el  libro  está  completo.  Yo  creo 
que  ni  siquiera  notó  la  trasposición  de  las 
hojas  de  la  sign.  b cometida  por  el  encuader- 
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nador.  4.*  En  darle  solo  50  hojas  útiles.  5.'  En 
llamar  Gherling  al  impresor.  6.*  En  poner 
octobris  en  lugar  de  octobriis.  7.*  En  notar 
que  para  la  R y la  V se  emplean  dos  signos 
diversos,  tomando  por  R uno  de  los  dos  con 
que  se  espresa  la  N,  por  no  haberse  detenido 
a examinar  su  valor  en  los  casos  en  que  se 
encuentra.  Entonces  hubiera  hallado  que  su 
observación,  inútil  del  todo  en  una  descrip- 
ción de  esta  clase,  debia  recaer  sobre  la  V y 
sobre  la  N,  á la  que  deja  en  absoluto  olvido. 
Estas  inexactitudes  prueban  cuán  poco  ver- 
sado estaba  el  Sr.  Ripoll  en  la  anatomía  de 
las  contraseñas  délas  ediciones  antiguas.  En 
el  Diccionario  de  escritores  catalanes  ha  co- 
piado Amat  la  Memoria  de  Ripoll,  y de  con- 
siguiente ha  reproducido  todas  estas  cir- 
cunstancias equivocadas. 

Examinemos,  pues,  ahora  cuáles  son  los 
motivos  que  tengo  para  rechazar  la  fecha  de 
1468,  y para  suponer  que  por  lo  ménos  le 
faltan  dos  xx  ó sean  veinte  años.  Principia- 
ré por  las  pruebas  materiales. 

Conocida  cosa  es  de  muchos  y patentizada 
por  La  Serna  en  su  Memoire  sur  l' origine  et 
le  premier  usage  des  signatures  et  des  chif- 
fres  dans  l'ar't  typographique , que  las  sig- 
naturas las  introdujo  en  los  libros  Juan 
Koelhof,  de  Lubeck,  en  la  obra  de  Johannes 
Nider,  Prceceplorium  divine  legis,  impreso 
en  Colonia  en  1472,  es  decir,  cuatro  años 
después  del  68.  En  segundo  lugar  dudo  el 
que  nadie  pueda  citar  un  libro  en  4.°  ante- 
rior al  año  1470  ó en  8.°  antes  del  1480;  y 
por  último  es  sabido  que  solo  hácia  este 
año  empezaron  á usarse  las  grandes  letras 
mayúsculas  de  imprenta  en  los  epígrafes  de 
capítulos.  — Estas  tres  circunstancias  que 
van  apuntadas  son  más  que  suficientes  para 
destruir  la  pretendida  antigüedad  de  la  obra 
de  Mates.  Veamos  ahora  las  pruebas  de  in- 
ducción, que  creo  todavía  más  convincentes. 
¿Podrá  señalárseme  alguna  ciudad  notable  de 
Europa  donde  se  haya  impreso  una  obra  en 
los  principios  del  arte  tipográfico,  y que 
hayan  pasado  tres  ó cuatro  años  después  sin 
que  se  publicara  otra?  Pues  si  diéramos 
como  cierta  la  fecha  de  1468,  siete  años 
habrían  trascurrido  antes  que  las  prensas 
barcelonesas  ni  las  del  resto  de  España  hubie- 
ran vuelto  á dar  á luz  un  solo  pliego  de  papel. 
— El  primer  libro  que  probablemente  se  im- 
primió en  la  Península  fué  el  de  Les  dbres  y 
tróbes  recopilado  por  mosen  Fenollar,  que  se 
cree  publicado  en  Valencia  en  1474 ; pero  el 
que  lleva  una  fecha  positiva  es  el  siguiente, 
que  describiré  por  su  estremada  rareza: 

La  primera  hoja  es  blanca,  como  lo  dice 
el  registro  del  fin,  y la  segunda  empieza: 
« Cvm  in  códice  ethimologiap  Isidori  libris 
Papie  / Hugocidis,  etc.,»  y en  la  segunda  co- 
luna  de  la  misma  página  ya  principia  la  A de 
este  Diccionario,  y la  Z concluye  en  el  blan- 
co de  la  última  hoja  por  estas  palabras: 

Preseas  huius  Comprehensorii  preclarum 
opus  Valenlie  impssum.  Anno.  M.CCCC.Lxxv. 
Die  vero,  xxiii.  mensis  Febroarii  / finil  feli- 
citer. 

El  dorso  lo  llena  el  registro  de  la  obra,  se- 
gún el  cual  el  primer  cuadernillo  tiene  10 
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hojas,  siendo  blanca  la  primera,  el  2.°  8 ho- 
jas, el  5.°  10,  el  4.°  8,  el  5.°  10,  el  6.°  8,  el  7.° 
lo  el  8 0 12,  el  9 o 8,  el  10.°  y 11.°  10  cada 
uno,  el  12.°  8,  el  13.°  10,  el  14.°,  15.°,  10.°, 
17°  y 18.°  8 cada  uno,  el  19.°,  20.°  y 21.° 
10,  el  22.°  8,  el  23.°  y 24°  10,  el  25.°  8,  el  26.° 
y 27  ° 10,  el  28.°  y 29.°8,  el  30.°,  31°,  32°  y 
35.°  10,  el  34.°  8,  el  35.°  10  y el  36.°  12,  com- 
prendidas dos  hojas  blancas  del  fin,  circuns- 
tancia que  espresa  el  registro.  Resulta  que  el 
volumen  se  compone  de  554  hojas,  y que  son 
blancas  la  primera  y las  dos  últimas.  Fol.  le- 
tra redonda  igual  á la  del  Saluslio  del  mismo 
año,  á dos  colimas,  papel  fuerte  con  la  marca 
de  la  mano  y la  estrella , falto  de  las  grandes 
capitales,  que  no  están  indicadas,  sin  folia- 
ción, signaturas  ni  reclamos,  y con  todas 
las  abreviaturas  que  en  el  Salastio  ocurren. 
—Pues  bien : aun  no  habia  terminado  el  si- 
guiente año  76  cuando  ya  se  ven  aparecer 
varios  volúmenes  considerables  en  Sevilla, 
Zaragoza  y en  la  misma  Barcelona,  tal  era 
la  rapidez  con  que  se  difundía  por  todas  par- 
tes el  prodigioso  descubrimiento  de  Guttem- 
berg.  ¿Qué  hizo  el  impresor  Gherlinc  hasta 
el  año  1494  en  que  le  encontramos  en  Braga 
imprimiendo  el  Breviario  de  aquella  iglesia? 
¿Trajo  sus  prensas,  tipos  y demas  enseres 
esclusivamente  para  dar  á la  estampa  un 
miserable  folletito  de  60  hojas?  ¿Publicólo, 
recogió  sus  trebejos  y se  eclipsó  durante 
veintiséis  años,  dejándonos  en  tinieblas, 
sin  que  á nadie  le  volviera  á ocurrir  el  im- 
primir nada  hasta  el  1474?  Este  es  para  mí  el 
verdadero  año  en  que  se  importó  á la  Penín- 
sula aquel  noble  arte ; y nada  me  lo  prueba 
tanto  como  una  Carta  órden  espedida  por  la 
reina  Doña  Isabel  la  Católica  el  25  de  diciem- 
bre de  1477,  dirigida  á la  ciudad  de  Murcia, 
mandando  que  Teodorico  Alemán,  impresor 
de  libros  de  molde  en  estos  reinos,  sea  fran- 
co de  pagar  alcabalas,  almojarifazgo  ni  otros 
derechos,  «por  ser  uno  de  los  principales  in- 
ventores y factores  del  arte  de  hacer  libros 
«de  molde,  esponiéndose  á muchos  peligros 
«déla  marpor  traerlos  á España  y ennoblecer 
«con  ellos  las  librerías.»  Esto  indica  que  poco 
ántes  de  dicha  época  (1477)  debió  venir  a Es- 
paña el  arte  de  la  imprenta,  y que  es  tam- 
bién probable  exista  alguna  obra  de  Murcia 
anterior  á la  Copilacionde  las  batallas  de 
1487,  que  es  la  más  antigua  citada  por  Mén- 
dez. 

Por  ñn,  ¿qué  tiene  de  estraño  un  error  en 
la  fecha,  sobre  todo  hallándose  puesta  en 
números?  Más  de  veinte  tomos  del  siglo  XV 
podrían  citarse  que  las  tienen  equivocadas, 
y con  respecto  á Barcelona  mencionaré  uno 
el  cual  podría  aprovechar  muchísimo  á quien 
pretendiese  probar  que  dicha  ciudad  fué  la 
primera  de  Europa  que  tuvo  imprenta.  Helo 
aquí.  Por  el  año  de  1844  vi  en  Londres  en  la 
selecta  librería  del  honorable  Thomas  Gren- 
ville  el  siguiente  libro:  La  primera  página 
está  en  blanco.  Al  dorso  se  esponen  en  doce 
exámetros  latinos  los  argumentos  de  los  doce 
libros  de  la  Eneida,  y después  hai  otros  once 
en  que  más  estensamente  se  describe  el  ar- 
gumento del  libro  primero.  En  la  hoja  ij  sig- 
natura aij.,  empieza  la  obra  de  Virgilio,  y 
Tom.  u. 
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contiene  la  página  veinte  versos,  número 
igual  al  que  se  halla  en  todas  las  de  este  plie- 
go primero,  pues  el  segundo  tiene  solo  diez 
y ocho,  y lo  mismo  los  demas  hasta  terminar 
el  volúmen.  Al  final,  que  está  en  el  blanco 
de  la  foja  cclxxx,  se  lee:  Impressum  barchi- 
none  per  gabriclem  Pou  Catalanum  die  vicé- 
sima terlia  mensis  Junii  anno  a natiuilate 
domini  Millesirno  quadringentesimo  quinto, 
fíeo  gr alias.  Un  tomo  en  4.°  de  let.  gót. 
gruesa  y buena,  como  lo  es  el  papel.  Tiene 
signaturas  desde  la  a hasta  el  ele.  ó fin  del 
alfabeto  figurado  así  x:  luego  siguen  dos 
cuadernos  con  dos  signaturas  arbitrarias,  á 
continuación  de  las  cuales  principia  la  aai, 
prosiguiendo  hasta  el  ff  inclusive.  Todas  las 
signaturas  son  cuadernos  de  8 hojas. 

Y bien  : ¿se  atreverá  álguien  á dudar  por 
un  solo  instante  acerca  de  la  falsedad  del 
año,  á pesar  de  estar  escrito  con  todas 
las  letras  ? Los  detalles  que  he  dado  sobre 
esta  Eneida  de  Virgilio  en  el  original  latino 
liarán  ver  á cualquiera  que  solo  por  tener 
signaturas  y foliación  debe  ser  por  lo  ménos 
de  fines  de  aquel  siglo ; sin  embargo,  yo  que 
lo  he  manejado  juzgo  que  el  quadragenlesi- 
mo  del  colofón  debería  ser  quingentésimo, 
porque  aun  cuando  la  edición  podría  pasar 
por  algo  más  antigua,  atendidas  las  abrevia- 
turas que  se  usan,  y el  tener  indicados  en 
ciertos  pasajes,  con  pequeñas  iniciales,  los 
blancos  á donde  corresponden  grandes  letras 
mayúsculas;  el  no  encontrar  otro  libro  im- 
preso por  Gabriel  Pau  en  el  siglo  XV,  hace 
creer  que  pertenece  más  bien  al  siguiente. 

Basta  lo  dicho  para  calificar  de  apócrifa  la 
fecha  de  la  Gramática  de  Bartolomé  Mates, 
y tratemos  de  la  obra  de  Fenollar,  estensa- 
mente descrita  por  Villarroya  en  la  Diserta- 
ción sobre  el  origen  del  arle  tipográfico,  y 
que  he  examinado  detenidamente.  No  hai  en 
Les  Troves  indicio  alguno  del  año  de  su  im- 
presión, y solo  puede  conjeturarse  que  sea 
el  mismo  1474  en  que  se  celebró  la  Justa  ó 
certámen  poético  tirant  la  joga ; ademas  de 
que  su  tipo  y papel  son  idénticos  á los  em- 
pleados en  el  Comprehensorio  y Saluslio,  que 
por  ahora  deben  gozar  de  una  primacía  in- 
cuestionable. 

Me  he  estendido  algo  más  de  lo  que  pensa- 
ba á fin  de  desvanecer  las  dudas  que  podían 
abrigar  algunos  sobre  el  origen  de  la  im- 
prenta en  España,  dejando  á mi  patria  Valen- 
cia en  posesión  del  honor  que  le  cabe  de 
haber  sido  la  primera  en  dar  entrada  al  in- 
vento que  tanto  debía  contribuir  á difundir 
los  conocimientos  humanos,  generalizando 
la  instrucción  y facilitando  el  camino  de  las 
ciencias. 

Dediquemos  algunas  líneas  á las  noticias 
bibliográficas  del  Salustio:  la  letra  es  mui  pa- 
recida á la  de  Ienson,  Moravo  y otros  que 
usaron  en  Italia  la  romana  para  las  primeras 
impresiones,  el  papel  fuerte  y avitelado,  y 
mi  ejemplar  magnífico  y con  grandes  már- 
genes.— Según  La  Serna  Santander  esta  es  la 
más  rara  de  todas  las  ediciones  del  clásico 
latino,  y esto  lo  decia  ántes  de  haberse  que- 
mado los  dos  ejemplares  que  poseía  Bayer, 
como  lo  menciona  Navarrete  en  la  pági- 
28 
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na  CXXXIV.  del  tomo  I.  de  la  Colección  de  via- 
jes: Brunet  lo  llama  volume  prccieux , y se- 
ñala la  existencia' de  solos  dos  ejemplares, 
uno  en  la  Biblioteca  nacional  de  Madrid  y 
otro  en  la  Barberini  de  Roma ; be  visto  un 
tercero  en  la  Universidad  de  Valencia : el 
autor  del  Manuel  du  libraire  se  equivoca  al 
decir  que  la  Guerra  de  Jugurta  tiene  161  pá- 
ginas pues  solo  ocupa  121. 

Antes  de  terminar  observaré  que  si  el  Vir- 
gilio de  que  no  ha  mucho  he  hablado  y que 
suena  publicado  en  1405,  no  pertenece  al  si- 
glo XV  como  es  evidente,  el  Saluslio  será 
el  único  clásico  latino  queso  publicó  en  Es- 
paña en  aquella  centuria. 

2790  SALLUSTIUS.  Obras  de 

Caio  Crispo  Salí vstio : Traducidas 

por  Emanvel  Sveiro.  En  Anvers  en 
casa  de  luán  Keerberghio.  M.DC.XV. 
CAI  fin:J  Antverpitc,  Typis  G.  Wols- 
schati,  & H.  Jirtsi.  m.dc.xv.  8.°  4 
hojas  freís-,  incluso  el  frontis  graba- 
do, 235  pcigs-,  3 hojas  de  Tabla,  y una 
con  las  Erratas  y las  señas  de  la  im- 
presión- 

Nic.  Antonio  equivoca  el  tamaño  de  este 
libro  que  supone  ser  en  4.°— En  las  apunta- 
ciones de  mi  padre  encuentro  anotada  una 
edición  de  Madrid,  1G52.  4.°  y he  visto  anun- 
ciada en  un  catálogo  otra  de  Madrid,  1796. 
4.°  en  la  que  dice  Van  añadidas  las  cuatro 
elegantísimas  y gravísimas  oraciones  que 
pronunció  Cicerón  contra  Catilina,  traduci- 
das por  Andrés  Laguna,  cuyo  año  deberá 
ser  quizá  1786,  como  dice  el  Boletín  biblio- 
gráfico, en  el  núm.  17  de  1862. 

Rellicer  no  menciona  la  traducción  de 
Sueiro  ni  ninguna  de  las  otras  que  se  han 
hecho  en  castellano  de  la  Guerra  de  Jugurta 
y la  Conspiración  de  Catilina,  de  Salustio. 

2791  La  conjuración  de  Ca- 

tilina y la  guerra  de  Jugurta  por 
Cayo  Salustio  Crispo.  Madrid  , Joa- 
chin  Ibarra,  M.dcc.lxxii.  Fol.  atl. 
Frontis  grabado , Retrato , láms.  y vi- 
ñetas- 


Este  es  sin  disputa  el  libro  mejor  impreso 
en  España  en  los  dos  últimos  siglos ; pero  se 
encuentran  pocos  ejemplares  del  papel  blan- 
co y uniforme  en  todo  el  volumen  como  lo 
es  en  el  que  yo  tengo. — La  traducción  se 
atribuye  al  infante  D.  Gabriel,  aunque  la  re- 
visó y corrigió  Pérez  Bayer.— Se  hizo  otra 
edición  más  popular  en  Madrid,  Imprenta 
real,  1804.  2 vols.  8.°  y de  ella  se  tiraron  al- 
gunos ejemplares  en  gran  papel.— Ambas 
impresiones  llevan  al  pié  el  testo  latino. 

Bel  Saluslio  he  visto  ademas  la  siguiente 
versión  en  castellano. 

(Portada  con  dos  líneas  pequeñas  al  medio 
que  dicen:)  El  Saluslio  Cathilinario:  v Jugur- 
tlia  en  Uomance.  (Ocupa  el  dorso  la  estampa 
de  un  rei  á quien  presenta  el  autor  su  obra. 
La  segunda  hoja  sign.  aij,  principia :)  Este 
libro  se  llama  Salustio  cathilinario  . el  ql 
fue  traduzido  de  latín  en  romance  castellano 
por  maestre  Francisco  vidal  de  Moya  / en 
sido  assaz  alto  x,  muy  elegante  / segund  se 
sigue. 

(Al  ñn  :)  Fue  la  presente  obra  acabada  E de 
nenio  emendada  : por  industria  . v expensa 
de  Paulo  hurus  de  Costancia  alamar!.  En  la 
insigne  ciudad  de  SaragoQa.  Año  mili,  qua- 
trocientos  -o.  Ixxxxiij  (1493).  Fol.  Buena  let. 
gótica  y buen  papel,  á dos  colimas  sin  folia- 
ción. Signs.  a-i  todas  de  6 hojas,  ménos  la 
a,  b,  d que  son  de  8.— También  be  examina- 
do de  la  presente  versión,  otra  impresión  en 
cuyo  final,  al  reverso  de  la  hoja  9 de  la  sig- 
natura o,  se  lee: 

C Fue  la  presente  obra  impressa : x,  aca- 
bada en  la  noble  villa  de  valladolid : por 
Juan  de  Burgos ; -o  de  nueuo  adicionada . Fue 
acabada  en  qnze  dias  del  mes  de  febrero. 
Del  año  de  nuestra  saluacion  de  mili  x,  qui- 
nientos (1500)  anos.  A loor  : x.  alauanpa  de 
nuestro  saluador  Jesu  cliristo. 

Deo  gr alias. 

4.°  let.  gót.  sin  foliación  ni  llamadas,  con 
las  signs.  a-o,  todas  de  8 hojas,  ménos  la  úl- 
tima que  es  do  9 y tal  vez  seria  de  10  con 
una  blanca  al  fin.  Méndez  solo  indicó  esta 
edición  en  la  pág.  293.  El  mismo  cita  otra  de 
Logroño,  1529,  y mi  padre  dice  haber  visto 
una  de  Anvers,  1554.  8.°  y advierte  que  no 
le  fué  posible  examinar  de  quién  era  la  tra- 
ducción. 


2792  TÁCITO  (Cayo  Cornelio). 
Las  obras  de  C.  Cornelio  Tácito.  Tra- 
ducidas de  Latin  en  Castellano  por 
Emanvel  Sveyro.  Anvers,  Pedro  Be- 
llero  y loan  Bellero.  m.dc.XIX.  8.° 
prolongado,  4 hojas  prels-,  915  púgs-, 
1 hojas  de  Tabla  y una  blanca. 


Nic.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  edi- 
ción, y Pclliccr  en  su  Ensayo  de  una  bibliote- 
ca de  traductores  ni  siquiera  menciona  la 
versión  de  Tácito  hecha  por  Sueiro. 

Tuve  la  primera  edición  que  es  de  Anvers , 
Herederos  de  Pedro  Bellero,  M.DC.XHI.  4.°  y 
la  de  Madrid,  Viuda  de  Alonso  Martin,  1614. 
4.°  que  tampoco  encuentro  citada  por  Anto- 
nio. 
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2793  TÁCITO  (Cayo  Cornelio). 
Tácito  español,  ilvstrado  coa  Afo- 
rismos, por  Doa  Baltasar  Alamos  de 
Barrieatos.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
M.DC.XIIIII  ('Al  /ííl.VM.DC.XIV.  Folio. 
Portada  grabada,  10  hojas  prels.,  1003 
páginas  y 76  hojas  de  varias  Tablas. 

Pellicer  en  su  Biblioteca  de  traductores 
dice  que  esta  es  la  versión  más  completa 
que  haien  castellano,  pues  comprende  todas 
sus  obras,  Anales,  Historias,  Costumbres 
de  los  alemanes  y Vida  de  Gueo  Julio  Agríco- 
la ; ademas  de  los  Aforismos  ó advertencias 
de  Estado  que  se  citan  en  el  título.  Pero  se 
equivoca  en  suponer  que  la  edición  es  de 
1615,  pues  á más  de  que  en  el  final  dice  que 
es  de  1G14,  una  de  las  aprobaciones  y la  dedi- 
catoria están  fechadas  en  dicho  año  14. 

Antonio  Pérez , el  célebre  secretario  de  F eli- 
pe  II.,  tuvo  á su  lado  á D.  Baltasar  de  Álamos 
y Barriéntos,  y también  le  alcanzaron  las 
desgracias  de  su  favorecedor,  estando  once 
años  preso. 

Nic.  Antonio  hace  un  cumplido  elogio  del 
claro  ingenio  y recto  juicio  de  Álamos. 

2794  Los  cinco  primeros  li- 

bros de  los  Annales  de  Cornelio  Tá- 
cito, qve  comienzan  desde  el  íin  del 
Imperio  de  Adusto,  hasta  la  muerte 
de  Tiberio.  Tradvcidos  de  lengva 
latina  en  castellana  por  Antonio  de 
Herrera.  Con  vna  declaración  de  los 
nombres  Latinos,  que  en  lengua  Cas- 
tellana no  tienen  significación  propia. 
Madrid,  luán  de  Cuesta.  1615.  4.°  4 
hojas  prels.  y 116  fols.,  la  última  está 
numerada  por  equivocación  118. 

Pellicer  no  conoció  esta  versión  de  Tácito. 

Los  Sres.  Sixto  y Ezquerra,  editores  de  los 
Análes  de  Tácito,  traducidos  por  Coloma  y 
reimpresos  en  1794,  se  equivocan,  en  su  no- 
ticia sobre  las  ediciones  de  Tácito,  al  supo- 
ner que  la  fecha  de  la  versión  de  Herrera  es 
delaño  1515. 


2797  VALERIO  MÁXIMO.  Uale- 
rio  máximo  defas  hystorias  romanas 
t carthaginéses  v d’  otras  muchas 
naciones  -o  reynos  por  ordé  de  vicios 
t-  virtudes  adicionado  •o  nueuamente 
corregido.  En  romñce.  ('Esta  portada 
en  siete  renglones  ocupa  un  pequeño 
cuadro  encerrado  con  una  cenefa.  El 
folio  ij  lo  llénala  Tabla,  y los  iij,  iiij, 
v y vj  los  prólogos  de  mosen  Ugo  de 


antigua.  VAL  435 

2795  TÁCITO  (Cayo  Cornelio). 
Obras  de  caio  Cornelio  Tácito.  En 
Duav  En  casa  de  Marcos  Wyon. 
Anno.  1629.  4.°  may.  6 hojas  prels. , 
incluso  el  frontis  grabado,  1008  págs. 
y 34  hojas  de  Tabla. 

Por  la  dedicatoria  y por  unos  versos  lati- 
nos de  Fr.  Leandro  de  S.  Martin,  aparece  que 
la  presente  traducción  t'ué  hecha  por  D.  Cár- 
los  Coloma. 

2796  Los  Anales  y Las  his- 

torias de  Cayo  Cornelio  Tácito,  tra- 
ducidos al  castellano  por  Don  Carlos 
Coloma.  Scg’umla.  edición.  Acom- 
pañada del  texto  latino;  Corregida 
é ilustrada  con  la  historia  crítica  de 
sus  ediciones,  anotaciones,  indices, 
variantes  del  texto  latino  y la  Apolo- 
gía de  este  excelente  Historiador.  Por 
D.  Cayetano  Sixto,  y D.  Joaquín 
Ezquerra. — La  Germania  y la  Vida 
de  Julio  Agrícola  que  escribió  Cayo 
Cornelio  Tácito,  traducidas  al  caste- 
llano por  Don  Baltasar  Alamos  Bar- 
rientos.  Segunda  edición  acompañada 
del  texto  latino.  Agregase  también  el 
Dialogo  sobre  los  Oradores,  atri- 
buido al  mismo  Tácito.  Madrid,  Im- 
prenta real,  MDCCXCIV.  4 vols.  4.° 
mayor. 

En  el  antcfróntis  de  los  cuatro  tomos  se 
intitula:  Las  obras  de  Cayo  Cornelio  Tácito. 

Los  editores  de  esta  segunda  edición  dicen: 
«Solo  Coloma  hizo  suyo  á Tácito,  procuran- 
»do  espresar  el  sentido  sin  atarse  escrupulo- 
«samente  á la  letra ; y haciendo  hablar  á 
«Tácito  en  castellano  con  toda  la  gravedad  y 
«majestad  del  original,  acomodada  á la  mis- 
»ma  lengua  castellana,  que  por  sí  es  majes- 
«tuosa  y grave  cuando  la  manejan  diestras 
«plumas.» 


Urries  y Fr.  Simón  de  Hedin ; en  el  vi  j 
principíala  obra , que  concluye  en  el 
blanco  delfol.  ccxxx  así'J  Por  socorro 
diuino  sin  el  ql  ningúa  cosa  buena  es 
comegada  / ni  co  qmecho  continuada 
ni  trayda  a fin  / la  traslación  de  Va- 
lerio máximo  es  acabada:  la  ql  co- 
mégo  el  reuerédo  Svmó  de  Hedin 
maestro  en  theologia  religioso  del 
hospital  de  sant  juan  d’  hierl’m:  el 
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ql  lo  ,pseguio  fasta  el  . vij.  lili,  al 
capPo  de/as  estrategematas  / x,  déde 
adeláte  fasta  el  fin  del  lili,  yo  nico- 
las  d’gomiessa  maestro  en  artes  ic- 
en theologia  he  qiseguido  la  dicha 
traslación  lo  mejor  qué  pude  por  ma- 
damiéto  t-  ordenága  del...  principe 
duque  de  berri  -o  de  auernia...  -o  a 
instancia  de  jaquemin  corran  su 
thesorero...  E ouo  fin  en  el  año 
mil.  cccc.  t vno- 

Aqui  fenece  el  Ualerio  máximo  q 
traduxo  el  magnifico  mossen  Ugo  de 
vrries  cauallero  siendo  embaxador  en 
ynglaterra  t-  horgoña  por  el  serení- 
simo rey  d’ Aragón  do  Jua  el  segúdo. 
Fue  ympremido  en/a  muy  noble  v muy» 
leal  cibdad  de  Seuilla  por  Juan  varel- 
la  de  Salamanca  a.  xxviij.  de  o/ubre 
del  año  de  mil  t-.  d.  -o.  xiiij.  (1514) 
años.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Esta  edición  es  la  segunda  y tan  rara  que 
no  logró  verla  Nic.  Antonio,  como  lo  prueba 
el  omitirla  en  el  artículo  de  Ilugo  de  Urries, 
y más  aun  la  equivocación  que  comete  en  la 
página  534  del  tomo  II.  de  la  Bibliotheca  nova 
cuando  dice  : prodierat  et  ipsa  ante  aliquol 
anuos , nescio  au  ex  hac  Hugonis,  aul  alte- 
rius  interpretatione , Ilispalí  1514  nullo  ad- 
dito interpretis  nomine. 

La  primera  edición  la  describe  Méndez,  y 
dice  en  su  final:  Es  acabado  el  Valerio  Máxi- 
mo que  transfirió  el  magnifico  Mossen  Ugo  de 
Urries  cavallero,  estando  embaxador  en  An- 
gtatierra  e Borgoña  por  el  serenissimo  señor 
rey  D.Johan  segundo,  fue  a instancia  e cosía 
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de  Paulo  hurus  aleman  de  Constancia  impri- 
mido en  la  muy  noble  ciudad  de  car agoza  el  año 
de  la  salud  mil.  cccc.xcv.  (1495.)  Fol.  let.  gót. 

2798  VALERIO  MÁXIMO.  Vale- 
rio máximo  noble  Philosopho  y orador 
Romano.  Coronista  de/os  notables  di- 
chos y hechos  d’  Romanos  y Griegos 
acaescidos  / hasta  duróte  la  general 
pacificado  v tráquilidad : cñ  q gouer- 
no  todo  el  vniuerso  mudo  el  poderoso 
emperador  Cesar  augusto...  Obra  ex- 
cellétissima  pñ  principes  y grades 
señores  / y no  menos  pá  todos  los  es- 
tados d’  hobres  nueuaméte  co  mucha 
correcciñ  impressa,  1529.  fLa  por- 
tada está  rodeada  de  orla.  Al  reverso 
va  la  dedicatoria , en  la  segunda  hoja 
la  Tabla  , y en  la  tercera,  cuarta, 
quinta  y sesta  los  prólogos  de  la  edi- 
ción de  1514.  En  el  fol.  j comienza  la 
obra  que  concluye  en  el  fol.  ccxxiiij 
así'J  C Aqui  fenece  el  libro  de  Ua- 
lerio máximo  q traduxo  el  magnifico 
mossen  Ugo  d’  Urries...  Fue  impresso 
en/a  insigne  vniuersidad  de  Alcala 
de  Henares  en  casa  de  Miguel  de 
Eguia.  El  primero  de  Junio.  Mil  y 
quinientos  y veynte  y nueue  (1529) 
años.  Fol.  let.  gót.  á clos  cois.  6 hojas 
prels-  y ccxxxiiij  fols. 

Mayans  no  logró  ver  ninguna  edición  de 
la  traducción  de  Urries,  corno  se  infiere  de 
su  Vida  de  Virgilio,  pág.  98. 


2799  XENOFONTE.  Las  obras  de 
Xenophon  trasladadas  de  Griego  en 
Castellano  por  el  Secretario  Diego 
Gracian , diuididas  en  tres  partes. 
C Al  reverso  del  fol.  222  se  lee:J  Fue- 
ron impressas  en  Salamanca  por  Juan 
de  Junta  en  el  año  del  nascimiento  de 
nuestro  señor  Jesu  Christo  de  1552. 
fSiguen  unos  tercetos  en  recomenda- 
ción de  la  traducción , hechos  por  el 
licenciado  Buenaventura  de  Moráles, 
cuya  poesía  ocupa  una  hoja  y el  blanco 
de  otra , al  reverso  se  halla  el  escudo 
del  impresor  que  va  copiado  en  el  artí- 
culo de  Jerez,  Conquista  del  Perú.^ 
Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  8 hojas  prels., 
222  fols.  y dos  con  los  tercetos. 


Contiene  este  volumen : las  historias  de 
Ciro  el  mayor  y el  menor;  del  oficio  y cargo 
de  capitán  general  de  los  de  caballo,  y de  lo 
que  se  requiere  en  el  buen  caudillo ; del  arte 
militar  de  caballería,  y de  los  caballos  y de 
las  partes  que  ha  de  tener  el  buen  caballero 
para  la  guerra ; de  los  loores  y proezas  de 
Agesilao,  rei  de  los  lacedemonios ; de  la  re- 
pública y gobernación  de  los  lacedemonios, 
y de  las  reglas  y preceptos  de  la  guerra ; de 
la  caza  y montería  cuyo  ejercicio  es  necesa- 
rio para  la  guerra. 

He  tenido  la  Segunda  edición,  En  que  se  ha 
añadido  el  texto  Grieqo,  y se  ha  enmendado 
la  Traducción  Castellana  por  el  Licenciado 
Don  Casimiro  Florez  Canseco.  Madrid,  im- 
prenta real,  M.DCC.LXXXI.  2 vols.  4.°  marq. 
Mapas. 

Pellicer  en  la  Biblioteca  de  traductores  no 
hace  mérito  de  esta  versión  de  Diego  Gra- 
cian. 
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2800  ABARCA  (Pedro).  Los  Re- 
yes de  Aragón  en  anales  históricos, 
distribvidos  en  dos  partes:  por  el 
Padre  Pedro  Abarca.  Primera 
parte.  Madrid,  Imprenta  Imperial, 
M.DC.LXXXII.  10  hojas  -prels.,  323 
folios  y una  de  Adiciones. — Segun- 
da parte.  Salamanca,  Lvcas  Pé- 
rez, M.dc.lxxxiv.  0 hojas  freís., 
418  fols 2 de  Adiciones  y 6 de  In- 
dice. 2 vols.  fol. 

Agrégase  esia  obra  á Zurita  como  uno  de 
sus  continuadores. 

2801  ABÜLCACIM  TARIF  ABEN- 
TARIQUE.  La  verdadera  historia  del 
Rey  Don  Rodrigo,  en  la  qval  se  trata 
de  la  cavsa  principal  de  la  perdida 
de  España,  y la  conquista  que  dclla 
hizo  Miramamolin  Almangor  Rey  que 
fue  del  Africa,  y de  las  Arabias,  y 
vida  del  Rey  lacob  Almangor.  Com- 
puesta por  el  sabio  Alcavde  Abul- 
cacim  Tarif  Abentarique , de  nación 
Arabe...  Nueuamente  traduzida  déla 
lggua  Arábiga,  por  Miguel  de  Luna. 
Qaragoga,  Angelo  Tauanno,  1603. 
4.°  8 hojas  freís,  y 118  foliadas  la 
primera  parte. — Seg-vnda  parte 
de  la  Historia  de  la  perdida  de  Espa- 
ña, y vida  del  Rey  lacob  Almangor: 
en  la  qval  el  autor  Tarif  Abentarique 
prosigue  la  primera  parte,  dando 
particular  quenta  de  todos  los  succes- 
sos  de  España  y Africa  , y las  Ara- 
bias, hasta  el  Rey  don  Fruela.  Tra- 


duzida de  lengua  Arábiga  por  Miguel 
de  Luna.  Qaragoga,  Angelo  Tauanno. 
M.DCIII.  CAI  fin:J  1602.  4.°  2 hojas 
f r eliminar  es , 107  foliadas , 6 de  Ta- 
bla, y una  en  que  se  refiten  las  señas 
de  la  imf  resion  según  queda  dicho.  Al 
fin  debe  haber  alguna  hoja  blanca. 

En  el  catálogo  de  una  venta  hecha  en  Lon- 
dres por  Mr.  Evans  encuentro  anunciado  el 
siguiente  libro : Historia  verdadera  del  Rey 
Don  Rodrigo  y la  conquista  que  de  España 
hizo  Miramamolin  Almangor  por  el  sabio  Al- 
cayde  Abülcacim  Tarif,  y traducida  del  ara- 
be  al  castellano  por  Miguel  Luna.  Alcalá, 
1587.  Fol.  Dudo  mucho  de  la  exactitud  de  la 
fecha  y del  tamaño  de  la  obra.  Miguel  Luna 
al  fin  de  la  primera  parte  dice  que  no  había 
terminado  la  traducción  hasta  1589,  es  decir, 
dos  anos  después  de  publicada  la  edición  de 
Alcalá.  Indudablemente  equivocaron  el  títu- 
lo no  sé  cómo,  y pusieron  el  que  dejo  co- 
piado en  vez  del  de  Crónica  del  Rey  Don  Ro- 
drigo con  la  destruyeion  de  España , y como 
los  moros  la  ganaron.  Nuevamente  corregi- 
da. Aléala  de  Henares,  Ivan  González  Vr si- 
no, 1587.  Fol.  Sigo  pues  creyendo  que  la  im- 
presión más  antigua  de  la  obra  de  Abülcacim 
es  la  de  la  primera  parle  de  Granada,  Rene 
Rabut,  1592.  4.°  8 hojas  prels.  112  fols.  4 de 
Tabla  y 2 de  licencia  y erratas,  y la  parte 
segunda  de  la  misma  ciudad , Sebastian  de 
Mena,  1G00  (al  fin)  1599.  4.°  8 hojas  prels.  y 
ltiü  fols.  La  edición  de  Zaragoza  por  consi- 
guiente será  la  segunda. 

2802  ABÜLCACIM  TARIF  ABEN- 
TARIQUE. La  verdadera  historia  del 
Rey  Don  Rodrigo  ful  sufra J.  Va- 
lencia, Pedro  Patricio  Mev,  m.dcvi. 
4.°  Frontis  de  negro  y colorado.  250 
faginas  inclusas  las  2 de  la  forlada 
para  la  primera  parte,  y 2 hojas  prels. 
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214  págs.  y 5 hojas  de  Tabla  para  la 
segunda. 


2803  ABULCACIM  TARIF  ABEN- 
TARIQUE.  La  verdadera  historia 
del  Bey  Don  Rodrigo  fut  supraj. 
Ovarla  impression.  Valencia, 
Claudio  Macé,  1646.  4.°  Portada  de 
color  y negro.  8 hojas  prels.,  450  pá- 
ginas y 6 hojas  de  Tabla  para  las  dos 
partes. 

Esta  debe  ser  la  cuarta  edición. 

2804  La  misma  obra. 

Qvinta  impi’cssion.  Madrid, 
Melchor  Sánchez,  1654.  4.°  8 hojas 
preliminares,  450  páginas  y 6 hojas  de 
Tabla  para  las  dos  partes.  El  frontis 
de  la  segunda  lleca  la  fecha  de  1653. 

Hai  ejemplares  que  en  lugar  del  escudo  de 
Gabriel  León  en  la  portada,  llevan  el  mismo 
que  precede  á la  Dedicatoria. 

La  sesta  edición  no  la  conozco ; la  siguien- 
te es  la  última. 

2805  La  misma  obra. 

Séptima  impressiou.  Madrid, 
Herederos  de  Gabriel  León,  s.  a. 
(1676).  4.°  6 hojas  prels.  438  págs.  y 
5 hojas  de  Tabla , para  las  dos  partes; 
la  segunda  lleva  un  frontis  de  Madrid, 
Melchor  Sánchez , 1675. 

Se  encuentran  ejemplares  que  varían  algo 
en  la  portada  y no  la  tienen  en  la  segunda 
parte. 

Mucho  he  vacilado  sobre  la  sección  donde 
debía  colocar  la  presente  obra:  atendido  su 
título,  indudablemente  la  reclama  la  historia; 
pero  su  contenido  la  hace  más  digna  de  figu- 
rar entre  los  libros  de  caballerías.  Sin  em- 
bargo, el  no  ponerla  Gayángos  en  el  Indice 
de  los  de  esta  clase,  y el  haberla  incluido  mi 
padre  entre  los  históricos  en  el  Catálogo  de 
Londres , me  ha  decidido  á hacer  lo  mismo 
en  el  presente  Inventario. 

2806  AEDO  Y GALLART  (Diego 
de).  Viage  svcessos  y gverras  del  in- 
fante cardenal  Don  Fernando  de  Avs- 
tria,  Desde  doze  de  Abril  de  mil  y 
seisciétos  y treinta  y dos,  que  salió 
de  Madrid,  con  su  Magestad  Don  Fe- 
lipe Qvarto  su  hermano,  para  la  ciu- 
dad de  Barcelona,  hasta  veinte  y vno 
de  Setiembre  de  mil  y seiscientos  y 
treinta  y seis.  I’or  Don  Diego  de 
Aedo  y Gallar t.  Madrid,  Imprenta 
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del  Reyno,  1637.  4.°  4 hojas  prels. , 
210  págs.  y una  hoja  en  que  se  repite 
la  fecha. 

He  tenido  otra  impresión  de  este  libro 
hecha  en  Amberes,  por  luán  Cnobbart, 
M. PC. XXXV.  4.°  la  cual  solo  contiene  la  rela- 
ción de  los  acontecimientos  hasta  el  A de 
Noviembre  que  entró  en  Bruselas , como  lo 
espresala  portada:  tiene  el  frontis  grabado, 
un  gran  retrato  y dos  láminas. 

AGUILAR  (Gaspar).  Espulsion  de 
los  moros  de  España.  Poema.  Véase 
Aguilar  ( Gaspar J.  Sección  poética. — 
Poetas  diversos.  Núm.  415. 

2807  AÍNSA  Y DE  IRIARTE 
(Francisco  Diego).  Fvndacion  exce- 
lencias, grandezas,  y cosas  memora- 
bles de  la  antiquissima  Ciudad  de 
Hvesca,  assi  en  lo  temporal,  como  en 
lo  espiritual,  diuididas  en  cinco  Li- 
bros, cuyos  sugetos  dirá  la  pagina 
siguiente.  Recopiladas  por  Francisco 
Diego  de  Aynsa  y de  Yriarte.  En 
Huesca : Por  Pedro  Cabarte.  Año 
M.DC.xix.  Fol.  10  hojas  prels.,  660 
páginas  y 8 hojas  de  Tablas.  Láminas 
de  monedas. 

Esta  es  una  de  las  historias  provinciales 
raras  que  tenemos.— Según  el  Sr.  Muñoz  y 
Romero  el  cabildo  de  la  catedral  de  Huesca 
posee  el  MS.  original  de  esta  obra,  refundida 
y adicionada  por  su  mismo  autor. 

Aínsa  y de  Iriarte  escribió  otro  libro  inti- 
tulado : Traslación  de  las  reliquias  del  glo- 
rioso pontífice  San  Orcncio  hecha  de  la  ciudad 
de  Aux  á la  de  Huesca...  cotí  las  fiestas  espi- 
rituales y temporales  que  al  recibimiento  de 
días  se  hicieron  y el  insigne  certamen  ó justa 
poética  que  la  Universidad  publicó  y celebro 
en  alabanza  del  Sanio.  Huesca , Juan  Pérez 
de  Valdivielso,  1612.  A.° 

AIROLO  CALAR  (Gabriel  de). 
Laurentina  , poema  de  la  victoria  na- 
val que  tuvo  contra  los  holandeses. 
Véase  Airolo  Calar. — Sección  poéti- 
ca.— Poetas  diversos.  Núm.  418. 

2808  ALBOROZOS  de  la  fideli- 
dad, y expressiones  de  el  amor,  con 
que  la  ciudad  de  Tarazona,  en  oca- 

, sion  de  levantar  pendones  en  su  real 
nombre,  se  rindió  a las  reales  plan- 
tas de  D.  Fernando  VI.  de  Castilla. 
Zaragoza,  Joseph  Fort,  1747.  4.° 
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Portada  de  colorado  y negro.  10  hojas 
'preliminares,  entre  ellas  una  con  un 
grande  escudo , y 70  págs. 

2809  ALCAIDE  SOTOSALVO  Y 
CIENFUÉGOS  (Agustín).  Copia  de 
carta  escrita  en  Granada  por  un  En- 
terrador á otro  de  su  mismo  Exerci- 
cio  en  este  año  1756.  Dictada  en  es- 
tilo joco-serio,  para  hacer  algo  agra- 
dable el  assumpto  por  el  Lie.  Don 
Augustin  Alcayde  Sotosalvo  y Cien- 
fuegos.  Malaga,  Imprenta  de  la  Dig- 
nidad Episcopal.  S.  a.  4.° 

El  objeto  de  este  opúsculo  es  defender  la 
autenticidad  de  las  antigüedades  supuestas 
de  la  Alcazaba  de  Granada.— Muñoz  y Romero 
no  lo  menciona. 

2810  ALCEO  DE  TÓRRES  (Jor- 
ge). Desagravios  del  Propvgnacvlo, 
de  Tvdela,  coutra  el  Trifavce  Cer- 
bero, avtor  del  Bodoqve.  Pvblicalos 
Iorgc  Alceo  de  Torres.  Amberes, 
(Tudela?  Zaragoza?)  Sebastian,  Ster- 
lin,  1667.  4.°  359  págs.  inclusas  las 
2 de  la  portada , 2 de  Tabla  y una  de 
Erratas. 

Se  atacan  en  este  libro  las  Investirjaciones 
del  l\  Moret  (á  quien  supone  autor  del  Bodo- 
que) por  inexactitudes  y errores  históricos 
que  se  pretenden  hai  en  dicha  obra  al  hablar 
de  Tudela.  Nic.  Antonio  dice  que  este  tratado 
es  de  D.  José  Conchillos,  bajo  el  seudónimo  de 
Alceo  de  Torres. 

2811  ALCOCER  (Pedro  de).  Ilys- 
toria , o descripción  déla  Imperial 
cibdad  de  Toledo.  Con  todas  las  co- 
sas acontecidas  en  ella,  desde  su 
principio,  v fundación.  Adonde  se 
tocan,  y refieren  muchas  antigüeda- 
des, y cosas  notables  de  la  Hystoria 
general  de  España.  Agora  nueuamen- 
te  lmpressa.  Toledo,  luán  Ferrer, 
1554,  Fol.  124  hojas  fols.  C aunque 
realmente  tiene  132^.,  3 de  Tabla  y 
una  de  Corrección. 

Se  cita  una  segunda  edición  hecha  en 
Madrid,  por  María  de  Quiñones,  1G4I.  4.° 

Tamayo  de  Vargas,  en  sus  Novedades  anti- 
guas, pretende  que  el  único  y verdadero  au- 
tor de  esta  historia  fue  el  canónigo  Juan  de 
Vergara;  mientras  que  el  P.  Rurriel  solo  dice 
que  trabajó  en  ella:  sin  embargo,  en  la  licen- 
cia para  la  impresión  se  supone  que  es  de 
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Pedro  de  Alcocer,  y al  mismo  parece  adjudi- 
cársela Vanégas  en  la  Diferencia  de  libros, 
capítulo  XVI.  libro  natural.  Sea  de  esto  lo 
que  se  quiera,  el  hecho  es  que  la  obra  goza 
de  buena  reputación  entre  los  literatos. 

2812  AMAN  DI  MONTENEGRO 
(Manuel).  Carta  critico-historica  so- 
bre las  disputas  de  los  Chronicones 
hasta  el  estado  actual,  escrita  por 
D.  Manuel  Amandi  Montenegro.  Ma- 
laga, imprenta  de  la  Plaza,  1772.  4.° 

2813  ANDRADA  (Francisco  de). 
Crónica  do  mvyto  alto  e invito  pode- 
roso rey  destes  Reynos  de  Portugal 
dom  Ioáo  o III.  deste  nome.  Compos- 
ta por  Francisco  d’  Andrada.  Lisboa, 
lorge  Rodríguez , 1613.  Fol.  19  hojas 
preliminares , 113  fols.  la  I parte, 
134  la  II,  131  la  III,  155  la  IV  y una 
hoja  blanca. 

Edición  mui  rara  y parece  ser  la  primera; 
la  segunda,  según  Brunet,  es  de  Coimbra, 
17%.  Cuatro  parles  en  4.° 

2814  ANDREA  (Alejandro).  De 
la  gverra  de  Campaña  de  Roma , y 
del  Reyno  de  Ñapóles,  En  el  Ponti- 
ficado de  Pavlo  lili.  Año  de  m.d.lvi 
y lvii . Tres  libros  de  Alexandro  An- 
drea- Madrid,  Viuda  de  Querino  Ge- 
rardo, M.d.lxxxix.  4.°  6 hojas  pre- 
liminares, 320  págs.  y 12  hojas  de 
Tablas. 

Se  habían  publicado  en  italiano  tres  diálo- 
gos de  Alejando  Andrea  sobre  el  mismo  asun- 
to, y á súplicas  de  uno  de  los  ministros  de 
Felipe  11.  se  decidió  su  mismo  autor  á tradu- 
cirlos en  castellano  : así  lo  hizo  adoptando  el 
estilo  narratorio  en  vez  del  dialogístico,  y 
adicionando  y corrigiendo  el  original  que 
adolecia  de  algunas  faltas  por  haberse  im- 
preso fuera  de  su  vista,  y aun  casi  sin  su 
anuencia. 

2815  ANDRES  DE  UZTARROZ 
(Juan  Francisco).  Segvnda  parte  de 
los  Anales  de  la  Corona  y Reyno  de 
Aragón,  siendo  svs  reyes  Doña  Iva- 
na, y Don  Carlos.  Que  prosigve  Los 
del  Doctor  Bartholome  Leonardo  de 
Argensola...  Desde  el  Año  M-D.xxi. 
hasta  el  xxviii.  Que  escribia  el  Doc- 
tor Ivan  Francisco  Andrés  de  Vztar- 
roz...  Pvblicalos  El  M-  R.  P-  M. 
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Fr.  Migvel  Ramón  Zapater.  Zaragoza, 
Herederos  de  Pedro  Lanaja,  1063. 
Folio,  13  hojas  prels.,  incluso  un  an- 
tefróntis  grabado , 150  págs.  el  li- 
bro II,  134  el  III,  150  el  IV,  y 15 
hojas  de  Indice. 

La  diputación  de  Aragón  mandó  recoger 
é inutilizar  esta  obra. 

No  soi  del  parecer  del  Sr.  Muñoz  y Rome- 
ro de  que  semejante  acuerdo  no  se  llevó  á 
efecto,  porque  dice,  «son  numerosos  los 
«ejemplares  que  de  ella  se  encuentran:»  he  te- 
nido ocasión  de  ver  muchos  libros  en  los 
principales  mercados  y bibliotecas  de  Euro- 
pa, y son  contadas  las  copias  que  se  me  han 
presentado  de  este  volumen  ; en  apoyo  de  lo 
que  he  visto,  Latassa  dice  que  no  es  de  fácil 
hallazgo  esta  obra.  Indudablemente  algunos 
ejemplares  se  pondrían  en  circulación  desde 
el  año  63  en  que  se  publicó  hasta  el  64  en 
que  se  prohibió. 

2816  ANGUIANO  (Mateo  de). 
Compendio  historial  de  la  provincia 
de  la  Rioja,  de  svs  santos,  y milagro- 
sos santvarios.  Escrito  portel  P.  Fray 
Matheo  de  Angviano.  Pvblicale  y le 
da  á la  estampa , Don  Domiugo  Hi- 
dalgo de  Torres.  Segvnda  impression. 
Madrid,  Antonio  Gongalez  de  los  Re- 
yes, 1704.  4.°  14  hojas  prels.,  724 
páginas  y 14  hojas  de  índices. 

Muñoz  y Romero  pretende  que  la  primera 
edición  salió  á luz  en  Madrid,  Juan  Garda 
Infanzón,  1701.  4.°,  á nombre  de  D.  Domingo 
Hidalgo  de  Torre  y la  Cerda,  sobrino  del  au- 
tor, porque  este  no  quiso  someter  su  trabajo 
á la  censura  de  los  individuos  de  su  orden; 
pero  que  viendo  la  favorable  acogida  que 
tuvo  por  parte  de  estos,  se  decidió  á reimpri- 
mir únicamente  la  portada  en  1704,  yen  ella 
suena  ya  como  producción  de  Anguiano.— 
Me  parece  se  equivoca  Muñoz  en  suponer  que 
solamente  se  varió  el  frontis,  pues  en  mi 
ejemplar  encuentro  una  aprobación  de  tres 
capuchinos  y otra  de  la  urden,  fechadas  en 
1704,  y lo  nías  singular  es  que  también  hai 
una  licencia  del  ordinario  y una  aprobación 
del  canónigo  Lara  de  1701 , en  las  que  dicen 
terminantemente  que  el  libro  está  escrito 
por  el  P.  Anguiano. 

De  esté  autor,  ademas  del  Epitome  historial 
y conquista  espiritual  del  imperio  Abisino 
descrito  en  el  presente  Catálogo,  existe  se- 
gún elántes  citado  Muñoz,  La  nuera  Jer usa- 
ten  en  que  la  perfidia  hebraica  reiteró  con 
nuevos  ultrages  la  passion  de  Chrislo  Sal- 
vador del  mundo  en  su  sacrosanta  imagen 
del  Crucifixo  de  la  Paciencia  en  Madrid.  Ma- 
drid, Manuel  Miz  de  Murga,  1709.  4.°  y el 
Parayso  en  el  desierto  donde  se  gozan  espiri- 
tuales delicias  y se  alivian  las  penas  de  los 
afligidos,  constituido  en  el  devotísimo  San- 


tuario del  Real  bosque  del  Pardo.  Madrid, 
Agustín  Fernandez,  1713.  4.° 

2817  ANTONIO  (Nicolás).  Cen- 
sura de  historias  fabulosas,  obra 
posthuma  de  Don  Nicolás  Antonio. 
Van  añadidas  algunas  cartas  del  mis- 
mo Autor,  i de  otros  Eruditos.  Pu- 
blica estas  Obras  Don  Gregorio  Ma- 
yáns  i Sisear,  Autor  de  la  Vida  de 
Don  Nicolás  Antonio  ('que  va  al  prin- 
cipioj.  Valencia,  Antonio  Rordazár 
de  Artázu , mdccxlii.  Fol. 

2818  ARANA  DE  VALFLORA 
(Fermín).  Compendio  histórico  des- 
criptivo de  la  ciudad  de  Sevilla.  Re- 
copilado de  los  mejores  authores  que 
de  dicha  Ciudad  tratan.  Por  D.  Fer- 
mín Arana  de  Valflora.  Sevilla  , Ma- 
nuel Nicolás  Vázquez,  1766.  4.° 

Dice  Muñoz  y Romero  que  hai  otra  edición 
corregida  y aumentada,  hecha  también  en 
Sevilla  por  el  mismo  Manuel  Nicolás  Vázquez, 
1789.  4.°  y añade  que  el  verdadero  autor  fué 
el  P.  Fr.  Fernando  Diaz  de  Valdcrrama,  que 
sacó  su  historia  de  las  obras  de  Caro,  Mor- 
gado.  Espinosa,  Ortiz  y Zuniga,  y Pons,  sin 
que  haya  nada  suyo  en  ella. 

Ticknor  (tomo  III.  pág.  217)  se  refiere  á otro 
libro  de  Arana,  intitulado:  Hijos  de  Sevilla, 
ilustres  en  santidad,  letras,  armas,  artes  ó 
dignidad.  Sevilla,  1791.  8.° 

2819  ARRUXECH  (Gaspar  Rlas). 
Sermo  de  la  S.  Conqvista  de  la  molt 
insigne,  noble,  leal,  e coronada  civ- 
tat  de  Valencia.  Predicat  en  la  sanc- 
ta  esglesia  Metropolitana  de  dita 
Ciutat  a 9.  de  Octubre,  anyl666... 
per  lo  R.  Doctor  Gaspar  Rlay  Arbu- 
xech.  Valencia,  Geroni  Vi'lagrasa, 
1666.  4.°  7 hojas  prels.  ('inclusa  la 
lámina  de  S-  Vicente  mártir  y S-  Vi- 
cente Ferrer  que  precede  al  frontis , y 
la  que  representa  una  Espada  que  va  al 
principio  de  la  obrajy  62  págs. 

Este  sermón  se  conoce  vulgarmente  en  Va- 
lencia con  el  nombre  del  sermón  de  la  Ti- 
zona, porque  se  pronunció  con  motivo  de 
haber  sacado  procesionalmenlc  la  Espada  del 
rei  D.  Jaime. 

Es  opúsculo  mui  raro,  sobre  lodo  con  las 
dos  láminas  ántes  indicadas. 

2820  ARCOS  (El  duque  de).  Re- 
presentación contra  el  pretendido 
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voto  de  Santiago , que  hace  al  Rey 
Nuestro  Señor  D.  Carlos  III.  el  Du- 
que de  Arcos.  Madrid,  D.  Joachin 
Ibarra , m.dcclxxi.  Fol. 

Casi  una  mitad  del  volúmen  lo  ocupa  un 
Apéndice'  de  cincuenta  y ocho  documentos, 
que  principian  en  el  siglo  IX  y la  mayor  par- 
te son  anteriores  al  XVI. 

2821  ARELLANO  (Juan  Salvador 
Bautista).  Antigvedades , y excelen- 
cias de  la  villa  de  Connona  , y com- 
pendio de  historias.  Compuesto  por 
el  Padre  Fray  luán  Saluador  Baptis- 
ta  Arellano.  "Seui lia , Simó  Faxardo, 
1628.  8.°  20  hojas  prels.,  la  última 
blanca  , y 320  fols. 

Según  Muñoz  y Romero  parece  que  no  es 
digno  de  gran  crédito  este  autor  en  la  prime- 
ra parte  de  su  historia ; en  la  posterior  á la 
conquista  sí  que  contiene  noticias  útiles. 

Ademas  de  una  obra  sobre  la  Antigüedad 
del  convento  de  la  Trinidad  de  Sevilla,  que 
quedó  MS.  según  Nicolás  Antonio,  escribió 
Arellano  otro  Libro  en  que  se  declara  como 
fueron  halladas  ij  traídas  á Sevilla  las  reli- 
quias de  Sta.  Justa  y Rufina.  Sevilla,  1633.  8.° 

2822  ARGAIZ  (Gregorio  de).  La 
perla  de  Catalvña.  Historia  de  Nves- 
tra  Señora  de  Monserrate.  Escrita  por 
el  Maestro  Fray  Gregorio  de  Argaiz. 
Madrid,  Andrés  García  de  la  Iglesia, 
M.DC.LXXVII.  Fol.  7 hojas  prels.  in- 
cluso el  ante  frontis  grabado , y 504 
páginas. 

2823  ARGUELLES  (Agustín  de). 
Apéndice  á la  sentencia  pronunciada 
en  11  de  Mayo  de  1825  por  la  Audien- 
cia de  Sevilla  contra  sesenta  y tres 
diputados  de  las  Cortes  de  1822  y 
1823.  Por  Don  Agustin  de  Arguelles. 
Londres , Cárlos  Woods  é hijo , 1834. 
8.°  may. 

Este  opúsculo  es  mui  escaso;  mi  ejemplar 
lleva  al  principio  la  siguiente  nota  autógra- 
fa: Al  Sr.  !).  Vicente  Salud  su  amigo  y com- 
pañero=AGVSTm  de  Arguelles. 

2824  ARIZ  (Luis).  Historia  de  las 
grandezas  de  la  Ciudad  de  Auila.  Por 
el  Padre  Fray  Luis  Ariz.  En  la  pri- 
mera parte  trata  qual  de  los  quarenta 
y tres  Hercules  fve  el  mayor,  y como 
siendo  Rey  de  España , tuuo  amores 


con  una  Africana , en  quien  tuuo  vn 
hijo,  que  fundó  a Auila.  Tratase,  que 
naciones  la  posseveron,  hasta  que  la 
conuirtio  el  glorioso  san  Segundo, 
compañero  de  los  sevs  Obispos  que 
embiaron,  san  Pedro  y san  Pablo, 
dende  Roma,  y adonde  están  los  sevs. 
Prosigue  el  Auctor,  los  demas  Obis- 
pos que  ha  tenido  Auila  , y los  cuer- 
pos santos  que  tiene , y como  fue  ha- 
llado san  Segundo,  y su  traslación, 
con  las  fundaciones  de  sus  Yglesias. 
Alcala  de  Henares,  Luys  Martínez 
Grande,  1607.  Fol.  2 hojas  prels.  y 
58  foliadas  la  primera  parte;  56  hojas 
foliadas  la  segunda;  42  la  tercera; 
y 54  hojas,  en  parte  foliadas,  la 
cuarta. 

La  portada  que  he  copiado  da  ya  una  idea 
del  contenido  de  la  primera  parte;  la  segun- 
da comprende  la  crónica  de  Avila , que  se  atri- 
buye á D.  Relayo ; la  tercera  continúa  la 
historia  de  dicha  ciudad  hasta  el  reinado  de 
Felipe  II.;  y en  la  cuarta  trata  de  la  genealo- 
gía de  las  familias  nobles  de  la  misma.— 
Hai  ejemplares  que  llevan  un  frontis  gra- 
bado. 

2825  ÁVILA  Y ZÚÑIGA  (Luis  de). 
Comentario  del  ¡Ilustre  Señor  Don 
Luis  de  Auila  y ^uñiga;  de  la  Guer- 
ra de  Alemaña  hecha  de  Cario.  V. 
Máximo  Emperador  Romano  Rey  de 
España.  En  el  año  De  m.d.xlvi.  Y 
m d.xlvii.  En  Venetia,  m.d.xlviii. 
8.°  103  hojas  foliadas  incluso  el 
frontis. 

Castro  en  las  notas  al  Buscapié  no  cita  esta 
edición. — Nic.  Antonio  tampoco  la  conoció; 
pero  dice  que  las  hai  hechas  en  España  en 
1547  y 1548:  yo  no  las  conozco,  y Zarco  del 
Valle  ni  Rayón  tampoco  mencionan  más  im- 
presión española  que  la  de  Salamanca  En 
casa  de  Pedro  de  Castro,  M.D.XL.iX.  8.° 

2826  La  misma  obra. 

Anvers,  luán  Steelsio.  m.d.l.  8.°  90 
hojas  foliadas  ('la  última  dice  40  equi- 
vocadamentej , inclusos  los  prels.,  y 6 
para  terminar  la  Tabla  , privilegio, 
advertencia  al  lector  y un  gran  escu- 
do de  las  armas  de  España,  signatu- 
ras A-M. 

Los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Rayón  describen 
otra  edición  hecha  en  Anucrs,  luán  Steelsio, 
M.D.L.  también  en  8.°  diferente  de  la  que  yo 
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tengo,  ya  en  algunas  variantes  del  frontis, 
como  en  tener  116  hojas  y llevar  las  signa- 
turas A-P. 

Tampoco  conoció  Adolfo  de  Castro  ningu- 
na de  estas  dos  impresiones.— He  visto  otra 
de  Caragoga,  Miguel  de  q apila , M.D.L.I.  8.° 
letra  gót.  Láms.  de  madera,  y el  citado  Castro 
trae  la  de  Anvers,  Juan  Stcelsio , 1552,  y Fe- 
necía, F.  Marcolini  1553. 


2827  ÁVILA  Y ZÚÑIGA  (Luisde). 
Clarissimi  viri  D.  Lvdovici  ab  Avila 
et  Zvnniga , militiae  alcantarensis 
praefecti , Commentariorum  de  bello 
Germánico  á Carolo  V Caesare  máxi- 
mo gesto,  libri  dúo  á Gulielmo  Mali- 
naeo  Brugensi  latiné  redditi,  & ico- 
nibus  ad  historiam  accomodis  illus- 
trati.  Antverpiae,  loan  Steelsii , 
M.D.L.  8.°  8 hojas  prels.,  144  fols., 
2 'planos  de  batallas  y un  mapa  gra- 
bados en  madera. 

Al  fin  de  este  ejemplar  se  halla  encuader- 
nado el  siguiente  tratado : Calalugus  omnivm 
Gencralivnt , Tribvnorvm,  Dvcum,  Primo- 
rumq,;  tolius  Exercitus  Caroli.  V.  Imp.  Aug. 
&-  Ferdivandi  Regis  Román.  Super  Rebclléis 
&-  inobedienteis  Germ.  quosdam  Principes  ac. 
Ciuitates  conscripti.  Anuo.  1546.  Authore  Ni- 
colao Mamera.no.  Colonice,  Iíenrici  Maniera- 
ni,  1550.  8.°  let.  curs. 

2828  AYORA  DE  CÓRDOBA 
(Gonzalo  de).  C Muchas  hystorias 
dignas  de  ser  sabidas  q estauan  ocul- 
tas: sacadas  y ordenadas  por  Gonzalo 
de  avora  de  Cordoua:  capitán  y coro- 
nista  dc/as  catholicas  majestades. 
Cum  puilegio  Real.  fEste  título  en 
tres  lineas , va  precedido  de  un  grande 
escudo  de  armas,  á cuyos  lados  se  lee: 
Avila  del  Rey.  En  la  hoja  siguiente, 
signatura  aij,  principia  el  Epilogo  de 
algunas  cosas  dignas  de  memoria  .pte- 
neciétes  a/a  y Ilustre  •o  muy  magnifi- 
ca : t muy  noble  : t muy  leal  ciudad 
de  Auila  Ordenado  por  Gonzalo  de 
Ayora  de  Cordoua  : Capitán  y coro- 
nista  dc/as  catholicas  majestades. 
En  el  reverso  de  la  sétima  hoja  de  la 
signatura  c se  lee:Jtí  La  presente  obra 
fue  impressa  en  Sala  maca  por  el  muy 
honrrado  varón  Lorengo  de  Liom  de 
dei  mercader*'  impressor  de  libros. 


Acabóse  a veynte  y dos  dias  del  mes 
de  Abril.  Año  d’  Mili  t-  quinietos  y 
dezinueue  años  (1519).  A pedimiento 
de  Juan  gallego  vezino  de  Auila... 
4.°  let.  gót.  Sin  fol.  ni  paginación, 
signaturas  a-c,  de  8 hojas,  siendo 
blanca  la  última. 

Libro  rarísimo,  del  que  dice  Muñoz  y Ro- 
mero que  solo  había  conseguido  ver  un  ejem- 
plar , y al  que  supongo  le  faltaría  la  por- 
tada , porque  el  título  que  trae  es  el  epígrafe 
que  se  encuentra  en  la  segunda  hoja,  según 
arriba  lo  he  copiado.  Ademas  equivoca  el  ta- 
maño que  califica  de  8.° 

Antonio  del  Riego  lo  reimprimió  en  Ma- 
drid, Andrés  y Diaz,  1851.  4.°  precedido  de 
una  introducción  de  D.  Pascual  de  Gayángos. 

Nic.  Antonio  se  conoce  no  vió  ejemplar  al- 
guno de  la  edicinn  de  1519,  porque  ademas  de 
que  al  autor  solo  le  llama  Gundisalvus  de 
Córdoba,  no  pone  al  libro  ningún  tamaño. 

He  visto  unas  Curtas  de  Gonzalo  de  Ayora. 
Cronista  de  los  Reyes  Católicos.  Escribidlas 
al  rey  Don  Fernando  en  el,  año  1503  desde  el 
Roselíon , sobre  el  estado  de  la  guerra  con  los 
Franceses.  Didas  á luz  D.  G.  V.  Madrid,  San- 
cha, 1794.  8.°  marq.  Lám. 

2829  AZNAR  CARDONA  (Pedro). 
Expvlsion  Ivstificada  de  los  moriscos 
españoles,  Y suma  de  las  excellen- 
cias  Christianas  de  nuestro  Rey  Don 
Felipe  el  Catholico  Tercero  deste 
nombre.  Diuidida  en  dos  partes. 
Compuesta  por  Pedro  Aznar  Cardona. 
Huesca,  Pedro  Cabarte,  1612.  8.°  8 
hojas  prels.  y 202  fols.  la  primera 
parte,  y 158  fols.  yS  de  Tabla  la  se- 
gunda. 

Esta  es  la  primera  edición ; por  lo  mismo 
Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  suponer  que 
hai  una  de  Huesca  de  1611. 

Pedro  Aznar  dice  en  su  dedicatoria  al  doc- 
tor Pedro  López  que  le  dije  por  padrino  de 
este  ahijado,  porgue  lodo  él  son  escritos  de 
mi  lio  Fr.  Gerónimo  Aznar,  sin  tener  yo  en 
ellos  más  de  el  haber  sido  causa  que  los  tru- 
jábase y me  los  dictase,  y el  haberlos  escrito 
de  mi  mano , oyéndolos  por  lecciones  de  teo- 
logía. Por  este  respeto  me  hago  autor  de 
ellos,  ó medio  autor  sin  serlo , y los  saco  á 
luz- 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo, 
se  cita  la  siguiente  obra : Relación  del  rebe- 
lión y expulsión  de  los  Moriscos  del  reino  de 
Valencia  por  D.  Antonio  de  Corral  y Rojas. 
Valladolid,  s.  a.  (1615?)  4.°  Va  seguido  de 
unas  Advertencias  de  guerra  del  mismo  autor. 
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2830  BARBOSA  MACHADO  (Ig- 
nacio). Fastos  políticos,  e militares 
da  antigua,  e nova  Lusitania  em  que 
sedescrevem  as  acgoens  memoraveis, 
que  na  Paz  , e na  guerra  obra  rao  os 
Portuguezes  ñas  quatro  partes  do 
Mundo.  Por  Ignacio  Barbosa  Macha- 
do. Com  huma  Dissertagañ  Critica  ao 
Anno  Histórico  , e Diario  Portuguez 
do  Padre  Francisco  de  Santa  Maria, 
e hum  Appendix  á Dissertagañ  pre- 
cedente contra  o Padre  Doutor  Lou- 
rengo  Justiniano  da  Annunciagañ. 
Tomo  I.  Lisboa  , Ignacio  Rodrigues, 
M.  DCC.  XLV.  Fol. 

El  autor  dice  en  los  preliminares  que  esta 
obra  debia  constar  de  6 vols.  Efectivamente, 
este  tomo  solo  contiene  los  meses  de  enero 
y febrero ; pero  ignoro  si  los  cinco  restantes 
salieron  á luz. 

2831  BARCO  Y GASCA  (Antonio 
Jacobo  de).  Dissertacion  historico- 
geographica  , sobre  reducir  la  anti- 
gua Onuba  a la  villa  de  Hvelva.  Por 
el  Doctor  Don  Antonio  Jacobo  del 
Barco  y Gasea.  Sevilla,  Joseph  Pa- 
drino,*1755.  8.°  2 láms. 

Según  Muñoz  y Romero  el  autor  empleó 
en  su  obra  mucho  trabajo  y erudición.  El 
P.  Josef  del  Hierro  escribió  una  crítica  de 
esta  obra. 

2832  BENTIVOLLO  (Guido).  Re- 
laciones del  Cardenal  Bentivollo. 
Pvblicadas  por  Enrico  Pvteano  , y 
tradvzidaspor  Don  Francisco  de  Men- 
doga  y Cespedes  de  Italiano  en  len- 
gua Castellana.  Madrid , Maria  de 
Quiñones,  M.DC.XXXVIH.  4.°  4 hojas 
preliminares  161  fols.  y 8 de  Tabla. 

2833  BERGANZA  (Francisco  de). 
Antigüedades  de  España,  propugna- 
das en  las  noticias  de  sus  reyes,  y 
condes  de  Castilla  la  Vieja:  en  la  his- 
toria apologética  de  Rodrigo  Diaz  de 
Bivar,  dicho  el  Cid  Campeador:  y en 
la  Coronica  del  real  monasterio  de 
San  Pedro  de  Cardeña.  Compuesta 


por  el  R.  P.  M.  Fr.  Francisco  de  Ber- 
ganza.  Parte  Primera.  Madrid, 
Francisco  del  Hierro,  m.dcc.xix.  12 
hojas  prels.j  o84  págs.  y 12  hojas  de 
Indice.  — Antigüedades  de  España, 
propugnadas  en  las  noticias  de  sus 
reyes,  en  la  Coronica  del  real  monas- 
terio de  San  Pedro  de  Cardeña,  en 
Historias,  cronicones,  y otros  instru- 
mentos manuscritos , que  hasta  aora 
no  han  visto  la  luz  publica.  Parte 
segunda.  Compuesta  por  el  R . P.  M- 
Fr.  Francisco  de  Berganza.  Madrid, 
Francisco  del  Hierro,  m.dcc.xxi.  12 
hojas  prels 693  págs.  y 7 hojas  de 
Indice.  2 vols.  Fol. 

No  se  encuentran  fácilmente  los  dos  tomos 
reunidos. 

Esta  obra  goza  justamente  de  mui  buena 
reputación  histórica:  las  investigaciones 
eruditas  y profundas  que  en  ella  se  hacen 
sobre  los  condes  y reyes  de  Castilla  ofrecen 
un  grande  ínteres,  no  siendo  menor  el  de  más 
de  doscientos  documentos  antiguos  que  se 
insertan  íntegros.  Se  incluye  al  fin  una  lista 
de  los  Vocablos  del  idioma  vulgar  que  se  ha- 
llan en  las  Historias  y Escrituras  antiguas, 
explicados  según  la  combinación  hedía  del 
Fuero  juzgo  vulgar  con  el  latino,  y expues- 
tos átenlo  á los  Diccionarios  antiguos  de  los 
Monasterios  de  Cardeña  y Silos,  y del  arábigo 
que  escribió  el  P.  Alcalá. 

2834  BERMÚDEZ  DE  PEDRAZA 
(Francisco).  Antigvedad  y excelen- 
cias de  Granada.  Por  el  licenciado 
Francisco  Bermudez  de  Pedraza-  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  1608.  4.°  12  ho- 
jas prels. ^ 190  fols.  y lo  de  Tablas. 

Entre  los  versos  laudatorios  que  van  al 
principió  los  hai  del  doctor  Mira  de  Ameseua 
y de  Alonso  deSálas  Barbadillo. 

El  autor  refundió  y aumentó  este  libro,  y lo 
publicó  con  el  título  de  Historia  eclesiásti- 
ca , principios  y progresos  de  la  ciudad  y re- 
ligión católica  de  Granada,  corona  de  su 
poderoso  reino  y excelencias  de  su  corona. 
Granada,  Andrés  de  Santiago,  1638.  Fol. 

283o  BERNÍ  Y CATALA  (José). 
Carta  que  escrive  el  D.r  Don  Joseph 
Berní,  y Catalá  al  S.r  D.  Gregorio 
Mavans,  y Sisear,  sobre  la  carta  que 
dicho  Sr.  ha  impresso  del  Reverendo 
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P.  Fr.  Joseph  Pedro  de  Alcántara,  en 
assumpto  de  Witiza , Rey  Godo.  Va- 
lencia, Joseph  Estevan  Dolz  , 1773. 
4.° 

2836  BEUTER  (Pero  Antón). 
Primera  parte  de  la  Coronica 
general  de  toda  España,  y especial- 
mente del  Rey  no  de  Valencia.  Donde 
se  tratan  los  estraños  acaecimiétos 
que  del  diluido  de  Noe  hasta  los  tiem- 
pos del  Rey  don  Iayme  de  Aragón, 
que  gano  Valencia,  en  España  se  si- 
guieron: con  las  fundaciones  de  las 
ciudades  mas  principales  dc//a,  y 
las  guerras  crueles,  y mutaciones  de 
Señoríos  que  ha  hauido,  como  por  las 
tablas  se  podra  ver.  Compuesta  por 
el  Doctor  Pero  Antón  Beuter.  Valen- 
cia , Pedro  Patricio  Mey.  1604.  8 ho- 
jas prels.  y 20o  págs. — Scgviula 
parte  de  la  Coronica  general  de 
España,  y especialmente  de  Aragón, 
Cathaluña,  y Valencia.  Donde  se  tra- 
tan las  cobrabas  destas  tierras  de 
poder  de  Moros,  por  los  inclvtos  Re- 
yes de  Arago,  y Condes  de  Barcelo- 
na. Y ponese  en  particular  la  con- 
quista de  la  ciudad  y reyno  de  Valen- 
cia, y Murcia,  con  las  islas  Mallorca, 
Menorca,  Euiga,  y las  otras:  con 
muchas  cosas  de  notar.  Por  Pero  An- 
tón Beuter.  Valencia,  Pedro  Patricio 
Mey,  1604.  8 hojas  prels.  (en  la  ulti- 
ma se  halla  el  retrato  de  D.  Jaime  IJ, 
318  págs.  y una  hoja  con  la  línea  de  la 
sucesión  desde  Adan  hasta  el  diluvio. 
2 vols.  en  fol.  que  se  encuadernan  en 
un  tomo. 

He  visto  la  primera  edición  de  estas  dos 
partes,  cuya  descripción  esta  siguiente:  Pri- 
mera parle  de  la  Coronica  general  de  toda 
España,  ele.  (ut  supra.)  Valencia,  En  casa  de 
loan  de  Mey,  Flandro.  Año  del  Nasciniicnto 
de  nuestro  Señor  lesu  Christo  MDXLVI.  8 ho- 
jas prels.  y CXV1II  fols. — Segunda  parte  de  la 
Coronica  general  de  España  y especialmente 
de  Aragón,  Cathal.uña  y Valencia.  Donde  se 
tratan  las  cobranQas,  etc.  (ut  supra.)  Valen- 
cia, En  casa  de  loan  de  Mey,  Flandro.  Año 
1551.  (Siguen  8 hojas  más  de  prels.,  y en  la 
otra  que  es  fol.  ij  sign.  A,  empieza  el  Libro 
segundo,  concluyendo  en  el  blanco  de  la 
Cl'viij.  Al  dorso  de  esta  dice:)  Fucimprcssa 
en  la  muy  insigne  y coronada  ciudad  de  Va- 
lencia, en  casa  de  loan  de  Mey,  Flandro.  A 
cinco  de  Nouiembre.  Año  1550.  Fol. 

Habia  Beuter  impreso  la  primera  parte  de 


esta  obra  en  valenciano  con  el  título  de  Pri- 
mera part  d'la  historia  de  Valida  q tracta 
de  les  Antiquilals  de  Spanya,  y fundado  de 
Valida  ab  tot  lo  discurs  fins  al  teps  q lo  in- 
clit  rey  do  Jaume  primer  la  cbquista.  Copila- 
da qj  lo  reueret  maestre  Pere  Antoni  Beuter , 
maestre  en  sacra  Theologia.  Anno  M.D.XXXVIII. 
(Al  dorso  está  la  Epístola  ó dedicatoria : sigue 
el  Prolech  en  el  fol.  ij  sign.  Aij  á renglón  ti- 
rado, y la  obra  á dos  cois,  principia  con  el 
folio  V y concluye  en  el  blanco  del  lxx.  Em- 
pieza después  la  Taula,  que  termina  en  el  re- 
verso, y después  de  ella  dice:)  Estampat  en 
Valencia:  lo  darrer  de  Maig : en  lany  mil  y 
sinchcents  Irenta  liuit  (1538).:.  Fol.  let.  gót. 
No  se  sabia  que  hubiese  ejemplares  de  esta 
edición  tirados  sobre  pergamino;  pero  mi 
padre  tuvo  uno  que  se  estravió  en  el  saqueo 
que  se  cometió  en  Sevilla  á la  salida  de  las 
Cortes  para  Cádiz  en  1823. 

Esta  primera  parte  la  tradujo,  ó por  mejor 
decir,  la  volvió  á componer  en  castellano  el 
mismo  Beuter,  y es  la  que  se  publicó  con  la 
segunda  en  1 54G  y 1604 ; una  tercera  quedó 
inédita,  la  cual  debía  comprender  los  diversos 
acaecimientos  que  desde  la  conquista  de  Va- 
lencia hasta  nuestros  dias  han  sido  en  las 
guerras  que  con  los  moros  se  han  tenido,  y 
con  los  franceses,  y Castilla  hasta  la  unión 
de  Castilla  y Aragón  en  tiempo  del  rei  cal  óti- 
co, y las  revoluciones  de  comunidades  que 
muchas  veces  se  levantaron. 

Várgas  Ponce  en  un  estrado  que  hizo  de 
la  segunda  parte  de  esta  Crónica,  formó  de 
ella  el  juicio  siguiente:  «Oncéanos  después 
«de  concluida  (la  primera)  dió  á luz  la  se- 
«gunda  parte,  que  á pesar  de  su  título,  no 
«es  otra  cosa  que  la  vida  de  D.  Jaime  I.  Como 
«la  toma  desde  su  nacimiento  y trata  de  sus 
«ascendientes,  encaja  la  historia  entera  de 
«Aragón,  y por  consecuencia  forzosa  en  su 
«método  toda  la  de  Cataluña  y Navarra.  Con 
«eso  tiene  oportunidad  de  ingerir  aquí  cuan- 
«tas  consejas  y portentos  andan  envueltos 
«en  ella.  La  tercera  parte  concluida,  no  se  ha 
«publicado.  Si  á este  paso  pensaba  continuar 
«hasta  su  tiempo,  su  Crónica  levantaría  tan- 
»to  como  el  famoso  Miguelete  de  esta  amena 
«ciudad  (Valencia);  pero  no  tendría  tan  bue- 
«na  vista.  Con  todo,  es  preciso  decir  en 
«honor  de  tan  crédulo  y preocupado  escri- 
«tor,  que  fué  el  primero  entre  los  nuestros 
«que  se  aplicó  á continuar  los  autores  origi- 
«nales,  y á valerse  de  las  piedras  escritas, 
«por  mas  que  lo  uno  fuese  con  ruin  éxito  y 
«entendiese  las  otras  picaramente.» 

2837  BLANCAS  (Jerónimo).  Ara- 
goneasivm  rervrn  commentarii.  Rie- 
ron. Blanca,  Caesaraugustano,  Histó- 
rico Regni,  auctorc.  Caesaravgvstae, 
Apnd  Laurentium  Robles,  & Didacum 
fratres,  Aragonij  Regni  Tvpogra- 
phos.  qodxxciix  (1588).  Fol.  mav. 
Escudos  de  armas  grabados  en  madera. 
10  hojas  prels.,  5Í9  págs.,  3 hojas  que 
contienen  una  carta  de  Antonio  Agus- 
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tin,  una  en  blanco , 23  de  Index  y una 
de  Errata. 

Este  ejemplar  parece  en  gran  papel. 

Es  la  edición  más  magnífica  de  aquella 
época,  y no  he  podido  dejar  de  hacer  sacar 
un  facsímile  del  escudo  que  se  halla  al  dorso 
de  la  pág.  519,  porque  nada  he  visto  mejor 
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grabado  en  madera,  aunque  se  tomen  en 
cuenta  las  cosas  modernas. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  esta  obra 
ofrece  mucho  interes  para  el  estudio  de  las 
instituciones  políticas  de  Aragón,  que  era  al 
que  con  más  predilección  se  dedicaba  el 
autor. 

En  el  tomo  III.  de  la  Híspanla  illustrata  se 
reimprimió  este  tratado  de  Bláncas. 


2838  BLÁNCAS  (Jeróinimo).  Ad  I depictas  effigies,  in  regia  caesarav- 
regvm  aragonvm  vetervniq.  comilvm  | gvstanensi  depvtationis  avia  positas, 
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Inscriptiones:  Quid  summa  vniuscu- 
iusq.  rerum,  temporum,  atq.  ¿eta- 
tum  capita  complectuntur.  Hyeronimo 
Blanca,  auctore.  Caesaraugustae,  ex 
officina  Simonis  á Portonarijs,  1587. 
4.°  may.  4 hojas  prels.  y 40  fols. 

Todas  las  páginas  inclusa  ia  portada  están 
circuidas  con  línea  doble,  que  no  solo  las 
cierra  sino  que  pasa  mucbo  más  allá  del  pun- 
to en  que  tocando  las  unas  á las  otras  for- 
man el  cuadro.  En  cada  hoja  hai  un  escudo 
de  armas  pequeño  bien  grabado  en  madera. 
Las  inscripciones,  que  componen  casi  toda 
la  obra,  están  en  letra  mayúscula.— Mi  ejem- 
plar parece  en  gran  papel. 

2839  BLÁNCAS  (Jerónimo).  Es- 
plicacion  histórica  de  las  inscripcio- 
nes de  los  retratos  de  los  Reyes  de 
Sobrarbe,  Condes  antiguos , y Reyes 
de  Aragón,  puestos  en  la  Sala  Real 
de  la  Diputación  de  la  Ciudad  de 
Zaragoza,  y colocación  del  Retrato 
del  Rey  N.  Señor  D.  Carlos  segundo. 

( A sí  dice  el  primer  frontis , y en  el 
segundo:J  Inscripciones  latinas  a los 
retratos  de  los  reyes  de  Sobrarbe, 
Condes  antiguos , etc.  fut  supraj. 
Contienen  vna  breve  noticia  de  las 
heroycas  acciones  de  cada  vno,  tiem- 
po en  que  florecieron,  y cosas  tocan- 
tes a sus  Reynados.  Avtor  Gerónimo 
de  Blancas.  Se  añaden  las  inscripcio- 
nes a los  retratos  de  los  Reyes  D.  Fe- 
lipe Primero,  Segundo,  y Tercero. 
Tradvcidas  en  vulgar,  y escoliadas, 
las  de  los  reyes  de  Sobrarbe,  y Con- 
des antiguos  de  Aragón  , por  Don 
Martin  Carrillo.  Las  de  los  reyes  de 
Aragón,  con  la  descripción  de  la  Sala, 
y otras  noticias,  señaladamente  la  de 
averse  colocado  en  la  misma  el  Re- 
trato del  rey  Don  Carlos  II.  que  es  lo 
que  ocasiona  este  escrito , por  el 
Doctor  Diego  Iosef  Dormer.  Zarago- 
ga,  Herederos  de  Diego  Dormer,  1680. 
4.°  17  hojas  prels.,  inclusos  los  dos 
frontis,  y 532  págs. 

El  título  de  este  tomo  nos  induce  á creer 
que  esta  obra  es  una  mera  traducción  de  la 
anterior  de  Bláncas  con  algunos  lijeros  au- 
mentos. Basta  para  así  creerlo  observar  que  la 
obra  primitiva  se  encierra  en  solas  80  págs. 
las  cuales  podrían  fácilmente  incluirse  en 
igual  número  déla  traducción,  y que  esta 
consta  de  532:  por  eso  dijo  Latassa  que  la 
obra  del  abad  D.  Martin  Carrillo,  con  susadi- 
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ciones  y escolios,  forma  un  compendio  nada 
vulgar  de  la  historia  de  Aragón.— Se  me  hace 
mui  estraño  el  que  Muñoz  y Romero  no 
mencione  este  tomo. 

2840  BLÁNCAS  ( Jerónimo).  Co- 
ronaciones de  los  serenissimos  re- 
yes de  Aragón.  Escritas  por  Geró- 
nimo de  Blancas.  Con  dos  Trata- 
dos del  Modo  de  tener  Cortes,  del 
mismo  Autor,  y de  Gerónimo  Mar- 
tel.  Publícalo  El  Doctor  luán  Fran- 
cisco Andrés  de  Vztarroz,  con  algu- 
nas Notas.  Qaragoza,  por  Diego  Dor- 
mer, m.dc.xli.  12  hojas  prels.,  261 
folios  y 16  de  Indices. — Modo  de  pro- 
ceder en  Cortes  de  Aragón.  Escrito 
por  Gerónimo  de  Blancas.  Publícalo 
£1  Doctor  luán  Francisco  Andrés  de 
Vztarroz.  Qaragoga,  Diego  Dormer, 
M.dc.xli.  4 hojas  prels.,  111  fols.,  5 
de  Indice  y una  blanca.—  Forma  de 
celebrar  Cortes  en  Aragón.  Escrita 

S)r  Gerónimo  Martel.  Pvblicala  El 
octor  luán  Francisco  Andrés  de 
Vztarroz  con  algunas  notas.  Qarago- 
ga,  Diego  Dormer,  m.dc.xli.  10  ho- 
jas prels.,  108  fols.  y 4 de  Indice. 
Los  tres  tratados  en  un  grueso  volu- 
men en  4.° 

Según  se  ve  por  la  portada  de  las  Corona - 
ciones,  estos  tres  tratados  se  publicaron  para 
ir  encuadernados  juntos;  sin  embargo,  como 
llevan  frontis  independientes,  y nueva  folia- 
ción y signaturas  cada  uno  de  ellos,  se  en- 
cuentran á vezes  separados,  y faltos  muchos 
ejemplares  de  la  obra  de  Martel. 

Al  fin  de  las  Coronaciones  se  halla  un  catá- 
logo coordinado  por  el  cronista  Andrés,  en 
el  cual  se  dan  noticias  biográficas  y litera- 
rias de  varios  autores  que  han  escrito  sobre 
Aragón:  también  precede  al  libro  de  Martel 
una  memoria  de  su  vida  y escritos,  con  no- 
ticias históricas  de  sus  antepasados,  com- 
puesta por  el  mismo  Andrés. 

2841  BLASCO  DE  LANUZA  (Vin- 
cencio).  Historias  ecclesiasticas , y 
secvlares  de  Aragón  en  que  se  con- 
tinvan  los  Annales  de  Qurita,  y tiem- 
pos de  Carlos  V.  con  Historias  Eccle- 
siasticas antiguas , y modernas,  que 
hasta  aora  no  han  visto  luz,  ni  estam- 
pa. Por  el  Dotor  Vincencio  Blasco  de 
Lanvza.  Qaragoga,  Ivan  de  Lanaia  y 
Qvartanet,  1622.  2 vols.  fol.  Eli., 
10  hojas  prels.,  568  págs.  y 5 hojas  de 
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Indice;  el  II.,  0 hojas  freís.,  578  pá- 
ginas, una  hoja  sin  numeración  y 5 de 

índice. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  no  menciona  la 
edición  del  tomo  segundo  hecha  en  1622,  y 
solo  habla  de  otra  también  de  Zaragoza , por 
el  mismo  Juan  de  Lana  ja  y Quar  túnel  de  1 619 , 
diciendo  que  precedió  á la  publicación  del 
tomo  primero,  porque  la  diputación  del  rei- 
no mandó  historiar  anticipadamente  los  su- 
cesos de  1591  y 92  en  contestación  á lo  que 
habían  dicho  sobre  ellos  algunos  estranje- 
ros.— El  período  que  abrazan  los  dos  volú- 
menes es  desde  la  Guerra  de  Granada  en 
tiempo  de  los  reyes  Católicos  hasta  el  año  de 
1618.— Inútil  es  advertir  que  Blasco  de  Lanu- 
za  se  cuenta  entre  los  continuadores  de  Zu- 
rita. 

28Í2  BLEDA  (Jaime).  Coronica 
de  los  Moros  de  España.  Diuidida  en 
ocho  Libros.  Por  el  Padre  Presentado 
Fray  Iayme  Bleda.  En  Valencia,  en 
la  Impresión  de  Felipe  Mey,  1618. 
Folio.  20  hojas  prels.,  1061  fágs.,  6 
hojas  de  una  dedicatoria  al  duque  de 
Uceda  y al  conde  de  Sal  daña,  y 11  de 
la  Tabla. 

Magnífico  ejemplar,  y el  único  que  he  vis- 
to que  no  tenga  algo  recortado  de  la  impre- 
sión en  el  frontis  ó en  la  Lisia,  o cathalogo 
de  los  valerosos  cavalleros,  y capitanes,  y 
de  los  famosos  soldados  que  pelearon  contra 
los  Moros.  Esta  lista  se  halla  entre  los  preli- 
minares. 

2843  Defensio  fidei  in  cavsa 

neophytorvm,  sine  Morischorum  Reg- 
ni  Valentiae,  totiusq.  Hispani®.  Avc- 
tore  P.  F.  Iacobo  Bleda.  Eivsdem 
Tractatus  de  iusta  Morischorum  ab 
Hispania  expulsione.  Valentiae,  Ioan- 
nes  Chrysostomus  Garriz,  1610.  4.° 
8 hojas  freís.,  618  fágs.  y 3 hojas  de 
Index  y Errata. 

Buena  impresión,  para  cuyo  coste  hizo  en- 
tregar el  rei  Felipe  en  1607  cuatrocientos 
ducados  al  P.  Bleda ; fácil  es  de  presumir  por 
consiguiente  en  qué  sentido  estará  tratado 
el  asunto.— Al  fin  del  volúmen  se  encuentra 
en  castellano  una  Breve  relación  de  la  expul- 
sión de  los  Moriscos  del  Reyno  de  Valencia , 
con  los  bandos  atrozes  y bárbaros  que  se 
dieron  en  Aragón,  Castilla  y Cataluña  con  el 
mismo  objeto. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  cita  una  obra  de 
D.  Antonio  de  Corral  y Rojas,  intitulada:  Re- 
lación del  rebelión  y expulsión  de  los  moris- 
cos del  reyno  de  Valencia.  Valladolid,  por 
Diego  Fernandez  de  Cordoua  y Ouiedo,  s.  a. 
4.°,  la  cual  precede  y forma  los  44  fols.  pri- 


meros de  otro  libro  del  mismo  autor,  deno- 
minado: Tractado  de  advertencias  de  guer- 
ra. Valladolid,  Diego  Fernandez  de  Cordoua, 
1613.  4.° 

2844  BODOQUE  (El).  El  Bodo- 
qve  contra  el  Propvgnaculo  Históri- 
co, y Iuridico  del  Licenciado  Con- 
chillós,  por  Fabio,  Svlvio,  Marcello. 
Colonia  Agrippina,  Seuerino  Clariey, 
1660.  8.°  171  fágs.  inclusas  las  dos 
de  la  fortada. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta  edi- 
ción, ni  tampoco  de  la  obra  que  aquí  es 
censurada  y puesta  en  ridículo,  intitulada: 
Propugnáculo  histórico  y jurídico:  Tudela 
ilustrada  y defendida  por  el  Lie.  D.  Josepli 
Conchillos.  El  estilo  es  castizo  y picante  la 
sátira.  Alceo  de  Torres  (Conchillos)  en  los 
Desagravios  al  Propugnáculo  afirma  que  El 
Bodoque  es  obra  del  P.  Moret,  y que  la  edi- 
ción está  hecha  en  Bayona. 

2845  BONIÉRES  (Carlos).  La 
gloriosa  defensa  de  la  villa  de  Mont- 
rnedy  , en  los  Estados  de  Flandes  por 
Don  Ivan  de  Alamont.  Ofrece,  y de- 
dícala A la  memoria  de  vn  amigo  tan 
benemérito  D.  C.  D.  B.  B.  D.  A.  Año 
de  M.DC.LVII.  4.°  11  hojas  fols.,  in- 
clusa la  fortada,  y una  blanca. 

Que  sea  obra  de  D.  Cárlos  Boniéres,  barón 
de  Auchy,  se  infiere  de  las  iniciales  de  la  por- 
tada : ademas  mi  ejemplar  se  halla  encuader- 
nado á continuación  del  Arte  militar  de  di- 
cho Boniéres. 

Ni  en  Nic.  Antonio  ni  en  la  Biblioteca  mi- 
litar encuentro  noticia  de  este  raro  opús- 
culo. 

2846  BORRULL  Y VILANOVA 
(Francisco  Javier).  Fidelidad  de  la 
ciudad  y reyno  de  Valencia  en  tiempo 
de  las  guerras  civiles,  que  empeza- 
ron en  el  año  de  1705.  Demostrada 
por  Don  Francisco  Xavier  Borrull  y 
Vilanova.  Valencia,  D.  Benito  Mon- 
fort,  1810.  4.° 

BOTELLO  DE  MORAES  (Fran- 
cisco). El  Alfonso  ó la  fundación  del 
reino  de  Portugal.  Véase  Botello  de 
Moraes  y Vasconcelos  fFranciscoJ. 
Sección  poética.— Poetas  diversos. 
Núm.  487. 
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2847  BRIZ  MARTINEZ  (Juan). 
Historia  de  la  fvndacion,  y antigve- 
dades  de  San  Ivan  de  la  Peña , y de 
los  reyes  de  Sobrarve , Aragón  y Na- 
uarra,  que  dieron  principio  a su  Real 
casa,  y procuraron  sus  acrecenta- 
mientos, hasta,  que  se  vnio  el  Prin- 
cipado de  Cataluña , con  el  Revno  de 
Aragón.  Dividida  en  cinco  libros. 
Ordenada  por  su  Abbad,  Don  luán 
Briz  Martínez.  Qaragoca,  Ivan  de  La- 
naja  y Qvartanet,  1620.  Fol.  8 hojas 
\ preliminares , 863  págs.  y 12  hojas  de 
Tablas. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  esta  his- 
toria ofrece  mucho  interes  por  las  noticias 
y documentos  que  contiene,  á pesar  de  que 
en  el  examen  de  estos  últimos  no  siempre  se 
muestra  mui  crítico  el  autor. 

Este  es  uno  de  los  tomos  que  se  agregan 
á los  continuadores  de  los  Anales  de  Zurita. 


2849  CABALLERÍA  Y PORTI- 
LLO (Francisco  de  la).  Historia  de 
la  muy  noble  y leal  villa  de  Villa- 
Robledo,  en  la  provincia  de  la  Man- 
cha alta,  en  el  reyno  de  Toledo  con 
algunos  elogios  y vidas  de  sus  varo- 
nes ilustres.  Escrivióla  el  P.  Fran- 
cisco de  la  Cavalleria  y Portillo.  Ma- 
drid , Viuda  de  Manuel  Fernandez, 
1751.  4.° 

Las  dos  terceras  partes  del  volumen,  ó sea 
todo  el  libro  segundo,  comprenden  las  bio- 
grafías de  los  hombres  ilustres  de  Villarobledo. 

2850  CABRERA  DE  CÓRDOBA 
(Luis).  Filipe  segvndo  Rey  de  Espa- 
ña. Al  Serenissimo  Principe  sv  nieto 
esclarecido  Don  Filipe  de  Austria. 
Lvis  Cabrera  de  Cordova  criado  de 
Sv  Magestad  católica  i del  Rey  don 
Filipe  tercero  nuestro  Señor,  /storia- 
dor  ¿testos  Reynos.  fSiguen  3 hojas 
con  la  Tasa,  erratas,  privilegio , apro- 
bación, dedicatoria  al  principe , y otra 
A estos  reynos  Ivntos  en  Cortes. 
Luego  la  obra  en  1176  págs.,  7 hojas 
de  Tabla  de  libros  y capítulos,  y 21  de 
otra  alfabética  de  materias.  Final- 
mente, en  2 hojas:  Svcesos  entre 


2848  BURAÑA  (Juan  Bautista). 
Batalla  peregrina  entre  amor  y fide- 
lidad, Concluida  mediante  la  gracia 
del  mas  Excelente  Sacramento  el 
Smo.  de  la  Eucharistia  , con  porten- 
toso trivmpho  De  las  armas  de  Espa- 
ña, Exemplar  obediencia  de  la  Fide- 
lissima  Ciudad  y Pueblo  de  Ñapóles 
y gloria  immortal  del...  Señor  D.  luán 
de  Austria,  Y del...  Conde  de  Oñate. 
Mantoa  Carpentana,  m.dc.li.  2 par- 
tes en  un  vol.  4.°  14  hojas  prels.  y 
187  púas,  la  primera  parte,  y 320  la 
segunda. 

Aunque  el  nombre  del  autor  no  consta  en 
la  portada,  se  halla  mencionado  repetidas  ve- 
zes  en  los  preliminares  y en  los  epígrafes  que 
llevan  al  principio  ambas  partes.— Es  libro 
escrito  en  diálogo. 

Nic.  Antonio  se  equivoca  en  suponer  que 
la  edición  es  de  Madrid. 


Francia  y España,  á cuyo  remate  dice:J 
En  Madrid,  Por  Luis  Sánchez  iwpre- 
sor  del  Rey  N.  S.  Año  m.dc.XIX.  Fo- 
lio. Frontis  grabado. 

La  mayor  parte  de  los  ejemplares  se  en- 
cuentran faltos  del  frontis  grabado  por  Per- 
ret,  y son  poquísimos  los  que  están  bien  tra- 
tados.—En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Conde 
se  anuncia  un  ejemplar  en  gran  papel. 

Es  mui  notable  la  ortografía  seguida  en 
este  libro,  pues  siempre  se  escribe  la  conjun- 
ción y con  i latina,  ántes  de  la  b y p no  pone 
m sino  n,  y en  muchas  vozes  omite  la  h como 
aver,  erege. 

Quedó  inédita  una  obra  de  este  autor,  que 
debia  formar  la  continuación  á la  Historia  de 
Felipe  II,  y se  intitula:  Las  alteraciones  de 
Aragón  y su  quietud  con  el  castigo  de  algu- 
nos sediciosos,  y Córtes  que  celebró  el  rey 
Católico  con  los  Aragoneses.— He  tenido  de 
Luis  Cabrera  el  tratado  De  historia,  para  en- 
tenderla y escrivir la.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
1611.  4.° 

2851  CAMPüCLARO  (Marcelino 
de).  Defensivo  contra  el  frenesí , que 
le  ha  dado  a Portvgal,  en  las  vltimas 
boqveadas  del  año  admirable  de  1640. 
y desengaño  de  la  vanidad  Lvsitana. 
Recetado  por  Marcelino  de  Campo- 
claro,  Doctor  de  Medicina  política  y 
dieta  de  buen  gouierno.  Dedicado  a 
todo  hvmano  lector  como  no  sea  Por- 
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tugues , de  los  reuelados  al  descu- 
bierto, ni  de  los  obedientes  al  dissi- 
mulo.  A lcala  de  Henares,  luán  de 
Prado,  1641.  4.°  Sin  foliación , sig- 
natura A-P,  todas  de  4 hojas  escepto  la 
A que  tiene  ti  y la  V que  es  de  2. 

Al  principio  hai  diez  y seis  epitafios  por- 
tugueses, notables  por  lo  ridículos. 

Nic.  Antonio  no  habla  de  Campoclaro ; á 
pesar  que  yo  creo  que  este  es  un  seudó- 
nimo. 

2852  CANO  (Pedro).  Diaz  Cano 
vindicado.  Apología  á favor  de  la  no- 
toria lealtad  de  D.  Francisco  Antonio 
Diaz  Cano  Carrillo  de  los  Ríos  , Go- 
vernador,  y Capitán  a Guerra,  que 
fue,  de  las  Villas  de  Rota  yChipioua, 
desde  el  año  de  1698.  hasta  el  de 
1708,  que  passó  á ser  Corregidor,  y 
Capitán  á Guerra  de  la  ciudad  de 
Arcos  de  la  Frontera.  Contra  la  ca- 
lumnia , que  corre  impressa  en  un 
Libro,  cuyo  título  es:  Comentarlos 
(le  la  Guerra  de  España,  Es- 
crivia  esta  apología  el  Presentado 
Fray  Pedro  Cano.  Madrid,  Imprenta 
del  'Reino,  s.  a.  (1741?)  4.° 

Dice  el  marques  de  S.  Felices  en  sus  Co- 
mentarios de  la  guerra  de  España , que  el 
gobernador  de  Ilota  D.  Francisco  Anl.  Diaz 
Cano,  había  no  solo  abrazado  el  partido  de 
los  ingleses,  invasores  de  las  costas  de  An- 
dalucía en  1702,  sino  entregádoles  aquella 
villa,  por  cuya  traición  liabia  sido  ahor- 
cado; siendo  al  contrario  su  conducta  tan 
leal,  y su  buen  comportamiento  tan  noto- 
rio cuando  se  verificó  aquel  desembarco, 
que  Felipe  V.  le  premió  con  el  hábito  de  una 
de  las  órdenes  militares,  y continuó  con  el 
gobierno  de  dicho  pueblo  hasta  el  año  de 
1708,  pasando  después  á ser  corregidor  y 
capitán  á guerra  de  la  ciudad  de  Arcos.  Sin 
embargo,  la  calumnia  tuvo  éxito  tan  feliz, 
que  sin  más  exámen  ha  sido  después  acepta- 
da por  Belando,  Iriarte,  Galiano  y hasta  por 
D.  Adolfo  de  Castro  en  su  Historia  de  Cádiz; 
pero  este  último  habiendo  tropezado  con  la 
Apología  de  D.  Pedro  Cano,  hijo  del  injuriado 
gobernador,  rectificó  en  las  notas  á su  Bus- 
capié la  noticia  que  habia  estampado  ante- 
riormente, y con  este  motivo  encarece  la 
estremada  rareza  de  esta  vindicación  de  la 
cual  solo  conoce  otro  ejemplar  ademas  del 
que  posée. 

2853  CAPELLA  (Galeacio).  His- 
toria de/as  cosas  q há  passado  en 
Italia  desdel  año.  M.D.xxj.  de  nra 

Tom.  ii. 


ESPAÑA,  etc.  CAP  449 

redéptiñ  hasta  el  año.  xxx.  sobre  la 
restitució  del  duque  Frácisco  Sforgia 
eñl  ducado  d’  Mila : en  la  ql  se  re- 
cuenta las  grades  victorias  del  Em- 
perador dó  Caries  nuestro  señor 
desdel  pncipio  d’  su  impio  hasta  su 
sacra  coronado:  y tábié  se  recueta 
las  batallas  q en  este  tiépo  el  rey  de 
Frácia  pdio  hasta  ser  preso  en  pauia 
por  los  capitanes  d’  su.  M-  traduziola 
a’  latin  en  castellano  el  maestro  ber- 
nardo Perez...  ('Este  título , la  mayor 
parte  de  colorado,  tiene  encima  un  es- 
cudito  de  armas  y va  todo  rodeado  de 
una  orla  ancha.  En  la  hoja  siguiente, 
fot.  i,  empieza  el  Prologo  del  maestro 
Bernardo  Pérez,  que  termina  en  el 
reverso  de  la  otra  fol.  ii ■ en  el  iii  prin- 
cipia la  obra  concluyendo  en  el  xlviiii 
vuelta,  de  estamaneraj  Fue  impresso 
el  presente  libro  de  Galleado  Capel- 
la  sobre  la  restitución  de  Frácisco 
Sforcia  en  el  estado  de  Milán:  en  la 
metropolitana  ciudad  de  Ualencia: 
a.  x.  Dias  del  mes  de  Margo  año  de 
1536.  Fol.  let.  gol.  á dos  cois.  Lámi- 
nas de  madera.  Una  hoja  de  portada  y 
xlviiii  fols. 

En  la  venta  de  Conde,  núm.  3(56,  se  anunció 
este  mismo  ejemplar  encuadernado  en  per- 
gamino, y fue  adjudicado  al  librero  Thorpe 
en  í lib.  est.  61.;  este  á su  vez,  le  puso  una 
linda  encuadernación  hecha  por  Lewis  y lo 
vendió  á Mr.  Heber  por  6 lib.  est.  9 s. 

En  dicha  venta  de  Conde  al  núm.  367,  dice: 
Capella.  Historia  de  las  cosas  que  han  pasado 
en  Italia. — Historia  de  Hcrodiano  Hystoria- 
dor  nuevamente  traducida  de  Latín  en  Ro- 
mance por  Fernán  Florcz  de  Xerez.  s.  I.  ni  a. 
Folio  let.  gót.  No  comprendo  bien  lo  que  esto 
quiere  decir,  y por  eso  lo  be  copiado  al  pié 
de  la  letra.  ¿Era  un  ejemplar  del  Capella  de 
1336  encuadernado  junto  con  un  Hcrodiano 
de  1532,  ú otra  traducción  de  la  primera 
obra  hecha  por  el  mismo  Flórez  de  Jerez 
quien  vertió  al  castellano  la  segunda?  Me 
inclino  más  bien  á lo  primero,  porque  Nico- 
lás Antonio  solo  atribuye  á Flórez  el  Hcro- 
diano. 

Jimeno  dice  queNic.  Antonio  habla  de  otra 
edición  de  1552,  sin  indicar  de  dónde,  intitu- 
lada Historia  y Guerras  de  Milán,  y una  ter- 
cera de  Valencia,  1630,  con  el  título  de  His- 
toria de  lo  sucedido  desde  el  año  de  1521 
hasta  1530  sobre  la  restitución  de  Francisco 
Sforza  en  Milán,  ambas  en  fol.  Por  más  vuel- 
tas que  le  he  dado  á la  Bibliotheca  nova  no  he 
podido  encontrar  dónde  se  habla  de  estas  dos 
impresiones,  porque  en  el  artículo  de  Ber- 
nardo Pérez  Chinchón  solo  se  hace  mención 
de  la  de  1536. 

29 
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2854  CAPÍTULOS  preliminares 
de  la  paz,  que  se  conclvyeron  en  el 
Haya  y ha  remitido  al  Rey  el  Princi- 
pe de  Marlebourg  en  1709.  Barcelo- 
na, Rafael  Figueró,  1709.  4.° 

Va  el  testo  francés  al  lado  de  la  traducción 
castellana. 

2855  CARBONELL  (Pedro  Mi- 
guel). Chroniques  de  Espáya  fins 
aci  no  diuulgades:  que  tracta  d’ls 
Nobles  e /nuictissims  Reys  deis  Gots: 
y gestes  de  aquells:  y deis  Cotes  de 
Barcelona : e Reys  de  Arago : ab  mol- 
tes  coses  dignes  de  perpetua  memo- 
ria. Compilada  per  lo  honorable  y 
discret  mossen  Pere  Miquel  Carbo- 
nell:  Escriua  y Archiuer  del  Rey 
nostre  senyor.  e Notari  publich  de 
Barcelona.  Nouament  imprimida  en 
lany.  M.D.xlvij.  CEste  título , que  es 
casi  todo  de  letra  colorada , se  halla 
circuido  de  orla.  Al  dorso  empieza  la 


Taula  que  concluye  al  reverso  de  la 
cuarta  hoja.  La  quinta,  que  es  el  fo- 
lio I,  lleva  el  mismo  adorno  que  la 
portada,  y en  ella  principia  la  Chro- 
nica,  que  concluye  al  reverso  de  la  hoja 
CCLVII.  Hai  después  otra  hoja  en 
cuyo  blanco  dice'J  A labor  y gloria  de 
nostre  senyor  deu  Jesuchrist : y de/a 
humil  verge  Maria:  es  acabada  la 
present  hobra  de  las  Chroniques  de 
Cathalunya  tretas  del  Archiu  Real 
per  lo  honorable  e discret  mossen 
Pere  Miquel  Carbonell  q$  Archiuer 
Real  e notari  publich  de  Barcelona. 
Y estampat  en  la  insigne  Ciutat  de 
Barcelona  per  Caries  Amoros  y ha 
despesas  de  mossen  Jonot  trinxer 
Mercaders  de  libres  Ciutadans  de  la 
dita  Ciutat  de  Barcelona  a.  xv.  de 
Noembre.  Any.  M-D.xxxxvj.  J.  C. 
C Sigue  el  registro , y al  pié  va  el  si- 
guiente escudo  del  impresor .)  Folio  á 
dos  cois,  de  letra  gót.  no  mui  buena. 


Nic.  Antonio  menciona  una  edición  de  Bar- 
celona de  1536,  la  cual  si  existe,  que  lo  dudo. 


debe  ser  sumamente  rara,  pues  yo  jamas  la 
he  visto.  De  la  de  1546  han  pasado  por  mis 
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manos  á lo  menos  doce  ejemplares,  y quizás 
entre  todos  no  había  dos  completos  y en 
buen  estado ; generalmente  carecen  de  la  úl- 
tima hoja  que  contiene  las  señas  de  la  im- 
presión y su  fecha,  y sin  duda  á esta  cir- 
cunstancia se  debe  el  que  algunos  bibliógra- 
fos hayan  supuesto  que  existe  una  tercera 
edición  de  1547,  año  de  la  portada.— Es  obra 
que  se  vendió  por  21  lib.  est.  en  la  venta  de 
Conde,  y Quaritch  la  evalúa  en  15  lib.  est.  en 
su  Catálogo. 

2856  CARCAMO  (Miguel de).  Tro- 
piezos de  la  historia  hallados  en  la 
vida  de  San  Prudencio  obispo  de  Ta- 
razona,  y Patrón  de  Alava  , que  ha 
dado  a luz  el  lie.  D.  Bernardo  Iba- 
ñez.  Sácalos  a la  publica  D.  Joseph 
Antonio  de  Eguiluz  y Ocio.  Sevilla, 
s.  a.  (1755?)  4.° 

Aunque  en  la  portada  no  suena  el  nombre 
de  Fr.  Miguel  de  Cárcamo,  consta  ser  él  el 
autor  de  esta  carta,  por  una  advertencia  que 
va  al  principio  y por  el  epígrafe  de  ella. 

Al  fin  se  halla  escrita  en  cuartetas  la  Vida 
cierta , y prodigiosa  del  gran  San  Prudencio. 

Muñoz  y Romero  no  describe  este  folleto, 
á pesar  de  mencionarlo  en  una  cita  que  trae 
de  Floránes  en  el  artículo  núm.  4 de  Alava. 

2857  CARGOS  contra  el  Conde 
Duque  de  Olivares  por  los  desacier- 
tos cometidos  durante  su  privanza; 
dirigidos  al  Rey  por  el  mas  humilde 
de  sus  vassallos  que  le  ha  servido 
muchos  años  con  attencion  y limpie- 
za. Fol.  5 hojas  MSS.  de  la  última 
mitad  del  siglo  XVII. 

En  este  escrito  se  hallan  resumidas  todas 
las  quejas  que  tenia  la  nación  del  privado  de 
Felipe  IV. 

2858  CARNERO  (Antonio).  His- 
toria de  las  gverras  civiles  qve  ha 
ávido  en  los  estados  de  Flandes. 
Desde  el  año  1559.  hasta  el  de  1609. 
y las  cavsas  de  la  rebelión  de  dichos 
estados.  Recopilada  y escrita  por  el 
Contador  Antonio  Carnero.  Brvselas, 
Ivan  de  Meerbeqve.  1625.  Fol.  4 ho- 
jas prels.,  inclusa  la  portada  graba- 
da, 565  págs.,  3 de  Tabla  y una 
blanca. 

2859  CARO  (Rodrigo).  Antigve- 
dades,  y principado  de  la  ilvstrissima 
civdad  de  Sevilla,  y chorographia  de 


sv  convento  ivridico,  o antigva  chan- 
cilleria.  Avtor  el  D.  Rodrigo  Caro. 
Sevilla,  Andrés  Grande,  1634.  Folio. 
13  hojas  prels.  y 220  fols. 

La  Academia  de  la  Historia  en  el  tomo  I. 
del  Memorial  histórico  ha  publicado  las  Adi- 
ciones á esta  historia  hechas  por  el  mismo 
autor. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  la  presen- 
te obra  es  sumamente  importante  para  el 
estudio  déla  antigua  geografía  déla  Bética, 
de  la  que  trata  después  de  haberlo  hecho  de 
Sevilla  para  probar  que  siempre  conservó 
su  principado.  El  Sr.  Muñoz  deplora  que  un 
libro  donde  el  autor  muestra  tanta  erudi- 
ción, esté  plagado  de  tan  numerosas  fábulas 
y consejas ; y observa,  con  mucha  oportuni- 
dad, que  no  tiene  esto  nada  de  estraño  en  el 
paladín  de  Flavio  Dextro. 

En  el  Catálogo  de  la  venta  de  Conde  se 
anunció  otro  tratado  de  Caro,  intitulado: 
Santuario  de  Nra.  Sra.  de  Consolación,  y an- 
tigüedad de  la  villa  de  Utrera.  Ossuna, 
1622.  8.° 

2860  CARLOS  QUINTO.  Pro  di- 
vo Carolo,  eivs  nominis  quinto  Ro- 
manorum  Imperatore  Inuictissimo, 
pió,  felice,  semper  Augusto,  Patre- 
patri®,  in  satisfactioué  quidem  sine 
talione  eorñ  qu®  in  illum  scripta,  ac 
pleraq}  etiam  in  uulgum  aedita  fuere, 
Apologetici  librí  dúo  nuper  ex  Hispa- 
niis  allati  cum  alijs  nonullis,  quorum 
catálogos  ante  cuiusrp  exordium  re- 
peries.  C Contiene  las  dos  cartas  ó bre- 
ves de  Clemente  VIL  á Cirios  V las 
contestaciones  de  este , y una  epístola 
del  mismo  monarca  al  sacro  colegio  de 
cardenales : esto  ocupa  hasta  la  pági- 
na 112 ; en  la  siguiente  113  principia 
laj  Apología  Madritiae  conventionis 
ínter  Carolum  Imperatorem,  & Re- 
gem  Gallum,  dissuasoria.  CÉn  la  pá- 
gina 125  empieza  la  Refutatio  á dicha 
Apología  y concluye  en  la  184;  sigue 
en  la  185:^  Capitula  foederis,  qvod 
sanctissimvm  uocant,  Ínter  Romanum 
Pontificem  Clementem  septimii , re- 
gem  Gallü,  Yenetos,  ducem  Francis- 
cum  Sforciam  ac  Florentinos,  aduer- 
sus  Caesarem  percussi.  C Concluye  en 
la  pág.  207,  y en  la  209  se  encuentra: J 
Pro  invictissimo  romanorvm  impera- 
tore Carolo  huius  nominis  quinto, 
Hispaniarum  rege  Catholico , ad  ea, 
qu®  per  oratores  Romani  pontificis 
Clementis  septimi,  ac  Frácisci  regis 
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Fracorum,  & Yenetorum  ad  genera- 
lera pacem  componendam  nuper  pro- 
posita fuerút,  Responsio.  Per  actum 
publicum  promulgata  in  oppido  Val- 
lisoletano, die  XII.  Februarij,  Anno 
Domini  m.d.xxvii.  ('Termina  en  la 
pág.  218 , y en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente se  lee:J  Excvsa  svnt  baec  apo- 
logética scripta  cvm  nonnvllis  aliis 
eodem  pertinentibvs  Mogvntiae  in 
aedibvs  loannis  Schoefler  ñoñis  sep- 
temb.  anno  m.d.xxvii.  regnante  in- 
victissimo  romanorvm  Caesare  Carolo 
eivs  nominis  qvinto.  4.°  Una  hojapre- 
liminar,  218  págs.  y una  hoja  con  el 
colofon. 

2861  CARLOS  QUINTO.  Pro  di- 
vo Carolo  fut  supraj.  In  Ínclito  op- 
pido Antverpiae  apvd  Godfridvra 
Dvimevm.  Anno.  m.d.xxvii.  8.°  le- 
tra curs.  Sin  foliación _,  signs.  A-II, 
de  8 hojas  escepto  la  H que  solo  tiene 
4,  A-I  todas  de  8.  Ejemplar  bello  y 
pautado. 

Las  dos  citadas  ediciones  de  estos  tratados, 
hechas  en  Maguncia  y Antuerpia,  son  rarísi- 
mas, por  el  empeño  que  tuvo  en  recogerlas 
Cárlos  V.  después  de  haber  ajustado  sus  di- 
ferencias con  el  papa.  No  les  cede  en  valor 
bibliográfico  la  impresión  original,  que  he 
visto,  y cuya  descripción  es  la  siguiente: 

(Orla  grande,  y dentro  dice  :)  Invictissimi 
romanorum  imperaloris  Caroli  huius  nomi- 
nis qvinti,  ac  Hispaniarum  regis  catholici  ad 
dvo  Clementis  septimi  Pontipcis  romani  bra- 
via responsio,  in  qva  ab  ipso  Pontifica  ap- 
pellat : petitqve  generalis  christianorvm  om- 
nivm  Concita  congregationcm  cvm  nonnvllis 
aliis  litleris,  atqve  aclis  pvblicis,  qvorvm 
catalogvm  in  próxima  pagina  invenies.  Cvm 
privilegio  imper iali.  (Al  fin,  y en  el  reverso 
de  la  4.a  hoja  de  la  sign.  I,  dice:)  Impressum 
est  Compluti,  per  Michaelem  de  Eguia.  Anno 
M.D.XXVII.  die  décimo  Mensis  Aprilis.  (Son  36 
hojas  con  las  signs.  A-I  sin  foliación.— Sigue 
otra  portada  con  la  misma  orla  que  la  ante- 
rior, y dentro :)  Pro  inviclissimo  Caesare 
Carolo  Avgvsto  Hispaniarvm  rege  catliotico, 
epistolae  Fruncí  Regis  ud  principes  Impertí 
transmissae  ac  apologiae  madriciac  conven- 
tionis  dissvasoriae  refutado.  Sunl  preterea 
in  hoc  volumine  nonnulla  alia  opuscula, 
quorum  Catalogum  in  próxima  pagina  in- 
uenies.  Cvm  privilegio  caesareo.  (Son  44  ho- 
jas, la  última  en  blanco,  con  las  signs.  a-1. 
En  el  blanco  de  la  penúltima  se  lee:)  Impres- 
sumest  Compluli,  per  Michuelem  Eguia.  Anno 
M.D.XXVII.  octauo  Idus  Ianuarius—  (Sigue 
otra  portada  como  las  anteriores,  y dentro :) 
Pro  inviclissimo  Romanorum  Imperalore  Ca- 


rolo huius  nominis  Quinto,  Hispaniarvm  Rege 
Catholico,  Adea,  quceper  Oralores  Romani 
Pontificis  Clementis  Septimi,  ac  Francisci 
Regis  Francorum,  et  Venelorum  ad  Genera- 
lem  pacem  componendam  nuper  proposita 
fuerunt,  responsio.  Per  actum  publicum  pro- 
mulgata, in  Oppido  Vallisoletano,  die  XII. 
Februarii,  Anno  Domini.  M.D.XXVII.  Cum 
privilegio  imperiali.  (Son  4 hojas  con  la  sig- 
natura L,  y en  el  blanco  de  la  4.a  se  lee:)  Im- 
pressum  est  Compluli,  per  Micluielem  de 
Eguia.  Anno  M.D.XXVII.  die  décimo  Mensis 
Aprilis.  4.°  may.  (V.  á Panzer  VI.  pág.  444. 
núm.  17,  y IX.  pág.  441.) 

2862  CARTA  fuerte  del  Gran  Du- 
que de  Alba  al  Pontífice  Paulo  4.° 
sobre  las  alteraciones  de  Italia  de 
donde  era  virrey  y Capitán  General. 
Amenazando  á "su  Santidad  con  las 
Armas,  sino  dejaba  de  ser  Padrastro 
de  quien  debía  de  ser  Padre.  Fechada 
en  Ñapóles  el  21  de  Agosto  de  1556. 
Folio.  Son  16  hojas  MSS. 

Es  imposible  concebir  el  estilo  acre  y vio- 
lento con  que  está  escrita  esta  carta : en 
cada  renglón  hai  algún  grave  insulto  dirigi- 
do al  pontífice  romano ; y serla  mui  difícil 
querer  escoger  alguna  frase  más  dura  que 
las  otras  porque  todas  lo  son  igualmente. — 
Después  de  relatar  las  ofensas  inferidas  por 
el  papa  á la  persona  y gobierno  de  Felipe  11. , 
y de  probar  las  repetidas  vezes  que  con  su 
acostumbrada  simulación  había  faltado  á sus 
promesas  la  santa  sede,  le  dice  á Paulo  IV.  el 
duque  de  Alva:  «Sin  aguantar  más  que  V.a  S.d 
«haga  tan  malas  fechurías,  y cause  tantos  y 
«tan  gravísimos  oprobios,  daños  y desho- 
«nores  á mi  rey  y señor ; faltándome  ya  la 
«paciencia  para  sufrir  tan  dobles  tratos  de 
»V.a  S.d,  me  será  forzoso  no  solo  no  deponer 
«las  armas,  como  V.a  S.d  me  dice,  sin  duda 
«para  burlarse  de  mí  luego  que  Jo  hubiese 
«hecho,  sino  proveerme  de  nuevos  alista- 
«mientos  que  me  den  más  fuerzas  para  la 
«defensión  de  mi  dicho  rei  y señor,  y de 
«estos  sus  estados,  y aun  para  poner  á Roma 
» hecha  cenizas  y d VA  SA  abrasado  en  sus 
» llamas ; pues  habiendo  en  V.a  S.d  dos  au- 
«toridades,  la  una  que  hace  á su  persona  ca- 
«beza  de  la  Iglesia  universal,  y la  otra  de 
«Príncipe  secular,  como  á lo  primero  será 
«tratado  con  el  mayor  respeto ; pero  como  á 
» Príncipe  secular  con  el  mayor  rigor,  cas  ti- 
ngando sus  injusticias  y tiranías  de  tal  modo 
nque  no  quede  ni  aun  la  menor  reliquia  de  tal 
» persona , y de  esta  manera  conocerá  el  mun- 
»do  se  ha  callado  por  respeto  de  la  tiara  y de 
«esa  santa  sede  y no  por  otra  razón : y esta 
«es  mi  postrera  determinación  y último  áni- 
»mo  á que  cstoi  resuelto  sin  más  dilación, 
«para  que  V.a  S.d  escarmiente  con  mis  obras, 
«ya  que  tantas  vezes  ha  burládose  de  mis 
«palabras.» 

Sobre  el  poder  temporal  del  papa  vuelve  á 
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hablar  en  estos  términos:  «V.a  S.d  ha  sido 
«creado  pastor  que  guarde  las  ovejas,  no 
«lobo  hambriento  que  las  destroze ; y aun- 
«que  es  tan  altísima  su  dignidad,  es  única- 
«mente  dirigida  á mantener  la  Iglesia  en  paz, 
«no  á querer  hacer  papel  en  el  teatro  del 
«mundo  en  cosas  puramente  suyas:  ni  V.a  S.d 
«tiene  facultades  para  dar  ni  quitar  coronas 
«ni  reyes.  Y últimamente,  protesto  á Dios,  á 
»v.a  s.d  y á todo  el  mundo,  que  si  V.aS.d  sin 
«dilación  de  tiempo  no  quiere  quedar  ser- 
«vido  de  hacer  y ejecutar  cada  parte  y todo 
«lo  sobredicho,  que  se  reduce  únicamente  á 
«que  no  sea  ni  quiera  ser  padrastro  de  quien 
«solo  debe  ser  padre...  por  la  sangre  que 
«corre  por  mis  venas  pongo  á Roma  en  tales 
«términos  que  solo  le  quede  el  nombre,  y 
«entonces  mal  podrá  V.a  S.d  remediar  esta 
«tragedia,  ni  la  suya,  ni  la  de  sus  deudos, 
«que  será  donde  más  se  cebe  el  rigor  á vista 
«deque  es  la  principal  causa  de  todo,  por 
«las  acciones  ñeras  y ejecutivas  que  con 
«bastantes  ha  hecho  V.a  S.d  Y cuando  mejor 
«libre  su  sagrada  persona,  á lo  ménos  no 
«perderá  eternamente  la  fama  vil  de  que 
«abandonó  la  Iglesia  por  adquirir  dominios 
«temporales  para  sí  y para  sus  deudos,  olvi- 
«dándose  de  que  habiendo  nacido  pastor,  la 
«crueldad  de  su  corazón  lo  convirtió  en 
«lobo.» 

2863  CARVALLO  (Luis  Alfonso). 
Antigvedades,  y cosas  memorables 
Del  Principado  de  Astvrias.  Por  el 
Padre  Luis  Alfonso  de  Carvallo.  Ma- 
drid, Julián  de  Paredes,  1695.  Folio. 
Portada  de  negro  y rojo.  24  hojas  pre- 
liminares, 470  págs.  y 14  hojas  de 
Indice  de  las  cosas  notables. 

El  P.  Carvallo  escribió  sus  Antigüedades 
de  Astúrias  á fines  del  siglo  XVI,  á pesar  de 
no  haberse  publicado  hasta  los  últimos  años 
del  siguiente.  Su  obra,  aunque  según  la  opi- 
nión de  Muñoz  y Romero  carece  de  crítica, 
contiene  importantes  noticias. 

Carvallo  dejó  dos  obras  manuscritas,  la 
una  intitulada : Antigüedades  de  la  Iglesia  de 
Oviedo , existia  al  parecer  en  el  archivo  de  la 
misma  iglesia ; la  otra  era  un  Tratado  de  las 
casas  y genealogías  de  Astúrias , cuyo  para- 
dero es  desconocido. 

2864  CASCALES  (Francisco).  Al 
bven  . genio  . encomienda  . svs  . Dis- 
cvrsos  . históricos  . de/a  mvi  noble  . 
i mvi  . leal  . civdad  . de  . Mvrcia  . 
El  ledo  . Freo  . Cáscales . ( Sigue  el 
retrato  del  autor , y bajo  :J  Inpreso  § 
Mvrcia  Año  de  1621.  ('Al  pn:J  En 
Mvrcia  Por  Luvs  Berós.  Fol.  10  hojas 
preliminares  ('incluso  el  frontis  gra- 
bado y una  lámina  en  la  que  están  las 


armas  de  Murcia  sostenidas  por  dos 
personajes  , que  según  la  inscripción 
son  Tevcro  I Asdrvbal  Fvndadores  de 
Cartagena/,  17  láms.  de  escudos,  458 
hojas  fols.,  2 de  dedicatoria  á D.  Fe- 
lipe de  Pórres  y su  linaje,  y 4 de 
Tabla. 

Primera  edición  que  con  dificultad  se  en- 
cuentra ; esto  mismo  confirma  el  prólogo  de 
la  segunda , donde  se  añade  que  los  ejempla- 
res íntegros,  solo  se  lograban  á costa  de  un 
escesivo  precio.— El  Sr.  Muñoz  y Romero  se 
equivoca  en  decir  que  la  fecha  de  esta  edi- 
ción es  de  1624. 

2865  CASCALES  (Francisco).  Al 
bven  . genio  . encomienda  fut  supraj. 
Segunda  imfiression.  Añadida, 
e ilustrada  con  algunas  Notas  críti- 
cas. Murcia,  por  Francisco  Benedito, 
1775.  Fol.  may.  Frontis  grabado , 17 
láminas  de  escudos  de  armas  y un 
mapa. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

Las  adiciones  y mejoras  de  esta  edición 
consisten,  según  lo  advierte  el  impresor  en 
el  prólogo,  en  haber  añadido  la  noticia  de 
algunas  familias  nobles  establecidas  en  Mur- 
cia con  posterioridad  á la  muerte  del  autor; 
en  haber  completado  el  catálogo  de  los  obis- 
pos de  Cartajena  y Murcia  hasta  el  año  de 
la  reimpresión  1775;  en  describir  algunos 
edificios  y monumentos  construidos  después 
del  1621 ; en  haber  demostrado  en  el  grabado 
de  los  escudos  los  colores  que  deben  llevar, 
según  las  reglas  del  blasón,  y en  haber  pues- 
to al  fin  un  mapa  del  obispado  y reino  de 
Murcia. 

La  historia  de  Cascáles  es  la  única  que  se 
ha  impreso  de  la  provincia  de  Murcia;  y aun- 
que este  escritor,  así  como  la  mayor  parte  de 
nuestros  historiadores,  se  valió  de  los  falsos 
cronicones,  es  tan  corta  en  su  libro  la  parte 
referente  á la  época  comprendida  por  estos, 
que  apenas  es  perceptible  semejante  borron 
en  obra  tan  buena. 

2866  CASTILLO  (Julián  del). 
Historia  de  los  reyes  godos  que  vi- 
nieron de/a  Scitia  de  Europa,  contra 
el  Imperio  Romano,  y a España:  y la 
succession  dellos  hasta  el  Catholico  y 
potentissimo  don  Philippe  segundo 
Rey  de  España  a quien  va  dirigida. 
Compuesta  y recopilada  por  Iulian 
del  Castillo.  Burgos,  Philippe  de 
Iunta,  1582.  Fol.  10  hojas  prels.,  158 
folios  y 9 de  Tabla. 

Primera  edición,  rara. 
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2867  CASTILLO  (Julián  del). 
Historia  de  los  reyes  godos  que  vinie- 
ron de/a  Scitia  de  Europa  fut  supraj. 
Prosegvida  desde  sv  principio  cñ  adi- 
ciones copiosas  de  todos  tiempos, 
hasta  el  del  Católico  do  Filipe  lili: 
y añadidas  muchas  familias  ilustres 
tocantes  a la  Historia . Por  el  Maestro 
Fray  Gerónimo  de  Castro  y Castillo. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  m.dc.xxiiii. 
Folio.  14  hojas  prels.,  inclusas  una 
que  contiene  un  escudo  de  armas  y otra 
con  el  retrato  del  continuador , un  ár- 
bol genealógico,  491  págs.  (la  última 
numerada  461  equivocaclamentej  y 18 
hojas  de  Tabla. 

La  primera  edición  es  más  rara  que  la  pre- 
sente; pero  es  ménos  buscada  porque  no 
contiene  las  adiciones  que  hizo  á la  obra  de 
su  padre  Fr.  Jerónimo  de  Castro  y Castillo, 
las  cuales  ocupan  sobre  cien  págs. 

2868  CAYANÍLLES  (Antonio  Jo- 
sé). Observaciones  sobre  la  historia 
natural,  geografía,  agricultura,  po- 
blación y frutos  del  reyno  de  Valen- 
cia. Por  Don  Antonio  Josef  Cavani- 
lles.  Madrid,  Imprenta  Real,  1795-97. 

2 vols.  Fol.  may.  Láms.  y mapas. 

«El  autor,  uno  de  los  más  ilustres  botáni- 
»cos  que  ha  tenido  España,  no  solo  trata  en 
«esta  preciosa  obra  délo  relativo  á la  historia 
«natural  del  reino  de  Valencia  , sino  de  mu- 
«chas  cosas  importantes  de  su  historia  y anli- 
«güedades.»  Muñoz  y Romero  Dicción,  bibliog. 
histórico. 

Las  láms.  en  su  mayor  parte  son  vistas  de 
varios  pueblos  de  la  provincia ; pero  hai  mu- 
chas de  lápidas,  medallas,  mosáicos  y monu- 
mentos antiguos. 

2869  CEPEDA  (Francisco).  Re- 
sumpta  historial.  4.° 

Ignoro  el  lugar  y año  de  la  impresión,  por- 
que á mi  ejemplar  le  falta  el  frontis,  y solo 
tiene  de  los  preliminares  dos  hojas  de  Tabla: 
debe  ser  de  Madrid  y posterior  al  año  1652, 
que  es  él  en  que  termina  la  relación  históri- 
ca. Hai  otra  edición  de  Madrid,  1642,  4.°,  en 
cuya  portada  se  espresa  que  solo  llega  á di- 
cho año  42. 

2870  CÉSPEDES  Y MENÉSES 
(Gonzalo  de).  Historia  apologética  en 
los  svcessos  del  reyno  de  Aragón  y su 
Ciudad  de  Qaragoga  , Años  de  9l\  y 
92  . y relaciones  fieles  de  la  verdad, 
que  hasta  aora  manzillaron  diuersos 
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Escritores.  Por  Don  Gongalo  de  Cés- 
pedes y Meneses.  Zaragoga,  luán  de 
Lanaja  y Quartanet,  1622.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 236  págs. 

Este  tratado  es  sumamente  raro,  sin  duda 
por  haber  sido  recogidos  los  ejemplares  de 
orden  del  rei. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
1622,  y otra  de  Zaragoza,  1624,  ambas  en  4.°: 
creo  que  se  equivoca  y que  solo  existe  la 
que  yo  tengo  de  esta  última  ciudad. 

2871  CÉSPEDES  Y MENÉSES 
(Gonzalo  de).  Historia  de  Don  Feli- 
pe lili.  Rey  de  las  Españas.  Por 
Don  Gongalo  de  Cespedes,  y Mene- 
ses. Barcelona,  Sebastian  de  Corme- 
llas,  1634.  Fol.  4 hojas  prels.,  281 
folios  y 3 de  Tabla. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Lisboa, 
1651 , cuya  existencia  confirman  las  licencias 
y aprobaciones  que  lleva  la  de  Barcelona, 
fechadas  en  aquella  ciudad  en  dicho  año. 

2872  COLENUCIO  (Pandolfo). 
ft  Compendio  de  las  hystorias  del 
reyno  de  Ñapóles  del  famoso  Doctor 
Pandolfo  Colenucio  juriscosulto.  Tra- 
duzido  por  Nicolás  Spinosa...  1563. 
( Este  titulo  va  precedido  de  un  escudo 
de  armas.  Siguen  4 hojas  prels.  y en 
la  sesta  hoja,  sig.  bij,  principia  la 
obra  que  termina  en  el  reverso  del  fo- 
lio 274  con  este  colofon :)  C Fue  im- 
pressa  la  presente  hystoria  del  reyno 
de  Ñapóles  , en  la  insigne  ciudad  de 
Ualécia,  en  casa  d’  Joan  Nauarro. 
Año.  1563.  8.°  let.  gót.  5 hojas  prels. 
y 274  fols.;  las  siete  primeras  no  están 
numeradas. 

Edición  rara,  y comprensiva  únicamente 
de  los  seis  libros  escritos  por  Pandolfo  Cole- 
nucio. Al  fin  se  advierte  que  en  la  segunda 
impresión  se  trataría  de  lodo  lo  acaecido  en 
el  reino  de  Nápoles  desde  el  año  1460  al  1562; 
pero  dicha  segunda  impresión  no  llegó  á pu- 
blicarse.—Entre  los  versos  que  van  al  prin- 
cipio en  elogio  del  traductor  Espinosa  hai  un 
soneto  del  doctor  Antonio  Juan  Villafranca, 
otro  del  doctor  Diego  Ramírez  Pagan,  y una 
estanza  de  Jorge  de  Montcmayor. 

Nic.  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  tra- 
ducción. 

2873  Historia  del  Reyno  de 

Ñapóles,  Auctor  Pandulfo  Colenucio 
Iurisconsulto  de  Pesaro,  Traducido 
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de  lengua  Toscana  por  luán  Vázquez 
del  Marmol.  En  Seuilla  por  Fernan- 
do Diaz.  Año.  1584.  ( A este  titulo, 
de  negro  y colorado , precede  una  gran 
lámina  de  madera  que  representa  á 
un  caballero  montado  empuñando  una 
lanza.  En  la  hoja  siguiente  se  hallan 
la  licencia  y la  dedicatoria,  y en  la 
tercera  comienza  la  obra  que  concluye 
al  fol.  167  vuelta,  así:J  Fue  impressa 
la  presente  hystoria  de  la  Crónica  de 
Ñapóles  en  la  muy  noble  y leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de  Hernando 
Diaz.  Año  1584.  f Sigue  el  escudo  del 
impresor  que  dejo  copiado  en  este  Ca- 
tálogo. rV.  Sección  novelística.  Nú- 
mero 1887.y*Fol.  á dos  cois. 

Esta  traducción  no  solo  es  diferente  de  la 
anterior  de  Espinosa,  sino  que  comprende 
los  tres  libros  últimos,  ó sean  sétimo,  octavo 
y noveno,  añadidos  por  Mambrino  Roseo  á la 
obra  de  Colenucio,  los  cuales  no  se  encuen- 
tran en  la  versión  impresa  en  Valencia. 

Mi  ejemplar,  que  es  mui  bello,  perteneció 
al  Dr.  Pedro  de  Salazar  y de  Mendoza  en  1595, 
y lleva  en  el  frontis  su  autógrafo. 

2874  COLMENARES  (Diego  de). 
Historia  De  La  Insigne  Ciudad  de  Se- 
govia  , y Compendio  de/as  Historias 
de  Castilla  Autor  Diego  de  Colmena- 
res. Segovia  por  Diego  Diez , 1637. 
Folio  9 hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado , y 652  págs.  Tiene  algunas 
laminitas  tiradas  en  el  testo,  y ademas 
una  por  separado  que  va  al  frente  de 
la  pág.  88. 

Primera  edición. 

2875  La  misma  obra. 

En  Esta  Segunda  Iwpresion  Sale  Aña- 
dido Vn  Índice  General  de/a  Historia 
y las  Vidas  y Escritos  de  los  Escri- 
tores Segouianos.  Madrid,  Diego 
Diez  , 1640.  Folio  9 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado , y 828  págs. 
Tiene  las  mismas  láminas  que  la  an- 
terior. 

Habiéndose  trasladado  á Madrid  el  impre- 
sor Diez  mudó  en  los  ejemplares  que  le  que- 
daban el  nombre  del  pueblo  y el  año  de  la 
edición,  y para  darle  alguna  novedad  al  libro 
y facilitar  su  salida , agregó  después  de  la  pá- 
gina 652  un  Indice  general  (que  ocupa  43  de 
estas)  y las  Vidas  y escritos  de  escritores  se- 
govianos,  que  dedica  á la  posteridad  y buen 


ejemplo  Diego  de  Colmenáres  su  compatriota , 
cuyas  biografías  llegan  en  mi  ejemplar  á la 
página  826,  terminando  el  tomo  con  otra 
hoja  que  contiene  en  su  blanco  una  especie  de 
fé  de  erratas  y en  el  reverso  dos  epigramas 
latinos.— El  Sr.  Acosta  en  carta  á Gallardo 
(col.  18,  Ens.  de  una  bib.  esp.  T.  l.°)  dice  que 
ha  visto  un  ejemplar  de  Segovia,  1637,  que 
solo  llegaba  á la  página  652  como  el  mió;  otro 
á la  769,  y por  ñn  un  tercero  que  contenia  lo 
mismo  que  el  que  yo  poseo  de  la  supuesta 
impresión  matritense.  Esta  aserción  de  Acos- 
ta me  parece  dudosa,  porque  en  la  portada 
de  la  de  Madrid  se  advierte  de  una  manera 
terminante  ser  segunda  edición,  y haber  sido 
aumentada  con  el  Indice  y Biografías. 

Vuelvo  á repetir  que  no  se  cree  tampoco 
exista  semejante  segunda  impresión  de  la 
Historia  de  Segovia,  pues  ya  he  observado 
ántes  que  todos  los  ejemplares  hasta  la  pági- 
na 652  son  de  una  misma,  con  la  única  dife- 
rencia de  haber  variado  en  el  frontispicio  el 
nombre  de  Segovia  por  el  de  Madrid,  y el 
año  37  en  el  de  40. 

Inútil  es  advertir  después  de  lo  esguesto 
ser  preferible  la  edición  que  lleva  el  último 
año,  porque  en  ella  se  encuentran  positiva- 
mente las  adiciones  de  que  he  hablado. 

Hai  otra  impresión  hecha  en  Segovia,  por 
D.  Eduardo  Baeza,  1846-7.  3 vols.  4.°  ilustra- 
da con  notas  del  autor. 

La  edición  originales  difícil  de  encontrar, 
y así  lo  confirma  Bosarte  en  el  Viaje  artísti- 
co, pág.  24,  cuando  dice:  Monlfaucon  no  vio 
á Sigüenza  ni  á Colmenáres , libros  que  no  se 
tienen  fácilmente  á la  mano ; pues  ni  yo  tam- 
poco los  tengo,  y los  he  leído  prestados. 

Esta  historia  goza  de  gran  reputación,  á 
pesar  de  que  su  autor  fué  demasiado  dócil  en 
dar  crédito  á necias  patrañas  que  debia  ha- 
ber rechazado  con  desprecio  ; sin  embargo, 
en  todo  lo  que  depende  de  su  propia  inspec- 
ción merece  ser  leído  y consultado. 

El  retrato  de  Colmenáres,  que  se  encuentra 
en  el  frontis  de  la  primitiva  impresión,  es  el 
siguiente: 
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2876  COLOMA  (Carlos).  Las 
gverras  de  las  Estados  baxos  desde 
el  año  de  m.d.lxxxviii.  hasta  el  de 
3I.D.XCIX.  Recopiladas  por  D.  Carlos 
Coloma.  Amberes,  Pedro  y luán  Be- 
llero.  31.DC.XXV.  4.°  mav.  579  págs. 
incluso  el  frontis  grabado. 

Buen  ejemplar  y bella  edición  : acaso  es  la 
primera.  ¡Nic.  Antonio  solo  menciona  la  im- 
presión de  Barcelona , Viuda  Elizabet  Toma- 
ra, 1627.  4.°  Frontis  grabado  y otro  impreso: 
la  he  visto. 

Coloma  es  uno  de  nuestros  autores  clási- 
cos , y sus  Guerras  de  los  Estados  bajos,  están 
escritas  en  elegante  estilo. 

2877  COLONIAS  (Las)  GEMELAS 
reintegradas  en  la  mitad  de  sus  res- 
pectivas poblaciones;  que  les  tenían 
usurpadas  los  soldados  eméritos  de 
las  legiones  romanas:  diálogos  críti- 
cos escritos  Por  E.  M.  R.  P.  F.  A.  D. 
B.  L.  J.  C.  D.  S.  O.  Y.  P.  D.  P.  E.  L. 
D.  M.  D.  G.  Madrid  , Don  Blas  Ro- 
mán, 31DCCLXXXVIII.  4.°  2 estampas 
de  medallas. 

El  Sr.  D.  Aureliano  Fernández-Guerra  ha 
descifrado  así  las  veinticuatro  iniciales  de  la 
portada  : El  M.  R.  P.  Fr.  Alejandro  del  Barco, 
lector  jubilado,  conventual  de  su  órdeny 
padre  de  provincia  en  la  de  menores  de  Gra- 
nada. En  las  Conversaciones  malagueñas  ya 
se  había  indicado  que  el  1*.  Barco  era  el  autor 
de  esta  obra,  dedicada  á probar  que  la  villa 
de  Jamilena  ó la  de  Torre-Jimeno,  juntamen- 
te con  Mártos,  formaron  la  Colonia  Tunita- 
na  conocida  con  el  nombre  de  Gamella  au- 
gusta, así  lo  dice  el  autor  en  la  pág.  XXIII 
del  Prólogo. 

2878  COMPENDIO  de  la  historia 
de  España.  Madrid,  Imprenta  real, 

180&-  -160frr  2 vols.  4.°  may. 

Magnífico  ejemplar  en  papel  fuerte  y gran- 
de de  esta  hermosa  edición , que  va  adornada 
con  los  retratos  de  todos  los  reyes  de  España, 
y de  lindas  viñetas  dibujadas  por  Enguída- 
nos  y grabadas  por  los  mejores  artistas  de 
aquella  época. 

El  autor  de  este  Compendio  creo  que  fue 
D.  N.  Ascargorta.— He  visto  otra  edición  he- 
cha también  en  Madrid  en  el  mismo  año  de 
1806  en  2 vols.  8.°  sin  láminas. 

2879  CONCEPCION  (Jerónimo  de 
la).  Emporio  del  orbe,  Cádiz  ilustra- 
da, Investigación  de  sus  antiguas 
Grandezas,  discurrida  en  concurso 


de  el  general  imperio  de  España,  Por 
el  R.  P.  F.  Gerónimo  de  la  Concep- 
ción. En  Amsterdam,  Joan  Bus,  1690. 
Folio.  13  hojas  freís.,  un  mapa  de  la 
isla  gaditana , 663  págs.  y 4 hojas 
para  terminar  el  Indice. 

Adolece  esta  obra  del  defecto  común  á la 
mayor  parle  de  nuestros  historiadores,  de 
haber  bebido  su  autor  en  la  fuente  de  los  fal- 
sos cronicones;  así  es  que  en  la  parte  anti- 
gua merece  poca  fé,  si  bien  en  la  moderna 
hai  interes  y bastante  verdad. 

2880  CONDE  (José  Antonio). 
Historia  de  la  dominación  de  los  ára- 
bes en  España  sacada  de  varios  ma- 
nuscritos y memorias  arábigas.  Por 
el  Doctor  Don  José  Antonio  Conde. 
Madrid  , Imprenta  que  fué  de  García, 
1820-21.  3 vols.  4.°  may.  6 láminas 
de  inscripciones. 

Se  tiraron  unos  cuantos  ejemplares  en  pa- 
pel máximo,  y el  mió  es  uno  de  ellos. 

Hai  una  edición  más  reciente  de  Barcelo- 
na en  3 vols.  8.°  may.  con  láminas. 

He  tenido  de  este  autor  dos  tomitos  intitu- 
lados : Censura  critica  de  la  pretendida  ex- 
celencia y antigüedad  del  vascuence,  por 
D.  J.  A.  C.  (1).  Juan  Antonio  Conde)  cura  de 
Montuenga.  Madrid,  imprenta  real,  1804.  8.° 
inarquilla,  y Censura  crítica  del  alfabeto  pri- 
mitivo de  España  y pretendidos  monumentos 
literarios  del  vascuence.  Por  D.  J.  A.  C.  cura 
de  Montuenga,  Madrid,  imprenta  real,  1806. 
8.°  mayor. 

2881  CONQUISTA.  Conqvista  de 
Catalvña  por  el  Marques  de  Olias,  y 
Mortara.  S.  1.  ni  a.  Fol.  % hojas  pre- 
liminares y 183  páginas. 

La  edición  es  de  fines  del  siglo  XVlt  ó prin- 
cipios del  XVI11 , y al  parecer  se  hizo  para  ser 
distribuida  privadamente;  sin  duda  por  esta 
razón  escasean  los  ejemplares. 

Contiene  este  volumen  una  relación  de  los 
sitios  de  Flix,  Miravet,  Tortosa  y Barcelona 
en  los  años  de  1650  y 1652. 

2882  CORBERA  (Estevan  de). 
Catalvña  illvstrada  contiene  sv  des- 
cripción en  común,  y particular  con 
las  Poblaciones,  Dominios,  y Succes- 
sos,  desde  el  principio  del  Mundo 
asta  que  por  el  valor  de  su  Noblega 
fue  libre  ae  la  Oppresion  Sarracena. 
Escriviola.  Estevan  deCorbera.  Cor- 
regida, y añadida  de  algunas  aduer- 
tencias,"  y appendices  concernientes 
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a estas  Illustraciones.  Ñapóles,  An- 
tonino  Gramiñani,  m.dclxxvíii.  Fo- 
lio. 6 hojas  prels.  y 458  páginas. 

Va  al  fin  un  apéndice  de  las  religiones  que 
ilustran  d Cataluña , del  P.  Fr.  José  Gómez 
de  Pórres. 

Ilai  otra  obra  de  Corbera  en  la  que  da  mu- 
chas noticias  históricas  de  Cataluña,  intitu- 
lada : Vida  y hechos  maravillosos  de  D.!'  Ma- 
ría Cervellon,  llamada  María  Socós...  Con 
algunas  antigüedades  de  Cataluña.  Barcelo- 
na, Pedro  La  Cavalleria,  1629.  Fol.  De  ella 
habla  Nic.  Antonio,  el  cual  dice  equivocada- 
mente que  la  Cataluña  ilustrada  se  impri- 
mió en  1578. 

CORONICA.  Véase  Crónica  en  la 
presente  división. 

CORTE  REAL  (Jerónimo).  Felicí- 
sima victoria  de  D.  Juan  de  Austria 
en  el  golfo  de  Lepanto.  Poema.  Véase 
Corte  Real  fjerónimoj.  Sección  poé- 
tica.— Poetas  diversos.  Núm.  553. 

2883  CORTÉS  Y LÓPEZ  f Mi- 
guel). Diccionario  geográíico-histó- 
rico  de  la  España  antigua  tarraco- 
nense, hética  y lusitana,  con  la 
correspondencia  de  sus  regiones,  ciu- 
dades, montes,  rios,  caminos,  puertos 
e islas  a las  conocidas  en  nuestros 
dias.  Por  Don  Miguel  Cortés  y López. 
Madrid,  Imprenta  Real , 1835-36.  3 
volúmenes.  4.° 


2884.  COSÍO  Y CELIS  (Pedro). 
Historia,  en  dedicatoria,  grandezas, 
y elogios  de  la  mvi  valerosa  provin- 
cia, xamas  vengida  Cantabria:  nom- 
brada oy,  las  Montañas  Vajas  de  Bur- 
gos, y Asturias  de  Santillana:  cuya 
longitud  se  extiende  , desde  gerca  de 
la  Villa  de  Bilbao,  hasta  la  de  Riua- 
desella , quarenta  leguas , con  poca 
diferengia,  y de  ancho  diez...  Su  Au- 
thor,  el  Lie.  D.  Pedro  Cossio  y Celis. 
Madrid,  Lucas  Antonio  de  Bedmar  y 
Baldiviá,  1688.  4.° 

Según  aparece  por  el  frontis  y prelimina- 
res, este  tomo  forma  la  introducción  ó dedi- 
catoria á nueve  volúmenes  que  escribió  el 
autor  sobre  teología  moral  y canónica,  his- 
toria y jurisprudencia. 


COSTIOL  (Jerónimo  de).  Crónica 
de  D.  Juan  de  Austria.  De  las  jorna- 
das contra  Selimo  II. — Canto  al  modo 
de  Orlando  de  la  guerra  entre  el  gran 
turco  Selimo  y la  Señoría  de  Venecia. 
Con  la  victoria  de  D.  Juan  de  Aus- 
tria. Véase  Costiol  C Jerónimo  dej. 
Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Número  554. 

2885  CRÓNICA.  Chronica  del  muy 
esclarecido  principe,  y rey  don  Alon- 
so: el  qual  fue  par  de  Emperador,  x, 
hizo  el  libro  de/as  siete  partidas.  fLo 
que  precede  de  negro  y colorado,  como 
todo  el  resto  de  la  portada : sigue  un 
rei  sentado  en  el  trono , con  la  leyen- 
da á los  lados  El  rey  Don  Alonso  El 
Sabio,!/  bajo’J  Y ausi  mismo  al  fin 
dcste  libro  va  encorporada  la  Chro- 
nica  del  rey  Don  Sacho  elBrauo,  hijo 
de  este  rey  don  Alonso  el  Sabio.  Con 
privilegio  imperial.  Impresso  en  «a- 
lladolid  Año.  1554.  ('Todo  el  frontis 
va  circuido  de  orla ; la  hoja  siguiente 
la  ocupa  la  Tabla,  y en  la  tercera  á que 
corresponde  el  fol.  j comienza  la  Cró- 
nica, que  concluye  en  el  lviij;  viene 
luego  nueva  portada , aunque  la  folia- 
ción continúa , para  la  de  D.  Sancho 
el  Bravo , y acaba  en  el  fol.  Ixxvij  rec- 
to, empezando  la  Tabla  en  el  reverso 
y terminando  en  el  blanco  de  la  otra 
hoja,  donde  se  lee:J  Fueron  impressas 
en  «alladolid,  a costa  y en  casa  de 
Sebastian  Martínez.  Acabáronse  á 
diez  y ocho  de  llenero  de  mil  y qui- 
nientos y cinquenta  t quatro  Años. 
(1554).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  2 
hojas  prels .,  Ixxvij  fols.  y una  de 
Tabla. 

Al  fin  de  este  volumen  se  advierte  que 
debe  ir  unido  con  el  siguiente: 

2886  Crónica  del  muy  vale- 

roso rey  don  Fernando,  Uisnieto  del 
sancto  rey  don  Femado  que  gano  a 
Seuilla.  Nieto  del  rey  dó  Alonso  que 
fue  par  d’  emperador,  x,  hizo  el  libro 
de  las  siete  partidas  y fue  hijo  del 
rey  dó  Sancho  el  Brauo.  Cuyas  cró- 
nicas están  impressas.  C Y fue  padre 
del  rey  dó  Aloso  Onzeno  q gano  las 
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Algeziras.  y abuelo  del  rey  don  Pe- 
dro. Cuyas  crónicas  tambie  están  im- 
pressas.  C Este  es  el  rey  Don  Fer- 
nado  que  dizen  que  murió  emplazado 
de  los  Caruajales.  Impresso  en  Ua- 
lladolid.  Año.  1854.  fEn  la  hoja  si- 
guiente empieza  la  Crónica , que  con- 
cluye en  el  fol.  lxx,  y está  numerado 
por  equivocación  lxxviij , con  este  co- 
lofonia Fue  impressa  en  la  muy  noble 
villa  d’  Ualladolid,  a costa  y en  casa 
d’SebasliáMartinez.  Añod’JVl.D.Liiij. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois,  lxx  hojas 
foliadas  incluso  el  frontis. 

Esta  Crónica  y la  de  D.  Alonso  el  Sabio  y 
D.  Sancho  son  mui  raras,  por  no  existir  de 
ellas  más  edición  que  la  de  1554. 

Fernán  Sánchez  de  Tovar  ó de  Valladolid 
fué,  según  se  cree  comunmente,  el  autor  de 
estas  tres  Crónicas,  que  forman  la  continua- 
ción de  la  general. 

2887  CRÓNICA.  €1  Chronica  del 
muy  esclarecido  Principe  x,  Rey  don 
Alfonso  el  Onzeno  deste  nobre  de  los 
reyes  que  reynaron  en  Castilla  y en 
León.  Padre  Q fue  del  rey  don  Pedro... 
M DL  J.  fEste  título  es  de  negro  y 
colorado , y sobre  él  hai  una  lámina  en 
madera,  igual  á la  que  se  copia  en  la 
descripción  de  la  segunda  parte  del 
F lorisel  de  Niquea.  Al  dorso  del  fron- 
tis va  el  privilegio ; en  la  hoja  si- 
guiente, fol.  ij,  principia  la  Tabla 
que  concluye  en  el  blanco  del  fol.  v; 
al  reverso  empieza  la  Crónica,  y ter- 
mina en  el  recto  del  clxxxvj  con  este 
colofon'J  Fue  impressa  la  presente 
chronica  en  la  insigne  y muy  nobrada 
villa  de  Ualladolid  a costa  de  Pedro 
de  Espinosa  mercader  de  libros  ve- 
zino  de  la  villa  de  Medina  del  campo, 
y de  Antonio  de  Zamora  vezino  de  la 
dicha  villa  de  Ualladolid.  Acabóse  a 
quatro  dias  del  mes  de  Enero  año  del 
nascimiento  de  nuestro  señor  Jesu 
Christo  de  mil  y quinientos  y cin- 
cuenta y vn  años  (1551),  en  casa  de 
Sebastian  Martínez  a la  perrocbia  de 
sant  Andrés.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
clxxxvj  fols.  inclusa  la  portada. 

No  vacilo  en  decir  que  esta  rara  edición 
es  la  primera,  pues  aunque  Nic.  Antonio  trae 
una  de  Medina  del  Campo,  1514,  ni  la  he  vis- 
to nunca,  ni  la  cita  ningún  otro  bibliógrafo; 


ademas  en  el  privilegio  concedido  á Pedro 
Espinosa,  librero  de  Medina  del  Campo,  y á 
Antonio  de  Zamora,  vecino  de  Valladolid,  no 
solo  no  se  menciona  nada  de  que  se  hubiese 
impreso  anteriormente,  sino  que  se  dice: 
nos  fué  hecha  relación  que  vosotros  teníades 
la  coránica  del  rei  D.  Alonso  que  ganó  las 
Algeciras  la  cual  queríades  imprimir  por 
ser  historia  mui  provechosa,  etc.— El  citado 
Antonio  no  conoció  la  edición  de  Valladolid, 
1551. 

2888  CRÓNICA,  crónica  del  es- 
clarecido Rey  Don  Alonso  onzeno 
deste  nobre  Padre  que  fue  del  Rey 
don  Pedro.  fSigue  un  escudo  de  armas 
imperiales , y bajo:J  C Fue  impressa 
en  la  muy  noble  villa  de  Medina  del 
Campo,  en  este  año  de  M.D.Lxiij. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois,  clxxxvj  fo- 
lios incluso  el  frontis. 

Esta  es  la  misma  edición  de  1551  con  sola 
la  variación  del  frontis,  pues  aun  se  ha  deja- 
do en  ella  el  colofón  que  ántes  he  copiado  al 
describirla:  he  tenido  otro  ejemplar  cuyo 
año  era  M.D.Lxiij.  Sin  duda  al  librero  Pedro 
Espinosa  ó á algún  sucesor  suyo  le  quedaría 
cierto  número  de  ejemplares,  y trató  de  dar- 
les salida  cambiando  el  año  de  la  portada,  y 
aparentando  así  ser  esta  una  nueva  impre- 
sión. 

2889  Crónica  del  mvy  escla- 

recido Principe  y Rey  don  Alonso  el 
onzeno  dcste  nombre,  de  los  Reyes 
que  reynaron  en  Castilla,  y en  León, 
padre  que  fue  del  Rey  don  Pedro. 
Compuesta  por  luán  Nuñez  de  Villa- 
san.  Toledo,  Pedro  Rodríguez,  1595. 
Folio.  2 hojas  prels.  y clxxviij  fols., 
inclusas  4 de  Tabla  que  van  al  prin- 
cipio y no  lo  están. 

La  foliatura  de  este  tomo  está  llena  de 
equivocaciones,  sobre  todo  hácia  el  fin. 

A pesar  de  que  Nic.  Antonio  atribuye  este 
libro  ú Juan  Núñez  de  Villasan  ó Villaizan,  y 
leerse  terminantemente  en  el  frontis  de  la 
edición  de  1595  que  está  compuesto  por  él, 
no  me  he  atrevido  á ponerlo  á su  nombre, 
por  no  creer  sea  suficiente  dato  para  atri- 
buírselo el  siguiente  epígrafe  que  lleva  la 
obra : Aquí  comienza  la  mui  verdadera  cró- 
nica del  noble  señor  rei  D.  Alonso  onceno... 
Y mandola  sacar  el  mui  noble  rei  D.  Enrique 
el  segundo...  á Juan  Nuñez  de  Villasan  justi- 
cia ? i alguacil  mayor  de  la  su  casa  é poner 
en  pergamino.  E Juan  Nuñez  lo  fizo  así  se- 
gún que  él  gelo  mando ; é fizóla  trasladar  y 
escrcbir  á Rui  Martínez  de  Medina  de  fíiose- 
co...  V fue  comenzada  á trasladar  esta  cróni- 
ca... en  miércoles  á 28  dias  andados  del  mes 
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de  Julio...  el  año  de  la  era  de  1414  años...  de 
la  Encarnación  de  IV.  S.  Jesucristo  en  1576. 

La  última  edición  de  esta  Crónica,  ilustra- 
da con  apéndices  y varios  documentos  por 
Cerda  y Rico,  la  publicó  en  Madrid,  D.  Anto- 
nio de  Sancha  en  1787.  4.°  may. 

La  Crónica  del  rei  D.  Pedro,  búsquese  en 
esta  misma  sección  al  nombre  de  López  de 
Ay  ala  (Pedro). 


2890  CRÓNICA.  Comienga  la  Co- 
ronica  de  don  Aluaro  de  Luna  Con- 
destable de  los  Revnos  de  Castilla  y 
de  León:  Maestre  y administrador  de 
la  orden  y caualleria  de  Santiago. 
( Sobre  este  titulo,  que  es  todo  de  letra 
encarnada , hai  un  caballero  montado 
con  la  espada  desenvainada,  y todo  va 
circuido  de  orla  ancha.  En  la  hoja  si- 
guiente se  halla  el  Prologo,  y en  la 
tercera,  sign.  A,  principia  la  obra  que 
termina  en  el  fol.  94,  con  el  siguiente 
coloforrj  H Fue  Jmpressa  la  presente 
obra  en  la  gibdad  de  Milán  por  Juan 
Antonio  de  Castellono  Jmpressor: 
A.  xxiij.  dias  del  Mes  de  Otubre  de 
M.D.xlvj.  Años.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas.  2 hojas  prels.  y 94  fols. 

Bello  ejemplar  que  perteneció  á D.  José 
Nicolás  de  Azara. 

Esta  primera  edición  es  mui  rara.  La  hizo 
imprimir  en  Milán  D.  Alvaro  de  Luna,  biz- 
nieto del  condestable,  siendo  capitán  de  la 
guardia  de  aquella  fortaleza,  el  cual  parece 
que  se  llevó  consigo  el  manuscrito  con  este 
objeto. 

No  resultando  claro  de  esta  Crónica,  ni  de 
la  de  D.  Juan  11.,  el  dia  en  que  fué  degollado 
D.  Alvaro  de  Luna,  pueden  verse  en  Méndez, 
página  255  y siguientes , los  fundamentos  que 
hai  para  creer  que  tuvo  lugar  este  suceso  en 
sábado  2 de  junio  de  1453. 

La  reimpresión  moderna  de  esta  Crónica 
la  hizo  en  Madrid,  Don  Antonio  Sancha  año 
de  1783,  agregándole  el  Seguro  de  Tordesillas 
y el  Libro  del  Paso  honroso. 

2891  CRÓNICA  DEL  CID.  Chro- 
nica  del  famoso  cavallero  Cid  Rvy 
Diez  Campeador.  ( Todo  el  título  de 
negro  y colorado ; sigue  un  escudo  de 
armas  imperiales , y bajo'J  Con  licen- 
cia, En  Bvrgos.  En  la  Imprimeria  de 
Philippe  de  Iunta  y luán  Baptista 
Varesio.  1893.  Fol.  22  hojas  prels.  y 
317  págs .;  al  reverso  de  la  última  se 
encuentra  el  escudo  del  impresor , y se 
repiten  las  señas  de  la  impresión. 
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Esta  edición , á pesar  de  ser  la  más  moder- 
na que  existe  de  esta  Crónica,  es  mui  rara. 

Las  impresiones  anteriores  que  he  visto 
son  las  siguientes: 

Crónica  bel  famoso  cana 
Itero  Cid  Euy  £Diej 
campeador. :. 

(Sobre  estos  tres  renglones  que  son  de  le- 
tra colorada,  hai  un  grande  escudo  de  las 
armas  reales,  que  llena  casi  por  entero  la 
página.  En  la  hoja  siguiente  sign.  Aij  se  halla 
el  Prólogo  en  que  dice  don  frey  Juan  de  valo- 
rado abbad  de  la  casa  de  sant  pedro  de  Car- 
deña,  que  el  infante  don  Fernando  le  mandó 
que  lahiziere  imprimir.  Siguen  al  prólogo 
11  hojas  de  Tabla,  luego  una  blanca,  después 
de  la  cual  en  el  fol.  I.  que  carece  de  signatura 
Comienga  la  Historia.  Concluye  en  el  recto 
de  la  hoja  CXVL,  donde  después  del  pregón 
del  privilegio  está  el  certificado  del  escriva- 
no  dado  por  pedimento  -o  ruego  de  fray  Pedro 
de  vetorado  mayordomo  del  monasterio  de 
S.  Pedro  de  Car  deña.  El  final  es  este :)  C Aquí 
se  acaua  la  Crónica  del  muy  noble  y esforga- 
do  y siempre  vilorioso  Cid  ruy  diez  Campea- 
dor: A costa  y desposa  de  los  reuer endos 
padres  Abad  monjes  v convento  del  monaste- 
rio de  sant  Pedro  de  car  deña : fue  ympressa 
en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de  Burgos : 
por  arte  t-  industria  de  Fadrique  Alemán  de 
basilea : acabóse  a treynta  ■o  vn  dias  del  mes 
de  marco  año  del  nascimiento  de  nfo  señor  -c 
saluador  jhesu  cliristo  de  mili  •o  quinientos 
x,  doze  (1512)  años.'.  A DIOS:  GRACIAS.'.  Des- 
pués de  esto  va  el  escudo  del  impresor,  que 
es  el  mismo  que  he  copiado  al  describir  el 
Fasciculus  mirrhae.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
14  hojas  prels.  la  última  de  las  cuales  está  en 
blanco  y CXVI  foliadas. 

Portada  con  orla,  un  caballero  montado  y 
un  escudero  á pié.  Encima  de  colorado : Don 
Rodrigo  de  Uiuar.  (Bajo  de  negro  y colorado:) 
Crónica  del  famoso  -o  inuencible  cauallero 
Cid  Ruy  Diaz  campeador.  Agora  nueuamente 
corregida  y emendada.  C En  Medina  del  Cam- 
po, por  Juan  María  da  Terranoua,  y Jacome 
de  Liarcari.  M.D.LII.  (14  hojas  preliminares, 
Ciij  folios,  una  hoja  en  blanco  y xiij  fols. 
que  se  encabezan  Genealogía  del  Cid,  y con- 
cluyen :)  C Fenesce  la  Crónica  del...  Cid  ruy 
diaz  campeador.  Que  fue  impressa  en  la  muy 
noble  villa  de  Medina  del  capo  / en  la  em- 
preta  de  Francisco  del  calo  impressor  de 
libros.  Acabóse  a veynte  y qualro  dias  del 
mes  d’  Octubre.  Año.  de  M.D.lij.  Fol.  let.  gót. 
á dos  colunas. 

En  el  Catálogo  de  Azara  encuentro  una 
Crónica  del  Cid  impresa  en  Valencia  en  1524. 
Fol., y Brunet refiriéndose  áNic.  Antonio  trae 
otra  de  Sevilla,  1610:  no  las  he  visto,  pero 
sospecho  que  ambas  sean  el  compendio  po- 
pular de  la  historia  del  héroe  castellano. 

En  la  edición  de  Burgos  de  1595  que  tengo, 
se  halla  la  Genealogía  del  Cid,  que  se  encuen- 
tra en  la  de  Medina  del  Campo,  y ademas  La 
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translación  del  famoso  y bienaventurado  ca- 
nallcro  el  Cid  Ruy  diez  de  Binar : hecha  a ca- 
torze  de  Enero  del  año  de  mil  y quinientos  y 
quarenla  y vno. 

Observo  que  en  el  prólogo  de  esta  impre- 
sión se  llama  á su  editor  luán  de  Velorado: 
esto  indujo  á Nic.  Antonio  á llamarle  así  en 
vez  de  Pedro ; pero  no  sé  porqué  razón  supu- 
so que  Velorado  era  su  autor,  pues  bien 
claramente  se  dice  en  el  citado  proemio  que 
esta  es  la  Crónica  original  del  Cid  que  en  el 
tiempo  de  su  vida  se  hizo  y ordeno , en  lo 
que  le  asigna  una  antigüedad  mucho  mayor 
de  la  que  tiene,  en  razón  á ser  posterior  á la 
Crónica  General  como  lo  manifiesta  Risco  en 
la  Historia  del  Cid,  págs.  61  y 62.  El  p.  Sar- 
miento en  la  Historia  de  la  poesía,  dice  que 
se  cree  haberla  escrito  en  arábigo  un  esclavo 
moro  y un  hijo  suyo,  criados  del  Cid  y con- 
versos al  cristianismo,  y que  del  citado  idio- 
ma en  los  tiempos  adelante  se  tradujo  y aña- 
dió, pues  en  ella  se  habla  del  arzobispo  de 
Toledo  y D.  Lúeas  de  Tuy,  autores  que  flore- 
cieron dos  siglos  después  de  la  muerte  del  Cid. 

2892  CRÓNICA.  Las  quatro  par- 
tes enteras  de/a  Crónica  de  España 
que  mando  componer  el  Serenissimo 
rey  don  Alonso  llamado  el  sabio. 
Donde  se  contienen  los  acontesci- 
mientos  y hazañas  mayores  y mas  se- 
ñaladas que  sucedieron  en"  España: 
desde  su  primera  población  hasta 
casi  los  tiempos  del  dicho  señor  rey. 

C Vista  y emendada  mucha  parte 
de  su  impresión  por  el  maestro  FIo- 
rian  Docápo:  Cronista  del  emperador 
rey  nro  señor. 

ÜE  Con  preuilegio  imperial. 

('Este  título,  de  negro  y colorado,  va 
precedido  del  escudo  de  las  armas  im- 
periales, y lodo  se  halla  circuido  de 
una  orla  ancha.  Al  dorso  se  encuentra 
una  Letra  del  maestro  Florian  Docápo 
dirigida  á D.  Luis  de  Stuñiga  y Avi- 
la, y en  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  co- 
mienza la  Crónica,  que  termina  en  el 
reverso  del  ccccxxvij,  con  el  siguiente 
colofon'J 

® Fue  impressa  la  psc.nte  Crónica 
general  d’  España  enl a...  gibdad  de 
Zamora  : por  los  honrrados  varones 
Augustin  de  paz  y Juan  Ricardo  com- 
pañeros impressores  de  libros  vezi- 
nos  d’ la  dicha  gibdad.  A costa  y es- 
pensas  d’l  virtuoso  varón  Juan  d-’  Spi- 
nosa  mercader  d’  libros  vezino  d’  Me- 
dina d’l  Capo.  Acabóse  en  nueue  dias 
d’l  mes  d’  deziñbre.  Año  d’l  nasgi- 


mieto  de  nuestro  saluador  JesuChrís- 
to  d’  mili  y quinientos  y quarenta  y 
vn  (1541)  años.  Reynanao  en  España 
el  Emperador  do  Carlos  nuestro  Se- 
ñor y Rey  natural.  Fol.  let.  gót-  á 
dos  cois.  ' 

Primera  edición,  más  correcta  y preferible 
que  la  segunda,  que  describiré  en  el  siguien- 
te artículo.  Es  libro  difícil  de  encontrar  en 
cualquier  estado;  pero  los  ejemplares  lim- 
pios, marginosos,  y sobre  todo  con  portada, 
son  esccsivamente  raros. 

2893  CRÓNICA.  Las  quatro  par- 
tes enteras  de/a  Crónica  de  España 
Cut  supraj.  En  Valladolid,  por  Sebas- 
tian de  Cañas.  Año  de  1604.  Fol.  á 
dos  cois.  2 hojas  prels.  y 347  fols. 

No  es  tampoco  frecuente  esta  segunda  edi- 
ción, la  cual  á pesar  de  ser  ménos  correcta 
que  la  anterior,  es  buscada  con  empeño,  y 
tiene  bastante  valor  por  la  dificultad  que 
hai  en  conseguir  un  ejemplar  de  la  de  1541. 

Sin  embargo  de  que  Florian  de  Ocampo 
dice  en  la  portada  que  la  presente  Crónica  la 
mandó  componer  D.  Alonso  el  Sabio,  Mondé- 
jar  en  las  Memorias  de  este  monarca  prue- 
ba con  sólidas  razones  ser  el  mismo  rei  su 
autor;  y Ticknor  en  la  Hist.  de  la  lit.  parti- 
cipa de  esta  opinión,  y termina  su  análisis 
observando  que  es  mui  curiosa,  animada  y 
pintoresca.  También  se  nota  en  ella  más  liber- 
tad de  estilo  y ménos  exactitud  que  en  las  de- 
mas obras  de  este  noble  autor;  y la  última 
parte  ofrece  una  falta  de  corrección  que  no 
se  advierte  en  las  dos  primeras,  si  bien  ya  se 
echa  de  ver  algún  tanto  en  la  tercera.  Rebosa 
sin  embargo  en  todas  sus  páginas  el  espíritu 
de  la  edad  en  que  se  escribió ; y considerada 
en  conjunto,  no  solo  es  la  más  interesante  de 
las  Crónicas  españolas,  sino  de  todas  las  que 
en  cualquier  otro  pais  señalan  el  paso  de  las 
tradiciones  poéticas  y románticas  á la  severa 
exactitud  de  la  verdad  histórica. 

2894  Crónica  de  España 

Emilianense,  explicada  con  notas  la- 
tinas, y traducida  al  idioma  caste- 
llano. Por  el  P.  M.  Fr.  Juan  de  Saz. 
Madrid,  1724.  8.° 

2895  CRÓNICA  DE  D.  FER- 
NANDO III.  Chronica  del  sancto  rey 
don  Fernando  tercero  deste  nombre: 
q gano  a Seuilla:  y a toda  el  An- 
daluzia.  El  qual  fue  padre  d’l  rey 
don  Alonso  el  Sabio.  Y abuelo  d’  rey 
dó  Sancho  el  brauo.  Y visabuelo  del 
rey  don  Femado  el  qrto:  que  murió 
emplazado.  Y rebisabuelo  del  rey 


CRO  HISTORIA  DE  ESPAÑA,  ETC-  CRO  461 


don  Aloso  el  onzeno : que  gano  las 
Algeziras.  Todas  las  Chronicas  de  los 
quales  están  también  impressas.  Jm- 
presso  en  Ualladolid.  m.d.l.v.  ('Este 
titulo,  de  negro  y encarnado , se  halla 
circuido  de  una  ancha  orla.  Al  res- 
paldo está  el  prólogo  ó dedicatoria 
anónima  á D.  Fernando  Enríquez , y 
en  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  Comienza 
la  Chronica  que  termina  al  reverso 
del  fol.  xxxvj  con  el  siguiente  colofon :) 
Fue  impressa  en  Ualladolid,  en  casa 
de  Sebastian  Martínez,  junto  a sanct 
Andrés,  acabóse  de  imprimir  a qua- 
tro  dias  del  mes  de  Agosto,  año 
d’  mil  y quinientos  x,  cincuéta  t cinco 
(1555)  Años.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
lunas,  xxxvj  hojas  f oís.  inclusa  la  por- 
tada. 

Esta  rara  edición  forma  juego  con  las  Cró- 
nicas de  D.  Alonso  el  Sabio,  D.  Sancho  el 
Bravo,  D.  Fernando  IV.  y D.  Alonso  el  XI.  im- 
presas todas  en  Valladolid. 

En  el  MS.  del  tomo  segundo  de  la  Tipogra- 
fía del  P.  Méndez,  que  tuve  en  Londres, 
habia  un  artículo  todo  de  letra  de  Floránes 
que  decía : « Coronica  del  Sancto  Rey  V.  Fer- 
» nando  tercero  des  te  nombre  que  gano  a Se- 
»villa  y a Córdoba  y a Jaén  c a toda  el  anda- 
alucia.  Cuyo  cuerpo  esta  en  la  Santa  yglesia 
»de  Sevilla.  Nuevamente  sacada  e molde.  Por 
»D.  Diego  López  (de  Cortegana)  Arcediano  de 
«aquella  Iglesia,  quien  la  dedica  á D.  Fer- 
«nando  Henriquez  hijo  de  D.  Pedro  Henri- 
«quez  mayor  de  Andalucía , diciendo  en  el 
«Prólogo : La  qual  fue  emendada,  o hablando 
»mas  cierto,  renovada  en  la  pronunciación 
»de  algunos  vocablos  antiguos,  poique  mejor 
nlos  modernos  los  entiendan:  lo  cual  nada  la 
«han  estimado  los  críticos.  Salió  esta  impre- 
«sion  allí  (en  Sevilla)  por  Jacobo  Cromberger 
»Aleman,  Año  1516,  en  un  tomo  en  fol.  de  40 
«hojas,  y debe  ser  rara  cuando  el  Sr.  Cerda 
«en  el  prólogo  á las  Memorias  de  D.  Alonso 
»el  Sabio,  de  Mondéjar,  refiere  otras  cinco 
«posteriores,  y omite  esta,  pág.  XII.  Tiénela 
«en  su  librería  el  Sr.  Floránes  de  Valladolid.» 

Esta  edición  debe  ser  la  primera  de  dicha 
Crónica.  La  más  antigua  de  que  encuentro 
noticia  después  de  ella,  es  la  que  trae  Bru- 
net  y que  también  se  hallaba  en  el  ántes  ci- 
tado MS.  de  Méndez,  en  cuyo  final  se  lee: 
Fenesce  la  coronica  del  sancto  rey  don  Fer- 
nando..,  impressa  en  la...  ciudad  de  Sala- 
manca por  Pedro  de  Castro  impressor  a ocho 
de  nouiembre.  Año  de  mil  t,  quinientos  v qua- 
renta  arios  (1540).  Fol.  let.  gót.  á dos  colu- 
nas,  xliiij  hojas  inclusas  la  portada  y Tabla. 
—La  tercera  impresión  será  pues  la  de  Va- 
lencia, 1541,  y la  cuarta  la  de  Medina  del 
Campo,  1547,  ambas  mencionadas  por  Cerdá 
en  el  prólogo  á las  Memorias  de  D.  Alonso  el 
Sabio.  Respecto  á la  quinta  la  he  visto  y dice 
en  el  frontis : Crónica  del  sánelo  Rey  do  Fer- 


nádo  tercero  deste  nobre  que  gano  a Seuilla 
y a toda  el  Andaluzia.  Cuyo  cuerpo  esta  enl a 
sancta  Yglesia  de  Seuilla.  Año  de  M.D.Lj. 
(Concluye  en  la  hoja  xl,  que  está  numerada 
equivocadamente  I,  y al  dorso  de  ella  se  lee:) 
Jmpssa  en  la  muy  noble  •o  muy  leal  ciudad 
d'  Seuilla : e casa  de  Dominico  de  Uoberlis 
que  aya  gloria.  Año  de  la  encarnación  de  Mil 
•o  quinientos  •c  cincuenta  y vn  Años.  (1551.) 
Acabóse  a dos  dias  del  mes  de  Nouiembre. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  Láms.  de  madera. 
La  sesta  edición  es  la  que  tengo  de  Vallado- 
lid,  1555 ; la  sétima  una  que  se  encuentra  en 
el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  de  Gallardo,  Im- 
presa en  la  muy  noble  villa  de  Medina  del 
campo  en  casa  de  Francisco  del  Canto,  año 
1566.  Fol.  let.  gót.  36  hojas ; y en  cuanto  á la 
octava  la  describiré  circunstanciadamente 
para  hacer  ver  que  es  distinta  de  la  que  po- 
seo, que  lleva  también  en  el  colofon  el  nom- 
bre de  Canto,  impresor  de  Medina,  y el  ano 
de  1568. 

Chronica  del  sancto  rey  don  Fernando  ter- 
cero deste  nombre : que  gano  a Seuilla  y a 
toda  el  Andaluzia:  Cuyo  cuerpo  esta  en  la 
sancta  yglesia  de  Seuilla...  En  Medina  del 
Campo  impressa,  por  Francisco  del  Canto. 
Año  de  M.D.lxoij.  (A  este  título  precede  una 
lámina  que  representa  á un  rei  sentado  y á 
otro  que  si  bien  está  sentado  parece  estar  de 
pié;  la  portada  va  circuida  de  orla  é impre- 
sa de  negro  y colorado.  Al  dorso  del  frontis 
va  la  prouision  Real,  y en  la  hoja  siguiente 
folio  ij  sign.  Aij  el  prólogo  ó dedicatoria  en 
el  blanco,  principiándola  Crónica  en  el  re- 
verso y concluyendo  en  el  blanco  del  fol. 
xxxvj , donde  leemos :)  Impressa  en  la  muy 
noble  villa  d’  Medina  del  capo , En  casa  de 
Francisco  del  Canto.  Año  d'.  M.D.lxviij.  Fol. 
letra  gót.  á dos  cois.  Pasemos  á la  que  tengo, 
y es  la  novena  de  las  que  conozco. 

2896  CRÓNICA.  Chronica  del 
sancto  rey  don  Fernando  tercero  deste- 
nombre  : que  gano  a Seuilla  y toda  el 
Andaluzia : Cuyo  cuerpo  esta  en  la 
sancta  yglesia  de  Seuilla...  En  Medi- 
na del  Campo,  impressa  por  Francis- 
co del  Canto.  Anno.  M.d.lxviii.  ('■Va 
precedida  esta  leyenda  de  un  escudo  de 
las  armas  reales  y todo  circuido  de 
orla.  Al  reverso  de  la  portada  está  el 
privilegio  del  rey  de  1565  y la  apro- 
bación del  consejo  de  mayo  de  1568;  en 
la  hoja  siguiente  ij,  en  el  blanco.  Pro- 
logo del  yilustrissimo  y Reuerendis- 
simo  señor  don  Rodrigo  Arzobispo  de 
Toledo,  al  magnifico  y muy  noble  se- 
ñor don  Fernando  Enrriquez,  y al  re- 
verso Comienga  la  Chronica  que  ter- 
mina en  el  recto  de  la  hoja  xxxvi  así:J 
/mpressa  en  la  muy  noble  villa  de 
Medina  del  Campo,  en  casa  de  Eran- 
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cisco  del  Canto.  Año.  de.  M.D.Lxviij. 
('Sigue  un  floron  que  no  creo  sea  escudo 
del  impresor.  J Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas. xxx vi  hojas  fols inclusa  la 
portada. 

La  décima  edición,  según  Brunet  refirién- 
dose á Mensel,  es  de  Sevilla,  1639.  Fol. 

Es  singular  que  existiendo  tantas  ediciones 
de  esta  Crónica,  sea  más  rara  que  casi  todas 
las  publicadas  en  el  siglo  XVI. 

Aunque  en  el  encabezamiento  del  prólogo 
de  la  edición  de  1568  se  dice  que  es  de  Don 
Rodrigo,  arzobispo  de  Toledo,  no  es  exacto, 
porque  el  mencionado  prólogo  ó dedicatoria 
lo  escribió  Diego  López  de  Cortegana,  arce- 
diano de  la  santa  Iglesia  de  Sevilla,  que  fué 
el  editor  y modernizador  de  la  ortografía  y 
aun  del  estilo  de  la  obra.  Al  terminar  el  ca- 
pítulo 28  de  la  Crónica  se  encuentra  una 
nota  que  dice : Esta  pequeña  obra  escribí  yo 
don  Rodrigo , arzobispo  de  Toledo  e primado 
de  las  Españas.  Escrebila  como  mejor  supe  e 
pude.  Acábela  en  el  año  de  la  encarnación  del 
señor  de  mil  e docienlos  e cuarenta  e quatro 
años ; andados  veinte  e seis  años  del  reynado 
del  mui  noble  rei  don  Fernando.  Acábela  jue- 
ves postrero  a treinta  y tres  años  de  nuestro 
arzobispado.  Vacaba  enlónces  la  sede  apos- 
tólica liabia  un  año  y ocho  meses  y diez  dias , 
por  muerte  del  papa  Gregorio  nono. — Y ántes 
de  principiar  el  capitulo  29  hai  una  corta 
advertencia  que  se  intitula  Prólogo  del  que 
prosigue  la  historia.  Ignórase  quién  fue  el 
continuador  y autor  de  los  cincuenta  capí- 
tulos siguientes. 

2897  CRÓNICA  DEL  GRAN  CA- 
PITAN. Crónica  del  gran  capitán 
gonc^alo  fernandez  de  Cordova  y 
Agvilar.  ('Sigue  la  misma  lámina  que 
reproduzco  al  hablar  del  Félix  Magno, 
ybajo:J  En  la  qual  se  contienen  las 
dos  coquistas  del  Revno  de  Ñapóles 
con  las  esclarecidas  Victorias  que  en 
ellas  aleado,  y los  hechos  Illustres 
de  don  Diego  de  Mendo§a,  don  Hugo 
de  Cardona,  el  Conde  Pedro  Nauarro, 
y otros  Caualleros  y Capitanes  de 
aquel  tiepo.  Con  la  vida  del  famoso 
Cauallero  Diego  Garcia  de  Paredes. 
Nueuamente  añadida  a esta  Hysto- 
ria...  En  seuilla  en  casa  de  Andrea 
Pescione  Año  de  1580.  Fol.  2 hojas 
preliminares , 162  fols.  y 3 sin  pagi- 
nación de  la  Vida  de  Paredes. 

Edition  peu  commune,  según  Brunet. 

He  tenido  la  que  se  reputa  como  primera, 
y esta  es  su  descripción : C Coronica  llamada 
Las  dos  Conquistas  del  Reyno  de  Ñapóles, 
donde  se  cuentan  las  altas  y heroyeas  virtu- 
des del  serenissimo  principe  Rey  don  Alonso 
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de  Aragón,  Con  los  hechos  y hazañas  mara- 
villosas que  en  paz  y en  guerra  hizo  el  Gran 
Capitán  Goncalo  Hernández  d’  Aguilar  y 
d’  Córdoba , Co  las  claras  y notables  obras  de 
los  Capitanes  don  Diego  de  Mendoza,  y don 
Hugo  de  Cardona,  el  conde  Pedro  Nauarro, 
Diego  Garcia  de  Paredes,  y de  otros  valero- 
sos capitanes  de  su  tiempo.  (Sigue  un  gran 
escudo  de  armas , y bajo:)  Uendese  en  Carago- 
C a en  casa  de  Miguel  Capila  mercader  de  li- 
bros. M.D.LIX.  (Al  dorso  está  el  retrato  del 
Gran  Capitán  grabado  en  madera;  en  la  ter- 
cera hoja  se  lee  por  epígrafe  lo  mismo  casi 
que  dice  la  portada  hasta  d’  Aguilar  y d’  Cor- 
doua,  con  algunas  variaciones  de  poco  inte- 
res, y luego  se  añade:  Escripia  a pedagos 
como  acaescieron  por  Hernando  Perez  del 
Pulgar  Señor  del  Salar,  introduclion  y argu- 
mento de  la  obra.  Ocupa  dicha  introducción 
la  hoja  tercera  y el  blanco  déla  cuarta,  á cuyo 
dorso  y en  medio  de  una  gran  orla  vuelve  á 
repetirse  el  retrato  del  Gran  Capitán.  La  hoja 
5.a  fol.j.  sign.  A empieza:  Coronica  general 
del  gran  Capilan , que  termina  en  el  reverso 
del  fol.  clij.  Hai  luego  4 hojas  de  Tabla,  y en 
el  respaldo  de  la  última  se  halla  el  siguiente 
colofón :)  C Fue  impressa  la  presente  coro- 
nica  general  del  gran  Capilan : a honor  y 
gloria  de  dios...  en  la  muy  noble  y leal  ciudad 
a’  CaragoQa  en  casa  de  Agvstin  Milla  impres- 
sor  d’  libros  acabóse  a quinze  dias  del  mes 
de  Setiembre  de  mil  y quinientos  y cinqueta 
y nueue  años.  (1559.)  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
lunas. 

Según  Ticknor  existe  otra  edición  de  Se- 
villa, 1582,  que  será  la  anunciada  en  el 
Catálogo  de  Grenville  como  impresa  en  casa 
de  Andrea  Pescioni,  y que  probablemente 
contendrá  la  Breve  suma  de  la  vida  y hechos 
de  Diego  Garcia  de  Parédes,  la  cual  el  mismo 
escribió  y la  dejo  firmada  de  su  nombre  como 
al  fin  de  ella  parece.  Este  opusculito  se  im- 
primió por  separado  en  Zaragoza  en  1613.  4.° 
y se  halla  incluido  en  la  Crónica  del  Gran 
Capilan  que  he  tenido  presente,  publicada  en 
Aléala  de  Henares,  en  casa  de  Hernán  Ramí- 
rez, 1584.  Fol.  á dos  colunas.  2 hojas  prels. 
165  fols.  y 2 después  sin  foliar.  Al  repetirse 
al  fin  las  señas  de  la  edición  se  pone  el  año 
de  1586. 

El  editor  de  la  impresión  de  Zaragoza  de 
1559,  no  vaciló  en  señalar  como  autor  de  la 
Crónica  del  Gran  Capitán  á Hernando  del 
Pulgar,  que  escribió  la  de  los  reyes  Cató- 
licos: lo  mismo  hizo  Argote  de  Molina,  en  el 
índice  de  libros  que  precede  á la  Nobleza  de 
Andalucía,  y Nic.  Antonio  fué  de  igual  opi- 
nión; sin  embargo,  Ticknor,  sus  traductores 
y otros  creen  que  el  Pulgar  biógrafo  de  Gon- 
zalo de  Córdoba,  es  diferente  del  que  escri- 
bió la  historia  de  Fernando  é Isabel. 

Relativo  á las  hazañas  del  Gran  Capitán  he 
visto  un  poema  de  suma  rareza,  pero  de  nin- 
gún mérito  literario,  cuya  descripción  es  la 
siguiente: 

Frontis  rodeado  de  orla , y dentro  de  ella 
una  laminita  de  madera  que  representa  dos 
niños  sosteniendo  un  escudo  de  armas,  que 
son  las  del  Gran  Capilan  según  lo  esplica  la 
décima  que  se  halla  bajo  de  ellas.  Al  reverso 
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de  esta  especie  de  portada  de  letra  bastante 
gruesa  se  lee: 

Historia  parthenopea  dirigida  al  Jlluslris- 
simo  y muy  reueredissimo  Señor  don  bernal- 
dino  de  carauaial  Cardenal  de  santa  cruz 
copuesta  por  el  muy  eloquente  varón  alonso 
hemádez  clérigo  ispatesis  prothonotario  de 
la  santa  sede  apostólica  dedicada  en  loor 
del  illustrissimo  Señor  don  goncalo  hernan- 
des  de  cordoua  duque  de  terranoua  gran  ca- 
pitán de  los  muy  altos  Retes  de  spaña. 

En  la  hoja  siguiente,  rodeada  de  otra  orla, 
principia  la  dedicatoria  que  concluye  en  el 
blanco  de  la  cuarta,  y á su  dorso  hai  una  ta- 
bla de  los  capítulos  que  contiene  cada  uno 
de  los  nueve  libros  en  que  se  divide  la  obra. 
La  '(Historia  partenopea»  principia  en  elfol. 
siguiente,  que  también  lleva  orla,  y concluye 
en  el  blanco  del  161 ; sigue  una  advertencia 
en  la  que  se  dice  que  habiendo  fallecido  el 
autor  antes  de  limar  y pulir  la  obra , y estan- 
do esta  impresa  en  el  estranjero,  no  será  es- 
traño  que  se  encuentren  algunas  erratas. 

A la  vuelta  de  dicho  fol.  161  se  halla  el  per- 
miso de  León  X.  para  la  impresión , y después 
de  él  en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja  se  lee: 

C Impresso  en  Roma  por  Maestre  Slephano 
Guilleri  délo  Reño  año.  del,  nuestro  Redentor 
de  Mili  y quinientos.  XVI.  (1516)  a los  diez  y 
ocho  de  Setiembre.  Fol. 

Es  indudablemente  el  libro  castellano  que 
tiene  más  errores  tipográficos,  pues  me  atre- 
verla á asegurar  que  no  hai  verso  en  que  no 
se  encuentren  por  lo  ménos  un  par  de  ellos. 

2898  CRÓNICA.  Coronica  do  Con- 
deestabre  d’  Portugalldom  Nano  Al- 
urez  Pereyra  principiador  da  casa  de 
Rragága.  Sem  mudar  dátiguidade  de 
suas  palauras  né  estilo.  E d’ste  Có- 
deestabre  procede  agora  el  rey  dom 
Johá  terceyro  nosso  senhor:  x,  o Em- 
perador: ¿ nos  mays  dos  reynos  de 
christáos  d’  Europa  os  Reys  : ou 
Reynhao:  ou  anhos.  fEsta  'portada 
va  circuida  de  orla  ancha,  á cuyo  re- 
verso hai  un  retrato  de  cuerpo  entero 
del  condestable , grabado  en  madera 
de  una  manera  bastante  grosera.  En 
la  hoja  siguiente , fol.  ij,  comienza  la 
obra,  que  termina  en  el  blanco  del  Ixvj 
con  este  colofonj  C Acabouse  de 
empremir  acronica  do  condeestabre 
de  Portugal  Do  Nuno  alwrez  Pereyra 
na  cidade  de  Lixbña : a.  xxx.  dias  do 
mes  d’  Oytubro  no  ano  d’  mili  v 
qnhét9  t cincoenta  •c  quatro  (1554) 
annos  per  Germa  Galharde  emprimi- 
dor.  C En  la  hoja  siguiente  hai  otro 
retrato  de  medio  cuerpo  del  mismo 
condestable  qvando  estava  em  reli- 
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giam,  y á la  vuelta,  empieza  la  Tauoa- 
da  que  lleva  tres  hojas  más.  Folio 
letra  gót.  á dos  cois. 

Brunet  no  menciona  esta  rarísima  edición, 
y refiriéndose  á M.  Van  Praet  cita  la  de  Lix- 
boa,  1526,  por  Germa  Galharde  emprimidor, 
de  la  que  supone  existe  algún  ejemplar  sobre 
vitela. 

2899  CRÓNICA.  Chronica  do  Có- 
destabre  de  Portvgal  Dom  Nvnalvrez 
Pereyra  principiador  da  casa  de  Rra- 
gan$a.  Sem  mudar  dantiguidade  de 
suas  palauras,  nem  estilo.  Lisboa, 
Antonio  Alvarez,  1623.  Fol.  4 hojas 
preliminares  y 73  fols. 

Tampoco  habla  Brunet  de  la  presente  edi- 
ción 

2900  CRÓNICAS  (Colección  de) 
que  comprende : 

Crónicas  de  los  reyes  de  Castilla 
Don  Pedro,  Don  Enrique  II,  Don 
Juan  I,  Don  Enrique  III,  por  D.  Pe- 
dro López  de  Ayala : con  las  enmien- 
das del  Secretario  Gerónimo  Zurita: 
y las  correcciones  y notas  añadidas 
por  Don  Eugenio  de  Llaguno  Ami- 
rola.  Madrid,  Antonio  de  Sancha, 
M.dcc.lxxix-lxxx.  2 vols.  3 re- 
tratos. 

Crónica  de  Don  Pedro  Niño  Conde 
de  Ruelna,  por  Gutierre  Diez  de  Ga- 
mes.  La  publica  Don  Eugenio  Lla- 
guno Amirola.  — Historia  del  Gran 
Tamorlan,  e itinerario  y enarracion 
del  viage,  y relación  de  la  embajada 
que  Ruy  González  de  Clavijo  le  hizo 
por  mandado  del  muy  poderoso  señor 
rey  Don  Henrique  el  tercero  de  Cas- 
tilla: y un  breve  discurso  fecho  por 
Gonzalo  Argote  de  Molina  para  ma- 
vor  inteligencia  deste  Libro.  Segun- 
da impresión  á que  se  ha  añadido 
la  vida  del  Gran  Tamorlan  sacada  de 
los  comentarios , que  escribió  Don 
García  de  Silva  y Figueroa , de  su 
embajada  al  rey  de  Persia. — Sumario 
de  los  reyes  de  España  por  el  des- 
pensero mayor  de  la  reyna  Doña  Leo- 
nor, muger  del  rey  Don  Juan  el  Pri- 
mero de  Castilla,  con  las  alteraciones 
adiciones  que  posteriormente  le 
izo  un  Anónimo,  publicado  por  D.  Eu- 
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genio  de  Llaguno  Arairola.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  m.DCC.lxxxii- 
LXXXI.  1 VOl. 

Memorias  históricas  de  la  vida  y 
acciones  del  rey  D.  Alonso  el  Noble", 
Octavo  del  nombre,  recogidas  por  el 
Marques  de  Mondexar  e ilustradas 
con  notas  y apéndices  por  D.  Fran- 
cisco Cerda  y Rico.  Madrid,  Antonio 
de  Sancha  , "m.dcc.lxxxiii.  1 vol. 
Retrato. 

Crónica  de  D.  Alvaro  de  Luna.  La 
publica  con  varios  apéndices  D.  Jo- 
sef  Miguel  de  Flores.  — Seguro  de 
Tordesillas.  Escribióle  Don  Pedro 
Fernandez  de  Velasco,  llamado  el 
Buen  conde  de  Jlaro.  Sacóle  á luz  de 
entre  antiquisimos  papeles,  que  se 
conservan  en  la  librería  del  condes- 
table , su  secretario  Pedro  Mantuano. 
Con  la  vida  del  conde,  y una  sumaria 
relación  del  linage  de  Velasco , y al- 
gunas escripturas  notables  de  tiempo 
del  mismo  conde. — Libro  del  Passo 
honroso,  defendido  por  el  excelente 
caballero  Suero  de  Quiñones,  Copi- 
lado de  un  libro  antiguo  de  mano  por 
Fr.  Juan  de  Pineda.  Madrid,  Antonio 
de  Sancha,  m.dcc.lxxxiii.— iv.  1 
volumen. 

Crónica  de  D.  Alfonso  el  onceno  de 
este  nombre,  de  los  reyes  que  rey- 
naron  en  Castilla  y en  León,  según  la 
edición  conforme  á un  antiguo  MS.  de 
la  real  biblioteca  del  Escorial,  y otro 
de  la  Mayansiana:  e ilustrada  con 
apéndices  y varios  documentos  por 
Don  Francisco  Cerda  y Rico.  Madrid, 
Antonio  de  Sancha,  M.DCC.LXXXVII. 
1 vol. 

Crónica  del  rey  D.  Enrique  el 
quarto  de  este  nombre,  por  Diego 
Enriquez  del  Castillo.  Segunda  edi- 
ción, corregida  por  D.  Josef  Mi- 
guel de  Flores. — Coplas  de  Mingo 
Revulgo , compuestas  por  Rodrigo 
de  Cota  (el  Tio).  Glosadas  por  Her- 
nando del  Pulgar. — Las  mismas  Co- 
plas , glosadas  por  Juan  Martínez  de 
Barros,  en  1564. — Carta  del  levan- 
tamiento de  Toledo.  En  19.  de  Ju- 
lio de  1467.  Madrid,  D.  Antonio  de 
Sancha,  M.dcc.lxxxvii.  1 vol.  Re- 
trato. 


Son  en  todo  7 vols.  4.°  atlant.  ó 
Folio  mav.  español. 

Ejemplar  en  gran  papel  intonso ; las  del 
papel  ordinario  son  del  tamaño  del  4.°  may., 
las  del  máximo  corresponden  al  fol.  marq. 

Cuidaron  de  la  impresión  de  estas  Crónicas 
elSr.  D.  Eugenio  Llaguno  Amirola  y D.  Fran- 
cisco Cerda  y Rico,  ilustrándolas  con  erudi- 
tos prólogos  en  los  que  se  dan  noticias  rela- 
tivas á los  autores  de  ellas,  su  mérito  y có- 
dices é impresos  que  se  tuvieron  presentes. 

2901  CRÓNIC  AS  DE  LOS  RE  YES 
DE  PORTUGAL.  Primeira  parte  das 
Chronicas  dos  Reis  de  Portvgal , re- 
formadas pelo  Licenciado  Dvarte  Nv- 
nez  do  Liño.  Lisboa.  Pedro  Cras- 
beeck.  Anno.  M.DC.  Fol.  á dos  cois. 
2 hojas  prels.,  239  fots.,  8 de  Tavoa- 
da  y dos  blancas  entre  los  folios  81  y 
82,  y 134?/ 135,  para  completar  los 
cuadernillos. 

Primera  edición,  rara. 

Contiene  este  lomo  las  Crónicas  de 

El  conde  D.  Enrique,  fundador  del  reino  de 

Portugal. 

El  rei  D.  Alfonso  Hcnriquez. 

El  rei  D.  Sancho  I. 

El  rei  D.  Alfonso  II. 

El  rei  D.  Sancho  II. 

El  rei  D.  Alfonso  111. 

El  rei  1).  Dionis.  • 

El  rei  0.  Alfonso  IV. 

El  rei  D.  Pedro. 

El  rei  D.  Fernando. 

Hai  una  segunda  edición,  que  he  teni- 
do, publicada  en  Lisboa,  Francisco  Villcla, 
M.DC.LXXVII.  Fol.  á renglón  tirado.  3 hojas 
preliminares,  205  fols.  y 7 de  Index. 

Núñez  de  León  solo  escribió  la  Crónica  del 
conde  D Alfonso  Hcnriquez  y la  del  rei  Don 
Alfonso  III. , en  las  demas  se  redujo  á reforma- 
dor ó corrector;  por  esta  razón  y para  unir 
la  primera  parte  á la  segunda,  en  la  que 
nada  tuvo  que  ver,  he  colocado  este  volu- 
men á la  palabra  Crónicas.  Por  consiguiente, 
me  parece  que  Bruñe t no  anduvo  acertado 
poniendo  juntas  ambas  partes  en  el  artículo 
de  Leao  (Núñez  de),  como  si  este  fuera  el 
único  autor  de  ellas. 

Según  Brunct  este  volumen  se  reimprimió 
en  Lisboa,  1780.  2 vols.  4.° 

2902  Crónicas  del  Rey  Do 

loam  de  gloriosa  memoria  o I.  deste 
nome,  e dos  Reys  de  Portvgal  o X.  e 
as  dos  Reys  D.  Dvarte,  e D.  Affonso 
o Y...  Tiradas  a lvz  por  ordem  do 
Ilmo,  e Rmo  Senhor  Dom  Rodrigo  Da 
Cvnha...  E Avtos  do  levantamento, 
e ivramentos  del  Rey  N.  S.  D.  Ioarn 
o IV.  E do  Serenissimo  Príncipe 
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D.  Theodosio  N.  S.  & Proposigao  das 
Cortes.  Lisboa,-  Antonio  Aluarez, 
1643.  ( Siguen  4 hojas  freís,  y 406  pá- 
ginas. En  la  última  se  repite  el  lugar , 
nombre,  etc.;  pero  el  año  es  el  de  1642. 
Empieza,  sin  otra  portada , nueva  pa- 
ginación para  la  Crónica  de  Affon- 
so  V.,  la  cual  tiene  250  págs.:  siguen 
2 hojas  de  Index , una  que  se  dobla 
que  representa  los  lugares  que  ocupa- 
ban todos  los  personajes  en  las  Cortes 
de  15  de  diciembre  de  1640  y en  29  de 
enero  de  1641,  á que  siguen  26  hojas 
sin  paginación , con  esta  portada  :J 
Avtos  ido  levantamento,  e ivramento, 
qve...  se  fez  a el  Rey  Dom  loam  o 
IV...  na  cidade  de  Lisboa,  em  os 
quinze  dias  do  mes  de  Dezembro  do 
Anno  1640.  E da  ratificagam  do  ivra- 
mento... em  os  28.  dias  do  mes.de 
Ianeiro  do  anno  de  1641.  E das  Cor- 
tes, qve  fez...  na  mesma  Cidade  de 
Lisboa  em  os  29.  do  dito  mes  de 
Ianeiro  de  1641.  Lisboa,  Antonio  Al- 
uarez, 1641.  Fol. 

Este  tomo,  también  raro, forma  la  segunda 
parte  del  número  anterior. 

No  consta  por  la  obra  el  nombre  de  su  au- 
tor ó autores.  La  dedicatoria  está  firmada 
por  el  impresor  Antonio  Alvarez. 


Según  Brunet  la  segunda  edición  se  hizo 
en  Lisboa  en  1774.  2 vols.  4.° 

2903  CUEVA  (Gaspar  Miguel  de 
la).  Historia  del  divino  mysterio,  del 
Sanctissimo  Sacramento  de  los  Cor- 
porales de  Daroca,  que  acontescio  en 
la  conquista  del  Reyno  de  Valencia, 
y vino  por  voluntad  diuina  a la  ciu- 
dad de  Daroca,  en  el  Reyno  de  Ara- 
gón. Qaragoga,  viuda  de  loan  Escar- 
ri lia , Año  1590.  8.°  8 hojas  prels.  y 
80  fol s. 

Por  el  epígrafe  del  prólogo  consta  que 
esta  obra  fue  hecha  y recopilada  por  el  mui 
reverendo  Gaspar  Miguel  de  la  Cueva. 

He  visto  una  edición  en  4.°  de  buena  let. 
gótica  ; pero  el  ejemplar  no  llegaba  más  que 
hasta  el  fol.  xl,  fallándole  el  final  en  donde 
probablemente  estaría  el  lugar  y el  año  de 
la  impresión ; sin  duda  era  la  de  Aléala  de 
Henares,  1539,  de  que  hablan  Nic.  Antonio, 
Latassa,  y Muñoz  y Homero:  según  el  último 
hai  también  otra  de  Aléala , Juan  de  Brocar, 
1553.  4.°  y dos  más  de  Zaragoza,  1585  y 
1635.  8.° 

CUEVA  (Juan  de  la).  Conquista  de 
la  Bética.  Poema.  Véase  Cueva  (Juan 
de  laj.  Sección  poética.  Poetas  di- 
versos. Núm.  558. 


GH 


CHRONICA.  Véase  Crónica  en  esta 


2904  DALMAO  DE  ROCABERTI 
(Ramón).  Presagios  fatales  del  mando 
francés  en  Catalvña.  Escrivelos  Don 
Rtamon  Dalmao  de  Rocaberti.  Zara- 
goza, Pedro  Lanaja  y Lamarca,  1646. 
4.°  10  hojas  prels.  y 151  págs. 

2905  DAMETO  (Juan)  y MUT 
(Vicente).  Historia  general  del  Rey- 
no  Baleárico  Dedica  A los  muy 
111.  y Mag.  SS.  Jurados  de  Mallorca 
el  Doctor  Juan  Dameto.  (Al  fin: ) Ma- 
llorca , En  casa  de  Gabriel  Guasp. 
Año. . M.DC. xxxiii.  8 hojas  prels., 

Tom.  ii. 


| división.  Núm.  2855  y siguientes. 


D 

438  págs.  y 3 hojas  de  Inventario, 
erratas  y fecha. — Isla  de  Mallorca, 
Escrita  por  el  Sargento  mayor  Vi- 
cente Mut.  (Al  fn-j  Mallorca,  Here- 
deros de  Gabriel  Guasp  , M dc.  l.  5 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 564  págs.  y 2 hojas  de  Indice  y 
Erratas.  2 vols.  Fol. 

Hai  ejemplares  del  Dameto  que  llevan  el  año 
de  1632,  sin  embargo  de  ser  idénticos  á los 
que  lo  tienen  del  siguiente.  Entre  las  apun- 
taciones de  mi  padre  encuentro  una  en  la 
cual  se  refiere  á la  impresión  de  Mallorca, 
1684;  pero  lo  hace  de  una  manera  tan  vaga 
que  no  eslranaré  haya  error  en  la  cita. — Los 
editores  de  la  edición  de  1840,  que  describo 
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á continuación,  dicen  al  hablar  de  los  dos 
tomos  del  Dameto  y Mut  de  la  impresión  ori- 
ginal: «Por  más  abundante  que  haya  sido  la 
«primera  edición  de  cada  uno  de  los  memo- 
«rados  lomos,  se  halla  hace  tiempo  entera- 
«mente  agotada ; de  modo  que  no  es  poco 
«difícil  poder  encontrar  de  lance  y á peso  de 
«oro  algún  ejemplar.» 

2906  DAMETO  (Juan)  y MUT 
(Vicente).  Historia  general  del  rei- 
no de  Mallorca  escrita  por  los  cro- 
nistas D.  Juan  Dameto,  D.  Vicente 
Mut  y D.  Gerónimo  Alemany.  Se- 
gunda edición  corregida  é ilustrada 
con  anotaciones,  notas  y documen- 
tos, y continuada  hasta  nuestros  dias 
por  "el  D-  D.  Miguel  Moragues  y 
D.  Joaquin  Maria  Bover.  Palma,  Juan 
Guasp  y Pascual,  1840-1.  3 gruesos 
volúmenes.  4.° 

Esta  edición,  la  mas  completa  de  la  histo- 
ria de  las  Baleares,  va  adornada  de  retratos, 
vistas,  planos  y antigüedades  en  estampas 
biográficas. 

Várgas  Ponce  en  su  Descripción  de  las  Is- 
las Pithuysas  y Baleares.  Madrid,  viuda  de 
I barra , 1787.  4.°  dice  de  la  obra  de  Dameto: 
«El  estilo  en  general,  aunque  llano,  es  pro- 
«pio  de  historia,  ni  estremadamente  conciso, 
«ni  con  redundancia  fastidioso:  el  autor  no 
«mui  crédulo,  aunque,  según  el  siglo  en  que 
«floreció,  de  poca  crítica;  la  erudición  mui 
«abundante  y esquisita  para  lo  antiguo  de 
«todas  las  historias  romanas,  y para  nues- 
«tros  tiempos  de  todas  las  generales  de  la 
«nación  y las  particulares  de  Aragón  y Ca- 
«taluña,  con  algunos,  aunque  pocos,  docu- 
«mentos  sacados  de  los  archivos  de  la  isla.» 
—El  mismo  Várgas  Ponce  emite  del  libro  de 
Mut  la  siguiente  opinión:  «El  autor  es  jui- 
«cioso  imparcial  y nada  crédulo.  Su  historia 
«trae  en  la  narración  el  carácter  d'e  la  vera- 
«cidad.  No  tiene  tanta  erudición  como  Dame- 
»to;  pero  está  más  instruido  en  las  cosas  in- 
«teriores  por  la  cuidadosa  lección  de  los 
«archivos.»— Respetando  como  se  merece  el 
parecer  de  Várgas  Ponce,  por  lo  tocante  al 
trabajo  de  Mut,  no  puedo  convenir  con  él  en 
que  este  escritor  no  era  nada  crédulo,  pues 
fácilmente  se  verá  lo  contrario  al  notar  con 
cuánta  candidez  relata  y acepta  los  necios 
milagros  con  que  el  estúpido  fanatismo  ridi- 
culizó el  nombre  del  esclarecido  Raymundo 
Lulio : igual  en  esta  fatalidad  al  célebre  polí- 
tico del  siglo  XIV.  Fr.  Vicente  Ferrer. 

2907  DATOS  históricos  relativos 
á la  inscripción  que  en  el  año  de 
1859 , se  colocó  en  una  torre  de  Me- 
dina Sidonia  , donde  estuvo,  presa  y 
murió  la  reina  Doña  Blanca  de  Bor- 
bon  esposa  de  D.  Pedro  de  Castilla. 


Cádiz.  Imprenta  de  la  Revista  médi- 
ca , mdccclix.  8.°  may.  Lám. 

El  autor  del  presente  opúsculo  y promo- 
vedor de  la  erección  de  este  recuerdo  histó- 
rico es  el  Sr.  L).  Mariano  Pardo  de  Figueroa, 
uien  tuvo  la  fineza  de  regalarme  el  ejemplar 
escrito,  uno  de  los  treinta  tirados  en  papel 
de  marquilla. 

2908  DECIO  (Francisco).  Fran- 
cisci  Dec.ij  Colloquium  cuí  titulis 
Paedapechthia.  Anno.  m.d.xxxvi. 
4.°  let.  gót.  16  hojas  con  las  signa- 
turas a y b. 

Contiene  este  opúsculo  ademas  de  lo  que 
se  anuncia  en  la  portada,  que  es  un  diálogo 
entre  Antonio  y Beraldo  sobre  la  guerra  de 
Cárlos  V.  contra  Francisco  I.  de  Francia,  una 
Declamalio  pro  equite  contra  literas  y otra 
Pro  lileris  contra  equitem. 

Dice  Jimeno  que  la  presente  edición  de 
1536  es  de  Juan  Mey,  lo  que  pongo  en  duda, 
ya  porque  en  mi  ejemplar  que  parece  com- 
pleto, pues  consta  de  dos  cuadernillos  de  8 
hojas  cada  uno  y acaba  con  la  palabra  Dixi, 
no  suena  el  nombre  del  impresor,  como  por- 
que no  conozco  ninguna  obra  tan  antigua  de 
Juan  Mey.  Más  probable  es  quesea  de  Fran- 
cisco Díaz  Romano. 


2909  DEFENSA  de  España  con- 
tra las  calvmnias  de  Francia.  Satis- 
facion  á los  Engaños  de  su  Manifiesto, 
Motiuo  de  los  Intentos  del  Rey  Cris- 
tianissimo,  Verdad  de  los  Designios 
del  Rey  Católico  , En  las  Alteracio- 
nes de  Europa.  Venecia , Año  de 
M.DC.xxxv.  8 hojas  prels.  yVMpágs. 

La  dedicatoria  está  fechada  en  Madrid  el 
28  de  octubre  de  1635,  y firmada  con  las  ini- 
ciales D.  I.  P.  D.  T. 

La  edición  á pesar  de  sonar  como  hecha  en 
Venecia,  me  parece  española. 

2910  DENINA  (El  Abate).  Res- 
puesta a la  pregunta  :¿Qué  se  debe  a 
la  España?  Discurso  leído  en  la  Aca- 
demia de  Berlín  por  el  abate  Denina. 
Traducido  por  Don  Manuel  de  Urqu- 
llu,  Valencia,  Salvador  Fauli,  1786. 
8.° 


2911  Cádiz,  Manuel 

Ximenez  Carreño,  1786.  8.° 

2912  DESAFÍO.  C El  desafio  de 
los  Reyes  de  Francia  t-  /nglaterra. 


DES  HISTORIA  DE 

Al  Emperador  y Rey  nro  Señor  Con 
sus  respuestas.  Con  priuilegio  Real. 
CLas  (res  líneas  que  ocupa  este  título 
van  precedidas  de  un  gran  escudo  de 
armas  imperiales  sobre  el  cual  se  lee: 
Anno.  ZJ.ikf.D. XXVIII.  Al  dorso  hai 
una  advertencia  Del  interprete  al 
lector  en  la  que  esplica  las  razones 
que  tuvo  para  traducir  del  francés  al 
castellano  este  tratadilo.  En  la  hoja 
siguiente,  sign.  aij , principia  la  obra 
que  termina  en  el  reverso  de  la  sétima 
hoja  de  la  c Cía  octava  es  blancaj,  con 
el  siguiente  colofon:J  C /mpresso  en 
Burgos  por  Juan  de  Junta  impressor 
de  libros.  A.  xiiij.  dias  del  mes  de 
Febrero  año  de.  M.D.xxviij.  4.°  le- 
tra gót.  Sin  fol.,  signs.  a-c,  todas  de 
8 hojas  fia  última  ya  he  dicho  que  es 
blancaj. 

Opúsculo  sumamente  raro. 

2913  DESCLOT  (Bernardo).  His- 
toria de  Catalvña , compvesta  por 
Bernardo  Desclot  Cauallero  Catalan, 
de  las  empresas  hechas  en  sus  tiem- 
pos, por  los  Reyes  de  Aragón,  hasta 
la  muerte  de  do  Pedro  el  grande  ter- 
cero deste  nombre,  Rey  de  Aragón  y 
de  Sicilia,  Conde  de  Barcelona.  Tra- 
duzida  de  su  original  lengua  Catalana 
en  romance  Castellano  por  Raphael 
Ceruera.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  1616.  4.°  4 hojas  prels., 
243  fols.  y 5 de  Tabla. 

Unica  edición,  rara.  Llamo  única  esta  edi- 
ción, porque  la  Relación  histórica  de  la  puno- 
sa invasión  del  exército  y armada  de  Fran- 
cia en  Cataluña  en  1285;  y de  la  valerosa 
resistencia  que  los  Catalanes,  Aragoneses,  y 
Valencianos , con  su  Rey  Don  Pedro , hicieron 
d los  enemigos  en  el  Rosellon  y el  Ampurdan 
por  tierra  y por  mar,  trasladada  literalmen- 
te de  la  historia  de  sus  tiempos  que  escribió 
Bernardo  Desclot,  testigo  de  vista  de  los  me- 
morables sucesos  de  aquella  feliz  campaña. 
Madrid,  Sancha,  MDCCXCIII.  4.°;  es  solo  una 
parte  de  la  obra  que  forma  el  asunto  de  este 
artículo. 

El  original  lemosin  de  esta  historia  ó cró- 
nica no  ha  sido  impreso  en  España,  solo 
D.  José  María  Quadrado  en  su  Historia  de  la 
conquista  de  Mallorca.  Crónicas  inéditas  de 
Mar silio  y Desclot.  Palma,  1850.  8.°,  publicó 
de  este  último,  en  catalan,  la  parte  relativa 
á aquel  suceso.— Según  Muñoz  y Romero,  el 
citado  Quadrado  asegura  que  todo  el  libro 
de  Desclot  se  reimprimió  en  dicho  idioma, 
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en  uno  de  los  tomos  del  Pantlieon  littéraire , 
impreso  en  Paris. 

2914  DEXTRO  ( Flavio  Lucio). 
FlavI  Lvcl  Dextri.  Y.  C.  omnimodae 
historiae  quae  extát  fragmenta  cvm 
chronico  M.  Maximí  et  Ilelecae  ac. 
S.  Bravlionis  Cmsaravgvstanorvm 
Episcoporvm  notis  Rvderici  Cari 
baetici  illvstrata  Anno.  m.dcxxvii. 
Hispali  apud  Mathiam  Clavigium.  4.° 
26  hojas  prels.,  236  fols.  y 22  de  ín- 
dices. 

Nic.  Antonio  publicó  al  fin  de  la  Bibliothe- 
ca  velus  otro  códice  de  Dextro  mui  diverso 
de  este. 

2915  DIAGO  (Francisco).  Anales 
del  reyno  de  Valencia.  Tomo  prime- 
ro, qve  corre  desde  sv  población  des- 
pués del  Diluuio,  hasta  la  muerte  del 
Rey  don  Iayme  el  Conquistador. 
Compvestos  por  el  Padre  Maestro 
Fray  Francisco  Diago.  Valencia,  Pe- 
dro Patricio  Mey,  MDCXIII.  Fol.  8 
hojas  prels.,  392  fol.  y\í  de  Tabla. 

Dice  el  autor  en  una  advertencia  que  se 
encuentra  al  fin  del  lomo,  que  el  segundo, 
que  se  proponía  imprimir  inmediatamente, 
comprendería  desde  D.  Pedro  III.,  hijo  del 
conquistador,  hasta  D.  Felipe II.,  en  los  reinos 
de  la  corona  de  Aragón;  á pesar  de  que  era 
tal  la  cantidad  y riqueza  de  documentos  an- 
tiguos que  poseía  de  dicho  período,  que  solo 
del  corto  interregno  que  medió  desde  la 
muerte  del  rei  D.  Martin  hasta  la  declara- 
ción del  rei  D.  Hernando  el  Honesto  en  Caspe, 
podría  formarse  un  volúmen  igual  al  prime- 
ro, aprovechando  solamente  las  escrituras 
más  auténticas,  incontestables  y fehacientes. 
Esta  interesantísima  continuación  no  solo  no 
llegó  á imprimirse,  sino  que  ni  aun  se  sabe 
exista  el  manuscrito  en  parte  alguna. — Aun- 
que el  tomo  primero  abraza  una  época  que 
escita  ménos  la  curiosidad,  y la  cual  por  ser 
más  oscura  abunda  en  patrañas  y consejas, 
hai  sin  embargo  noticias  de  sumo  interes  y 
que  hacen  mui  estimada  la  obra  de  Diago. 

2916  Historia  de  la  provincia 

de  Aragón  de  la  orden  de  predicado- 
res, desde  su  origen  y principio  hasta 
el  año  de  mil  y seyscientos.  Diuidida 
en  dos  libros.  Compvesta  por  el  Pre- 
sentado Fray  Francisco  Diago.  Con 
Indices  muy  copiosos  de  todas  las 
personas  llfustres  de  la  Historia.  Im- 
pressa  por  Sebastian  de  Cormellas  en 
Sancta  Catherina  martyr  de  Barce- 
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lona,  Año  de.  M.D.XCVIIH.  fiAl  fin  de 
la  hoja  sétima  de  los  prels.,  después 
de  las  Erratas,  se  lee:J  En  Barcelona, 
Impresso  en  casa  de  Iayrae  Cendrat. 
Año  de  M.D.XC.IX.  Fol.  10  hojas  pre- 
liminares inclusas  las  3 de  Indices 
de  las  personas  ilustres , 294  fols.  y 5 
hojas  de  Tabla. 

Esta  es  tal  vez  la  obra  de  Diago  más  difí- 
cil de  encontrar. 

2917  DIAGO  (Francisco).  Histo- 
ria de  los  victoriosissimos  antigvos 
Condes  de  Barcelona.  Dividida  en 
tres  libros  En  la  qual  allende  de  lo 
mucho  que  de  todos  ellos  y de  su  de- 
cendécia , hazañas , y conquistas  se 
escriue,  se  trata  también  de  la  fun- 
dación de  la  ciudad  de  Bargelona  y 
de  muchos  successos  y guerras  suyas, 
y de  sus  Obispos  y Santos,  y de  los 
Condes  de  Yrgel,  Cerdaña,  y Besalu, 
y de  muchas  otras  cosas  de  Cathalu- 
ña.  Compvesta  por  el  presentado  fray 
Francisco  Diago.  Barcelona  , Sebas- 
tian de  Cormellas,  1603.  Fol.  8 hojas 
preliminares , 318  fols.  y 10  de  ín- 
dices. 

Libro  raro  y buscado.  Mi  ejemplar  es  mui 
bello ; circunstancia  que  es  notable  en  esta 
obra. 

2918  DIÁLOGO.  Dialogo  de  Mer- 
cvrio  y Carón  : en  qve  allende  de  orn- 
eas cosas  graciosas  y de  buena  doc- 
trina cuenta  lo  que  ha  acaescido  en  la 
guerra  desde/  año  de  mili  y Quinien- 
tos y veynte  y vno  hasta  los  desafios 
de  los  Reyes  de  Francia  et  Ynglater- 
ra  hechos  al  Emperador  en  el  año  de 
M.D.xxiij.  C Hat  bajo  este  título  un 
escudo  que  contiene  un  arcángel  S.  Mi- 
guel. Este  diálogo  no  tiene  foliación 
sino  las  signs.  A-K,  todas  de  8 hojas, 
siendo  la  última  blanca,  y en  seguida 
viene’J  Dialogo:  en  que  particular- 
mente se  tratan:  las  cosas  acaecidas 
en  Roma:  el  año  de  M.d.xxvii.  A 
gloria  de  Dios  y bien  vniuersal  de  la 
República  Christiana.  S.  1.  ni  a.  8.° 
Sin  fol.,  signs.  A-E,  todas  de  8 hojas 
menos  la  E que  solo  tiene  4. 

He  visto  otra  edición  cuya  descripción  es 
la  siguiente : Dialogo  de  Mercurio  y Carón  en 


ue  allende  de  muchas  cosas  graciosas  y de 

uena  doclrina : se  cuenta  lo  q ha  acaescido 
en  la  guerra  desdel  año  de  mili  y Qujnjentos 
y veynte  y vno  hasta  los  desafios  de  los  Reyes 
de  Francia  i Ynglaterra  hechos  al  Empera- 
dor en  et  año  de  MDxxiij.  (Esta  es  toda  la 
portada;  en  la  boja  siguiente  empieza  el 
Prohemio  al  lector,  como  en  la  que  yo  tengo, 
y concluye  este  primer  Dialogo  en  el  blanco 
del  fol.  94.  En  seguida:)  Dialogo  en  que  par- 
ticularmente se  tratan:  las  cosas  acaecidas 
en  Roma  el  año  de  M.D.xxvvi.  A gloria  de  Dios 
y bien  vniuersal  de  la  República  Christiana. 
(Concluye  el  Diálogo  en  el  reverso  de  la  hoja 
43.)  S.  1.  ni  a.  8.°  Ambas  en  let.  gót. 

Nic.  Antonio  no  menciona  ninguno  de  estos 
dos  Diálogos  (que  son  mui  raros),  porque 
supongo  que  es  libro  distinto  el  del  Desafio 
del  Emperador  y Rey  Francisco  y Juicios  del 
según  el  duelo  que  cita  en  el  artículo  de  Je- 
rónimo de  Urrea.— Algunos,  y entre  ellos 
D.  Juan  de  lriarte  en  carta  que  conservo 
autógrafa  escrita  á su  sobrino  D.  Bernardo 
en  19  de  abril  de  1761 , han  querido  atribuir- 
los á D.  Diego  Hurtado  de  Mendoza;  pero 
como  según  D.  Adolfo  de  Castro,  en  las  no- 
tas al  Buscapié,  el  tratadito  del  autor  de  la 
Guerra  de  Granada,  se  intitula  : Dialogo  en- 
tre Caronte  y el  anima  de  Pedro  Luis  Farne- 
sio  hijo  del  Papa  Paulo  III.;  y en  el  que  yo 
tengo  no  hallo  mención  del  tal  Luis  Farnesio , 
siendo  sus  interlocutores  Mercurio  y Carón, 
y las  ánimas  de  algunos  obispos,  cardenales, 
etcétera;  deduzco  que  nada  hai  de  común 
entre  ambas  obras,  y acojo  mejor  la  indica- 
ción hecha  por  Placcius,  en  el  Thealr.  ano- 
nymor. , cuando  dice : Auclor  hujusci  libelli 
rarissimi  Joannes  fuit  Valdesius  hispanus, 
unus  e primis  reformatae  Doclrinae  in  regno 
napolitano  slatoribus:  ademas  el  estilo  y la 
acrimonia  con  que  están  escritas  contra  la 
corte  de  Roma  y el  ser  los  tipos  tan  pareci- 
dos á los  que  se  emplearon  en  los  Comenta- 
rios á las  epístolas  de  S.  Pablo  por  aquel 
célebre  y esclarecido  disidente,  no  dejan 
casi  lugar  á dudas.  Con  respecto  al  mérito  y 
buen  sentido  que  distingue  á estos  Diálogos, 
baste  saber  que  estaban  prohibidos  in  totum 
por  el  Santo  Oficio. 

2919  DIÁLOGO.  Dve  dialoghi 
l’vno  di  Mercvrio  et  Caronte:  Nel- 
quale,  oltre  molte  cose  belle,  gratio- 
se,  & di  buona  dottrina,  si  racconta 
quel,  che  accadé  nella  guerra  dopó 
l’anno,  mdxxi.  L’altro  di  Lattau- 
tio  e di  vno  archidiácono:  nel  quale 
puntalmente  sí  trattano  le  cose  aue- 
nute  in  Roma  nel  1’  'anno,  M d xxvii. 
Di  Spagnuolo  in  Italiano  con  molta 
accuratezza  et  tradotti , et  reuisti.  In 
Vinegia.  s.  a.  8.°  let.  curs.  148  fols. 
inclusos  los  prels. 

Es  una  traducción  en  italiano  del  artículo 
anterior. 
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2920  DICCIONARIO  geográíico- 
hi stórico  de  España  por  la  real  Aca- 
demia de  la  historia.  Sección  primera. 
Comprehende  el  reyno  de  Navarra, 
señorío  de  Vizcaya,,"  y provincias  de 
Alava  y Guipúzcoa.  Madrid,  Viuda 
de  D.  Joaquín  Jbarra,  MDCCCII.  2 
volúmenes.— Sección  II.  Comprende 
la  Hioja  ó toda  la  provincia  ae  Lo- 
groño y algunos  pueblos  de  la  de 
Burgos."  Madrid,  Viuda  de  Jordán  é 
hijos , 1846.  1 vol.  Son  3 vols.  4.° 
mayor. 

Los  dos  primeros  tomos  de  este  escelente 
Diccionario  fueron  escritos  por  D.  Francis- 
co Martínez  Marina,  D.  Joaquín  Traggia, 

D.  Manuel  de  Abella  y D.  Vicente  González 
Arnau:  el  autor  del  tomo  tercero  es  D.  Angel 
Casimiro  de  Govántes. 


2921  DORADO  (Bernardo).  Com- 
pendio histórico  de  la  ciudad  de  Sa- 
lamanca , su  antigüedad , la  de  su 
santa  Iglesia,  su  fundación,  y gran- 
dezas, que  la  ilustran,  escrita  por 
Don  Bernardo  Dorado.  Salamanca, 
Juan  Antonio  de  Lasanta,  s.  a.  4.° 
Lám.  de  medallas. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  al  tratar  de 
esta  obra:  «Acaso  fuese  (impresa)  en  el  de 
«1766  por  tener  la  fecba  del  12  de  febrero  del 
«mismo  año  la  licencia.— Esta  historia  es 
«mucho  mejor  y más  completa  que  la  de  Gon- 
«zález  Dávila,  teniendo  ademas  la  ventaja  de 
«haber  sido  escrita  siglo  y medio  más  tarde.» 
No  convengo  con  el  Sr.  Muñoz  en  cuanto  á la 
fecha  de  la  impresión,  por  cuanto  en  las  no- 
ticias que  trae  del  obispo  D.  Felipe  Bertrán, 
se  refiere  á una  real  cédula  dada  por  Car- 
los III.  en  1771. 

2922  DORMER  (Diego  José). 
Anales  de  Aragón  desde  el  año 
M.dxxy.  del  Nacimiento  de  nvestro 
Redemptor  hasta  el  de  m.d.xl.  Aña- 
dése  primero  algunas  noticias  muy 
importantes  desde  el  Año  m.d.xvi. 
hasta  el  de  M.D.xxv.  Por  el  Dr.  Die- 
go Ioseph  Dormer.  (Zaragoza,)  He- 
rederos de  Diego  Dormer,  1697.  Fol. 
37  hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 700  págs.,  4 hojas  de  Adiciones 
y 18  de  Indices. 

Este  es  uno  de  los  continuadores  de  Zu- 
rita, y prosigue  lo  que  publicó  Diego  de 
Sayas. 
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2923  DORMER  (Diego  José).  Dis- 
cvrsos  varios  de  historias,  con  mv- 
chas  escritvras  reales  antigvas,  y 
notas  a algvnas  bellas.  Recogidos,  y 
compvestos  por  el  Doctor  Diego  losef 
Dormer.  Zaragoza,  Herederos  de  Die- 
go  Dormer.  1683.  4.°  6 hojas  prels.  y 
472  págs. 

Los  discursos  que  contiene  este  curioso 
volumen  son  los  siguientes: 

1. °  Descripción  de  la  Cantabria,  por  Jeróni- 

mo de  Zurita. 

2. °  Adiciones  de  Jerónimo  Zurita  á sus  ín- 

dices rerum  ab  Aragonke  regibus  ges- 
tarían. 

3. °  Carlas  desanta  Isabel,  infanta  de  Aragón 

y reina  de  Portugal,  á su  hermano  el 
rei  D.  Jaime  II.  de  Aragón,  de  los  años 
1303  y 1309. 

4. °  De  los  confesores  de  los  reyes  de  Aragón. 

5. °  De  la  primera  divisa  militar  que  se  ins- 

tituyó en  España,  llamada  de  la  Jarra 
ó Terraza;  de  la  Jarra  y del  Grifo,  y 
de  la  Jarra  y la  Estola:  con  las  Orde- 
nanzas con  que  la  restauró  el  rei  Don 
Fernando  I.  de  Aragón. 

6. °  De  las  milagrosas  campanas  de  la  iglesia 

de  S.  Nicolás  de  Vetilla. 

7. °  Los  nobles,  caballeros  y ciudadanos  que 

no  quisieron  dejar  al  rei  D.  Pedro  IV. 
en  la  isla  de  Cerdeña,  año  de  1354. 

8. °  Memoria  de  la  casa  que  tenia  el  rei  Don 

Pedro  IV.  al  tiempo  qne  se  rompió  la 
guerra  entre  él  y D.  Pedro  de  Castilla, 
año  1356. 

9. °  Del  origen  y preeminencias  del  oficio  de 

Gran  Camarlengo  de  la  casa  real  de 
Aragón. 

10. °  Concordia  entre  los  reyes  católicos  Don 

Fernando  y D.‘  Isabel  cerca  del  regi- 
miento de  sus  reinos,  y el  poder  que 
dió  la  reina  al  rei  año  de  1475,  con  lo 
que  han  dicho  sobre  esto  algunos  his- 
toriadores. 

11. °  Testamento  de  la  reina  católica  D.“  Isa- 

bel, hecho  en  Medina  del  Campo  á 12 
de  octubre  de  1504. 

12. °  Codicilo  de  la  misma  reina  hecho  en  di- 

cho pueblo  á 23  de  noviembre  de  1504. 

13. °  Carta  del  poder  que  dejó  la  reina  católi- 

ca D.a  Isabel  al  rei  D.  Fernando  su  ma- 
rido para  gobernar  y administrar  los 
reinos  de  Castilla,  hecha  á 23  de  no- 
viembre de  1504. 

14. °  Testamento  del  rei  D.  Fernando,  hecho 

en  Madrigalejo  á 22  de  enero  de  1516. 

I 

2924  Progressos  de  la  histo- 

ria en  el  Reyno  de  Aragón,  y elogios 
de  Gerónimo  Zurita;  contienen  varios 
sveessos  desde  el  año  de  m.d.xii. 
hasta  el  de  m.d.lxxx.  y otras  cosas 
dignas  de  la  estimación  de  los  doc- 
tos, particularmente  de  los  que  luí- 
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vieren  leído  sus  anales;  de  los  aficio- 
nados a la  historia ; y de  los  que  sir- 
ven a los  Reyes  en  ministerio  de  pa- 
peles. Ideo  °esta  obra , y la  dispvso 
con  las  noticias  que  no  tienen  señal, 
el  Doctor  Ivan  Francisco  Andrés  de 
Yzlarroz,  y la  ha  formado  de  nvevo 
en  el  estilo,  y en  todo,  añadiendo  lo 
mucho  que  se  halla  entre  estas  **  el 
Doctor  Diego  Josef  Dormer.  Zara- 


goza , Herederos  de  Diego  Dormer, 
1680.  Fol.  20  hojas  freís.,  608  págs. 
y 9 hojas  de  Indice. 

Forma  parte  de  la  colección  de  los  conti- 
nuadores de  Zurita. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  es  libro 
sumamente  precioso,  no  solo  para  el  conoci- 
miento de  la  historia  civil  y política  de  Ara- 
gón, sino  para  la  literaria.  Una  segunda  par- 
te quedó  inédita. 
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2925  ELIZONDO  (Pablo  Miguel 
de).  Compendio  de  los  cinco  tomos  de 
los  Annales  de  Navarra.  Compuesto 
por  el  Padre  Pablo  Miguel  de  Elizon- 
do.  Pamplona,  Jph.  Ezquerro,  1732. 
Folio.  8 hojas  prels.,  664  'págs.,  y 50 
hojas  de  Indice. 

Como  ya  lo  indica  el  t'róhtis,  esta  obra  es 
un  resúmen  ó abreviación  de  las  que  escri- 
bieron los  PP.  José  Moret  y Francisco  Aleson. 

2926  ESCALONA  (Romualdo). 
Historia  del  real  monasterio  de  Sa- 
hagun,  sacada  de  la  que  dexó  escrita 
el  Padre  Maestro  Fr.  Joseph  Perez... 
Corregida  y aumentada  con  varias 
observaciones  históricas  y cronoló- 
gicas, y con  muchas  memorias  muy 
conducentes  á la  historia  general  de 
España.  Por  el  P.  M.  Fr.  Romualdo 
Escalona...  Siguense  á esta  Historia 
tres  apéndices.  El  primero  es  una 
Historia  inédita  del  mismo  Monaste- 
rio, y de  los  sucesos  memorables  de 
aquel  tiempo,  escrita  por  un  Monge 
de  él,  que  llega  hasta  el  año  de  1117, 
y su  continuación  hasta  el  añode  1255 
por  otro  Monge  de  la  misma  Casa:  el 
segundo  Apéndice  es  una  Apología 
del  honor  de  la  Reyna  Doña  Urraca, 
escrita  por  el  sobredicho  Maestro  Pé- 
rez; y el  tercero  son  las  copias  lite- 
rales "de  trescientas  y veinte  y siete 
Escrituras  auténticas,  que  entreoirás 
se  citan  en  esta  Historia,  y prueban 
lo  que  en  ella  se  refiere.  Madrid, 
Joachin  Ibarra  , mdcclxxxii.  Fol. 

«El  P.  Escalona  aprovechándose  del  ma- 
«nuscrilo  del  P.  Pérez,  que  adicionó,  hizo 


»unadelas  historias  más  curiosas  é impor- 
»lanles  que  poseemos  de  nuestros  antiguos 
«monasterios.»  Muñoz  y hornero,  Dic.  bibliog. 
histórico. 

2927  ESCLAPES  DE  GUILLÓ 
(Pascual).  Resumen  historial,  de  la 
fundación,  i antigüedad  de  la  Ciudad 
de  Valencia  de  los  Edetanos,  vulgo 
del  Cid.  Sus  progressos,  ampliación 
i Fabricas  insignes,  con  notables  par- 
ticularidades. Por  Pasqual  Esclapes 
de  Guilló.  Ya  adornado  con  un  Mapa 
de  su  Antigua  , i presente  Situación: 
i una  Chronologia  de  Sucessos  me- 
morables. Valencia,  Antonio  Borda- 
zar  de  Artazii,  1738.  4.°  Mapa. 

En  esta  obra  se  dan  noticias  mui  curiosas 
y cslensas  sobre  la  ciudad  de  Valencia,  y se 
describen  minuciosamente  sus  edificios,  mo- 
numentos, establecimientos  públicos  y anti- 
güedades.—Es  libro  que  escasea. 

El  mismo  Esclapes  compendió  una  obra 
escrita  por  Fr.  Antonio  Juan  Andreu,  que  in- 
tituló : Historia  del  cautiverio  y dichoso  res- 
cate de  la  milagrosa  imágcn  de  Cliristo  cru- 
cificado que  se  venera  en  el  convento  de 
religiosas  de  San  Josef  y Santa  Tecla,  véase 
Esclapes  en  los  Misceláneos. 

2928  ESCOBAR  í Antonio).  Re- 
copilación de  la  felicissima  iornada 
qve  la  Catholica  Real  Magestad  del 
Rey  don  Phelipe  nuestro  señor  hizo 
en  la  conquista  del  Reyno  de  Portu- 
gal: ansí  en  las  cosas"  de  la  guerra 
como  después  en  la  paz  antes  que 
boluiesse  a Castilla.  Siendo  Capitán 
general  el...  Duque  de  Alúa.  Com- 
puesta por  Antonio  de  Escobar...  que 
se  hallo  presente  en  toda  aquella 
guerra , siruiendo  a su  Mag.  con  su 
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persona  y armas,  criados,  y cauallos. 
rAl  fin:J  Valencia,  viuda  de  Pedro  de 
Huete,  Año  M.D.Lxxxvj.  4.°  8 hojas 
preliminares , 110  fols.  y 2 para  ter- 
minar la  Tabla. 

Ilaro. 

Entre  algunos  versos  laudatorios  que  van 
al  principio,  se  encuentra  un  soneto  de  Ho- 
norato Ulzina  y otro  de  Jerónimo  Blas  de 
Cutanda,  ambos  escritores  valencianos:  del 
primero  ignoró  Jimeno  que  hubiera  com- 
puesto versos , y al  segundo  no  lo  men- 
ciona. 

2929  ESCOLANO  (Gaspar).  De- 
cada primera  de  la  Historia  de  la  in- 
signe, y Coronada  Ciudad  y Reyno 
de  Valencia.  Por  el  Licenciado  Gas- 
par Escolano...  Primera  parte...  Con- 
tiene esta  decada  cvriosas  generali- 
dades de  España,  y la  Historia  de 
Valencia  hasta  el  Rey  Don  Pedro  hijo 
del  rey  Don  Iayme  el  Conquistador. 
Con  vna  descripción  del  Reyno,  his- 
toriada de  varios  sucessos,  y relación 
de  los  linages  y personas  eminentes 
que  en  él  han  florecido,  y las  guer- 
ras de  las  Comunidades,  que  llama- 
ron Gemianía,  Sierra  de  Espadan,  y 
Expulsión  de  los  Moriscos.  En  Va- 
lencia, por  Pedro  Patricio  Mev,  1610. 
la  hojas  prels.,  una  blanca , Í136  co- 
lanas, una  hoja  de  Erratas  y 44  de 
Tabla.— Segvnda  parte  de  la  decada 
primera  de  la  Historia  de  la  insigne, 
y Coronada  Ciudad  y Reyno  de  Va- 
lencia, etc.  ('utsupruj.  Valencia.  Por 
Pedro  Patricio  Mey,  1611 . 12  hojas 
preliminares , 2006  cois.,  9 hojas  de 
Tabla  y una  de  Erratas.  Son  2 vols. 
Folio. 


2932  FABRO  BREMUNDAN 
(Francisco).  Historia  de  los  hechos 
del  serenissimo  señor  Don  Ivan  de 
Avstria  , en  el  principado  de  Catalv- 
ña.  Parte  I.  Escriviola  Don  Francisco 
Fabro  Bremundap.  Qaragoga,  Diego 
Dormer,  m.dc.lxxiii.  Fol.  6 hojas 
preliminares  C incluso  el  retrato  de 
D.  Juan  de  AustriaJ,  y 458  págs. 
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He  visto  varios  ejemplares  de  este  libro; 
pero  mui  pocos  completos,  y solo  otro  tan 
limpio,  marginoso  y con  las  portadas  intac- 
tas como  el  mió. 

2930  ESCUDO  de  la  verdad  en 
qve  assegvran  el  Consistorio  de  la 
Diputación,  a todo  el  Principado.  La 
ciudad  de  Barcelona  a todos  svs  na- 
turales y gremios.  El  brago  militar  a 
toda  la  catalana  nobleza.  Contra  los 
tiros  de  la  malicia  que  intenten  herir 
el  Valor,  Constancia  y Zelo  del  Prin- 
cipado, en  el  passado  Sitio  de  1697. 
('Barcelona, J Rafael  Figueró,  s.  a. 
4.°  43  págs.  incluso  el  frontis. 

2931  ESPINOSA  DE  LOS  MON- 
TEROS (Pablo  de).  Primera  parte, 
de  la  Historia,  antigvedades  y gran- 
dezas, de  la  muy  noble  y muy  leal 
Ciudad  de  Sevilla.  Compvesla  por  el 
Licenciado  don  Pablo  de  Espinosa  de 
los  Monteros.  En  Sevilla,  Matías  Cla- 
v i j o , 1627.  6 hojas  prels.,  160  fols.  y 
una  de  Tabla. — Segvnda  parte  de  la 
Historia  y grandezas  de  la  gran  civ- 
dad  de  Sevilla.  Por  el  Licenciado 
Don  Pablo  de  Espinosa  de  los  Mon- 
teros. En  Sevilla,  Ivan  de  Cabrera, 
1630.  3 hojas  prels.,  inclusa  la  Tabla 
y 138  fols.  Son  2 vols.  Fol. 

Esta  obra  es  de  escaso  mérito  histórico, 
porque  su  autor  aceptó  de  buena  fé  la  re- 
lación de  los  falsos  cronicones,  y sin  nin- 
gún criterio  cuantas  fábulas  y patrañas  lle- 
garon á su  noticia : el  único  documento  de 
algún  interes  que  quizás  contiene,  es  el  re- 
partimiento de  Sevilla  que  mandó  hacer  el 
rei  I).  Alfonso  el  Sabio,  al  cual  hizo  algunas 
correcciones  Ortiz  de  Zúñiga  en  sus  Anales 
de  Sevilla. 


A pesar  de  que  al  fin  del  tomo  se  ofrece 
una  segunda  parle,  me  parece  que  no  llegó 
á imprimirse:  yo  por  la  miañóla  he  visto 
ni  sé  que  la  cite  alguno. 


2933  FABRO  BREMUNDAN 
(Francisco).  Yiage  del  rey  nvestro 
señor  D.  Carlos  II.  al  reyno  de  Ara- 
gón. Entrada  de  sv  Magestad  en  Za- 
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ragoga,  luramento  solemne  de  los 
Fueros,  y principio  de  las  Cortes  Ge- 
nerales del  mismo  Reyno,  el  Año 
M.dc.lxxvii.  En  relación  diaria.  Es- 
crita por  Don  Francisco  Fabro  Bre- 
mvndan.  Madrid,  Bernardo  de  Villa- 
Diego,  M.DC.LXXX.  4.°  12  hojas  pre- 
liminares y 160  pügs. 

2934  FARIA  Y SOUSA  (Manuel 
de).  Epitome  de  las  historias  portv- 
gvesas.  Primero  i Segundo  Tomo.  Di- 
vidido en  quatro  Partes.  Por  Manvel 
de  Faria  i Sovsa.  Madrid,  Francisco 
Martínez,  1628.  2 vols.  en  uno.  4.°  6 
hojas  prels.,  696  pdgs.  y 12  hojas  de 
Tabla.  Hai  10  hojas  sin  numerar  entre 
las  págs.  304  y 337,  que  son  los  preli- 
minares del  tomo  II. 

La  fecha  en  el  frontis  del  tomo  í.  parece 
estampada  á mano  ; pero  en  la  portada  del  II. 
se  halla  impresa  y dice:  M.DC.XX11X. 

2935  Evropa  portuguesa.  Se- 

gvnda  edición  correta,  ilvstrada,  y 
añadida  en  tantos  lugares,  y con  tales 
ventajas  que  es  labor  nueva.  Por  su 
autor  Manvel  de  Faria,  y Sovsa. 
Lisboa,  Antonio  Craesbceck  de  Mello, 
1678-79-80.  3 vols.  Fol.  16  retratos 
de  los  reyes  de  Portugal. 

Ignoro  la  fecha  de  la  primera  edición. 

El  mismo  autor  escribió  las  obras  siguien- 
tes: 

Asia  portuguesa.  Lisboa,  1666-74-75.  Se- 
gún Brunet  son  3 vols.;  pero  Barcia  dice  que 
el  1 .°  es  en  4.°  lo  que  no  creo. 

Africa  portuguesa.  Lisboa,  1681.  Fol.  Bru- 
net  no  dice  qiie  sea  más  de  un  volumen; 
pero  Nic.  Antonio  y Moreno  Porcel  dicen  que 
son  dos  , y así  lo  creo. 

America  portuguesa,  en  que  se  contiene  la 
historia  del  Brasil  desde  su  descubrimiento 
hasta  el  año  1640.  Fol.  Como  de  costumbre, 
Barcia,  de  quien  he  copiado  el  título,  no 
dice  ni  el  lugar  ni  el  año  de  la  impresión. 

El  hijo  de  Manuel  de  Faria  y Sousa  publicó 
esta  segunda  edición  de  la  Europa  portugue- 
sa, é hizo  en  ella  considerables  adiciones 
sacadas  de  varias  notas  y apuntes  que  dejó 
su  padre.  Es  curiosísima  la  advertencia  que 
trae  en  la  pág.  150  y sigs.  del  tomo  III.,  y 
su  contenido  (que  copio)  al  hablar  en  el 
artículo  del  Nobiliario  de  Bracclos,  prueba 
que  era  hombre  de  ideas  sumamente  avan-, 
zadas  para  su  siglo,  lié  aquí  sus  opiniones 
respeto  á la  nobleza:  «Eslas  últimas  vidas 
»dc  los  tres  Felipes  (por  lo  menos  el  II.  y 
»el  III.)  tenia  Manuel  de  Faria  deputadas 


«para  en  viéndose  escapado  de  Castilla  para 
»su  patria,  escribir  dilatadamente  sobre  va- 
»rios  y muchos  sucesos  acaecidos  en  tiempo 
«dellas ; y por  hallarse  en  Madrid  (donde 
«murió)  no  se  atrevía,  por  ser  al  tiempo  de 
«la  aclamación  de  D.  Juan  IV.  de  Portugal, 
»á  escrebir  con  toda  clareza  y verdad  por- 
«que  no  le  resultase  algún  daño ; porque 
«verdades  en  tiempo  de  príncipes  vivos, 
«siempre  fueron  dañosas,  y por  eso  á los 
«escritores  que  escriben  á la  vista  dellos 
«no  seles  debe  dar  mucho  crédito,  y aun 
«ninguno,  á lo  que  escriben.  Es  tanto  esto 
«así,  que  entre  sus  manuscritos,  que  como 
«hijo,  quedaron  en  mi  poder  en  Madrid  á la 
«hora  de  su  muerte,  hallé  un  papel  suelto 
«que  contenia  lo  siguiente:» 

«Para  eslas  vidas  Filipinas  voi  juntando  lo 
«que  puedo,  y por  no  unirlo  al  cuerpo  de  la 
«historia  déjolo  así  en  paralelos  divididos, 
«porque  unidos  á ella  no  me  venga  algún 
«daño;  pues  es  cierto  que  verdades  siempre 
«amargaron  y mucho  más  á los  príncipes, 
«como  esta  para  la  vida  de  Felipe  III.  de  Por- 
«tugal  y IV.  de  Castilla,  que  sustenta  con 
«grande  dispendio  una  botica  de  diferentes 
«venenos  en  la  calle  de  San  Bernardo,  en 
«unas  casas  que  quedan  pegadas  al  Santo 
«Cristo  del  Perdón,  en  que  vive  B.  Marceli- 
«no  de  Faria  y Guzman,  alcaide  de  casa  y 
«corte  de  Madrid,  que  se  daba  por  pariente 
«mió,  y que  es  el  boticario  de  esta  botica, 
«por  orden  del  Conde  Duque ; y que  después 
«de  él  salir  de  las  casas,  fui  yo  á vivir  á ellas 
«adonde  halle  diferentes  suertes  de  alambi- 
«ques  por  donde  se  destilaba  este  chocolate 
«preparatorio  para  la  muerte,  porque  en 
«algún  sugeto  hablando  verdades,  ó por  otras 
«cosas,  luego  le  daban  en  el  pecho  ó por 
«oirás  partes,  conforme  la  calidad  del  vene- 
»no,  con  una  jicara  de  este  chocolate,  que 
«anocheciendo  con  vida  amanecía  sin  ella.» 

«Era  D.  Marcelino  natural  de  Murcia  en  la 
«Andalucía , descendiente  de  un  portugués 
«del  apellido  de  Faria,  que  es  por  donde  nos 
«tratábamos  de  parientes ; y teniendo  una 
«hija  se  casó  con  cierto  caballero  portugués 
«que  llevándola  á Portugal,  después  de  la 
«aclamación,  y quedado  viuda  se  volvió  á 
«casar  en  aquel  lieino  con  Joan  Méndez  de 
«Vasconcélos,  descendiente  de  la  casa  de  los 
«condes  de  Figueiró.  Dcstas  cosas  hai  mu- 
«chas  para  estas  vidas,  mas  no  son  cosas 
«para  la  vida  en  que  me  hallo,  hasta  que 
«Dios  me  la  quiera  dar  mejor  en  mi  patria.» 

«De  los  tales  alambiques  cuando  fui  para 
«las  casas  halle  en  un  desvan  mucha  canti- 
«dad  y variedad,  y poco  á poco  los  mande 
«echar  en  la  calle,  porque  las  calles  de  Ma- 
«drid  todo  llevan,  y porque  semejantes  des- 
«pojos  en  la  calle  tienen  su  propio  lugar.» 

«A  la  hija  me  parece  llamaban  Dona  Doio- 
«tea,  aunque  no  estoi  cierto  en  ello ; más  de 
«cierto  sé  que  era  hermosa,  y que  por  eso 
«casó  con  ella  aquel  caballero,  y por  lo  mis- 
»mo  puede  ser  que  casase  con  ei  segundo: 
«que  las  parles  hermosas  de  una  mujer  son 
«bastantes  para  conseguir  la  mayor  calidad, 
«que  como  es  don  divino  la  hermosura,  no 
«es  mucho  que  consiga  lo  mayor  de  lo  hu- 
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»mano.  Muchas  hubo  á este  modo  entre  gran  - 
»des  príncipes,  cuanto  más  entre  caballeros; 
«porque,  y esto  es  cierto,  los  hombres  tie- 
«nen  la  hermosura  en  su  calidad,  y las  nni- 
«jeres  la  calidad  en  su  hermosura.» 

2936  FELIPE  V.  Miscelánea  de 
31  folletos  en  prosa  , publicados  en 
varios  puntos  de  España  desde  1704 
á 1711  relativos  á este  monarca  y á 
su  derecho  al  trono.  4.° 

Se  encuentran  en  esta  colección  relacio- 
nes mui  detalladas  de  varias  batallas,  prin- 
cipalmente de  las  de  Brihuega  y Villaviciosa, 
y noticias  de  otros  acontecimientos  de  la 
guerra  de  sucesión. 

Papeles  en  verso  relativos  á 

la  guerra  de  sucesión  y á otros  acon- 
tecimientos de  su  reinado.  V.  Feli- 
pe V.  Sección  poética. — Poesía  po- 
pular, etc.  en  pliegos  sueltos.  Nú- 
mero 39. 

2937  FELIÜ  DE  LA.  PEÑA  Y FA- 
RELL  (Narciso).  Anales  de  Catalvña 
y Epilogo  breve  de  los  progressos,  y 
famosos  hechos  de  la  nación  Catala- 
na, de  sus  Santos,  Reliquias,  Con- 
ventos, y singulares  Grandezas;  y de 
los  mas  señalados,  y Eminentes  Va- 
rones que  en  Santidad  , Armas  y Le- 
tras han  florecido  desde  la  primera 
Población  de  España  Año  del  Mundo 
1788.  antes  delNacimiento  de  Christo 
2174.  y del  Diluvio  143.  hasta  el  pre- 
sente ele  1709.  Su  Avtor  Don  Narciso 
Feliv  de  la  Peña  y Farell.  Barcelona, 
Joseph  Llopis,  Jayme  Svriá  y Juan 
Pablo  Martí,  1709.  3 vols.  Fol. 

Según  Muñoz  y Romero  estos  anales  ofre- 
cen mucho  interes,  porque  el  autor  era  su- 
mamente investigador,  y se  encuentran  en 
ellos  peregrinas  noticias,  particularmente 
de  los  sucesos  de  su  tiempo. 

2938  FERNÁNDEZ  (Alonso).  His- 
toria y anales  de  la  civdad  y obispa- 
do de  Plasencia.  Refieren  vidas  de 
svs  obispos,  y de  Varones  señalados 
en  Santidad,  Dignidad,  Letras  y Ar- 
mas. Fundaciones  de  sus  Conuentos, 
y de  otras  obras  pias:  Y seruicios  im- 
portantes hechos  á los  Reyes.  A la 
Magestad  de  Felipe  Quarto,*Fr.  Alon- 
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so  Fernandez.  Madrid,  luán  Gonzá- 
lez, 1627.  Fol.  4 hojas  prels*,  336  pá- 
ginas, 7 hojas  de  Tabla  y una  con  las 
señas  de  la  edición. 

Según  Salazar  y Castro  en  su  Biblioteca, 
la  parte  genealógica  de  estos  escelentes  ana- 
les se  puede  tener  por  del  conde  de  la  Oliva 
D.  Francisco  Calderón  y Vargas;  y en  otra 
parte,  de  la  misma  obra,  repite  el  mismo  Sa- 
lazar que  las  noticias  genealógicas  se  las 
participó  al  autor  ó las  corrigió  dicho  conde. 

2939  FERNÁNDEZ  BERTRAN 
(Francisco).  Comprobación  de  la  pie- 
dra sepvlcral  del  Venerable  Hono- 
rato, sucessor  del  glorioso  Doctor 
S.  Isidoro  Arzobispos  de  la  S.  Iglesia 
CatAredal , y Metropolitana  Sevilla. 
Hallada  En  un  fundamento  de  los 
Reales  Alcázares  del  la.  Escrita  por 
D-  Francisco  Fernandez  Bertrán.  Se- 
villa, Francisco  de  Lvra,  m.dc.xxx. 
4.°  14  hojas  f oís. 

No  menciona  este  opúsculo  Muñoz  y Ro- 
mero . 

2940  FERNÁNDEZ  DE  CASTRO 
(Nicolás).  Portugal  convenzida  con 
la  razón  para  ser  venzida  con  las 
Catholicas  potentissimas  armas  de 
Don  Philippe  IV.  sobre  la  Iustissima 
recuperación  de  aquel  Reyno,  y la 
Insta  prisión  de  Don  Duarte  de  Por- 
tugal. Obra  apologética,  Iuridico- 
Theologo-Historico-Politica,  Dividida 
en  cinco  tratados,  que  se  señalan  en 
la  pagina  siguiente.  En  que  se  res- 
ponde á todos  los  libros  y manifies- 
tos, que  desde  el  dia  de  la  rebelión 
hasta  oy  han  publicado  los  Bergan- 
tistas  contra  la  palmaria  I u s t.  i z i a de 
Castilla.  Milán,  Hermanos  Malatestas, 
m.dc.xlviii.  4.°  may.  fb  hojas  pre- 
liminares y 1095  páys. 

2941  FERNÁNDEZ  DE  VELAS- 
CO  (Pedro).  Segvro  de  Tordesillas. 
Escriviole  Don  Pedro  Fernandez  de 
Velasco,  llamado  el  Buen  Conde  de 
Haro.  Sacóle  á luz  de  entre  a ntiquis- 
simos  Papeles , que  se  conseruan  en 
la  Libreria  del  Condestable  de  Cas- 
tilla, y de  León  su  Secretario  Pedro 
Mantvauo.  Con  la  Uida  del  Conde,  y 
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vna  sumaria  Relación  del  Linage  de 
Yelasco,  y Uaronia  de  los  Señores 
¿esta  Casa : y algunas  Escripturas 
notables  de  tiempo  del  mismo  Conde. 
En  Milán,  por  Marco  Tvlio  Malatesta, 
M.DC.XI.  Fol.  4 hojas  prels-  y 243  pá- 
ginas. 

Primera  edición,  que  se  hizo  mui  rara 
desde  un  principio,  como  lo  observa  el  edi- 
tor de  la  segunda  publicada  en  Madrid,  por 
Sancha,  en  1784,  á continuación  de  la  Cróni- 
ca de  D.  Alvaro  de  Luna.  Por  esto  ni  se  reim- 
primió hasta  dicho  año,  ni  pudo  verla  Nico- 
lás Antonio,  quien  no  copia  bien  el  título  y 
equivoca  la  dignidad  del  autor. 

2942  FERRER  Y RACAX  (José 
Felipe}.  Idea  de  Exea.  Compendio 
histórico  de  la  muy  noble , y leal  vi- 
lla de  Exea  de  los  Caballeros.  Escrito 
por  Don  Joseph  Felipe  Ferrer  y Ra- 
cax.  Pamplona , Benito  Coscuella, 
MDCCLXXXX.  4.° 

Según  Muñoz  y Romero,  el  autor  mereció 
por  esta  obra  que  la  Academia  de  la  Historia 
le  nombrase  en  1794  su  individuo  corres- 
pondiente. 

2943  FERRÉRAS  (Juan  de).  Sy- 
nopsis  histórica  chronologica  de  Es- 
paña. Formada  de  los  autores  seguros 
y de  buena  fe  por  Don  Juan  de  Fer- 
reras.  Nueva  edición  corregida  y en- 
mendada, Añadida  de  un  Sumario 
chronologico,  y un  Indice  general 
por  orden  alfabético.  Madrid,  Anto- 
nio Perez  de  Soto,  mdcclxxv.  16  vo- 
lúmenes.— Indice  general  de  la  Sy- 
nopsis  histórica.  Madrid,  Viuda  de 
D.  Joachin  Ibarra  , mdcclxxxxi. 
1 vol.  En  todo  17  vols.  4.°  mav.  Re- 
trato. 

Mi  ejemplar  es  en  gran  papel  del  cual  se 
tiraron  mui  pocos. 

Comprende  esta  historia  desde  la  creación 
del  mundo  hasta  fines  del  siglo  XVI. 

Ignoróla  fecha  de  la  primera  edición,  y 
solo  he  visto  un  primer  tomo  impreso  en 
Madrid,  Francisco  Villa-Diego , M.DCC.  i.° 

En  Londres  tuvimos  un  volumen  que  se 
intitula : Reparos  históricos  sobre  los  doce 
primeros  años  del  Tomo  Vil.  de  la  Historia  de 
España,  del  Docl.  D.  Juan  de  Forreras.  Alca- 
la,  Juan  Antonio  Pimenlel,  1723.  4.° 

2944  FINÉSTRES  Y DE  MON- 
SALVO  (Jaime).  Historia  de  el  Real 


Monasterio  de  Poblet,  ilustrada  con 
disertaciones  curiosas  sobre  la  An- 
tigüedad de  su  Fundación,  Catalogo 
de  Abades,  y Memorias  Chronologi- 
cas  de  sus  Goviernos,  con  las  de 
Papas,  Reyes,  y Abades  Generales 
de  Cestér  tocantes  á Poblet,  Divi- 
dida en  quatro  libros.  Su  autor  El 
R.  P.  M.  D.  Jayme  Einestres  y de 
Monsalvo,  Cervera  Joseph  Barber, 
M • DCC . LII I . — LVI . 4 vols.  4.° 

El  autor  había  principiado  á publicar  esta 
historia  bajo  otro  plan  en  Barcelona,  Pablo 
Campins,  1746.  Fol.;  pero  solo  vió  la  luz 
pública  el  tomo  I.— Contiene  esta  obra  docu- 
mentos y noticias  mui  curiosas  é importan- 
tes sobre  la  historia  de  Cataluña. 

FLORES  (Bartolomé)  y PAREJO 
(Alonso).  Relación  del  levantamiento 
y guerra  del  reyno  de  Granada.  En 
verso.  Véase  Flores  cRdrtoloméJ  y 
Parejo  íÁlonsoJ.  Sección  poética.— 
Poesía  popular,  etc.,  en  pliegos  suel- 
tos. Núm.  42. 

2945  FLÓREZ  (Enrique),  RISCO 
(Manuel),  MERINO  (Antolin),  CA- 
NAL (José  de  la)  y SA1NZ  DE  BA- 
RANDA (Pedro).  España  sagrada. 
Theatro  geographico-historico  de  la 
Iglesia  de  España.  Origen  , divisio- 
nes, y limites  de  todas  sus  Provin- 
cias. Antigüedad,  Traslaciones,  y 
estado  antiguo,  y presente  de  sus  Si- 
llas, con  varias  Disertaciones  criti- 
cas. Por  el  R.  P.  M.  Fr.  Henrique 
Florez.  Tomos  I,  II  y III.  Segunda 
edición.  Madrid,  Antonio  Marin, 
M.DCC.LIV. — Tomo  IV.  Segunda  edi- 
ción. Ibidem,  m. DCC. LVI. — Tomo  V. 
Segunda  edición.  Ibidem,  mdcclxiii. 
— Tomo  VI.  Ibidem,  mdccli. — To- 
mo VII.  Segunda  edición.  Ibidem, 
MDCCLXVi.  — Tomo  VIII.  Segunda 
edición.  Madrid,  Antonio  Sanz, 
MDCCLXIX — Tomo  IX.  Madrid,  An- 
tonio Marin.  m.DCC.lii. — Tomos  X y 
XI.  Ibidem,  m.dcc. Lili.— Tomo  XII. 
Ibidem  , m.dcc. liv.  — Tomo  XIII. 
Ibidem,  m.dcc. lvi.  — Tomo  XIV. 
Ibidem,  mdcclviii.  — Tomo  XV. 
Ibidem,  mdcclix.— Tomo  XVI.  Ma- 
drid, Gabriel  Ramírez,  M.DCC. LXII. 
—Tomo  XVII.  Madrid,  Antonio  Ma- 
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rin,  MDCCLXiii.— Tomo  XVIII.  Ibi- 
dem,  MDCCLiv.— Tomo  XIX.  Ibidem, 
MDCCLXV.— Tomo  XX.  Segunda  edi- 
ción. Madrid,  Viuda  é hijo  de  Marín, 
s.  a.— Tomo  XXI.  Madrid,  Antonio 
Marin,  MDCCLXYI.— Tomos  XXII  y 
XXIII.  Ibidem , mdcclxyii. 

La  Cantabria.  Disertación  sobre  el 
sitio , y extensión  que  tuvo  en  tiempo 
de  los  romanos  la  región  de  los  cán- 
tabros con  noticia  de  las  Regiones 
confinantes  y de  varias  Poblaciones 
antiguas.  Discurso  preliminar  al  To- 
mo XXIV.  Madrid,  Antonio  Marin, 
MDCCLXV1II.— Tomo  XXIV.  Madrid, 
MDCCLXIX.  — Tomo  XXV.  Ibidem, 
MDCCLXX.  — Tomo  XXVI.  Madrid, 
Pedro  Marin,  MDCCLXXI.  — Tomo 
XXVII.  Madrid,  D.  Antonio  de  San- 
cha , mdcclxxii.  — Tomo  XXVIII. 
Ibidem,  mdcclxxiv.— Tomos  XXIX 
v XXX.  Ibidem,  m.dcc.lxxv.— To- 
mo XXXI.  Ibidem,  MDCCLXXVI.— To- 
mo XXXII.  Madrid,  MiguelEscribano, 
M.DCC.LXXIX.— Tomo  XXXIIL  Ma- 
drid, Pedro  Marin,  m.dcc.lxxxi.— 
Tomo  XXXIV.  Ibid.,  m.dcc.lxxxiv. 
—Tomo  XXXV.  Ibid.,  mdcclxxxvi. 
— TomoXXXVI.  Madrid,  Blas  Román, 
MDCCLXXXYii.— Tomo  XXXVII.  Ibi- 
dem,MDCCLXXXix— Tomo  XXXVIII- 
Ibidem,  MDCCXCIII.— Tomo  XXXIX. 
Madrid,  Viuda  é hijo  de  Marin, 
MDCCXCV.  — Tomo  XL.  Ibidem  , 
MDCCXCVi.  — Tomo  XLI.  Ibidem, 
MDCCXCViil — Tomo  XL1I.  Madrid, 
Viuda  de  D.  Joaquín  Ibarra,  MDCCCI. 
— Tomo  XLI1I.  Madrid,  Collado, 
1819.— Tomo  XLI V.  Ibidem,  1826. 
— TomoXLV.  Ibidem,  1832. — Tomo 
XLVI.  Ibidem,  1836.— Tomo  XLV1I. 
Madrid,  Imprenta  de  la  Academia, 
1850.  47  vols.  divididos  en  48.  4.° 
Láminas  y mapas. 

Durante  la  guerra  de  la  independencia  fue- 
ron destruidos  los  cobres  de  las  láminas  per- 
tenecientes á los  volúmenes  que  hasta  aque- 
lla época  se  habían  impreso ; por  esta  razón 
son  raros  y apreciables  los  ejemplares  anti- 
guos que  las  tienen,  pues  los  que  se  espen- 
dieron  posteriormente  carecen  de  ellas. 

El  P.  Enrique  Flórez  publicó  durante  su 
vida  hasta  el  tomo  XXVII.;  el  XXVIII.  y XXIX. 
los  dejó  MSS.  encargándose  de  darlos  á luz  y 
de  continuar  la  obra  el  P.  Manuel  Risco ; así 
es  que  son  suyos  desde  el  XXX.  al  XL1I.:  la 


siguiente  los  PP.  Antolin  Merino  y D.  José  de 
la  Canal,  que  unidos  escribieron  el  XLIH.  y 
XLIV.;  pero  habiendo  muerto  Merino,  su 
compañero  compuso  el  XLV.  y XLVI.,  y al 
fallecimiento  de  este,  D.  Pedro  Sainz  y Ba- 
randa tomó  á su  cargo  el  tomo  XLVII.  por 
orden  de  la  Academia  de  la  Historia. 

La  España  sagrada  es  quizas  la  producción 
histórica  de  mas  mérito  é importancia  que 
se  ha  publicado  en  España , y así  lo  reconoció 
la  Academia  cuando,  recomendando  la  con- 
tinuación de  ella,  decia  que  «era  una  obra 
«que  se  ha  hecho  clásica  en  su  género,  y 
«como  tal  disfruta  de  una  estimación  euro- 
»pea.  Por  ella,  anadia,  se  han  dado  á conocer 
«varios  cronicones  y muchos  otros  docu- 
«mentos  hasta  entonces  oscurecidos  y olvi- 
«dados,  que  han  ilustrado  la  historia  de 
«España,  no  solo  en  la  parte  eclesiástica, 
«que  fué  su  principal  intento,  sino  también 
«en  la  civil  y general,  singularmente  en  las 
«épocas  de  la  edad  media,  que  era  la  menos 
«averiguada  por  nuestros  otros  hisloriado- 
»res-« 

Para  que  se  pueda  juzgar  con  mayor  cono- 
cimiento de  su  contenido,  y para  facilitar  el 
que  se  busque  directamente  el  tomo  que  á 
cada  uno  interese,  sin  necesidad  de  recor- 
rerlos todos,  daré  el  resúmen  de  lo  que  com- 
prende cada  uno  de  los  XLVIII.  de  que  consta. 

Tomo  I. 

Clave  geográfica,  y geografía  eclesiástica 
de  los  patriarcas,  con  el  origen  de  las  digni- 
dades pontificias,  contraido  á la  Iglesia  de 
España,  y divisiones  de  las  provincias  anti- 
guas de  estos  reinos. 

Torno  II. 

Cronología  de  la  historia  antigua  de  estos 
reinos,  aplicada  á concilios  y reyes,  decla- 
rando el  verdadero  cómputo  de  la  era  espa- 
ñola : con  tablas  de  cómputos  eclesiásticos 
y uso  de  los  ciclos. 

Tomo  III. 

Predicación  de  los  apóstoles  en  España; 
propagación  de  la  cristiandad  desde  el  siglo 
primero;  origen,  progresos  y mutación  de 
la  misa  antigua  en  estos  reinos.  Justificado 
todo  con  escritores  de  buena  fé,  y con  algu- 
nos documentos  inéditos. 

Tomo  IV. 

Origen  y progresos  de  los  obispados ; tiem- 
po en  que  se  hicieron  estables  las  metrópolis; 
antigüedad  de  las  provincias  eclesiásticas,  y 
divisiones  antiguas  de  sus  sillas.  Justificado 
con  escritores  de  buena  fé  y documentos 
auténticos.  Añádese  el  cronicón  de  Idacio 
ilustrado  con  instrumentos  inéditos. 

Tomo  V. 

De  la  provincia  cartaginense  en  particular. 
Trátase  de  sus  límites  y regiones,  con  lo  que 
pertenece  al  estado  antiguo,  eclesiástico  y 
político  de  su  capital  civil,  y de  la  santa 
iglesia  de  Toledo. 
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Tomo  VI. 


De  la  santa  iglesia  de  Toledo  en  cuanto 
metropolitana.  De  sus  concilios  y honores 
sobre  las  demas  iglesias  de  estos  reinos:  jun- 
tamente con  los  santos  de  la  diócesis  y pro- 
vincia antigua  de  Toledo.  Añádense  algunos 
apéndices  de  documentos  hasta  hoi  no  publi- 
cados; ilustrando  el  Cronicón  del  Biclarense, 
con  los  de  S.  Isidro,  y respondiendo  en  el 
prólogo  á un  moderno  estranjero  sobre  la 
venida  de  Santiago. 

Tomo  VII. 

De  las  iglesias  sufragáneas  antiguas  de 
Toledo:  Acci,  Arcavica,  Bastí,  Beacia,  Bi- 
gastro,  Castulo,  Compluto,  Dianio,  Elotana, 
llici,  Mentesa,  Oroto  y Osma,  según  su  esta- 
do antiguo. 

Tomo  VIII. 

Continuación  de  las  iglesias  antiguas  su- 
fragáneas de  Toledo:  Falencia,  Sétabi,  Se- 
govia,  Segóbriga,  Segoncia,  Valencia,  Vale- 
ria y Urcí.  Añádese  el  Cronicón  del  Pacense, 
más  exacto  que  en  las  ediciones  antecedentes. 

Tomo  IV. 

De  la  provincia  antigua  de  la  Bética  en 
común,  y déla  santa  iglesia  de  Sevilla  en 
particular. 

Tomo  V. 

De  las  iglesias  sufragáneas  antiguas  de  Se- 
villa : Abdera,  Asido,  Astigi  y Córdoba. 

Tomo  VI. 

Contiene  las  vidas  y escritos,  nunca  pu- 
blicados hasta  hoi,  de  algunos  varones  ilus- 
tres cordobeses,  que  florecieron  en  el  si- 
glo IX. 

Tomo  VII. 

De  las  inglesias  sufragáneas  antiguas  de 
Sevilla:  Egabro,  Elepla,  Eliberi,  Itálica,  Má- 
laga y Tucci. 

Tomo  VIH. 

De  la  Lusitania  antigua  en  común  y de  su 
metrópoli  Mérida  en  particular. 

Tomo  VIV. 

Délas  iglesias  de  Avila,  Caliabria,  Coria, 
Coimbra,  Ebora,  Egitania,  Lamego,  Lisboa, 
Ossonoba,  Pacense,  Salamanca,  Viseo  y Za- 
mora , según  su  estado  antiguo. 

Tomo  VV. 

De  la  provincia  antigua  de  Galicia  en  co- 
mún, y de  su  metrópoli  la  iglesia  de  Braga 
en  particular. 

Tomo  VVI. 

De  la  santa  iglesia  de  Astorga  en  su  estado 
antiguo  y presente. 

Tomo  VVI1. 

De  la  santa  iglesia  de  Orense  en  su  estado 
antiguo  y presente. 
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Tomo  VVIII. 

De  las  iglesias  Britoniense  y Dumiense  in- 
cluidas en  la  actual  de  Mondoñedo. 

Tomo  VIV. 

Contiene  el  estado  antiguo  de  la  iglesia 
Iriense  y Compostelana  hasta  su  primer  ar- 
zobispo. 

Tomo  VV. 

Historia  compostelana.  Donde  se  incluyen 
las  pruebas  del  tomo  precedente,  con  otras 
muchas  noticias  de  papas,  cardenales,  obis- 
pos, concilios,  reyes,  varones  ilustres  y en 
especial  del  primer  arzobispo  de  Santiago 
D.  Diego  Gelmirez.  Escrita  por  tres  canóni- 
gos de  Santiago  desde  el  año  1100  al  40. 

Tomo  VVI. 

Contiene  la  iglesia  de  Porto,  de  la  Galicia 
antigua,  desde  su  origen  hasta  hoi. 

Tomo  VVII. 

De  la  iglesia  de  Tuy  desde  su  origen  hasta 
el  siglo  décimosexto. 

Tomo  VVIII. 

Continuación  de  las  memorias  de  la  iglesia 
de  Tuy,  y colección  de  los  Cronicones  pe- 
queños publicados  é inéditos  de  la  historia 
de  España. 

Tomo  VVIV. — Parte  I. 

La  Cantábria.  Disertación  sobre  el  sitio  y 
estension  que  tuvo  en  tiempo  de  los  roma- 
nos la  región  délos  cántabros,  con  noticia 
de  las  regiones  confinantes  y de  varias  po- 
blaciones antiguas.  Discurso  preliminar  al 
tomo  XXIV.  sobre  la  provincia  tarraconense. 

Tomo  VVIV. — Parte  II. 

Antigüedades  tarraconenses.  Preliminar  á 
las  memorias  eclesiásticas  de  la  santa  iglesia 
de  Tarragona. 

Tomo  VVV. 

Memorias  antiguas  eclesiásticas  de  la  igle- 
sia de  Tarragona. 

Tomo  WVI. 

Estado  antiguo  de  las  iglesias  de  Auca,  de 
Valpuesta  y de  Burgos.  Justificado  con  ins- 
trumentos legítimos  y memorias  inéditas. 

Tomo  VVVII. 

Iglesias  colegiales,  monasterios  y santos 
de  la  diócesis  de  Burgos:  conventos,  parro- 
quias y hospitales  de  la  ciudad,  con  varias 
noticias  y documentos  ántes  no  publicados. 

Tomo  VVVIU. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  Ausonense, 
hoi  Vique. 

Tomo  VVIV. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  de  Barcelona, 
con  un  catálogo  mui  exacto  de  sus  primeros 
gobernadores  y condes  propietarios,  v una 
colección  de  los  escritos  de  los  Padres  barci- 
nonenses. 
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Tomo  \XX. 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  de  Zaragoza, 
con  algunos  documentos  concernientes  á los 
puntos  que  en  él  se  tratan,  y una  colección 
délas  epístolas  de  S.  Braulio,  y otras  escri- 
tas al  mismo  santo  por  los  sugetos  más  céle- 
bres de  su  tiempo,  nunca  publicadas  hasta 
hoi  por  la  mayor  parte. 

• Tonto  XXXI. 

Memoria  de  los  varones  ilustres  cesarau- 
gustanos,  que  florecieron  en  los  primeros 
siglos  de  la  Iglesia ; las  noticias  concernien- 
tes á las  iglesias  muzárabes,  literatos  y reyes 
de  Zaragoza  en  los  cuatro  siglos  de  su  cauti- 
verio, y las  obras  del  célebre  obispo  Tajón, 
hasta  hoi  no  publicadas. 

Tonto  XXXII. 

La  Vasconia.  Tratado  preliminar  á las  igle- 
sias de  Calahorra  y de  Pamplona,  en  que  se 
establecen  todas  las  antigüedades  civiles  con- 
cernientes á la  región  de  los  vascones,  desde 
los  tiempos  primitivos  hasta  los  reyes  prime- 
ros de  Navarra. 

Tonto  VVVIII. 

Antigüedades  civiles  y eclesiásticas  de  Ca- 
lahorra, y las  memorias  concernientes  á los 
obispados  de  Nájera  y Alava.  Añádese  una 
breve  confutación  de  la  obra  publicada  por 
el  R.  P.  Fr.  Lamberto  contra  el  tomo  XXX. 

Tonto  XXXll . 

Estado  antiguo  de  la  iglesia  exenta  de  León. 
Con  varios  documentos  y escrituras  sacadas 
en  la  mayor  parte  de  su  archivo. 

Tonto  X.X.X.V. 

Memorias  de  la  iglesia  exenta  de  León, 
concernientes  á los  siglos  XI,  XII  y XIII,  fun- 
dadas en  escrituras  y documentos  descono- 
cidos en  la  mayor  parte  hasta  ahora,  y mui 
útiles  para  la  historia  de  esta  ciudad,  del 
Reino  de  León  y de  la  España  en  general. 

Tonto  X.X.X.W1, 

Continúan  las  Memorias  de  la  iglesia  de 
León  concernientes  á los  cinco  últimos  si- 
glos, con  un  copioso  Apéndice  de  concilios, 
escrituras  y otros  documentos  mui  útiles 
para  la  historia. 

Tonto  X.X.X.WI1, 

Antigüedades  concernientes  á la  región  de 
los  astúres  trasmontanos,  desde  los  tiem- 
pos más  remotos  hasta  el  siglo  X.  Estableci- 
miento del  reino  de  Astúrias,  y memorias 
de  sus  reyes:  fundación  de  la  ciudad  é igle- 
sia de  Oviedo:  noticias  de  sus  primeros 
obispos ; y examen  crítico  de  los  concilios 
ovetenses. 

Tonto  X.X.X.V11I. 

Memorias  de  la  iglesia  exenta  de  Oviedo 
concernientes  á los  siglos  X,  XI,  XII,  XIII 
y XIV,  fundadas  en  los  monumentos  auténti- 
cos de  su  archivo  y de  otros.  Concilios  que 
se  celebraron  en  esta  sede,  cuyas  actas  se 
publican,  con  otros  documentos  mui  útiles 
para  la  historia  eclesiástica  y civil  de  España . 
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Tonto  XLX.XL1.V. 

Continuación  de  la  iglesia  exenta  de  Ovie- 
do desde  mitad  del  siglo  XIV.,  hasta  fines 
del  XVIII.  Historia  de  la  fundación  del  prin- 
cipado de  Astúrias  como  dignidad  y mayo- 
razgo de  los  primogénitos  de  los  reyes  de 
España  y herederos  de  estos  reinos.  Docu- 
mentos en  la  mayor  parte  desconocidos  é 
inéditos. 

Tonto  XL. 

Antigüedades  de  la  ciudad  é iglesia  de  Lugo: 
memorias  de  los  insignes  monasterios  de 
S.  Julián  de  Samos  y S.  Vicente  de  Monforte. 
Exámen  crítico  de  los  monumentos  que  se 
dicen  concilios  lucenses.  Noticias  inéditas 
del  célebre  códice  de  concilios  que  se  con- 
servó en  esta  iglesia  hasta  su  traslación  á la 
Biblioteca  del  Escorial,  y del  MS.  remitido  á 
Roma  á Gregorio  XIII. 

Tonto  XL1. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Lugo : su 
historia  desde  el  siglo  XII.,  hasta  fines  del 
XVIII.  Documentos  desconocidos  é inéditos 
hasta  ahora. 

Tomo  XL.1I. 

Antigüedades  civiles  y eclesiásticas  de  las 
ciudades  de  Dertosa,  Egara  y Empórias,  con 
los  documentos  concernientes  á los  asuntos 
que  se  tratan. 

Tonto  XL111. 

De  la  iglesia  de  Gerona  en  su  estado  an- 
tiguo. 

Tonto  XL1V. 

De  la  iglesia  de  Gerona  en  su  estado  mo- 
derno. 

Tonto  XLV. 

Se  concluye  lo  perteneciente  á la  iglesia 
de  Gerona,  colegiatas,  monasterios  y con- 
ventos de  la  ciudad. 

Tonto  XÜLWI. 

De  las  iglesias  de  Lérida,  Roda  y Barbastro 
en  su  estado  antiguo. 

Tonto  XLWI1. 

De  la  iglesia  de  Lérida  en  su  estado  mo- 
derno. 

Con  estos  48  vols.  está  completa  la  España 
sagrada;  pero  muchos  agregan  como  com- 
plemento á la  obra  la  Clave  histórica  de  Fló- 
rez,  la  Noticia  de  la  vida  y escritos  de  este 
por  Méndez,  la  Historia  dé  la  ciudad  y corte 
de  León  del  P.  Risco,  la  Cantabria  vindicada 
y demostrada  de  Ozaeta,  y la  Refutación  á 
este  tratado  hecho  por  Risco. 

2946  FLÓREZ  (Enrique).  Me- 
morias de  los  reynos  catholicos  , his- 
toria genealógica  de  la  casa  real  de 
Castilla  y de  León , todos  los  infan- 
tes, trages  de  las  reynas  en  Estam- 
pas; y nuevo  aspecto  de  la  Historia 
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de  España.  Segunda  edición.  Por  el 
P.  Mtro.  Fr.  Henrique  Florez,  Ma- 
drid, Antonio  Marin , mdcclxx.  2 
volúmenes.  4.°  Retratos  y láms. 

La  primera  ediciones  de  Madrid,  1761.  2 
volúmenes  4.° 

2947  FRANCHI  CONESTAGIO 
(Jerónimo  de).  Historia  de  la  vnion 


del  reyno  de  Portvgal , A la  Corona 
de  Castilla:  de  Gerónimo  de  Franchi 
Conestagio.  Traduzida  de  lengua  Ita- 
liana , en  nuestra  vulgar  Castellana 
por  el  Dotor  Luys  de  Bauia.  Barce- 
lona, Sebastian  de  Cormellas,  1610. 
4.°  4 hojas  prels.,  227  fots,  y uno  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 


2918  GAINZA  (Francisco  de). 
Historia  de  la  universidad  de  Irvnv- 
ranzv  probando  con  el  Rmo.  Y erudi- 
tísimo Enao , ser  el  pueblo,  que  cor- 
responde en  la  Cantabria,  al  Antiguo 
Lugar  de  Iturisa,  señalado  para  Mar- 
ca, por  los  Geographos,  Ptolomeo,  y 
Mela,  á la  posteridad.  Por  D.  Fran- 
cisco de  Gainza.  Pamplona,  Martin 
Francisco  Picart,  1738.  Fol.  9 hojas 
preliminares  y 254  págs. 

Esta  es  la  única  obra  impresa  que  conozco 
donde  se  dan  esclusivamente  noticias  his- 
tóricas de  Irun ; desgraciadamente  no  brillan 
en  ella  ni  la  sana  crítica  ni  el  claro  é impar- 
cial juicio  que  se  requiere  en  esta  especie 
de  trabajos. 

2949  GALVAO  (Düarte).  Chro- 
nica  do  muito  alto,  e muito  esclare- 
cido Principe  D.  Affonso  Henriques 
primeiro  Rey  de  Portugal,  Composta 
por  DuarteG'alvaó.  Fielmente  copiada 
do  seu  original,  que  se  conserva  no 
Archivo  Real  da  Torre  do  Tombo. 
Lisboa  Occidental,  Officina  Fer- 
reyriana  , M.DCC.XXVII.  C Al  fin:J 

m.dcc.xxvi.  Fol. 

La  presente  edición  es  la  primera  de  esta 
Crónica,  que  debió  escribirse  á fines  del  si- 
glo XV.  ó principios  del  XVI.,  puesto  que  su 
autor  murió  en  1517. 

2950  GÁNDARA  (Felipe  de  la). 
Nobiliario,  armas,  y trivnfos  de  Ga- 
licia, hechos  heroicos  de  svs  hijos, 
y elogios  de  sv  nobleza , y de  la  ma- 
yor de  España  y Evropa.  Compvesto 
Por  el  Padre  Maestro  Fray  Felipe  de 
la  Gandara.  Obra  postvma.  Madrid, 
Iulian  de  Paredes,  1677.  Fol.  8 lio- 
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jas  prels.  fincluso  el  antefróntis  gra- 
bado y un  gran  escudo  de  armasj,  664 
páginas  y 6 hojas  de  Tabla. 

El  título  de  la  primera  edición,  ménos 
completa  que  la  presente,  es  este:  Armas  i 
triunfos.  Hechos  heroicos,  de  los  Hijos  de 
Galicia.  Elogios  de  sv  nobleza,  i de  la  maior 
de  España,  i Europa.  Escríbelos  el  P.  Miro. 
Frai  Felipe  de  la  Gandara.  Madrid,  Pablo  de 
Val,  M.DC.LXH.  4.° 

«El  autor  cita  alguna  vez  á los  falsos  cro- 
»nicones,yno  lo  hace  con  más  frecuencia 
«porque,  siendo  su  trabajo  principalmente 
«genealógico,  no  tiene  necesidad.  Hai  sin 
«embargo,  noticias  curiosas  de  la  época  pos- 
«terior  á la  invasión  de  los  árabes.»  Muñoz  y 
Romero. 

2951  GÁNDARA  ( Felipe  de  la). 
El  cisne  occidental  canta  las  palmas, 
y trivnfos  eclesiásticos  de  Galicia. 
Ganados  por  svs  hijos  insignes,  san- 
tos y Varones  Ilustres,  y Ilustrissi- 
mos  Mártires,  Pontífices,  Vírgenes, 
Confessores,  Doctores,  y Escritores, 
que  los  han  merecido  en  la  Iglesia 
Militante , para  Reinar  con  Dios  en 
la  Triunfante.  Obra  postvma.  Com- 
pvesta  por  el  P.  M.  Fr.  Felipe  de  la 
Gandara.  Madrid,  Iulian  de  Paredes, 
s.  a.  2 vols.  Fol.  El  tomo  I.  8 hojas 
preliminares  ('incluso  el  antefróntis 
grabado  y un  gran  escudo  de  armasj, 
447  págs.  y una  hoja  de  Tabla;  y el  II, 
4 hojas  prels.  comprendido  el  ante- 
fróntis y escudo  iguales  á los  del  otro 
tomo,  424  págs.,  un  Apendix  apolo- 
gético de  36,  y 2 hojas  de  Tabla. 

La  dedicatoria  del  impresor  Parédes,  la  fé 
de  erratas  y la  Tassa,  están  fechadas  en  1678, 
que  es  sin  duda  ninguna  el  año  en  que  se 
publicaron  estos  dos  volúmenes,  los  cuales 
suelen  ir  unidos  al  Nobiliario  descrito  en  el 
artículo  anterior. 
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Muñoz  y Romero  cree  ser  esta  obra  la  mis- 
ma que  en  la  introducción  de  sus  Armas  i 
triunfos  decia  Gándara  tener  escrita  con  el 
título  de  Hicrofisólica  historia  general  y 
eclesiástica  de  Galicia. 

GARCÍA  (Gaspar).  La  Murgetaua. 
Poema.  Véase  García  cGasparJ.  Sec- 
ción poética.— Poetas  diversos.  Nú- 
mero 628. 

2932  GARCÍA  DE  LA  LEÑA  (Ce- 
cilio). Conversaciones  históricas  ma- 
lagueñas, ó materiales  de  noticias 
seguras  para  formar  la  historia  civil, 
natural  y eclesiástica  de  la  Al.  I.  ciu- 
dad de  Malaga.  Que  publica  men- 
sualmente Don  Cecilio  García  de  la 
Leña.  Malaga,  Luis  Carrera,  1789-92. 

4 vols.  4.°  que  suelen  encuadernarse 
en  2.  Láms.  en  cobre  y madera. 
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Según  Muñoz  y Romero  el  verdadero  autor 
de  estas  Conversaciones  es  l).  Cristóbal  Me- 
dina Conde,  sentenciado  por  los  tribunales 
por  haber  tomado  parte  en  las  famosas  falsi- 
ficaciones de  la  Alcazaba  de  Granada.  Las 
noticias  históricas  que  contiene  serian  más 
interesantes  si  el  autor  fuese  otro.  Es  sin 
embargo  de  mucha  importancia  este  tra- 
bajo. 

2933  GARIBAI  (Estévan  de).  Los 
XL.  libros  d’el  Compendio  historial 
De  las  Chronicas  y vniuersal  Histo- 
ria de  todos  los  reynos  de  España. 
Compuestos  por  Esteuan  de  Garibay 
y Camalloa.  lmpresso  en  Anueres  por 
Christophoro  Plantino,  m.d.lxxi. 
C En  los  preliminares  hai  una  hoja  con 
el  retrato  del  autor que  he  hecho  co- 
piar reducido , y es  el  puesto  á conti- 
nuacionj  2 tomos.  Fol. 
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Primera  edición.  Estos  dos  tomos  se  divi- 
den en  4 vols.;  á saber,  el  I.  comprende  14 
hojas  prels.  y hasta  la  pág.  563,  una  hoja  con 
el  escudo  de  los  reyes  godos  de  España  y 6 
más  de  Tabla  de  los  diez  primeros  libros;  el 
II.,  lo  restante  hasta  la  pág.  1526,  una  hoja 
blanca  y 8 de  Tabla  de  los  libros  XI.  á XX.; 
el  III.,  hasta  la  pág.  659,  4 hojas  de  Tabla  de 
los  libros XXI.  á XXX.  y una  de  erratas;  y el 
IV. , lo  restante  hasta  la  pág.  1166  y la  hoja 
con  las  señas  de  la  impresión. 

2954  GARIBAI  (Estévande).  Los 
qvarenta  libros  del  Compendio  his- 
torial de  las  chronicas  y vniversal 
Historia  de  todos  los  Reynos  de  Es- 
paña. Compvestos  por  Estevan  de 
Garibay  y Camalloa  Barcelona  , Se- 
bastian de  Cormellas , 1628.  4 vols. 
Folio.  El  l.°,  8 hojas  prels.,  466  págs. 
y 9 hojas  de  Tabla;  el  2.°,  2 hojas 
preliminares,  808  págs.  y 10  hojas  de 
Tabla;  el  3.°,  2 hojas  prels.,  568  pá- 
ginas y 6 hojas  de  Tabla , y el  4.°;  2 
hojas  prels.,  430  págs.  y 5 hojas  de 
Tabla. 

Según  Mondéjar  después  de  la  historia  de 
España  de  Ocampo  y Moráles  debe  leerse  la 
de  Garibai,  especialmente  los  tres  tomos  úl- 
timos donde  se  refieren  separadamente  los 
sucesos  de  todas  nuestras  Coronas. 

2955  GAYALDÁ  (Francisco).  Me- 
moria de  los  svcessos  particvlares  de 
Valencia  , y su  Reino  En  los  años 
mil  seiscientos  quarenta  y siete,  y 
quarenta  y ocho,  tiempo  de  peste. 
Dedícala  Fray  Francisco  Gaualdá... 
A la...  ciudad  de  Valencia.  En  Va- 
lencia, por  Siluestre  Esparsa.  Año 
1651.  4.°  Sin  foliación , 12  hojas  pre- 
liminares y signs.  A-V,  todas  de  4 
hojas , ménos  la  E que  tiene  6. 

Desde  la  sign.  S2  hasta  el  fin  hai  una  Memo- 
ria para  la  gloria  de  nuestra  ciudad  y nación, 
del  considerable  socorro  con  que  esta  siruio 
a su  Rey  en  el  sitio  de  Torlosa,  Contra  las 
armas  del  Rey  Christianissimo  de  Francia. 

Esta  primera  edición  es  rara,  y más  apre- 
ciable que  la  segunda  en  la  cual  se  impri- 
mió la  Memoria  final  de  que  acabo  de  hacer 
mención. 

2956  La  misma  obra. 

Segunda  edición.  Valencia,  Josef 
Estévan,  MDCCCIV.  4.° 

Como  ya  he  dicho  ántes,  en  esta  impresión 
no  se  encuentra  la  Memoria  para  la  gloría 


de  nuestra  ciudad,  que  va  al  fin  de  la  pri- 
mera. 

En  el  mismo  año  1804  publicó  el  P.  Ribé- 
lles  como  introducción  á la  obra  de  Gavaldá 
un  Compendio  histórico  de  todas  las  epide- 
mias padecidas  en  Valencia,  que  debe  unirse 
por  consiguiente  á ella.  (V.  Ribélles  en  esta 
división.) 

2957  GLORIA  de  Tarazona,  me- 
recida en  los  siglos  passados ; de  la 
antigua  naturaleza  de  sus  hazañas 
aumentada  en  la  edad  presente,  de 
la  nueva  gracia,  valor,  y fidelidad 
de  sus  naturales.  Escrita  por  un  hijo 
de  la  patria.  Madrid,  Joseph  Rodrí- 
guez de  Escobar,  1708.  4.°  16  hojas 
preliminares,  inclusa  una  que  contiene 
un  escudo  de  armas , 381  págs.  y una 
hoja  para  acabar  el  Indice. 

El  ejemplar  parece  ser  en  gran  papel. 

Según  Latassa  el  autor  de  esta  obra  es  el 
padre  jesuíta  Pascual  Ranzón. 

«Trata  de  la  fundación  de  Tarazona,  de  sus 
«antigüedades,  sucesos  en  ella  acaecidos,  de 
«sus  hijos  ilustres,  de  la  santa  iglesia  y del 
«catálogo  de  sus  obispos.  — La  gloria  que 
«llama  déla  edad  presente,  son  los  grandes 
«servicios  que  prestó  la  ciudad  en  la  guerra 
«de  sucesión  ai  rei  Felipe  V.— En  la  parte 
«antigua  no  merece  el  autor  gran  fé,  porque 
«se  vale  del  desacreditado  testimonio  de  los 
«falsos  cronicones.»  Muñoz  y Romero. 

2958  GOES  (Damiande).  Segvn- 
da  parte  da  Chronica  do  feligissimo 
Rei  Dom  Emanvel,  composta  per  Da- 
miam  de  Goes.  Em  Lisboa,  em  casa 
de  Francisco  correa...  ahos  dez  dias 
de  Septébro  de  1566.  Fol.  4 hojas 
preliminares , la  última  blanca , y 75 
folios. 

Con  la  firma  autógrafa  de  Damiam  de  Goes 
en  la  portada. 

Solo  tengo  la  segunda  parte  de  esta  prime- 
ra edición ; Brunet  dice  que  son  cuatro  y que 
están  todas  impresas  en  Lisboa  por  Francis- 
co Correa  desde  1565  á 1567. 

2959  Chronica  do  felicissimo 

Rey  Dom  Emanvel  da  gloriosa  me- 
moria. A qual  por  mandado  do  Sere- 
nissimo  Principe,  o Infante  Dom 
Henrique  seu  filho...  Damiáo  de  Goes 
colegio,  & compos  de  nouo.  El  Rey 
N.  S.  a mandou  ver  por  o seu  Coro- 
nista  Moi  Ioáo  Raptista  Lauauha,  & 
está  conforme  a que  o Auctor  acima 
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mandou  imprimir.  Em  Lisboa.  Por 
Antonio  Aluarez , 1619.  Fol.  347  ho- 
jas fols.  fia  última  dice  equivocada- 
mente 345^  y una  de  Taboada. 

Brunet  indica  que  en  esta  edición  se  supri- 
mieron algunos  pasajes  que  habían  ocasio- 
nado disgustos  al  autor:  no  sé  de  dónde  sacó 
esta  especie,  porque  en  la  portada  dice  ter- 
minantemente que  está  tal  cual  Goes  la  man- 
dó imprimir. 

A mi  ejemplar  se  ha  agregado  un  retrato 

trabado  en  cobre  que  no  parece  pertenecer 
la  edición. 

2960  GOES  (Damian  de).  Chroni- 
ca  do  serenissimo  senhor  Rei  D.  Ma- 
noel  escrita  Por  Damiáo  de  Goes  E 
novamente  dada  a luz...  por  Reine- 
rio  Bocache.  Lisboa,  Miguel  Manes- 
cal  da  Costa,  m.dcc.xlix.  Fol. 
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Tanto  en  la  edición  anterior  de  1619  como 
en  la  presente  de  1749  las  cuatro  partes  están 
comprendidas  en  el  volúmen. 

2961  GOES  (Damian  de).  Chroni- 
ca  do  Principe  D.  Joam,  rey  que  foy 
destes  Revnos,  segundo  do  nome, 
em  que  summariamente  se  tratao  as 
cousas  sustanciaes,  que  nelles  acon- 
tecerás do  dia  do  seu  nacimento  até 
o em  que  El  Rey  D.  Alfonso  seu  pay 
faleceo,  composta  por  Damiam  de 
Goes.  Lisboa  occidental,  Oflicina  da 
música,  m.dcc.xxiv.  8.° 

La  primera  edición,  según  Brunet,  la  hizo 
en  Lisboa  Fr.  Correa,  1567.  Fol. 


2962  GÓMEZ  (Alvar). 


CÉlteUoctnoiDoaado:^ 

la  hiftoria  tola  ojto  bel  cEníon /que  primero  compufo  en  ucrfo 
Catino  diñar  ©otnej  ínter  b’  jpio).  *lc.  (Cradujido  agoja  nnc 
namentc  en  muy  elegante  p*ofa  (Üaftellana  / poj  el  {Bachiller 
luán  Éhauo  maeftro  belos  pajes  bela  (Emperatriz  tira  feñora. 
^Dirigido  al  muy  alto  y muy  poderofo  Jhincipe  bon  ¡Jphilip^ 
pe  fu  hijo  y feftoj  nneftro. 

ií  (ion  fteittilegio. 

|[  dffi  mifmo  el  fñinario  b’los  catholicos  reyes  bó  jFernado  y 
boña  Ufabel /cola  tomada  V ©ranada  / y b’  otros  pueblos  q ua 
lerofamete  coquiftaró.  0acado  bela  obja  grade  tolas  cofas  me 
mojables  b’  (Efpaña  /q  eferiuio  Curio  marineo  0iculo.  1 546. 


fEste  titulo , de  negro  y colorado , va 
'precedido  de  un  escudo  de  armas  im- 
periales. La  hoja  siguiente  la  ocupa 
el  C Prologo  por  el  bachiller  Juan 
Brauo  natural  de  Ciudad  real  / maes- 
tro que  fue  de  los  pajes  de/a  Empe- 
ratriz nuestra  señora  doña  Ysabel  de 
gloriosa  memoria  / sobre  la  traducion 
que  hizo  de/a  orden  del  Tusón  / q 
escriuio  en  verso  Latino  Aluar  Gó- 
mez señor  de  Pioz.  te.  Dirigido  al 
muy  alto  y muy  poderofo  principe 
don  Philippe  nuestro  señor.  En  la 
tercera , sign.  aiij,  fol.  j,  C Comien- 
Tom.  u. 


$an  los  cinco  libros  / de  Aluar  Gómez 
señor  de  Pioz.  te.  sobre  la  orden  de/a 
caualleria  del  Tusón  / del  principe  de 
Borgoña:que  llaman  del  vellocino  do- 
rado / dedicados  al  inuictissimo  y 
semper  Augusto  Cesar  don  Carlos 
quinto  deste  nombre  principe  de  esta 
caualleria.  Que  terminan  al  reverso  del 
xxj.  Con  nueva  portada  viene  el  C Su- 
mario de  la  clarissima  vida:  y heroy- 
cos  hechos  de/os  catholicos  reyes  don 
Femado  y doña  Ysabel  de  iiúmortal 
memoria.  Saca  do  de/a  obra  grande 
de/as  cosas  memorables  d’  España 
31 
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compuesta  porel  muy  do  ctor  varón 
Lucio  man  neo  siculo  Coro  nista  d’  su 
ma  gestad.  Y en  el  folio  siguiente  ij 
principia  este  tratado  y termina  en 


el  reverso  del  Ixxvj.  Hai  después  dos 
hojas  de  la  Tabla  de  ambas  obras , que 
finaliza  asi:J 


C tfuc  tmpuffa  lapufeutc  obta  en 

la  imperial  ciudad  i>c  Toledo  /en  cafa  i»’  3uá  be 
¿lyala  / acabofc  a.xí.y.itij.  litas  íre  lio 
mcmbje:año  ibe  Jttill  y quinte 
tos  y quaréta  y fcys 
años. 

* 


4.°  let.  gót.  Láms.  de  madera. 

Nic.  Antonio  no  menciona  la  traducción 
castellana  del  Vellocino  dorado  en  el  artículo 
de  Alvar  Gómez,  á quien  añade  el  segundo 
apellido  de  Ciudareal;  aunque  la  describe 
luego  en  el  de  Juan  Bravo. — Brunet  habla 
del  original  c.uyo  título  es  : De  militia  prin- 
cipis  Burgundi , quarn  Valleris  aurei  vocant, 
ad  Carolum  Ccesarem  ejusdem  militice  prin- 
cipem  libri  V.  Toleli,  apud  Joan  . de  Aiala, 
1540.  8.°;  pero  ninguna  noticia  tuvo  de  la 
versión  castellana,  tan  grande  es  su  rareza. 
Yo  no  he  visto  otro  ejemplar. 

No  sé  por  qué  razón  se  encuentran  algunos 
ejemplares  del  Sumario  de  la  vida  de  los  re- 
yes católicos  á los  cuales  se  ha  arrancado  el 
tratadito  de  Alvar  Gómez ; en  semejante  es- 
tado se  conoce  que  se  encontraba  el  que  tuvo 
presente  Brunet,  cuando  no  hace  mérito  del 
Vellocino  dorado  al  describir  la  obra  de  Ma- 
rineo. 

Sohre  la  toma  de  Granada  he  visto  un  poe- 
ma, dividido  en  veintiún  cantos,  que  escri- 
bió el  lusitano  Duarte  Dias,  é intituló:  La 
conquista  qve  hizieron  los  poderosos  y Catho- 
licos  Reyes  Don  Fernando  y Doña  Ysabel,  en 
el  Rey  no  de  Granada.  Cópuesla  en  Oclaua 
Rima.  Madrid,  Viuda  de  Alonso  Gómez,  1590. 
8.°  8 hojas  prels. , 286  fols.  y una  blanca  para 
completar  el  pliego.  Este  Ruarle  Dias  fué  un 
poeta  bilingüe,  que  publicó  ademas  Varius 
obrus...  em  lingva  Portugesa,  e Caslelhana. 
Madrid,  por  Luis  Sánchez,  M.D.XCII.  4.°  4 
hojas  prels.  y 75  fols. 

De  Alvar  Gómez  he  tenido  ocasión  de  exa- 
minar el  siguiente  tratado: 

Grandes  armas  de  cardenal,  y bajo:  C Theo- 
logica  descriptio  de  los  misterios  sagrados: 
partida  en  doze  calares,  poelicamete  co- 
puesta  en  metro  castellano  por  Aluar  gomez 
señor  d'las  villas  d'  Pioz  y Ataco,  ve.  Dirigi- 
da por  do  Pero  Gomez  d'  Mendopa...  su  hijo 
el...  señor  do  Jua  Tauera  presbytero  Carde- 
nal... C En  el  plogo  hallara  el  lector  apüla- 
das  las  materias  q se  contiene  en  los  doze 
calares  de  la  presente  obra.  8.  Octob.  1 541 
(sin  punto).— A la  vuelta  hai  unos  versos  cas- 
tellanos y otros  latinos  en  elogio  de  la  obra; 


en  la  hoja  siguiente  se  halla  en  su  recto  la 
dedicatoria , y al  reverso  Alexo  Vanegas  al 
lector,  principiando  la  obra  en  la  hoja  tercera 
signatura  aiij,  y concluyendo  en  la  sétima 
de  la  g por  el  siguiente  final : C Fue  impres- 
sa  la  presente  obra  enla  imperial  ciudad  de 
Toledo  en  casa  de  Juan  de  ayula  impressor 
de  libros.  Acabóse  a ocho  dias  del  mes  de 
Octubre  Año  de  nuestro  saluador  Jesu  Cliristo 
de  mil  v quinientos  v quarenta  v vn  (1541) 
años.  Sigue  por  fin  una  hoja  con  la  cual  se 
completa  el  cuaderno  último,  que  contiene 
en  el  blanco  otra  especie  de  Prólogo  al  lector, 
de  Alexo  Vanégas.  4.°  let.  gót. 

2963  GÓMEZ  BRAVO  (Juan).  Ad- 
vertencias a la  Istoria  de  Merida.  A 
Don  Ivan  Antonio  de  Vera , y Figue- 
roa  Conde  de  la  Roca.  Ivan  Gomez 
Bravo.  Florencia,  sin  nombre  de  im- 
presorV,  M.DC.XXXIIX.  (1638).  4.°  2 
hojas  prels.  y 25  págs. 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Sevilla  de 
este  mismo  año,  en  lo  que  me  parece  hai 
equivocación  ; de  la  de  Florencia  no  hace 
mérito. 

«Más  crítico  el  autor  que  Moreno  de  Vár- 
«gas,  corrige  muchos  de  los  errores  en  que 
«incurrió  aquel  al  tratar  de  su  origen  y an- 
«tigüedades;  combate  con  fundamento  las 
«ideas  recibidas  en  su  tiempo,  acerca  de  la 
«venida  de  Tubal  y de  los  reyes  fabulosos  de 
«España,  de  que  hablan  tanto  las  historias 
«de  su  tiempo.  Al  tratar  de  algunas  anligüe- 
«dades  cristianas,  arrastrado  por  las  opinio- 
«nes  dominantes  en  su  tiempo,  rinde  culto 
«Gómez  Bravo  á los  falsos  cronicones.»  Mu- 
ñoz y Romero.  Diccionario  bibliog . histór. 

Nic.  Antonio  habla  de  otra  producción  de 
Gómez  Bravo,  intitulada:  Explicación  de  la 
Inscripción  sepulcral  de  Saturnino.  4.° 

2964  Catalogo  de  los  obis- 

pos de  Córdoba , y breve  noticia  his- 
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torica  de  su  Iglesia  Catedral,  y obis- 
pado: escrito  por  el  Doct.  Don  Juan 
Gómez  Bravo.  Reimpresión  de  la  Pri- 
mera parte,  é impresión  de  la  se- 
gunda: en  dos  Tomos  en  folio:  con  un 
Apéndice  de  los  Obispos,  que  lo  han 
sido  de  esta  Ciudad  , después  de  la 
muerte  del  Autor  de  esta  Obra.  Córdo- 
ba, D.  Juan  Rodríguez,  MDCCLXXVIII. 
2 vols.  Fol. 

La  primera  parte  se  publicó  hacia  1759  en 
Córdoba,  por  D.  Simón  Ortega  y León  presbí- 
tero s.  a.  en  í.°  y refundida  la  volvió  á dar 
á la  estampa  el  autor  junto  con  la  segunda 
en  1778. 

El  P.  Flórez  en  el  prólogo  del  tomo  X.  de 
la  España  Sagrada,  dice  al  hablar  de  Gómez 
Bravo  y de  su  libro:  «Téngole  por  uno  de 
idos  mayores  escritores  que  ha  dado  nuestra 
«nación,  pues  con  la  vasta  lección  de  cuanto 
«pertenece  á su  designio  juntó  un  juicio 
«mui  serio,  hablando  con  peso  y gravedad 
«sobre  cosas  que  otros  no  habían  mostrado 
«penetración.» 

2965  GÓMEZ  MIÉ  DES  (Beiwar- 
dino) . Bernardini  Gomesii  Miédis, 
de  vita  & rebus  gestis  Iacobi  I.  Re- 
gis Aragonum,  cognomento  expugna- 
toris.  Libri  XX.  "Valentiae,  Vidua  Pe- 
tri  Huete,  1582.  Fol.  4 hojas  prels.  y 
394  págs. 

Buena  edición. 

Se  reimprimió  esta  historia  en  su  original 
latino  en  la  Hispania  illustrata  de  Scott, 
tomo  III. 

He  visto  otra  obra  latina  de  este  autor,  in- 
titulada: Bernardini  Gomesii  Miedis  Commen- 
tariorum  de  Sale  libri  qualtuor.  Valcntice, 
Petras  ó Huete,  M.D.LXXII.  Fol. 

2966  La  Historia  del  mvy 

alto  e invencible  rey  Don  Iayme  de 
Aragón,  primero  deste  nombre  llama- 
do el  Conqvistador.  Compuesta  pri- 
mero en  lengva  latina  por  el  maestro 
Bernardino  Gómez  Miedes.  Valencia, 
viuda  de  Pedro  de  Huele,  1584.  Fol. 
6 hojas  prels.  ('inclusa  la  que  contiene 
el  retrato  de  I).  JaimeJ  y 461  págs. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  que  no  solo 
habia  traducido  la  obra  original  latina,  sino 
que  habia  añadido,  quitado,  rehecho  y me- 
jorado muchas  partes  de  ella,  de  modo  que 
pedia  tomarse  como  historia  de  nuevo  fabri- 
cada. 

No  he  visto  nunca  ningún  ejemplar  de 
este  libro  con  la  Tabla  impresa;  si  acaso  al- 
guno la  lleva  es  siempre  manuscrita. 


2967  GÓMEZ  DE  MORA  (Juan). 
Relación  de  Ivramento  qve  hizieron 
los  Reinos  de  Castilla  i León  Al 
Sermo.  don  Baltasar  Carlos.  Por  Juan 
Gómez  de  mora.  Madrid,  Francisco 
Martinez,  1632.  4.°  4 hojas  prels. 
('incluso  el  frontis  grabado  y una  lá- 
mina de  la  forma  del  asiento  que  guar- 
daron las  ciudades  en  el  juramento J, 
39  hojas  fols.  y una  con  las  señas  de  la 
edición. 

2968  GÓNGORA  Y TORRE- 
BLANCA  (García).  Historia  apologé- 
tica, y descripció  del  reyno  de  Na- 
varra, y de  sv  mvcha  antigvedad, 
nobleza  y calidades,  y Reyes  que 
dieron  principio  a su  Real  casa  , y 
procuraro  sus  acrecétamiétos,  y de  la 
duración  dclla,  y sucessos,  y hechos 
heroycos  y famosos  de  sus  naturales, 
en  armas'y  conquistas.  Dividida  en 
III.  libros  con  vn  tratado  a la  postre 
de  las  quatro  ciencias,  y artes  Mathe- 
maticas.  Sacada  a lvz  por  Don  García 
de  Gongora  y Torreblanca.  Pamplo- 
na, Carlos  de  Labáyen,  1628.  Folio. 
6 hojas  prels.,  116  fols.  y 2 de  Tabla. 

Según  Dormer  en  los  Progresos  de  la  his- 
toria de  Aragón,  refiriéndose  á Briz  Martí- 
nez, el  verdadero  nombre  de  este  autor  no 
es  D.  García  de  Góngora  sino  Juan  de  Sada; 
y efectivamente,  al  poco  tiempo  se  publicó 
ya  un  papel  ridiculizando  al  autor  con  el  tí- 
tulo de  Carta  de  D.  García  de  Góngora  y 
Torreblanca  acusando  un  Maestro  de  mucha- 
chos por  haber  impreso  d su  nombre  la  histo- 
ria apologética  de  Navarra.— La  diputación 
del  reino  de  Aragón  representó  al  rey  en 
1629,  solicitando  se  prohibiese  este  libro 
por  confuso , indocto , temerario,  fabuloso  y 
perjudicial,  y porque  como  navarro,  á quien 
(según  presunción  popular)  ha  quedado  la 
flor  de  lis  en  el  corazón,  muestra  sentir  mal 
de  los  derechos  que  Vuestra  Majestad  tiene 
al  reino  de  Navarra. — En  un  ejemplar  de  la 
Historia  apologética  de  Navarra , que  tuvimos 
en  Londres,  se  encontraban  encuadernados 
al  fin  los  dos  papeles  siguientes:  el  l.°  en 
9 hojas  foliadas  se  intitulaba : Copia  de  una 
carta  escrita  por  Ivan  de  Sada,  y Amezque- 
la,  al  Dolor  Bartolomé  Leonardo  de  Ar pensó- 
la... En  respuesta  de  otra  que  don  luán  Briz 
Martínez  Abbad  de  S.  luán  de  la  Peña  le  es- 
cribió contra  vn  libro  intitulado  descripción 
de  Nauarra,  impresso  en  Pamplona,  Año 
1628 : el  segundo  en  2 hojas  era  Copia  de  otra 
caria  qve  luán  de  Sada,  y Amezqucta  escri- 
uid  al  Doctor  Leonardo  en  respuesta  de  la 
que  él  embid  a don  luán  Briz  Martinez,  Abbad 
de  S.  luán  de  la  Peña,  este  año  de  1628. 
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2969  GONZÁLEZ  DÁVILA.  (Gil).  | ("Este  es  el  facsímile  de  la  portada: 

HISTORIA 

DELAS 

ANTIGVED  ADES 

DE  LA  CIVDAD  DE 

SALAMANCA: 

VIDAS  DE  SVS  OBISPOS, 

y cojas  f ucedidas  en  Ju  tienrpo. 


DIRIGIDA 

Al  Rey  N.  S.  don  Felipe  m. 

Por  Gil  Goncalez  de  Avila,  Diácono  y 
Racionero  en  la  S.  Iglefia  de  Salamanca. 


EN  SALAMANCA, 

En  la  Imprenta  de  Artvs  Taberniel. 


M.  DC.  VI. 


BEN  HISTORIA  DE 

4.°  4 hojas  prels.,  554  págs.,  una  hoja 
de  Erratas  y 6 de  índice. 

En  el  frontis  se  halla  copiado  el  escudo 
de  Arlus  Taberniel,  buen  impresor  del  si- 
glo XVII. 

2970  GONZÁLEZ  DÁVILA  (Gil). 
Historia  de  la  vida  y hechos  del  rey 
Don  nenriqve  tercero  de  Castilla, 
ínclito  en  Religión  y Ivslicia.  Al... 
señor  Don  Filipe  qvarto...  El  Maes- 
tro Gil  González  Davila.  Madrid , 
Francisco  Martínez,  M.DC.XXXVIII. 
Folio.  4 hojas  prels.,  223  págs.,  3 de 
Tabla  y una  para  repetir  las  señas  de 
la  impresión. 

2971  Teatro  de  las  grande- 

zas de  la  Villa  de  Madrid  Corte  de 
los  Reyes  Católicos  de  España.  Por  el 
MaestroGilGongalez DAuila.  CÁl  fin:J 
Madrid,  Tomas  Iunti,  M.dc.xxiii. 
Folio.  4 hojas  prels-,  incluso  el  frontis 
grabado,  523  págs.  ('la  última  nume- 
rada por  equivocación  522/,  y 4 hojas 
de  Indice. 

Los  muchos  retratos  intercalados  en  el 
testo,  y la  portada,  están  mui  bien  grabados 
por  Schorquens.  Debo  observar  que  son  mui 
pocos  los  ejemplares  que  se  encuentran  con 
el  frontis  entero  y sin  recortar,  por  ser  mu- 
cho mayor  que  el  tamaño  del  volumen. 

«Este  escritor  trata  mui  ligeramente  todo 
»lo  relativo  á la  historia  de  esta  villa.  Hizo 


2973  HENAO  (Gabriel  de).  Ave- 
rigvaciones  de  las  antigvedades  de 
Cantabria , enderezadas  principal- 
mente á descvbrir  las  de  Gvipvzcoa, 
Vizcaya  , y Alaba,  provincias  conte- 
nidas en  ella,  y a honor,  y gloria  de 
S.  Ignacio  de  JLoyola , nacido  en  la 
primera,  y originario  de  las  otras 
dos,  patriarca,  y fvndador  de  la  Com- 
pañia  de  Jesús/ Avtor  el  Padre  Ga- 
briel de  Henao,  de  la  misma  Compa- 
ñía, natural  de  Valladolid,  Teologo, 
y maestro  de  escritvra  sagrada  en  el 
colegio  real  de  la  misma  Compañía  de 
la  vniversidad  de  Salamanca.  Sala- 
manca, Evgenio  Antonio  Garcia, 
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«más  bien  una  historia  de  la  corte  y de  sus 
«tribunales.  Gran  parte  de  los  sucesos  de  que 
«habla  pertenecen  á toda  la  monarquía.» 
Muñoz  ;/  Homero. — Contiene  muchas  noticias 
de  los  hijos  de  Madrid,  célebres  en  letras, 
arles,  armas,  etc. 


2972  GUA  DALA  JARA  Y JAVIER 
(Marco).  Memorable  expvlsion  y Ivs- 
tissimo  destierro  de  los  Moriscos  de 
España.  Nvevamente  compvesta  y 
ordenada  por  F.  Marco  de  Guadala- 
jara  y Xauierr.  Pamplona  , Nicolás 
de  Assiayn,  1013.  8 hojas  prels.  y 164 
folios.— Dialogo  de  consvelo  por  la 
expvlsion  de  los  moriscos  de  España. 
Compvesto  y ordenado  por  luán  Ri- 
pol.  Pamplona,  Nicolás  de  Assiayn, 
1613.  Una  hoja  pr el.  y 23  fols.  tos 
dos  tratados  en  4.° 

Son  contados  los  ejemplares  que  se  en- 
cuentran en  buen  estado  y con  el  Diálogo  de 
consuelo;  este  tratado,  sin  embargo  debe  ir 
unido  al  otro,  á pesar  de  llevar  portada,  fo- 
liatura y signaturas  nuevas,  porque  las  Ta- 
blas que  ocupan  sus  fols.  21,  22  y 23  se  re- 
fieren también  á la  obra  de  Guadalajara.— 
De  este  autor  he  visto  otro  libro,  intitulado: 
Prodición  y destierro  de  los  moriscos  de 
Castilla,  hasta  el  Valle  de  Ricote.  Con  las 
dissensiones  de  los  hermanos  Xarifes , y presa 
de  Berberia  de  la  fuer  (a  y Puerto  de  Alara- 
che.  Pamplona,  Nicolás  de  Assiayn,  1614.  4.° 
6 hojas  prels.  y 152  fols. 

Juan  Ripol  tiene  muchas  composiciones 
poéticas,  que  escribió  en  varios  certáme- 
nes. 


1689.— Averigvaciones  de  las  anti- 
gvedades de  Cantabria,  ocvpadas  en 
explorar  sveesos  de  los  cántabros, 
qvando  dominaron  a España  los  go- 
dos, y en  los  de  empresas  contra  mo- 
ros, y en  defenderse  del  los,  endere- 
zadas principalmente  a descvbrir  los 
de  las  tres  provincias  cantábricas 
vascongadas,  en  esos  tiempos.  Sala- 
manca , Eugenio  Antonio  Garcia, 
1691.  2 vols.  Fol.  El  primero,  34 
hojas  prels-,  403  págs.  y 6 hojas  de 
Índice;  y el  segundo,  20  hojas  preli- 
minares inclusa  una  blanca  que  pre- 
cede á la  portada , 438  págs.  y otra 
hoja  blanca. 
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La  segunda  parte  es  mucho  ménos  fre- 
cuente que  la  otra. 

«El  autor  dio  tanta  amplitud  á los  límites 
»de  la  Cantabria,  que  incluyó  en  ella  á las 
»tres  provincias  Vascongadas,  objeto  prin- 
»cipal  de  su  estudio.»  Muñoz  y Romero, 
Diccionario  bibliogrdfico-histórico. 

2974  HERRERA  (Antonio  de). 
Comentarios  de  los  hechos  de  los  es- 
pañoles , franceses,  y venecianos  en 
Italia,  y de  otras  Repúblicas,  Poten- 
tados, Principes,  y Capitanes  famo- 
sos Italianos,  desde  el  año  de  1281 
hasta  el  de  1659.  Por  Antonio  de  Her- 
rera, secretario  de  sv  Magestad,  y su 
Coronista  mayor  de  Indias,  &c...  Ma- 
drid, luán  Delgado.  1624.  Fol.  2 
hojas  freís.,  467  págs.  y 4 hojas  de 
Tabla. 

Obra  bastante  rara.  Ticknor,  tomo  III.  pá- 
gina 391 , confiesa  que  no  ha  logrado  verla. 

2975  Información  en  hecho, 

y relación  de  lo  qve  passo  en  Milán, 
en  las  competencias  entre  las  juri- 
diciones  Eclesiástica  y Seglar,  desde 
el  año  de  1595.  hasta  el  de  1598.  Es- 
crita por  Antonio  de  Herrera,  Coro- 
nista mayor  de  su  Magestad,  de  las 
Indias,  y Coronista  de  Castilla.  S.  1. 
ni  a.  4.‘°  may. 

Libro  raro,  y más  sobre  gran  papel  como 
lo  es  mi  ejemplar. 

He  visto  otra  obra  histórica  del  mismo 
autor  que  por  no  ser  común  la  mencionaré 
aquí,  su  título  es:  Historia  de  lo  sucedido 
En  Escocia,  é Inglaterra,  en  quarenta  y quu- 
tro  años  que  biuio  María  Esluarda,  Iteyna 
de  Escocia.  Escrita  por  Antonio  de  Herrera. 
(Bajo  el  escudito  del  impresor  se  lee:)  En 
Madrid , en  casa  de  Pedro  Madrigal.  Año  de 
1589.  Vedese  en  casa  de  Iuá  de  Motoya,  li- 
brero. 8.°  8 hojas  prels.,  168  fols.  y 7 de  Ta- 
bla. Al  fin  se  repite  el  lugar,  fecha,  etc. 

2976  Tratado,  relación  y dis- 

cvrso  histórico  de  los  mouimientos  de 
Aragón.  Svcedidos  en  los  años  de  mil 
y quinientos  y nouenta  y vno , y de 
mil  y quinientos  y nouenta  y dos:  y 
de  su  origen  y principio,  hasta  que 
la  Md  de  D.  Eilipe  II.  el  Prudente 
Rey  nuestro  Señor  compuso  y quieto 
las  cosas  de  aquel  Reyno.  Madrid, 
Imprenta  Real,  m.dc.xii.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 140  párjs. 
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2977  HERRERA  (Fernando  de). 

RELACION 

DE  LA  GVERRA  DE 
CIPRE,  Y SVCESSO 
de  la  batalla  Naual  de 
Lepanto. 

n ■ . 

ESCRITO  POR  FERNAN- 

do  de  Herrera, dirigido  al  Illuftrif- 
fimo  y Ecelentif simo  Señor 
do  Álofo  Perez  de  Guz~ 
man  el  Bueno , Duque 
de  Medina  Sidonia, 
y Conde  de 
Niebla. 

EN  SEVILLA. 

Por  Alonfo  Picardo  impref- 
for  de  Libros. 

1572. 

8.°  Sin  fol.,  8 hojas  con  la  sign.  (?)  ij 
88  con  las  A-M,  todas  de  8,  menos  la 
primera  y última  que  solo  tienen  4 
hojas. 

Lleva  al  principio  una  larga  Prefación  de 
Cristóbal  Mosquera  de  Figueroa,  un  soneto 
de  Pedro  Diaz  de  Herrera  y dos  octavas  de 
D.  Félix  de  Avellaneda;  y al  fin  se  encuentra 
la  célebre  Canción  de  Herrera  á ü.  .Juan  de 
Austria,  que  principia: 

Cantemos  del  Señor  que  en  la  llanura 
Venció  del  mar  al  enemigo  fiero. 

De  este  rarísimo  tratadito  no  he  visto  otro 
ejemplar,  á pesar  de  mi  asidua  asistencia 
durante  veinte  años  á las  ventas  de  libros 
hechas  en  París  y Londres,  y de  haber  visi- 
tado la  mayor  parte  de  las  Bibliotecas  de 
Europa. 

2978  HISPANIA  ILLUSTRATAE. 
Ilispaniae  illvstrae  sev  servm  vr- 
bivmq.  Hispaniae,  Lvsitaniae,  AEthio- 
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piae.  et  Indiae.  scriptores  varii.  Par- 
tim  editi  nunc  primum , partira  aucti 
atque  emendati.  Operá  et  studio  doc- 
torvm  hominvm.  Francofvrti , Clau- 
dius  Marnius,  et  Haeredes  Johannis 
Aubrii , MDCIII.  6 hojas  freís.,  1189 
faginas,  18  hojas  de  índice  y una  con 
el  escudo  del  imf resor. — El  tomo  II. 
con  igual  portada  que  el  anterior. 
2 hojas  freís.,  1378  págs.,  35  hojas  de 
índice  y una  de  erratas. — Ilispaniae 
illvstratae  sev  servm  in  Hispania  et 
praesentim  in  Aragonia  gestarum 
Scriptores  varii.  Tomus  III.  Franco- 
fvrti,  Claudius  Marnius  et  Haeredes 
Iohannis  Aubrii,  MDCVI.  6 hojas  pre- 
liminares, 101  ífágs.,  37  Tablas  ge- 
nealógicas de  varias  familias  de  Ara- 
gón, 12  hojas  de  índices  y una  con  el 
escudo  del  imf  resor.  Sigue  con  nuevo 
frontis : Ioannis  Marianae  flistoriae 
hispánica;  appendix.  Liber  scili- 
cet  xxi.  et  nouem  ceteri  ad  xxx. 
Francofvrti  Claudius  Marnius,  et 
haeredes  loan.  Aubrii,  m.dcvi.  2 ho- 
jas freís.,  una  de  ellas  en  blanco,  346 
fáginas , 2 hojas  de  índice  y una  con 
el  escudo  del  imfresor.  — Hispania; 
illvstratae  sev  vrbivm  servmqve  his- 
panicarvm,  academiarvm , bibliothe- 
carvm,  clarorvm  deuiqve  in  omni  dis- 
ciplinarvm  genere  Scriptorum  Aucto- 
res  varii  Chronologi,  Historici,  par- 
tim  editi  nvnc  primvm,  partim  avc- 
tiores,  melioresque  facti  studio,  et 
opera  Andreae  Schotti.  Tomus  lili. 
Francofvrti,  Claudius  Marnius  et 
heredes  loan.  Aubrii,  M.DC.VIII.  4 
hojas  freís.,  479  fágs.  y 6 hojas  de 
índice.  Son  en  todo  4 vols.  Fol.  Ma- 
pas. 

Contiene  esta  interesante  colección  los 
tratados  siguientes: 

Tomo  primero. 

Hispanice  chorographia  atque  d'escriplio, 
et  Tabula  Martí  Aretii. 

Abrahami  Ortelii,  Tabula. 

Ioannis  Margarini,  Paralipomenon  Hispa- 
nice. 

Roderici  Santii,  Histórica  Hispanice. 

Alfonsi  á Carthagena,  Regitm  Hispanice 
Anacephalceosis.  • 

Lucii  Marinaei  Siculi,  de  Rebus  Hispanice 
memorabilibus  libri  XXII. 

Francisci  Taraphae,  de  origine  ac  rebus 
gestis  regum  Hispanice. 


Brevis  rerum  a Philippo  II.  gestarum  des - 
criplio. 

Ioannis  Vasaei , Hispanice  clironicon. 

Laurentii  Vallae,  de  rebus  'a  Ferdinando 
Aragonice  rege  geslis. 

yÉlii  Antonii  Nebrissensis,  rerum  á Ferdi- 
nando V.  et  Elisabe  Hispaniarum  regibus 
gestarum. 

Eiusdem,  de  bello  Navariensi. 

Alvarus  Gomecius,  de  rebus  geslis  Fran- 
cisci Ximenii  Archiepiscopi  toletani. 

Inscripliones  aliquot  Tarraconenses. 

Damiani  á Goes,  Hispania. 

Michaelis  Ritii,  de  regibus  Hispanice. 

Genealogía  regum  Hispanice  recens  ex  Itá- 
lico translata,  el  diver sorum  principum  ac 
ducum  catalogus. 

Tomo  segundo. 

B.  Isidori,  hispulensis  episcopiet  B.  Ildefon- 
si , de  Claris  prceserlim  Hispanice  scriptori- 
bus  atque  Episcopis,  cum  appendicibus  Feli- 
cis,  Iuliani,  Braulionis,  et  incerli  aucloris , 
nunc  primum  editis,  et  nolis  Andree  Schotti 
illustrutis. 

Roderici  Ximenii,  de  rebus  Hispanice. 

Eiusdem,  Oslrogolhorum,  Hunnorum  ac 
Vandalorum  historia.  Item  Arabum  historia 
eiusdem  ac  Romanorum , numquam  ante  liac 
edita. 

Petri  Pantini  Tiletani , de  dignilatibus  at- 
que o f fiáis  Gotliorum  Commentarius . 

lo.  Marianae,  Historia  de  rebus  Hispanicis, 
libri  XX. 

De  Academiis  et  Claris  Hispanice  scripto- 
ribus  Alphonsi  Garsi  Matamoros,  líber  singu- 
laris. 

Damiani  á Goes,  Vita. 

Eiusdem,  Epístola,  cid  Iacobum  Fuggerum 
pro  defensione  Hispanice,  cum  Responsione 
Iacobi  Fuggeri. 

Andr.  Resendii,  Epístola  histórica  de  ¿Era 
hispanorum. 

Nomenclatura  urbium  Hispanice. 

Hieronymi  Pauli,  de  fluminibus  et  monli- 
bus  Hispanice. 

Eiusdem,  urbs  Barcinonensis  descriptio. 
Et  episcoporum  Catalogus. 

Hieronymi  Blancae,  Regum  Aragonice  cata- 
logus. 

Ambrosii  Moralis,  Corduba. 

Caroli  Verardi,  expugnatio  regni  Granala, 
historia. 

Damiani  á Goes,  Olysiponensis  urbs  des- 
criplio. 

Eiusdem , de  rebus  ac  imperio  Lusitano- 
rum  ad  Paulum  Iovium  disceptanincula. 

L.  Andrae  Resendi,  Anliquitatum  Lusitanice 
et  Anliquitatum  Eborce  ab  And.  Schotto  lati- 
nus  faclus. 

iacobi  Mencetii  Vasconcelli,  de  municipio 
Eborensi. 

L.  Andr.  Resendi,  de  colonia  Pacensi  epís- 
tola. 

Eiusdem , de  Ebor ensis  Ecclesice  sanáis. 

Ambrosii  Moralis,  Epístola  ad  L.  And.  Re- 
sendium  cum  responsione  Rensendii  de  Tra- 
iani  Pontus  inscriptione. 

lo.  Antonii  viperani,de  óblenla  Tortuga- 
lliu  a rege  Philippo. 
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Hieronymi  Conestaggii,  de  Porlugallia 
coniunclione  cum  regno  Castellae. 

Duardi  Noni  Leoñis,  Censures  in  libellum 
de  regum  Porlugallice  origine  qui  fratis  Io- 
seplii  Teixerce  nomine  circumfertur. 

Eiusdem,  de  vera  regum  Portuqallice  qc- 
nealogia. 

Genealogía  regum  JElhiopice. 

Christophori  Columbi,  de  insulis  nuper 
inventis  epístola. 

Pe  legatione  imperaloris  potentissimi 
Elhiopice  ad  Clement.  VIL 

De  regno  i. Ethiopice  ac  populo  de  quae  mori- 
bus  eiusdem  populi. 

Ioannis  Porlugallice  regís,  litterce  ad  Cle- 
mcntem.  VIL 

Damiani  áGoes,  de  religione  et  moribus 
Ethiopum. 

Eiusdem,  Deploratio  Lappiance  gentis  et 
Lappice  descriplio. 

Epístola  Emanuelis,  regis  Porlugallice , ad 
Leonera  X.  de  vicloriis  in  Africa  hábitis. 

Epístola  Ioannis  III.,  regis  Porlugallice , ad 
Paulum  III.,  de  rebus  in  Oriente  feliciler 
gestis. 

Damiani  á Goes,  Bellum  Cambaicum  sea 
obsidio  urbis  Diensis. 

Iacobi  Tevii,  de  rebus  ad  Dium  gestis  com * 
mentarius. 

L.  Andr.  Resendii,  Epístola  de  rebus  Indi- 
cis  ad  Conradum  Gochlenium. 

Tomo  tercero. 

Indices  rerum  ab  Aragonice  regibus  gesla- 
rum. 

Gaufredi  Mala  terree,  rerum  gestarían  a 
fíob.  Viseando  et  Rogerio  in  Campania,  Apu- 
lia,  etc. 

Alexandri , rerum  gestarum  a Rogerio  Sici- 
lice  rege. 

Bernardini  Gomesii  Miedis,  de  vita  et  re- 
bus gestis  Iacobi  I.  regis  Aragomun. 

Hieronymi  Blancae,  Commentarii  rerum 
Aragonenlium. 

Genealogicce  tabulae  aliquol  inserenda. 

Isidori  Hispalensis,  de  gotliis,  wandalis  et 
suevis  Chronicon. 

Procopii  Cesariensis,  Hist.  locus  de  gotho- 
rum  origine. 

Ioannis  Marianae,  Histories  hispanicce  ap- 
pendix.  Líber  scilicet  XXL  et  novem  celeri 
ad  XXV. , qui  viginti  Utos  in  Tomo  lioc  II. 

Tomo  cnarto. 

Lucae  diaconi  Tudensis,  Chronicon  mundi. 

Vicloris  episcopi  Turmunensis,  Chronicon. 

Ioannis  abbatis  Biclarensis,  Chronicon. 

Idacii,  Chronographia. 

Eulogii,  opera  eius  demque  vita;  omnia 
cum  scholiis  Ambrosii  Moralis. 

Ludovici  Nonii,  Hispunia,  sive  populorum, 
urbium,  insularum,  ac  fluminum  in  ea  accu- 
ralior  descriplio. 

«Cette  collection  est  fort  importante,  et 
»l’on  s’en  procure  difflcilement  des  exemplai- 
»res  complets.  Le  P.  André  Schott  n’en  a 
»donné  que  les  deux  premiers  volumes  ; le 
«troisiéme  a élé  publié  par  J.  Pistorius,  et  le 
«dernier  par  Fr.  Schott,  frére  d’ André.  11 
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»faut  avoir  soin  de  vériflersi,  dans  le  tó- 
ame IV.,  se  trouvent  les  dix  demiers  livres 
»de  l’Histoire  d’Espagne  de  Mariana,  en  la- 
»tin;  ces  dix  livres,  qui  forment  une  partie 
«séparée,  avec  un  titre  particulier  daté  de 
al608 , manquent  souvent,  ce  qui  diminue 
aalors  le  prix  des  exemplaires.a  Brunet,  Ma- 
nuel du  libraire. 

En  la  mayor  parte  de  los  ejemplares  que 
he  visto,  los  X.  libros  últimos  de  Mariana  van 
encuadernados  al  Un  del  tomo  III..  y su  fecha 
no  es  de  1608  sino  de  1606.  También  debia 
haber  dicho  Brunet  que  lo  que  generalmente 
falta  es  el  tomo  IV.:  yo  he  examinado  ocho  ó 
nueve  ejemplares  y solo  recuerdo  dos  de 
ellos  que  tuvieran  dicho  tomo. 

2979  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Gverra  de  Granada.  Hecha 
por  el  rei  de  España  don  Phelipe  II. 
nuestro  señor  contra  los  Moriscos  de 
aquel  reino,  sus  rebeldes.  Historia 
escrita  en  quatro  libros.  Por  don 
Diego  de  Mendoza.  Publicada  por  el 
licenciado  Luis  Tribáldos  de  Toledo. 
Lisboa,  Giraldo  de  la  Viña,  1627.  4.° 
12  hojas  prels.,  127  fols.  y una  blanca. 

Esta  es  la  primera  edición:  ignoro  qué 
razones  tuvo  Nic.  Antonio  para  decir  que  hai 
una  de  Madrid  de  1610,  pues  en  la  de  Lisboa 
se  halla  la  dedicatoria  de  Tribáldos  de  Toledo 
á D.  Vicente  Noguera,  fechada  el  A de  di- 
ciembre de  1626,  y en  ella  asegura  publicar 
la  obra  estimulado  por  este  caballero ; ade' 
mas  en  el  prólogo  espresa  que  son  ya  pasa- 
dos cerca  de  sesenta  años  desde  el  1570  en 
que  se  terminó  la  guerra : loque  se  ajusta 
bien  con  el  año  de  1627,  y no  seria  exacto  si 
esto  se  dijera  en  el  de  1610.  Brunet  y Tick- 
nor  también  citan  la  impresión  de  este  año; 
pero  presumo  que  la  noticia  la  sacaron  de 
Nic.  Antonio. 

2980  La  misma  obra. 

Madrid,  Imprenta  real , 1674.  4.°  6 
hojas  prels.  y 147  fols. 

Esta  es  la  segunda  edición  igual  en  el  con- 
tenido á la  primera,  con  la  sola  diferencia  de 
que  la  dedicatoria  de  Tribáldos  de  Toledo 
á D.  Vicente  Noguera  se  ha  sustituido  por 
otra  dirigida  á D.  Pedro  Coloma  por  el  libre- 
ro Mateo  de  la  Bastida. 

No  conozco  impresión  alguna  hasta  la  que 
hizo  en  Valencia,  Vicente  Cubrera,  s.  a.  (há- 
cia  1750).  8.° 

2981  La  misma  obra. 

Valencia,  Salvador  Fauli.  1766.  8.° 

2982  Guerra  de  Granada, 

que  hizo  el  Rei  D.  Felipe  II.  etc. 
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Nueva  impresión  completa  de  lo  que 
faltava  en  las  anteriores,  i escri- 
vió  el  Autor;  i añadida  con  su  vida 
i lo  que  se  avia  suplido  por  el  Con- 
de de  Portalegre.  Valencia,  Beni- 
to Monfort,  1776.  4.°  mayor.  Re- 
trato. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Cuidó  de  esta  bella  edición  D.  Gregorio 
Mayans,  adornándola  con  una  docta  vida  del 
autor  y su  retrato.  Otro  servicio  más  impor- 
tante hizo  llenando  las  varias  lagunas  del  fi- 
nal del  libro  III.  y principio  del  IV.,  que  se 
hallaban  en  las  ediciones  anteriores,  con  los 
trozos  dados  á luz  por  D.  Juan  de  Iriarle  en 
la  pág.  577  y sigs.  de  su  fíegiae  Bibliolhecae 
Matrilensis  códices  graeci  MSS.  Encontrólos 
Iriarte  en  un  ejemplar  de  la  primera  edición 
que  fué  de  la  librería  privada  de  Felipe  IV. , y 
existe  ahora  en  la  Biblioteca  real,  en  el  que 
las  insertó  Tribáldos  el  año  1628,  trascri- 
biéndolos de  una  copia  completa  de  mano 
del  mismo  duque  de  Béjar. 


2984  JAIME  I.  DE  ARAGON  (El 
Reí  D.)-  Chronica,  o commentari  del 
gloriosíssim  e invictissim  rey  En 
Iacme  per  la  gracia  de  Deus  Rey  de 
Arago,  de  Mallorques,  e de  Valencia, 
Compte  de  Barcelona,  e de  Vrgell,  e 
de  Muntpesller:  feyta  e scrita  per 
aquell  en  sa  llengua  natural,  e treyta 
del  Archiu  del  molt  Magniíich  Ratio- 
nal  de  la  insigne  ciutat  de  Valencia 
hon  staua  custodida.  Has  affixit  la 
interpretacio  y exposicio  de  les  dic- 
tions  obscures.  ( Sigue  el  escudo  de 
las  armas  imperiales .J  En  Valencia. 
En  casa  de  la  Biuda  de  loan  Mey 
Flandro.  1557.  Fol.  may.  let.  curs. 
17  hojas  prels.  ('incluso  el  retrato  del 
rei  y una  hoja  con  dos  poesías  latinas 
dirigidas  á Cárlos  Vj  Cxxxv.  folios  y 
una  en  la  que  se  repiten , en  el  blanco, 
las  señas  de  la  edición,  y en  el  reverso 
el  escudo  del  impresor  que  dejo  copia- 
do (V.  Sección  poética.  Poetas  diver- 
sos. Núm.  1087.) 

Los  ejemplares  en  papel  ordinario  son  del 
tamaño  del  folio  regular  español;  pero  el  mió, 
que  sin  duda  se  hizo  para  regalar  á Cárlos  V. 
a quien  va  dirigida  la  Clironica  por  los  jura- 
dos de  Valencia,  es  en  fol.  marq.  No  he  visto 


2983  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Guerra  de  Granada  que  hizo 
el  Rei  D.  Felipe  11.,  etc.  ('ut  supraj. 
Valencia,  Benito  Monfort,  1830.  8.° 
mayor  esp.  Retrato. 

Costeó  y corrigió  esta  edición  mi  padre,  de 
quien  es  la  Advertencia  que  la  precede.  Si- 
guió el  testo  de  la  de  1776;  enmendando  algu- 
nos descuidos  que  se  habían  padecido  al 
copiar  los  pasajes  publicados  por  Iriarte; 
restituyó  á su  primitiva  lectura  algunas  de 
las  vozes  que  se  hallaban  modernizadas;  co- 
locó al  fin  los  párrafos  del  conde  de  Portalegre 
con  que  se  completaba  en  las  cuatro  prime- 
ras ediciones  el  libro  III.;  resucitó  ademas 
el  prólogo  de  Luis  Tribáldos  suprimido  en  la 
de  1776,  y corrigió  la  puntuación  tan  des- 
cuidada en  todas  las  impresiones,  que  hacia 
muchas  cláusulas  ininteligibles. 

Me  parece  que  en  época  más  reciente  ha 
salido  en  París,  en  la  colección  de  clásicos 
españoles  de  Baudry,  un  tomo  intitulado 
Tesoro  de  historiadores , el  cual  comprende 
esta  obra  de  Mendoza,  la  de  Meló  y la  de  Mon- 
eada. 


otro  tirado  sobre  papel  grande,  yes  tan  her- 
moso que  sin  vacilar  puede  presentarse  como 
el  modelo  más  perfecto  y magnífico  de  la  ti- 
pografía española  del  siglo  XVI. 

El  P.  D.  Jaime  Villanueva  en  su  Viaje  lite- 
rario, tomo  XVIII.,  prueba  que  este  libro  no 
fué  escrito  por  el  monarca  Conquistador,  y 
anteriormente  Villarroya  en  su  Colección  de 
carias  hislórico-criticas  había  ya  hecho  lo 
mismo  con  razones  de  bastante  peso,  conce- 
diendo á lo  más,  que  la  Crónica  impresa 
pudo  formarse  en  vista  de  apuntes  sobre  su 
vida  hechos  por  el  rei  D.  Jaime.  De  todos 
modos  la  obra  es  mui  apreciable  para  el  his- 
toriador por  su  respetable  antigüedad,  y 
para  el  bibliófilo  por  su  estraordinaria  rare- 
za.— La  parte  de  esta  historia  relativa  á la 
conquista  de  Valencia  se  publicó  en  1515  al 
frente  del  tomo  intitulado  Aureum  opus  re- 
galium  privilegiorum  civilatis  et  regni  Va- 
len lúe  ; y la  traducción  castellana  de  toda 
ella  con  el  título  de  Historia  del  rey  D.  Jay- 
me  I.  el  Conquistador , hecha  por  los  señores 
D.  Mariano  Flotats  y D.  Antonio  Bofarull,  sa- 
lió á luz  en  Barcelona,  en  la  imprenta  de  la 
Viuda  é hijos  de  Mayol,  1848.  8.° 

Bazon  será  que  de  alguna  noticia  de  Juan 
Mei,  distinguido  tipógrafo  que  tanto  hon- 
ró á mi  patria  con  las  hermosas  edicio- 
nes que  hizo,  todas  notables  por  su  per- 
fección, y la  mayor  parte  mui  buscadas  por 
su  rareza ; ademas  fué  el  progenitor  de  los 
no  ménos  célebres  Felipe,  Pedro  Patricio  y 
Aurelio,  á quienes  se  deben  las  mejores  obras 
que  se  publicaron  en  Valencia  hasta  cerca 
del  1630.  Pocos  son  los  años  que  el  Juan  pudo 
ejercer  su  profesión,  pues  uno  de  los  libros 
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más  antiguos  que  de  él  conozco  son  los  Fueros 
de  1545,  y ya  observo  que  en  el  cuaderno  de 
los  mismos  de  1555  no  se  puso  su  nombre 
como  en  el  ántes  citado,  sino  que  solo  dice 
estar  impreso  en  su  casa,  loque  parece  in- 
dicar que  ya  no  vivía  en  este  año ; pero  aun 
cuando  así  no  fuere  no  cabe  duda  en  que 
habia  fallecido  cuando  se  dio  á la  estampa  la 
Crónica  de  D.  Jaime  en  1557,  porque  en  su 
portada  ya  suena  como  impresa  por  la  viuda. 
El  establecimiento  de  esta  lo  regentaría  su 
hijo  Felipe,  según  se  colige  de  que  la  Crónica 
de  Muntaner  de  1558,  á pesar  de  figurar  en 
el  frontis  á nombre  de  la  madre,  lleva  la  de- 
dicatoria á los  jurados  firmada  por  Felipe 
como  impresor.—  Tuvo  Juan  Mei  casa  en 
Alcalá  al  mismo  tiempo  que  en  Valencia, 
pues  allí  publicó  en  1553  La  moral  y muy 
graciosa  historia  del  Momo,  y el  Epistolario, 
de  Juan  Segura.  Usó  de  tres  escudos,  uno 
de  ellos  es  el  que  va  copiado  en  la  sección 
de  Poetas  diversos.— V.  Núm.  1087,  que  he 
citado;  el  otro  que  representa  las  antiguas 
armas  de  Valencia,  se  baila  en  varios  cua- 
dernos de  los  Furs,  y hai  otro  pequeño  en  el 
que  dos  manos  sostienen  un  compás  abierto, 
bajo  del  cual  va  una  corona  y un  cetro. 
Pedro  Patricio,  á quien  supongo  hijo  tam- 
bién del  Juan,  empleó  los  dos  últimos  escu- 
dos en  varias  ocasiones,  y lo  mismo  hizo  el 
Felipe  cuando  volvió  de  Tarragona. 

2985  JESUS  Y JODAR  (Fran- 
cisco de).  Cinco  discvrsos  Con  que  se 
confirma  la  antigua  Tradición  que  el 
Apóstol  Santiago  uino  i predicó  en 
España  Defendiéndola  de  lo  que  al- 
gunos Autores  an  escrito  de  nueuo 
contra  ella  Fr.  Francisco  de  Jesús  y 
Xodar.  Madrid,  Imprenta  Real  fal 
fin:  luán  Flamenco/  M.DC.XII.  4.° 
mayor.  4 hojas  prels.,  incluso  el  fron- 
tis grabado,  y 200  págs. 

2986  JIMENA  JURADO  (Martin 
de).  Catalogo  de  los  Obispos  de  las 
iglesias  catredales  de  la  diócesi  de 
Jaén  y Annales  Eclesiásticos  deste 
Obispado.  Por  Don  Martin  deXimena 
Jurado.  Madrid,  Domingo  Garcia  y 
Moras,  1654.  Fol.  Láms.  de  madera. 
25  hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 559  págs.  y un  mapa. 

El  mapa  ó Descripción  del  obispado  de  Jaén 
suele  faltar  en  muchos  ejemplares,  y casi 
ninguno  lo  tiene  entero  y en  buen  estado. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  en  la 
parte  de  esta  obra  á que  no  alcanzan  los  fal- 
sos cronicones  es  escelente,  y que  contiene 


noticias  apreciables  y curiosas.  El  mismo 
Romero  habla  de  unas  notas  manuscritas  re- 
lativas á la  presente  obra  que  existen  en  la 
Academia  de  la  Historia,  escritas  por  Casiri, 
las  cuales  comprenden  la  época  de  la  domi- 
nación sarracena. 

El  Indice,  que  en  mi  ejemplar  va  entre  los 
preliminares,  suele  encontrarse  en  otros  al 
fin  del  volumen,  y allí  creo  que  es  donde  le 
corresponde  estar,  puesto  que  á su  termina- 
ción se  repite  el  lugar,  nombre  del  impresor 
y fecha. 

2987  JIMÉNEZ  PATON  (Barto- 
lomé). Historia  de  la  antigva,  y con- 
tinvada  nobleza  de  la  ciudad  de  Iaé 
muy  famosa , muy  noble  , y muy  leal 
guarda,  y defendimiento  de  losRey- 
nos  de  España.  Y de  algunos  Varones 
famosos,  hijos  della  , Por  el  Maestro 
Bartolomé  Ximenes  Patón.  Iaen,  Pe- 
dro de  la  Cuesta,  1628.  4.°  12  hojas 
preliminares , inclusa  una  con  el  re- 
trato del  licenciado  Pedro  Ordóñez  de 
Cevállos,  248  fots,  y una  de  Tabla. 

Por  el  prólogo  y unas  cartas  que  van  al 
principio  se  ve  que  el  licenciado  Pedro  Or- 
dóñez de  Cevállos  tenia  escritas  varias  bio- 
grafías de  los  varones  ilustres  de  Jaén,  á las 
cuales  no  podia  dar  la  última  mano  por  su 
falta  desalud:  habiéndose  ofrecido  á conti- 
nuarlas y adicionarlas  el  Mtro.  Jiménez  Pa- 
tón, aquel  le  confió  los  borradores,  que 
puestos  en  nuevo  orden  y mui  aumentados 
publicó  el  autor  de  la  Elocuencia  española.— 
Ni  este  ni  su  coautor  se  aprovecharon  para 
nada  de  los  falsos  cronicones,  así  es  que  esta 
historia  de  Jaén  es  apreciada  y goza  de  una 
justa  reputación. 

2988  JUNCO  (Pedro  de).  Fvnda- 
cion  nombres , y armas  de  la  civdad 
de  Astorga.  Por  el  Licenciado  Don 
Pedro  de  Iunco.  Segunda  impres- 
sion.  Pamplona , Martin  de  Bayen, 
m.dc. xxxix.  4.°  9 hojas  prels.,  in- 
cluso el  ante  frontis  grabado , y 70  ho- 
jas fols. 

En  el  antefróntis  grabado  dice:  En  Madrid, 
por  Pedro  Laso,  Mercader  de  libros.  Año 
1639. 

Tengo  otro  ejemplar  de  esta  misma  impre- 
sión con  muchísimas  correcciones  y adicio- 
nes sin  duda  de  mano  del  mismo  autor,  que 
acaso  pensaría  en  reimprimir  la  obra. 

La  primera  edición  es  de  Pamplona , Mar- 
tin de  Labayen,  1635.  4.°,  según  Muñoz  y 
Romero,  quien  no  nombra  la  segunda. 


LAN 
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2989  LAMARCA  (Luis).  Noticia 
histórica  de  la  conquista  de  Valencia 
por  el  rei  D.  Jaime  I.  de  Aragón, 
escrita,  con  ocasión  de  celebrarse  el 
sesto  centenario,  por  D.  Luis  Lamar- 
ca.  Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga, 
1838.  8.° 

No  menciona  el  Sr.  Muñoz  y Romero  este 
opusculito  de  D.  Luis  Lamarca. 

2990  Valencia  antigua  ó sea 

relación  de  las  puertas,  calles  y pla- 
zas que  tenia  dicha  ciudad  en  los 
siglos  mas  inmediatos  á la  conquista, 
y las  que  respectivamente  les  corres- 
ponden en  el  dia.  Por  D.  Luis  La- 
marca.  Valencia,  José  Ferrer  de  Or- 
ga, 1848.  8.° 

Opúsculo  curioso  y útil  para  el  estudio  de 
las  antigüedades  é historia  de  esta  ciuc(ad. — 
Muñoz  y Romero  dice  equivocadamente  que 
este  tomito  es  en  4.° 

2991  LANARIO  Y ARAGON 
(Francisco).  Las  gverrasde  Flandes, 
desde  el  año  de  mil  y quinientos  y 
cincuenta  y nueue  hasta  el  de  seis- 
cientos y nueue-  Por  Don  Francisco 
Lanario.  Madrid  por  Luis  Sánchez, 
M.DC.XXIII.  4.°  5 hojas  freís,  y 154 
hojas  fols.j,  incluso  el  índice. 

2992  LANDAZURI  Y ROMARA- 
TE  (Joaquín  José).  Historia  civil, 
eclesiástica,  política,  y legislativa 
de  la  M.  N.  y M.  L.  ciudad  de  Vic- 
toria, sus  privilegios,  esenciones, 
franquezas,  y libertades,  deducida 
de  memorias,  y documentos  auténti- 
cos, por  Don  Joaquín  Joseph  de  Lan- 
dazuri  y Romarate.  Madrid,  Don  Pe- 
dro Marin,  1780.  4.° 

Dice  Muñoz  y Romero  al  hablar  de  la  pre- 
sente obra: 

«Esta  historia  ofrece  mucho  interes  por  la 
«multitud  de  documentos  de  que  da  noticia 
«el  autor. — En  un  indice  de  las  obras  de 
»D.  Rafael  Floránes  hemos  visto  que  esta  obra 
«no  es  de  Landazuri , sino  de  aquel.  El  Sr.  D.  Fe- 
«lipe  Soto  Posadas  ha  confrontado  por  en- 


«cargo  nuestro  el  MS.  que  existe  en  la  B¡- 
«blioteca  de  Santa  Cruz  con  la  obra  impresa 
«de  Landazuri,  y resulta  que  son  distintas. — 
«En  un  papel  que  posee  el  citado  Sr.  Posadas, 
«escrito  al  parecer  de  mano  del  mismo  Flo- 
«ránes,  que  contiene  algunas  noticias  de 
«historias  de  ciudades,  se  lee  lo  siguíen- 
»te:  Historia  de  Vitoria , por  O.'  Joaquín 
nJosé  de  Landazuri.— El  verdadero  autor  de 
nesta  historia  es  el  Sr.  Floránes , el  cual  ha- 
« hiendo  prestado  d Landazuri  el  MS.  de  dicha 
wbra  para  leerle,  se  lo  copió  inexactamente 
»y  le  dió  d la  prensa  en  su  cabeza , sin  hacer 
» siquiera  la  mas  leve  mención  del  Sr.  Flora- 
mies,  á quien  se  lo  había  hurtado .« 

Del  mismo  Landazuri  he  tenido  otra  Histo- 
ria civil  de  la  M.  N.  y M.  L.  provincia  de  Ala- 
va, deducida  de  autores  originales  y docu- 
mentos auténticos.  Victoria,  Baltasar  Manle- 
li,  MDCCXCVIII.  2 vols.  4.°:  y existe  del  mismo 
la  Historia  eclesiástica  de  dicha  provincia 
de  Alava.  Pamplona,  Miguel  de  Cosculluela , 
1797.  4.° 

2993  LA  RIPA  (Domingo).  Defen- 
sa histórica,  por  la  antigvedad  del 
reino  de  Sobrarbe.  Escriviala  el 
D.  F.  Domingo  Ripa.  Qaragoga  , He- 
rederos de  Pedro  Lanaja,  y Lamarca, 
1675.  Fol.  35  hojas  freís.]  incluso  el 
antefróntis  grabado , 581  fágs.  y 15 
hojas  de  Indice. 

2994  Corona  real  del  Pire- 

neo,  establecida  y disputada  : escri- 
viala el  D.  D.  Fr.  Domingo  La  Ripa. 
Tomo  primero.  Qaragoga,  Herederos 
de  Diego  Dormer,  1685.  23  hojas  pre- 
liminares > incluso  el  antefróntis  gra- 
bado> 861  fágs.,  una  hoja  de  Erra- 
tas y 16  hojas  de  Indice. — Tomo  se- 
gundo. (Jaragoga , Pasqval  Rveno, 
M.DC.LXXXVIII.  12  hojas  prels.,  345 
faginas  y 14  hojas  de  índices. 

Estas  dos  obras  de  La  Ripa  forman  parte 
de  la  série  de  los  continuadores  de  Zurita. 

2995  LARRAMENDI  (Manuel  de). 
Discurso  histórico  sobre  la  antigua 
famosa  Cantabria.  Question  decidida 
si  las  provincias  de  Bizcaya,  Guipúz- 
coa, y Alaba,  estuvieron  comprehen- 
didas  en  la  Antigua  Cantabria?  Su 
autor  El  M.  R.  P.  M.  Manuel  de  Lar- 
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ramendi.  Madrid,  Juan  de  Zuñiga, 

1736.  8.°  marq. 


Esta  es  una  de  las  obras  de  Larramendi 
más  difícil  de  encontrar;  pero  los  ejemplares 
en  papel  fuerte  y algo  mayor  que  el  ordina- 
rio, como  es  el  mió,  son  hasta  raros. 

2996  LEDO  DEL  POZO  (José). 
Apología  del  rey  Don  Pedro  de  Cas- 
tilla, conforme  a la  crónica  verdadera 
de  D.  Pedro  López  de  Ayala.  Por  el 
licenciado  Don  Josef  Ledo  del  Pozo. 
Madrid,  Hernández,  s.ai.i'háciallSDj. 
Folio. 

Según  el  Sr.  Muñoz  y Romero,  este  autor 
llevó  hasta  un  punto  tan  exagerado  la  vindi- 
cación del  rei  D.  Pedro,  que  en  algunas  oca- 
siones más  bien  le  perjudica  que  le  favo- 
rece. 

2997  LEONARDO  DE  ARGEN- 
SOLA  (Rartolomé).  Primera  parte  de 
los  Anales  de  Aragón  que  prosigue 
los  del  Secretario  Gerónimo  Qurita 
desde  el  año  MDxvi  del  Nacimiento 
de  N.°  Redentor  Por  el  D.r  Bartholo- 
me  Leonardo  de  Argésola,  Rector  de 
Villahermosa.  Canónigo  de  la  S.a  Igle- 
sia Metropolitana  de  Qarago^a.  Chro- 
nista  del  Rey...  Qaragoga,  Ivan  de 
Lanaia,  ('Al  fin:)  Pasqval  Bveno, 
1630.  Fol.  15  hojas  prels.,  incluso 
el  frontis  grabado.,  1128  págs.  y 19 
hojas  de  Indice. 

Alcanza  este  tomo  hasta  el  año  de  1520. 

Muñoz  y Romero  supone  existir  una  edi- 
ción la  cual  solo  lleva  el  nombre  de  Juan  de 
Lana  ja,  y que  es  distinta  de  la  que  espresa  al 
fin  el  del  impresor  Pascual  Bueno.  No  he  te- 
nido ocasión  de  cotejarlas.— El  mismo  Muñoz 
y Romero  observa  con  razón,  que  este  y los 
demas  continuadores  de  Zurita  más  bien  que 
historiadores  de  Aragón  lo  son  de  toda  Es- 
paña. 


2998  LEONARDO  DE  ARGEN- 
SOLA  (Lupercio).  Información  de  los 
sucesos  del  reino  de  Aragón  en  los 
años  de  1590  y 1591,  en  que  se  ad- 
vierte los  yerros  de  algunos  autores, 
escrita  por  Lupercio  Leonardo  de 
Argensola.  Madrid,  Imprenta  real, 
1808.  8.°  may. 

D.  Tomas  Muñoz  y Romero  supone  qne  la 
primera  edición  de  esta  obra  se  hizo  en  1802; 


me  parece  que  se  equivoca  y que  no  hai  nin- 
guna anterior  á la  de  1808,  la  cual  no  men- 
ciona en  su  Diccionario  bibliogrdfico-histó- 
rico. 

2999  LOBERA  (Atanasiode).  His- 
toria de  las  grandezas  de  la  muy  an- 
tigua, e Insigne  ciudad  y Iglesia  de 
Leo,  y de  su  Obispo,  y Patrón  sant 
Froylan,  con  las  del  glorioso  S.  Ati- 
lano  Obispo  de  Qamora.  Recopilada 
por  Fray  Athanasio  de  Lobera.  Monge 
ele  sant  Bernardo  , de  la  obseruancia 
de  España.  Dirigida  á don  luán  Alon- 
so de  Moscoso , Obispo  de  León , y al 
Dean  y Cabildo  de  la  sancta  Iglesia. 
Valladolid,  Diego  Fernandez  de  Cor- 
doua , 1596.  4.°  8 hojas  prels. , 422 
folios  y 3 de  Tabla. 

Este  volumen  va  dividido  en  tres  partes 
con  distintos  frontis,  aun  cuando  la  foliatura 
sigue  sin  interrupción  desde  el  principio 
hasta  el  fin  del  tomo. 

En  el  Catálogo  de  Sora  hai  una  edición  del 
mismo  año,  hecha  en  Madrid,  y Nic.  Antonio 
cita  otra  de  Valladolid,  de  1598.  4.°  La  exis- 
tencia de  ambas  me  parece  sumamente  du- 
dosa. 

Según  el  P.  Risco,  Lobera  tomó  muchas  de 
sus  noticias  de  la  Historia  de  la  Santa  Iglesia 
de  León,  escrita  por  el  obispo  de  la  misma 
D Francisco  Trujillo,  la  cual  quedó  inédita; 
en  la  vida  de  S.  Atilano  trata  de  la  historia 
eclesiástica  de  Zamora. 

Nic.  Antonio  habla  de  otras  dos  obras  im- 
presas de  Lobera,  intituladas:  Chronologia  de 
los  Reyes  de  España.  Valladolid,  Fernandez 
de  Cordova,  1602,  y Epístola  historial  al  Rey 
de  España  D.  Felipe  II.  Madrid,  1601.  Fol. 


3000  LOPERRAEZ  CORVALAN 
(Juan).  Descripción  histórica  del 
Obispado  de  Osma,  con  el  catálogo 
de  sus  prelados.  Por  Don  Juan  Loper- 
raez  Corvalan,  Canónigo  en  la  Santa 
Iglesia  de  Cuenca,  é individuo  de  la 
real  academia  de  la  Historia.  Madrid, 
Imprenta  real,  1788.  3 vols.  4.°  ma- 
yor. Mapa,  retratos,  láminas  y pla- 
nos. 

El  tomo  tercero  se  intitula : Colección  di- 
plomática citada  en  la  descripción  histórica 
del  Obispado  de  Osma. 

No  sé  si  habrá  ejemplares  que  lleven  por- 
tada diferente  de  la  del  que  yo  tengo,  pues 
la  citada  por  Muñoz  y Romero  dice  : Descrip- 
ción histórica  del  Obispado  de  Osma , con  tres 
disertaciones  sobre  los  sitios  de  Numancia , 
Uxama  y Clunia. 
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3001  LÓPEZ  (Luis).  Tropheos  y 
antigvedades  de  la  imperial  civdad  de 
Zaragoza.  Y General.  Historia  suya, 
desde  su  Fundación  después  del  di- 
luuio  general,  por  los  nietos  del  Pa- 
triarca Noe,  hasta  nuestros  tiempos. 
Primera  parte.  Contiene  sus  Anti- 
güedades, y Gouiernos,  Reedificacio- 
nes, Guerras,  Leyes,  Monedas,  Li- 
nages,  Personas  lllustres , Obispos, 
Concilios,  Templos,  y Edificios  pú- 
blicos que  ha  tenido,  por  tres  mil 
dozientos  nouenta  Años.  Diuidida  en 
dos  Estados  secvlar  y eclesiástico. 
A la...  Ciudad  de  Zaragoza...  la  de- 
dica, y escrive  Lvys  López.  Barce- 
lona, Sebastian  de  Cormellas.  1639. 
4.°  7 hojas  freís.,  incluso  el  ante- 
frontis  grabado  que  representa  un  es- 
cudo con  un  león , 519  págs.  y 4 hojas 
de  Tabla. 


Según  Nic.  Antonio  y Latassa,  Luis  López 
filé  un  pastelero  de  Zaragoza;  y el  último  de 
aquellos  bibliógrafos,  apoyándose  en  el  tes- 
timonio del  racionero  Arruego  y del  cronista 
Andrés,  niega  que  sea  el  autor  de  la  presente 
obra,  y de  otras  dos  ó tres  que  corren  á su 
nombre.  En  cuanto  á los  Trofeos,  en  esta 
primera  parte,  única  que  se  ba  publicado, 
no  merecen  grande  aprecio;  el  título  ya  nos 
da  alguna  muestra  de  su  crítica,  y á ella  debe 
añadirse  el  frecuente  uso  que  hace  de  los 
falsos  cronicones  en  el  contesto  del  libro. — 
No  comprendo  la  razón  que  tuvo  Nic.  Anto- 
nio para  decir  de  una  manera  tan  terminan- 
te que  la  impresión  es  de  Zaragoza,  á pesar 
de  constar  en  ella  que  está  hecha  en  Barce- 
lona ; y por  cierto  su  ejecución  tipográfica 
y papel,  el  llevar  una  aprobación  en  catalan 
del  auditor  de  la  Audiencia  de  Barcelona,  y 
un  preámbulo  en  que  se  pide  indulgencia 
por  las  faltas,  pues  se  había  impreso  en  au- 
sencia del  autor,  quien  fecha  su  dedicatoria 
en  Zaragoza  el  mismo  año  de  1639,  no  dejan 
duda  de  que  padeció  una  equivocación  Nico- 
lás Antonio. 

3002  LÓPEZ  DE  AYALA  (Pedro). 


f Este  titulo,  tirado  con  tinta  encar- 
nada, va  colocado  bajo  de  una  lámina 
que  representa  á un  rei  á caballo  pre- 
cedido de  un  peón  armado,  y todo  se  en - 
cuentra  rodeado  de  una  grande  orla. 
Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa 
11  hojas  más:  en  la  siguiente , fol.  j, 
sign.  a,  empieza  la  obra  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  ccxiij,  asi:)  Im- 
primióse en  la  muy  noble  t imperial 
cibdad  d'  Toledo:  en  casa  de  Remó 
d’  petras  imprimidor.  A costas  y des- 
pésas  d’  Cosme  damian  mercader  de 
libros:  vezino  de  la  dicha  cibdad. 
Acabóse  a diez  dias  del  mes  de  No- 
uiembre.  Año  demil  v quinientos  t 
veynte  x>  seys  años  (1526).  fSigue  el 


escudo  de  Petras  que  copio  á continua- 
ción.) Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  12  ho- 
jas prels.  y ccxiij  fols. 

Edición  mui  rara  y la  primera  que  contiene 
las  Crónicas  de  D.  Enrique  II.  y D.  Juan  I. , las 
cuales  faltan  en  la  anterior  que  he  visto  y 
cuya  descripción  es  la  siguiente: 

La  portada  se  reduce  á una  gran  lámina 
de  madera  que  figura  á un  rei  sentado,  bajo 
del  cual  se  hallan  dos  renglones  solos  de  le- 
tra monacal  que  dicen: 

(irónica  bel 
iíley  be»  íjjkdro. 

(En  la  hoja  siguiente  ij  signt.  aij  se  halla  en 
la  parte  superior  un  renglón  que  dice:  Año 
'primero  del  Rey  Don  Pedro , y concluye  en  el 
blanco  de  la  hoja  ccviij , donde  se  halla  este 
final:)  Aqui  se  acaba  la  cor  onica  del  Rey  don 
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Pedro  primero  deste  nombre  d'  Castilla  -c  de 
León:  imprimida  por  Mcijnardo  vngut  atenían 
t-  Estanislao  polonn  compañeros  en  la  muy 
noble  x>  muy  leal  cibdad  de  Seuilla  a ocho 
dias  del  mes  d'  otubre  / año  del  nascimiento 
de  nuestro  señor  ihü  xpo  de  mili  •o  quatro- 
cientos  •o  nouenla  x,  cinco  años  (1495).  Sigue 
el  escudo  de  los  impresores.  Hai  después  10 
hojas  de  Tabula  con  la  sign.  A.  Fol.  let.  gót. 
á dos  cois.  Buena  letra  y buen  papel. 

Según  Brunet  existe  una  tercera  edición 
de  Sevilla,  J.  Cromberger,  1542.  Fol.  let.  gót. 

3003  LÓPEZ  DE  AYALA  (Pedro). 
Coronica  del  serenissimo  rey  Don 
Pedro,  hijo  del  rey  don  Alonso  de 
Castilla.  Nvevamente  corregida  y 
emendada.  En  Pamplona,  Por  Pedro 
Porralis,  m.d.xci.  Fol.  Portada  de 
negro  y rojo.  2 hojas  prels..  222  fots, 
y 12  de  Tabla. 

Comprende  también  esta  impresión  las 
Crónicas  de  D.  Enrique  II.  y D.  Juan  I.  in- 
cluidas igualmente  en  la  publicada  en  Ma- 
drid, por  D.  Antonio  de  Sancha,  1779-80.  2 
volúmenes  4.°  may.  en  cuya  edición  se  con- 
tiene ademas  la  Crónica  de  D.  Enrique  III. 
que  se  hallaba  inédita. 

En  la  serie  de  nuestras  Crónicas  forman  las 
anteriores  la  continuación  á la  de  D.  Alon- 
so XI. 

Sobre  los  cargos  hechos  á López  de  Ayala 
tocantes  á su  biografía  del  rei  D.  Pedro, 
véase  á Sarmiento,  Historia  de  la  poesía,  pá- 
ginas 326  y sigs. 

Sigue  el  escudo  de  Ramón  Pétras,  según 
se  halla  al  fin  de  la  edición  toledana  de  1526. 


3004  LÓPEZ  DE  CÁRDENAS 
(Fernando  José).  Memorias  de  la 
ciudad  de  Lucena  y su  territorio:  Con 
varias  noticias  de  erudición  per- 


tenecientes á la  Bética.  Su  autor 
D.  Fernando  José  López  de  Cárdenas. 
Primera  y segunda  parte.  Ecija, 
Benito  Daza  : Año  de  1777.  4.°  Las 
dos  partes  están  en  un  volumen. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  dice  que  con  moti- 
vo de  hablarse  en  esta  obra  del  gran  plei- 
to de  reversión  á la  corona,  que  siguió  la 
población  con  la  casa  de  Medinaceli  y que 
ganó  aquella,  se  describen  las  fiestas  y re- 
gocijos que  hicieron  los  vecinos,  más  que 
por  el  triunfo  por  verse  libres  de  señores,  de 
los  cuales  algunos  no  les  habían  tratado  mui 
bien.  Esto  dió  ocasión  á que  el  duque  repre- 
sentase al  rei  pidiendo  se  recogiese  la  obra 
de  López  Cárdenas  y se  quemase  pública- 
mente. El  consejo  de  Castilla,  con  mui  buen 
acuerdo,  pidió  informe  á la  Academia  de  la 
Historia,  y este  cuerpo  ilustrado  salió  á la 
defensa  del  autor  y evitó  se  cometiera  la 
barbaridad  que  exigía  el  noble  irritado.  Sin 
embargo,  este  debió  adquirir  cuantos  ejem- 
plares se  le  proporcionarían,  y tomando  por 
sí  la  justicia,  probablemente  los  inutiliza- 
ría: solo  así  se  puede  esplicar  la  dificultad 
que  existe  boi  día  de  encontrar  este  libro. 

3003  LÓPEZ  MADERA  (Grego- 
rio). Excelencias  de  la  monarchia  y 
reyno  de  España.  Avtor  el  licenciado 
Gregorio  López  Madera.  Valladolid, 
Diego  Fernandez  de  Cordoua,  1597. 
Folio.  16  hojas  prels.  y 84  fols. 

Primera  edición,  y la  misma  que  quiso  de- 
signar Nic.  Antonio  cuando  dice  Pinciae, 
1517,  lo  cual  es  indudablemente  un  yerro  de 
imprenta. 

lie  visto  una  segunda  edición  en  cuyo  fron- 
tis se  añade : En  qve  de  nvevo  con  grande 
aumento  se  trata  de  su  origen  antigüedad, 
etcétera.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1625.  (Al  fin 
M.DC.XXXXIIII.)  Fol.  14  hojas  prels.,  109  fols. 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

En  este  libro  hai  un  capítulo,  titulado:  De 
la  grandeza  y potencia  del  reino  de  España 
en  si  y en  sus  partes  y en  lo  que  comprende 
su  grande  monarquía,  con  el  descubrimiento 
y conquista  de  las  Indias  y Nuevo-mundo, 
y como  España  todo  es  un  solo  reino. 

3006  LOZANO  (Cristóval).  Los 
reyes  nuevos  de  Toledo.  Describense 
las  cosas  mas  augustas,  y notables 
desta  Ciudad  Imperial;  quienes  fueron 
los  Reyes  Nuevos,  sus  virtudes,  sus 
hechos  sus  proezas,  sus  hazañas;  y 
la  Real  Capilla,  que  fundaron  en  la 
Santa  Iglesia,  Mausoleo  sumptuoso, 
donde  descansan  sus  cuerpos.  Del 
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Doctor  Don  Christoval  Lozano.  Bar- 
celona, Pablo  Campins,  1744.  4.° 

He  tenido  una  edición  de  Madrid,  Andrés 
Ramírez,  1764.  4.° 

3007  LOZANO  (Cristóval).  Los 
reyes  nuevos  de  Toledo  fut  supraj. 
Barcelona,  Viuda  Piferreer,  1702.4.° 

Nic.  Antonio  cita  una  edición  de  Madrid, 
Francisco  Lucano  de  Figueroa,  1667.  4.° 
Ticknor  (tom.  III , pág.  328)  coloca  esta  obra 
entre  las  novelas,  á pesar  de  que  según  el 
mismo  dice  no  conliene  mas  que  hechos  ad- 
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milidos  en  la  historia  ó admitidos  en  anti- 
guas tradiciones,  si  bien  adornados  con  un 
colorido  pintoresco  y fantástico. 

Se  me  hace  mui  estraño  el  no  encontrar 
mención  de  este  libro  en  el  Diccionario  bi- 
bliográfico-histórico  de  Muñoz  y Romero. 

3008  LOZANO  (Juan).  Bastitania 
y Contestania  del  Reyno  de  Murcia 
con  los  vestigios  de  sus  ciudades  sub- 
terráneas. Por  el  Dr.  D.  Juan  Loza- 
no. Murcia,  Manuel  Muñiz,  s.  a.  2 
volúmenes  4.° 


M 


3009  MALVEZZI  (Virgilio).  Sv- 
cesos  principales  de  la  monarqvia  de 
España  en  el  año  de  mil  i seis  cientos 
i treinta  y nveve  escritos  Por  el  Mar- 
qves  Virgilio  Malvezzi.  Madrid,  en- 

renta  real,  M.dc.xl.  4.°  may.  2 

ojas  prels.  fá  saber,  ante  frontis  im- 
preso y frontis  grabadoj,  131  fots,  y 
una  hoja  con  las  señas  de  la  impresión. 

Ejemplares  en  grande  y hermoso  papel 
como  el  presente  se  encuentran  rara  vez:  no 
son  tampoco  frecuentes  los  ordinarios;  así 
es  que  Nic.  Antonio  no  conoció  esta  obra  ni 
otra  que  tuve  del  mismo  autor,  intitulada: 
David  perseguido.  Traduzido  del  Toscano  en 
Español  Castellano.  Por  don  Aluaro  de  Toledo. 
Barcelona,  Pedro  Lacavalleria , 1636.  8.°  Una 
hoja  de  portada  y 70  fols. 

3010  MANTUANO  (Pedro).  Ad- 
vertencias a la  historia  de  lvan  de 
Mariana...  Inipressa  en  Toledo  en 
latin  año  1592.  y en  Romance  el  de 
1601.  En  qve  se  enmienda  gran  parte 
de  la  Historia  de  España.  Por  Pedro 
Mantuano.  Milán,  Hieronimo  Bordon, 
MDCXI.  4.°  may.  6 hojas  prels.  y 216 
páginas. 

Primera  edición.  Al  principio  de  ella  se 
advierte  que  por  no  entender  la  lengua  el 
impresor  estaba  llena  de  erratas,  las  cuales 
se  procuraría  corregir  en  la  siguiente. 

3011  La  misma  obra. 

En  esta  segvnda  impression  va  aña- 
dida la  respuesta  á todas  las  dificul- 
tades que  puso  el  Padre  luán  de  Ma- 
riana, á los  Discursos  que  prueuan 


la  venida  de  Santiago  á España,  sa- 
cados de  la  librería  del  Condestable 
de  Castilla.  V también  se  responde 
al  Padre  luán  de  Pineda  , en  lo  que 
escriuio  en  su  libro  de  ñebus  Salomo- 
nis,  de  la  venida  de  Nabuchodono- 
sor.  Por  Pedro  Mantvano.  Madrid, 
Imprenta  Real,  m.dc.xiii.  4.°  10 
hojas  prels.,  322  págs.  y una  hoja  con 
las  señas  de  la  impresión. 

Escribió  una  impugnación  á la  presente 
obra  Tamayo  de  Várgas.  (V.  su  articulo  en 
esta  misma  división .) 

3012  MANTUANO  (Pedro).  Casa- 
mientos de  España  y Francia,  y Via- 
ge  del  Dvque  de  Cerina.  Por  Pedro 
Mantvano.  Madrid , Tomas  Iunti, 
1618.  4.°  6 hojas  prels.,  incluso  el 
frontis  grabado  por  Juan  Schorquens, 
y 256  págs. 

3013  MANUEL  Y VASCONCÉ- 
LOS  (Agustín).  Svcession  del  Señor 
rey  Don  Filipe  segvndo  en  la  Corona 
de  Portvgal.  Al  Excelentissimo  señor 
Conde  Duque,  &c.  Don  Agvstin  Ma- 
nuel y Vasconcelos.  Madrid,  Pedro 
Tazo,  m.DC. xxxix.  CAI  fin:  Viuda  de 
Alonso  Martin,  MDC.XXX.VIII.^  8.° 
4 hojas  prels.  y 108  fols. 

Ademas  de  la  Vida  de  D.  Duarte  de  Meneses, 
he  visto  de  este  mismo  autor  la  Vida  y ac- 
ciones del  rey  don  Ivan  el  Segundo , Decimo- 
tercio de  Portugal.  Madrid,  María  de  Quiño- 
nes, M.DC. XXXIX.  4.°  8 hojas  prels.,  una  de 
ellas  blanca  y 348  págs. 
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3014  MARCA  (Pedro  de).  Marca 
hispánica  sive  limes  hispanicvs,  Hoc 
est,  Geographica  & histórica  des- 
criptio  Cataloniae  Ruscinonis , & 
circumjacentium  populorum.  Aucto- 
re  illustrissimo  vero  Petro  de  Mar- 
ca. Parisiis,  Franciscus  Muguet, 
MDCLXXXYiii.  Fol.  may.  14  hojas 
‘preliminares , 1490  colmas  y 1$  ho- 
jas de  Tabla. 

Hai  ejemplares  en  gran  papel. 


301o  MARIANA  (Juan  de).  lo. 
Marianae  Hispanis.  Historiae  de  re- 
bvs  Hispaniae  libri  xxv.  Toleti , Pe- 
tri  Roderici,  1392.  Fol.  may.  4 hojas 
preliminares , 1168  págs.  y 14  hojas  de 
índex. 

Primera  edición.  Recomiendo  la  colación 
escrupulosa  de  este  tomo  porgue  hai  muchos 
ejemplares  como  el  que  voi  á describir,  los 
cuales  parecen  estar  completos  no  siendo  así. 
— Brunet  dice  que  de  los  no  castrados  suele 
haberlos  con  el  nombre  del  impresor  Th.  Guz- 
man  y año  1595. 


3016  lo.  Marianae  Hispanis. 

Historiae  de  rebvs  Hispaniae  libri  xx. 
Toleti,  Petri  Roderici,  1592.  Fol. 
mayor.  2 hojas  prels.,  959  págs.  y 
6 hojas  de  Index. 

Esta  impresión  es  exactamente  la  misma 
que  la  anterior  con  las  siguientes  diferen- 
cias: en  la  portada  va  tapada  con  un  adornito 
la  V,  ó sea  el  5,  al  enumerar  los  libros  de 
que  consta  la  obra ; en  los  preliminares  se 
han  suprimido  las  dos  hojas  que  contienen  la 
Censura  de  Martin  Baillo,  el  Privilegio,  la 
Tasa  y la  Fe  de  erratas,  en  cuyos  documen- 
tos se  hace  referencia  á los  veinticinco  li- 
bros ; la  paginación,  como  he  indicado,  solo 
llega  al  núm.  959,  siendo  lo  más  notable  que 
al  pie  de  dicha  página  se  encuentra  la  lla- 
mada HISTO-  porque  efectivamente  por  la 
palabra  Historia  principia  el  libro  XXI  en  la 
960  del  otro  ejemplar,  miéntras  que  en  el 
presente  dicha  página  se  halla  completa- 
mente en  blanco,  viniendo  á continuación 
el  Index  que  solo  tiene  6 hojas  en  lugar 
de  14. 

La  edición  más  completa  de  la  obra  de  Ma- 
riana en  latin,  es  una  en  cuya  portada  se  lee: 
Joannis  Marianae  historiae  de  rebus  Hispa- 
niae libri  triginta.  Accedunt  Fr.  Josephi  Em- 
manuelis  Miniame  Valentini  continuationis 
novae  libri  decem.  Cum  iconibus  Regum.  Ha- 
gae  Comitum,  Petrus  de  Hondt,  MDCCXXX. 
4 vols.  Fol. 


3017  MARIANA  (Juan  de).  Histo- 
ria general  de  España , dividida  en 
tres  tomos.  Primero,  y segundo  com- 
puestos, enmendados,  y añadidos 
por  el  P.  Juan  de  Mariana,  y prose- 
guida en  el  tercero  hasta  el  año  de 
1700.  Por  el  Pdo.  Fr.  Manuel  Joseph 
de  Medrano.  Con  índices  y tablas 
mui  copiosas.  Madrid,  Geronymo 
Roxo,  1733-34.  2 vols. — Continua- 
ción de  la  historia  general  de  Espa- 
ña, desde  el  año  de  mil  quinientos 
diez  y seis  en  que  acabó  la  suya  el 
R.  Padre  Juan  de  Mariana,  hasta  el 
de  mil  y setecientos,  por  el  Maestro 
Fray  Manuel  Joseph  de  Medrano.  To- 
mo I.  Reynado  del  Emperador  Carlos 
Quinto.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.dcc.xli.  1 vol.  En  todo  3 vols.  Fol. 

De  la  continuación  de  Medrano  se  publico 
solo  este  tomo  primero,  que  como  ya  lo  in- 
dica su  portada  llega  únicamente  á la  muerte 
de  Cárlos  V.  en  1557. 

El  mismo  P.  Mariana  tradujo  su  historia  en 
castellano,  y su  edición  príncipe  lleva  el  tí- 
tulo de  Historia  general  de  España.  Com- 
puesta primero  en  latin,  después  huella  en 
castellano  por  luán  de  Mariana.  Toledo,  Pe- 
dro Rodríguez,  M.DC.I.  2 vols.  Fol.  El  primero 
4 hojas  prels.  y 1015  págs.  y el  segundo  2 ho- 
jas prels.  y 962  págs.  Salió  después  la  se- 
gunda edición  con  dos  tablas,  vna  de  capí- 
tulos, y otra  de  los  Emperadores , y Reyes  de 
España,  y señores  delta.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1608.  2 vols.  Fol.  Los  editores  de  la 
edición  de  Ibarra  de  1780  citan  la  de  Madrid, 
1617,  que  debe  ser  tercera,  y yo  he  visto  la 
cuarta,  hecha  también  en  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, M.DC.XXIII.  2 vols.  Fol.  En  el  prólogo 
de  la  antedicha  edición  de  1780,  se  mencio- 
nan dos  más  de  Madrid  de  1635  y 1650,  y 
he  tenido  la  que  sin  duda  es  sétima  que 
con  el  sumario  y tablas  imprimió  en  Ma- 
drid, Francisco  Martínez,  1665.  2 vols.  Folio. 
Volvió  por  octava  y novena  vez  á reprodu- 
cirse en  Madrid,  en  1669  y 1678,  y por  la 
décima  en  León  de  Francia  en  1679  según  los 
editores  de  la  de  1780.  También  he  poseído  la 
undécima  edición,  que  es  de  León  de  Fran- 
cia, Antonio  Briasson,  M.DCCXIX.  11  vols. 
12.°;  y según  indican  los  editores  antedichos 
se  reimprimió  en  Anveres,  en  1737-39. 16  vols. 
8.°,  comprendiendo  los  cinco  últimos  la  con- 
tinuación del  P.  Joseph  de  Miñana;  y en  el 
mismo  Anveres,  1751 , con  igual  continuación 
en  16  vols.,  también  en  8.°  Quedan  pues 
descritas  catorce  ediciones  inclusa  la  madri- 
leña de  1733-34,  que  es  la  que  yo  tengo  y 
encabeza  este  artículo. 

3018  Historia  general  de  Es- 

paña compuesta,  emendada  y añadida 
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por  el  Padre  Juan  de  Mariana  , con 
el  sumario  y tablas.  Décima  quarta 
impresión  Madrid,  D.  Joachin  Ibarra, 
M.DCC.LXXX.  2 vols.  Fol. 

Esta  impresión,  que  ya  escasea,  es  una  de 
las  que  hacen  más  honor  al  célebre  Ibarra. 

A pesar  de  que  en  la  portada  se  supone 
que  es  décima  quarta  edición  , se  ve  por  la 
noticia  que  he  dado  en  el  artículo  anterior, 
que  le  corresponde  el  llamarse  décima  quin- 
ta; sin  duda  esta  equivocación  proviene  de 
no  haber  conocido  sus  editores  la  de  Madrid 
de  1665. 

Habiendo  dado  una  lista  bastante  exacta  de 
las  ediciones  anteriores,  trataré  de  compi- 
larla con  la  de  las  que  salieron  á luz  poste- 
riormente, que  son  : Historia  general  de  Es- 
paña que  escribió  el  P.  Juan  de  Mariana  ilus- 
trada en  esta  nueva  impresión  de  labias 
cronológicas , notas  y observaciones  críticas 
con  la  vida  del  autor.  Valencia,  Benito  Mon- 
forl,  1783-96. 9 vols.  Fol.  Retrato  de  Mariana, 
de  los  reyes  de  España,  mapa  y viñetas. 

Decima  sexta  edición.  Valencia , D.  Be- 
nito Mon/ort,  CIJ  I'JCC  XCV.  2 vols.  Fol.  Es 
décima  sétima  impresión. 
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Historia  general  de  España  compues- 
ta , emendada  y añadida  por  el  P.  Juan  de  Ma- 
riana con  el  sumario  y tablas:  y la  continua- 
ción que  escribió  en  lalin  el  P.  Fr.  Joseph 
Manuel  Miniana,  traducida  nuevamente  al 
castellano.  Madrid,  Benito  Cano,  MDCCXCIV. 
10  vols.  8.°  may.  La  traducción  de  la  obra 
de  Miñana  está  hecha  por  D.  Vicente  Ro- 
mero. 

ilustrada  con  notas  históricas  y 

criticas,  y nuevas  tablas  cronológicas  desde 
los  tiempos  mas  antiguos  hasta  la  muerte  de 
D.  Cáelos  llt,  por  el  Dr.  D.  José  Suban  y Blan- 
co. Madrid , Leonardo  Núñez  de  Várgas, 
MDCCCXVII-XXI.  20  vols.  4.° 

Nueva  edición.  Que  contiene  ade- 
mas el  sumario  y las  tablas,  escritos  por  el 
autor,  la  continuación  del  P.  Miñana . tradu- 
cida, y la  narración  de  los  sucesos  pr  incipales 
desde  el  año  1600,  en  que  acaba  dicha  conti- 
nuación, hasta  el  de  1808.  Madrid,  Hijos  de 
Doña  Catalina  Piñuela,  1828.  9 vols.  8.” 

Aun  se  ha  reimpreso  posteriormente. 


3019  MARINEO  SÍCÜLO  (Lucio). 


JJandit^raijonte  veterum  juimcKclia  nqutn 
fjocopus:et  fotfijKelia  jgefta  manu. 


('Precede  d estos  dos  versos  un  gran- 
de escudo  de  las  armas  de  Aragón  sos- 
tenido por  un  ángel.  Al  dorso  de  la 
portada  hai  unos  versos  latinos  de  Juan 
Sobrarlo  Alcañicense ; en  la  hoja  si- 
guiente, fol.  II,  está  la  dedicatoria  y 
una  carta  de  Marineo  Sículo  ; princi- 
pia la  obra  en  el  fol.  III,  con  el  si- 
guiente epigrafe-j  Lucí j Marinei  Si- 


culi  de  primis  Aragonie  regibus : et 
eorunt  rerum  gestarum  per  breui  nar- 
ratióe.  ( Termina  en  el  fol.  XL VIH, 
y el  blanco  del  XLIX  lo  llenan  otros 
versos  del  mismo  Sobrarlo , el  gran 
escudo  de  Cocí  con  S.  Boque  y S.  Se- 
bastian á los  lados , y el  siguiente  co- 
to fon:  j 


Jmjneftum  cft  l)0c  opus  in  Cesarauqufta  inclyta  á 
uitatc  luffu  ct  auctoútate  octo  uirouim  7ixa 
pnie  requi  beputatout?:  jfnduftña  ve^ 
ro  0£O*qij  Cocí  SUemani.Jkidie 
Calidas  JiTaias:2lnno  Do 
mini  millefimo  quitv 
qenttfimo  nono. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  XLIX  fols.  I páginas  llevan  á la  izquierda  un  árbol 
inclusos  los  preliminares.  Todas  las  | genealógico  grabado  en  madera. 

Tom.  u.  . 32 
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Esta  obra  se  incluyó  en  la  del  mismo  autor, 
intitulada:  De  rebus  Hispanice  mernorabilibus . 


3020  MARINEO  SÍCULO  (Locio). 


('Este  título  es  algo  mayor  en  el  ori- 
ginal, y está  tirado  con  tinta  colorada: 
le  precede  un  grande  escudo  de  armas, 
gue  probablemente  serán  del  duque  de 
Segnrbe  á quien  va  dirigida  esta  tras- 
lación en  la  hoja  siguiente , sign.  A i j ; 
en  el  fol.  III  está  la  introducción  ó ar- 
gumento que  termina  en  <?/  lili ; en 
este  principia  la  obra  que  acaba  en  el 
reverso  del  LXVII,  y en  la  hoja  si- 
guiente se  encuentra  este  colofotrj 

C A gloría  y loor  d’ la  Santissima  tri 
nielad: déla  gloriosa  revna  délos  an 
geles : délos  bieuauéturados.  B. 

P.  H.  fue  Jmpressa  la  presente 
Crónica  enla  ciudad  de  Ualen 
cíatela  casa  y oficina  dicha  al 
molí  de  la  Rouella  por  Tdus 
tria  d’l  experto  y enesta  ar 
te  asaz  docto  Juan  Jo- 
fre  señor  y maestro  éla 
casa  sobredicha.  Acá 
bose  a.  IX.  d’  Junio 
De  nra  reparado 
M.D.XXIIII. 

Fol.  let.  gót.  LXVII  fols.,  inclusos 
los  prels.  y una  hoja  con  las  señas  de 
la  edición.  Llevan  las  páginas  el  mis- 
mo árbol  genealógico  que  el  original 
latino. 

Esta  obra  es  traducción  de  la  anterior,  he- 
cha por  el  bachiller  Juau  de  Molina  según 


consta  del  encabezamiento  de  la  epístola 
dedicatoria. — La  obra  latina  es  rara;  pero  la 
versión  castellana  es  más  apreciada  y tiene 
más  valor  bibliográfico. 

He  visto  otra  Crónica  de  Aragón  cuya  des- 
cripción es  la  siguiente:  Portada  con  un 
grande  escudo  de  las  armas  de  Aragón,  sos- 
tenido por  un  ángel,  y bajo:  Coránica  de 
Aragón.  (Al  dorso  se  lee:)  A honor  y gl'ia  de 
dios  nro  señor  . y ensalfamielo  de  su  fe  y a 
mayor  lübre  y exémplo  de  virtud  dolos  pn- 
cipes  ucnideros.  Camitica  la  esclarecida  co- 
ronica  de  los  muy  altos  y muy  poderosos 
peipes  y relies  cristianissimos  délos  siepre 
cosíanles  y ficlelissimos  regaos  de  Sobrarbe  / 
de  Avago  ) de  valecia  / y los  otros,  por  el  re- 
Heredo  padre  do  fray  Gauberte  fabricio  de 
vagdad  / moge  de  sant  Bernardo  / y expssa- 
méte  pfesso  en  el  sánelo  y deuot.o  moesterio 
de  sea  otaria  de  Saeta  fe...  (Sigue  la  tabla. 
En  la  hoja  segunda,  sign.  Ai j , empieza  el 
prólogo  primero,  pues  ha¡  tres  que  ocupan 
27  hojas  sin  incluir  la  portada.  En  el  fol.  1., 
sign.  a,  principia'  la  Crónica  que  concluye 
en  el  blanco  del  fol.  CLXXX,  en  el  que  se 
halla  el  colofón  que  viene  á decir  lo  mismo 
que  he  copiado  del  dorso  de  la  portada,  y 
termina  así:)  Caragoca ...  Emprentada  por  el 
magnifico  maestre  Paulo  hurus  / ciudadano 
de  la  imperial  ciudad  de  Costancia  / ciudad 
de  alemana  la  alta.  Acabada  a.  xij.  dias  del 
mes  de  Setiebre.  Año  de  mil.cccc.xcix  (1499). 
(Sigue  el  escudo  de  Hurus.)  Fol.  let.  gót.  bue- 
na á dos  colimas. 

Este  libro  es  algo  estimado  entre  los  bi- 
bliógrafos ; pero  nada  apreciado  de  los  lite- 
ratos. Blasco  de  Lanuza  en  sus  Historias 
eclesiásticas  y seculares  de  Aragón,  ya  formó 
un  juicio  bien  poco  favorable  de  él,  y el  ba- 
chiller Molina  en  el  prólogo  antepuesto  á la 
traducción  de  la  obra  de  Marineo,  dice:  que 
este  autor  en  su  trabajo  procede  con  harto 
mejor  liento  y ménos  pasión  que  el  reverendo 
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Padre  frai  Gauberte  procedió  en  el  suyo , que 
d’estu  misma  materia  escribió  ; el  cual  me 
perdone,  que  justamente  y con  gran  razón 
no  es  leído  y para  siempre  está  sepultado 
en  el  rincón  del  universal  odio,  cubierto  con 
la  piedra  del  olvido...  Que  creo  será  mas  pu- 
blicado por  esta,  memoria  Que  de  él  aquí  ac- 
cidentalmente pongo  que  por  la  obra  que  es- 
cribió, en  la  cual,  con  sti  frailesca  pasión  é 
cólera  indigesta  de  monge  mal  domado,  tanto 
se  esliendo  en  la  prolija  vanidad  de  prólogos, 
retratando  y maldiciendo  de  los  escritores, 
ue  no  deja  tiempo,  tinta  ni  papel  para  la 
istoria  de  los  reyes  que  principalmente  pro- 
mete escribir. 

3021  MARINEO  SÍCÜLO  (Lucio). 
(La  primera  página  es  blanca,  y se  co- 
noce que  nunca  ha  tenido  portada,  y al 
dorso  principia  así: J Ad  magnanimvm 
et  illvstrera  ac  virtvtis  cvltorem  Ro- 
dericvm  Pementellvm  Benaventi  co- 
raitem  clarissimvm  Lvcii  Marinei  Si- 
cvli  praefatio.  ('Este  prólogo  ó dedi- 
catoria ocupa  ademas  la  hoja  siguiente 
fol.  II,  sign.  aii,  y tercera  hoja  fol.  III. 
El  reverso  lo  llenan  unos  versos  lati- 
nos de  Rodrigo  Manrique,  Arias  Bar- 
bosa y Pedro  Mártir.  Principia  la 
obra  en  el  fol.  lili  con  este  epígrafe:J 
Ad  Kodericvm  Pementellvm  comitem 
Benaventanvm  virvm  magnanimvm  et 
illvstrem  Lvcii  Marinei  Sicvli  de  His- 
paniae  lavdibvs  líber  primvs  incipit. 
(El  libro  sétimo,  último  de  la  obra, 
acaba  en  el  blanco  del  fol.  LXXIII. 
Al  reverso  Lutius  marineus  siculus 
Rodorico  Pementello  benauenti  comi- 
tis  filio  viro  docto  atque  magnifico 
salulem  dicit.  que  termina  al  princi- 
pio del  fol.  LXX1III ; y en  el  recto  del 
mismo  folio  hai  una  corta  dedicatoria 
á Rodrigo  Manrique,  rector  de  la  uni- 
versidad, de  Salamanca ; el  reverso  y 
el  blanco  del  LXXV  lo  llenan  unos 
versos  latinos  de  Marineo,  y el  reverso 
de  la  última  hoja  está  en  blanco ; si- 
guen dos  de  índice  sin  foliación, J Sin 
lugar  ni  año.  Fol. 

He  descrito  este  volumen  con  tanta  escru- 
pulosidad  por  su  estremada  rareza ; efecti- 
vamente , solo  Nic.  Antonio  lo  menciona  entre 
todos  los  bibliógrafos. — El  papel  es  magní- 
fico, y de  hermosa  letra  redonda  la  impre- 
sión, que  demuestra  ser  del  siglo  XV.  y de 
Salamanca.  Aun  cuando  los  tipos  y demas 
circunstancias  no  fueran  bastantes  para  jus- 
tificar mi  opjnion,  no  me  deja  lugar  á dudas 
que  es  del  año  1496  ó principios  del  97,  el 


hallarse  entre  los  elogios  de  los  varones 
ilustres  contenidos  en  ella  el  del  príncipe 
D.  Juan,  hijo  de  los  reyes  Católicos,  á quien 
supone  entonces  de  diez  y seis  años,  y ensal- 
za la  instrucción  que  le  había  dado  Fr.  Die- 
go Deza ; y al  hacer  el  panegírico  de  este 
prelado  hácia  el  fin  del  tomo,  dice  que  era 
obispo  de  Salamanca  y anteriormente  maes- 
tro de  aquel  principe.  Fr.  Diego  Deza  fué 
agraciado  con  el  obispado  en  1496:  en  7 de 
octubre  de  1497  murió  en  aquella  ciudad  el 
príncipe  D.  Juan,  de  diez  y nueve  años  de 
edad,  y su  preceptor  pidió  en  seguida  se  le 
trasladase  á otro  punto,  lo  cual  se  verificó 
en  1498,  pasando  á la  silla  de  Falencia.  De 
consiguiente,  si  la  impresión,  hecha  según 
dice  al  fin,  tan  de  prisa  que  no  había  dado 
tiempo  á su  autor  para  releerla,  fuera  pos- 
terior á este  año,  ni  hablaría  del  príncipe 
D.  Juan  como  á vivo  en  su  elogio,  ni  hubiera 
dejado  de  mencionar  su  muerte  en  el  de 
Fr.  Diego  Deza,  ni  supondría  á este  obispo  de 
Salamanca,  siéndolo  de  Palencia  ó de  Jaén 
donde  estuvo  después.  De  que  es  anterior  al 
1504  no  hai  cuestión,  pues  supone  reinante 
á Isabel  I.  y esta  murió  en  dicho  año. 

Comprende  la  obra  en  sus  tres  primeros 
libros  la  descripción  de  las  ciudades  de  Es- 
paña, ó mejor  dicho,  una  idea  sucinta  de  sus 
cosas  más  singulares,  y las  cuatro  restantes 
son  relaciones,  pues  no  deben  llamarse  bio- 
grafías, de  los  hechos  más  notables  de  varios 
varones  distinguidos.  Estas  noticias  las  in- 
cluyó en  su  tratado  de  rebus  Hispaniae  me- 
morabilibus , suprimiendo  alguna  como  la  del 
príncipe  D.  Juan , adicionando  ó completando 
otras  como  la  de  D.  Rodrigo  Fimentel,  que  ya 
habia  fallecido,  y añadiendo  muchas  nuevas 
entre  otras  la  de  Cárlos  V.,  reinante  á la  sa- 
zón.— En  el  artículo  siguiente  haré  ver  con 
qué  empeño  se  suprimieron  estas  memorias 
laudatorias  en  los  ejemplares  de  la  obra  ci- 
tada, y por  lo  mismo  no  se  debe  estrañar, 
sino  tenerse  por  cierto,  el  que  sufrió  igual 
persecución  el  tomo  de  Laudibus  Hispaniae: 
esto  me  esplica  en  gran  parte  de  dónde  pro- 
viene su  estraordinaria  escasez.  Yo  no  he 
visto  otro  ejemplar,  ni  conozco  la  existen- 
cia de  ninguno  en  las  varias  bibliotecas  visi- 
tadas por  mí  ó de  que  hai  catálogos  formados. 

3022  MARINEO  SÍCÜLO  (Lucio). 
L.  Marinei  Sicvli  regis  historiogra- 
phi  opvs  de  rebvs  Hispaniae  memo- 
rabihbvs.  (Precede  á este  título  un 
escudo  de  las  armas  imperiales,  y todo 
va  circuido  de  una  orla  ancha.  Al  dorso 
hai  tres  composiciones  latinas  en  ver- 
so de  Bartolomé  Bustamante , Juan 
Oteo  y Francisco  Sánchez ; las  dos  ho- 
jas siguientes  y el  blanco  de  la  cuarta 
lo  ocupan  dos  prólogos  de  Marineo , 
dos  cartas  del  conde  Baltasar  Casti- 
glione  y una  respuesta  á ellas  de  dicho 
Marineo;  y al  reverso  de  la  misma 
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cuarta  hoja  empieza  el  índice  que  llena 
cinco  más ; la  décima  hoja  contiene  una 
aprobación  de  Lope  Alfonso  de  Herre- 
ra, varias  enmiendas  y una  adverten- 
cia del  autor  al  lector.  Comienza  la 
obra  en  la  undécima  que  debe  ser  fol.  i, 
y termina  en  el  reverso  del  fol.  clxxv 
con  este  col  o fon:  A Excvsvm  Complvti 
apvd  Michaelem  de  Egvia.  Mease  Iv 
lio.  An.  M.D.xxx.  Fol.  let.  redoada. 

Buena  edición  y papel. 

En  el  año  de  1553  se  suprimió  por  orden 
del  rei  lo  relalivo  á las  biografías  de  los  hom- 
bres ilustres  de  España,  que  ocupan  en  esta 
impresión  los  íols.  128-175,  y para  los  ejem- 
plares no  vendidos  se  hicieron  nuevos  preli- 
minares con  alguna  ligera  supresión  y rec- 
tificación del  índice,  reimprimiendo  también 
la  hoja  128  en  la  cual  se  puso  un  colofon  con 
la  nueva  fecha.  Sin  embargo,  se  conoce  que 
la  persecución  alcanzó  también  á las  que 
corrían  con  el  año  de  1530,  pues  son  conta- 
dos los  que  se  conocen  sin  castrar  como  el 
que  yo  poseo;  por  esta  razón  Clemencia  pu- 
blicó un  pequeño  fragmento,  de  la  parte 
omitida,  en  sus  apéndices  al  Elogio  de  la 
Reina  Doña  Isabel,  advirtiendo  que  lo  hacia 
por  ser  tan  pocos  los  ejemplares  completos  del 
impreso,  que  podían  considerarse  como  iné- 
ditos los  libros  XXII,  XXIII,  XXIV  y XXV  de 
Marineo,  en  los  cuales  se  halla  un  cuadro 
sumamente  apreciable  para  nuestra  historia 
literaria  y política,  hecho  por  un  autor  coe- 
táneo y fidedigno,  de  los  varones  doctos  y 
distinguidos  que  florecieron  en  España  desde 
principios  del  siglo  XV  hasta  la  muerte  de 
Lebrija  en  1522. 

Ya  he  dicho  en  el  artículo  anterior  que 
gran  parte  de  estas  biografías  ó elogios  se 
habia  publicado  antes  en  el  tratado  De  lau- 
dibus  Hispaniae;  pero  como  hai  muchos  re- 
formados, otros  continuados  y adicionados,  y 
no  pocos  nuevos,  es  preciso  tener  las  dos 
obras  para  poseer  completo  el  cuadro  litera- 
rio-polílico  de  que  habla  Clemencin. — El  bos- 
quejo de  los  reyes  Católicos  está  mucho  más 
completo  en  el  libro  De  rebus  Hispaniae  me- 
rnorabilibus ; y al  hablar  de  las  Indias,  se 
cuenta  que  poco  después  de  su  descubri- 
miento se  encontró  por  ciertos  mineros  una 
moneda  de  César  Augusto,  la  cual  pasó  á 
poder  de  D.  Juan  Rufo,  arzobispo  de  Consen- 
cia,  quien  la  regaló  al  Papa.  De  aquí  deduce 
Marineo,  que  hacían  mui  mal  los  que  se  jacta- 
ban en  su  tiempo  de  haber  sido  los  primeros 
en  hallar  las  Indias  y haber  navegado  hácia 
aquellos  países,  puesto  que  la  citada  moneda 
probaba  que  los  romanos  habían  llegado  mu- 
cho ántes  á los  indios.— Entre  las  vidas  aña- 
didas está  la  de  Hernán  Cortes,  y hai  en  ella 
un  capítulo  intitulado:  De  prima  ejus  navi- 
galione  el  indorum  moribus  ¿t  ceremoniis. 

3023  MARINEO  SÍCULO  (Lucio). 
De  rebus  Hispaniae  Memorabilibus 


modo  castigatum  atcp  Cacsarae  maies- 
tatis  iussu  in  luceiii  editum.  (Al  fin-J 
Impressum  Compluli  per  Michaelem 
de  Egnia,  Absoluti ícr  est  mease  Maij. 
Anno  ab  orbe  redempto.  m.d.xxxiii. 
Fol.  8 hojas  prels.  y cxxviij  fols. 

Al  hablar  de  la  edición  de  1530,  descrita 
en  el  artículo  anterior,  he  advertido  ya  que 
tres  años  después  se  mandó  suprimir  en  los 
ejemplares  no  vendidos,  la  parle  que  com- 
prendía las  vidas  de  los  españoles  ilustres; 
es  decir,  desde  el  fol.  128  inclusive  al  fin, 
reimprimiendo  los  preliminares  y dicho  fo- 
lio 128,  en  el  cual  se  puso  un  colofon  con  la 
fecha  1553.  El  presente  ejemplar  es  uno  de 
los  que  se  encuentran  en  dicho  caso. 

ha  reimpresión  de  la  presente  obra  en  el 
tomo  I.  de  la  Hispania  ilústrala  se  hizo  de 
un  ejemplar  del  año  53,  y por  consiguiente 
salió  el  libro  mutilado. 

3024  MARINEO  SÍCULO  (Lucio). 
COb  ra  compuesta  por  Lucio  Marineo 
Siculo  Coronista  d’  sus  Majestades  de 
las  cosas  memorables  de  España.  Año 
de.  M.D. xxxix.  (Armas  y orla  igua- 
les á la  obra  latina  de  1530.  Siguen 
en  0 hojas  los  dos  prólogos  de  Mari- 
neo, las  cartas  de  Castiglione , la  ta- 
bla, la  advertencia  al  lector  de  Siculo, 
y dos  poesías  laudatorias  de  Hieróni- 
mo  Valles  y diego  Hernández  de  Her- 
rera. Viene  después  la  obra  que  ter- 
mina en  el  blanco  del  fol.  exeij  así’J 
C Acabóse  la  presente  obra  de  las 
cosas  /ilustres  y excellentes  de  Es- 
paña... Eti  la  noble  Uilla  de  Alcala 
de  Henares.  En  casa  de  Juan  de  Bro- 
car  / a Catorce  dias  del  mes  de  Julio. 
De  mil  y Quinientos  y Treinta  y Nue- 
ue  (1539).  Años.  Fol.  let.  gót.  10  ho- 
jas prels.  y exeij  fols. 

lie  tenido  la  primera  edición  de  la  traduc- 
ción presente,  en  cuyo  final  se  lee:  C Acabó- 
se la  presente  obra  de  las  cosos  illustres  y 
exceletes  de  España...  En  la  noble  villa  de  Ai- 
cala  de  Henares.  En  casa  d’  Miguel  d'  Eyuia  / 
a calor ze  dias  del  mes  d’  Julio.  De  mil  y 
q'nielas  y Ireynta  (1530 )Años.  Fol.  let.  gót. 
Constaba  el  volumen  de  12  hojas  prels.  y 
cclii.j  fols.,  lo  cual  me  hace  suponer  que  con- 
tendría los  elogios  de  los  hombres  célebres  en 
armas  y letras,  que  no  se  encuentran  en  la 
de  1539,  terminando  con  el  libro  XXI;  es  de- 
cir, faltándole  el  XXII,  XXIII,  XXIV  y XXV. 

Tanto  en  el  original  latino  como  en  la  tra- 
ducción castellana,  tiai  un  capítulo  en  el  que 
al  tratar  de  cuál  l'ué  antiguamente  la  lengua 
española,  se  da  una  lista  de  nombres  caste- 
llanos con  sus  correspondencias  en  vas- 
cuence. 


* 
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3023  MARINEO  SÍCULO  (Lucio). 
Svniario  de  la  clarissima  vida,  y he- 
roycos  hechos  de  los  Católicos  Reyes 
don  Femado,  y doña  Isabel,  de  im- 
mortal  memoria  Sacado  de  la  obra 
grande  de  las  cosas  memorables  de 
España.  Compuesta  por  el  muy  doto 
varón  lucio  Marineo  siculo.  Madrid, 
Biuda  de  Aloso  Gómez,  1387.  8.°  4 
hojas  prels.  y 171  fols. 

Este  tomito  es  una  reproducción  literal  de 
los  libros  XIX.,  XX.  y XXI.  de  la  obra  de  Ma- 
rineo que  indica  la  portada. 

Brunet  describe  la  primera  edición  de  esta 
obrita  hecha  en  Toledo,  1516.  4.°,  como  si 
entonces  se  hubiera  publicado  suelta,  siendo 
asi  que  va  unida  y á continuación  del  Velloci- 
no dorado  de  Alvar  Gómez.  (V.  el  artículo  de 
este  autor  en  la  presente  división,  Núm.  2962.) 

Antes  de-terminar  el  articulo  de  Marineo 
Siculo  daré  noticia  de  otra  obra  suya,  que  he 
visto,  y cuya  portada,  que  no  tenia  aspecto 
de  tal,  decía:  Ad  illus  tris  sirnü  principe  Al- 
fomum  Aragonorum  Ferdinandi  regis  füium 
Caesaraugustae  6-  Valcntiae  Archiepiscopum 
Aragoniieep  presidente  Lucii  Marinei  Siculi 
epislolarü  familiarü  libri  dece  &■  sople.  Oro- 
nes quinq  de  paréis  líber  uifi.  repetitio  de 
verbo  foro  eius  copositis  liber  unus.  Car- 
mina libri  dúo.  Súl  pterea  f principio  operis 
carmina:  qbus  auclor  iuxta  cruce  xfn  cü 
uirginc  mre  plora l 6-  larnenlab’.  Süt  & oro- 
nes ducc  breucs  ad  xprn  saluatore:  &>  ad 
uirginc  dei  genitrice  una:  6-  angélica  salu- 
tatio  cü  additiouibns  Siculi.  — Ádmonendús 
esl  lector,  etc.  (En  el  blanco  de  la  última  hoja 
dice:)  Imprcessuin  Vallissoteli  per  Arnaldü 
Guilielmum  Brocarium  6-  exaclissime  castí- 
gala Anuo  domini  Millesimo  Quingentésimo 
décimo  guarió  (1514)  pridie  kalendas  Mar- 
lias.  Fol.  sin  fol.  signs.  A-0  de  8 hojas,  menos 
la  A que  es  de  2 y la  O de  10 ; y nuevo  abe- 
cedario, la  A délo,  B de  6 yC,D,  E de  8 
hojas. 

3026  MARIZ  (Pedmo  de).  Diálo- 
gos de  varia  historia  Em  que  suma- 
riamente se  referem  muylas  cousas 
antiguas  de  ílespanha : e todas  as 
mais  notaues,  q en  Portugal  aconte- 
cerao  em  suas  gloriosas  Conquistas, 
antes  & depois  de  ser  leuantado,  a 
dignidade  Real.  E outras  muytas  de 
outros  reynos  dignas  de  memoria. 
Com  os  Retratos  de  todos  os  Revs  de 
Portugal.  Avtor  Pedro  de  Mam.  Em 
Coimbra  Na  Officina  de  Antonio  de 
Mari/.,  MDLXXXXVIII.  8.°  9 hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado, 
244  fols.  y 6 de  Index.  Retratos  gra- 
bados en  cobre. 


SOI 

Es  apreciable  esta  edición,  no  solo  por  su 
rareza  sino  porque  contiene  el  cap.  2 0 del 
Diálogo  3.°,  comprensivo  de  la  vida  y muerte 
de  la  santa  reina  Doña  Isabel,  mujer  del  rei 
I).  Diniz,  cuyo  capítulo  se  suprimió  en  los 
ejemplares  de  la  edición  siguiente. 

Según  Nic.  Antonio  esta  es  la  primera  co- 
lección dada  á luz  de  los  retratos  de  los  reyes 
de  Portugal ; y solo  menciona  una  edición  de 
1597  que,  á pesar  de  ser  también  citada  por 
Barbosa  Machado,  dudo  de  su  existencia. 

3027  MARIZ  (Pedro  de).  cPorta- 
da  exactamente  como  la  anterior,  y al 
fin  dice'J  Acabouse  de  Imprimir,  a 
segunda  vez,  esta  Primeyra  parte  dos 
Diálogos  de  varia  Historia  ; e a Ri- 
bevra  de  Sernachc  dos  Albos,  em  os 
Moinhos  do  acipreste,  a 8 dias  de 
Abril,  de  1399.  Na  Oflicina  de  Anto- 
nio de  Mariz.  4.°  pequeño.  11  hojas 
preliminares  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 388  fols.  y 11  de  Index.  Retra- 
tos grabados  en  cobre. 

Bello  ejemplar  que  perteneció  á De  Thou  y 
lleva  sus  armas. 

Cualquiera  que  lea  el  final  anterior  creerá 
con  razón  ser  primera  la  edición  descrita 
en  el  número  precedente;  sin  embargo,  he 
visto  otra  en  la  cual  se  encuentra  el  mismo 
frontis  grabado,  que  llevan  las  dos  mias,  con 
la  única  diferencia  de  ser  la  fecha  MDLXXXIIII. 
Es  en  8.°  y consta  de  9 hojas  prels. , incluso 
el  frontis,  244  fols.,  6 de  Index,  una  de  Er- 
ratas y los  retratos.  Aun  cuando  falta  en 
este  año  una  X,  como  lo  evidencia  el  ser 
todas  las  licencias  de  1595  y 94,  siempre  re- 
sulta más  antigua  que  la  mia  de  1598.  No 
tuve  ocasión  de  cotejarla  con  esta;  pero  el 
que  sea  igual  el  tamaño  y el  número  de  ho- 
jas, é idénticos  los  preliminares. , me  hace 
pensar  si  serán  una  misma  impresión  con 
solo  el  cambio  del  guarismo  de  la  portada,  en 
cuyo  caso  es  cierto  lo  de  reproducirse  por 
segunda  vez  en  1599. 

Aumentóse  considerablemente  la  edición 
de  1599,  siendo  muchos  los  capítulos  nue- 
vos que  contiene;  pero  ignoro  el  motivo  de 
haberse  suprimido  después  de  impreso,  el  ca- 
pitulo 2 ° del  lliidogo  3.°  que  trata  de  la  santa 
reina  Doña  Isabel,  mujer  del  rei  D.  Diniz, 
comprensivo  de  las  págs.92  á 99,  dejando  solo 
su  retrato,  y pegando  una  líne^a  para  termi- 
nar el  capítulo  anterior.  Mi  ejemplar  tiene 
este  remate  que  falta  en  muchos. 

Brunet  dice  que  se  reimprimió  en  Lisboa, 
1674.  4.°  aumentada  con  la  vida  de  los  tres 
Felipes  y la  de  D.  Juan  IV.  por  Josef  Homem 
de  Menezes;  y otra  vez  en  Lisboa,  1749.  2 
volúmenes  4.°  continuada  hasta  1749  por 
Francisco  Javier  dos  Serafins  Pitarra. 

3028  MARMOL  CARVAJAL  ó CA- 
RAVAJAL  (Luis  del).  Historia  del  re- 
belión y castigo  de  los  moriscos  del 
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reyno  de  Granada.  Hecha  por  Luvs 
del  Marmol  Caruajal.  Malaga  por 
luán  Rene.  Año  de  mil  y seis  cientos. 
Fol.  á dos  cois.  4 hojas  freís.,  245  fo- 
lios y 4 de  Tabla. 

En  el  prólogo  del  editor  de  la  impresión  de 
Sancha,  que  describiré  á continuación,  se 
dice  ser  lastima  que  esta  obra  quedase  se- 
pultada en  el  olvido  por  la  rareza  de  sus 
ejemplares:  efectivamente,  con  dificultad  se 
encuentran  los  de  esta  primera  edición, 
completos  ó en  buen  estado. 

Muñoz  y Romero  equivoca  el  tamaño  al  su- 
poner que  es  en  4.° 

3029  MÁRMOL  CARVAJAL  óCA- 
RAVAJAL  (Luis  de).  Historia  del  re- 
belión y castigo  de  los  moriscos  fu t 
supraj.  Segunda  impresión.  Madrid, 
Sancha,  MDCCXCVH.  2 vols.  4.°  mav. 
Plano  grabado. 

Hai  ejemplares  en  mui  gran  papel  y el  mió 
es  uno  de  ellos. 

Va  aumentada  esta  edición  con  un  plano 
de  la  antigua  ciudad  de  Granada,  y dos  Ta- 
blas alfabéticas,  una  de  los  pueblos  y luga- 
res citados,  y otra  de  las  cosas  notables  que 
contiene. 

La  obra  de  Mármol  goza  de  bastante  repu- 
tación por  lo  bien  escrita,  y por  la  exactitud 
y puntualidad  con  que  refiere  los  varios  y 
memorables  sucesos  de  esta  rebelión,  délos 
cuales  él  fué  testigo  ocular,  por  haber  asis- 
tido desde  el  principio  hasta  el  fin  en  el  ejér- 
cito de  S.  M.,  según  él  mismo  nos  informa. 

3030  MARTI  Y YILADAMOR 
(Francisco).  Catalvña  en  Francia, 
Castilla  sin  Catalvña,  y Francia  con- 
tra Castilla.  Panegyrico  glorioso  al 
Christianissimo  monarca  Lvis  XIII. 
el  Ivsto.  Por  el  Doctor  Francisco 
Marti  y Viladamor.  Barcelona,  Lo- 
renzo Deu.  1641.  4.°  14  hojas  prels., 
incluso  el  retrato  de  Luis  XIII.,  426 
páginas  y 23  hojas  de  Indices. 

No  conoció  esta  obra  Nic.  Antonio,  ni  la 
menciona  tampoco  Muñoz  y Romero. 

3031  MARTIN  (Manuel  José). 
Historia  verdadera  de  la  perdida  y 
restauración  de  España,  por  Don  Pe- 
layo,  y Don  García  Ximenez  de  Ara- 
gón. Sacada  de  Don  Rodrigo,  Mora- 
les, Pisa,  Juliano  y varios  manuscri- 
tos antiguos.  Su  autor  Don  Manuel 
Josef  Martin.  Córdoba,  Rafael  García 
Rodríguez,  s.  a.  fhácia  1790.A  4.° 
Lámina  de  madera.  32  págs. 


3032  MARTÍNEZ  DE  MAZAS 
(José).  Retrato  al  natural  de  la  ciu- 
dad y termino  de  Jaén:  su  estado  an- 
tiguo y moderno,  con  demostración 
de  quanto  necesita  mejorarse  su  po- 
blación, agricultura  y comercio.  Por 
el  Ldo.  Don  Joseph  Martinez  de  Ma- 
zas. Jaén,  Pedro  de  Doblas,  1794.  4.° 
16  hojas  prels.,  520  págs.,  6 hojas  de 
estados  de  población  y 12  págs.  con  un 
segundo  Apéndice. 

Entrelas  págs.  460 y 461  van  intercaladas 
4 hojas  que  contienen  un  Privilegio  del  Or- 
denamiento de  la  Iglesia  de  Baza. 

«Parece  que  hai  otra  edición,  con  adicio- 
»nes,  que  lleva  en  la  portada  el  nombre  del 
«autor,  que  lo  fué  el  Sr.  I).  José  Martínez  Má- 
»zas,  persona  mui  erudita  y versada  en 
«nuestra  historia  y en  nuestras  antigüedades. 
«Su  obra  ha  sido  ventajosamente  juzgada  por 
«los  inteligentes.  A ella  debió,  y á su  trabajo 
«sobre  Castulo,  que  la  Academia  le  nombra- 
»se  individuo  correspondiente.»  Así  se  es- 
presa  Muñoz  y Romero  en  su  Diccionario 
bibliogrd fico-histórico,  al  anunciar  una  edi- 
ción de  Jaén  de  1794.  No  comprendo  cómo 
es  que  la  mia  siendo  de  dicho  pueblo  y año 
lleva  el  nombre  del  autor,  con  espresion  de 
ser  deán  de  aquella  iglesia  é individuo  de  la 
Sociedad  patriótica  de  la  misma  ciudad. 

3033  MARTÍNEZ  DE  LA  PUEN- 
TE (José).  Epitome  de  la  Crónica  del 
rey  Don  Ivan  el  segvndo  de  Castilla. 
Hecho  por  Don  Ioseph  Martinez  de  la 
Pvente.  Añadidas  varias  noticias, 
pertenecientes  a esta  Historia,  y de- 
clarados muchos  vocablos  de  la  Len- 
gua Antigua  Castellana.  Madrid,  An- 
tonio Gonqalezde  Reyes,  1678.  Folio. 
6 hojas  prels-,  inclusa  la  anteportada, 
342  págs.  y 15  hojas  de  Indices. 

Van  al  fin  de  este  tomo  y forman  el  libro  V. 
los  Claros  varones  que  florecieron  en  España, 
de  Fernán  Pérez  de  Guzman.  Son  las  Genera- 
ciones y semblanzas  de  los  reyes  de  España. 

3034  La  historia  del  Empe- 

rador Carlos  qvinlo  Máximo  fortissi- 
mo  rey  de  lasEspañas.Qveescrivioen 
treinta  y tres  libros  el  M.  D.  F r.  Prv- 
dencio  de  Sandoval...  Abreuiados,  y 
añadidos  con  diuersas,  y curiosas  no- 
ticias, pertenecientes  a esta  Historia. 
Por  Don  Ioseph  Martinez  de  la  Pven- 
te, Madrid,  Ioseph  Fernandez  de 
Buendia , m.dc.lxxv.  Fol.  14  hojas 
preliminares  y 518  págs. 
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3033  MARTÍNEZ  DEL  VILLAR 
(Miguel).  Tratado  del  patronado,  an- 
tigvedades , Gouierno , y Varones 
II lust res  de  la  Ciudad,  y Comunidad 
de  Calatayud , y su  Arcedianado. 
Donde  también  se  trata  de  las  gran- 
dezas de  los  Reyes  y Reynos  de  Ara- 
gón , y de  la  excelencia  de  su  fide- 
lidad: de  todos  los  Patronados  de 
España  : Diezmos , y Primicias  que 
gozan  el  Rey  nuestro  señor,  Ricos 
Hombres,  Ciudades,  Villas,  y Luga- 
res del  la . Compuesto  por  Miguel 
Martínez  del  Villar.  Caragoga,  Lo- 
renzo de  Robles,  m.d.lxxxxviii. 
4.°  6 hojas  prels.,  546  págs.,  6 ho- 
jas de  Indice  y una  de  Casas  de  As- 
trito. 

Lanuz*  en  sus  Historias  (le  Aragón,  to- 
mo II.,  pág.  582,  dice:  «Pero  á quien  mucho 
«deben  estos  tiempos,  y los  que  después  ha- 
«bemos  escrito  de  cosas  de  Aragón,  es  al 
«Doctor  don  Miguel  Martínez  del  Villar,  que 
«en  elaño  1598  dio  á este  reino  elfnmosolibro 
«del  Patronado  de  Calatayud,  en  el  cual  da 
«noticias  de  millares  de  cosas,  y averigua 
«muchas  verdades  que  no  se  sabían  y era 
«bien  necesario,  para  nuestra  honra  y con- 
«servacion  de  nuestras  antigüedades,  que  se 
«supiesen.» 

Una  segunda  parte  ó continuación  de  esta 
obra  quedó  inédita,  y su  titulo  es:  Segunda 
parte  de  la  apología  del  patronado  de  Cata- 
layad,  donde  se  trata  de  la  religión  cliris lia- 
na en  Aragón,  y pureza  con  que  la  lian  con- 
servado siempre  desde  los  tiempos  de  Santia- 
go el  Mayor,  su  Apóstol,  de  la  innata  fidelidad 
suya,  y excelencias  de  sus  fueros  y gobierno, 
con  las  de  la  elección,  genealogía,  conquistas 
y grandezas  de  sus  reyes  y leyes.  La  dedicó 
en  1604  á los  diputados  de  Aragón,  según 
Latassa. 

3036  MÁRTIR  RIZO  (Juan  Pa- 
blo). Historia  de  la  mvy  noble  y leal 
civdad  de  Cvenca.  Por  Ivan  Pablo 
Martyt’rigo.  Madrid,  Herederos  de  la 
Viuda  de  P.°  de  Madrigal.  1629.  Fo- 
lio. 3 hojas  prels.,  inclusa  la  portada 
grabada,  y 328  págs. 

El  frontis,  varios  retratos  délos  marqueses 
de  Cañete,  y los  escudos  de  algunas  familias 
nobles  intercalados  en  el  testo,  van  grabados 
por  1.  Courbes. 

Los  ejemplares  en  gran  papel  como  el  mió 
son  raros. 

Salazar  y Castro  en  su  Biblioteca  genealó- 
gica dice,  ser  libro  apreciable  en  la  parte 
genealógica,  aunque  parece  moderada  la 
erudición  del  autor. 


3037  MARTON  (León  Renito). 
Sallent  cabeza  de  el  Valle  de  Tena, 
sus  antigüedades,  y varones  insignes 
que  ha  tenido  en  Armas,  y Letras. 
Recopilado  por  el  P.  Fr.  León  Benito 
Marton.  Pamplona,  Francisco  Picar- 
te, 1750.  4.°  11  hojas  prels.,  inclusa 
una  con  un  escudo  de  armas  y 224  pá- 
ginas. 

Es  la  única  obra  impresa,  de  que  tengo  no- 
ticia, la  cual  trata  esclusivamente  de  Sa- 
llent: D.  José  Pellicer  de  Ossau  y Tovar  es- 
cribió otra  intitulada:  Antigüedad  de  la  villa 
de  Sallent  cabeza  de  Val-de-Tena,  en  las 
montañas  de  Jaca,  antes  del  imperio  de  An- 
tonino  fio.  Año  1656;  pero  quedó  inédita. 

Al  fin  del  tomo  hai  algunas  octavas  y una 
silva. 

3038  MARTOREL  Y DE  LUNA 
(Francisco).  Historia  de  la  antigva 
Hibera,  con-  la  milagrosa  Descensión 
de  la  Madre  de  Dios  a su  santo  Tem- 
plo y la  dadiua  preciosa  de  la  santa 
Cinta  , dada  por  su  sagrada  mano. 
Descripción  del  Monte  de  Cardo,  mo- 
rada de  los  Religiosos  Carmelitas 
Descalzos,  con  variedad  de  Historia; 
y vna  breue  descripción  de  Cataluña 
y su  fidelidad.  Por  Francisco  Marto- 
rel  y de  Luna.  Tortosa,  Gerónimo  Gil, 
M.DC. XXVII.  8.°  4 hojas  prels-,  570 
páginas  y 3 hojas  de  Tabla. 

El  erudito  y sabio  D.  Jaime  Villanueva  en 
su  Viaje  á las  iglesias,  dice  de  este  historia- 
dor de  Tortosa,  que  era  hombre  crédulo  y 
poco  crítico,  y que  ademas  se  aprovechó  de 
los  falsos  cronicones.  Efectivamente,  desdóla 
portada  se  justifica  lo  acertado  de  este  juicio. 

La  obra  está  dividida  en  dos  libros  ; y aun- 
que la  paginación  es  continuada  desde  el 
principio  al  fin  del  volumen,  el  libro  segando 
lleva  nuevo  frontis  con  el  año  de  M.DC. XXVI: 
esto. evidentemente  indujo  á Nic.  Antonio  y 
á Muñoz  y Romero  á dar  la  fecha  indicada 
como  si  fuera  la  puesta  al  frente  del  tomo ; á 
no  ser  que  haya  ejemplares  en  los  cuales  la 
primera  portada  se  halle  de  acuerdo  con  la 
segunda. 

3039  MASCARÉÑAS  (Jerónimo). 
Campaña  de  Portvgal  por  la  parte  de 
Estremadvra  El  año  de  1662.  Execv- 
tada  por  el  serenissimo  señor  Don 
Ivan  de  Avstria.  Por  Don  Geronymo 
Mascareñas.  Madrid,  Diego  Diaz  de 
la  Carrera,  1663.  4.°  6 hojas  prels.  y 
128  págs = 
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3040  MASDEU  (Juan  Francisco 
de).  Historia  critica  de  España,  y de 
la  cultura  española,  obra  compues- 
ta en  italiano  por  D.  Juan  Francis- 
co de  Masdeu.  Madrid , Antonio  de 
Sancha,  tomo  l.°  m.dcc.lxxxiii. 

— u2.°  M.DCC.  LXXXIV.  — 3.° 
M.DCC.LXXXV.— 4.°  M.DCC.LXXXVII. 

— 5.°  M.DCC.  LXXXVIII.  — 6.° 
M.DCC. LXXXIX. — 7.°  MDCCCVII. — 8.° 
M.DCC. XC. — 9.°  Y 10.°  M.DCC.XCI.— - 
11.°  M.DCC.XCIL— 12.°  M.DCC. XCIII. 

— 13.°  y 14.°  M.DCC. XCIV.  — 15.° 
M.DCC. XCV.  — 16.°  M.DCC. XCVI.  — 
17.°  y 18.°  M.DCC. xcvii.  — 19.° 
M.DCCC. — 20.°  31.DCCC.V.  20  volú- 
menes. 4.° 

Sin  duda  por  haberse  agotado  algunos  to- 
mos se  reimprimirían  posteriormente,  y así 
parece  indicarlo  el  llevar  el  lomo  Vil.  una 
lecha  dos  años  posterior  á la  del  último. 

La  Historia  de  Masdeu  solo  llega  al  siglo  XI. 

3041  MAXIMI  (Marci).  Continva- 
tio  chronici  omnimodae  Ilistorise  ab 
Anno  Christi  430  (ubi  Flav.  L.  Dexter 
desijt)  usque  ad  612.  quo  maximus 
pervenit.  Vná  cum  additionibus 
S.  Braulionis,  ílelecanis,  Taionis, 
& Valderede  Caesaraugustanorum 
itidem  Episcoporum  , accvratissimis 
opera,  et  stvdio  R.  A.  P.  Fr.  Fian- 
cisci  Bivarij...  commentaris  illvstra- 
ta.  Madriti,  Didacus  Diaz  de  la  Car- 
rera, 1652  (Al  fin:  M.DC.LI.).  Folio. 
9 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 731  págs.,  2 hojas  prels.  á las 
Additiones  S.  Braulionis,  115  págs., 
de  estas  16  de  Index. 

3042  MEDINA  (Pedro  de).  Libro 
d’  grádezas  y cosas  memorables  de 
España.  f Este  título , de  negro  y colo- 
rado, va  precedido  de  un  mapa  de  Es- 
paña, rústicamente  grabado  en  made- 
ra, el  cual  está  iluminado  en  mi  ejem- 
plar. En  la  hoja  siguiente,  sign.  -f  i j, 
hai  otra  portada  con  un  gran  escudo 
de  las  armas  reales,  y bajo  dice : J 
® Libro  de  grandezas  y cosas  memo- 
rables de  España  Agora  de  nueuo 
fecho  y copilado  por  el  Maestro  Pe- 
dro de  Medina  vezino  de  Seuilla... 
M.  D.xlix.  (En  la  tercera  hoja  princi- 
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pia  la  dedicatoria  que  termina  en  el 
blanco  de  la  cuarta , y al  dorso  hai  una 
especie  de  prólogo  ó advertencia  Al 
lector,  y en  las  cinco  hojas  siguientes 
se  halla  la  Tabla  : la  décima  la  llena 
una  Epístola  al  duque  de  Medina  Si- 
donia , yen  la  undécima , fot.  j,  em- 
pieza la  obra  que  concluye  en  el  clxxxvj 
con  este  colofon:J  A gloria  d’  Dios 
nuestro  señor  y de  la  gloriosa  virgen 
maria  su  madre  Fenesce  el  Libro  de 
grandezas  / y cosas  memorables  de 
España  Fecho  y copilado  por  el  maes- 
tro Pedro  de  Medina.  Fue  examinado 
por  mádado  de  los  muy  lleuerendos 
Señores  inquisidores  de  Seuilla  t,  im- 
presso  co  su  licécia  éla  dicha  ciudad  : 
e casa  d’  dominico  de  Bobertis  q san- 
ta gl’ia  aya-  Acabóse  a ocho  de  agosto 
año  de  i\l. D.xlix.  Fol.  let.  gót.'  Lámi- 
nas de  madera. 

Ejemplar  tan  bello  y marginoso  que  parece 
de  papel  grande. 

En  la  segunda  edición  de  la  Coronica  gene- 
ral de  España  de  Florian  de  Ocampo,  hai  una 
nota  que  dice:  En  el  año  de  1549  se  publicó 
por  estos  reinos  un  libro  escriplo  en  lengua 
castellana  cuyo  Ululo  es,  Libro  de  grandezas 
y cosas  memorables  de  España,  impreso  en 
Sevilla  en  casa  de  Dominico  de  Haber  lis , á 8 
de  Agosto  de  dicho  año,  y dirigido  al  Prínci- 
pe N.  S.  Sepan  los  que  lo  leyeren,  que  lodo  va 
sacado  de  los  cuatro  libros  primeros  de  este 
volúmen.  que  por  aquel  tiempo  andaban  im- 
presos, sin  mudar  palabra  ni  sentencia,  mas 
de  que  las  cosas  que  aquí  se  traían  derra- 
madas por  la  historia  según  acontecían  en 
el  discurso  de  los  tiempos,  las  juntó  el  autor 
de  aquel  libro  en  un  lugar...— Por  esta  ad- 
vertencia se  ve  que  la  primera  edición  es  la 
de  Medina  de  1549,  y que  no  puede  existir  la 
de  Sevilla  de  1543  de  que  habla  Nie.  Antonio, 
pues  la  obra  de  Ocampo,  de  donde  se  supo- 
ne sacada,  no  vió  la  luz  pública  hasta  1544. 

He  tenido  la  segunda  edición  que  lleva  tres 
frontis  diversos,  y á vezes  en  un  mismo 
ejemplar  se  hallan  reunidos  los  tres,  como 
sucedía  en  el  mió.  Eli.0  dice:  Libro  de  gran- 
dezas y cosas  memorables  de  España.  Agora 
de  nueuo  hecho  y copilado  por  el  Maestro  Pe- 
dro de  Medina...  (Sigue  un  escudo  de  armas 
reales,  bajo  del  cual  hai  esta  fecha :)M.D.xlviii. 
El  2.°  tiene  un  mapa  grabado  en  madera,  á 
cuya  parle  superior  dice  en  letras  coloradas 
España,  y bajo  de  negro  y encarnado:  Libro 
d'  grádezas  y cosas  memorables  de  España. 
Impressas  en  Aléala  de  Henares  en  casa  de 
Pedro  de  Dobles,  y luán  de  VilLanueua.  Año 
de  1506.  Vendóse  en  casa  de  Luys  Gutierres 
en  Aléala.  El  3.°  Libro  de  Grandezas  y cosas 
memorables  de  España.  (Sigue  un  paisaje  con 
la  vista  de  un  rio  ó puerto,  y bajo  se  lee:) 
Compuesto  por  el  maestro  Pedro  de  Medina, 
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vezino  de  la  ciudad  de  Scuilla.  Agora  nueua- 
mente  irnpresso  en  Aléala  en  casa  de  Pedro 
de  Robles  y luán  de  Villanueuu  año  de  mil  y 
quinientos  y sesenta  y seys.  (Sigue  la  licen- 
cia dada  al  librero  Luys  Gutiérrez  en  4 de 
marzo  de  1568  para  que  pudiese  vender  la 
obra.)  En  todos  los  ejemplares  al  dorso  del 
frontis  primero  se  halla  el  privilegio  del  rei: 
en  la  hoja  siguiente,  sign.fiij,  la  dedica- 
toria que  concluye  en  el  blanco  de  la  otra. 
La  Tabla  ocupa  las  cinco  que  siguen  á esta, 
y hai  después  una  en  blanco.  Conelfol.j, 
signatura  A,  principia  la  obra  y concluye  en 
el  blanco  del  clxxxii.  Las  demas,  que  están 
foliadas  hasta  la  clxxxvij,  se  llenan  con  un 
Ylinerario  y un  Epilogo , que  también  se  en- 
cuentra en  la  primera  edición.  Al  reverso  de 
la  última  hoja  dice:  Fue  irnpresso...  en  Al- 
éala de  Henares,  en  casa  de  Pedro  de  Robles 
y luán  de  Villanueua.  Año  del  señor  de  1566. 
Folio  let.  gót.  viñetas  de  madera  mui  malas. 
El  papel  es  pésimo  y la  impresión  no  mui 
buena. 

Brunet  habla  de  una  edición  en  la  cual  se 
dice  estar  corregido  y ampliado  por  Diego 
Perez  de  Messa.  Alcalá,  1595.  Fol. 

Nic.  Antonio,  refiriéndose  á Ortelio,  dice 
que  Medina  habia  publicado  Tabulam  seu 
cliartam  Hispanice  geographicam ; y la  noti- 
cia original  que  se  encuentra  en  la  lista  de 
los  mapas  que  dicho  Ortelio  tuvo  presente 
al  formar  su  obra , es  la  siguiente : Petras  de 
Medina.  Hispanice  Tabulam.  Hispali  per 
Ioannem  Gulierurn  1560  al  valde  rudem. 
Ahora  bien:  i no  podía  ser  este  mapa  ó tabla 
la  rarísima  y tosca  lámina  de  madera  que 
representa  la  carta  de  España,  y llena  casi 
la  portada  de  la  edición  de  sus  Grandezas, 
impresa  en  Sevilla  en  1549,  la  cual  se  halla 
también  en  la  de  Alcalá  de  1566,  que  vendía 
el  librero  Luis  Gutiérrez,  tal  vez  hermano 
del  Ioannem  Gulierurn?  ¿Y  no  podrá  existir 
quizá  alguna  edición  de  las  tales  Grandezas, 
hecha  en  Sevilla  en  1560  por  Juan  Gutiérrez, 
impresor  efectivamente  sevillano,  puesto 
que  publicó  en  esta  ciudad  la  Cosmografía 
de  Chaves  en  1566,  en  la  cual  vaya  dicha 
estampa  en  la  portada,  y sea  la  misma  ma- 
dera que  sirvió  en  la  impresión  de  1549, 
remitida  posteriormente  al  Luis  Gutiérrez, 
quien  la  reprodujo  en  la  de  Alcalá  de  1566? 

Apunto  estas  conjeturas  para  que  las  tenga 
presentes  el  que  quiera  hacer  averiguacio- 
nes más  profundas  sóbrelos  escritos  de  Pe- 
dro de  Medina,  y sobre  todo  para  los  que  van 
á caza  de  la  producción  anotada  por  Nic.  An- 
tonio. 

3043  MELÉNDEZ  (Pedro  Román). 
Epilogo  de  Vtrera:  svs  grandezas,  y 
hazañas  gloriosas  de  svs  hijos.  Sv 
avtor.  El  Licenciado  Don  Pedro  Ro- 
mán Melendez.  Sevilla,  Francisco 
Blas  de  Quesada  , 1730.  4.°  14  hojas 
"preliminares , inclusa  una  que  lleva  el 
escudo  de  las  armas  de  Utrera,  y 240 
páginas. 


Según  el  Sr.  Muñoz  y Romero,  el  libro  pri- 
mero de  esla  historia  no  merece  gran  fe  por 
estar  tomadas  sus  noticias  de  los  falsos  cro- 
nicones y de  autores  sospechosos  ; pero  los 
tres  restantes  ofrecen  bastante  interes. 

3044  MELO  (Francisco  Manuel 
de).  Historia  de  los  movimientos, 
y separación  de  Cata  1 vña ; y de  la 
óuerra  entre  la  Magestad  católica 
de  Don  Felipe  el  Cuarto...  y la  deptt- 
lacion  general  de  aquel  Principado. 
Escrita  por  Clemente  Libertino.  San 
Vicente,  Paulo  Craesbeeck,  1045.  4.° 
7 hojas  prels. , incluso  un  antefróntis 
y 16o  fots. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  primera  edi- 
ción, y solo  menciona  una  de  Lisboa,  1646, 
de  cuya  existencia  dudo.  Los  editores  de  la 
de  Madrid,  1808,  citan  también  otra  de  Lis- 
boa, 1692. 

3045  La  misma  obra. 

Lisboa,  Bernardo  de  Costa  de  Car- 
vaiho,  1696.  4.°  4 hojas  prels.,  165 
folios  y una  blanca  al  fin. 

En  el  prólogo  de  la  impresión  de  Sancha 
de  1808,  se  observa  ser  las  ediciones  antiguas 
de  este  libro  tan  sumamente  raras  en  Portu- 
gal que  apenas  liabia  quedado  en  aquel  reino 
y el  nuestro  la  menor  noticia  de  una  obra 
'tan  escótente. 

3046  Historia  de  los  movi- 

mientos, separación  y guerra  de  Ca- 
taluña, en  tiempo  de  Felipe  IV.  Es- 
crita por  D.  Francisco  Manuel  de 
Meló.  Nueva  edición  corregida.  Ma- 
drid, Sancha,  mdcccviii.  8.°  may. 

Primera  edición  española.  Dice  el  editor  de 
ella  (D.  Eugenio  de  Llaguno)  en  la  página  IX 
de  su  prólogo:  «Y  para  que  en  ningún  tiempo 
«vuelva  á quedar  oculto  el  nombre  del  autor, 
«que  por  una  feliz  casualidad  ha  llegado  á 
«descubrirse  después  de  haberse  procurado 
«indagar,  aunque  inútilmente,  en  España  y 
«Portugal,  se  ha  añadido  su  vida,  etc.» 

Sin  duda  dicho  Sr.  Llaguno  no  se  habia 
tomado  el  trabajo  de  abrir  la  Bibliolheca  nova 
de  Nic.  Antonio,  el  cual,  en  el  artículo  de  Fran- 
ciscus  Emmanuel  de  Mello  al  enumerar  las 
obras  de  este  autor,  dice : Historia  de  Cata- 
luña. Olisipone  1646.  sub  Clernenlis  Líber tini 
nomine,  quod  fatelur  ipse  epist.  VIII.  cent.I.; 
ademas  en  el  tercer  coro  de  las  Musas,  pu- 
blicado en  las  Obras  de  D.  Francisco  Manuel, 
se  halla  una  Epislota  de  un  apasionado  de 
este,  en  la  que  ponderando  la  celebridad  de 
Melodino  (Meló)  dice:  preguntáselo  al  aplauso 
y á la  utilidad  no  solo  de  España  mas  de 
Italia  y aun  de  Francia,  donde  pocos  tiem - 
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pos  ha  se  tradujo  con  elegancia  su  Catalu- 
ña, etc. 

3047  MELO  (Francisco  Manuel 
de).  Historia  de  los  movimientos, 
y separación  de  Catalvña  fut  su- 
praj.  Paris  , Gaultier- Laguionie, 
M.DCCC.xxvi.  2 vols.  32.°  Retrato. 

Estos  dos  tomitos  forman  parte  de  la  série 
de  clásicos  españoles  que  empezó  á publicar 
D.  Joaquín  María  de  Ferrer. 

Baudry  creo  que  imprimió  en  Paris  un 
tomo  de  Historiadores  españoles  que  com- 
prende el  Mendoza,  Moneada  y Meló;  también 
se  halla  este  en  El  Tesoro  de  autores  ilustres 
publicado  en  Barcelona,  donde  se  le  añadió 
una  continuación  ó terminación  escrita  por 
D.  Jaime  Tió. 

3048  Manifiesto  de  Portvgal 

Escrito  por  D.  Francisco  Manvel. 
Lisboa,  Pablo  Craesbeeck,  1647.  4.° 
Una  hoja  de  portada,  36  págs.  y una 
hoja  blanca. 

Nic.  Antonio  no  solo  no  menciona  la  pre- 
sente edición  sino  que  se  observa  no  cono- 
cía esta  obra  de  Meló. 

3049  MEMORIAL  histórico  espa- 
ñol: colección  de  documentos,  opús- 
culos y antigüedades,  que  publica  la 
real  Academia  de  la  Historia.  Madrid, 
José  Rodríguez,  1851-3.  6 vols.  4.° 

Obra  curiosísima  y del  mayor  interes  his- 
tórico. Estos  seis  tomos  comprenden: 

Tomos  primero  y segundo. 

Documentos  de  la  época  de  D.  Alonso  el  Sabio. 
Son  250. 

Adiciones  al  libro  de  las  Antigüedades  y prin- 
cipado de  Sevilla,  y corografía  de  su  con- 
vento jurídico,  que  dejó  manuscritas  el 
Doctor  Rodrigo  Caro. 

Flores  de  las  leyes : Suma  legal  del  Maestro 
Jacobo  Ruiz  llamado  de  las  leyes.  Va  tam- 
bién una  Noticia  literaria  de  dicho  Maes- 
tro Jacobo. 

Documentos  concernientes  ú la  armada  que 
en  1351  mandó  aprestar  el  rey  D.  Pedro  IV. 
de  Aragón  en  contra  de  Gcnoveses,  con  la 
relación  de  su  campaña  naval  y de  la  ba- 
talla que  en  combinación  con  las  galeras 
venecianas  y griegas  sostuvo  en  13  de  Fe- 
brero de  1352  en  las  aguas  de  Conslanti- 
nopla  con  los  mismo  Genoveses.  Va  adjunta 
una  noticia  histórica  de  este  suceso,  que 
escribió  D.  Juan  Sanz  y Barutell.  Hai  68 
documentos. 

Inscripciones  arábigas  de  Sevilla. 
Disertación  sobre  la  soberanía  de  Cantábria. 
Chronicon  del  gobierno  del  Rey  Roberto  tj  de 


sus  hijos,  y de  algunas  conquistas  de  ciu- 
dades, villas,  castillos  é islas. 

Fuero  sobre  el  fecho  de  las  cabalgadas. 

Tomo  tercero. 

Sumario  é recopilación  de  todo  lo  romaneado 
por  mí  el  licenciado  Alonso  del  Castillo, 
desde  antes  de  la  guerra  del  reino  de  Gra- 
nada, y en  ella  y después  que  se  acabó 
hasta  oy  dia  de  la  conclusión  de  esta  re- 
copilación 8 dias  del  mes  de  henero  deste 
presente  año  de  1575. 

Proceso  formado  al  Rey  D.  Jaime  de  Mallorca 
por  orden  del  Rey  D.  Pedro  IV.  de  Aragón. 
Inscripción  arábiga  de  Sevilla. 

Inscripción  de  Almería. 

Documentos  de  la  época  de  D.  Sancho  el  Bra- 
vo. Son  8. 

Torno  cuarto. 

Historia  de  Chile  desde  su  descubrimiento 
hasta  el  año  de  1575,  compuesta  por  el  ca- 
pitán Alonso  de  Gongora  Marmolejo.  Consta 
de  78  capítulos. 

Colección  de  documentos  inéditos  retalióos  á 
la  conquista  y población  de  Chile. 

Tomo  quinto. 

Leyes  de  moros. 

Suma  de  los  principales  mandamientos  y 
devedamientos  de  la  Ley  y Cuma. 

Glosario  de  las  palabras  aljamiadas  y otras 
que  se  hallan  en  estos  dos  tratados,  y en 
algunos  libros  de  moriscos. 

Documentos  relativos  al  reinado  de  Enri- 
que IV. 

Tomo  sesto. 

Hechos  de  D.  Alonso  de  Monroy,  clavero  y 
maestre  de  Alcántara,  por  Alonso  de  Mal- 
donado. 

Documento  arábigo  del  monasterio  de  Poblet. 
Hazañas  valerosas  y dichos  discretos  de 
D.  Pedro  Manrique  de  Lara , primer  duque 
de  Najcra. 

Vida  del  Cardenal  D.  Pedro  González  de  Men- 
doza. 

Inscripciones  arábigas  de  Córdoba. 

Crónica  de  los  Barbarrojas , por  Francisco 
López  de  Gómara. 

Apéndice  de  documentos  á dicha  Crónica. 

3050  MENDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Población  general  de  España,  svs 
trofeos,  blasones,  y conqvistas  he- 
royeas  , descripciones  agradables, 
grandezas  notables,  excelencias  glo- 
riosas y sveessos  memorables.  Con 
mvehas,  y cvriosas  noticias , flores 
cogidas  en  el  estimable  Iardin  de  la 
preciosa  antigüedad.  Reales  genealo- 
gías, V catálogos  de  dignidades  Ecle- 
siásticas y Seglares , por  Rodrigo 
Mendez  Silva.  Madrid,  Diego  Diazde 
la  Carrera , M.DC.XLV.  Fol.  8 hojas 
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preliminares  fal  reverso  de  la  última 
va  el  retrato  del  autorj,  301  fols.  y una 
con  las  señas  de  la  impresión. 

Esta  es  la  primera  edición. 

3051  MÉNDEZ  SILVA. ^Rodrigo). 
Población  general  de  España,  svs  tro- 
feos, blasones  ( ut  supraj.  Madrid, 


Roque  Rico  de  Miranda,  1675.  Fol. 
Portada  de  negro  y rojo.  8 hojas  pre- 
liminares y 266  fols. 

Se  dice  en  el  frontis  que  esta  edición  lia 
sido  añadida  y enmendada  por  el  mismo  Mén- 
dez Silva. 

Nic.  Antonio  no  la  menciona. 

El  retrato  de  Méndez  Silva  es  el  siguiente: 


MÉNDEZ  DE  VASCONCÉLOS. 
(Joan).  Liga  deshecha  por  la  espul- 
sion  de  los  moriscos  de  España.  Poe- 
ma. Véase  Méndez  de  Vasconcelos 
fjuanj.  Sección  poética. — Poetas  di- 
versos. Núm.  798. 

3052  MENDOZA  (Bernardino  de). 
Comentarios  de  Don  Bernardino  de 
Mendoga,  de  lo  sucedido  en  las  Guer- 
ras de  los  Payses  baxos,  desde  el 
Año  de  . 1567 . hasta  el  de . 1577 . Ma- 
drid, Pedro  Madrigal,  1592.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  336  fols.  y 12  de  Tabla. 


Raro— Mi  padre,  en  el  núm.  1384  de  su 
Catálogo  de  Londres,  llamó  primera  edición 
á esta ; á pesar  de  no  conocer  yo  otra  más 
antigua  no  me  atrevo  á aceptar  resuelta- 
mente su  aserto,  porque  el  hecho  de  haber 
una  traducción  francesa  impresa  en  1591,  y 
el  hallarse  fechada  la  dedicatoria  á Fejipe  II. 
en  Bruselas  el  2 de  enero  de  1573  , me 
hace  suponer  la  existencia  probable  de 
alguna  edición  del  original  castellano  más 
antigua.  Lo  que  sí  se  deduce  de  la  adverten- 
cia del  impresor  es,  que  en  la  de  1592  se  hi- 
cieron adiciones,  y no  estrañaria  que  el 
mismo  autor  introdujese  algunas  mejoras, 
precediéndola  como  la  precede,  una  segun- 
da dedicatoria  al  príncipe  D.  Felipe,  firma- 
da por  Bernardino  de  Mendoza  y fechada  en 
1590. 
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Buena  impresión  como  lo  son  todas  las  de 
Madrigal,  antecesor  á mi  modo  de  ver  de 
Juan  de  la  Cuesta,  pues  usó  de  igual  marca 
ó escudo,  con  lasóla  diferencia  de  estar  gra- 
bado en  cobre. 

3053  MENÉZ  ES  (Fernando)  CON- 
DE DA  ERICEYRA.  Vida  e acgoens 
d’el  Rey  Dom  Joño  I.  Escritta  por 
Dom  Fernando  de  Menezes  Conde 
da  Ericevra.  Lisboa,  Joañ  Galrao 
M.dc.lxxvii.  4.°  32  hojas  freís,  y 
427  págs. 

3054  MENÉZES  (Luis  de)  CONDE 
DA  ERICEYRA.  Historia  de  Portu- 
gal restaurado,  escrita  por  Dom  Luis 
de  Menezes  Conde  da  Ericeyra.  To- 
mo I.  Lisboa,  Antonio  Pedrozo  Gal- 
rao,  MDCCX.  Frontis  grabado  y re- 
trato.— Tonto  II.  Lisboa,  Miguel  Des- 
landes,  M.DC.XCVIII.  2 gruesos  vols. 
Folio. 

La  primera  parte  se  imprimió  en  Lisboa, 
1679,  y sin  duda  por  haberse  agotado  la  edi- 
ción, es  la  única  que  se  reprodujo  en  1710. 
Volvió  á salir  á luz  loda  la  obra  en  Lisboa, 
Domingos  Uodriguez,  MDCCLI.  4 vols.  4.° 

Comprende  esta  historia  la  relación  de  los 
sucesos  desde  1640  á 1668. 

3055  MERCADER  Y DE  CERBE- 
LLON  (Gaspar).  Retrato  político  de 
el  señor  rey  Don  Alfonso  el  VIII.  Qve 
dedica  á D.  Carlos  II.  Don  Gaspar 
Mercader  y de  Cerbellon,  Conde  de 
Cerbellon.  Valencia,  Francisco  Mes- 
tre,  M.DC.LXXIX.  4.°  8 hojas  prels.  y 
130  pcígs. 

Ilai  dos  ediciones  de  esta  obra  enteramente 
diversas,  y ambas  suenan  impresas  en  Valen- 
cia por  Francisco  Mostré  junio  al  Molino  de 
la  llovelta.  Anuo  M.DC.LXXIX.  La  una,  que 
parece  la  original  y más  antigua,  tiene: 
1.a  hoja  portada,  2.a  y 3.a  Dedicatoria,  4.a 
blanca,  5.a  Censura  del  Dr.  D.  loan  Luis  Ló- 
pez, la  cual  ocupa  tres  hojas  más,  de  modo 
que  son  8 las  preliminares.  Luego  viene  la 
obra  que  concluye  en  la  página  135.  La  otra, 
que  repulo  contrahecha,  tiene:  1.a  hoja  por- 
tada, 2.“  y las  otras  6 de  prels.  las  ocupa  la 
Censura  de  López;  la  Dedicatoria  va  al  prin- 
cipio de  la  obra  y forma  su  primer  párrafo. 
El  volumen  consta  de  156  páginas. 

MESA  (Cristóval  de).  Las  Navas 
de  Tolosa  y La  Restauración  de  Es- 
paña. Poemas.  Véase  Mesa  f Cristó- 


val  dej.  Sección  poética. — Poetas  di- 
versos. Núms.  800  y 802. 

3056  MESA  JINETE  (Francisco 
de).  Demostración  histórica  de  haver 
sido  la  ciudad  de  Xeréz  de  la  Fron- 
tera , y en  su  termino  la  de  Tarteso, 
Turdeto,  Xera,  Carteya,  Asta  Regia, 
Asido  Cesariana,  Astidona,  Asidona, 
Xeréz  Saduña,  y Xeréz  Sidonia,  Ca- 
pital del  Antiguo  Obispado  Asido- 
nense,  no  unido  á el  de  la  Metropoli- 
tana de  Sevilla,  ni  trasladado  á el  de 
la  Ciudad  de  Cádiz.  Dispuesta  por  el 
Doct.  Don  Francisco  de  Mesa  Xinete. 
Fecha  Año  1763.  para  que  el  limo. 
Padre  Fr.  Enrique  Florez,  Autor  de 
la  España  Sagrada,  que  en  su  Tomo 
décimo,  depuso  su  opinión  antigua  á 
favor  de  Medina  Sidonia,  y comenzó 
a abrazar  la  de  Xeréz,  se  declare  en 
el  todo,  y deponga  la  que  insinuó  de 
haverse  trasladado  á Cádiz  dicho 
Obispado,  y conste  lo  contrario  a el 
Publico.  Madrid,  Manuel  Martin, 
1766.  4.° 

3057  MIÑANA  (José  Manuel).  De 
bello  rustico  valentino , libri,  tres, 
sive  historia  de  ingressu  austriaco- 
rum  foederatorumque  in  regnum  Va- 
lentim.  Ex  bibliotlieca  Gregorii  Ma- 
iansii.  Hagae-Comitum , M.DCC.LH. 
8.°  marq. 

3058  MISCELANEA  de  papeles 
manuscritos  é inéditos  relativos  á la 
historia  del  reyno  de  Aragón.  1 volu- 
men en  4.° 

Comprende  este  tomo: 

Daznn  de  las  inscripciones  dispuestas  para 
el  Dea!  Panlheon  de  S.  Juan  de  la  Peña,  Por 
el  P.  Joaquín  Traggia.  (Acompañan  á este 
tratado  varias  cartas,  todas  autógrafas,  es- 
critas por  algunos  sugetos  al  F.  Traggia,  re- 
lativas al  mismo  asunto.) 

Noticia  del  Fuero  primitivo  de  Sobrarbe. 
Año  723.  Discurso  sobre  el  origen,  progreso 
y cultura  del  romance  en  Aragón. 

Calhálogo  de  lodos  los  lugares  tanto  de  los 
que  en  este  año  1744  existen,  como  de  los  que 
antiguamente  se  hallaban  en  lodo  el  reyno 
de  Aragón. 

Noticias  y apuntaciones  tomadas  por  el 
P.  Traggia  sobre  las  villas  de  Cuspe,  Mon- 
zón, Barbaslro,  Fonclara,  Naval,  etc., etc.. 
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Monasterio  de  la  órden  del  Cester  en  la  dió- 
cesi de  Tar azona.  Memorias  especiales  de 
esta  ciudad  y oh'os  varios  documentos  de 
historia  aragonesa. 

Disertación  sobre  la  situación  de  la  Ner- 
tobriga  celtíbera,  compuesta  por  el  Dr.  D. Ma- 
riano Rodenas. 

Esplicucion  de  dos  Inscripciones  del  tiempo 
de  los  Romanos,  descubiertas  en  el  término 
de  la  villa  de  Sos.  Por  un  I‘.e  de  las  Escuelas 
Pías.  (El  P.  Melchor  Serrano  de  S.  Nicolás, 
según  nota  del  P.  Traggia.) 

Recuerdos  históricos,  eclesiásticos  y se- 
culares de  la  ciudad  de  Alcañiz  en  el  Reyno 
de  Aragón  que  apuntaba  el  Doctor  D.  Joaquín 
Regales,  año  de  1783.  (El  P.  José  la  Huerta 
trascribió  esta  obra  de  la  copia  que  D.  Félix 
Latassa  sacó  del  original  existente  en  Fraga.) 

Excesos  que  los  Montañeses  y Moriscos  hi- 
cieron en  el  Reyno  en  los  años  1587  y 1588,  y 
persecución  del  Gobernador  contra  Lupercio 
Latrás.  (Es  estrado  de  un  libro  manuscrito 
en  8.°,  que  se  concluyó  en  el  convento  de 
Predicadores  de  Zaragoza,  en  1590,  y se  ha- 
llaba en  la  librería  de  S.  Francisco  del  Coso.) 

La  mayor  parte  de  estos  tratados  fueron 
desconocidos  al  Sr.  Muñoz  y Romero. 

3059  MISCELÁNEA  de  diversos 
trozos  de  historia  antigva  castellana, 
y otros  varios,  y selectos  manuscrip- 
tos  copiados  fidedignamente  de  Am- 
brosio de  Morales  y recogidos  del 
Marques  de  Lanzarole  Gonzalo  Argo- 
te  de  Molina  ; otros  de  Pedro  de  Al- 
cozer,  y del  P.  luán  de  Mariana...  y 
de  otros  Autores.  Manuscrito  en  folio 
de  345  fojas , mui  curioso  y claramente 
escrito. 

Este  interesante  códice  es  de  hacia  1640,  y 
lleva  como  encabezamiento  del  índice  la  si- 
guiente advertencia: 

En  un  libro  escrito  de  mano  que  fué  de 
Gonzalo  Argole  de  Molina,  que  escribió  la  No- 
bleza de  Andalucía,  hay  diferentes  tratados 
que  Ambrosio  de  Morales,  cronista  de  S.  M. , 
yunló  sacados  de  diferentes  archivos,  cuyo 
parecer  era  el  dicho  libro,  porque  el  indice 
de  lo  que  en  él  se  contiene  está  de  mano  y 
letra  de  dicho  Ambrosio  de  Morales,  y otras 
muchas  notas  á los  dichos  tratados  cuya  se- 
ñal á la  márgen  es  esta  A.  D.  M ; y porque 
algunos  dell.os  fueron  sacados , como  lo  a ¡Ir- 
ma el  mismo,  de  la  librería  que  en  Balres 
tenia  Garcilaso  de  la  Vega , viznieto  de  Fer- 
nán Perez  de  Guzman,  señor  de  Balres,  que 
escribió  los  Claros  varones  y otras  obras; 
y estaban  escoliados  de  mano  del  dicho  Fer- 
nán Perez,  que  sacó  en  la  suya  Ambrosio  de 
Morales,  van  puestos  con  esta  señal  F.  P.D.  G. 
Todo  lo  cual  yo  Manuel  Panloja  he  copiado  fi- 
dedignamente en  este  libro  sacado  de  aquel 
original. 

También  el  P.  Juan  de  Pineda  de  la  Compa- 
ñia  de  Jesús  me  dió  á trasladar  de  los  origí- 


nales del  P.  Juan  de  Mariana  los  tratados 
que  se  hallarán  suyos  en  este  libro,  sin  otros 
papeles  recogidos  de  diversas  partes  que  son 
todos  como  se  sigue : 

Repartimiento  y población  de  Seuilla  echo 
por  el  Rey  Don  Alonso  el  Sabio...  Escrito  por 
Gómez  Martin  de  la  Mata  Notario  del  Altis- 
simo  Señor  Rey  de  Castilla.  (Esta  es  copia 
del  libro  del  Archivo  de  la  ciudad  de  Sevilla, 
impreso  por  Espinosa  de  los  Montéros  al  prin- 
cipio del  tom.  II.  de  su  Historia  de  Sevilla, 
y de  que  rectificó  algunas  cosas  Ortiz  de  Zú- 
niga  en  el  libro  de  los  Anales  de  Sevilla.) 

Adiciones  qve  Ivan  Rodríguez  de  Villa- 
Fuerte  cavatlero  de  Salamanca  hiQO  al  Ana- 
ceplwleosis  de  Don  Alonso  de  Corlaxena  obispo 
de  Burgos.  Trasladadas  las  que  se  siguen  por 
Fernán  Perez  de  Guzman  Señor  de  Balres  de 
cuyo  original  se  sacó  de  su  librería  este  tras- 
lado con  las  notas  que  le  puso  Ambrosio  de 
Morales.  (En  la  pág.  771  del  tom.  I.  de  la 
Bib.  nov.  menciona  Nic.  Antonio  esta  obra 
que  no  vió.) 

Privilexios  de  Alava  y de  otras  parles  con 
alguna  noticia  de  la  vida  del  Rey  Don  Enrri- 
que  el  Tercero  que  estaban  en  el  libro  viexo 
manuscripto  de  Fernán  Perez  de  Guzman... 
citado  y anotado  por  Ambrosio  de  Morales. 

Fuero  antiguo  de  Castilla  Que  estaba  en  el 
libro  antiguo  de  Fernán  Perez  de  Guzman. 
Cuyas  notas  marginales  dice  Ambrosio  de 
Morales  que  conoce  por  hauer  visto  esta  mis- 
ma letra  en  otros  libros  suyos  deste  mismo 
Autor. 

Ordenamiento  qve  fizo  el  rey  Don  Alfoso  de 
la  Banda,  e del.  Torneo,  e de  la  Ivsta  en  la 
era  de  MCCCLXVHI.  Años.  Sacado  de  la  libre- 
ría del  Marques  de  Lanzarole  Gonzalo  Argole 
de  Molina.  (Nic.  Antonio  no  hace  mención  de 
este  Ordenamiento , y Bayer  en  la  nota  de  la 
pág.  165  del  tom.  II.  de  la  Bib.  vel.  parece  in- 
dicar haberla  visto  solo  manuscrita  en  latín.) 

Tratado  de  los  rieptos  e desafios  qve  entre 
los  cavalleros  fijos  dalgo  se  acostumbran 
facer  segvn  las  costumbres  de  España,  Fran- 
cia e Ingala térra.  Con  otro  tratado  llamado 
Ceremonial  de  Principes,  Compuesto  por  Mo- 
sen  Diego  de  Val  era. 

Ordenanza  de  armería  para  formar  escu- 
dos, pintar  las  armas  ij  saber  hacer  las  divi- 
siones Sacado  del  Nobiliario  de  Femado  de 
Mexia  que  lo  imprimió  en  Seuilla  en  el.  año 
de  MCCCCXCII.  (Tiene  dibujados  varios  escu- 
dos de  armas.) 

Origen  y principios  del  nombre  de  cavalle- 
ro,  y sv  antigüedad  escrito  por  Don  Alonso 
de  Corlaxena  Obispo  de  Burgos  cuyo  tratado 
estaba  en  la  librería  de  Fernán  Perez  de 
Guzman.  (No  menciona  Nic.  Antonio  este  tra- 
tado ó carta  al  marques  de  ¿antillana,  que 
consta  de  11  hojas,  y está  fechada  en  Burgos 
á XV  dias  de  Marco  de  xLiiij  (1444).) 

El  origen  de  los  villanos  qve  llaman  chris- 
tianos  vieios  escrito  por  el  Padre  luán  de 
Mariana.  (No  sé  que  se  halle  impreso  este 
tratado,  el  cual  consta  de  6 hojas  y media.) 

Discurso  sobre  la  moneda  qve  se  labró  en 
Castilla  en  tiempo  del  P.  Ivan  de  Mariana. 
Este  tratado  se  mandó  expurgar,  y quitar 
de  sus  obras  porque  contradecía  en  él  dicha 
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fabrica  y hablaba  del  Gouierno  Reinando  Fe- 
lipe III.  en  el  año  de  1609.  (En  español  nunca 
se  ha  publicado,  y la  traducción  latina  que 
hizo  el  mismo  estaba  prohibida  in  totum  por 
la  Inquisición,  loque  no  es  estraño  atendi- 
das las  materias  que  agita,  resolviéndolas  de 
un  modo  poco  agradable  á los  reyes  y sus 
aduladores.) 

Epilogo  de  los  Reyes  que  han  reinado  en 
España' asía  D.  Sancho  Madruga  hijo  del  rei 
Don  Alonso  el  Sabio.  Sacado  de  la  historia 
que  escribió  Fray  Juan  Gil  de  Zamora  el  qual 
escriuio  y floreció  año  del  Señor  de  1280  que 
tenia  Fernán  Perez  de  Guzman.  (Nic.  Antonio 
no  babla  de  este  escritor  del  siglo  XIII.) 

Relación  de  las  reliquias,  laminas,  y ze- 
nizas,  que  fueron  halladas  en  el  Sacro  mon- 
te, llamado  de  V ñipar  ay  so  y antiguamente 
eliputitano  ionio  a Granada.  Copiado  del  Ori- 
ginal que  se  présenlo  en.  el  consexo  Real  de 
Castilla  por  el  Marques  de  Estepa  Año  de 
1 632.  Con  mas  la  caxa  donde  estaban  otras 
reliquias  que  se  hallaron  en  la  Torre  de 
Turpiana.  (No  sé  si  todas  las  espresadas  an- 
tigüedades, halladas  según  se  supone  á fines 
del  siglo  XVI.,  se  publicaron  en  la  Informa- 
ción que  el  marques  de  Estepa  imprimió  en 
Granada,  Bartolomé  Lorenzana.  1632.  4.°) 

Relación  de  algunas  cosas,  que  pasaron  en 
estos  reinos  después  de  la  muerte  de  la  rei- 
na calholica  Doña  Isabel  hasta  que  se  acaba- 
ron las  Comunidades  en  la  ciudad  de  Toledo. 
Recopiladas  por  Pedro  Alcozer.  (Este  es  el 
mismo  tratado  MS.  intitulado  Relación  de  las 
Comunidades  de  España  el  año  de  M DXXI,  el 
cual  dice  Nic.  Antonio  tenia  en  su  poder.  Las 
notas  marginales  que  lleva  el  mió  son  mui 
favorables  á los  comuneros.  El  P.  Villanue- 
va  en  sus  Apuntes  del  viaje  literario  de  Se- 
villa, dice  vio  un  MS.  de  dicha  obra  en  la 
Biblioteca  Colombina,  digno  de  ser  copiado 
y publicado  por  su  importancia,  y por  la 
exactitud  con  que  trata  su  bien  conocido 
autor  esta  época  tan  principal  de  nuestra 
historia  moderna.) 

Fundación  del  monasterio  de  Balbuena  echa 
por  Doña  Estepliania  hija  del  Conde  de  Ar- 
mengol. 

3060  MISCELÁNEA  HISTÓRICA 
de  papeles  manuscritos  pertenecien- 
tes á la  historia  de  España  , recogi- 
dos en  su  mayor  parte  por  D.  Eugenio 
Llaguno  y Amirola.  Cousta  de  varios 
volúmenes,  cuadernos  y pliegos  suel- 
tos en  fol.,  reunidos  en  5 grandes 
estuches. 

Como  seria  estenderme  demasiado  el  de- 
tallar circunstanciadamente  todos  los  do- 
cumentos que  encierra  esta  colección,  me 
limitaré  á dar  una  ligera  noticia  de  los  más 
importantes. 

Fuero  de  los  fijosdalgo  ú Ordenamiento 
que  D.  Alonso  el  sabio  hizo  en  las  Cortes 
de  León,  copiado  del  que  remitió  de  París 
el  Exmo.  D.  José  de  Caruajal. 


Memoria  de  algunas  cosas  que  se  han  ofre " 
cido  en  la  muerte  de  S.  M.  Felipe  III.  y de 
lo  que  va  sucediendo  en  el  gobierno  de  su 
hijo. 

Privilegio  de  la  mujer  del  Cid  Rui  Diez 
para  la  iglesia  de  Valencia. 

Carta  de  D.  Juan  de  Biota  á D.  Gregorio 
Mayans  proponiéndole  algunas  razones  sobre 
el  modo  de  contar  los  años  de  la  era  española 
contra  las  obras  cronológicas  del  marques 
deMondejar,  que  acababa  de  publicar  Ma- 
yans; y respuesta  de  este  fecha  en  Olina  á 28 
de  Noviembre  de  1744.  Ambas  autógrafas. 

Aparato  y prontuario  de  la  historia  uni- 
versal eclesiástico-civil-diplomálica  de  Espa- 
ña , que  parece  ser  el  plan  que  propusieron 
los  PP.  Benedictinos. 

Examen  critico  de  la  crónica  de  Alonso  III. 
comparada  con  el  cronicón  albeldense. 

Bularlo  deCalatrava,  que  comprende  desde 
el  año  de  la  era  1212  á 1248. 

Disertación  apologética  sobre  la  autentici- 
dad del  diploma  denominado  de  los  votos  de 
S.  Millan , por  el  P.  Romero  archivero  de  di- 
cho monasterio. 

Relación  de  las  fiestas  y procesión  del  dia 
del  Corpus  crisli  deste  año  de  1623.  Fecho  por 
Andrés  de  Mendoza. 

Nicandro,  ó antidoto  contra  las  calumnias 
que  la  ignorancia  i envidia  ha  esparcido  por 
deslucir  y manchar  las  heróicas  é inmortales 
acciones  del  Conde  Duque  de  Olivares  después 
de  su  retiro. 

Parecer  que  da  al  rei  cristianísimo  un  con- 
sejero suyo  disuadiendo  á S.  M.  de  la  empresa 
de  Flandes. 

Carla  que  escribe  un  fraile  del  Paraguay 
al  prouiticial  de  S.  Francisco. 

Copia  de  una  carta  que  escribió  el  conde  de 
Villamediana  al  embajador  que  tiene  el  du- 
que de  Florencia  en  Ruma. 

Memorial  dado  por  los  obispos  de  Portugal 
pidiendo  la  cspulsion  de  los  judíos  de  aquel 
reino  en  4 de  setiembre  de  1632. 

Colección  de  mas  de  130  sellos  de  los  reyes 
é infantes  de  Castilla,  copiados  de  los  origi- 
nales que  existen  en  varios  archivos;  perfec- 
tamente dibujados  por  D.  Santiago  de  Palo- 
mares, é iluminados  algunos  de  ellos. 

Apunte  de  reales  cédulas,  reglamentos  y 
órdenes  particulares  sobre  varios  asuntos 
de  marina  y adición  á sus  ordenanzas. 

Bosquejo  de  la  anarquía  de  América.  Un 
español  lo  dedica  á sus  compatriotas  deseoso 
de  moverlos  i fijar  su  atención  en  ella.  66 
fojas  de  letra  mui  metida.  Contiene  una  re- 
seña de  la  revolución  de  las  colonias  hispano- 
americanas. 

Crónica  latina  de  Alonso  VIII,  del  monas- 
lerio  de  Montserrat ; ilustrada  con  notas. 
118  págs.  de  letra  mui  clara,  aunque  pe- 
queña. 

De  vita  et  gestis  Alphonsi  VIII.  Ex  Roderico 
archiepisc.  tolelano.  De  rebus  Hispanice. 

Copia  de  una  carta  que  escribió  á la  Ma- 
gestad  de  Felipe  II.  el  licenciado  Sancho  Busto 
de  Villegas,  sobre  la  reñía  de  los  lugares  del 
arzobispado  de  Toledo. 

Tratado  cierto  y verdadero  del  discurso 
que  escribió  Juan  Perez  de  Saavedra,  que 
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con  bulas  falsas  y provisiones  de  Su  Santidad, 
y otros  Cardenales,  y del  Emperador  Car- 
los V.  y otros  Principes  y Ministros,  puso  y 
metió  la  Inquisición  en  Portugal,  d disgusto 
del  Rey  y del  Reino. 

Discurso  de  la  historia  del  Pastelero  de 
Madrigal  que  se  fingió  ser  Rey  de  Portugal, 
y intentó  casarse  con  la  señora  Doña  Ana  de 
Austria,  monja  profesa.  Su  prisión  y justi- 
cia, la  qual  tiene  tantas  circunstancias  y 
preñezes,  que  después  que  el  curioso  lector 
la  haya  bien  leido , quedará  tan  pcrplexo  y 
dudoso  de  quien  fue  este  hombre,  como  untes 
de  haber  leido. 

Orden  del  Rey  d D.  Alonso Nuñez  de  Navarra 
y Corregidor  de  Soria , acompañando  una  car- 
ta eliminatoria  para  el  obispo  D.  Juan  de  Pa- 
lafox. 

De  la  demostración  de  los  tiempos,  i Ana- 
les de  la  Iglesia  i del  Mundo  desde  Abraham 
hasta  Cristo  Nuestro  Señor.  Escribiólos  Don 
Josepli  Pellicer  de  Osau  y Tovar  Año  MDCLXIX. 
(Es  sin  duda  el  original  del  mismo  Pellicer 
con  todos  los  apuntes  para  esta  obra  inédita, 
de  que  habla  Nic.  Antonio  en  la  pág.  815  del 
tomo  I.  de  la  Bib.  nova.) 

Carla  sobre  la  toma  de  la  placa  de  Casal 
escripia  en  14  de  Junio. 

Papeles  sobre  la  paz  de  Belgrado  en 
1718. 

Diario  hasta  la  toma  de  Oran  el  2 de  Julio 
de  1732.— Carta  del  general  conde  de  Monte- 
mar  participando  este  suceso. 

Carta  ó esposicion  del  Príncipe  de  Braban- 
zon,  virrey  de  Galicia  en  1702,  en  que  esplica 
lodo  lo  que  sucedió  con  la  flota  venida  aquel 
año  de  Nueva  España , no  dejando  duda  nin- 
guna sobre  si  los  galeones  fueron  echados  á 
pique  con  el  dinero  ó sin  él. 

Consultas  del  consejo  de  Castilla  en  1724  y 
otros  papeles  que  mediaron  para  qué  Don 
Phelipe  V.  volviese  d admitir  la  corona  des- 
pués de  la  muerte  de  su  hijo. 

Papeles  que  mediaron  sobre  el  asilo  que 
tomó  el  duque  de  Riperdd  en  casa  del  emba- 
jador de  Inglaterra  D.  Guillermo  Estanhope 
año  1726. 

Consulta  del  Consejo  de  Castilla  á S.  M.  en 
los  primeros  dias  de  1704  acerca  de  todo  el 
espediente  del  Miro.  Fr.  Froilan  Díaz,  con- 
ducta del  Ynquisidor  general,  separación  de 
tres  ministros  del  Consejo  de  la  Suprema, 
etcétera. 

Copia  de  tres  cartas  dirigidas  al  Rey  de 
Francia  en  noviembre  de  1700  por  los  indivi- 
duos que  formaban  la  Junta  de  España  de 
resultas  de  la  muerte  de  Carlos  II.  y res- 
puesta de  S.  M.  C.ma 

Llave  maestra  en  verso  de  los  Entresijos 
de  la  solana  (de  los  jesuitas). 

Carla  en  que  se  da  cuenta  de  una  junta 
que  tuvieron  los  PP.  de  la  Compañía  de  Jesús 
con  el  objeto  de  sostener  al  inquisidor  gene- 
ral y perder  d D.  Juan  de  Austria,  hijo  de  Fe- 
lipe IV. 

Papel  dirigido  por  un  vasallo  desinteresa- 
do d la  Rey  na,  á D.  Juan  de  Austria  y al 
P.  Everardo , Confesor  de  S.  M. 

El  desembozado  y noticia  de  cuanto  pasa. 
Carta  que  escribió  la  noticia  de  Europa  á la 
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curiosidad  del  Asia  relativamente  d D.  Juan 
de  Austria  en  1669. 

Sueño  de  Bosco  sobre  el  mismo  D.  Juan  de 
Austria. 

Memorial  en  verso  de  D.  Francisco  de  Que- 
vedo  dit'igido  á la  Reyna  Gobernadora , guan- 
do le  desterraron  de  la  Corte. 

Papeles  dirigidos  á S.  M.  en  1643,  en  pro 
y en  contra  del  Conde  Duque  de  Olivares. 

Modo  de  hacer  la  jura  los  príncipes  de  4.?- 
turias. 

Curia  española  que  comprende  todos  los 
arzobispados  y dignidades  de  los  reinos  de 
España  y de  las  Indias  con  sus  sufragáneos 
y sus  rentas. 

Lista  de  todos  los  Condestables  y Almiran- 
tes que  ha  habido  en  Castilla  de  los  Du- 
ques, Condes  y Marqueses,  y quien  fue  el 
primero,  sus  apellidos,  rentas  y lugares; 
y de  lodos  los  Señores  de  vasallos  de  Es- 
paña. 

Instrucción  y avisos  que  Carlos  V.  dió  á 
Felipe  II. , para  gobernar  la  monarquía. 

Resúmen  de  las  cosas  notables  de  España, 
su  origen  y fundación , y el  número  de  gente 
que  el  rey  tiene  en  ella. 

Consejos  y tribunales  de  España  é Indias. 

Relación  de  las  rentas  que  tiene  el  rei  de 
España  y los  gastos  que  mantiene. 

Testamento  del  rei  D.  Felipe  II,  que  otorgó 
en  Madrid,  di  de  marzo  de  1594. 

Fiestas  que  se  hicieron  con  motivo  del  na- 
cimiento de  Phelipe  IV.,  y entrada  y festejos 
hechos  ai  Embaxador  de  Inglaterra  que  vino 
d tratar  pazes. 

Relación  de  las  particularidades  ocurridas 
en  la  Real  casa  de  Panadería  con  motivo  de 
la  venida  de  varias  personas  reales  á ver 
desde  sus  balcones  la  iluminación  de  la  Plaza 
mayor  y el  baile  ejecutado  el  15  de  Julio  de 
1784,  hecha  en  virtud  de  la  Academia  por 
D.  Josef  de  Guevara,  d quien  se  remitió  el 
Sr.  Jovellanos  otro  de  los  comisionados  nom- 
brados para  estenderla.  (Con  los  autógrafos 
de  Guevara  y D.  Gaspar  Melchor  de  Jove- 
llános.) 

Colección  de  donaciones  hechas  y privile- 
gios concedidos  d varias  iglesias  y monaste- 
rios de  España  en  el  siglo  XII.  y XIII. 

Voto  del  conde  de  Oñate  dado  en  25  de  abril 
de  1 630  sobre  si  conviene  sacarse  el  presidio 
de  Portugal  ó no. 

Copia  de  una  instrucción  particular  que 
el  rey  D.  Phelipe  II.  dió  d su  Alteza  el  Sr.  Car- 
denal, Archiduque  Alberto  quando  vino  por 
lugarteniente  y Capitán  general  de  S.  M.  en 
los  Países  bajos  de  Borgoña. 

Carta  del  Cardenal  Borja  contra  el  duque 
de  Osuna  en  el  alboroto  de  Ñapóles  del  año 
de  1620. 

Relación  de  la  rebelión  de  Ñapóles  dirigida 
por  Masanielo. 

Tratado  del  computo  y calendario  eclesiás- 
tico antiguo  de  la  Iglesia  de  España.  Copiado 
fielmente  de  los  códices  Vigilano  y Emiliano 
que  se  guardan  en  la  biblioteca  de  S.  Lorenzo 
el  Real.  Precede  un  prólogo  de  D.  Pedro  Ro- 
dríguez Cámpomanes. 

Autoridades  de  Tito  Livio  pertenecientes  d 
la  España. 
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3061  MISCELÁNEA  HISTÓRI- 
CO-GEOGRÁFICA  de  varios  pueblos 
de  España.  Manuscrito  en  cuatro 
gruesos  legajos  en  fol. 

Comprende  esta  preciosa  colección  las 
apuntaciones  y artículos  formados  por  D.  Eu- 
genio Llaguno  y Amirola,  D.  Manuel  Abella 
y l).  Joaquín  Traggia  para  el  Diccionario 
histórico  de  España  que  se  proponía  publicar 
la  Academia  de  la  Historia  á fines  del  siglo 
pasado,  ha  mayor  parte  pertenecen  á Aragón, 
aunque  también  se  encuentran  algunos  re- 
lativos á Castilla.  Abundan  las  copias  do  do- 
cumentos y escrituras  antiguas,  entre  las 
cuales  hai  algunas  originales ; son  infinitos 
los  dibujos  y láminas  de  inscripciones,  me- 
dallas y monedas,  y no  pocos  los  de  lábaros  y 
sellos  de  reyes,  abades  mitrados,  comunida- 
des religiosas,  órdenes  militares,  herman- 
dades, oficios  civiles,  oficios  eclesiásticos, 
reinos,  ciudades,  cabildos  eclesiásticos,  ar- 
zobispos y obispos. 

Como  seria  hasta  pesado  dar  una  noticia 
exacta  de  todos  los  documentos  comprendi- 
dos en  la  citada  miscelánea,  me  limitaré  á 
mencionar  alguno  de  los  papeles  más  impor- 
tantes que  hai  en  ella. 

Noticia  de  algunos  pueblos  antiguos  de  Es- 
paña. Por  el  Sr.  D.  Eugenio  de  Llaguno.  Todo 
de  su  puño. 

Disertación  histórica  sobre  el  origen  y des- 
cendencia de  los  condes  de  Aragón.  Por  D.  Ma- 
nuel Abella,  con  algunas  advertencias  del 
P.  Traggia. 

Vecindarios  generales  del  reino  de  Aragón. 

Disertación  histórica  para  ilustrar  el  rey- 
nado  de  Don  Alonso  I.  de  Aragón.  Por  Don  Ma- 
nuel Abella.  (Con  muchísimas  correcciones 
y adiciones  autógrafas.) 

Sumario  y breve  relación  de  las  sediciones 
succedidas  en  el  Reyno  de  Aragón  y princi- 
palmente en  la  ciudad  de  Carugoga  en  el  año 
de  1591 , y las  causas  que  mouieron  a su  M.d 
para  enviar  exercilo  al  dicho  Reyno:  y la  ve- 
nida de  los  principales  auctores  a las  dichas 
sediciones,  con  franceses  y luteranos  a in- 
uadir  el  dho.  Reyno:  y las  Justicias  que  se  hi- 
zieron  en  Caragofa  assi  por  los  Ministros  de 
su  M.d  como  del  sánelo  off.°  y de  lo  demas  q.’ 
succedio  hasta  diez  de  Nouiembre  de  1592. 
años.  (Manuscrito  de  fines  del  siglo  XVI  ó 
principios  del  XVII.) 

Sesma  del  campo  de  Bisiedo  compuesta  de 
16  aldeas. 

Noticias  topográficas -geográficas -históri- 
cas de  la  mayor  parte  de  los  pueblos  y ciu- 
dades de  Aragón  y también  de  sus  monas- 
terios. 

Addicions  e declaracions  fetes  c ordenados 
per  diversos  Reys  de  Arago  sobre  les  ordina- 
cions  de  tots  los  oficiáis  de  la  Cort.  E prime- 
rament  les  adicions  fetos  per  lo  damunt  Se- 
nyor  Rey  En  Pere  tere. 

Carla  de  D.  Manuel  Abella  al  Dr.  D.  Félix 
Latasa  en  que  le  hace  algunas  advertencias 
sobre  la  Biblioteca  aragonesa.  (Autógrafa.) 

Noticias  instructivas  para  poder  formar 
una  breve  historia  del  Monasterio  de  Nra.  Sra. 


histórica.  MIS 

de  Rueda.  Remitidas  por  D.  Anselmo  Her- 
nández. 

Apuntaciones  y dalos  suministrados  por 
los  curas  y algunos  particulares  de  los  pue- 
blos de  Aragón  para  la  formación  del  Dic- 
cionario histórico  de  este  reino. 

Carta  autógrafa  de  D.  Gaspar  Melchor  de 
Jovellanos  dirigida  A la  Academia,  en  la  que 
hace  algunas  observaciones  sobre  el  plan  que 
debía  seguirse  para  la  composición  de  dicho 
Diccionario. 

Advertencia  para  la  formación  del  Diccio- 
nario geográfico  de  España  proyectado  por  la 
Real  Academia  de  la  Historia  que  su  indivi- 
duo D.  Ramón  de  Guevara  leyó  el  22  de  Julio 
de  1785. 

Reglas  directivas  para  la  formación  de  las 
cédulas  del  Diccionario  geográfico  de  España 
é Islas  adyacentes.  (Es  el  original  firmado 
por  D.  José  de  Guevara  Vasconzélos,  D.  José 
Banqueri,  D.  Miguel  de  Manuel  y D.  José 
Cornide  de  Saavedra.) 

Noticias  fieles  y demostrables  del  lugar  de 
Laspuña  y Cerésa.  Por  D.  Juan  Mostalac. 
(Es  el  original.) 

Disertación  histórica  sobre  las  excelencias 
del  reyno  de  Aragón  y Zaragoza  su  capital. 
Por  D.  Tomas  Sebastian  y Lalre.  (Es  el  ma- 
nuscrito original  del  autor,  con  una  carta 
de  remisión  autógrafa,  dirigida  á D.  Agustín 
Montiano  y Luyando,  y fechada  en  Zaragoza 
el  l.°  de  julio  de  1755.  Perteneció  á D.  Ma- 
nuel Abella.) 

Catálogo  de  los  obispos  y arzobispos  de  Za- 
ragoza, por  D.  Lorenzo  de  Sanlayana.  Autó- 
grafo. 

Panteón  de  S.  Juan  de  la  Peña  en  Aragón, 
ó disertación  sobre  los  sepulcros  de  los  pri- 
meros reyes  del  Pirineo , por  el  P.  Joaquín 
Traggia. 

Disertación  sobre  la  fórmula  usada  por  el 
Justicia  de  Aragón  en  la  instalación  de  los 
reyes. 

Sobre  la  lengua  aragonesa. 

Origen  y progresos  de  la  religión  cristiana 
en  Aragón.  48  fojas. 

Historia  de  Zaragoza  en  tiempo  de  los  ro- 
manos. (No  lleva  nombre  de  autor.  Este  ma- 
nuscrito consta  de  unas  140  fojas  y parece 
preparado  para  la  impresión.  Contiene  mu- 
chas inscripciones  y monedas.) 

Descripción  de  Zaragoza,  en  que  trata  de 
los  edificios , paseos , fortalezas , antigüeda- 
des, biblioteca  y otros  establecimientos.  De 
unas  60  fojas. 

Caesarauguslae  et  conventus  ceasaraugus- 
tani  descriptio. 

Exceptas  de  los  escritores  que  tratan  de 
España. 

Casi  todos  estos  tratados  los  omite  el  señor 
Muñoz  y Romero  en  su  Diccionario  biblio- 
grá fico-histórico. 

3062  MISCELÁNEA  de  folletos 
publicados  fuera  de  España,  relativos 
á sus  reyes,  desde  los  Católicos  hasta 
Felipe  IV,  ó á sucesos  ó personas  de 
sus  tiempos.  Todos  en  í.°  A saber : 


MIS  HISTORIA  DE 

1 Oratio  Antonij  Geraldini...  in 
obsequio  canonice  exhibito  noce 
serenissimor’  Ferdinádi  regis : v 
Helisabet  regine  hispanie:  Jnnocé- 
tio.  viij.  C Al  fin:)  Habita  Rome. 
xiij.  Kal.’  Octobris.  Anno  salutis 
sexto  x,  octuagesinio  supra.  ccc.  v 
mi I le-  (1486.)  Let.  gót.  6 hojas.  Edi- 
ción coetánea. 

2 OratioPetriBosca...  incelebrita- 
te  uictorie  Malachitane  per  Serení- 
simos : Ferdinandü  & Helisabeth... 
Anno  Christi.  M.cccc.lxxxvii:.  6 
hojas.  Edición  coetánea. 

3 Lavdatio  Florentiae  habita  in  fv- 
nere  Isabeliae  Hispaniarvm.  regi- 
nae.  A Joanne  Baptista  Adrianio, 
in  diui  Laurentij  Aedibus.  FJoren- 
tise,  Apud  luntas  1568.  Let.  curs. 

8 hojas. 

4 Ulasci  Ferdinandi...  ad  Jnnocen- 
tium  octauum...  de  obedienlia  ora- 
tio. Let.  gót.  6 hojas.  Edición  coe- 
tánea. 

5 Hispaniae  consolado — Georgii 
Savromani  ad  hispanos  post  Aug. 
principis  Caroli  Ro.  Regís  EL  dis- 
cessum  oratio.  (Lovanii , 1520?.) 

24  hojas. 

6 CoronatioinuictissimiCaroli  His- 
paniarum  Regis  Catholici  in  Roma- 
norum  Regem.  Hartmanno  Mauro 
authore.  Nureberge,  apud  Foede- 
ricum  Peypus.  Anno.  M.D.xxiij. 

22  hojas. 

7 Capitvla  sanctissimi  foederis  ini- 
ti  Ínter  summum  Pont.  Caesareamq. 
Maiestatem , & Vénetos,  Contra 
Turcas.  Coloniae  in  Platea  Diui 
Marcelli.  S.  a.  ( hácia  1538).  4 ho- 
jas. 

8 Responsio  Caroli  V...  ad  literas 
Beatissimi  D.  N.  Pauli  Tertij,  P.  M. 
Conuocatorias  Concilij;  Tridenti  ce- 
lebrandi  (1542).  7 hojas  impresas  y 
una  blanca. 

9 Caroli  Cesaris  Augustissimi  ad 
Hispanos  de  suo  Discessu  oratio.  4 
hojas.  Edición  coetánea. 

10  Caroli.  Ro.  Regis.  Recessvri  ad- 
locvtio  in.  convento.  Hispaniarvm. 

Tom.  ii. 
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3 hojas  impresas  y una  blanca.  Edi- 
ción coetánea. 

11  Otra  edición,  también 

de  aquella  época.  2 hojas. 

12  Oratio  Caroli.  V.  Habita  in  con- 
uentu  Bruxellensi  ad  Ordines , ac 
Belgicae  regionis  Proceres , in  de- 
clarando Philippum  Filium  eiusdé 
regionis  Principem.  Florentiae , 
MDLVI.  Let.  curs.  10  hojas* 

13  Antonii  Bendinellii  Oratio  habita 
inCaroli  Qvinti  fvnere.  Lucae,  apud 
Vincentium  Busdracum  MDLVIIII. 
12  hojas. 

14  Oratio  Ioannis  Baptistae  Adria- 
nii  Habita  Florentiae  in  sacris 
funebribus,  Caroli  V.  Florentiae 
MDLXII.  Let.  curs.  8 hojas. 

15  D.  Philippo  Caroli  V.  Caesaris 
Avgvsti  F.  Hispaniarvm  principi', 
de  Felici  ipsius  in  Germaniam  Ad- 
uentu,  Carmen  gentulatorium,  per 
N.  Mameranvm.  Lovanii  Ex  offici- 
na  Bartholomaei  Grauij.  m.d.Xlix. 
Let.  curs.  8 hojas. 

16  Ordine  et  pompa  del  sponsalitio 
del  sereniss.  Re  Filippo  con  la  Se- 
renísima Regina  Isabella.  Fatto 
in  Parigi  adi  XXI.  di  Givgno 
MDLIX.  Col  givramento  del  la  pace, 
& altri  particu lari  auisi.  Firenze 
MDLIX.  4 hojas. 

17  Regi  catholico  D-  Philippo  Avs- 
triaco,  Odaetres  Thomae  Corraeae. 
Yenetiis,  Apud  Nicolaum  Beuilac- 
quam.  mdlxviiii.  Let.  curs.  4 ho- 
jas. 

18  Ad.  S.  D.  N.  Sixtvm  Qvintvm 
Philippi  II  Obedientiam  praestante 
Illustrissimo  loanne  Fernandez  de 
Velasco,  Duce  Frias.  Oratio  habita 
á Iosepho  Stephano  Valentino  Doc- 
tore. Y id-  Mar.  M.D.LXXXVI.  Ro- 
mae,  Apud  Ioannem  Martinellum 
Parmen.  1587.  4 hojas.  íJimeno 
menciona  dos  ediciones  de  Roma 
Alexandro  Gardano  y Francisco 
Coatino,  1586  y 1596,  ambas  en  4.°; 
pero  nada  dice  de  la  que  yo  tengo.) 

19  D.  lo.  Dvrandi  Oratio.  Habita  in 
ecclesia  SS.  lo  et  Pav.  in  fvnere 
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Illvst.  D.  Gvtzmani  Nietti  a Sylva. 
CVenetiis'fJ  1578.  Let.  curs.  \ ho- 
jas. 

20  Stephaní  Caroli  Oratio  in  Lvpi 
Varahonae  accessione  ad  regendum 
Bononiense  Gymnasium , Bononiae, 
Apud  Ioannem  Bossium,  mdlxxix, 
Let.  curs.  5 hojas  impresas  y una 
blanca. 

21  Nvovo  aviso  e particolar  discorso 
della  mirabile  espugnatione  d’  Au- 
uersa,  Con  le  Capitulationi,  & trat- 
tati  di  essa.  Ottenuta  dal  Serení- 
simo Alessandro  Farnese.  Milano, 
& poi  in  Brescia  , 1585.  Let.  curs. 
4 hojas. 

22  Philippi  Albertini  Ode  In  redi- 
tual ex  Hispania  Compagni  Com- 
pagnii.  Lvcae , Apud  Vincentium 
Busdraghium.  M.D.XCII.  Let.  curs. 
4 hojas. 

23  Relatione  di  qvello  che  tralta- 
vano  i moreschi  di  Spagna  , contra 
la  Maesta  del  Be  DonFilippo  Terzo 
nella  qvale  si  leggono  notabili,  & 
importanti  particolari  seguiti  fin’ 
all’  espulsione  loro  dalli  Regni 
della  Spagna.  Data  in  luce  da  An- 
tonio Quintini.  Genova,  & ristam- 
pata  in  Milano,  Per  Pandolfo  Ma- 
latesta,  1611 . 16  págs. 

24  Breve  relatione  Di  quanto  é suc- 
cesso  dalli  8.  fin’  alli  21.  diGiugno 
nell’  essercito  di  S.  M.  Cattolica  in 
particolare  nell’  occupatione  fatta 
di  Colegno,  e rotta  data  a francesi 
lo  stesso  giorno  delli  21.  Giugno 
1640.  Milano,  fratelli  Malatesti 
(1640?).  4 hojas. 

MOLINA  (Luis  de).  Descripción  de 
reino  de  Galicia.  Poema.  Véase  Mo- 
lina C Luis  dej.  Sección  poética. — 
Poetas  diversos.  Núm.  809. 


3063  MONCADA  (Francisco  de). 
Espedicion  de/os  catalanes  y arago- 
neses contra  tvrcos  y griegos.  Por 
Don  Francisco  de  Moneada  Conde  de 
Osona.  C Al  fin:J  Barcelona,  Lorengo 
Deu,  M.DC.XXHI.  4.°  6 hojas  prels. 


('la  primera  blanca  y la  segunda  el 
frontis  grabadoj,  184  fols.  y 4 de 

Tabla. 

Primera  edición,  de  cuya  rareza  se  habla 
en  la  reimpresión  hecha  en  Madrid,  Sancha, 
MDCCCV.  8o 

Mondéjar  en  las  Advertencias  á Mariana 
llama  á esla  obra  libro  cullísimo. 

3064  MONDÉJAR  ( El  Marques 
de).  Advertencias  a la  historia  del 
P.  Juan  de  Mariana.  Su  autor,  Don 
Gaspar  Ibañez  de  Segovia  Peralta  i 
Mendoza,  Marques  de  Mondéjar.  Van 
añadidas  algunas  cartas:  cuyas  obras 
publica  de  orden,  i a expensas  de  la 
Academia  valenciana  , Don  Gregorio 
Mayáns  y Sisear.  Valencia , Antonio 
Bordazar  de  Artazu,  M.DCC.XLVI. 
Folio. 

Precede  una  larga  prefación  de  Mayans, 
y al  fin  se  halla  un  acertado  juicio  sobre 
nuestros  historiadores,  escrito  por  Mondéjar. 

3065  Memorias  históricas 

del  rei  D.  Alonso  el  Sabio,  i observa- 
ciones a su  chronica,  obra  postuma  de 
D- Gaspar  Ibañez  de  Segovia  Peralta 
i Mendoza,  Marques  de  Mondéjar.  Ma- 
drid, Joachin  Ibarra,  mdcclxxvii. 
Folio  marq. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

Primera  edición  que  hizo  con  presencia 
del  manuscrito  original,  existente  entonces 
en  la  Biblioteca  mayansiana,  el  l)r.  D.  Fran- 
cisco Cerda  y Bico,  autor  del  eslenso  y eru- 
dito prólogo  que  precede  á la  obra. 

3066  Obras  chronologicas  de 

Don  Gaspar  Ibañez  de  Segovia  Pe- 
ralta i Mendoza , Marques  de  Mon- 
dejar.  Las  publica  de  orden,  i a es- 
pensas  de  la  Academia  valenciana, 
Don  Gregorio  Mayans  i Sisear.  Va- 
lencia, Antonio  Bordazar  de'  Artazú, 
MDCCXLIV.  Fol. 

Van  precedidas  estas  Obras  de  una  larga  y 
erudita  Prefación  de  D.  Gregorio  Mayans,  y 
de  las  Constituciones  de  la  Academia  valen- 
ciana, dedicada  d recoger,  i ilustrar  las  Me- 
morias Antiguas,  i Modernas  pertenecientes 
a las  cosas  de  España. 

3067  Predicación  de  Santia- 

go en  España,  acreditada  contra  las 
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dudas  del  Padre  Christiano  Lupo;  y 
en  desvanecimiento  de  los  argumen- 
tos del  Padre  Nadal  Alexandro.  Por 
El  Excelentissimo  Señor  D.  Gaspar 
de  Mendoza  y Segouia , Marques  de 
Mondejar.  Zaragoga,  Domingo  de  la 
Puyada,  1682.  4.°  8 hojas  prels.,  1 50 
folios  y una  de  Erratas. 

Nic.  Antonio  no  habla  de  esta  obra , ni  men- 
ciona siquiera  á Mondejar  en  su  Bibliotlieca . 

3068  MORA,  NEGRO  Y GAR- 
ROCHO  (Juan  Agustín  de).  Huelva 
ilustrada.  Rreve  historia  de  la  anti- 
gua y Noble  villa  de  Huelva.  Obse- 
quio a su  patria  de  vno  de  sus  meno- 
res hijos,  El  Lic.do  D.  Juan  Agustín 
de  Mora  , Negro  y Garrocho.  Sevilla, 
Dr.  Don  Geronvmo  de  Castilla,  1761. 
4.°  41  hojas  prels.  inclusa  una  lámina 
que  precede  á la  portada  con  las  armas 
ae  Huelva,  174  págs.  y una  hoja  de 
Indice. 


3069  Noticias  adquiridas 

después  de  impressa  la  obra  de  la 
Ilustración  de  Huelva.  Serie  de  los 
Exc.mos  señores  duques  que  nacieron 
en  ella,  y de  los  insignes  sujetos  na- 
turales de  la  misma  Villa,  assi  Ecle- 
siásticos, como  Seculares,  que  se  hi- 
cieron famosos  por  sus  memorables 
hazañas  , y por  sus  méritos  obtuvie- 
ron honoríficos  Empleos.  Dalas  á luz 
El  Lic.do  D.  Juan  de  Mora.  Sevilla, 
Dr.  D.  Geronymo  de  Castilla.  S.  a. 
4.°  28  págs.,  incluso  el  frontis. 

3070  MORENO  (Antonio).  Moli- 
na vindicada.  Dissertacion  historico- 
geographica,  que  defiende  contra  el 
autor  de  la  España  sagrada,  que  Mo- 
lina de  Aragón  es  la  legitima  succes- 
sora  de  la  Antigua  Nobilissima  Ciu- 
dad de  Arcavica:  Escrita  por  D.  An- 
tonio Moreno.  Madrid,  Francisco  Xa- 
vier Garcia , 1763.  4.° 

Contestó  á este  opúsculo  D.  Antonio  Fue- 
ro, y con  tal  motivo  Moreno  publicó  otro 
papel  intitulado ; Respuesta  apologética  de 
Molina  vindicada,  al  cual  hubo  nueva  ré- 
plica. 


3071  MORET  (José).  Empeños  del 
valor,  y bizarros  Desempeños,  o Sitio 
de  Fuente-Rabia,  que  escribió  en  la- 
tín el  Rmo.  P.  Joseph  Morét.  Suce- 
dido el  Año  de  1638. — Escrito  en  tres 
libros  Año  de  1654.— Traducido  al 
castellano  Año  de  1763.  Con  algunas 
Addiciones,  y Notas  por  Don  Manuel 
Silvestre  de  Arleguí.  ('Pamplona, J 
Joseph  Miguel  de  Ezquerro.  S.  a. 
(1763).  4.° 

3072  MORET  (José  de).  Investi- 
gaciones históricas  de  las  antigüe- 
dades del  reyno  de  Navarra  por  el 
P.  Joseph  de  Moret.  lvol. — Congres- 
siones  apologéticas  sobre  la  verdad 
de  las  Investigaciones  históricas  de 
las  antigüedades  del  reyno  de  Na- 
varra. Por  el  P.  Joseph  de  Moret. 
1 vol. — Annales  del  Reyno  de  Navar- 
ra- Compuestos  por  el  P.  Joseph  de 
Moret.  3 vols.— Annales  del  reyno  de 
Navarra.  Compuestos  por  el  P.  Fran- 
cisco de  Aleson.  2 vols.  Pamplona, 
Pascual  Ibañez,  mdcc.lxvi.  Son  en 
todo  7 vols.  en  gr.  fol.  Viñetas  al 
principio  de  cada  libro. 

Hermosa  edición  y escelente  papel.  Algu- 
nos lian  anunciado  ejemplares  de  esta  obra 
como  tirados  en  gran  papel,  siendo  así  que 
todos  los  de  la  impresión  son  del  mismo. 

La  primera  edición  de  las  Investigaciones 
es  de  Pamplona,  Gaspar  Martínez,  1665.  Fo- 
lio ; la  de  las  Congrrssiones , Pamplona,  Mar- 
tin Gregorio  de  Zabala,  1678.  4.°;  lus  Anales 
de  Morét  salieron  á luz  en  Pamplona,  Martin 
Gregorio  de  Zabala,  1684-1704.  5 vols.  Fol.; 
y las  de  Aleson,  también  en  Pamplona,  Fran- 
cisco Picar t,  1709-15.  2 vols.  Fol. 

El  P.  Moret  es  el  autor  que  con  más  crite- 
rio y conocimiento  ha  escrito  sobre  el  reino 
de  Navarra:  sus  Anales  alcanzan  basta  el  año 
de  1349,  desde  cuya  época  los  continuó  Ale- 
son  basta  1528.— Al  terminar  Mondéjar  su 
juicio  sobre  las  historias  de  Navarra,  com- 
puestas por  Gaubay,  Góngora  y Andrés  Fa- 
vino,  dice:  «Nada  tiene  comparación  con  lo 
«que  ha  publicado  el  P.  José  Moret  su  ero- 
«nista,  si  el  empeño  de  defender  su  grande 
«antigüedad,  no  la  hubiese  obligado  á dis- 
«cutirse  tantos  sucesos  fantásticos,  con  que 
«suplir  la  ignorancia  de  los  que  primero  la 
«poseyeron.» 

3073  MORGADO  (Alonso).  His- 
toria de  Sevilla,  en  la  qval  se  con- 
tienen svs  antigvedades , grandezas, 
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y cosas  memorables  en  ella  aconte- 
cidas, desde  su  fundación  hasta  nues- 
tros tiempos.  Con  mas  el  discvrso  de 
sv  estado  en  todo  este  progresso  de 
tiempo,  assi  en  lo  Ecclesiastico,  como 
en  lo  Secular.  Compuesta  y ordenada 

Íjor  Alonso  Morgado.  Sevilla,  Andrea 
^scioni  y luán  de  León.  1587.  Fol. 
8 hojas  prels.  y 160  [oís.  La  segunda 
parte  con  nueva  portada  principia  al 
folio  91. 

Vargas  Ponce  dijo  de  esta  obra:  «Castizo 
«estilo",  alguna  cosa  redundante,  la  mejor 
«historia  de  Sevilla,  pues  trae  cosas  mui  in- 
«teresantes  de  sus  abastos,  etc.,  que  omiten 
«otros;  no  mui  crédulo,  bastante  crítico. 
«Costóle  diez  años,  y hasta  ahora  es  la  mejor 
«que  lia  i,  excluyendo  la  de  Zúñiga.  Panegi- 
rista mucho  de  Sevilla,  pero  no  tan  des- 
xa  tentado  como  los  demas.» 

3074  MOROTE  PÉREZ  CHUE- 
COS (Pedro).  Antigüedad,  y blaso- 
nes de  la  ciudad  de  Lorca,  y histo- 
ria de  Santa  Maria  la  real  de  las 
Huertas,  que  el  rey  Don  Alonso  el 
sabio  trajo  para  su  Conquista,  y dexó 
en  ella,  para  su  amparo  , y defensa, 
año  de  1242.  Su  autor  el  R.*P.  Fr.  Pe- 
dro Morote,  Perez  Chuecos.  Murcia, 
Francisco  Joseph  López  Mesnier, 
1741.  Fol.  17  hojas  prels.,  inclusa  la 
que  contiene  el  escudo  de  armas  de 
Lorca,  536  págs.,  6 hojas  con  una  adi- 
ción y la  Tabla,  y una  estampa  de 
Ntra.  Sra.  de  las  Huertas  que  va  co- 
locada en  la  pág.  159. 

«El  autor  muestra  erudición;  fáltale,  sin 
«embargo,  crítica.  A pesar  de  haber  escrito 
«en  una  época  en  que  ya  empezaban  á estar 
«en  descrédito  los  falsos  cronicones,  toma 
«muchas  noticias  de  ellos.»  Muñoz  y Ro- 
mero. 

MOSQUERA  DE  BARNUEVO 
(Francisco).  La  Numantina.  Poema. 
Y.  Mosquera  de  Bar  nuevo  C Francis - 
coj.  Sección  poética. — Poetas  diver- 
sos. Núm.  821. 

MOUSINHO  DE  CASTELBRANCO 
(Yasco).  Discvrso  sobre  a vida,  e 


morte,  de  Santa  Isabel  rainha  de  Por- 
tugal. Véase  en  la  Sección  poética. — 
Poetas  diversos  , al  nombre  de  Mou- 
sinho.  Núm.  822. 


3075  MUNTANER  (Ramón).  Chro- 
nica  , ó descripcio  deis  fets , e haza- 
nyes  del  inclvt  rey  Don  Iavme  pri- 
mer Rey  Darago , de  Mallorques,  e 
de  Valencia : Compte  de  Barcelona, 
e de  Muntpesller:  e de  molts  de  sos 
descendents.  Feta  per  lo  magnifich 
en  Ramón  Muntaner,  lo  qual  serui 
axi  al  dit  Inclvt  Rey  don  Iaume,  com 
a sos  filis,  e descendents:  es  troba 
present  a les  coses  contengudes  en 
la  present  historia.  Es  libre  molt 
antich,  e ab  tota  veritat  scrit,  e dig- 
ne desser  vist  per  aquells  qui  ab  tota 
veritat  desijen  saber  los  fets  de  la 
corona  Darago,  e del  regne  de  Sicilia. 
Ara  nouament  stampat.  f Sigue  el  an- 
tiguo escudo  de  las  armas  de  Valen- 
cia J En  Valencia,  En  casa  de  la 
Viuda  de  loan  Mey  flandro.  1558. 
Folio.  16  hojas  prels.,  CCLv.  folia- 
das, y una  con  el  escudo  del  impre- 
sor. 

Primera  edición,  escesivamente  rara,  y 
una  de  las  mejores  de  Juan  Mei.  Son  mui 
pocos  los  ejemplares  que  se  encuentran  tan 
bellos  y marginosos  como  el  que  yo  tengo. 


3076  MUNTANER  (Ramón). Chro- 
nica,  o descripcio  deis  fets,  e haza- 
nves  del  inclyt  rey  Don  Iavme  pri- 
mer Rey  Darago,  etc.  fut  supra ; pero 
en  vez  del  escudo  de  las  armas  de  Va- 
lencia se  halla  el  del  impresor J.  En 
Barcelona,  En  casa  de  Iaume  Cortey 
Librater.  Any  1562.  Fol.  14  hojas 
preliminares  y ccxlviij  fols. 

Esta  segunda  edición  es  también  mui  rara. 
No  encuentro  entre  ella  y la  primera  más 
diferencia  sino  que  la  de  Valencia  está  dedi- 
cada por  Felipe  Mei  á los  jurados  de  dicha 
ciudad,  y la  de  Barcelona  va  dirigida  por  el 
impresor  Jaime  Cortei  á D.  Fernando  Folch 
de  Cardona. 

El  Verein  ó unión  de  Stultgard  hizo  una 
reimpresión  de  esta  Crónica  en  1844,  en  8.° 
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3077  NATIN  MIRITEO  (Rolan- 
do). Comentarios  de  las  alteracio- 
nes de  los  Estados  de  Flandes,  su- 
cedidos después  de  la  llegada  del 
señor  don  luán  de  Austria  a ellos, 
hasta  su  muerte.  Compuestos  en  la- 
tín por  Rolando  Natin.  Miriteo,en 
cinco  libros,  y traduzidos  en  Cas- 
tellano por  don  Rodrigo  de  Medina 
y Marzilla.  Madrid,  Pedro  Madri- 
gal, 1601.  4.°  8 hojas  prels.  y 150 
folios. 

3078  NEBRISSENSIS(AeliusAn- 
toniüs).  ¡labes  in  hoc  volvmine  araice 
lector.  iElii  Antonii  Nebrissensis  re- 
rvm  a Fernando  & Elisabe  Hispania- 
rü  foelicissimis  Regibus  gestad  Deca- 
des duas.  Necno  belli  Nauariensis 
libros  dúos.  Annexa  insuper  Archie- 
pi  Roderici  Chronica,  alijscn  histo- 
rijs  antehac  non  excussis.  Cvm  im- 
periali  privilegio.  Anno.  M.d.xlv. 
CEste  título  se  halla  precedido  por  un 
gran  escudo  de  armas  imperiales  , y 
todo  circuido  de  una  hermosa  orla  an- 
cha grabada  en  madera.  Siguen  al 
frontis , 7 hojas  para  la  dedicatoria  del 
hijo  de  Nebrija,  prólogo,  licencia , etc. 
Después  86  hojas  fols .,  al  fin  de  las 
cuales  dice : Apud  inclvtam  Granatam. 
Anno  a virgíneo  partu  millesimo 
quingentésimo  quadragesimo  quinto. 
A continuación  con  nuevo  fróntis’J  Re- 
verendissimi  ac  illvstrissirai  Domini 
Domini  Roderici  Toletanoe...  rerum 
in  Hispania  gestarum  Chronicon  Li- 
bri  nouem...  Necnon  Genealogía  Re- 
gum  Hispanorum  Reuerédi  patris  Do- 
mini Alpliosi  de  Carthagena.  ('Siguen 
después  tres  hojas  de  prólogo  y Tabla, 
y CXXII  hojas  fols.,  la  última  nume- 
rada por  equivocación  CXXII II ; y á 
continuación  con  nuevo  frontis: J E pis— 
copi  gervndensis  Paralipomenon  his- 
paniae  Libri  decem  antehac  non  ex- 
cussi.  Apvd  inclvtam  Granatam.  An- 
no. m.d.xlv.  Mense  üctobri.  ( Sigue 
una  hoja  de  Tabla,  L XX  Vil  folios  y 


una  hoja  con  el  escudo  del  impresor  J 
Folio  may. 

Primera  edición,  que  he  descrito  minucio- 
samente por  lu  difícil  que  es  encontrar  ejem- 
plares completos  de  ella,  en  razón  á haberse 
vendido  por  separado  los  diferentes  tratados 
que  contiene. 

No  recuerdo  haber  visto  libro  alguno,  im- 
preso en  aquella  época  , más  magnífico  que 
el  presente:  el  papel  es  hermoso,  y la  edición 
bellísima  y mui  parecida  á las  de  Badio  Asen- 
sio  ; lástima  que  el  impresor  de  ella,  quien 
lo  fue  de  otras  obras  , las  cuales  también 
pueden  presentarse  como  modelos  de  perfec- 
ción tipográfica,  ocultase  constantemente  su 
nombre  y solo  usara  de  la  inicial  Y,  que  ha- 
llamos ya  enlazada  en  las  elegantes  orlas  de 
sus  portadas,  ya  en  el  escudo  que  usaba 
como  distintivo,  el  cual  es  el  siguiente: 


3070  NEBRISSENSIS  (Aelius  An- 
toniüs).  zElii  ADtonii  Nebrissensis 
Rervm  a Fernando  et  Elisabe  Hispa- 
niaR¡  felicissimis  Regibus  gestarñ 
Decades  duot,  Necno  beHi  Naua- 
riésis  libri  dúo,  núc  secúdo  edili, 
& exactiore  vigilátia  ad  prototypi 
fidé  recogniti , & emendati.  CAI  fin-J 
Apvd  inclvtam  Granatam.  Anno. 
M.D.L.  8.°"letra  curs.  18  hojas  pre- 
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liminares , 113  fols.  y una  con  el  es- 
cudo del  impresor. 

El  presente  ejemplar  tiene  en  la  portada  la 
firma  autógrafa  del  Dr.  Bernardo  Aldrete, 
Canónigo  de  Cardona. 

Gomó  ya  lo  he  indicado  arriba,  esta  edi- 
ción, no  citada  por  Nic.  Antonio,  y que  solo 
contiene  las  dos  décadas  de  Nebrija  y los  dos 
libros  de  Belli  nuvariensis , fue  ejecutada  por 
el  distinguido  tipógrafo  anónimo  de  Grana- 
da, cuyo  escudo  es  el  que  dejo  copiado. 

3080  NOTICIA  vniversal  de  Ca- 
talvña.  En  Amor,  Seruicios,  y Fine- 
zas, admirable.  En  Agrauios/Opres- 
siones , y Desprecios,  svfrida.  En 
Constituciones,  Priuilegios,  y Liber- 
tades , valerosa.  En  Alteraciones, 
Mouimientos,  y Debates,  discvlpada. 
En  Defensas,  Repulsas,  y Euasiones, 
encogida.  En  Dios,  Razón  y Armas, 
prevenida.  Y siempre  en  su  fidelidad, 
constante.  Por  el  B.  D.  A.  V.  Y.  M. 
F.  D.  P.  D.  N.  4.°  2 hojas  prels., 
208  págs.  y 2 hojas  de  Tabla. 

Nic.  Antonio  no  pudo  ver  este  opúsculo, 
que  coloca  entre  los  anónimos,  por  ignorar 
que  su  verdadero  autor  era  D.  Francisco 
Marti  y Viladamor,  abogado  de  Barcelona, 
según  lo  indican  las  iniciales  de  la  portada 
leídas  á la  inversa  y principiando  por  la 
octava.— El  contenido  del  presente  tratado, 
que  es  una  defensa  de  la  conducta  del  prin- 
cipado de  Cataluña  en  1640,  obligó  al  autor 
á ocultar  su  nombre  y publicar  anónima  la 
edición.  Otra  hai  de  Lisboa,  Antonio  Alvar ez, 
1641. 

3081  NOTICIAS  curiosas  sobre  el 
combate  naval  del  dia  14  de  Febrero 
de  1797  entre  las  esquadras  española 
é inglesa  sobre  el  cabo  de  San  Vicen- 
te. Coordinadas  y extraídas  de  mu- 
chos diarios,  relaciones  y cartas  par- 
ticulares de  Oficiales  que  se  halláron 
en  la  acción.  Por  un  marino  retirado. 
Barcelona,  mdccxcvii.  4.° 

3082  NÚÑEZ  DE  ALBA  (Diego). 
Diálogos  de  Diego  Nvñez  Alva,  de  la 
vida  del  Soldado,  en  que  se  quenta 
la  conjuración,  y pacificación  de  Ale- 
mana con  todas  las  batallas,  recuen- 
tros, y escaramuceas  que  en  ello  acon- 
tecieron en  los  años  de  mil  y quinien- 
tos y quarenta  y seys,  y siete,  y 


NUÑ 

juntamente  se  descriue  la  vida  del 
Soldado.  Cvenca.  luán  Alonso  de  Ta- 
pia, 1589.  8.°  8 hojas  prels.  y 248 
folios. 

Raro.— Entre  las  composiciones  laudatorias 
que  lleva  al  principio,  se  encuentran  dos  so- 
netos, uno  de  D.  Juan  Hurlado  de  Mendoza  y 
otro  de  Feliciano  de  Silva. 

Los  Diálogos  de  Núñez  de  Alba  son  dos;  el 
primero  trata  del  principio  de  la  conjuración 
de  Alemania,  y el  discurso  de  ella  hasta  la 
entrada  del  emperador  Carlos  V.  en  Ulina, 
habiendo  deshecho  el  campo  de  la  Liga  y pa- 
cificado las  provincias  de  Suevia  y Franco- 
nia:  en  el  segundo  se  continúa  el  suceso 
hasta  el  fin  de  la  jornada  de  Alemania,  ó con- 
quista de  Sajonia. 

De  la  licencia  se  colige  que  debe  haber 
una  edición  más  antigua ; pero  ignoro  la 
mencione  ningún  bibliógrafo. 

3083  NÚÑEZ  DE  CASTRO  (Alon- 
so). Coronica  de  los  señores  reyes  de 
Castilla,  Don  Sancho  el  Deseado,  Don 
Alonso  el  Octauo  , y Don  Enrique  el 
Primero.  En  que  se  refiere  todo  lo 
sveedido  en  los  Reynos  de  España, 
desde  el  año  de  mil  ciento  y treinta 
V seis,  hasta  el  de  mil  y doscientos 
y diez  y siete.  Comprobado  con  los 
historiadores  de  mayor  crédito,  y con 
diferentes  instrumentos  de  Priuile- 
gios, Escrituras,  Donaciones,  y otras 
memorias  antiguas,  sacadas  con  toda 
diligencia,  V cuidado  de  los  mejores 
Archiuos.  Dase  noticia  de  diferentes 
familias,  y Ilustres  Varones,  que  flo- 
ree ieron  en  estos  años  en  Armas, 
santidad,  y letras.  Por  Don  Alonso 
Nvñez  de  Castro.  Madrid,  Pablo  de 
Val.  1665.  Fol.  16  hojas  prels.,  372 
páginas  y 3 hojas  de  Apendiz  á la  Co- 
ronica de  D.  Alonso. 

3084  Historia  eclesiástica  y 

seglar  de  la  mvy  noble,  i mvy  leal 
civdad  de  Guadalaxara.  Por  don 
Alonso  Nnñez  de  Castro.  Madrid, 
Pablo  de  Val,  1653.  Fol.  4 hojas  pre- 
liminares, 406  págs.  y 5 hojas  de  In- 
dice. 

Según  el  Sr.  Muñoz  y Romero,  Salazar  y* 
Castro  en  su  Biblioteca  genealógica  española , 
dice:  «El  1>.  Hernando  Pecha,  dé  la  Compañía 
»de  Jesús,  escribió  la  Historia  de  Guadala- 
»jara,  con  las  genealogías  de  los  principales 
«linajes  de  aquella  ciudad  , y con  eslension 
«de  la  casa  del  Infantado,  que  comprende 
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«tantas  de  España.  Este  libro  se  ha  estampado 
«con  el  nombre  de  D.  Alonso  Núñez  de  Cas- 
«tro;  pero  ni  es  suyo  ni  tiene  en  él  otra  cosa 
«que  el  habérsele  apropiado  su  mismo  autor, 
«y  hecho  que  le  prohijase.»— El  Sr.Ferrer 
del  Rio  dice,  en  su  Historia  de  las  comuni- 
dades, que  Núñez  de  Castro  publicó  por  suya 
la  obra  del  mencionado  jesuíta,  con  algunas 
alteraciones. 

3085  NÚÑEZ  DE  LEON  Ó LIAO 
(Duarte).  Dvardi  Nouii  Leonis,  de 
vera  Regvm  Portvgalim  genealogía 
liber.  Olisipone,  Anuo  mdlxxxv.  4.° 
49  hojas  fots.,  inclusa  la  portada. 

Este  tomito  suele  unirse  con  la  Censura  in 
libellum  de  regum  porluga/cnsium  origine, 
Olijssipone,  1585.  4.°  del  mismo  autor. 

3086  Genealogía  verdadera 

de  los  reyes  de  Portvgal  con  sus  elo- 
gios y summario  de  sus  vidas.  Por  el 
Licenciado  Duarte  Núñez  de  León. 
Lisboa,  Antonio  Alvarez.  MDXC.  8.° 

4 hojas  prels.  y 96  fols. 

Contiene  este  tomo  las  genealogías  délos 
señores  ó soberanos  de  Portugal  desde  D.  En- 
rique, el  primer  conde,  á principios  del  si- 
glo XII.,  hasta  Felipe  II.,  al  terminar  el  XVI. 

3087  NÚÑEZ  Y QUÍLEZ  (Cris- 
tóval).  Antigvedades  de  la  nobilí- 
sima ciudad  de  Daroca;  y argvmento 
historial,  y jurídico,  en  defensa  de 
Cabildo  General  de  las  seis  Insignes 
Iglesias  Parroquiales  de  S.  Pedro 
Apóstol , San  Andrés,  San-Tiago, 
Santo  Domingo  de  Silos,  San  Juan 
de  la  Cuesta  y San  Miguel  Arcángel. 
El  Licenciado  Christobal  Núñez,  y 
Qvilez.  Za-ragoga,  Herederos  de  Die- 
go Dormer,  1691.  4.°  12  hojas  prels.. 


3089  OCAMPO  (Florian  de).  Los 
quatro  libros  primeros  de  la  Crónica 
general  de  España  que  recopila  el 
maestro  Florian  do  canpo  criado  y 
cronista  del  Emperador  Rey  nuestro 
señor  por  mandado  de  su  'magestad 
gesarea.  Engamora.  Año.  M.D.xliiii. 
¡'Este  título , de  negro  y colorado , va 
precedido  de  un  grande  escudo  con  las 
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incluso  el  retrato  de  la  princesa  de 
Cariati , 219  págs.  y 4 hojas  de  In- 
dice. 

3088  NÚÑEZ  DE  TOLEDO  (Juan). 
Tratado  enderezado  a/a  revna  nues- 
tra señora  sobre  la  guerra  de  francia 
embiado  al  muy  Reuerendissimo  v 
muy  magnifico  señor  Do  frey  Fran- 
cisco ximenes  Arzobispo  de  toledo 
en  que  paresce  por  exemplo  como  los 
reyes  de  españa  y sus  gentes  siempre 
fueron  vencedores  délos  reyes  de 
francia  ■o  délas  suyas  compuesto  por 
el  hourrado  jurado  Juan  nuiles  d.’ 
Toledo  morador  en  la  muy  noble  villa 
de  madrid.  íSobre  este  título  se  halla 
una  cruz  circuida  de  una  leyenda  la- 
tina, y encima  dice:  Jhesus  Maria.  Al 
dorso  se  encuentra  la  dedicatoria , y la 
obra  principia  en  la  siguiente  hoja, 
sign.  a i j , terminando  al  reverso  de  la 
sétima  hoja  de  la  b,  así'J  Emprimio 
se  éla  noble  villa  de  Aléala  de  hena- 
res por  industria  d’l  ingenioso  barón 
Langalao  polono  a.  ij  de  Margo  del  año 
de  nuestra  saluacion  de  M.ic.d.y  iiij. 
(1504)  años.  C Sigue  el  escudo  de  este 
impresor,  que  copio  al  hablar  del  Car- 
tujano, Vita  ChristiJ  4.°  let.  gót.  Sin 
foliación,  signs.  a-b,  la  primera  de 
8 hojas  y la  segunda  de  7. 

Opúsculo  de  estremada  rareza.— El  P.  Mén- 
dez en  la  Tipografía  española  cita  varias  im- 
presiones de  Stanislao  ó Lanzalao  Polono, 
hechas  en  Alcalá  en  el  siglo  XVI,  y dice  que 
habla  de  ellas  á pesar  de  no  pertenecer  á la 
centuria  anterior,  porque  se  habia  propuesto 
completar  la  lista  de  las  ediciones  hechas  por 
aquel  tipógrafo,  de  las  cuales  tenia  noticia; 
el  tratado  de  Juan  Núñez  no  se  halla  entre 
ellas,  prueba  de  haberle  sido  desconocido. 


armas  imperiales ; al  dorso  hai  una 
advertencia  sobre  las  erratas  come- 
tidas en  la  impresión ; en  el  fo- 
lio ii.  principia  el  Prologo  que  con- 
cluye en  el  blanco  del  fol.  vi,  y en  se- 
guida Comienga  el  libro  primero  déla. 
Crónica  general  de  España;  acaba 
esta  en  el  fol.  ccxxxv,  y d continua- 
ción se  encuentran  10  hojas  que  com- 
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prenden  la  Tabla,  la  Corrección  y el 
siguiente  final  :J  Fuero  impressos  es- 
tos quatro  libros  primeros  de  la  Cró- 
nica de  España  que  recopila  el  Maes- 
tro Florian  do  canpo...  en...  Zamora 
por  el  honrrado  varón  Juan  picardo 
impressor  de  libros...  A costa  y es- 
pensas  del  virtuoso  varón  Juan  pedro 
mussetti...  Acabáronse  á quinze  dias 
del  mes  de  Deziembre.  Año  del  nas- 
gimiéto  de  nuestro  saluador...  mili  y 
quinientos  y quarénta  y tres  años 
(1543).  Fol.  let.  gót.  ccxxxu  hojas  fo- 
liadas y 10  de  Tabla. 

Primera  edición  , rara.  — Existe  otra  de 
Zamora,  s.  a.  4.°  que  se  encuentra  en  el  Ca- 
tálogo de  Heber,  la  cual  contiene  cuatro  li- 
bros como  la  de  1543.  Brunet  trae  una  que 
comprende  ya  el  quinto  libro,  impresa  en 
Medina  del  Campo,  Millis,  1553.  Fol.;  y en 
linas  apuntaciones  de  mi  padre  encuentro 
anotada  la  que  se  hizo  en  Abala  de  Nares,  d 
costa,  de  Diego  Martínez,  1564.  Fol.,  y en  ella 
sin  duda  se  hallará  dicho  libro  quinto,  aun- 
que no  lo  advierte. 

3090  OCAMPO  (Florian)  y AM- 
BROSIO MORALES.  Los  cinco  libros 
primeros  De/a  Coronica  general  de 
España,  que  recopilaua  el  maestro 
Floriñ  de  Ocápo.  Alcala,  luán  lñi- 
guez  de  Lequerica.  Año  1578.  222  ho- 
jas fols.  y 8 de  Tabla. — La  coronica 
general  de  España.  Que  continuaua 
Ambrosio  de  Morales...  Prosiguiendo 
adelante  de  los  cinco  libros,  que  el 
Maestro  Florian  de  Ocampo...  dexo 
escritos.  Todo  lo  de  las  antigüedades 
de  España,  y la  manera  del  enten- 
derlas, y aueriguarlas , va  puesto  al 
cabo  en  otra  obra  por  sí.  Alcala  de 
Henares,  luán  Iñiguez  de  Lequerica, 
MD.LXXllll.  14  hojas  prels.,  info- 
lios, una  con  el  registro  de  los  pliegos 
y las  señas  de  la  impresión,  20  de 
Tabla  y una  con  una  advertencia  sobre 
la  obra  de  las  Antigüedades. — Los  . 
otros  . dos  . libros  . vndecimo  . y . 
dvodecimo  . de  . la  coronica  . gene- 
ral . de  España  . Que  continuaua  Am- 
brosio de  Morales...  Van  juntas  con 
esta  parte  de  la  coronica  las  Anti- 
güedades de  España,  que  hasta  agora 
se  han  podido  escreuir.  Alcala  de  He- 
nares, íuan  Yñiguez  de  Lequerica, 
M.d.lxxvii.  26  hojas  prels.,  226  fols. 


y 4 de  Tabla.— Las  Antigvedades  de 
las  civdades  de  España.  Que  van 
nombradas  en  la  Coronica,  con  la 
aueriguacion  de  sus  sitios,  y nñbres 
antiguos.  Que  escreuia  Ambrosio  de 
Morales...  Con  vn  discvrso  general, 
donde  se  enseña  todo  lo  que  a estas 
aueriguaciones  pertenece,  para  bien 
hazerlas  y entender  las  antigüeda- 
des. Alcala  de  Henares,  luán  Iñiguez 
de  Lequerica.  M.D.LXXV.  5 hojas  pre- 
liminares, 131  fols.  y una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  impresión • 
pero  con  el  año  de  M.D.LXXVII. — Los 
cinco  libros  postreros  de  la  coronica 
general  de  España.  Que  continuaua 
Ambrosio  de  Morales.  Prosiguiendo 
adelante  la  restauración  de  España, 
desde  que  se  comengo  a ganar  de  los 
Moros,  hasta  el  rey  don  Bermudo  el 
tercero  deste  nombre.  Cordoua,  Ga- 
briel Ramos  Bejarano,  1586.  14  hojas 
preliminares  y 350  fols.  En  todo  5 vo- 
lúmenes. Fol. 

Ademas  de  lo  indicado  en  las  portadas  ar- 
riba copiadas,  contienen  estos  cinco  tomos: 
El  I.  La  órden  de  la  república  romana,  con  la 
manera  de  su  gobernación  y nombres  y car- 
gos de  sus  oficios,  asi  en  paz  como  en  guerra. 
—El  III.  De  la  mucha  diversidad  que  hai  del 
contar  los  años  y las  dificultades  que  deslo 
proceden. — Un  himno  heróico  en  latín  á S.  Her- 
menegildo— El  V.  Discurso  sobre  las  priuile- 
gios  ij  la  manera  de  aprovecharse  bien  dellos 
en  la  historia— Discurso  sobre  el  linaje  del 
bienaventurado  Santo  Domingo.— En  el  tomo 
de  las  Antigüedades  se  halla  un  Elogio  (en 
verso)  del  mui  ilustre  señor  Don  Gonzalo  de 
Argote  y de  Molina,  yerno  y único  heredero 
del  conde  de  Lanzarote  y Fuentcveniura,  al 
retrato  de  Ambrosio  de  Morales  que  se  veia 
en  Sevilla  en  su  gran  museo,  entre  los  otros 
retratos  de  los  varones  ilustres  en  letras  del 
Andalucía,  que  en  el  estaban.  Este  elogio  se 
halla  repetido  en  el  último  tomo  de  la  Cró- 
nica. 

3091  OCAMPO  (Florian)  y AM- 
BROSIO MORALES.  Coronica  gene- 
ral de  España,  que  recopilaba  el 
Maestro  Florian  de  Ocampo.  Madrid, 
D.  Benito  Cano,  1791. 1 vol.— Crónica 
general  de  España  que  continuaba  Am- 
brosio de  Morales.  7 vols.— Las  anti- 
güedades de  las  ciudades  de  España 
que  van  nombradas  en  la  coronica 
con  las  averiguaciones  de  sus  sitios  y 
nombres  antiguos,  que  escribía  Am- 
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brosio  de  Morales.  Madrid,  Cano, 
1792.  2 vols.— Historia  de  los  reyes 
de  Castilla  y de  León,  Don  Fernando 
el  Magno..".  D.  Sancho  que  murió 
sobre  Zamora:  Don  Alonso  sexto  de 
este  nombre:  sacado  de  los  privile- 
gios, etc.,  con  la  diligencia  y cuidado 
que  en  esto  pudo  poner  D.  Fr.  Pru- 
dencio de  Sandoval.  Madrid,  Cano, 
mdccxcii.  2 vols.— Opusculos  caste- 
llanos de  Ambrosio  de  Morales... 
ahora  por  la  primera  vez  impresos, 
ordenados  y anotados  con  varias  no- 
ticias históricas  por  el  P.  Fr.  Fran- 
cisco Valerio  Cifuentes.  Madrid,  Ca- 
no , mdccxciii.  1 vol.  — Noticias 
históricas  sacadas  del  archivo  de 
XJclés — con  un  Cronicón  hasta  ahora 
no  publicado.  1 vol. — Ambrosii  Mo- 
rales opuscula  histórica...  cum  pri- 
mum  iu  lucem  edita,  collectore  an- 
notatoreque  Fr.  Francisco  Valero 
Cefontano.  1 vol.  Son  en  todo  15  vols. 
4.°  El  tomo  1.  lleva  el  retrato  de  Cam- 
po mánes , y todos  tienen  las  portadas 
grabadas. 

De  esta  impresión  hai  ejemplares  en  gran 
papel. 

El  marques  de  Mondéjar  en  sus  Adverten- 
cias, al  dar  su  dictámen  sobre  esta  obra, 
dice:  «Me  parece  se  debe  empezar  á leer  á 
«Florian  de  Ocampo,  pues  aunque  tiene  poca 
«firmeza,  lo  más  que  refiere,  el  estilo  y mé- 
«todo,  es  mui  regular,  y las  noticias  topo- 
«gráficas  de  los  lugares  de  los  pueblos  y de  los 
«parajes  antiguos  á que  corresponden  los  mo- 
ndemos, mui  necesario  para  entender  los 
«escritores  antiguos.— Síguese  su  continua- 
«dor  Ambrosio  de  Morales,  con  quien  no  se 
«puede  comparar  ninguno  de  los  nuestros 
«en  la  diligencia  con  que  recoge  euanto  basta 
«su  tiempo  se  había  descubierto  digno  de 
«autoridad  y aprecio.» 

3092  OCHOA  DE  LA  SALDE 
(Jdats).  Primera  parte  de  la  Carolea 
Inchiridion,  qve  trata  de  la  Vida  y 
Hechos  del  Iuuictissimo  Emperador 
Don  Carlos  Quinto  de  este  Nombre, 
y de  muchas  notables  cosas  en  ella 
sucedidas  hasta  el  Año  de  1555.  Re- 
copilada en  dos  partes  por  luán  Ochoa 
de  la  Salde.  CAI  fin:J  Fue  impressa 
esta  Primera  parte  de  la  Carolea  in- 
chiridion, a costa  de  su  mismo  Au- 
thor,  en  su  propia  posada,  en  Lisboa, 
por  Marcos  Borges,  Antonio  Ribero, 
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e Antón  Aluarez  impressores...  Aca- 
bóse a los  xx.  del  mes  de  Deziembre 
de  1585.  Fol.  6 hojas  prels.  flaúltima 
blanca J y 451  fols.  comprendiendo  la 
Tabla  del  fin. 

A pesar  de  advertirse  al  terminar  la  obra 
que  La  segunda  parte  de  esta  historia  se  im- 
primirá luego,  no  llegó  á publicarse.  Parece 
debía  comprender  los  acontecimientos  desde 
el  año  de  1555,  en  que  termina  el  tomo  pri- 
mero, hasta  el  de  1583. 

3093  OJEA  (Hernando).  Historia 
del  glorioso  aposto!  Santiago  Patrón 
de  España:  de  su  venida  a ella , y de 
las  grandezas  de  su  Iglesia,  y Orden 
militar.  Compuesta  por  el  M.  Fr.  Her- 
nando Oxea.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
1615.  8.°  16  hojas  prels.,  365  fols.  y 
19  de  Tablas. 

No  es  frecuente  esta  obra.  El  autor  advierte 
haberla  escrito  en  Méjico  el  año  de  1604;  pero 
que  no  habia  podido  darla  antes  á la  estam- 
pa: sin  embargo,  Nic.  Antonio  dice  que  el 
capítulo  quince,  el  cual  es  mui  largo  y trata 
sobre  la  venida  de  Santiago,  se  habia  ya  pu- 
blicado en  1602. 

3094  OLIVEYRA  (Nicolás  de). 
Livro  das  grandezas  de  Lisboa.  Com- 
posto pelo  Padre  Frev  Nicolao  d’  Oli- 
veyra.  Lisboa,  Iorge  Rodríguez, 
1620.  4.°  14  hojas  prels.,  186  fols. 
y 4 de  Index. 

Raro. 

3095  ORTIZ  (Blas).  Svmmi  tem- 
pli  toletani  per  q?  graphica  descrip- 

tio:  Blasio  Ortizio autore.  (Sobre 

este  titulo  se  encuentra  un  gran  escudo 
con  las  armas  imperiales.  En  el  blan- 
co de  la  última  hoja  de  la  tabla  se  lee:J 
Excusum  Toleti  apud  Ioanné  Avala, 
anno  Salutis.  M.D.xlix:  mense  Mar- 
tio.  8.°  cxljx  fols.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y 9 hojas  de  tablas. 

Tiene  razón  Brunet  en  llamar  á esta  obra 
livre  rare.— Me  inclino  á creer  se  equivoca 
Nic.  Antonio  en  citar  una  edición  de  Toledo, 
1544,  y que  no  existe  mas  que  la  de  1549, 
no  mencionada  por  él. 

Ademas  de  la  descripción  de  la  basílica, 
nos  da  este  libro  muchas  noticias  históricas 
y biografías  de  los  prelados  toledanos. 

3096  ORTIZ  (José).  Respuesta 
del  Doctor  Josef  Ortiz,  á la  carta  que 
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le  dirigió  D.  Enrique  Palos  y Navar- 
ro. Valencia,  Benito  Monfort,  1812. 

4.° 


Este  destemplado  folleto  fue  escrito  en  con- 
testación á otro  no  ménos  acre  y poco  come- 
dido á la  parque  injusto,  intitulado:  Carta 
de  D Henrique  Palos  y Navarro  al  Dean  de 
S.  Filipe  D.  José  Ortiz  en  la  cual  se  hacen 
evidentes  las  falsedades  que  divo  del  famoso 
teatro  Sagunlino.  Valencia , ñor  Salvador 
Fauli,  1811.  4.° 

3097  ORTIZ  DE  ZI1ÑIGA  (Die- 
go). Annales  eclesiásticos  y secvla- 
res  de  la  mvy  noble,  y mvy  leal  civ- 
dad  de  Sevilla  , metrópoli  de  la  An- 
daluzia,  qve  contienen  svs  mas  prin- 
cipales memorias.  Desde  el  año  de 
1246.  en  qve  emprendió  conquistarla 
del  poder  de  los  Moros,  el  gloriosí- 
simo Rey  S.  Fernando  Tercero  de 
Castilla,  y León  hasta  el  de  1671.  en 
que  la  Católica  Iglesia  le  concedió 
el  culto,  y titulo  de  Bienauenturado. 
Formados  por  D.  Diego  Urtiz  de  Zv- 
ñiga.  Madrid,  Imprenta  Real.  Por 
luán  Garcia  Infanzón,  1677.  Fol.  12 
hojas  prels.,  incluso  el  ante  frontis 
grabado , 817  págs.,  6 hojas  de  Indice 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la 
edición. 

En  el  prólogo  de  la  segunda  edición  de 
1795,  se  dice  ya  no  ser  de  fácil  hallazgo  los 
ejemplares  de  la  primera. 

3098  La  misma  obra. 

Ilustrados  y corregidos  por  D.  An- 
tonio Mam  Espinosa  y Cárcel.  Ma- 
drid, Imprenta  Real,  1795-6.  o vols. 
4.° 

Contiene  esta  impresión,  al  fin,  los  repasos 
que  hizo  á los  Análes  de  Sevilla  D.  Luis  de 
Salazar  y Castro,  varias  noticias  comunica- 
das al  editor  por  el  marques  de  Moscoso,  y 
una  Continuación  á la  obra  de  Ortiz  por 
D.  Antonio  Espinosa  y Cárzel  desde  el  año  de 
1672  al  de  1796.  Ademas  cada  lomo  lleva  no- 
tas del  mismo  Cárzel,  y se  han  intercalado 
en  sus  respectivos  lugares  las  correcciones 
y adiciones  que  puso  Ortiz  al  fin  de  su  his- 
toria. 

El  marques  de  Mondéjar  dijo  del  presente 
libro,  no  había  visto  historia  especial  de  una 
provincia  o ciudad,  «no  solo  capaz  de  compe- 
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»tir  con  esta,  sino  de  compararse  con  ella;» 
y el  Sr.  Muñoz  y Romero  no  cree  exagerado 
este  elogio  por  ser  una  obra  escelente. 

3099  OSORIO  (Jerónimo).  De 
Rebvs,  Emmanvelis  regis.  Lvsitaniae 
invictissimi  virtvte  et  avspicio  ges- 
tis  libri  dvodecim.  Auctore  Hyeroni- 
mo  üsorio.  Oiysippone.  Apud  Anto- 
nium  Gondisaluú.  M.D.Lxxj.  Folio 
mayor.  480  págs.,  inclusos  los  preli- 
minares, y una  hoja  con  el  privilegio  y 
las  erratas. 

Magnífico  ejemplar  en  gran  papel. 

Edition  origínale  qui  est  rare  et  rccher- 
chée,  según  Brnnet,  refiriéndose  á los  ejem- 
plares en  papel  ordinario:  en  papel  grande 
es  el  único  que  he  visto. 

El  citado  Brunet  menciona  otras  impresio- 
nes de  Colonia,  1574,  1576  y 1586,  en  8 °,  y 
una  cuín  Jo.  Matallii  Metetlo  prcefatione, 
Conhnbricce , 1791.  5 vols.  8.° 

Trátase  estensamente  en  la  presente  obra 
del  descubrimiento  del  Brasil,  y se  encuen- 
tran en  ella  algunas  relaciones  de  célebres 
navegantes  como  Cabral,  Gaspar  de  Lémos 
y Magallanes. 

3100  OZAETA  ¥ GALLAÍZTE- 
GUI  (José  Hipólito  de).  La  Canta- 
bria vindicada,  y demostrada,  según 
la  extensión  que  tuvo  en  diferentes 
tiempos:  la  variedad  del  govierno  de 
los  romanos  en  España  , y quáles  se 
llamaron  Regiones.  Historia  de  la 
Geografía,  desde  su  principio.  Guer- 
ras de  los  invencibles  cántabros,  y 
valerosísimos  asturianos , Según  los 
Autores  Romanos  solos.  Hazañas  pos- 
teriores de  los  Cántabros  por  mar. 
Respuesta  apologética  a todos  los 
puntos,  en  que  se  ha  desdorado  el 
ilustre  nombre  de  las  Vizcayas,  desde 
Don  Gerónimo  de  Zurita,  Analista 
del  Reyno  de  Aragón,  hasta  el  Reve- 
rendísimo Padre  Maestro  Fray  En- 
rique Florez.  Por  Don  Joseph  Ilippo- 
lito  de  Ozaeta  y Gallaiztegui.  Ma- 
drid, Pedro  Marin,  1779.  4.° 

El  P.  Manuel  Risco  escribió  y publicó  en 
el  mismo  año  1779  una  vindicación  del  P.  Fló- 
rez  refutando  la  obra  de  Ozaeta. 

Este  volumen  suele  unirse  por  algunos  á la 
España  sagrada. 
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3101  PADILLA  ( Francisco  de). 
Historia  ecclesiastica  de  España.  Ma- 
laga , Claudio  Bolau , 1605.  2 vols. 
Folio.  37  hojas  freís.,  387  fols.  y 16 
de  Tabla,  el  tomo  I.;  y 17  hojas  'preli- 
minares, 332  fols.,  64  con  nueva  folia- 
tura y 12  de  Tabla  , el  II. 

El  tomo  primero  de  esta  historia  contiene 
cinco  centurias,  en  las  cuales  se  trata  del 
principio  y progresos  que  tuvo  la  religión 
cristiana  en  España,  y de  sus  santos  márti- 
res, confesores,  obispos  y concilios  hasta  el 
año  de  500  del  nacimiento  de  Cristo;  y el  se- 
gundo, dos  centurias  desde  el  año  501  hasta 
el  700.  En  él  se  describe  el  estado  en  que  se 
halló  la  Iglesia  de  España,  sus  concilios, 
santos  y personas  notables  de  aquel  tiempo, 
y ochenta  y siete  cronologías  de  los  papas, 
emperadores,  reyes  y obispos  que  de  ella  han 
salido,  y también  los  concilios  que  se  han 
celebrado  hasta  dicho  año  700. 

3102  PALAFOJ  Y MENDOZA 
(Juan  de).  Sitio  y socorro  de  Fuen- 
terrabía,  y sucesos  del  año  de  1638, 
escritos  dé  orden  y en  virtud  de  de- 
creto de  Felipe  IV.  Por  Don  Juan  de 
Palafox  y Mendoza.  Quarta  impre- 
sión. Madrid,  Don  Gerónimo  Ortega 
y Herederos,  MDCCXCIII.  4.° 

La  primera  edición  parece  que  se  publicó 
sin  nombre  de  autor  en  Madrid , Catalina  del 
Barrio,  1639;  la  segunda  en  el  tomo  VI.  de 
las  Obras  de  Palafoj , Madrid,  Melchor  Alegre, 
1667,  y la  tercera  en  el  tomo  X.  de  las  Obras 
del  mismo,  Madrid,  1762. 

3103  PALOS  Y NAVARRO  (En- 
rique). Disertación  sobre  el  teatro, 
V circo  de  Sagunto  ahora  villa  de 
ÍVIurviedro  , compuesta  por  Don  En- 
rique Palos  y Navarro.  Valencia, 
Salvador  Fauli,  m.dcc.xciii.  4.° 
Láminas. 

3104  PALLARES  Y GAYOSO 
(Juan).  Argos  divina  Sancta  Maria  de 
Lugo  de  los  Ojos  grandes,  Funda- 
ción, y Grandezas  de  su  Iglesia, 
Sanctos"  naturales , Reliquias  , y Ve- 
nerables Varones  de  su  Ciudad,  y 
Obispado,  Obispos,  y Arzobispos  qué 
en  todos  imperios  la  gouernaron. 


Obra  posthvma.  Compuesta  por  el 
Doctor  D.  luán  Pallares  y Gaioso. 
Santiago,  Imprenta  del  Doctor  D.  Be- 
nito Antonio  Frayz,  1700.  4.°  21  ho- 
jas prels.,  inclusa  una  estampa  de 
Santa  María,  y dos  blancas,  579  pági- 
nas, una  hoja  blanca  y 4 de  Indice. 

Esta  obra  adolece  de  falta  de  método  y está 
escrita  con  bastante  desaliño;  sin  duda  la 
muerte  del  autor,  acaecida  cuando  aun  la 
estaba  trabajando,  le  impidió  darle  la  última 
mano.  Sin  embargo,  aun  cuando  hubiera 
hecho  desaparecer  semejantes  defectos,  le 
quedaría  otro  mui  capital,  y es  el  de  apoyarse 
sus  noticias  sobre  la  historia  antigua  en  los 
falsos  cronicones. 

3105  PANEGÍRICO.  Panegyrico 
apologético,  por  la  desagraviada  Lv- 
sitania  : de  la  «servitvd  inivsta  , del 
tyrannico  yugo,  de  la  insoportable 
tiranía  de  Castilla.  Tradvzido  de  la- 
tín en  castellano.  Impresso  en  París, 
y agora  en  Barcelona,  Iayme  Romeu, 
164Í.  4.°  20  hojas;  á saber,  dos  de 
preliminares , 16  fols.  y dos  al  fin  sin 
foliar. 

3106  PANZANO,  IBÁÑEZ  DE 
AOIZ  (José  Lupercio).  Anales  de 
Aragón  desde  el  año  mil  quinientos 
y quarenta  del  Nacimiento  de  nues- 
tro Redentor,  hasta  el  año  mil  qui- 
nientos cinquenta  y ocho,  En  que 
murió  el  Máximo  Fortissimo  Empe- 
rador Carlos  V.  Por  D.  Joseph  Lv- 
percio  Panzano,  Ybañezde  Aoyz.  Za- 
ragoza, Pasqval  Bveno,  1705.  Folio. 
12  hojas  prels.,  568  págs .,  17  hojas 
con  el  Testamento  y codicilo  de  Cár- 
los  V.  y 3 de  Indice. 

Continuador  de  Zurita  prosiguiendo  á Die- 
go José  Dormer. 

3107  PAPEBROCHIUS  (Daniel). 
Acta  vitae  S.  Ferdinandi,  regis  Cas- 
tellae  et  Legionis  ejus  nomini  tertii, 
cum  postuma  illius  gloria  et  histo- 
ria S.  Crucis  Caravacanae.  Opera  ac 
studio  R.  P.  Danielis  Papebrochii. 
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Antverpi®  , Michael  Knobharus, 
MDCLXXXIV.  8.°  may.  Láminas  y 
mapa. 

3108  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  en  que  se  trata  de  acon- 
tecimientos notables , ocurridos  en 
España  y en  algunos  otros  paises, 
desde  el  año  1517  al  1665.  Son  en 
folio  y sus  títulos  los  siguientes : 

Esta  es  vna  relación  de  dos  casos 
nueuaméte  acaescidos:  el  vno  en  Ro- 
ma. y el  otro  en/a  Lombardia  cerca 
de  vna  ciudad  que  se  dize  Bergamo... 
Lo  qual  todo  es  muy  verdadero  según 
dá  dello  testimonio  las  cartas  embia- 
das  d’  personas  d’  alto  estados  dig- 
nidad... assi  á esta  ciudad  de  Sevilla 
como  a otras  partes.  S.  1 ni  a.  letra 
gót.  2 hojas.  (Debe  ser  de  hácia  1517.^ 

Las  dos  cartas  q’  el  Emperador  y 
Rey  don  Carlos  escriuio  a Uallid’. 
y la  respuesta  q Uallid'.  lescriuio  y 
otra  carta  de  suplicado  hordenadas 
por  el  Comédador  xpoual  d’  santeste- 
uá.  S.  1.  ni  a.  let.  gót.  2 hojas.  (Es- 
tán fechadas  en  1520.^ 

Pregón  dado  por  el  Doctor  Miguel 
de  Sanz,  Comisario  Real  para  el  co- 
nocimiento de  los  culpados  en  las 
sediciones  del  Reyno  de  Aragón,  en 
el  que  se  encarga  á los  alcaldes, 
nobles,  obispos,  curas,  etc.,  la  apren- 
sión y arresto  de  dichos  culpados  y 
se  da  la  lista  de  sus  nombres  al  fren- 
te de  la  cual  figura  Antonio  Perez. 
Qaragoga,  Lorengo  Robles,  1592.  1 
hoja. 

Relación  del  fenecimiento  de  las 
Cortes  de  Barcelona,  que  su  Mages- 
tad  celebro  á los  Estados  de  Cataluña 
en  este  presente  año  y de  su  partida 
para  nuestra  Señora  de  Monserrate, 
y después  para  Tarragona  , y de  alli 
por  la  Mar  á Valencia,  con  otras  co- 
sas. V de  vna  insigne  Vitoria  que  ha 
tenido  contra  los  Turcos  el  Bayboda 
de  la  Valachia.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, 1599.  2 hojas. 

La  entrada  qve  los  reyes  hizieron 
en  Madrid  de  buelta  de  su  casamiéto 
de  los  Reynos  de  la  Corona  de  Aragón 
Domingo  24  de  Otubre  de  . 1599. 


(SevillaJ,  Clemente  Hidalgo,  (1599). 

2 hojas,  f Contiene  un  Soneto.^ 

La  solemne  entrada  qve  svsMages- 
tades  hizieron  en  garagoga,  a los  12 
de  Septiembre  de  1599.  Y el  Receb¿- 
ento  que  se  le  hizo.  Y assimismo  las 
nueuas  que  ay  de  Constantinopla, 
del  Leuantamiento  de  los  Arabes 
contra  el  Turco.  Y de  la  perdida  que 
a hecho  de  la  Arabia  felice : y de  las 
Islas  del  Rio  Eufrates.  Y de  la  guerra 
que  le  an  mouido  los  Georgianos.  Se- 
villa, Rodrigo  Cabrera,  1599.  2 ho- 
jas. 

La  Vitoria  qve  los  capitanes  del 
Emperador  vvieron  de  los  Tvrcos  en 
el  Danubio  á los  21  de  junio  de  99. 
Otros  Auisos  Nueuos,  del  dicho  Año, 
venidos  de  Estrigonia  de  otra  Rota, 
que  los  Ayduccs  dieron  a los  Turcos, 
con  la  presa  de  Sacharat  y otros  Cas- 
tillos. Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
(1599).  2 hojas. 

Relación  de  los  casamientos  del 
Rey  nuestro  Señor  con  la  Reyna  Doña 
Margarita  , Y de  los  Señores  Archi- 
duques Alberto  é Infanta  Doña  Ysa- 
bel.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera,  (1599). 
2 hojas.  (Contiene  algunas  Octavas.^ 

Relación  svmaria  del  recibimiento 
que  la  Ciudad  de  Milán  hizo  á Doña 
Margarita  de  Austria.  (Sevilla,  Fran- 
cisco Perez,  1599.)  Láms.  de  madera. 
2 hojas. 

Relación  de  la  llegada  de  Doña 
Margarita  de  Austria  a Valencia,  y 
embaxada  del  Marques  de  Denia  y los 
Saraos  y libreas  que  á ávido  en  la 
ciudad.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
1599.  2 hojas. 

Ivramento  que  su  Magestad  hizo  en 
Valencia  en  1599,  y los  personajes 
que  le  besaron  la  mano,  y las  Fies- 
tas que  uvo  en  dicha  ciudad.  Sevilla, 
Rodrigo  Cabrera,  (1599).  2 hojas. 

Relación  de  la  entrada  del  rey  en 
Denia,  y fiestas  que  se  le  hizieron  en 
1599.  Assi  mismo  la  entrada  y fiestas 
en  Valécia.  (Sevilla , Fernando  de 
Lara,  1599.)  2 hojas. 

Recibimiento  de  la  lomada  qve  sv 
Magestad  y Alteza  la  Infanta  hizieron 
desde  Madrid  al  Reyno  de  Valencia, 
y del  Rccebimiento,”  que  se  les  hizo 
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enYatiua,  y Denia  y los  Regozijos, 
y Fiestas  que  se  hizieron  desde  4 de 
Febrero , hasta  quinze  del  dicho  mes 
de  1599.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
1599.  2 hojas. 

Relación  del  Recebimiento  que  en 
Ferrara  su  Sanctidad  y Cardenales 
hizieron  a ia  Reyna  de  España  y des- 
posorios de  esta  y el  Archiduque  Al- 
berto en  lugar  de  Felipe  III  a 13  de 
Noviembre  de  1598.  Sevilla,  Rodrigo 
Cabrera,  1598.  2 hojas . 

Relación  del  recebimiento  qve  la 
villa  de  Madrid  hizoá  Felipe  111  en  8 
de  Nouiembre  de  98.  Y juramento  de 
S.  M.  en  manos  del  Ayuntamiento. 
Sevilla,  Rodrigo  Cabrera,  1598.  2 
hojas. 

Felicissima  Relación  del  recebi- 
miéto  que  el  Rey  de  Francia  hizo  á 
los  personajes  que  embio  el  Archidu- 
que de  Austria  , por  Diputados  de  la 
paz  entre  el  Rey  Don  Felipe,  y el 
dicho  Rey  de  Francia.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  (1598).  2 hojas. 

Capitvlaciones  de  las  pazes  que  se 
an  tratado  entre  los  Reyes  de  España 
y Francia,  por  sus  ministros  en  los 
estados  de  Flandes.  Seuilla,  Hernan- 
do Diaz,  1598.  2 hojas. 

Avisos  nvevos  venidos  de  Roma  de 
8 de  Enero  de  1598,  en  que  se  cuenta 
de  laAuenida,  e inondacion  que  la 
lluvia  , y Rio  Tiber,  an  causado  en 
dicha  Ciudad.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, (1599).  2 hojas. 

Nvevos  avisos  venidos  de  Roma, 
por  el  Lie.  Rodrigo  de  Olea  de  Os- 
sisinaga,  al  P.  Fray  Alonso  de  agui- 
lar.  En  que  se  da  cuenta  de  las  cosas 
que  passan  en  Turquía.  Y del  Prin- 
cipe Cardenal,  en  Francia  y otras 
partes.  Sevilla,  Rodrigo  Cabrera, 
(1597).  1 hoja. 

Relación  que  trata  de  la  lomada 
que  el  Principe  Cardenal  D.  Alberto 
de  Austria,  fue  a entender  en  las  co- 
sas de  los  estados  de  Flandes , sobre 
la  toma  y sucesso  de  Cales.  Sevilla, 
(Rodrigo  Cabrera,  1596).  2 hojas. 

Nuevos  avisos  venidos  de  Roma-, 
de  lo  sucedido  en  el  Exercito  Impe- 
rial, y lo  que  á hecho  el  Principe  de 
la  Transiluania , y de  otros  auisos  de 


diuersas  partes.  Sevilla,  Rodrigo  Ca- 
brera, 1599.  2 hojas. 

Verdadera  relación  de  la  victoria 
qve  Michael  Rayboda  (de  la  Bala- 
chia),  a alcanzado  contra  el  Gran 
Turco,  en  la  toma  de  Nicopoli.  Suc- 
cedido  en  Octubre  de  98.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  1599.  2 hojas. 

Parecer  del  Doctor  Saavedra,  en 
qve  dize,  qve  el  estado  de  la  salud  de 
Seuilla  no  es  de  peste.  Sevilla,  Ro- 
drigo Cabrera,  (1599).  2 hojas. 

Relación  de  vna  crvz  aparecida  so- 
bre la  Yglesia  Cathedral  de  Terni  en 
Italia  el  7 de  Setiembre  de  1601.  Se- 
villa, Fernando  de  Lara,  1602.  1 hoja. 

Relación  de  la  sentencia  qve  el  Rey 
de  Francia,  y los  del  su  Consejo,  con- 
tra Monsur  de  Riron,  Duque  de  Bi- 
ron.  S.  1.  ni  a.,  pero  probablemente 
Sevilla,  1602.  1 hoja. 

Relación  de  lo  que  se  hizo  en  el 
baptismo  de  la  Infanta  doña  Ana  Ma- 
ría de  Austria.  1601.  (Sevilla,  1602.) 
2 hojas. 

Notable  Vitoria,  alcanzada  por  do 
Aluaro  Bagan,  en  vna  de  las  islas  del 
Arcipielago  en  Leuante,  llamada  isla 
de  Longo  y como  la  saqueo,  y pego 
fuego  a la  Iuderia,  y la  muerte  de 
Fatima  nieta  de  Ali  Baxá,  General 
del  Gran  Turco,  que  se  perdió  en 
Lepanto.  Seuilla,  Alonso  Rodríguez, 
1604.  2 hojas. 

Relación  del  Baptismo  del  Principe 
de  España  en  Valladolid,  Año  de  1605. 
Madrid,  (1605).  2 hojas. 

Relación  de  las  fiestas  de  Vallado- 
lid  en  1605.  después  del  bautismo  del 
Principe,  muestra  general  que  se 
tomo  a veinte  y seis  cñpañias , para 
entregar  el  bastón  al  Duque  de  Ler- 
ma  y de  las  pazes  de  Inglaterra.  Cor- 
doua,  1605.  2 hojas. 

Relación  del  luramento  del  Prin- 
cipe de  Castilla  D.  Felipe  IV.  Sevi- 
lla, 1608.  2 hojas. 

Relación  del  recebimiento  y fiestas 
que  se  hizieron  en  Inglaterra  al  Con- 
de de  Villamediana , Embaxador  de 
Felipe  III  para  el  Rey  lacobo.  Dase 
cuenta  de  la  Embaxada  y otras  cosas 
muy  notables.  Sevilla,  Bartolomé  Gó- 
mez, 1603.  2 hojas. 
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Segvnda  parte,  de  la  Embaxada  del 
Conde  de  Villamediana.^  Dase  cuenta 
de  lo  que  su  Magestad  le  respondió. 
Seuilla,  Bartolomé  Gómez,  1604.  2 
hojas. 

Verissima  relación  de  las  grandes 
citorias  que  el  Emperador  ha  tenido 
contra  el  Gran  Turco.  Dase  cuenta 
de  otras  cosas  que  han  sucedido  en 
este  año  de  1604.  Seuilla,  (1604.)  2 
hojas. 

Dos  bandos  de  D.  Juan  de  Mendoza, 
Capitán  General  de  Artillería  relati- 
vos á la  espulsionde  los  moriscos  del 
reino  de  Granada  y villa  de  Horna- 
chos. Sevilla,  Malias  C la  v i jo,  Alonso 
Rodríguez  Gamarra,  (1610).  4 hojas. 

Copia  de  la  carta  de  su  Magestad, 
a los  Perlados  de  lo  que  an  de  guar- 
dar cerca  de  los  Moriscos,  que  apro- 
baren. Fecha  9 de  Hebrero  de  1610. 
2 hojas , una  de  ellas  blanca. 

Embaxada  hecha  por  la  ciudad  de 
Valencia  al  Marques  de  Caracena 
para  dalle  las  gracias  del  felicissimo 
sucesso  que  se  ha  tenido  en  la  expul- 
sión de  los  Moros  de  este  Reyno. 
S.  1.  ni  a.  2 hojas. 

Las  reales  fiestas  que  en  Madrid  se 
hizieron  delante  sus  Magestades, 
D.  Felipe  y D.a  Margarita.  Año  1610. 
Seuilla,  Gabriel  llamos,  1610.  2 ho- 
jas. C Contiene  varias  poesías. J 

Relación  del  ornato  qve  en  la  fiesta 
de  la  Beatificación  del  P.  Ignacio  de 
Loyola  se  vio  en  la  casa  de  Professos 
de  Seuilla.  Sevilla,  Bartolomé  Gómez, 
1610.  2 hojas.  C Contiene  un  Soneto 
castellano  con  la  construcción  viz- 
caína J 

Relación  de  la  Vitoria  Que  don  Al- 
uaro  Bazan  , Marques  de  Santa  Cruz, 
tuuo  con  quatro  nauios  de  guerra  de 
enemigos,  que  hazian  gran  daño  en 
las  costas  de  Sicilia  y Ñapóles , con 
el  cosario  Sansón,  por  otro  nombre 
llamado  Alí  Arráez,  renegado,  a 
cuyo  cargo  venían  estos  nauios,  que 
eran  de  Isuph  Bey,  Rey  de  Túnez. 
S.  1.  ni  a.  2 hojas.  flSo  puedo  sacar 
por  ninguna  parte  en  qué  año  tuvo  lu- 
gar esta  acción  naval.  Mosquera  de 
Figueroa  en  el  Elogio  del  Marques 
de  Santa  Cruz,  que  se  halla  al  fin  de  la 


Jornada  de  los  Azores,  no  menciona  el 
hecho  que  en  estas  2 hojas  se  relata. 

Coronación  de  la  Magestad  del  Rey 
Don  Felipe  III.  Juramento  del  Prin- 
cipe de  España  su  hijo.  Valencia, 
Pedro  Patricio  Mey,  1619.  2 hojas. 

Relación  de  la  institución  en  Roma 
de  la  Orden  militar  de  la  Inmaculada 
Concepción.  Copia  de  las  cartas  es- 
critas á los  prebendados  de  Seuilla. 
Madrid,  Cosme  Delgado,  (1624).  2 
hojas. 

Insigne  y celebre  victoria  que  el 
rey  Felipe  lili,  ha  alcangado  con  la 
entrega  y rendición  de  Breda  á 8 de 
Junio  de  1625.  S.  1.  ni  a.  2 hojas. 

Carta  que  de  Anveres  escrive  un 
Padre  de  la  Compañía  a otro  Padre 
de  la  Orden  de  Predicadores  a 15  de 
Junio  de  1625.  donde  le  dize  la  en- 
trega de  la  Ciudad  de  Breda:  Va- 
lencia , Miguel  Sorolla , (1625?)  2 
hojas. 

Relación  del  Conde  de  Tilli  Gene- 
ral del  exercito  de  la  Liga  Catholica 
de  la  victoria  qve  ha  ganado  contra 
el  Rey  de  Dinamarca,  en  27  de  Agos- 
to de  1626.  Valencia,  Miguel  Sorolla, 
1626.  2 hojas. 

Relación  de  las  fiestas  que  se  hi- 
zieron en  Madrid  al  Bautismo  del 
Principe  nuestro  señor.  Compvesta 
por  Bernardo  de  Qviros.  Valencia, 
Syluestre  Esparsa,  1629.  2 hojas. 

Relación  del  Acompañamiento,  re- 
camara y riquezas  que  lleua  la  Ma- 
gestad de  la  Reyna  de  Vngria;  ofi- 
cios y mercedes;  riquezas  y joyas  de 
valor  que  el  Rey  le  ha  dado  a ella, 
como  también  para  el  Emperador, 
Emperatriz  y sus  cuñados.  Escrita 
por  Pedro  de  Robres.  Valencia,  luán 
Bautista  Margal.  M.DC.XXX.  2 hojas. 

Relación  en  la  qual  se  refiere  y da 
cuenta  de  lo  sucedido  en  los  Estados 
de  Flandes  desde  los  principios  de 
Mayo  deste  año  de  1631.  hasta  veinte 
de  Junio  siguiente.  Valencia,  luán 
Bautista  Margal,  1631.  2 hojas. 

Relación  de  la  gran  victoria  que  el 
Marques  de  Flores  de  Auila,  tuuo  con 
los  Moros  Venarages,  a los  7.  de  Otu- 
bre  de  1632.  Madrid,  Francisco  de 
Ocampo,  1632.  2 hojas. 
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Relación  de  la  Vitoria  qve  alcanzo 
El  Bey  de  Polonia,  contra  el  Gran 
Duque  de  Moscobia , embiada  del 
Exercito  de  S.  M.  de  Polonia,  su  fe- 
cha 24  de  Margo  1634.  Valencia,  Mi- 
guel Sorolla,  1634.  2 hojas. 

Relación  de  lo  qve  ha  pasado  en  el 
Estado  de  Milán,  desde  que  entraron 
los  Franceses  en  el,  y de  lo  que  ha 
sucedido  sobre  el  sitio  de  Valencia 
del  Pó.  (1635.)  Valencia,  Silvestre 
Esparsa.  S.  a.  2 hojas. 

Relación  embiada  de  Flandes  al 
Marques  de  Valparayso,  de  lo  suce- 
dido en  aquellos  Estados  y en  Alema- 
nia hasta  2 de  Setiembre  de  1635.  Va- 
lencia, Miguel  Sorolla,  1635.  2 hojas. 

Otra  edición  del  mismo.  Ma- 
drid, Viuda  de  luán  Gongalez,  1635. 
4 hojas. 

Verdadera  relación  de  la  Vitoria 
que  han  tenido  los  Imperiales  en  la 
toma  de  Philipsburgh,  en  24  de  Enero 
de  1635,  Valencia,  viuda  de  Chrisos- 
tomo  Garriz,  1635.  2 hojas. 

Relación  (le  vna  Vitoria  qve  ha  te- 
nido el  rey  de  Vngria,  contra  los 
Franceses,  en  el  mes  de  Setiembre 
passado,  con  otros  buenos  sucessos 
de  su  Alteza  de  Flandes.  Impressa 
en  Barcelona  , y agora  en  Valencia, 
por  Siluestre  Esparsa,  1635.  2 ho- 
jas. 

Verdadera  y feliz  nveva  de  la  fa- 
mosa presa  que  han  hecho  onze  ga- 
leras de  la  Esquadra  del  Duque  de 
Florencia  y de  las  de  Malta.  Contiene 
la  bateria  que  tuuieron  con  las  sevs 
de  Biserta  y como  las  rindieron  a los 
24  de  Setiembre  deste  año,  1635.  Va- 
lencia, Siluestre  Esparsa,  1635.  2 
hojas. 

Relación  y copia  de  la  sentencia 
qve  el  gran  Tvrco  dio  en  primeros  de 
Abril  de  1636,  en  fauor  de  los  Reli- 
giosos de  San  francisco  en  los  pley- 
tos  contra  los  Griegos.  Valencia,  Mi- 
guel Sorolla,  1636.  2 hojas. 

Svcessos  y Vitorias  de  las  armas 
de  España,  y del  Imperio  en  Fran- 
cia, y otras  Prouincias  desde  22.  de 
lunio  deste  Año,  hasta  20.  de  Agosto 
del  mismo  de  1636.  Madrid,  Imprenta 
del  Reyno,  1636.  14  hojas. 


Otra  edición  hecha  por  el  mis- 
mo impresor  en  el  propio  año,  entera- 
mente distinta,  la  cual  solo  consta  de 
13  hojas. 

Relación  de  lo  sucedido  en  las  fron- 
teras de  Francia  Desde  tres  de  I alio 
hasta  diez  de  Setiembre  deste  año  de 

1636,  de  la  pressa  de  Beruim,  Chate- 
lete,  Bre  y Roe,  como  han  tomado 
prisioneros  de  las  puertas  de  Paris, 
y hazaña  de  siete  Españoles.  Valen- 
cia, Miguel  Sorolla,  1636,  2 hojas. 

Relación  de  lo  sucedido  en  Milán 
en  la  entrada  del  Duque  de  Cuqui 
con  el  Exercito  del  Rey  de  Francia 
el  mes  de  Hebrero  1636.  S.  1.  ni  a. 

4 hojas. 

Escrivense  los  progressos  y entra- 
da del  Infante  Cardenal  en  Francia 
por  Picardía  y la  retirada  del  Exer- 
cito de  Francia  y sus  coligados  del 
Estado  de  Milán  y resistencia  que 
hizo  la  Ciudad  de  Dola,  con  la  res- 
puesta de  vna  carta  que  aquel  Parla- 
mento , y Corte  escriuió  al  Principe 
de  Conde.  Vltimos  Auisos  de  30  de 
Agosto  de  1636.  Valencia,  Miguel 
Sorolla,  1636.  2 hojas. 

Breue,  y ajustada  relación  de  lo  , 
sucedido  en  España,  Flandes,  Ale- 
mania , Italia , Francia  y otras  partes 
de  Europa  , desde  fin  de  Febrero  de 

1637,  hasta  todo  el  mes  de  Diziembre 
de  1638.  Madrid,  Viuda  de  luán  Gon- 
galez, 1639.  4 hojas. 

Relación  de  los  sucesos  qve  las 
armas  de  S.  M-,  han  tenido  en  las 
costas  de  Italia  contra  la  Armada 
Francesa.  Y assi  mesmo  como  le  obli- 
garon a leuantar  el  cerco  de  Orbitelo. 
Valencia  Iusepe  Gasch,  1646.  2 hojas. 

Escrivense  los  svcessos  de  la  Ev- 
ropa  desde  Abril  de  46  hasta  el  Junio 
de  47  inclusive.  S.  1.  ni  a.  9 hojas. 

Escrivense  los  svcesos  de  la  Euro- 
pa desde  lunio  del  año  de  1647  hasta 
el  mismo  de  1649.  S.  1.  ni  a.  10  hojas. 

Relación  del  festivo  aplavso  con 
qve  fue  trasladado  el  Santissimo  Sa- 
cramento del  Convento  de  Sto.  Tomas 
el  primero  de  Octubre  de  1656  á la 
Iglesia  nueua.  Madrid,  Imprenta 
Real,  Año  1656.  2 hojas.  C Contiene 
algunas  poesías  J 
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Relación  de  la  Vitoria  de  Don  luán 
de  Austria  contra  las  armas  del  Rey 
de  Francia  en  el  sitio  de  Valencie- 
nes,  el  15  de  Iulio  de  1656.  Madrid, 
Iulian  de  Paredes  , 1656.  2 hojas. 

Relación  de  lo  sucedido  al  Exercito 
de  S.  M.  desde  16  de  Octubre  de 
1658.  que  salió  de  Badajoz  para  la 
Campaña  de  Yelves,  hasta  27  de  di- 
cho mes.  Madrid,  Diego  Diaz,  1658. 
2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  que  han  te- 
nido las  Católicas  armas,  gouernadas 
por  Don  Rodrigo  Pimentel.  Contra 
los  Reueldes  de  Portugal.  Madrid, 
Iulian  de  Paredes,  1658.  2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  que  las  Ar- 
mas de  S.  M.  han  tenido  en  Portugal, 
y toma  de  Gurumeña  desde  16  de  Ma- 
yo hasta  8 de  lunio  de  1662.  Valen- 
cia , Gerónimo  Yillagrasa,  1662.  2 
hojas. 

Relación  y Diario  de  lo  sucedido  en 
la  entrada  de  Don  luán  de  Austria  en 
la  campaña  y tierras  de  Portugal, 
desde  el  1 de  Mayo  de  1662.  Madrid, 
Fr. Nieto.  S.  a.  2 hojas. 

Relación  y quarto  diario  de  la  feliz 
victoria  que  han  tenido  las  Armas  de 
S.  M.  contra  el  Rebelde  de  Portugal 
en  el  sitio  y toma  de  la  villa  de  Ocra- 
to,  con  otros  doze  lugares  de  su  Prio- 
rato. (En  1662.)  Madrid , Francisco 
Nieto.  S.  a.  2 hojas. 

Copia  de  Carta  y relación  escrita  á 
S.  M.  por  el  Conde  de  Sussa  desde 
Lebenz,  en  20  de  Iulio  de  1664.  Va- 
lencia, Francisco  Ciprés,  1664.  2 
hojas. 

Tercera  relación  del  svcesso  y vi- 
toria , qve  han  tenido  las  armas  de 
S.  M.  Cesárea  contra  el  Exercito  Oto- 
mano en  1 de  Agosto  de  1664.  Sobre 
el  rio  Raab.  Valencia,  Francisco  Ci- 
prés, 1664.  2 hojas. 

Relación  y copia  de  carta  escrita 
de  Bruxelas  el  6 de  Agosto  1664.  Da- 
se cuenta  de  dos  grandes  Vitorias 
contra  el  turco.  Valencia,  Gerónimo 
Yilagrasa,  1664.  2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  qve  han  al- 
canzado las  Armas  de  S.  M. , contra 
las  del  Turco,  la  toma  de  Neutria  y 
presa  de  la  Plaga  de  Canisa.  Assi 


mismo  se  da  cventa  de  vn  mostro  que 
tomó  preso  la  gente  del  General  Iv- 
drino,  con  otros  avisos  de  Roma,  Ge- 
nova , Madrid  y París  su  fecha  a 12. 
y 25  de  lunio  de  1664.  Valécia  , Ge- 
rónimo Villagrasa,  1664.  Lám.  de 
madera.  2 hojas. 

Relación  de  la  armada  de  galeras, 
y naves  qve  tiene  el  rey  christianis- 
simo  para  la  jornada  de  Berbería. — 
La  toma  de  vn  pverto  llamado  Meti- 
fuy.  Valencia,  Gerónimo  Vilagrasa, 
1664.  2 hojas. 

Nueva,  y verdadera  relación  de  la 
muerte,  que  ha  padecido  en  Argel  el 
P.  Fr.  Francisco  de  Cirano,  y otros 
Christianos.  Valencia  , Gerónimo  de 
Vilagrasa,  1665.  2 hojas. 

Copia  del  instrvmento , o artícvlos 
de  las  pazes  entre  la  Magestad  Ce- 
sárea y el  Emperador  de  los  Turcos. 
Valencia,  Gerónimo  Vilagrasa,  1665. 
2 hojas. 

Breve  y svcinta  relación  de  la  Vi- 
toria qve  han  tenido  las  Armas  de 
D.  Carlos  II.  contra  el  rebelde  de 
Portugal;  con  un  cuento  gracioso 
que  ha  sucedido  en  Lisboa.  Dase  no- 
ticia de  la  venida  de  la  Flota  y la 
mucha  riqueza  que  trae.  Valencia, 
Gerónimo  Vilagrasa,  1666.  2 hojas. 

Estos  papeles  volantes,  relaciones  y avi- 
sos, son  sumamente,  curiosos  porque  fueron 
las  primeras  gacetas  que  se  publicaron  en 
España  , aunqne  no  formaban  serie  ó colec- 
ción, ni  tenían  época  fija  ; así  es  que  vemos 
en  ellos  que  después  de  relatar  el  aconteci- 
miento que  se  anuncia  en  el  epígrafe,  al  fin 
y como  si  dijéramos  por  via  de  alcance,  se 
cuentan  otras  noticias  recibidas  por  los  úl- 
timos correos  llegados  ya  de  Viena,  Sicilia, 
Paris,  etc.,  etc. 

El  que  se  dedicase  á reunir  todas  las  hojas 
sueltas  publicadas  desde  fines  del  siglo  XV. 
podría  formar  una  colección  mui  rica,  cu- 
riosa y rara. 

3109  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  en  las  que  se  da  cuenta  de 
varios  sucesos  ocurridos  en  España 
y otros  países  desde  1624  á 1755.  Son 
todos  en  4.°,  y muchos  llevan  láminas 
de  madera.  Sus  títulos  son  los  si- 
guientes: 

Verdadera  y feliz  nveva  de  vna  gran 
presa  que  han  hecho,  las  esquadras 
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de  Cicilia  y Malta  a los  28  de  Iunio 
de  sinco  Nauios  cuyo  general  era  un 
renegado  de  nación  francesa.  Barce- 
lona, Sebastian  y Iayme  Matevad, 
M.DC.XXIV.  2 hojas. 

Nveva  verdadera  y regoziiada  para 
los  christianos  trayda  de  Levante  a 
los  25.  de  lulio  del  año  1624.  de  vna 
famosissima  presa  que  a los  13.  de 
dicho  mes  an  hecho  17  galeras  de 
Sicilia  y Ñapóles  y tres  de  Malteses 
yendo  en  busca  de  las  Galeras  de  Bi- 
serta y de  Argel.  Barcelona,  Sebas- 
tian y Iayme  Matevad,  1621.  2 ho- 
jas. 

Relación  y verdadera,  de  la  presa 
que  Don  Diego  Pimentel,  hizo  á la 
vista  de  las  costas  de  Cerdeña  (en 
Setiembre  de  1624).  Barcelona  Sebas- 
tian y Iayme  Matevad,  m.dc.xxiv. 

2 hojas. 

Relación  verdadera  de  la  feliz  Vi- 
toria que  alcango  el  Duque  de  Ma- 
queda  contra  los  Moros  de  Beniaghu, 
a los  treze  del  mes  de  Octubre  deste 
presente  año  y como  tomo  vna  fraga- 
ta, en  la  playa  de  Mostagán.  Impres- 
so  en  Madrid,  y agora  en  Barcelona, 
en  casa  de  Sebastian  y Iayme  Mate- 
vat,  1624.  2 hojas. 

Relación  de  la  entrada  qve  hizo  en 
esta  corte  a los  veinte  y cinco  de  No- 
uiembre  deste  año  de  1624.  el  señor 
Don  Carlos  Archiduque  de  Austria. 
Barcelona,  Sebastian  y Iayme  Mate- 
vad, 1624.  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  las  cosas 
notables  que  en  el  cerco  de  la  Ciudad 
de  Breda  en  Flandes  nueuamente  an 
sucedido,  con  la  insigne  entrada  de 
la  Ciudad  y Castillo,  perdida  délos 
Hereges,  y ilustre  Vitoria  de  los  Ca- 
tólicos, hecha  por  el  Marques  de  Es- 
pinóla a dos  de  Iunio  de  1625.  Barce- 
lona, Sebastian  y Iayme  Matevad, 
1625.  2 hojas. 

Feliz  y alegre  nveva,  y mvy  ver- 
dadera de  vna  vitoria  qve  han  tenido 
las  galeras  de  Malta  en  las  costas  de 
Berbería,  de  vn  Castillo  que  se  llama 
de  santa  Maura.  Sucedido  a los  diez 
de  Iunio  deste  año  m.dc.xxv.  Bar- 
celona, Sebastian  y Iavme  Matevad, 
(1625).  2 hojas. 

Tom.  u. 
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Nueva  y admirable  batalla  , qve 
han  tenido  qvatro  navios  Dunquerque 
contra  siete  Naos  de  guerra  todas  de 
rebeldes  Olandeses:  sucedida  a los 
postreros  de  Agosto  deste  corriente 
Año  1625.  Barcelona  Sebastian  y 
iavme  Mathevat,  1625.  2 hojas. 

Relación  de  la  presa  qve  las  gale- 
ras del  gran  Dvque,  ivntamente  con 
la  Patrona  de  Sicilia  y su  Esquadra 
han  hecho  de  vn  Nauio  de  Cossarios 
Turcos,  Moros  y Renegados'que  ro- 
uaban  en  la  Costa  de  Cathaluña  en  9. 
de  Abril  1626.  Compuesto  por  Andrés 
Sánchez  soldado  de  las  Galeras.  Bar- 
celona, Sebastian  y Iayme  Matevad, 
1626.  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  la  vitoria 
qve  ha  alcanzado  la  Magestad  Ce- 
sárea del  Emperador  de  Romanos 
Fernando  en  la  batalla  que  se  trauó 
con  el  exercito  del  Conde  de  Masfelt 
enemigo  de  nuestra  santa  fe  Cató- 
lica a los  25.  de  Abril  del  presente 
Año.  m.dc.XXVI.  Barcelona  , Sebas- 
tian y Iayme  Matevad,  1626.  2 ho- 
jas. 

Presa  qve  las  Galeras  del  Chris- 
tianissimo  Rey  de  Francia,  han  hecho 
de  vn  nauio  de  altoiordo,  y dos  sae- 
tías de  cossarios  Moros  de  Argel,  con 
la  libertad  de  los  cautiuos  Christia- 
nos que  auia  en  ellos,  con  la  relación 
de  otros  successosque  los  dichos  Mo- 
ros han  tenido  en  la  costa  de  España, 
por  carta  escrita  de  Marsella  en  pri- 
mero dcste  presente  mes  de  Nouiem- 
bre  deste  año  1626.  Barcelona,  Se- 
bastian y Iayme  Mathevat,  1626.  2 
hojas. 

Relación  de  la  presa  qve  las  Gale- 
ras de  Malta  han  hecho  de  tres  ba- 
xeles  de  moros  en  principio  desle  in- 
uierno.  Tratase  de  la  Vitoria  qve  el 
Rey  de  Persia  ha  alcanzado  contra  el 
Turco  sobre  la  Ciudad  de  Babilonia, 
causa  del  gran  motín  de  los  Geniza- 
ros.  (Barcelona)  Sebastian  y Iayme 
Mathevad,  1627.  2 hojas. 

Relación  de  los  actos  militares  en 
qve  la  civdad  de  Barcelona  exercitó 
parte  de  sus  compañías  á 18.  de  Abril 
1638.  Barcelona , Gabriel  Nogues, 
1638.  4 hojas. 
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Carta  qve  escrivio  del  exercito  el 
P.  Fr.  Francisco  de  Taragona,  de  los 
Capuchinos  de  Pamplona,  al  Guar- 
dian de  los  de  Zaragoza.  Valencia, 
luán  Bautista  Margal,  1638.  4 hojas. 

Relación  de  la  Vitoria,  y presa  qve 
ha  tenido  la  armada  de  Venecia  de 
diez  y sevs  Galeras  de  Túnez  y Ar- 
gel, en  el  puerto  de  Vallona,  al  golfo 
de  Venecia.  Valencia,  Sylvestre  Es- 
parsa,  1638.  4 hojas. 

Relación  de  las  presas  que  los  va- 
xeles,  y fragatas  de  la  Real  Armada 
de  Dunquerque,  y nauios  de  particu- 
lares, hizieron  en  las  costas  de  Fran- 
cia , Inglaterra  y otras  partes , desde 
\.°  de  Mayo,  hasta  vltimo  de  Deziem- 
bre  del  año  1638.  Siendo  sv  general 
el  Marques  de  Fuentes.  Valencia,  lu- 
sepe  Gasch,  1639  4 hojas. 

Relación  de  la  presa  de  Trin  por  el 
exercito  de  S.  M.  Catholica,  á 24.  de 
Mayo  1639.  S.  1.  ni  a.  6 hojas. 

Copia  de  dos  cartes  escrites  per  lo 
Doctor  Felip  Viñes,  dende  Perpiña 
en  20  de  Setiembre  de  1639.  en  les 
quals  conta  la  victoria  que  an  ten- 
gut  los  nostres  contra  lo  exercit 
Francés.  Tortosa,  F’ranseschMarto- 
re II,  1639.  2 hojas. 

Carta  de  D.  Ivan  de  Ripoll.  En  que 
refiere  lo  que  ha  sucedido  al  Exercito 
de  S.  M.  desde  los  29.  de  Setiembre, 
hasta  18.  deste  mes  de  Octubre,  año 
1639.  Valencia  , Syluestre  lísparsa, 
1639.  2 hojas. 

Carta  del  Capitán  Fray  D.  Iayme 
Pertvsa.  En  qve  se  refiere  lo  svcedido 
desde  14.  de  Setiembre  1639.  que  se 
ganaron  las  trincheras  del  enemigo, 
hasta  7 de  Nouiembre  del  dicho  año. 
Valencia,  luán  Bautista  Margal,  1639. 
4 hojas. 

Copia  de  vna  carta  qve  ha  escrit  lo 
Doctor  Gregori  Prats  en  Perpinya. 
Ahon  se  dona  rallo  de  la  entrada  del 
Francés  en  lo  Comptal  de  Roselló,  y 
de  lo  que  fins  ara  ha  succehit.  Va- 
lencia, 1639.  4 hojas. 

Viena  sitiada  y socorrida  año  de 
1683.  Primera  relación.  S.  1.  ni  a.  8 
hojas. 

Gazeta  general  del  Norte,  Italia  y 
otras  partes.  Madrid,  Lucas  Antonio 


de  Bedmar  y Baldivia.  6 hojas.  fEsta 
puede  que  sea  la  primer  Gazeta  que  se 
publicó  en  España  ; y el  principiar  el 
presente  número  por  el  fol.  19  y la 
siqn.  D,  y el  hallarse  encabezado  con 
la  fecha  del  Martes  25.  de  Enero  de 
1684,  indica  que  formaba  parte  de  una 
série  y que  ya  le  habian  precedido  al- 
gunos otros.  La  disposición  tipográ- 
fica del  título , y el  sumario  que  lleva 
al  principio  de  las  noticias  que  con- 
tiene, no  dejan  duda  de  que  este  era 
ya  un  periódico  formal  J 

Nuevas  singvlares , concernientes 
a la  sola  gverra  Sagrada  contra  Tur- 
cos, según  han  venido  con  el  vltimo 
Correo  de  Italia.  (Madrid?)  Sebastian 
de  Armendariz.  4 hojas.  C Este  artí- 
culo se  halla  en  igual  caso  que  el  an- 
terior; comienza  por  el  fol.  43,  signa- 
tura H;  está  fechado  el  15  de  Febrero 
1684,  y tiene  también  el  sumario  al 
principio .) 

Relación  de  las  vltimas  noticias 
qve  han  venido  a esta  Corte  de  todo 
lo  sucedido  á los  Exercitos  del  Rey 
de  Polonia,  V Principes  Coligados 
cotra  las  Armas  Otomanas,  desde  el 
Socorro,  y Batalla  de  Viena,  hasta  la 
toma  de  Estrigonia.  Madrid,  Impren- 
ta Real,  1683.  23  págs. 

Relación  verdadera  y compendio 
historial  en  qve  se  comprehenden 
todos  los  sucessos  de  la  Guerra  que 
los  Turcos  han  hecho  contra  la  Chris- 
tiandad  en  este  año  de  1683.  Madrid, 
Imprenta  Real,  M.DC.LXXXin.  23 
págs. 

Verdadera  relación  de  todo  lo  su- 
cedido hasta  el  dia  13.  de  Margo  de 
684.  en  las  Fronteras  de  Vizcaya,  y 
otras  partes  de  Europa.  Madrid,  1684. 
4 hojas. 

Diario  del  assedio,  y expvgnacion 
de  Bvda.  Madrid,  Antonio  Román, 
1686.  30  hojas. 

Carta  y compendio  historial  de  los 
sucessos  mas  particulares  de  nuestra 
España  y sus  Dominios,  del  año  pas- 
sado  de  1706.  Sevilla,  Imprenta  de 
la  Lealtad,  1707.  56  págs. 

Real  trivnfo  y general  aplavso  con 
qve  Felipe  V.  entró  en  su  Corte  el  3 de 
Diciembre  de  1710.  S.  1.  ni  a.  4 hojas. 
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Breve  compendio  de  las  lamenta- 
bles ruinas  y estragos  que  esperi- 
mentó  la  Ciudad  de  Lisboa  el  1 de 
Noviembre  de  1755. — Segunda  parte 
en  que  se  siguen  los  lamentables  es- 
tragos, ruinas  y muertes,  etc.  Sevi- 
lla. S.  a.  11  hojas. 

Relación  del  terremoto  y agitación 
del  Mar  acaecido  en  la  ciudad  de 
Ayamonte  el  dia  1 de  Noviembre  de 
1755.  Madrid.  S.  a.  'i  hojas. 

Breve  discurso  Aristotelico-physi- 
co  sobre  el  terremoto  sucedido  el  1 
de  Noviembre  de  1755.  Salamanca. 

S.  a.  2 hojas. 

3110  PASCUAL  Y ORBANEJA 
(Gabriel).  Vida  de  San  Indalecio,  y 
Almeria  ilustrada  en  su  antigüedad, 
origen,  y grandeza.  Tesoro  escondido 
de  la  perla  mas  hermosa.  Historial 
discurso  de  su  primer  Obispo  y Pre- 
lado Apóstol  de  Andalucía  S/lnda- 
lecio.  Noticias  recogidas  de  diversos 
fragmentos,  que  han  estado  retirados 
en  el  silencio.  De  el  Doctor  Don  Ga- 
briel Pasqual  y Orbaneja.  Almeria, 
Antonio  López  Hidalgo,  1699.  Folio. 

17  hojas  prels.  y 182  págs.  la  I.  parte. 

— 2 hojas  prels.  y 292  págs.  la  II. — 

2 hojas  prels.  y 168  págs.  la  III. 

No  deja  de  tener  esta  obra  noticias  mui 
importantes  y curiosas,  á pesar  de  haber  el 
autor  bebido  copiosamente  en  la  turbia 
fuente  de  los  falsos  cronicones. 

3111  PAULUS  (Hieronym.).  Hie- 
rowimi  Pauli  libellus  inscriptus  Bar- 
cinona  ad  Paulum  Pompilium.  f Há- 
llase este  epígrafe  al  principio  de 
la  hoja  que  lleva  la  sign.  a,  y al 
dorso  de  la  sétima  se  lee:J  Impres- 
sum  Barcinoui  ad  preces  Joannis 
peyro  regii  locñ  tenentis  protonota- 
rii  per  petrum  Michaelem  Anno  sa- 
lutis  M.c.c.c.c.lxxxxi?  (1491).  xxii. 
die  mensis  augusti  Regnante  sere- 
nisslo  Ferdinando.  ii.  Castelle  icara- 
gonü  Rege  inuictissío.  4.°  let.  gót. 

8 hojas  con  la  sign.  a:  la  última  está 
en  blanco. 

Méndez  no  conoció  este  libro. 

El  presente  opúsculo  se  halla  reimpreso  en 
el  tomo  II.  de  la  Hispania  illustrata,  desde 
la  pág.  840  á la  847. 
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3112  PAYVA  D’ANDRADA  (Dio- 
go  de).  Exame  d’  antigvidades.  Com- 
posto por  Diogo  de  Pavua  d’  Andrada. 
Parte  primeyra.  Repartida  em  doze 
tratados , onde  se  apuráo  historias, 
opinioés,  & curiosidades  pertenecen- 
tes  ao  reyno  de  Portugal , & a outras 
partes,  des  d’ a criatjáo  do  mundo  até 
anno  3403.  Lisboa,  lorse  Rodríguez, 
1616.  4.°  4 hojas  prels.  y 123  ¡oís. 

La  segunda  parte  no  llegó  á publicarse.— 
Brunet  cita  dos  obras  latinas  de  este  autor; 
pero  no  conoció  el  Exame  d'  antigvidades , 
que  es  raro. 

3113  PELLICER  DE  OSAU  Y 
TOVAR  (José).  Annales  de  la  monar- 

via  de  España  despves  de  sv  per- 
ida  , qve  escrivió  Don  Jo-^eph  Pelli- 
cer  de  Ossav  y Tovar.  Madrid,  Fran- 
cisco Sanz,  1681.  Fol.  9 hojas  prels. 3 
y 432  págs. 

Habiendo  muerto  D.  José  Pellicer  cuando 
aun  no  estaba  completamente  terminada  la 
impresión  de  esta  obra,  la  concluyó  y pu- 
blicó su  hijo  D.  Miguel,  de  quien  es  la  dedi- 
catoria fechada  el  8 de  abril  de  1681;  esto 
prueba  que  Nic.  Antonio  se  equivoca  cuando 
cita  una  edición  de  1680. 

El  marques  de  Mondéjar,  en  las  Adverten- 
cias A la  historia  de  Mariana , emite  sobre 
este  libro  la  siguiente  opinión : «A  este  mis- 
iono tiempo  pertenecen  los  Anales  de  España 
»que  empezaba  á formar  Don  Josef  Pellicer. 
»y  aun  no  acabó  de  imprimir  la  primera 
«parte,  tan  llena  de  eruuicion  como  de  d¡- 
«gresiones,  poco  consecuentes  al  intento 
«principal;  aunque  con  algunas  circunstan- 
«cias  mui  singulares  y dignas  de  estima- 
«cion.» 

3114  Población  , y lengva 

primitiva  de  España,  recopilada  del 
aparato  a sv  monarchia  antigva  en 
los  tres  tiempos,  el  Adelon,  el  Mithi- 
co,  y el  Histórico,  qve  escrivia  Don 
Ioseph  Pellicer  de  Ossav  y Tovar. 
Valencia,  Benito  Macé  m.dc.lxxii. 
4.°  4 hojas  prels.  y L1I  fols. 

Opúsculo  raro:  Nic.  Antonio  no  hace  men- 
ción de  él  en  la  larga  lista  que  trae  de  las 
obras  de  Pellicer. 

3115  PERALTA  BARNUEVO, 
ROCHA  Y BENAVIDES  (Pedro  de). 
Historia  de  España  vindicada , En 
qve  se  haze  sv  mas  exacta  descrip- 
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cion  la  de  sus  excelencias,  y antiguas 
Riquezas.  Se  prueba  su  Población, 
Lengua  y Reyes  verdaderos  primiti- 
vos. Su  Conquista  y Govierno  por  los 
Carthagineses  y Romanos.  Se  descri- 
be la  verdadera  Cantabria.  Se  fixan 
las  mas  ciertas  Epocas  6 raizes  del 
Nacimiento  y Muerte  de  Nuestro  Sal- 
vador. Se  defiende  irrefragable  la 
Venida  del  Apóstol  Santiago,  la  Apa- 
rición de  Nuestra  Señora  al  Santo  en 
el  Pilar  de  Zaragoza,  y las  Transla- 
ciones de  su  Sagrado  Cuerpo.  Se  vin- 
dica su  Historia  primitiva  Eclesiás- 
tica: la  de  S.  Saturnino,  S.  Fermín, 
Osio  y otros  sucessos.  Se  refieren  las 
persecuciones,  los  Martvres  y demas 
Santos , los  Concilios , y Progressos 
de  su  Religión  hasta  el  sexto  Siglo: 
La  Historia  de  los  Emperadores  y de 
los  grades  Varones  q ha  producido. 
El  Origen  é Imperio  de  los  Godos. 
Escrita  por  el  Doctor  Don  Pedro 
de  Peralta  Rarnuevo  Rocha  y Be- 
navides.  Lima,  Francisco  Sobrino, 
MDCCXXX.  Fol.  Retratos  de  santos , 
emperadores  romanos  y reyes  godos. 

Edición  bastante  buena  para  aquel  tiempo 
y aquellos  países. 

La  historia  de  Peralta  solo  llega  á la  era 
cristiana : al  fin  del  tomo  promete  su  autor 
segunda  parte,  la  cual  no  llegó  á publicarse. 

PEREIRA  DE  CASTRO  (Gabriel). 
Ulyssea  ou  Lisboa  edificada.  Poema. 
Véase  Pereira  de  Castro.  Sección 
poética.— Poetas  diversos.  Núm.  8(53. 

311(5  PEREIRA  DE  FíGUEIRE- 
DO  (Antonio).  Elogios  dos  liéis  de 
Portugal,  em  latim,  e eni  portuguez, 
i 1 lustrados  de  notas  históricas,  e cri- 
ticas, por  Antonio  Pereira  Figuei- 
redo.  Lisboa,  Simáo  Thaddeo  Fer- 
reira,  m.dcc.lxxxv.  í.° 

La  traducción  portuguesa  va  al  frente  del 
testo  latino. 

PÉREZ  DE  CULLA  (Vicente). 
Expulsión  de  los  moriscos  de  la  Sierra 
V Muela  de  Cortes.  Véase  en  la  Sec- 
ción poética.  — Poetas  diversos,  al 
nombre  de  Pérez  de  Culta . Núm.  8(38. 


3117  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Comienza  la  Crónica  del  sere- 
nísimo rey  don  Juan  el  segundo 
deste  nóbre  impressa  en  la  muy  noble 
leal  ciudad  de  Logroño:  por  mádado 
del  catholico  rey  do  Carlos  su  vis- 
nieto:  por  Arnao  guillen  de  brocar  su 
impressor  con  priuilegio  por  su  alteza 
concedido  que  nadie  la  imprima  ven- 
da ni  traya  d’  otra  parte  a estos  rey- 
nos  por  spacio  de  diez  años:  so  la 
pena  en  el  dicho  Priuilegio  conte- 
nida. (Este  título  de  colorado  se  halla 
bajo  una  estampa  que  representa  á un 
reí  sentado  en  su  trono , al  cual  dos 
personajes  arrodillados  presentan  un 
libro;  y todo  va  circuido  de  dos  boni- 
tas orlas.  En  la  hoja  siguiente,  sig- 
natura ij,  empieza  el  Prologo  de 
Aluar  garcía  de  santa  maria  por  estas 
palabras:  Los  señores  muy  altos  v 
muy  nobles  principes  de  españa  reyes 
de  castilla  t de  León  caualleros  de 
jesu  christo  por  dar  exéplo  a los  de 
los  sus  reynos  v señoríos:  v porque 
los  grandes  hechos  despaña  fuessen 
sabidos  por  las  partes  d’l  mundo  •o 
quedassen  en  memoria  para  sienpre 
mandarñlos  poner  en  escripto...  Este 
Prologo  termina  al  dorso  de  la  citada 
signatura  tfo  ij.  En  la  tercera  hoja  y 
signatura  iij , principian  veinticin- 
co capítulos  concernientes  á los  últimos 
tiempos  de  Enrique  111. , terminando 
al  reverso  de  la  hoja  décima  por  un 
Cristo  con  la  Virgen  y S.  Juan  al  pie 
de  la  cruz,  que  ocupan  toda  la  llana. 
Vienen  á continuación  con  las  signa- 
turas A y B la  Prefación  en  la  crónica 
del  rey  don  Juan,  y la  Tabla  que  ocu- 
pan 16  hojas.  Al  dorso  de  la  última 
está  el  retrato  del  rei  D.  Juan  á ca- 
ballo, y en  la  orla  del  rededor  ocho 
pequeños  retratos  de  medio  cuerpo.  Si- 
guen después  ccliiij  hojas  foliadas , y 
en  el  blanco  de  la  última  se  lee'J  Acaba 
la  crónica  del  rey  don  Juan  el  se- 
gundo, corregida  por  el  doctor  Lo- 
rengo  galindez  de  caruajal  del  con- 
sejo del  muy  alto  t muy  poderoso  el 
rey  don  Carlos  nuestro  señor  y su  re- 
lator referendario:  cathedratico  de 
prima  en  el  studio  de  Salamanca.  Im- 
pressa  en  la  muy  noble  y leal  ciudad 
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de  Logroño  por  mandado  de  su  alte- 
za: por  Arnao  guillen  de  Brocar  su 
impresor.  A.  x.  dias  del  mes  de  Otu- 


bre  Año  de  mil.  cccccxvij.  (1517). 
C Deo  gratias.  (Va  á continuación  el 
siguiente  escudo  de  Brocar:  J 


Fol.  may.  let.  gót.  á dos  colunas. 
26  hojas  prels.  y ccliiij  f oís. 

Esle  es  sin  disputa  el  libro  que  con  más 
magnificencia  y perfección  imprimió  el  cé- 
lebre Arnao  Guillen  de  Brocar.  Carlos  v.  ade- 
mas de  mandar  se  hiciera  la  edición,  sin 
duda  la  costearía,  y para  él  y algún  otro 
personaje  se  tiraron  ejemplares  sobre  her- 
mosa vitela;  en  Londres  tuve  uno  de  ellos, 
y en  la  Biblioteca  imperial  de  Paris  existe 
otro. 

El  presente  libro  no  solo  es  recomendable 
bajo  el  punto  de  vista  bibliográfico  por  su 
rareza  y hermosura  tipográfica,  sino  porque 
mirado  como  monumento  literario  merece 
tanto  ó mayor  aprecio:  se  escribió  por  Alvar 


García  de  Santa  María,  Juan  de  Mena,  Juan 
Rodríguez  del  Padrón,  Pedro  Carrillo  de  Al- 
bornoz, Fray  Lope  de  Barriénlos  y Mosen 
Diego  de  V alera;  lo  recopiló  Fernán  Pérez  de" 
Guzman,  y lo  publicó  con  observaciones 
suyas  Galíndez  de  Carvajal,  es  decir,  que  los 
hombres  más  distinguidos  del  siglo  XV.  con- 
tribuyeron á la  composición  y mejora  de 
esta  obra.— Respecto  á su  mérito  histórico 
dice  el  marques  de  Mondéjar  en  sus  Adver- 
tencias á Mariana , que  es  sin  duda  la  Cró- 
nica más  puntual  y la  más  segura  de  cuan- 
tas se  conservan  antiguas. 

Arnao  Guillen  de  Brocar  empezó  á ejercer 
su  profesión  en  Pamplona,  publicando  el  año 
de  1495  el  epilogo  en  medicina,  fol.,  y otros 
varios  libros  qiie  enumera  Méndez,  hasta  el 
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año  de  1499.  Allí  usó  el  escudo  que  he  co- 
piado al  describir  el  Chrysoloras  Erotemata 
(X.  Sección  literaria.  Poligrafía,  Caligrafía, 
etcétera.  Núm.  2242.)  y que  repitió  en  Lo- 
groño en  el  Aurea  expositio  de  Nebrija.  Des- 
pués tuvo  establecimientos  en  varios  puntos 
al  mismo  tiempo,  según  vamos  á ver. 

En  Alcalá  fué  donde  más  importantes  y 
mayor  número  de  obras  imprimió,  siendo  la 
que  principalmente  llama  la  atención  la  Po- 
liglota de  Cisnéros,  cuyo  Vocabulario  he- 
braico lleva  el  escudo  del  cual  doi  un  facsí- 
mile al  hablar  del  Cursus  qualtuor  malhema- 
ticarum  de  Ciruelo,  de  1516.  (V.  Sección  lite- 
raria. Música,  baile,  juegos,  etc.  Núm.  2506.) 
con  la  única  diferencia  de  hallarse  la  leyenda 
del  centro  repartida  en  cinco  líneas.  También 
publicó  en  Toledo  El  Corvacho  del  arcipreste 
deTalavera,  1518.  Fol.,  y la  Historia  de  la 
bendita  Magdalena,  de  1521;  en  Valladolid  dió 
á luz  el  Saladino  en  1515.  4.°  Servidor  de 
Albucliasis  en  1516.  4.°  y La  Iliada  por  Mena 
á 23  de  abril  de  1519;  en  Logroño  ademas 
de  la  Crónica  de  D.  Juan  II.,  publicó  dos  edi- 
ciones del  Aurea  expositio  de  Nebrija,  1508 
y 1510,  y los  Triunfos  de  Petrarca,  en  1512. 
En  este  punto  usó  el  escudo  que  dejo 
copiado  , cuya  leyenda  iuiiuici  Iioniinis 
«loinesüci  eius,  parece  indicar  que  había 
recibido  algún  grave  pesar  de  los  suyos  ó de 
los  operarios  de  su  imprenta. 

3118  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Comiéga  la  Crónica  del  sere- 
nísimo rey  don  Juan  el  segundo  des- 
te  nombre.  Fue  impressa  por  mádado 
del  catholico  rey  don  Carlos  su  vis- 
nieto.  En  Seuiíla  Año  de  M.D.xliij. 
C Precede  á este  título,  impreso  en  ne- 
gro y colorado,  un  caballero  montado 
con  espada  en  mano,  y el  todo  va  ro- 
deado de  orla . Viene  á continuación, 
en  la  hoja  siguiente , el  Prologo  de 
García  de  Santa  María,  y los  capítulos 
pertenecientes  al  reinado  de  Enri- 
que 111. , que  ocupan  13  hojas  con  las 
sigas.  ©y*©;  en  seguida  principia 
la  obra  que  termina  en  el  dorso  del 
folio  cccxlix  donde  se  lee  :)  Jmpressa 
en  la  muy  noble  y leal  cibdad  de  Se- 
ui lia  en  casa  de  Andrés  de  Burgos 
ympresor  de  libros.  A costa  y mission 
de  Pedro  Ximenez  y Diego  Ximenez 
mercaderes  de  libros.  Acabo  se  a 
vevnte  dias  del  mes  de  Deziembre. 
Año  d’  mil  y quinietos  y quarenta  y 
tres  años  (1543).  C Deo  gratias. 
C Siguen  11  hojas  de  Tabla.^  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois.  14  hojas  prels., 
cccxlix  fols.  y 11  de  Tabla. 


Brunet  dice  al  hablar  de  esta  segunda  im- 
presión: Edition  moins  belle  que  celle  de  1517, 
dont  elle  est  une  copie,  néanmoins  précieuse 
par  sa  rareté. 

En  el  MS.  que  tuve  en  Londres  del  tomo 
segundo  de  la  Tipografía  del  P.  Méndez,  des- 
púes  de  describir  la  impresión  de  Sevilla, 
hacia  la  siguiente  observación:  «En  un  ejem- 
»plar  de  esta  edición  que  poseía  el  Sr.  Fo- 
»guet,  se  hallan  llenas  de  mano  antigua  las 
«lagunas  de  algunos  pasajes  que  también  es- 
«tán  en  blanco  en  la  de  Valencia  de  1779.  La 
«de  la  pág.  516,  col.  1.*,  lín.  3,  la  llena  de 
«este  modo : Tercero  a Gabriel  L,opez> 
» Arenas,  el  qual  asimismo,  etc. — Pág.  518, 
«col.  1.*,  lín.  13,  en  poder  de  Don  Mter- 
nnabe  Antonio  Rniz.  por  tiempo,  etc. — 
«Pág.  521,  col.  1.*,  llns.  28  y 29:  Hecho  a 
» treinta  dias  del  mes  de  Noviembre 
nano,  etc.» 

3119  PÉREZ  DE  GUZMAN  (Fer- 
nán). Crónica  del  serenissimo  Rey 
Don  luán  segundo  deíte  nombre. 
Impressa...  en...  Logroño,  el  año 
de  1517.  Y agora  de  nuevo  impres- 
sa... en  la  ciudad  de  Pamplona  por 
el  original...  de  Logroño  de  letra  co- 
lorada Por  Thomas  Porralis.  M.D.XC. 
Fol.  á dos  cois.  34  hojas  preliminares 
sin  foliación  y 317  fols. 

3120  La  misma  obra. 

Pamplona,  Por  Thomas  Porralis. 
M.d.xci.  Fol.  á dos  cois-  El  mismo 
número  de  hojas  que  el  anterior. 

Esta  impresión  es  la  misma  que  la  del  pre- 
cedente artículo,  con  la  sola  diferencia  de 
haber  variado  la  fecha  de  la  portada,  porque 
hasta  en  la  hoja  final  quedó  subsistente  la  de 
1590. 

Cuando  Martínez  de  la  Puente,  hablando 
no  de  la  primera  edición,  sino  de  la  Crónica 
en  general  reimpresa  después  dos  vezes, 
como  hemos  visto,  decia  al  principio  de  su 
Epitome  en  1678,  viendo  yo,  que  esta  (la  Cró- 
nica) no  se  halla  ya  fácilmente,  podrá  cal- 
cularse cuánta  más  dificultad  ofrecerá  la  ad- 
quisición de  las  antiguas  ediciones  casi  dos 
siglos  después. 

3121  Crónica  del  señor  rey 

DonJuan,  segundo  de  este  nombre 
enCastilla  yen  León,  copilada  por 
el  noble  caballero  Fernán  Perez  de 
Guzman,  con  las  Generaciones  y sem- 
blanzas de  los  señores  reyes  Don  En- 
rique III.  y Don  Juan  II.  y de  otros 
prelados  y caballeros  de  aquel  tiem- 
po, del  mismo  autor.  Corregida,  en- 
mendada y adicionada  por  el  Dotor 
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Lorenzo  Galindez  de  Carvajal,  y 
aumentada  en  esta  última  edición 
de  algunas  notas  manuscritas  del 
mismo.  Valencia,  Benito  Monfort, 
M.DCC.LXXIX.  Fol.  marq. 

Esta  impresión  rivaliza  en  nitidez  y her- 
mosura con  la  primera  de  Logroño,  sobre 
todo  en  los  pocos  ejemplares  que  se  tiraron 
en  papel  grande  y avitelado  como  es  el  que 
yo  tengo. 

Todas  las  ediciones  llevan  al  fin  las  Gene- 
raciones y semblanzas , á pesar  de  que  solo 
la  valenciana  lo  espresa  en  la  portada. 

El  Valerio  de  las  historias,  impreso  á nom- 
bre de  Pérez  de  Guzman,  búsquese  al  de  Ro- 
dríguez de  Almela  en  la  presente  sección. 

3122  PÉREZ  PASTOR  (Miguel). 
Disertación  sobre  el  dios  Endovelli- 
co,  y noticia  de  otras  Deidades  genti- 
licas  de  la  España  antigua.  Por  D.  Mi- 
guel Perez  Pastor.  Madrid,  Joachin 
lbarra,  M.DCC.LX.  4.°  2 Láms. 

PÉREZ  PERICON  (Fernando). 
Descripción  de  la  ciudad  de  Gibral- 
tar.  Véase  Pérez  Pericón (FernandoJ. 
Sección  poética.  Poetas  diversos.  Nú- 
mero 870. 

3123  PÉREZ  QUINTERO  (Mi- 
guel Ignacio).  La  Beturia  vindicada, 
ó ilustración  crítica  de  su  tierra,  con 
la  noticia  de  algunas  de  sus  ciudades 
é islas.  Su  autor  Don  Miguel  Ignacio 
Perez  Quintero.  Sevilla  , Vázquez  y 
Compañía,  mdccxciv.  4.° 

«El  autor,  esceptuando  alguna  que  otra 
«contradicción  en  que  incurre,  no  deja  de 
«tratar  con  erudición  é inteligencia  este 
«asunto.»  Muñoz  y Romero  : Diccionario  bi- 
bliográfico-hislórico. 

3124  PEROCHEGUI  (Juan  de). 
Origen  de  la  nación  Bascongada,  y 
de  su  lengua,  de  que  han  dimanado 
las  Monarquías  Española  , y France- 
sa, y la  República  de  Venecia,  que 
existen  al  presente.  Compuesto  por 
el  coronel  Don  Juan  de  Perochegui. 
Pamplona,  Herederos  de  Martinez, 
1760.  8.°  prolong. 

Según  indica  Muñoz  y Romero  existe  una 
edición  anterior  que  no  he  visto. 

Ya  escasea  esta  obrita  curiosa  en  la  cual 
entre  otras  ideas  singulares  y estraordina- 
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rias  se  trata  de  probar  que  la  lengua  vascon- 
gada no  solo  fue  la  primitiva  de  España  y 
Francia,  sino  también  propia  y nativa  del 
patriarca  Noé,  y por  consiguiente  la  primera 
del  mundo,  y aquella  misma  que  infundida 
por  Dios  á nuestro  primer  padre  Adan  fue  la 
única  hasta  la  mezcla  y confusión  de  la  torre 
de  Babel. 

3123  PINEDA  (Juan  de).  Memo- 
rial de  la  excelente  santidad  y he- 
roycas  virtvdes  del  señor  rey  Don 
Fernando  tercero  dcste  nombre  , pri- 
mero de  Castilla  i de  León.  Escri vía- 
lo el  Padre  loan  de  Pineda.  CAI  fin-J 
En  la  oficina  de  Matias  Claviio.  Se- 
ui lia  23.  de  Iunio  , 1627.  Fol.  may. 
10  hojas  prels. , incluso  el  antefróntis, 
y 196  fágs. 

Los  ejemplares  en  papel  grande,  como  el 
mió,  son  mui  raros. 

Nic.  Antonio  probablemente  no  vio  este 
libro,  pues  nada  dice  del  lugar  ni  año  de  la 
impresión,  ni  señala  su  tamaño. 

3126  PISA  (Francisco  de).  Des- 
cripción de  la  imperial  civdad  de 
Toledo,  y historia  de  sus  antigüeda- 
des, y grandeza,  y cosas  memora- 
bles que  en  ella  han  acontecido,  de 
los  Reyes  que  la  han  señoreado,  y 
gouernado  en  sucession  de  tiempos": 
y de  los  Argobispos  de  Toledo,  prin- 
cipalmente de  los  mas  celebrados. 
Primera  parte.  Repartida  en  cinco 
libros,  con  la  historia  de  santa  Leo- 
cadia. Compvesto  por  el  Doctor 
Francisco  de  Pisa.  Toledo , Pedro  Ro- 
dríguez, 1603.  Fol.  4 hojas  freís.  277 
folios  fara  la  Historia  de  Toledo,  13 
también  foliadas  Cía  última  dice  3 
equivocadamente J fara  la  de  Santa 
Leocadia,  y 8 de  Tablas. 

3127  La  misma  obra. 

Publicada  de  nueuo  después  de  su 
muerte  Cdel  Doctor  Pisad  por  el  Doc- 
tor Don  Thomas  Tamaio  de  Vargas. 
Toledo,  Diego  Rodríguez,  1617.  Fo- 
lio. El  mismo  número  de  hojas  que  la 
precedente. 

Esta  edición  es  idéntica  á la  anterior,  con 
la  sola  diferencia  de  los  preliminares.  En  la 
de  1605  se  componen  estos  del  frontis,  en 
cuyo  reverso  está  el  Privilegio,  las  Erratas 
y la  Tasa,  y en  las  tres  hojas  que  van  á con- 
tinuación la  dedicatoria  de  Pisa  al  corregí- 
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dor  y ciudad  de  Toledo , Aprobación  de  Fr.  Hi- 
pólito Serrano,  lista  de  los  autores  consul- 
tados, prólogo  del  autor,  una  advertencia 
al  lector  de  Martin  de  Herrera,  y unos  versos 
laudatorios  en  latin  de  Alonso  Castellón:  en 
la  que  lleva  la  fecha  de  1617,  al  dorso  de  la 
hoja  de  la  nortada,  va  el  catálogo  de  las  obras 
de  Pisa  y la  Tasa,  y las  tres  restantes  las 
ocupa  una  especie  de  biografía  ó elogio,  in- 
lilulado:  Drena  memoria  del.  Doctor  Fran- 
cisco rlr  Pisa,  Por  el  Docl.  Thomas  Tamaio 
de  Vargas. 

Hacia  el  fin  del  libro  I.  de  esta  primera 
parte  se  encuentra  un  Catálogo  de  algunos 
claros  varones  de  Toledo,  en  octavas,  del 
Doctor  Gregorio  Fernández  de  Toledo. 

El  autor  trabajó  unos  apuntamientos  para 
la  segunda  parle,  la  cualno  llegó  á publicar- 
se, y según  parece  por  el  catálogo  ántes 
mencionado,  que  lleva  la  edición  de  1617, 
trataba  de  las  cosas  eclesiásticas  de  Toledo. 

3128  PONS  DE  IGART  (Luis). 
Libro  de  las  grandezas  y cosas  memo- 
rables de  la  Metropolitana  Insigne  y 
famosa  Ciudad  de  Tarragona.  Hecho 
por  Micer  Luys  Pons  de  Ycart.  Léri- 
da por  Pedro  de  Robles  y luán  de  Vi- 
llanueva,  1572.  8.°  24  hojas  prels., 
328  fots,  y una  con  el  siguiente  es- 
cudo de  los  impresores: 


Amat  cita  una  edición  de  Lérida  de  1555. 
4.°;  pero  como  omite  el  nombre  del  impre- 


sor sospecho  no  la  tuvo  presente  y casi  dudo 
de  su  existencia,  porque  la  dedicatoria  de  la 
mia  está  fechada  en  1571.  y nada  en  ella 
indica  haberse  impreso  la  obra  anterior- 
mente. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  haber  escrito 
primitivamente  su  libro  en  catalan;  pero 
que  considerando  cuán  difícil  seria  el  enten- 
derlo á los  que  no  poseyeran  dicho  dialec- 
to, lo  habia  traducido  en  castellano  para 
darlo  á la  estampa. 

Muñoz  y Romero  en  el  Diccionario  biblio- 
gráfico encarece  con  razón  la  rareza  de  este 
volumen,  y de  la  descripción  hecha  de  él  se 
colige  existen  ejemplares  de  la  impresión 
del  año  72,  los  cuales  llevan  en  el  frontis  la 
fecha  de  1573. 

3129  PORREÑO  (Raltasak).  Me- 
moria de  las  cosas  notables  que  tiene 
la  ciudad  de  Cuenca  , y su  Obispado 
para  la  inteligencia  del  Mappa  dedi- 
cado con  esta  memoria  a Don  Pedro 
Carrillo  de  Mendoza  Conde  de  Pliego, 
y Maiordoino  de  la  Reina  nuestra  Se- 
ñora, por  el  lic.d0  Raltasar  Porreño 
natural  de  Cuenca  Cura  de  las  villas 
de  Sacedon  y Coreóles.  20  hojas  en  4.° 

Manuscrito  original  y autógrafo  de  este 
opúsculo  interesante,  en  el  que  se  hallan  al- 
unas noticias  curiosas.— Las  armas  de  1).  Pe- 
ro Carrillo  van  en  la  portada  y están  ilumi- 
nadas. 

3130  POZA  (Lie.  Andrés  de).  De 
la  antigva  lengva,  poblaciones,  y 
comarcas  de  las  Españas,  en  que  de 
paso  se  tocan  algunas  cosas  de  la 
Cantabria.  Compuesto  por  el  Licen- 
ciado Andrés  de  Poga  natural  de  la 
ciudad  de  Orduña  y auogado  en  el 
muy  noble  y leal  Señorío  de  Vizcaya. 
Dirigido  a Dó  Diego  Auédaño  y Gá- 
boa...  (Sigue  un  escudo  de  armas.  J 
Con  priuilegio  real , Impresso  en 
Rilbao  por  Mathias  Mares,  primer  im- 
pressorde  Vizcaya.  Año  de  1587.  f El 
privilegio  empieza  en  el  dorso  de  la 
portada;  al  reverso  de  la  hoja  siguien- 
te principia  la  dedicatoria,  y en  el  dor- 
so de  la  tercera  está  el  prólogo.  La 
tabla  de  la  obra  ocupa  la  cuarta  y hai 
luego  una  hoja  suelta  con  las  erratas. 
Después  de  estas  viene  la  obra  que  ocu- 
pa 70  folios.  Desde  el  59  principia  el 
tratadoj  De  prisca  hispanorvm  lin- 
gva  in  ^ratiam  eorvm  Qui  nesciunt 
Hispanice  paradoxon  Andreae  Posae 
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Iuriscon.  Cantabr.  fy  concluye  con  la 
70.  Vienen  luego  36  hojas  de  nueva 
foliación  con  esta  portada :J  De  las 
antiguas  poblaciones  de  las  Españas, 
con  los  Nombres,  y Sitios,  que  al 
presente  les  corresponden.  4.° 

Sin  embargo  de  que  los  tratados  De  prisca 
hispanorum,  etc.,  y el  délas  antiguas  pobla- 
ciones se  hallan  mencionados  en  la  Tabla  del 
volumen,  hai  muchos  ejemplares  faltos  de 
ellos;  esta  circunstancia  sin  duda,  indujo  á 
Nic.  Antonio  á suponer  que  el  primero  no 
llegó  á imprimirse,  y á no  dar  noticia  alguna 
del  segundo. 

3131  PRÁDES  (Jaime).  Historia 
de  la  adoración  y vso  de  las  santas 
imágenes,  y de  la  imagen  de  la  fuente 
de  la  salud,  Por  el  Maestro  Iayme 
Prades.  Valencia,  Felipe  Mey,  1597. 
4.°  6 hojas  prels.j  500  págs.  y 12  ho- 
jas de  Tabla. 

En  el  libro  IV.  al  describir  el  modo,  tiem- 
po, lugar  y personas  que  descubrieron  la 
imájen  de  la  Fuente  de  la  Salud,  trata  de 
la  antigüedad  del  pueblo  de  la  Jana,  y de  la 
antigüedad  y nobleza  de  toda  la  tierra  Uer- 
canesa ; fácilmente  se  comprenderá  cuán 
poca  fé  merece  como  historiador  el  escritor 
que  la  da  tan  completa  á un  sinfin  de  mila- 
gros y paparruchas. 

Al  principio  del  volumen  hai  un  soneto  de 
Felipe  Mei  , y al  fin  varias  poesías  en  valen- 
ciano de  diversos  autores. 

Nic.  Antonio  y Jimeno  citan  una  edición 
de  1596  y no  la  del  97.  Parece  improbable  que 
se  repitiese  la  impresión  al  año  de  haberse 
verificado  la  primera. 

3132  PUJADES  (Jerónimo).  Coro- 
nica  vniversal  del  principat  de  Ca- 
thalvnya.  Composta  per  Hieronym. 
Pviade's.  En  Barcelona,  Hieronym 
Margarit,  1609.  Fol.  Portada  de  ne- 
gro y colorado.  12  hojas  prels.,  361 
folios  y 23  de  Tablas. 

Solo  compréndela  primera  parte;  por  lo 
tanto  se  equivoca  Muñoz  y Romero  supo- 
niendo que  contiene  también  la  segunda. 

Brunet  dice  ser  mui  rara  esta  edición. 

Va  al  fin  una  Canco  de  Miguel.  Pviades. 

3133  Crónica  universal  del 

principado  de  Cataluña , escrita  á 
principios  del  siglo  XVII  por  Geró- 
nimo Pujades.  Primera,  segunda  y 
tercera  parte.  Barcelona , José  Tor- 
ner,  1829-32.  8 vols.  4.°  may. 


Sigue  equivocándose  Muñoz  cuando  supo- 
ne que  en  esta  traducción  se  publicó  como 
inédita  solo  la  tercera  parte,  siendo  así  que 
fueron  la  segunda  y dicha  tercera.— De  la 
primera  había  salido  otra  versión  castellana 
en  1777,  hecha  por  D.  Angel  Tarazona,  quien 
la  insertó  en  el  Semanario  de  Barcelona  y 
luego  la  reunió  en  siete  tomitos  en  8.°;  pero 
es  trabajo  poco  apreciado. 

3134  PUJALTE  (Antonio  Pas- 
cual). Elogio  fúnebre  de  los  valen- 
cianos que  muriéron  en  defensa  de  su 
patria  en  la  tarde  del  28  de  Junio  de 
1808.  Por  D.  Antonio  Pasqual  Pu- 
jalte.  Segunda  edición,  corregida  y 
aumentada  por  el  mismo.  Valencia, 
José  Ferrerde  Orga,  1813.  8.° 

Mi  padre,  íntimo  amigo  de  Pujalte,  costeó 
la  edición  segunda,  é hizo  en  ella  algunas 
correcciones. 

Contiene  este  tomo  un  resúmen  histórico 
de  las  glorias  de  los  reinos  de  Valencia  y 
Aragón  desde  los  tiempos  más  remotos. 

3135  PULGAR  (Hernando  del). 
Chronica  I)e  los  muy  altos  y esclare- 
cidos reyes  Catholicos  don  Fernando 
y doña  isabel  de  gloriosa  memoria. 
Compvesta  por  el  Maestro  Antonio  de 
Nebrixa.  Impressa  en  Ualladolid,  en 
casa  de  Sebastian  Martínez.  Año  de 
M.D.LXV.  Fol.  2 hojas  prels.,  313  fo- 
lios y 5 de  Tabla. 

Esta  rarísima  edición  es  la  primera,  á pe- 
sar de  citar  Nic.  Antonio  una  de  1557  equi- 
vocando la  fecha  ó confundiéndola  con  la  de 
Zaragoza  de  1567. 

El  doctor  Galíndez  de  Carvajal  entregó  el 
original  de  la  obra  escrita  por  Hernando  del 
Pulgar  á Antonio  de  Nebrija  con  el  objeto  de 
que  hiciera  una  traducciou  latina  de  ella: 
así  lo  verificó,  pero  no  llegó  á imprimir  la 
versión  durante  su  vida ; encargóse  de  ha- 
cerlo su  hijo  Sancho,  y la  dió  á luz  en  Gra- 
nada en  1545  y 1550.  El  manuscrito  del  ori- 
ginal castellano  quedó  entre  los  papeles  de 
Nebrija  donde  lo  encontró  su  nieto  Antonio, 
segun'él  mismo  dice  en  la  dedicatoria  á Fe- 
lipe II.,  y sin  más  exámen  lo  publicó  como 
producción  de  su  abuelo;  sin  embargo,  como 
existían  varios  códices  por  los  cuales  cons- 
taba el  verdadero  nombre  del  autor,  dos  años 
después  apareció  con  él  y rectificada  la  equi- 
vocación según  lo  demuestra  el  siguiente 
artículo. 

3136  Chronica  de  los  mvy 

Altos,  y esclarecidos  Reyes  Catholi- 
cos Don  Hernando  y Doña  Ysabel  de 
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gloriosa  memoria  , dirigida  a la  Ca- 
tholica  Real  magestad  del  Rey  don 
Philipe  nuestro  señor:  compuesta  que 
fue  en  romance  por  Hernando  del 
Pulgar  Chronista  de  los  dichos  Reyes 
Catholicos:  vista  por  el  excelétissímo 
y Reuerédissimo  señor  don  Hernando 
Ue  Aragón...'  Con  vna  sumaria  adi- 
ción de  las  otras  conquistas:  y con  su 
licencia  impressa.  Este  título  va  pre- 
cedido de  un  escudo  mui  grande  de  las 
armas  de  España.  Al  reverso  hai  un 
prólogo  del  adicionador  y en  la  hoja 
siguiente  , sin  foliación,  sign.  ^ ij, 
empieza  la  Breve  y compendiosa  Adi- 
ción, hecha  por  el  maestro  Valles  a 
la  Chronica  de  los  Catholicos,  y es- 
clarecidos Reyes  don  Hernádo,  y do- 
ña Ysabel  de  felice  memoria,  que  fue 
por  Hernando  del  Pulgar  recopilada: 
y compuesta  en  latin  por  el  Maestro 
Antonio  de  Nebrissa  : y agora  en  Ro- 
mance traducida  por  su  nieto;  ocupa 
esta  adición  cuatro  hojas  más,  y en  la 
que  viene  á continuación  que  es  la  sé- 
tima del  volumen,  principia  la  Chro- 
nica por  el  fol.  1 concluyendo  al  dorso 
del  CCXII1;  viene  en  seguida  al  fo- 
lio CCXIIIÍ  C numerado  equivocada- 
mente CCIlII.y  Addicion  hecha  por  el 
maestro  Valles  a/a  Chronica  d'los 
muy  altos,  y muy  poderosos  Reyes 
Catholicos,  do  Hernando,  y doña  Ysa- 
bel. ('Esta  segunda  adición  acaba  en 
el  fol.  CCXLVIII  vuelta,  al  cual  si- 
guen cuatro  hojas  de  Tabla  que  fina- 
liza con  el  siguiente  colofon:J  A loor 
y gloria  de  nuestro  señor  Iesu  Christo 
y de  su  bendita  madre , fue  impressa 
la  presente  Chronica...  en...  garago- 
ga  en  casa  de  Juan  Millan,  a costa  y 
despensa  de  Miguel  de  Suelues  al’s 
gapilla  Jnfangon,  mercader  de  libros, 
y vezino  de  la  dicha  ciudad.  -Acabo 
se  de  imprimir  a.  xxij.  de  Octubre 
del  año  mil  quinientos  sesenta  y siete 
(1567).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Lá- 
minas de  madera.  6 hojas  prelimina- 
res, CCXLVIII  fols.  y 4 de  Tabla. 

Esta  edición  es  también  mui  rara  y á pe- 
nas se  halla  en  buen  eslado  de  conser- 


vación ningún  ejemplar:  guardo  idea  de 
haber  visto  alguno  que  me  pareció  tirado 
en  papel  algo  mejor  que  el  que  ordinaria- 
mente se  encuentra. 

El  maestro  Pedro  Valles  se  equivoca  en  dar 
por  sentado  que  el  nieto  de  Nebrija  tradujo 
esta  Crónica  de  latin  en  castellano ; ya  he 
dicho  en  el  anterior  articulo  por  qué  razón 
se  publicó  ántes  la  versión  que  el  original, 
y que  el  descendiente  de  Nebri  ja  no  hizo  otra 
cosa  que  dar  á la  estampa  el  manuscrito  de 
Pulgar  creyendo  ser  obra  de  su  abuelo:  así 
lo  prueba  en  su  dedicatoria  á Felipe  II.  donde 
dice  : Entre  los  libros  y obras  del  maestro 
Antonio  de  Nebrija,  mi  abuelo,  quedó  la  cró- 
nica de  los  católicos  rei  y reina  don  Fernan- 
do y doña  Isabel...  Y pareciéndome  que  era 
justo  que  hazañas  tan  grandes  y de  tan  es- 
clarecidos reyes  se  imprimiese  y que  todo  el 
mundo  gozase  de  ella,  supliqué  á V.  M...  se 
me  diese  licencia  con  privilegio  para  ello : 
etcétera...  No  procede  esta  crónica  mas  de 
hasta  la  loma  de  Granada;  porque  prevenido 
el  maestro,  mi  abuelo,  de  la  muerte,  no 
pudo  escribir  el  descubrimiento  de  Indias 
ni  la  recuperación  del  reino  de  Ñapóles,  ni 
otras  cosas  que  después  sucedieron  en  tiempo 
de  estos  mui  altos  y poderosos  reyes. — El 
maestro  Valles  se  encargó  de  llenar  estas 
lagunas  en  los  treinta  y seis  capítulos  que 
añadió  al  ñn,  y aun  hizo  algo  más,  pues  al 
principio  puso  ocho  que  tratan  del  naci- 
miento de  los  reyes  católicos.  Como  los  es- 
presados  cuarenta  y cuatro  capítulos  no 
están  en  la  edición  de  Valladolid,  ni  se  re- 
produjeron en  la  de  Valencia,  la  edición  de 
Zaragoza  es  la  más  completa  y por  consi- 
guiente la  más  buscada. — Nic.  Antonio  no 
la  menciona,  y al  hablar  de  las  adiciones 
de  Valles  dice  haberlas  visto  citadas  en  el 
índice  de  la  librería  de  Ramírez  de  Prado. 


3137  PULGAR  (Hernando  dee). 
Crónica  de  los  señores  reyes  Católi- 
cos Don  Fernando  y Doña  Isabel  de 
Castilla  y de  Aragón,  escrita  por 
su  cronista  Hernando  del  Pulgar. 
Cotexada  con  antiguos  manuscritos 
y aumentada  de  varias  ilustracio- 
nes y enmiendas.  Valencia,  Benito 
Monfort,  MDCCLXXX.  Folio  atlán- 
tico. 

Ejemplar  en  grande  y hermoso  papel,  del 
cual  se  tiraron  mui  pocos. 

Para  el  que  desee  poseer  el  testo  más  puro 
y genuino  de  Pulgar,  la  presente  edición  es 
preferible  porque  ha  sido  cotejada  con  varios 
códices  antiguos  y corregida  según  ellos; 
ademas  lleva  varias  notas  al  pie  de  las  pá- 
ginas. 
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3138  QUINTANA  (Jerónimo  de). 
A la  mvy  antigva,  noble  y coro- 
nada villa  de  Madrid.  Historia  de  sv 
antigvedad , nobleza  y grandeza. 
Por  el  licenciado  Gerónimo  de  Qvin- 
tana.  Madrid,  Imprenta  del  Reyno, 
M.DC.xxix.  Fol.  6 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  qrabado , 455  fols.  y 
11  de  Tablas. 

Ejemplar  comprensivo  de  los  fols.  265  y 
266,  mandados  suprimir  en  1747  por  el  con- 
sejo de  Castilla. 

«Quintana  trabajó  esta  obra  con  las  pre- 
«ciosas  dotes  del  amor  patriótico,  dirigido 
»del  candor,  la  verdad  y doctrina  estraida  de 
«varios  documentos:  con  todo,  como  su  tra- 
»bajo  fué  puramente  privado,  y sin  aquellos 
«fecundos  ausilios  que  le  hubiera  facilitado 
«la  esquisita  inspección  de  los  archivos  pú- 
«blicos  de  esta  villa,  hizo  á la  verdad  una 
«obra  grande  y digna  de  leerse ; pero  no  ca- 
«bal  y correspondiente  á la  grandeza  de  Ma- 
«drid.»  Alvarezxj  Buena:  Plan  para  unos  aná- 
les  de  Madrid. 

3139  QUINTANA  DUEÑAS  (An- 
tonio de).  Santos  de  la  imperial  civ- 
dad  de  Toledo,  y sv  argobispado:  Ex- 
celencias, qve  goga  sv  santa  iglesia: 
fiestas,  que  celebra  su  ilustre  Clero: 
escriviolos  El  P.  Antonio  de  Quinta- 
na dueñas.  Madrid,  por  Pablo  de 
"Val  Año.  1651.  Fol.  6 hojas  prels., 
inclusa  la  portada  grabada,  524  pági- 
nas y 2 hojas  de  Indice. 


3142 

|[  Hajonanmnto  íreloa  emba¿ 
xadomüe  cfpañacnlaobedic^ 
fia  que  frieron  al  yapa. 

C Así  dice  la  portada,  y al  dorso 
principia  con  el  siguiente  epígrafe  :J 
Fernandi  Telli  oratio  habita  in  sena- 
tu  apostólico  vi.  calen.  Iulii  in  exi- 
béda  obediétia  lulio.  ii.  pontificii 
máximo  loan®  hispaniarü  regin®  & 


Según  indica  el  Sr.  Muñoz  Romero,  y lo 
prueban  las  repetidas  citas,  gran  parle  de 
esta  obra  se  ha  sacado  de  los  falsos  croni- 
cones. 

3140  QUIÑONES  (Juan  de).  Dis- 
cvrso  de  la  campana  de  Vililla.  Por 
el  Doctor  D.  luán  de  Quiñones.  Ma- 
drid, luán  Gongalez,  1625.  4.°  4 
hojas  prels.  y 32  fols. 

Este  es  uno  de  los  opúsculos  más  raros  de 
los  varios  que  publicó  Quiñones. 

Mi  ejemplar,  mui  bello,  ha  pertenecido  á 
las  bibliotecas  de  Onofre  Esquerdo  y Lasta- 
nosa,  y tiene  algunas  notas  autógrafas  del 
último. 

3141  Tradvccion  qve  ha  he- 

cho el  Doctor  Señonqui  cQuiñónesJ 
en  lengua  Castellana,  de  vn  tratado 
qve  compuso  en  Latina  Guillermo 
Yanderoy.  Valanson,  Iacome  Corifio, 
1636.  4.°  99  hojas  fols.  inclusos  los 
preliminares. 

Por  no  haber  visto  esta  obra  Nic.  Antonio 
se  equivoca  en  el  titulo  de  ella,  en  el  nom- 
bre del  escritor  francés,  en  la  lengua  en  que 
este  había  escrito  su  obra,  y en  el  año  de  la 
edición,  omitiendo  ademas  el  lugar  donde  se 
hizo,  pues  dice:  Tratado  de  la  contra- 
riedad de  España  y Francia  : ex  Gal- 
tico  Guilielmi  Vanderro sub  nomine  ana- 
grammatico  doctoris  Señonqui.  1635.  4.° 


Fernadi  aragoni®  atq$  utriusq$  siciliae 
regis  nomine.  ('En  el  blanco  de  la 
cuarta  hoja  se  lee:J  Impressa  Rom® 
calendis  Iulii  M.D.viii.  4.°  4 hojas 
sin  fol.  ni  sig. 

Pliego  rarísimo,  desconocido  á nuestros 
bibliógrafos,  en  el  cual  solo  la  portada  está 
en  castellano,  lo  demas  es  en  latin. 

3143  RELACION  histórica,  de 
algvnos  hechos , de  España , y dispu- 
ta entretenida,  avida  entre  meo 
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soldados  de  a cavallo  de  las  Tropas 
de  la  Magestad  Católica.  S.  1.  ni  a. 
8.°  19  hojas. 

Este  folleto  es  relativo  á los  disturbios  de 
Cataluña  á fines  del  siglo  XVII. 

3144  RESENDE  (García  de).  Li- 
vro  das  obras  de  Garcia  de  Resende, 
que  tracta  da  vida  & grandissiraas 
virtudes  & bódades:  magnánimo  es- 
forgo,  excelentes  costumes  & manhas 
& muy  eraros  feitos  do  christianissi- 
mo:  muito  alto  & muito  poderoso 
principe  el  rey  dom  Ioam  ho  segundo 
deste  nome : & dos  Reys  de  Portugal 
ho  trezeno  de  gloriosa  memoria  : co- 
megado  de  seu  nacimieto  & toda  sua 
vida  a te  ha  ora  de  sua  morte:  có 
outras  obras  qadiante  se  segué.  Vay 
mais  acrescétado  nouamente  a este 
liuro  búa  Miscellanea  é trouas  do 
mesmo  auctor  & húa  variedade  de 
historias,  custumes,  casos,  & cousas 
que  em  seu  tépo  accótescerá.  1664. 
('Esta  portada  de  negro  y colorado  va 
precedida  de  dos  escuditos , uno  con 
una  esfera  armillar , y otro  con  las 
armas  de  Portugal : al  reverso  el  pró- 
logo, y en  la  hoja  siguiente , sign.  Aij, 
la  dedicatoria ; en  la  tercera  empieza 
una  especie  de  resúmen  de  las  virtudes 
de  D.  Juan  el  II , que  termina  en  la 
sesta  hoja  de  los  prels.  con  un  Soneto 
de  Andree  Falcao  de  Resende.  En  la 
sétima,  fol.  j,  principia  la  Crónica  que 
acaba  en  el  blanco  de  la  exvj;  al  reverso 
comienza  Ha  trasladagam  do  corpo 
do...  Rey  dom  Ioam,  ho  segundo,  que 
llena  ademas  las  hojas  exvij  y cxviij; 
en  la  exix  está  Ha  entrada  del  rey  do 
Manoel  emCastella,  que  ocupa  hasta 
la  cxxvij , y después  viene  Hida  da 
Ufante  dona  beatriz  a Saboya , y 
concluye  en  el  reverso  de  la  cxxxiiij. 
Hai  4 hojas  más  de  Tavoada  , finali- 
zando con  un  colofon  que  en  estrado 
dice:J  A lovvor  de  Déos  e da  gloriosa 
virgem  nossa  senhora  se  acabou  ho 
liuro  da  vida  & feitos  del  Rey  dom 
Ioam...  Foy  impresso  em  Euora  em 
casa  de  Andree  de  Burgos...  ao  fim 
de  Mayo,  do  anno  de  mil  & quinhé- 
tos.  liiij.  (1654).  ('Con  nueva  foliación 
sigue  laj  Miscellanea  de  Garcia  de 


Reesende:  & variedade  de  histo- 
rias, costumes,  casos  & cousas  que 
em  seu  tempo  accontesceram.  CAI  re- 
verso del  fol.  xxiij  se  lee’J  Foy  im- 
pressa  esta  Miscellanea...  Etq  la 
cijdade  Euora  , em  casa  de  Andree 
de  Burgos...  a ho  fim  de  Mayo  do 
anno  do  nacimiento  de  nosso  señor 
Iesu  Christo  de  1554.  cAcaba  con  una 
hoja  blanca  J Fol.  á dos  cois. 

Como  ya  lo  indica  la  portada,  la  Miscella- 
nea es  toda  en  verso. 

Esta  rarísima  edición  es  la  más  antigua 
citada  por  los  bibliógrafos;  sin  embargo,  al 
principio  se  halla  un  privilegio  del  rei,  fe- 
chado en  Evora  el  26  de  enero  de  1538,  per- 
mitiendo á García  de  Resende  la  impresión 
de  algunas  obras  así  en  prosa  como  en  ver- 
so, escritas  en  lengua  portuguesa , advir- 
tiendo que  nadie  pueda  reproducir  ni  las 
que  nuevamente  diere  á la  estampa  ni  los 
Cancioneros  impresos  por  él  anteriormente. 
Pero  como  en  este  privilegio  nada  se  men- 
ciona acerca  de  ser  su  concesión  para  la  pu- 
blicación de  la  Crónica  de  D.  Juan,  y ademas 
Jorge  Rodríguez  en  la  dedicatoria  al  duque 
D.  Alvaro  de  Lancaster,  puesta  á la  edición 
que  de  ella  hizo  en  1607,  notó  hallarse  ente- 
ramente agotadas  la  primera  edición  hecha 
por  el  autor,  y la  segunda  que  imprimió  Si- 
món López,  es  fuera  de  duda  no  existir  nin- 
guna anterior  á la  de  1554,  la  cual  no  es  en 
letra  gótica  como  supone  Brunet. 

3145  RESENDE  (García  de). 
Chronica  que  tracta  da  vida  e gran- 
dísimas virtvdes , e bondades,  mag- 
nánimo esforgo,  excellentes  costu- 
mes, & manhas,  & claros  feytos  do 
Christianissimo  Dom  Ioáo  ho  Segundo 
deste  nome  : & dos  Reys  de  Portugal 
ho  décimo  tercio  de  gloriosa  memo- 
ria. Comegado  de  seu  nascimento,  & 
toda  sua  vida  ate  hora  de  sua  morte. 
Com  outras  obras  que  adiante  se  se- 
gueiu.  Fevta  per  Garcia  de  Résende. 
Em  Lisboa,  Simáo  López,  1590.  Fol. 
6 hojas  preliminares , cxxxiiij  fols.  y 
4 de  Taboada.  El  frontis  de  negro  y 
colorado. 

Las  otras  obras  que  según  la  portada  se 
comprenden  á más  de  la  Crónica  de  D.  Juan, 
son  la  Entrada  de  D.  Manuel  en  Castilla  y la 
Salida  de  Doña  Beatriz  para  Saboya;  pero  no 
está  la  Miscelánea  en  verso. 

3146  Choronica  qve  trata  da 

vida...  do  Christianissimo  dom  Ioáo 
o segundo,  etc.  CComo  la  anterior. J 
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Lisboa  Iorge  Rodrigues,  1607.  Folio. 

6 hojas  prels.,  140  fols .,  3 de  Tavoada 
y una  blanca. 

Contenido  igual  al  de  la  edición  de  1596. 


3147  RESENDE  (García  de). 
Chronica  dos  valerosos  e insignes 
feitos  del  Rey  Dom  Ioao  II  de  glo- 
riosa memoria.  Em  que  se  refere,  Vi- 
da , suas  Virtudes  , seu  Magnánimo 
Esforgo,  ExcelleDtes  Costumes,  & seu 
Christianissimo  Zelo.  Per  García  de 
Resende  , Com  outras  obras , que 
adiante  se  seguem,  & vay  acrescen- 
tada  a sua  Miscellanfa.  Lisboa,  An- 
tonio Aluarez  , 1622  (al  fin;  1621^. 
Folio.  10  hojas  prels.  y 174  fols. 

Contenido  como  el  de  la  edición  de  1554. 
El  impresor  dice  en  una  especie  de  prólogo 
dirigido  al  lector,  que  esta  es  la  cuarta  im- 
presión ; otra  prueba  de  que  la  de  Evora  es 
la  primera.— Según  Brunet  la  última  se  hizo 
en  Lisboa,  1752.  Fol. 

3148  RESPUESTA  de  España  al 
tratado  de  Francia,  sobre  las  preten- 
siones de  la  Heyna  Christianissima 
Año  M.DC.LXVIIÍ.  Fol.  6 hojas  prels. 
y 344  págs. 

Este  libro  no  tiene  lugar  de  impresión; 
pero  la  edición  parece  ser  de  Anvers. 

3149  RIBÉLLES  (Bartolomé). 
Compendio  histórico  de  todas  las 
epidemias  padecidas  en  Valencia  an- 
tes del  año  1647.  Su  autor  el  P.  L. 
Fr.  Bartolomé  Ribelles,  Biblioteca- 
rio mayor  en  su  real  convento  de  pre- 
dicadores, historiador  de  su  orden  en 
la  provincia  de  Aragón,  coronista  y 
analista  de  la  ciudad  y reyno  de  Va- 
lencia. Valencia,  Joseph  de  Orga, 
MDCCCIV.  4.° 

Forma  este  opúsculo  como  una  introduc- 
ción á la  edición  segunda  de  la  Memoria  de 
Gavaldá  sobre  la  peste  de  1647,  la  cual  fué 
reimpresa  en  el  mismo  año  de  1804. 

3130  Memorias  historico- 

criticas  de  las  antiguas  cortes  del 
reyno  de  Valencia.  Escribíalas  el 
P.  M.  Fr.  Bartolomé  Ribelles.  Publí- 
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calas  un  amante  de  la  patria.  Valen- 
cia , librería  de  Miguel  Domingo, 
1810.  4.° 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  no  menciona  el 
presente  tratado  de  Ribélles. 

3151  RIOS  (José).  A los  Edeta- 
nos  ó á los  hijos  de  Liria.  Valencia. 
Joseph  Estevan  Dolz,  m.dcc.lix.  4.° 

Se  propuso  el  autor  de  este  opúsculo  de- 
clarar la  inscripción  de  una  lápida  romana 
encontrada  en  1759  en  las  cercanías  de  Liria.  . 

No  menciona  este  tratadito  ó disertación 
el  Sr.  Muñoz  y Romero. 

3152  RISCO  (Manuel).  El  R.  P. 
M.  Fr.  Henrique  Florez  , vindicado 
del  Vindicador  de  la  Cantabria,  Don 
Hipólito  de  Ozaeta  y Gallaiztegui. 
Por  el  P.  M.  Fr.  Manuel  Risco.  Ma- 
drid, Don  Pedro  Marín,  1779.  4.° 

A vezes  se  une  este  volúmen  y el  de  Ozae- 
ta á la  España  sagrada  de  Flórez. 

3153  Historia  de  la  ciudad  y 

corte  de  León,  y de  sus  reyes.  Su  au- 
tor el  P.  Mtro.  Fr.  Manuel  Risco.  Ma- 
drid, Blas  Román,  CID  DCC  XCH.  4.° 
Mapa  y láminas. 

Este  tomo  se  agrega  también  por  algunos 
á la  España  sagrada  de  Flórez. 

Aunque  en  el  frontis  no  se  advierte  ser 
tomo  primero,  hai  un  segundo  cuyo  título  es: 
Iglesia  de  León  g monasterios  antiguos  y mo- 
dernos de  la  misma  ciudad. 

3154  ROA  (Martin  de).  Malaga 
sv  fvndacion,  sv  antigvedad  eclesiás- 
tica, i seglar.  Svs  santos  Ciriaco , i 
Pavía  Mártires,  S.  Luis  Obispo,  sus 
Patronos.  Por  el  Padre  Martin  de  Roa. 
Malaga,  Ivan  Rene,  M DC  XXII.  4.° 

4 hojas  prels.,  83  fols.  y 7 de  Indice. 

Parte  de  las  noticias  las  tomó  este  autor 
de  los  falsos  cronicones ; sin  embargo,  en  las 
Conversaciones  malagueñas  se  dice  ser  bas- 
tante bueno  en  lo  tocante  á la  conquista,  y 
en  lo  relativo  á alguno  de  sus  obispos. 

Del  mismo  autor  he  tenido  otras  dos  obras 
intituladas : Ecija  sus  santos  sv  antigvedad 
eclesiástica  i seglar.  Sevilla , Manuel  de  San- 
de,  M.DC.XXIX-  4.°  y Anligvo  principado  de 
Cordova  en  la  España  Vlterior,  o Andaluz. 
Traducido  del  latino,  i acrecentado  en  oirás 
calidades  Eclesiásticas  i Seglares.  Cordova, 
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Salvador  de  Cea  Tesa,  M.DC.XXXVI.  4.°:  cuya 
obra  original  es  la  siguiente: 

3155  ROA  (Martin  de).  Martini 
de  Roa  Cordvbensis,  De  Cordvbae  in 
Hispania  Betica  principatu  liber 
vnvs.  Itera  de  Antiquitate,  & Aucto- 
ritate  SS.  Martyrum  Cordub.  ac  de 
Breuiario  Cordubensi  liber  alter. 
Lugduni,  Sumptibus  Horatij  Cardón, 
M.DCXVII.  4.°  4 hojas  prels 51  pá- 
ginas y 2 hojas  de  Index. 

Se  propuso  el  P.  Roa  probar  que  Córdoba 
fué  la  capital  de  la  Bélica  durante  la  domi- 
nación de  los  romanos,  los  godos  y los  ára- 
bes. Nic.  Antonio  menciona  de  este  mismo 
autor  otras  dos  obras  históricas  cuyos  títulos 
son:  Santos  Honorio,  Eutichio,  Estevan  Pa- 
tronos de  Xercz  de  la  frontera;  nombre , sitio , 
antigüedad  de  la  ciudad,  valor  de  sus  ciu- 
dadanos. Sevilla,  Alonso  Rodríguez,  1617.  4° 
y De  las  antigüedades  y excelencias  de  Cor- 
dovu.  1627.  4.° 

3156  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  El  Valerio  de  las  his- 
torias. ( Sigue  el  indice  de  los  tratados , 
y empieza-J  Aqui  comienza  la  Tabla 
de  todos  los  títulos  de  este  tratado, 
etcétera.  (A  continuación  se  halla  el 
prólogo  con  este  epigrafe'J  Tratado 
que  se  llama  Valerio  de  las  estorias 
escolásticas  e de  españa  dirigido  al 
noble  e reverendo  señor  don  Johan 
Manrique  protonotario  de  la  sancta 
see  apostólica  Arcediano  de  Valpues- 
ta:  del  Consejo  del  Rey.  CAI  dorso  de 
la  última  hoja  está  el  siguiente  re- 
mate: ) A gloria  / %>  alabanca  de  nTo 
saluador  / y redéptor  ihü  xpo  fue  este 
libro  que  es  llamado  Valerio  de/as  es- 
torias escolásticas  / v de  españa  fue 
acabado  en/a  muy  noble  / v cal  CsicJ 
cibdad  de  murcia,  por  manos  de  maes- 
tre. Lope  de/a  roca,  aleman.  /mpres- 
sor  de  libros  jueues  a.  vj.  dias  de 
d/esembre.  Año  de  mili,  v quatrozien- 
tos  / v ochenta  / v siete  años  (1487). 
DEO  GRACIAS.  Fol.  let.  gruesa  gó- 
tica á renglón  tirado.  Sin  folios  y sin 
letras  capitales , que  están  designadas 
por  minúsculas.  Signs.  a-x,  todas  de 
8 hojas  menos  la  x que  tiene  tres.  Es 
regular  que  hubiese  una  blanca  al  fin. 

Los  preliminares  los  he  copiado  de  Méndez 
porque  mi  ejemplar  carece  de  ellos. 


A propósito  de  este  libro  me  ocurre  el 
hacer  mérito  de  una  circunstancia  que  no 
me  esplico  fácilmente.  De  Murcia  solo  se  co- 
nocen tres  obras  impresas  en  el  siglo  XV,  á 
saber : la  Copilacion  de  las  batallas  del  mis- 
mo Rodríguez  de  Almella,  e.l  Oracional  de 
Fernán  Pérez  de  Guzman  y el  Valerio  de  las 
historias,  todos  tres  del  año  1487  y ejecuta- 
dos por  Lope  de  la  Roca,  asociado  para  la 
publicación  del  Oracional  con  Gabriel  Loys 
Arinyo.  ¿Cómo,  pues,  se  esplica  esta  caren- 
cia de  ediciones  mas  antiguas,  con  la  carta- 
órden  dirigida  por  la  reina  Católica  Doña  Isa- 
bel á la  ciudad  de  Murcia  en  25  de  diciembre 
de  1477,  en  la  cual  se  manda  que  Teodorico 
Aleman,  impresor  de  libros  de  molde  en  estos 
reinos,  sea  franco  de  pagar  alcabalas,  almo- 
jarifazgo ni  otros  derechos,  por  ser  uno  de 
los  principales  inventores  y factores  del  arte 
de  hacer  libros  de  molde,  esponiéndose  á mu- 
chos peligros  de  la  mar  por  traerlas  á Espa- 
ña y ennoblecer  con  ellos  las  librerías  ? Pa  - 
rece,  pues,  lo  más  natural  el  que  dicho  Teo- 
dorico ejerciese  su  profesión  en  la  ciudad  á 
la  cual  iba  dirigida  la  orden  de  la  reina,  y 
sin  embargo,  no  se  conoce  producción  nin- 
guna salida  de  sus  prensas  en  dicho  punto 
ni  en  otro  alguno  de  la  Península ; por  lo 
ménos  no  encuentro  que  Méndez  ni  los  de- 
mas bibliógrafos  la  mencionen,  ni  yo  tam- 
poco la  he  visto. 

Aprovecharé  también  la  presente  ocasión 
para  vindicar  al  laborioso  P.  Méndez  de  una 
injusta  acusación  que  le  hizo  Thorpe,  de  Lon- 
dres, al  anunciar  en  su  Catálogo  una  impre- 
sión del  Valerio  hecha  en  el  siglo  XVI.  In- 
culpa dicho  librero  al  autor  de  la  Tipografía 
española,  por  no  haberla  mencionado,  siendo 
así  que  he  gives  the  most  corred  list  of  the 
various  edilions  of  this  celebrated  work.  Ni 
era  del  propósito  del  P.  Méndez  hablar  en  el 
tomo  I.  de  las  ediciones  del  siglo  XVI.,  ni  el 
Sr.  Floránes,  de  quien  son  las  palabras  á que 
se  alude,  se  propuso  dar  una  lista  exacta  de 
ellas : cita  solo  algunas  en  que  suena  como 
autor  Pérez  de  Guzman,  y no  Rodríguez 
de  Almella,  quien  fué  realmente  el  que  lo 
compuso.  Parece  exigir  la  prudencia,  si 
no  se  entiende,  por  estar  escrito  en  lengua 
estraña,  un  pasaje  que  se  pretende  censu- 
rar, hacerlo  traducir  en  idioma  compren- 
sible. 

D.  Alfonso  de  Castro  en  las  notas  á su  Bus- 
capié, con  razón  dice  ser  en  estremo  rara 
esta  primera  edición. 

Guardo  idea  vaga  de  haber  visto  una  im- 
presión de  Medina  del  Campo  de  1511,  fol.,  y 
otra  de  Valladolid  de  1512,  también  en  fol.; 
pero  es  fácil  que  confunda  esta  obra  con  el 
Mar  de  historias  de  Pérez  de  Guzman. 

No  recuerdo  lleve  su  escudo  ninguna  de 
las  ediciones  hechas  por  Lope  de  la  Roca  en 
Murcia:  en  Valencia  usó  el  aquí  copiado,  el 
cual  se  halla  al  ün  de  la  Vita  Christi  de  Sor 
Isabel  de  Villena , que  concluye  así:  A loor  ho- 
nor e gloria  déla  sanctissimu  Trinilat  fonch 
stampat  lo  present  vita  xpi  ajnsluncia  déla 
Reueret  sor  Aldonpa  de  mont  sorium  abba- 
dessa  del  moneslir  deles  monges  d'la  trinilat 
déla  insigne  ciulat  de  Ualécia : e imprimit 
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per  Lope  de  la  Roqua  alema  e acabatenla  I natiuilat  de  noslre  senyor.  M.cccc.Lxxxxvij . 

dita  ciutat  a.  xxij.  de  Agost  enlo  amj  déla  \ Dco  gracias.  Fol.  let.  gót. 


3157  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  Valerio  de/as  hystorias 
scolasticas  déla,  sagrada  scritura:  y 
délos  hechos  despaña  có  las  batallas 
cápales.  Copiladas  por  Fernán  perez 
de  guziná.  Nueuaméte  corregido. 
/'Este  título  de  negro  y colorado,  va 
precedido  de  una  viñeta  que  representa 
á un  hombre  escribiendo.  El  todo  está 
circuido  de  orla.  En  la  hoja  siguiente 
se  halla  la  Tabla ; en  la  tercera , fol.  j, 
el  Prologo  y prefacio,  y en  la  lxvxvij 
el  siguiente  colofon.J  Fue  impresso  en 
la  insigne  y muy  leal  ciudad  de  Seui- 
11a  por  Jacobo  cromberger  Alemán. 
Acabóse  a.  v.  dias  de  Margo.  Año  de 
la  redención  christiana  de  Mil  y qui- 
nientos y veynte  y siete  (1527).  Folio 
letra  gót.  á dos  cois.  2 hojas  preli- 
minares y 87  fols. 

Edición  desconocida  á Nic.  Antonio. 

El  Sr.  Floránes  en  una  nota  puesta  á la 
Tipografía  de  Méndez,  pág.  316,  menciona 
también  otra  edición  de  Sevilla  y de  Juan 
Cromberger,  de  1536.  Fol. 


3158  RODRÍGUEZ  DE  ALME- 
LLA  (Diego).  Valerio  de/as  hystorias 
escolásticas  fut  supraj . Año.  de. 
M.D.xliij.  /'Este  título , casi  todo  de 
colorado,  lleva  uua  laminita  que  re- 
presenta una  batalla  y está  todo  cir- 
cuido de  orla . Al  reverso  del  folio 
lxxxvij.  se  lee:J  Fue  impresso  en/a 
muy  noble  x muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilla:  en  casa  d’  Dominico  d’  Rober- 
tis.  Acabóse  a cinco  dias  del  mes  de 
Deziembre.  Año  de  mil  y quinientos: 
x quarenta  y dos  años  (1542).  Folio 
letra  gót.  á dos  cois.  2 hojas  prels.  y 
87  fols. 

Tampoco  conoció  esta  edición  Nic.  Anto- 
nio; he  visto  la  de  Madrid  por  Alonso  Gómez 
y Pierres  Cosin,  1568,  en  8.°,  8 hojas  prels., 
294  fols.  y una  blanca. 

3159  Valerio  De  las  Histo- 

rias escolásticas,  etc.  fut  supraj.  Me- 
dina del  capo.  Por  Francisco  del 
Canto.  Año  de  m.d.lxxiiii.  8.°  295 
folios  inclusos  los  8 de  preliminares. 
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También  ignoró  Nic.  Antonio  la  existencia 
de  esta  edición.  En  Londres  tuve  otra  de  Sa- 
lamanca, Pedro  Lasso,  1587.  8.°,  y la  última 
de  Madrid,  1793.  4.° 

No  comprendo  por  qué  razón  se  ha  atri- 
buido esta  obra  á Pérez  de  Guzman  en  el 
frontis  de  la  mayor  parte  de  las  ediciones, 
cuando  en  todas  ellas  se  encuentran  el  Pró- 
logo y Prefacio  dirigidos  á D.  Juan  Manrique, 
arcediano  de  Valpuesta,  la  Carla  y Coplas 
enviadas  por  este  señor  á Diego  Rodríguez 
Almella,  pidiéndole  que  compusiese  la  obra, 
y la  siguiente 

«Respuesta.» 

«Señor,  mandastesme  por  vuestra  carta  y 
«metros,  en  consono  estilo  compuestos,  que 
»os  diese  en  servicio  una  copilacion : enten- 
«diendo  que  á vos  seria  mas  agradable,  por 
»ser  cosa  nueva  que  en  España  hasta  aquí 
»no  ha  sido  vista,  dispusenie  con  voluntad 
»de  os  servir,  enviar  esta  copilacion,  que  se 
«puede  llamar  Valerio  de  las  historias  esco- 
«lásticas  y de  España;  satisfaciendo  á la  vues- 
«tra  demanda,  mirando  que  satisfago  así  al 
«deseo  de  vuestra  carta,  como  al  efecto  de 
«vuestros  metros.  La  cual  plegó  á vuestra 
«señoría  y mercede  de  recebir  con  buena 
«voluntad,  como  de  hombre  que  vos  ama  y 
«desea  servir.  LO  que  vuestra  merced  me 
«escribió,  es  á mí  mandado  y díbol  facér;  e 
«así  faré  por  servicio  vuestro,  lo  que  vues- 
«tra  merced  me  mandare  é á mí  posible  sea. 
«El  soberano  señor  conserve  é prospere 
«vuestra  reverenda  é virtuosa  persona  y 
«estado,  como  por  vos  es  deseado  á su  sánelo 
«servicio.  De  Burgos,  á 23  de  Marzo,  año  de 
«1472,  De  vuestra  reverenda  é magnifica  se- 
«ñoría  devoto  orador  é servidor.  Diego  Ro- 
«dríguez  de  Almella  vel  de  Murcia,  areipres- 
»le  de  Val  de  Santivánez.» 

También  se  dice  en  la  portada  equivocada- 
mente que  contiene  Las  batallas  campales, 
obra  distinta  del  mismo  Rodríguez  de  Almella 
y no  de  Pérez  de  Guzman,  como  supone  Ni- 
colás Antonio  {Dibliot.  vetus , tomo  II.,  pá- 
gina 526),  impresa  en  Murcia...  por...  Lope 
de  la  roca...  lunes  xxviij  dias  de  mayo  año 
de  mil  e.  cccc.  Ixxxvij ; supongo  que  será 
en  folio  aun  cuando  no  lo  espresa  Mendez. 

3160  RODRÍGUEZ  ESCÁBIAS 
(Gabriel).  Discvrso  apologético  por 
la  verdad,  en  defensa  de  la  antigve- 
dad  de  Granada.  Por  el  M-  Gabriel 
Rodríguez  Escabias.  Granada,  Bal- 
tasar de  Bolibar  v Francisco  Sán- 
chez, 1645.  Fol.  4 hojas  prels.  y 33 
folios. 

Nic.  Antonio  menciona  á Gabriel  Rodríguez 
de  Ardilla  y Escávias,  autor  de  una  obra  ma- 
nuscrita sobre  el  Origen,  descendencia  y ha- 
zañas de  la  gran  casa  de  Mendoza:  proba- 
blemente será  el  mismo  que  escribió  este 
Discurso,  sin  embargo  de  no  mencionarse  el 


apellido  de  Ardilla  ni  en  la  firma  puesta  al 
fin  de  la  dedicatoria  al  marques  de  Mondéjar, 
ni  en  la  que  se  encuentra  al  terminar  la  obra. 
De  todos  modos  aquel  bibliógrafo  no  men- 
ciona la  Apología  ae  la  antigüedad  de  Gra- 
nada. 

3161  ROIG  T IALPÍ  (Joan  Gas- 
par). Resvmen  historial  de  las  gran- 
dezas, y antigvedades  de  la  civdad  de 
Gerona , y cosas  memorables  suyas 
Eclesiásticas,  y Seculares,  assi  de 
nuestros  tiempos,  como  de  los  passa- 
dos.  Vida,  martyrio,  y patrocinio  de 
San  Narciso  natural  della,  y su  Obis- 
po. Y defensa  de  la  entrada  de  Car- 
los el  Grande  en  Cataluña,  en  vna 
carta  Apologética;  vno,  y otro  appa- 
rato  á su  Chronica  General,  que 
dividida  en  quatro  grandes  Tomos 
está  continuando  el  Autor  de  esta 
Obra,  que  es  Fr.  Ivan  Gaspar  Roig 
y Ialpi  del  orden  de  los  Mínimos,  na- 
tural de  la  muy  Antigua,  y Leal  Villa 
de  Blanes,  Theologo,  Examinador  Sy- 
nodal  de  los  Obispados  de  Barcelo- 
na... Dedícale  al  Ulustr.mo  y Re- 
ver.1"0 Señor  D.  Fr.  Ioseph  Faxeda, 
Obispo  antes  de  Gerona...  Barcelo- 
na, lacinto  Andrev,  M.DC.LXXVIII. 
Folio.  17  hojas  prels.,  526  fols.  del 
Resumen  historial  y 48  de  la  Carta 
apologética. 

Este  ejemplar  lleva  al  dorso  de  la  portada , 
y en  la  pág.  25  de  la  Carta  apologética,  la 
firma  y rúbrica  del  autor. 

El  P.  Villanueva  en  el  Viaje  literario,  to- 
mo XIII. , pág.  128,  dice  que  en  esta  obra 
están  recopilados  todos  los  artículos  histó- 
ricos de  Gerona ; pero  muchos  de  ellos  faltos 
de  critica. 

3162  RÓJAS  (Pedro  de).  Historia 
de  la  imperial,  nobilissima,  indita  y 
esclarecida  civdad  de  Toledo,  cabeza 
de  sv  felicissimo  reyno:  fvndacion, 
antigvedades,  grandezas,  y principio 
de  la  Religión  Católica  en  ella  ; y de 
su  Santa  Iglesia,  Primada  de  las  Es- 
pañas:  Vidas  de  sus  Arzobispos,  y 
Santos;  y cosas  memorables  de  sil 
Ciudad,  y Arzobispado.  Dedícala  a la 
Magestaa  de  el  mvy  alto,  y Poderoso 
Señor  Don  FELIPE  Cuarto , nuestro 
Rey  y Señor,  y de  las  Españas,  Nue- 
uo  Mundo,  y de  otras  muchas  Coro- 
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ñas:  Don  Pedro  de  Roias,  Conde  de 
Mora.  Señor  de  las  Villas  de  Layos, 
y el  Castañar,  Caua lloro  de  la  Orden 
Militar  de  Calatraua,  del  Consejo  de 
su  Magestad,  en  el  Supremo  de  Ita- 
lia y Mayordomo  de  la  Reyna  nuestra 
Señora,  y sus  Altezas.  Parte  primera. 
Madrid , Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
M.DC.LIV.  10  hojas  prels.,  576  págs. 
y 20  hojas  de  apéndice  é índices. — 
Historia  de  la...  civdad  de  Toledo... 
Historiase  el  reynado  de  los  godos, 
la  perdida  de  España;  su  captividad 
por  la  entrada  de  los  Moros  en  ella; 
su  govierno;  vidas  de  nuestros  Pri- 
mados Arzobispos;  Santos,  y cosas 
memorables  de  su  Ciudad,  y Arzo- 
bispado. Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  M.DC.lxiii.  22  hojas  prels. 
y 875  págs.  2 cois.  Fol. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  lamenta  haya  ad- 
mitido este  autor  todas  cuantas  fábulas  han 
manchado  la  historia  de  España,  y que  em- 
plee tan  mal  toda  la  erudición  que  induda- 
blemente se  encuentra  en  esta  obra;  pero 
observa  al  mismo  tiempo  que  en  cuanto  á la 
geografía  antigua  y á la  historia,  mientras 
no  apela  á los  falsos  cronicones,  es  digna  de 
consultarse. 

Nic.  Antonio  solo  menciona  la  primera 
parte. 


3163  ROS  (Alejandro  de).  Cata- 
Ivña  desengañada , discvrsos  políti- 
cos de  D.  Alexandro  de  Ros.  Dean,  y 
Canónigo  de  la  Santa  Iglesia  de  Tor- 
tosa,  Protonotario  Apostólico.  Al  Rey 
N.  S.  Ñapóles  Egidio  Longo,  1646. 
4.°  10  hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado , 470  págs.  y 11  hojas  de  In- 
dice. 


ESPAÑA,  etc.  SAL  845 

Muñoz  y Romero  y Nic.  Antonio  llaman  á 
este  autor  Alejandro  Domingo  de  Ros : en  mi 
ejemplar  no  consta  el  nombre  de  Domingo  ni 
por  la  portada  ni  por  los  preliminares. 

Obra  escrita  contra  la  rebelión  de  Catalu- 
ña , y llena  de  noticias  mui  interesantes  sobre 
los  sucesos  del  principado  durante  la  revolu- 
ción. 


RUFO  GUTIÉRREZ  (Joan).  La 
Austriada.  Poema.  V.  Rufo  Gutiér- 
rez fJuanj.  Sección  poética. — Poetas 
diversos.  Núm.  921. 


3164  RUS  PUERTA  (Francisco 
de).  Historia  eclesiástica  del  reino  y 
obispado  delaen.  Primera  parte.  Qve 
contiene,  Sus  principios,  y progres- 
sos  en  la  Religión  Christiaña.  La  pre- 
dicación De  los  santos  Apostóles  la- 
cobo,  Pedro , y Paulo.  Los  santos  y 
mártires,  Assi  de  Arjona,  como  de 
Baega,  y otros  lugares.  Los  Obispos 
de  quien  se  halla  memoria.  La  histo- 
ria, tradición,  y antigvedad  de  la 
Santa  Verónica.  Sitios  de  lvgares  an- 
tigvos.  Con  otras  antigüedades  dig- 
nas de  ser  sabidas.  Desde  el  siglo 
rimero  de  la  Iglesia  Christiaña, 
asta  el  duodécimo.  Qve  escrivia  el 
Maestro  Francisco  de  Rus  Puerta. 
Iaen,  Francisco  Perez  de  Castilla, 
1634.  4.°  6 hojas  preliminares , 312 
folios,  11  de  Tabla  é Indice,  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

La  segunda  parte  existe  inédita. 

Esta  obra  goza  de  escasa  reputación  por 
estar  sacada  en  su  mayor  parte  de  los  falsos 
cronicones. 


3165  SÁEZ  (Liciniano).  Apéndi- 
ce á la  Crónica  nuevamente  impresa 
del  señor  rey  Don  Juan  el  II.  En  que 
se  da  noticia  de  todas  las  Monedas, 
de  sus  valores,  y del  precio  que  tu- 
vieron varios  géneros  en  su  Reynado. 
Por  el  P.  Fr.  Liciniano  Saez.  Madrid, 
Viuda  de  lbarra,  hijos  y Compañía, 
MDCCLXXXVI.  4.°  marq. 

Tom.  ii. 


s 

3166  SALA  (Gaspar).  Epitome 
de/os  principios,  y progressos  de  las 
gverras  de  Catalvña  en  los  años  1640. 
y 1641.  y señalada  Vitoria  de  Mon- 
juyque.  Escrivelo  el  P.  M.  F.  Gaspar 
Sala.  Barcelona,  Pedro  Lacaualleria, 
1641.  4.°  2 hojas  prels.  y 38  sin  foliar 
con  las  signs.  A-K,  todas  de  4 hojas, 
tnénos  la  K que  es  de  2. 


35 


846  SAL  sección  histórica.  SAL 

3167  SALAZAR  (Pedro  de).  fLa  | portada  va  distribuida  en  esta  forma:) 


mera  parte: 

be  l3©uerra:  que  bon  darlos:  (ülnmto:  dmp  erados  be  los  Hoina¿ 
nos:  Hey  íie  (fffpaña  : y Alemania : mouio  : contra  los  ¡jjtetncrpes  : y 
Ciudades  rebeldes  bel  Eeyno  be  Alemania  : yfnceffos  qne  tuno. 


t^CDn  pseuülejo  be  fn  Santidad  : y bel 
(Ecelentiffimo  nifo  ley  be  Mu* 
poles  : para  en  (Sfpafiohy 
Italiano. 


CA  este  título  precede  un  gran  escudo 
de  armas  imperiales.  En  la  hoja  si- 
guiente',  sign.  fij,  se  encuentra  en  el 
blanco  el  prólogo  ó dedicatoria  á Fe- 
lipe 11.,  y en  el  reverso  principia  la 
Tabla  que  ocupa  dos  hojas  más ; en  la 
quinta,  fol.  1,  sign.  A,  Comienga  la 
primera  parte  de  la  historia  , la  cual 
termina  en  el  blanco  del  fol.  lxxxxvj, 
marcado  por  error  lxxxxv,  con  este 
colofon:J  Aqui  fenece  la  primera  parte 
de/os  sucessos  de  la  /¿obra  dc/a  guerra 
de  Alemania : Jmpressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  Ciudad  de  Ñapóles: 
en  la  emprenta  d’  Juan  Pablo  Suga- 
nappo:  Año  del  Señor  de  mil  y qui- 
nientos y quarenta  y ocho  (1848)  años 
A cinco  dias  del  mes  de  Setiembre. 


CAI  dorso  va  el  escudo  del  impresor  J 
Folio  let.  gót.  á dos  cois. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  epígrafe 
de  la  dedicatoria. 

La  presente  edición  es  tan  estraordinaria- 
mente  rara  que  Gallardo  no  logró  verla,  se- 
gún se  colige  por  lo  que  dice  en  su  Criticón, 
núm.3,  pág.  6:  Nic.  Antonio,  Brunet,  y Alva- 
rez  y Baena  tampoco  la  mencionan,  y solo 
citan  de  Pedro  de  Salazar  la  Crónica  del  Em- 
perador Carlos  V.  en  la  qual  se  traía  la  jus- 
tissima  guerra , que  su  Magestad  movio  con- 
tra los  Luteranos  y rebeldes  del  Imperio  y los 
sucesos  que  tuvo.  Sevilla,  Dominico  de  Rober- 
tis,  1532.  Fol.  Los  traductores  de  Ticknor, 
tomo  II.,  pág.  504,  pretenden  ser  esta  una 
segunda  edición  de  la  Historia  de  la  guerra, 
la  cual  forma  el  asunto  del  presente  articulo; 
como  no  he  tenido  proporción  de  ver  dicha 
impresión,  ignoro  si  está  dedicada  á Feli- 
pe II.  ó á la  duquesa  de  Alba,  y si  tiene  lá- 
minas. Reuniendo  estas  circunstancias  á la 
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de  titularse  Crónica , no  nos  quedaría  duda 
de  que  las  Cartas  del  bachiller  de  Arcadia 
fueron  escritas  para  censurar  aquel  libro. 
(Véase  el  artículo  de  Hurtado  de  Mendoza.) 

De  este  mismo  autor  he  tenido  la  obra  si- 
guiente: 

Hysloria  de  la  guerra  y presa  de  Africa: 
con  la  destruyeion  de  La  villa  de  Monazter,  y 
y. da  del  Gozo,  y perdida  de  Tripol  de  Berbe- 
ría: con  otras  muy  nueuas  cosas.  (En  el  blan- 
co del  fol.  cxx  se  lee:)  Fue  impresa  esta  obra 
en...  Ñapóles  a veynte  dias  del  Mes  de  Hcne- 
ro:  Año...  mil  y quinientos  y cinquela  y dos 
(1552)  Años:  en  casa  de  musiré  Malla.  Folio, 
letra  gót.  á dos  cois.  Todas  las  páginas  llevan 
orla.  ISrunet  equivoca  la  fecha  que  supone 
de  1550. 

SALAZAR  Y HONTIYÉROS  (Juan 
José).  Poesías  varias  coa  un  Epilogo 
de  noticias  y puntos  historiales  sobre 
la  provincia  de  la  Rioja.  Véase  Sala- 
zar  ij  Hontivéros  ('Juan  JoséJ.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Núme- 
ro 93  7. 
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3171  SAN  ANTONIO  Y CASTRO 
(Chistóval).  Historia  eclesiástica  y 
seglar  de  la  colonia  Betis,  aora  la 
civdad  de  Bvxalance.  Svs  primeros 
obispos,  y patronos,  invictísimos 
mártires,  y gloriosos  confessores.  Va- 
rones ilvstres  en  virtud,  letras,  y ar- 
mas, hijos  de  la  mesma  civdad/ Es- 
criviola  Fr.  Christoval  de  S.  Antonio 
y Castro.  Granada,  Baltasar  de  Boli- 
bar,  1657.  ('Al  fin  1655.^  Fol.  4 hojas 
'preliminares , 229  fols .,  una  con  un 
gran  floron  que  encierra  cuatro  versos 
latinos  y 4 de  Indice. 

Sospecho  hai  ejemplares  que  llevan  en  la 
portada  la  fecha  de  1655,  porque  Muñoz  y Ro- 
mero solo  cita  una  impresión  de  este  año  y 
nada  dice  de  la  del  57. 

Nic.  Antonio  no  tuvo  de  esta  obra  y su 
autor  más  que  la  noticia  vaga  encerrada  en 
el  artículo  siguiente:  F.  Christopliorus  de 
Castro,  nescio  cujus  fíeligiosi  ordinis,  scrip- 
sit:  Historia  de  la  villa  de  Bujalance. 


3168  SALAZAR  DE  MENDOZA 
(Pedro).  Monarquía  de  España,  es- 
crita por  el  Doctor  Don  Pedro  Sala- 
zar  de  Mendoza.  Madrid,  D.  Joachin 
Ibarra,  1770-71.  3 vols.  Fol. 

El  tomo  111.  comprende  La  vida  y hechos 
del  Ínclito  monarca , amado  y santo  D.  Felipe 
Tercero.  Obra  posthuma  del  Maestro  Gil  Gon- 
zález Davila. 


3172  SAN  NICOLAS  (Pablo  de). 
Antigüedades  eclesiásticas  de  Espa- 
ña, en  los  quatro  primeros  siglos  de 
la  Iglesia.  Dedícalas  al  Excelentí- 
simo Señor  Don  Balthasar  de  Zuñi- 
ga...  Fray  Pablo  de  San  Nicolás.  Ma- 
drid, Juan  de  Ariztia,  M.D.CC.xxv. 
Folio.  13  hojas  prels.,  429  págs.  y 13 
de  Tabla. 


3169  SALES  (Agustín).  Declara- 
ción de  una  coluna  del  emperador 
Hadriano;  descubierta  en  la  vega  de 
Valencia.  Su  autor,  Agustín  Sales. 
Valencia,  Benito  Monfort,  1766.  8.° 

No  menciona  Muñoz  y Romero  este  tomito 
de  Sáles. 

3170  SALÍNAS  (Licenciado).  Sv- 
mario  de  la  memorable,  y santa  ba- 
talla de  Clauijo,  cierto  y verdadero 
origen,  y antigüedad  del  Señorío,  y 
señores  de  la  villa,  solar,  y diuisas 
de  Yalde  Osera.  Recopilado  por  el 
Licenciado  Salinas.  Madrid,  Pedro 
Madrigal,  1601.  4.°  8 hojas  prels.  y 
43  fots. 

Raro. 

Muñoz  y Romero  se  equivoca  en  decir  que 
este  libro  tiene  42  hojas. 


3173  SÁNCHEZ  (Alfonso).  Ma- 
gistri  Alfonsi  Sanctii  Ilispani , De 
rebvs  Hispanite  anacephalaeosí  Li- 
bri  septem.  A condita  Hispania  ad 
annum  1633.  Complvti,  Antonius  Dv- 
plastre.  m.dc.xxxiiii.  4.°  5 hojas 
preliminares , incluso  el  antefróntis 

r abado , 401  págs.  y 5 hojas  de  Ta- 
las de  reyes. 

Según  Nic.  Antonio  este  mismo  autor  es- 
cribió otro  Anacephaloeosim  de  Rebus  Indicis, 
que  no  llegó  á publicarse. 

3174  SÁNCHEZ  DE  LIZARAZO 
(Pedro  Jerónimo).  Relación  del  Es- 
tado y Govierno  de  el  Reino  de  Ara- 
gón. Lo  que  contiene  el  principio  de 
su  corona  para  noticia  de  los  Reynos 
de  ella;  el  fundamento  que  tuvo  para 
hacer  el  Magistrado  de  su  Justicia; 
los  Oficiales,  jurisdicciones  y grados 
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de  gentes  que  tiene  ; á donde  miran 
todos;  como  se  han  con  los  Jueces 
eclesiásticos,  el  maravilloso  concier- 
to de  sus  Tribunales  para  que  cada 
uno  sea  Señor  de  lo  que  posehe  y la 
Magestad  divina  y el  Rey  sean  "mas 
servidos:  flecha  por  Pedro  Gerónimo 
Sánchez  de  Lizarazo.  Manuscrito  en 

4. °  de  137  fojas. 

La  presente  relación  se  escribió  en  tiempo 
de  Felipe  111.  y se  dirigió  al  cardenal  Ascanio 
Colonna.  Nic.  Antonio  no  habla  de  esta  obra 
de  Sánchez  de  Lizarazo,  y aunque  Latassa  la 
menciona  no  parece  la  vió.  Tampoco  la  en- 
cuentro citada  en  el  Diccionario  hist.  bi- 
bliográfico de  Muñoz  y Romero. 

3173  SÁNCHEZ  PORTOCARRE- 
RO  (Diego).  Antigvedad  Del  Noble  i 
Muy  leal  Señorío  De  Molina  Historia, 
i lista  Real  de  sus  Señores  Principes 
i Reyes;  Que  escrivia  Don  Diego  Sán- 
chez Portocarrero.  Madrid,  Diego 
Diaz  de  la  Carrera , m.d.c.xli.  8.° 
25  hojas  prels.,  276  págs.  y un  mapa. 

He  visto  varios  ejemplares  faltos  del  mapa 
grabado  en  madera,  intercalado  en  la  pági- 
na 7G. 

La  segunda  parte  de  esta  obra  quedó  iné- 
dita y existe  manuscrita  en  la  Biblioteca  na- 
cional. 

3176  SANDOVAL  (Francisco). 
San  Antonino  español.  Discvrso  apo- 
logético. Prueuase.  Que  el  Patrón  de 
la  santa  Iglesia,  ciudad,  y Obispado 
de  Palencia,  no  es  el  santo  Francés 
Antonino,  sino  es  el  Antonino  Espa- 
ñol, que  hasta  oy  se  ha  ignorado. 
Averigvase.  Que  santo  Toribio  Obis- 
po de  Astorga  no  anegó  á Palencia 
(como  dizen)  sino  santo  Toribio  el 
Monge  su  Obispo,  con  otras  muchas 
nouedades  de  España.  Por  Don  Fran- 
cisco de  Sandoval.  V a 1 1 a d o 1 i d , viuda 
de  Cordoua,  1633.  4.°  10  hojas  prels., 
88  fols.  y 12  de  Tabla. 

Al  fin  de  la  obra  advierte  el  autor  haberla 
escrito  á los  veintidós  años  de  edad  en  1632. 

3177  Noticias  de  España  Es- 

cri violas  Don  Fran.co  de  Sandoval. 

5.  1.  Año.  de.  M.DC.XXXII.  4.°  10 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba- 
do, y 12  de  Tabla. 


Es  exactamente  la  misma  obra  y edición 
idéntica  á la  anterior,  con  la  única  diferen- 
cia de  haberse  sustituido  en  esta  á la  portada 
impresa  de  aquella  un  frontis  grabado  con 
distinto  título.  Con  el  de  Noticias  de  España 
no  lo  mencionan  ni  Nic.  Antonio  ni  Muñoz 
y Romero. 

Supongo  no  será  este  D.  Francisco  Sando- 
val el  autor  de  un  poema  intitulado : La  Gi- 
gantomaquia,  Zaragoza,  Juan  de  Lanaxa, 
1030.  8.°  ni  de  una  colección  de  poesías,  de- 
nominada: Rasgos  del  Ocio.  S.  I.  ni  a.  8.°,  de 
que  hablan  los  traductores  de  Ticknor  en  el 
tomo  III. , págs.  494  y 495. 

3178  SANDOVAL  (Prudencio de). 
Primera  parte  de  las  fvndaciones  de 
los  monasterios  del  glorioso  Padre 
San  Renito,  que  los  Reyes  de  España 
fundaron  y dotaron  , desde  los  tiem- 
pos del  Santo,  hasta  que  los  Moros 
entraron  y destruyeron  la  tierra.  Y 
de  los  Santos  y claros  varones  desta 
sagrada  Religión , que  desde  el  año 
d.xl.  que  San  Benito  embio  sus  Mon- 
ges,  hasta  el  añoDCCXiiii.  que  fue  la 
entrada  de  los  Moros  Africanos,  han 
florecido  en  estos  Monasterios.  Por 
el  M.  Fr.  Prvdencio  de  Sandoval. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  1601.  Fol.  4 
hojas  prels.,  50  de  los  Principios  de  la 
orden  y S.  Pedro  de  Cardeña , 96  de 
S.  Mil lan  de  la  Cogolla,  84  de  S.  To- 
ribio de  Lievana,  S.  Claudio  de  León, 
S.  Pedro  de  Montes,  S.  Pedro  de  Es- 
longa,  el  de  S.  Isidro  de  Dueñas , el 
de  Sahagun  y la  Vida  de  S.  Fruc- 
tuoso, 7 de  Tabla  y .una  con  las  señas 
de  la  impresión. 

AI  frente  de  cada  monasterio  va  el  escudo 
de  sus  armas  grabado  en  madera. 

Mi  ejemplar  posee  la  singularidad  de  llevar 
intercaladas  entre  las  fojas  40  y 41  de  la  ter- 
cera foliatura,  8 hojas  que  carecen  de  ella, 
las  cuales  dicen  en  el  epígrafe : Monasterio 
de  San  Adriano  Marttjr,  y santa  Natalia,  en 
las  Montañas  de  Boñal  del  Rey  no  de  León,  que 
fundaron  los  Condes  Gisuado,  y Leuuina. 

3179  Historia  de  la  vida  y 

hechos  del  Emperador  Carlos  V.  Por 
el  Maestro  Don  Fray  Prvdencio  de 
Sandoual.  Primera  y Segvnda  parte. 
Barcelona,  Sebastian  de  Cormellas, 
1625.  2 vols.  Fol.  El  primero,  8 ho- 
jas prels-,  782  págs.  y 13  hojas  de 
Tabla;’ el  segundo,  2 hojas  prels.,' 
812  págs.  y 8 hojas  de  Tabla. 
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La  primera  edición  debe  ser  una  que  vi  de 
VaHadolid,  Sebastian  de  Canas,  1604.  2vols. 
Folio ; y tuve  un  ejemplar  en  gran  papel  de 
otra  de  Pamplona,  tíartholome  París,  1634. 

2 vols.  Fol.,  la  cual  será  probablemente  la 
que  Nic.  Antonio  supone  de  1614. 

3180  SANDOYAL  (Prudencio de). 
Historia  de  la  Vida  y Hechos  del  Em- 
perador Carlos  Y.  Nueva  Impression 
enriquecida  con  lindas  Figuras.  Par- 
te primera  y segvnda.  Amberes,  Ge- 
ronymo  Verdussen.  Año M.DC.LXXXI. 

2 vols.  Fol. 

Esta  edición  va  adornada  con  algunas  lá- 
minas y muchos  retratos  de  reyes  y perso- 
najes ilustres. 

3181  Historia  de  los  reyes 

de  Castilla  y de  León  Don  Fernando 
el  Magno,  primero  deste  nombre,  In- 
fante de  Nauarra.  Don  Sancho  que 
murió  sobre  (Jamora.  Don  Alonso 
sexto  deste  nombre.  Doña  Vrraka 
hija  de  don  Alonso  sexto.  Don  Alonso 
séptimo  Emperador  de  las  Españas. 
Sacada  de  los  Preuilegios,  libros  an- 
tiguos, memorias,  diarios,  piedras,  y 
otras  antiguallas , con  la  diligencia  y 
cuydado  que  en  esto  pudo  poner  Don 
Fr)  Prudencio  de  Sandoual.  En  Pam- 
plona: Por  Carlos  de  Labáyen.  Año 
1634.  CAI  fin:  M.DC.xvj  Fol.  4 hojas 
preliminares , 213  fols .,  una  con  las 
señas  de  la  impresión  y fecha  de  1615, 
y 8 de  Tabla. 

Esta  edición  es  la  de  1615,  con  la  sola  di- 
ferencia de  haberle  tapado  dicho  año  en  el 
frontis  con  un  floron,  y puesto  al  pie  el  de 
1634. 

Se  volvió  á publicar  la  presente  obra  de 
Sandoval  en  Madrid,  por  D.  Benito  Cano, 
MDCCXCII.  2 vols.  4.°,  ambos  con  frontis  gra- 
bado, y forman  los  tomos  XI.  y XII.  de  la 
reimpresión  que  hizo  dicho  Cano  del  Moráles 
y Ocampo.  Crónica  de  España. 

3182  Historias  de  Idacio 

obispo,  qve  escrivio  poco  antes  qve 
España  se  perdiese.  — De  Isidoro 
Obispo  de  Badajoz,...  De  Sebastiano 
Obispo  de  Salamanca,...  De  Sampiro 
Obispo  de  Astorga,...  De  Pelagio 
Obispo  de  Oviedo...  Nunca  hasta  ago- 
ra impressas,  con  otras  notas  tocan- 
tes a estas  historias,  y Reyes  dallas. 
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Recogidas  por  don  Fray  Prudencio 
de  Sandoual.  Pamplona , Nicolás  de 
Assiayn,  m.dc.xxxiiii.  Fol.-4  hojas 
preliminares , 367  fols.,  y 6 de  Tabla. 

Esta  edición  es  la  misma  que  la  de  1615, 
diferenciándose  solo  en  haber  ocultado  en 
el  frontis  dicho  año  con  un  tloron  sobre- 
puesto, añadiéndole  al  pie:  A costa  de  Pedro 
Escuer  Mercader  de  libros  de  la  Ciudad 
de  Car  apoca.  Año  M.DC.XXXIIH.  Del  mismo 
fraude  se  usó  en  la  Historia  de  los  renes  de 
Castilla  D.  Fernando,  D.  Sancho,  Don  Alonso, 
etcétera,  que  va  unida  á la  de  los  cinco  obis- 
pos en  algunos  ejemplares. 

3183  SANTA  CRUZ  (Jerónimo). 
Declaración  qve  por  el  Reyno  de  Por- 
tvgal  ofrece  el  Doctor  Geronymo  de 
Santa  Crvz  a todos  los  Reynos,  y Pro- 
vincias de  Evropa  , contra  Las  Ca- 
lumnias publicadas  de  sus  Emulos. 
Lisboa,  Antonio  Craesbeeck  y Mello, 
1663.  4.°  16  hojas. 

3184  SANTA  MARÍA  (José  de). 
Información  Sobre  la  possesion  y pro- 
piedad De  la  Pila  BaptismalEn  el 
Osset  Betico,  territorio  hispalense 
Transamniano,  S.  Ivan  de  Alfarache. 
Por  El  P.  Fr.  Ioseph  De  S.  María.  Se- 
villa; Francisco  de  Lyra,  M.DC.xxx. 
4.°  4 hojas  prels.  y 48  fols. 

Se  equivoca  Nic.  Antonio  en  decir  que  el 
tamaño  de  ésta  obra  es  8.° 

SAVARIEGO  DE  SANTANA  (Gas- 
par). Libro  de  la  Iberiada.  Poema. 
Yéase  Savarieqo  de  Santana  f Gaspar J. 
Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Núm.  970. 

3185  SAYAS , RABANERA  Y OR- 
TUBIA  (Francisco  Diego  de).  Anales 
de  Aragón  desde  el  año  de  mdxx  del 
Nacimiento  de  nvestro  Redemptor 
hasta  el  de  MDXXV.  Escrivialos  Don 
Fran.co  Diego  de  Sayas  Rabanera  y 
Ortvbia.  (Zaragoza)  Heredero  de  P.° 
La  Naia , 1666.  Fol.  27  hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado,  840  págs. 
y 29  hojas  de  Índice. 

Habiendo  mandado  la  diputación  del  reino 
de  Aragón  que  se  recogiera  é inutilizara  el 
tomo  de  Anales , compuesto  por  D.  Juan 
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Francisco  Andrés  y Uztarroz  y publicado  por 
el  P.  Zapater,  encargando  al  mismo  tiempo 
se  escribieran  de  nuevo  los  años  comprendi- 
dos en  dicho  tomo,  nada  tiene  de  estraño 
que  Sayas  comienze  su  historia  desde  el  de 
1520  en  que  la  dejó  Leonardo  de  Argensola. 
Este  hecho  es  una  prueba  más,  á pesar  del 
parecer  del  Sr.  Muñoz  y Homero,  de  haberse 
llevado  á efecto  el  acuerdo  de  aquella  corpo- 
ración respecto  á la  destrucción  de  la  obra 
de  Andrés. 

SEGURA  (Francisco  de).  Roman- 
cero historiado.  Véase  Segura  cFran- 
ciscoj.  Sección  poética.— Cancione- 
ros, Romanceros,  etc.  Núm.  386. 

SEPÚLVEDA  (Lorenzo  de).  Ro- 
mances sacados  de  las  historias  de  la 
Crónica  de  España.  Véase  Sepúlveda 
('Lorenzo  dej.  Sección  poética.— Can- 
cioneros, Romanceros,  etc.  Núme- 
ro 387. 

3186  SEYNER  (Antonio).  Histo- 
ria del  levantamiento  de  Portvgal. 
Por  el  Maestro  Fr.  Antonio  Seyner. 
Zaragoga,  Pedro  Lanaja  y Lamarca, 
1644.  4.°  8 hojas  prels.,  276  págs.  y 
4 hojas  de  Tabla. 

SILVA  MASCARENIIAS  (Andre 
da).  A destruigam  de  Espanha.  Poe- 
ma. Véase  Silva  Mascurenhas.  Sec- 
ción poética. — Poetas  diversos.  Nú- 
mero 973. 

3187  SOLANO  DE  FIGUEROA 
(Juan).  Historia  y santos  de  Mede- 
llin.  Cvlto  y veneración  a San  Euse- 
bio,  S.  Palatino,  y sus  nueue  Compa- 
ñeros Mártires.  A San  Teodoro  Ana- 
coreta y san  Raymundo  Confessor, 
Hijos  dcsta  Noble  Colonia.  Escrive 
Ivan  Solano  de  Figueroa.  Madrid, 
Francisco  García  y Arroyo,  M.DC.L. 
4.°  8 hojas  prels.,  ^18  págs.,  una  hoja 
con  las  señas  de  la  edición  y un  árbol 
genealógico. 

Es  la  única  obra  que  conozco  en  la  cual 
se  trata  esclusivamcnle  de  Medellin;  y los 
ejemplares  completos  con  el  árbol  genealó- 
gico plegado,  metido  entre  las  págs.  168  y 
169,  son  difíciles  de  encontrar.  Salazar  y 
Castro,  en  su  Biblioteca  tjencalóyica,  habla 


favorablemente  de  este  tratado,  en  especial 
en  lo  relativo  á la  genealogía  de  los  condes 
de  dicho  pueblo ; sin  embargo,  los  falsos  cro- 
nicones sirvieron  de  fundamento  en  gran 
parte  á Solano  de  Figueroa  para  la  formación 
de  su  libro. 

3188  SOTA  (Francisco).  Chronica 
de  los  príncipes  de  Astvrias , y Can- 
tabria. Sv  avtor  el  Padre  predicador 
Fray  Francisco  Sota.  Madrid,  luán 
García  Infangon,  1681.  Fol.  4 hojas 
preliminares  y 700  págs. 

Muñoz  y Romero  se  equivoca  al  decir  que 
la  fecha  de  este  libro  es  de  1691.  Según  el 
mismo,  aunque  gran  parte  de  la  obra  de  Sota 
está  tomada  de  los  falsos  cronicones,  con- 
tiene curiosos  documentos.— Al  fln  van  cin- 
cuenta y tres  privilegios  y escrituras  saca- 
das de  sus  originales,  pertenecientes  á los 
siglos  desde  el  IX.  al  XIII. 


3189  SOUSA  DE  MACEDO  (An- 
tonio). Lvsitania  liberata  Ab  Injusto 
Castellanorum  dominio.  Restitvta  Le- 
gitimo Principi,  Serenissimo  Joan- 
ni  IV.  Demostrata  per  D.  Antonium 
de  Sousa  Macedo.  Opus  Historicé- 
juridicum,  materiarum  varietate  ju- 
cundum.  Complectens,  ultre  prin- 
cipale  institutum,  omnes  Lusitani® 
notitias  (quo  ad  terram,  gentem,  po- 
tentiam,  & eventus  ab  Orbe  condito) 
nolatu  digniores ; nec  non  plurima 
aliarum  Provinciarum.  Londini,  Ri- 
chardi  Heron,  164o.  Fol.  13  hojas 
preliminares,  incluso  el  retrato  de 
D . Juan  I V.,  el  frontis  grabado  y una 
lámina  emblemática  de  Lusitania , 794 
páginas  y 11  hojas  de  Index. 

La  edición  es  buena  ; y los  retratos,  lámi- 
nas y árboles  genealógicos  están  mui  bien 
grabados. 

3190  SUÁREZ  (Pedro).  Historia 
de  el  obispado  de  Guadix,  y Baza. 
Escrita  Por  el  Doctor  Don  Pedro  Sua- 
rez.  Madrid,  Antonio  Román,  1696. 
Folio.  9 hojas  prels.,  inclusa  una  es- 
tampa con  las  imágenes  de  varios 
obispos,  y 443  págs. 

En  la  parte  antigua  no  goza  de  gran  con- 
cepto esta  historia  por  estar  tomada  casi  toda 
de  los  falsos  cronicones. 
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3191  SUÁREZ  DE  SALAZAR 
¿Juan  Bautista).  Grandezas,  y anti- 
gvedades  de  la  isla  y civdad  de  Cá- 
diz. En  qve  se  escriven  invehas  ce- 
remonias que  vsaua  la  Gentilidad, 
Varias  costumbres  antiguas,  Ritos 
funerales  con  monedas,  estatuas,  pie- 
dras, y sepulcros  antiguos:  illustrado 
de  varia  erudición , y todas  buenas 
letras.  Por  loan  Baptista  Suarez  de 
Salazar.  Cádiz,  Clemente  Hidalgo 
Año.  1610.  4.°  4 hojas  freís.,  317  pá- 
ginas y 11  hojas  de  Tabla.  Láms.  de 
madera. 


3193  TAMAYO  SALAZAR  (Juan 
de).  Advertencias  al  memorial  de  la 
Nobilissima  Ciudad  de  laca  en  el 
revno  de  Aragón.  Sobre  la  verdadera 
Patria,  Sitio  del  Martirio  y Lugar 
del  Sepulcro  de  Santa  Evfrosia  Vir- 
gen y Mártir.  Escrivelas  el  Lie.  D. 
Ivan"  de  Tamayo  Salazar.  — Index 
sanctorvm  ad  Dioecesim  Placentinam 
pertinenífnentium.  S.  1.  ni  a.  4.°  44 
hojas  fols.,  incluso  el  frontis  de  las 
advertencias,  y 5 hojas  de  los  santos  de 
Pías  encía. 

Muñoz  y Romero  no  menciona  este  opús- 
culo de  Tamayo  Salazar,  y solo  habla  de 
otras  dos  obras  relativas  también  á Santa 
Orosia,  que  se  intitulan  : España  restaurada 
en  Aragón  por  el  valor  de  las  mugeres  de 
Jaca  y sangre  de  Sta.  Orosia.  Por  el  P.  Fr.  Mar- 
tin de  la  Cruz.  Zaragoza,  Pedro  Cabarte, 
1627.  4.°;  y Vida  y milagros  de  Santa  Orosia, 
virgen  y mártir,  patraña  de  la  ciudad  de 
Jaca  de  las  montañas  de  Aragón,  por  Fer- 
nando Basurlo,  en  versos  endecasílabos.  Za- 
ragoza, Jorge  Cocí,  1559. 

Nic.  Antonio  al  citar  las  Advertencias  al 
memorial  de  Jaca  supone  haberse  positiva- 
mente impreso  en  Madrid  en  1651 ; sin  em- 
bargo, yo  en  ninguna  parte  encuentro  la 
fecha  de  la  impresión,  y si  solo  que  el  autor 
concluyó  y firmó  el  libro  en  Madrid  á 16  de 
febrero  de  aquel  año. 

3194  TAMAYO  DE  VARGAS  (To- 
mas). Flavio  Lvcio  Dextro  caballero 
español  de  Barcelona  prefecto-pre- 
torio de  Oriente  Por  los  Años  del  S.or 
de  cccc.  Defendido  Por  Don  Thomas 
Taiuaio  de  Vargas.  Madrid,  Pedro 


Raro. 

Vir  totius  antiquitatis  insigniler  eruditas, 
dice  Nic.  Antonio  al  hablar  de  este  autor. 


3192  SUEIRO  (Emanuel).  Ana- 
les de  Flantlcs  por  Emanvel  Svey- 
ro.  Anvers,  Pedro  v luán  Beleros, 
M.DC.XXiv.  2 vols.  Fol.  8 hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado 
y el  retrato  de  Sueño,  628  págs.  y 20 
hojas  de  Tabla  el  tomo  I.;  y 2 hojas 
preliminares , 564  págs.  y 22  hojas  de 
Tabla  el  tomo  II. 


Tazo,  1624.  4.°  12  hojas  prels .,  inclu- 
so el  ante  frontis  y la  portada  grabada, 
108  fols.  para  el  primer  tratado,  146 
para  el  segundo  y tercero,  y 8 hojas 
de  Tabla. 

Este  tomo  comprende  los  tres  tratados  si- 
guientes: Novedades  antiguas  de  España. — 
Antigüedad  de  la  religión  chris liana  en  el 
Reino  de  Toledo. — Averiguaciones  de  algunas 
memorias  en  la  historia  ecclesiastica  ilus- 
tres para  España. 

Muñoz  y Romero  se  conoce  que  no  vió  este 
libro,  porque  al  citar  el  segundo  tratado  en 
el  artículo  de  Toledo  se  refiere  á Nic.  An- 
tonio. 

3195  TAMAYO  DE  VARGAS  (To- 
mas). Historia  general  de  España  del 
P.  D.  luán  de  Mariana  defendida  por 
el  Doctor  Don  Thomas  Tamaio  de 
Vargas  Contra  las  Advertencias  de 
Pedro  Mantuano.  Toledo,  Diego  Ro- 
dríguez, M.DC  XVI.  4.°  14  hojas  pre- 
liminares, 47  págs.  de  la  Defensa  de 
la  descensión  de  la  Virgen,  341  derla 
Defensa  de  Mariana,  una  blanca  y 
Iv  (55)  de  la  Razón  de  esta  Historia. 

Por  la  manera  acre  y apasionada  con  que 
está  escrita  esta  impugnación  á Mantuano, 
se  me  figura  no  debe  ser  mui  justificada  é 
imparcial:  la  Defensa  de  la  descensión  de 
Nra.  Sra.  á la  iglesia  de  Toledo  confirma 
plenamente  mis  sospechas. 

3196  TARAFA  (Francisco).  Chro- 
nica  de  España  del  Canónigo  Fran- 
cisco Tarapha  Barcelonés,  del  origen 
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de  los  Reyes,  y cosas  señaladas  de- 
11a,  y varones  Ulustres.  Traduzida 
de  Lengua  Latina  en  Castellana.  Van 
añadidas  a/a  postre  vnas  tablas  q 
cotiené  el  numero  de  los  potifices  y 
empadores  Romanos : y orige  y nu- 
mero d’los  reyes  de  España  y Frácia. 
Barcelona,  Claude  Bornat,  1562.  ('Al 
fin  1563  J 8.°  6 hojas  freís. , 191  fols. 
y & de  Tabla. 

Nic.  Antonio  llama  á este  autor  equivoca- 
damente Franciscus  Tarrafa. 

El  Ululo  de  la  obra  original  es  De  origine 
ac  rebus  gestis  regum  Hispanice.  Anluer'pice, 
1553.  8.°—  El  traductor  español,  Alonso  de 
Santa  Cruz,  hizo  considerables  adiciones  que 
van  anotadas  con  una  estrellita  ó una  cruz, 
y ademas  el  impresor  Claudio  Bornat  añadió 
un  capítulo  el  cual  trata  Del  origen  de  los 
¡leyes  de  España  y Francia , y del  número  de 
ellos. 


3197  TARSIA  (Pablo  Antoniode). 
Tvmvltos  de  la  Civdad  y Reyno  de 
Ñapóles  en  el  año  de  1647.  Por  Don 
Pablo  Antonio  de  Tarsia.  León  de 
Francia , Clavdio  Bvrgea  , 1670.  4.° 
mayor.  4 hojas  prels.,  195  páys.,  13 
hojas  de  índice  y una  en  blanco. 

Nic.  Antonio  no  menciona  á este  escritor. 

3198  TORNAMÍRA  DE  SOTO 
(Juan).  Svmario  de  la  vida  , y haza- 
ñosos hechos  del  rey  Don  Iayme  de 
Aragón  primero  de  este  nombre,  lla- 
mado el  Conquistador.  Compuesto 
por  don  luán  Tornamira  de  Soto. 
Pamplona,  Carlos  de  Labayen,  1622. 
8.°  4 hojas  prels.,  287  fols.  y una 
blanca. 

Primera  edición.  He  tenido  la  segunda 
hecha  en  Valencia,  Josef  Estovan,  1806.  2 vo- 
lúmenes 8.°  Con  retrato. 

3199  TORILES  DE  LIMA  (Luis). 
Compendio  das  mais  notaveis  covsas 
qve  no  Reyno  de  Portvgal  acontece- 
rás desdeña  perda  de  El  Rey  D.  Se- 
bastiao  até  o anno  de  1627.  com  ou- 
tras  cousas  tocantes  ao  bom  gouerno, 
& diuersidade  de  Estados.  Composto 
por  Lvys  de  Torres  de  Lyma.  Lisboa, 


Pedro  Crasbeeck,  1630.  8.°  12  hojas 
preliminares  y 240  fols. 

Nic.  Antonio  no  conoció  esta  primera  edi- 
ción y solo  menciona,  refiriéndose  á Cardo- 
so,  la  segunda  hecha  en  Coimbra,  Manuel 
Diego,  1654.  8.°  con  el  título  de  Avisos  do  Ceo, 
que  lleva  á la  cabeza  de  las  páginas  la  edi- 
ción que  yo  tengo. 

3200  TÓRRES  Y ÓRDEN  ( Am- 
brosio de).  Palma  ilustrada  , o breve 
descripción  de  esta  villa,  con  el  mo- 
tivo de  declarar  el  origen  y antigüe- 
dad de  la  milagrosa  imagen  de  Nues- 
tra Señora  de  las  Angustias,  la  que 
se  venera  , con  mucha  devoción  de 
dicho  Pueblo,  colocada  en  la  Puerta, 
que  mira  ázia  el  Rio  de  Guadalqui- 
vir, y camino  de  la  Barca,  llamada 
la  Puerta  del  Arquito  Quemado.  Com- 
puesta por  el  M.  R.  P.  P.^0  Fr.  Am- 
brosio de  Torres  y Orden.  Sevilla, 
Dr.  D.  Geronymo  de  Castilla  , 1774. 

3201  TRÉLLES  V1LLADEMÓ- 
ROS  (José  Manuel).  Asturias  ilus- 
trada, origen  de  la  nobleza  de  Espa- 
ña, su  antigüedad,  y diferencias.  Su 
autor  Don  Joseph  Manuel  T re  1 les  Vi- 
llademoros.  Madrid,  Joachin  Sánchez, 
MDCCXXXVI. -XXXIX.  2 vols.  gruesos 
en  folio. 

Dice  Muñoz  y Romero  al  hablar  de  este 
libro:  «El  tercer  tomo  que  anuncia  la  portada 
»no  se  ha  publicado.— Se  reimprimió  esta 
«obra  en  8 tomos,  4.°  en  la  misma  villa, 
»por  Domingo  Fernández  de  Atrojo,  1760. — ■ 
»E1  autor  dedica  una  parte  de  su  obra  á tra- 
«tar  de  la  historia  de  Asturias  ; se  apoya  mu- 
ochas  vezes  en  la  autoridad  de  los  falsos  cro- 
«nicones,  en  una  época  en  que  su  falsedad 
»iba  siendo  conocida  , y casi  siempre  en 
«cuentos  ó consejas.  Huyendo  de  las  sátiras, 
«dice,  de  los  modernos  críticos  (que  lodo  lo 
«censuran),  bien  (mise  desterrar  del  todo 
» ele  la  obra  autoridades  y pasajes  de  los  ero- 
miconcs,  cuya  fe  y estimación  se  halla  con- 
«trovar tida ; pero  lo  hallé  impracticable  por 
«no  defraudar  á muchas  familias  ilustres 
«del  honor  que  vinculan  á su  credulidad 
«con  las  noticias  de  estos  cronicones.  El  au- 
«tor  no  solo  lo  hizo  en  lo  que  toca  á las  fa- 
«milias,  cuyo  lustre  no  podrá  ser  gmndc  si 
«se  apoya  en  ficciones,  sino  también  en  lo 
«tocante  á la  historia  del  principado. « 
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3202  UBILLA  Y MEDINA  (An- 
tonio de).  Svccession  de  el  rey  D. 
Phelipe  V.  Nuestro  Señor  en  la  co- 
rona de  España;  diario  de  svs  viages 
desde  Versalles  a Madrid;  el  qve 
executó  para  sv  feliz  casamiento;  jor- 
nada a Ñapóles,  a Milán,  y a sv  exer- 
cito;  svccessos  de  la  campaña,  y sv 
bvelta  a Madrid.  Lo  escribió  de  sv 
real  orden  Don  Antonio  de  Vbilla  y 
Medina,  Marques  de  Ribas.  Madrid, 
Ivan  Garcia  Infanzón,  1704.  Fol.  Lá- 
minas. 8 hojas  freís.,  incluso  el  re- 
trato de  Felipe  V .,  672  págs.  y 20 
hojas  de  Tabla,  Indice  y erratas. 

Tuve  este  libro  en  gran  papel. 

No  es  difícil  conseguir  ejemplares  de  la 
presente  obra : lo  no  comun  es  lograrlos  con 
las  láminas  en  buen  estado,  porque  como  su 
magnitud  exige  que  vayan  dobladas,  esto  ha 
motivado  el  que  se  encuentren  maltratadas  ó 
incompletas.  Por  esta  razón  pondré  nota  de 
ellas.  En  los  preliminares  el  retrato  á caballo 
de  Felipe  V.;  pág.  136,  Juramento  de  Felipe  V. 
en  S.  Jerónimo  el  Real ; pág.  300,  Dos  árboles 
genealógicos;  pág.  368,  Demarcación  de  Man- 
tua ; pág.  392,  Embarque  del  antedicho  rei 
en  Barcelona;  pág.  440,  Desembarco  del  mis- 
mo en  Nápoles;  pág.  560,  Viaje  de  Milán  á 
Cremona;  pág.  568,  Geografía  de  la  parte  de 
Italia  en  que  se  hizo  la  guerra;  pág.  idem, 
Tránsito  del  Po  sobre  el  puente  de  barcas; 
pág.  576,  Derrota  de  3000  caballos  alemanes; 
pág.  594,  Demostración  de  las  tropas  de 
ambas  coronas;  pág.  600,  Batalla  de  Luzzara, 
y pág.  614,  Guastalla  sujeta  á la  obediencia 
de  Felipe  V. 


3204  VALERA  (Diego  de).  La  si- 
guiente coronica  ylustrissima  prTcesa 
es  partida  en  quatro  partes  princi- 
pales. C La  primera  trata,  etc.  {Así 
principia  la  primera  hoja  de  los  pre- 
liminares. Después  de  dar  una  idea  en 
globo  de  las  cuatro  partes  de  la  Coro- 
nica,  pone  los  títulos  de  los  capítulos 
hasta  la  cara  de  la  hoja  décima.  Viene 
una  blanca,  y la  duodécima  principia 
por  este  título  de  encarnado'J 


3203  ULLOA  (Alonso  de).  Co- 
mentarios del  S.  Alonso  de  Ulloa,  de 
la  gverra,  Que  el  11  lustriss-  y uale- 
rosiss.  Principe  don  Hernando  Alua- 
rez  de  Toledo  Duque  de  Alúa  , y Ca- 
pitán General  del  Rey  Don  Felippe 
N.  S.  ha  hecho  contra  Guillermo  de 
Nausau  Principe  de  Oranges;  y con- 
tra el  Conde  Ludouico  su  hermano, 
y otros  rebeldes  de  su  Magestad  Ca- 
tólica en  las  tierras  baxas  que  co- 
munmente se  llaman  Flandes.  El  ano 
M D lxviii.  Iuntamente  con  lo  que 
ha  pássado  entre  la  Reyna  de  Ingala- 
terra,  V el  EmbaxadorCatolicoacerca 
de  aquella  Magestad,  y el  sobredicho 
Duque,  sobre  la  detención  que  se 
hizo  de  algunas  naos  y dineros  del 
Rey  Católico,  en  los  puertos  de  In- 
galaterra  , y de  los  Ingleses,  y sus 
bienes  en  Flandes.  Y lo  que  mas  ha 
acontecido  hasta  la  muerte  del  Prin- 
cipe de  Conde  en  Francia  este  año 
MDLXIX.  Con  la  uenida  del  gran 
Turco  Solimán  en  Vngria,  y su  muer- 
te sobre  Ceguet  el  ano  M d lxvi.  Ve- 
necia  , Domingo  de  Farris,  MD  lxix. 
4.°  let.  curs.  8 hojas  prels.,  la  cuarta 
blanca,  y 74  fols. 

Libro  raro  que  se  tradujo  en  francés  y se 
imprimió  en  París  en  1570,  y en  italiano 
salió  á luz  en  Venecia,  Zaltieri,  1570,  4.° 
según  Nic.  Antonio  y el  Francofur tenses 
mundinae. 


V 

Comienga  la  coronica  de  españa 
dirigida  a/a  muy  alta  t-muy  excelente 
princesa  Serenissima  Reyna  x>  Sen- 
nora  nuestra  sennora  donna  ysabel 
Reyna  deespanna  de  secilia  t de  cer- 
denna  Duquesa  de  athenas  Condessa 
de  barcelona.  abreuiada  por  su  man- 
dado por  mosen  diego  de  ualera  su 
maestresala  t del  su  conseio. 

Escrive  latancio  Serenissima  Rey- 
na, etc.  fEste  renglón  y lo  demas  que 
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sigue  va  de  negro.  En  las  dos  caras  de 
la  última  hoja  se  halla  el  siguiente  re- 
mate, que  copio,  por  epilogar  muchas 
particularidades :J  Fue  acabada  esta 
copilacion  en/a  villa  del  puerto  de 
santa  maria  bispera  de  san  iua  de 
iunio  del  año  del  señor  de  mili  x,  qua- 
trocientos  x,  ochenta  x,  vn  años  seyen- 
do  el  abreuiador  della  en  hedad  de 
sesenta  x>  nueue  años,  sean  dadas  in- 
finitas gracias  a nuestro  redenptor  x, 
ala  gloriosa  virgen  su  madre  señora 
nuestra. 

Muchas  cosas  son  illustrissima 
princesa  qu eme  persuaden  asi  alguna 
cosa  por  ingenio  o trabaio  de  es- 
tudio fallar  se  pueda  a nuestros  có- 
tenporaneos  t aun  a/os  que  venirse 
esperan  por  modo  de  breuedad,  la 
qual  es  amiga  de  todo  sano  en- 
tendimiento la  comuniquemos,  por 
que  nuestra  hedad  o tienpo  que  a/os 
ante  pasados  varones  en  parte  paresce 
auer  enbidia  no  sea  engañada.  C la 
qual  hedad  apena  cede  ni  lugar  dar 
quiere  a algún  siglo  délos  que  fueron 
antes  del  nuestro  presente,  v por  que 
las  istorias  crónicas  que  por  luengos 
interualos  de  tienpo  por  guerras  x, 
otras  varias  dissenssiones  parescen 
ser  sepultas  x,  enmudecidas  sin  fruto, 
a cabsa  déla  penuria  de  originales  x, 
trasuntos,  que  por  pereza  o flaca  libe- 
ralidad es  interuenida.  C agora  de 
nueuo  serenissima  princesa  de  singu- 
lar ingenio  adornada  de  toda  dotrina 
alñhrada  de  claro  entendimiento  ma- 
nual. asi  como  en  socorro  puestos 
ocurren  con  tan  marauillosa  arte  de 
escreuir  do  tornamos  en/as  hedades 
aureas  restituyéndonos  por  multipli- 
cados códices  en  conoscimiento  délo 
pasado  presente  x,  futuro  tanto  quáto 
ingenio  humano  conseguir  puede,  por 
nascion  alemanos  muy  espertos  x,  con- 
tinuo inuentores  ene sta  arte  de  in- 
premir  que  sin  error,  diuina  dezir  se 
puede,  délos  quales  alemanos  es  vno 
michael  dachauer  de  marauilloso  íge- 
nio  x>  dotrina.  muy  esperto  de  copiosa 
memoria  familiar  do  vuestra  alteza  a 
espensa  del  qual  x,  de  garcía  del  cas- 
tillo vezino  de  medina  del  canpo  te- 
sorero déla  hermandad  déla  cihdad 


de  seuilla  la  presente  istoria  general 
en  multiplicada  copia  por  mandado 
de  vuestra  alteza,  a honrra  del  sobe- 
rano x,  inmenso  dios  vno  en  esencia  x, 
trino  en  personas.  x>  a horra  de  vues- 
tro real  estado  x,  instrucion  x,  auiso 
de/os  de  vuestros  reynos  x>  comarca- 
nos en  vuestra  muy  noble  x>  muy  leal 
cibdad  de  seuilla.  fue  inpresa  por 
alonso  del  puerto,  ene  1 año  del  nas- 
cimiento  de  nuestro  saluador  ihú  xpo 
de  mili  x,  quatrocientos  x,  ochenta  x> 
dos  (1482)  años.  Fol.  let.  gót.  peque- 
ña á renglón  seguido,  hermoso  papel, 
y ejemplar  de  mui  espaciosos  márge- 
nes. No  tiene  folios , reclamos  ni  le- 
tras capitales , y estas  como  todos  los 
calderones  se  han  suplido  de  mano. 
Las  diez  hojas  de  preliminares  llevan 
una  cruz  por  signatura,  y las  de  la  obra 
son  A- Y,  todas  deshojas,  menos  la 
última  que  tiene  6 : la  A está  mal  de- 
signada iij,  iiij  y y en  las  hojas  se- 
gunda, tercera  y cuarta. 

De  esta  rarísima  primera  edición  no  he 
visto  otro  ejemplar  en  el  tamaño  del  folio 
regular:  ignoro  si  el  mió  será  en  gran  papel, 
ó bien  el  único  que  haya  escapado  á la  ca- 
lamidad general  sufrida  por  este  libro  en 
manos  de  desapiadados  encuadernadores,  los 
cuales  han  recortado  sus  hermosos  márjenes. 

Describiré  la  segunda  edición  que  he  visto. 
Empieza  por  la  sign.  A,  con  dos  renglones, 
así: 

Esta  siguiente  crónica  Jllustrissima  princesa 

es  partida  en  cuatro  partes  principales. 

La  primera  trata,  etc.  Después  de  esto  que 
viene  á ser  la  tabla,  y ocupa  9 hojas,  sigue 
la  obra  sin  foliación  ni  signaturas  en  la  pri- 
mera hoja;  pero  con  este  principio  de  letra 
colorada : Comieca  la  coronica  de  españa  di- 
rigida, etc.  En  el  blanco  de  la  hoja  195,  que 
es  la  once  de  la  sign.  z,  concluye  la  obra,  y 
al  dorso  el  colofón  que  termina:  De  los  qua- 
les alemanos  es  vno  frederico  de  basilea  de 
marauilloso  ingenio  -o  doctrina,  muy  esperto 
de  copiosa  memoria  familiar  de  vra  alteza... 
e vuestra  muy  noble  v muy  leal  Qibdad  de 
burgos.  Fue  impresa  por  el  dicho  frederico 
Eñl  año  del  nascimlcnto  de  nuestro  saluador 
ihesu  christo  de  mili  v quatrocientos  x.  ochenta 
E siete  (1487)  años.  Fol.  let.  gót.  Buen  papel 
y á dos  cois.  Sin  foliación,  signs.  A-z,  todas 
de  8 hojas,  ménos  la  z que  tiene  11. 

3205  YALERA  (Diego  de).  C Otra 
edición  copiada  de  la  de  1482,  solo 
que  en  la  hoja  primera,  que  lleva  la 
sign.  A. j . , principia  asi;J 
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Esta  siguiente  crónica  Illustrissi- 
nia  princesa,  etc.  ( Sigue  la  tabla  en 
6 hojas  y después  comienza  la  obra  en 
la  primera  hoja  de  la  a.  En  el  reverso 
de  la  penúltima  y blanco  de  la  última 
se  repite  el  largo  remate  que  copiado 
queda  arriba , variando  solo  su  final  de 
este  modo:) 

De  los  quales  ateníanos  es  vno  Hen- 
rio  mayer  d’  marauilloso  ingenio  t- 
doctrina,  muy  esperto  de  copiosa  me- 
moria familiar  de  vuestra  alteza,  a 
h'oHa  del  soberanos  inmenso  dios  vno 
en  essencia  'c  trino  é personas  E a 
honj^ja  de  vuestro  fjeal  estado  t ins- 
trucción t-  auiso  de/os  de  vuestros 
f|eynos  %>  comarcanos  en  la  muy  no- 
ble cibdad  de  Tholosa. 

Fue  impresa  por  el  dicho  Henrico 
Encl  año  del  nasgimiento  de  nuestro 
saluador  ihesu  christo  De  millt-qua- 
troqientos  x,  ochenta  v nueue  (1489) 
años.  Deo  gracias.  Fol.  let.  gruesa 
gótica  á dos  cois. , sin  foliación , re- 
clamos, ni  letras  capitales , y con  la 
»«  perruna  para  el  principio  y medio  de 
las  palabras . Las  6 hojas  de  prelimi- 
nares tienen  la  sign.  A , y la  obra  va 
desde  la  a hasta  la  y inclusive,  todas  de 
8 hojas,  escepto  la  última  que  tiene  10. 


La  sétima  edición,  citada  por  Méndez,  con- 
cluye diciendo:  Fue  impreso  en  tu  noble_  ciu- 
dad de  Salamanca  a XX.  de  Enero  del  año  del 
nascimiento  del  Señor  de  mil  e cccc.  e xcix 
(1499)  años.  Fol.  let.  gót. 

La  octava  edición  se  halla  descrita  en  el 
Repertorio  de  la  bib.  Colomb.  del  modo  si- 
guiente: La  Crónica  de  España  abreviada  por 
Mosen  Diego  de  Valera.  Impresa  en  Salaman- 
ca á 17  dé  Julio  de  1500  años.  Fol.  á dos  cois. 

La  novena  se  anunció  en  una  venta  hecha 
en  Londres  por  Mr.  Evans,  y se  decía  de  Ca- 
ragoca , Jorge  Cocí,  1513.  Fol.  let.  gót. 

La  décima  la  trae  Brunet  como  impresa  en 
Sevilla , 1527.  Fol.  let.  gót. 

La  undécima  constaba  en  el  MS.  que  tuvi- 
mos del  tomo  II.  de  la  Tipografía  de  Mendez, 
la  cual  dice  en  el  colofón  : Fue  impresa  la 
presente  obra  en...  Sevilla  e casa  de  Juá 
Crornberger , Año  de  la  Redecion  chris liana, 
de  mil.  e quinientos  e treinta  e cuatro  { 1534) 
a xxxi  del  mes  de  Agosto.  Fol.  let.  got.  100 
hojas.  . , 

La  duodécima  la  he  visto,  y terminaba: 
Fue  impressa...  en  la...  ciudad  de  seuilla  en 
casa  de  Juá  crornberger  q sancta  gloria  aya. 
Año  déla  redempeion  chris  liana  de  mil  y 
quintetos  y quarentay  tres  (1543).  A.  ix.  del 
mes  de  Abril.  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y 
C foliadas,  láms.  de  madera.  En  el  frontis 
lleva  el  año  de  M : D : xlij. 

La  décima  tercera  impresión,  examinada 
por  mi,  dice  en  su  final:  Seuilla  / en  las  ca- 
sas de  Juan  Crornberger  / que  sancta  gloria 
aya.  Acabosse  Año  de...  mil  y quinientos  y 
cincuenta  y tres  (1 553).  A diez  dias  del  mes 
de  Marzo.  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y C lo- 
badas. El  frontis  lleva  la  fecha  de  1552. 


Méndez  no  logró  ver  esta  tercera  rarísima 
impresión. 

La  cuarta  es  la  de  Salamanca  en  el  año... 
de  mili  e cccc  e xciij  (1493).  Fol.  let.  gót.  ci- 
tada por  Denís  refiriéndose  á un  ejemplar  de 
la  biblioteca  de  Viena. 

La  quinta,  según  Méndez,  dice  al  fin : Im- 
presso  por  Paulo  Hurus  de  Constancia  en  la 
ciudad  de  Zaragoza  año  de  MCDXCIII.  Folio 
letra  gót. 

Descripción  de  la  sesta  que  he  visto.  (Un 
escudo  de  armas,  bajo  del  cual  hai  estas  dos 
líneas:) 

.La  crónica. 

.de  hyspaña. 

(Al  dorso  dice:  Esta  siguiente  crónica  lllus- 
trissima princesa,  etc.  Signe  después  la  tabla 
de  los  capítulos,  que  tiene  5 hojas.  En  la  sesta 
de  la  obra  fol.  i,  sign.  a.  j. , hai  el  epígrafe 
que  principia:  Comienza  la  crónica  de  España 
dirigida,  etc.  Continúa  en  esta  hoja  á ren- 
glón tirado  la  dedicatoria;  y al  principio  de 
la  otra,  fol.  ii,  sign.  aij,  empieza  la  obra  á 
dos  colunas,  concluyendo  en  el  reverso  del 
folio  XCVIl  con  este  colofón:)  C Fue  impresso 
en  la  noble  ciudad  de  Salamanca:  a ocho  de 
mayo  del  año  del  nacimiento  del  señor  de 
mil  -o.  cccc.  t.  xcv.  (1495)  años.  Fol.  let.  gót. 
Edición  desconocida  á Mendez,  Nic.  Antonio, 
Diosdado  y otros. 


3206  VALERA  (Diego  de).  La 
chronica  de  España  abreuiada^por 
mádado  de  la  muy  poderosa  señora 
doña  Ysabel  reyna  de  Castilla.  fEste 
título  de  encarnado,  va  precedido  de 
un  grande  escudo  de  armas  reales , y 
todo  se  halla  circuido  de  orla.  Al  dorso 
principia  la  tabla  que  acaba  en  el  blan- 
co de  la  sexta  hoja,  cuyo  reverso  lo 
ocupa  la  dedicatoria.  Principia  la  obra 
en  la  siguiente , fol.  j,  y termina  en  el 
reverso  del  C,  así:)  Fue  impressa  la 
presente  obra  en  la  muy  noble  y muy 
leal  Ciudad  de  Seuilla:  en  casa  de 
Sebastian  T rugi lio — Acabosse  a qua- 
tro  dias  del  Mes  de  Deziembre.  Año 
de  mil  y quinientos  y sessenta  y dos 
(1562).:.  Fol.  let.  gót.  C hojas  fols. 
y 6 de  prels. 

Por  fin,  Nic.  Antonio  hace  referencia  á la 
de  Sevilla,  Sebastian  Truxillo,  15G7.  Fol. 

En  todo  son  pues  quince  las  ediciones  de 
esta  obra  que  he  visto  ó encuentro  citadas 
por  nuestros  bibliógrafos. 
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3207  VANDER  HAMMEN  Y 
LEON  (Lorenzo).  Don  Filipe  el  Prv- 
dente,  segvndo  deste  nombre,  Rey  de 
las  Espadas  y Nuevo-Mvndo.  Por  Don 
Lorenzo  Yander  Hammen  y León.  Ma- 
drid, Vivda  de  Alonso  Martin,  1625. 
4.°  8 hojas  ¡iréis.,  192  fols.  y una  de 
notas. 

Álvarez  y Baena  en  sus  Hijos  de  Madrid  no 
menciona  esta  obra  de  Vander  Hammen,  y 
solo  cita  el  Manual  a la  Historia  de  D.  Feli- 
pe 11.,  el  Prudente.  Madrid,  1632.  4.°  Tam- 
poco habla  Nic.  Antonio  de  la  obra  poseída 
por  mí,  á no  ser  que  sea  la  citada  por  él  con 
el  título  de  Epitome  de  la  Historia  del  Rey 
D.  Felipe  II.  sin  asignarle  lugar  ni  año  de 
impresión. 

3208  YASEO  (Joan).  Chronici  re- 
rvm  memorabilivm  Hispaniae.  Tomvs 
prior.  Autore  Ioanne  Vasajo.  Sal- 
manticae,  excudebat  loannes  Iimta. 
1552.  Fol.  8 hojas  prels.,  139  fols., 
20  de  Index,  y una  en  que  va  el  escudo 
del  impresor  y se  repiten  las  señas  de 
la  edición. 

Buena  impresión.  Parece  que  no  salió  se- 
gunda parte,  pues  en  la  licencia  se  habla 
espresamente  de  sola  esta  primera. — Nic.  An- 
tonio se  equivoca  en  decir:  «Ejus  csl  Chro- 
nntcon  IBispimia-  Lalinum  Colonice  pri- 
nmuin  publicatum  anno  1367.  8.%  El  permiso 
del  rey  lleva  la  fecha  de  1530,  la  dedicatoria 
del  autor  1551 , y la  edición  que  es  la  prime- 
ra, del  1552. 

La  obra  de  Vaseo  se  incluyó  en  el  tomo  I. 
de  la  Hispania  illus trata  de  Andrés  Schott. 

L 


3209  VEDMAR  (Francisco).  Ros- 
qvejo  apologético,  de  las  grandezas 
de  la  civdad  de  Yelez  Malaga.  Por  el 
Doctor  Francisco  Vedmar.  Malaga, 
luán  Serrano  de  Vargas  y Vrueña, 
1640.  4.°  6 hojas  prels.  y 72  fols. 

El  autor  amplió  este  ensayo  y lo  publicó 
con  el  siguiente  título: 


3210  Historia  Sexitana  de  la 

antigvedad  i grandezas  de  la  civdad 
de  Relez.  fÁl  fin:j  Granada...  acabó 
de  Imprimir  este  Libro  Francisco 
Sánchez  a 4.  de  Febrero  de  1652.  4.° 
13  hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado.y  una  lámina  en  madera,  176  fo- 
lios y un  mapa  que  va  entre  los  folios 
63  y 64. 

Son  raros  los  ejemplares  con  la  curiosa 
estampa  que  representa  la  Entrega  de  la 
ciudad  de  Belez  a los  Reyes  Católicos  por  el 
Alcayde  de  Bulcazan  Vanegas  Viernes  a 27. 
de  Abril  año  de  1487,  y el  mapa  del  Mar  Ibé- 
rico. 

El  Sr.  Muñoz  y Romero  emite  la  siguiente 
opinión  sobre  el  presente  libro:  «Vedmar 
«muestra  en  esta  segunda  obra  bastante  eru- 
«dicion  y mui  poca  crítica ; en  todo  lo  rela- 
»tivo  á las  antigüedades  cristianas  no  reco- 
«noce  más  autoridad  que  la  de  los  falsos  cro- 
«nicones.» 


3211  VELÁZQÜEZ  (Isidro). 

A 


ENTRADA 


OVE  EN  EL  REINO 

DE  PORTVGAL  HIZO  LA  S.C.R.M. 

DE  DON  PHILIPPE,  INVICTISSIMO 
Rey  de  las  Efpañas  , fegundo  defte  nombre  , prime- 
ro de  Portugal , afsi  con  fu  Real  prefen- 
cia,  como  con  el  exercito  de 
fu  felice  campo 

Hecho  por  Ifidro  Velazquez  Salamantino , andante  en  Corte. 

C Sigue  un  escudo  en  cuyo  centro  se  al  pié  se  lee:J  7 Impresso  con  licen 
encuentran  las  armas  de  Portugal,  y cia,  examen,  y aprobación,  por  Ma^ 
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nucí  de  Lvra.  A costa  de  Symon  Lo-  Aunque  no  lo  espresa  el  libro,  la  edición 

pez  Librero.  M.D.LXXXIII.  4."  4 lio-  «sudJ  ¿dsf?raa’.  * al  ün  llcva  este  cscudo  de  Ma‘ 
jas  prels.  y 160  fols. 


3212  VELÁZQUEZ  DE  VELAS- 
CO  (Luis  José).  Noticia  del  viage  de 
España  hecho  de  orden  del  Rey.  Y 
de  una  nueva  historia  general  de  la 
nación  desde  el  tiempo  mas  remoto 
hasta  el  año  de  1516.  Sacada  única- 
mente de  los  Escritores,  y Monu- 
mentos recogidos  en  este  Viage.  Por 
D.  Luis  Josef  Velazquez  de  Velasco. 
Madrid,  Gabriel  Ramirez,  1765.  4.° 
Con  un  gran  plano  que  se  pliega. 

En  el  Catálogo  de  La  Serna  Santander  se 
anunció  esta  obra  en  dos  volúmenes;  sin 


duda  el  segundo  lo  formaban  los  Anales  de 
la  nación  española  desde  el  tiempo  mas  re- 
moto hasta  ta  entrada  de  los  Romanos : sa- 
cados nuevamente  de  los  escritores  origina- 
les, y monumentos  contemporáneos.  Malaga, 
Francisco  Martínez  de  Aguitar,  1759.  4.°,  que 
escribió  el  mismo  Velázquez  de  Velasco. 

3213  VERA  Y FIGUEROA  (Juan 
Antonio  de).  Epitome  de  la  vida,  y 
hechos  del  invicto  emperador  Carlos 
qvinto.  Añadido  aora  nueuamente  en 
esta  séptima  impression.  Por  Don 
Ivan  Antonio  de  Vera  y Figveroa. 
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Madrid , luán  Sánchez.  1649.  4.°  4 
hojas  preliminares,  131  folios  y 12  de 
Tabla. 

Pésimo  papel  y detestable  edición. 

Me  parece  que  Nic.  Antonio  se  equivoca  en 
atribuir  esta  obra  á D.  Juan  Antonio  de  Vera 
y Zúñiga,  á quien  tengo  por  diferente  sugeto 
del  D.  Juan  Antonio  de  Vera  y Figueroa.  Di- 
cho Antonio  menciona  dos  ediciones  del  Epí- 
tome hechas  en  Madrid,  por  la  viuda  de 
Alonso  Martin,  1613  y 1624  en  4.°,  y Brunet 
cita  las  de  Madrid,  1622.  4.°  y Valencia,  1625. 
8.°;  pero  aun  suponiendo  exista  la  de  1613, 
lo  cual  dudo,  solo  aparecen  cuatro  impresio- 
nes de  las  seis  que  debieron  salir  á luz  antes 
de  la  sétima  de  1649.  De  otra  posterior  de 
1654.  4.°  habla  también  Nic.  Antonio. 


3214  VERA  Y FIGUEROA  (Juan 
Antonio  de).  Epitome  de  la  vida  , y 
hechos  del  invicto  emperador  Carlos 
qvinto  ful  supraj.  Conforme  la  im- 
pression  de  Madrid.  En  Rrvsselas, 
Francisco  Foppens,  m.dc.lvi.  4.°  4 
hojas  prels.,  inclusa  la  que  lleva  el 
retrato  de  Cárlos  V .,  264  págs.  y 12 
hojas  de  Tabla. 

Bonita  edición  y buen  papel.  Lleva  ademas 
el  retrato  del  emperador,  grabado  en  cobre, 
copiado  del  original  del  Ticiano,  un  prólogo 
al  lector  y una  dedicatoria  del  autor  al  in- 
fante D.  Cárlos,  todo  lo  cual  no  se  halla  en 
la  impresión  de  1649.  Como  la  fecha  de  esta 
dedicatoria  es  del  4 de  febrero  de  1622,  y 
empieza  diciendo:  Hago  presente  á V.  A.  de 
un  Sumario  de  los  hechos  del  máximo  Empe- 
rador Cárlos  V. , me  parece  dudosa  la  exis- 
tencia de  la  edición  de  1613  que  encuentro 
citada  por  Nic.  Antonio. 


3215  El  rei  D.  Pedro  defen- 

dido ofrecido  a la  magestad  del  rei 
don  Felipe  lili.  N.  S.  Por  D.  Ivan 
Antonio  de  Vera  y Figueroa , Conde 
de  la  Roca,  Vizconde  de  Sierra  Rra- 
ua,  Señor  de  las  villas  de  Torre  Ma- 
yor, Enguidanos,  y la  Pesquera, 
Comendador  de  la  Barra  en  la  Or- 
den de  Santiago.  Madrid,  Francisco 
García , 1648.  4.°  8 hojas  prels.  y 96 
folios. 

.Nic.  Antonio  atribuye  esta  obra  á D.  Juan 
Antonio  de  Vera  y Zúñiga,  y cita  una  edición 
de  Madrid,  1647,  la  cual  dudo  exista,  pues 
la  aprobación  de  D.  Diego  de  Saavedra  Fa- 
jardo es  de  setiembre,  y la  Tasa  y Fe  de  er- 
ratas de  diciembre  de  dicho  año. 


3216  VERDUGO  (Francisco). 
fEste  es  el  frontis  algo  reducido :J 


COMMENTARIO 

DEL  CORONEL 

FRANCISCO 

VERDVGO, 

De  la  guerra  de  Frifa:  en  xiiij.  Años  que  fué 
Gouernador , y Capitán  general , de 
aquel  Eftado,  y Exercito,por  el 
Rey  D.  Phelippe  II.  N.  S. 

Sacado  a,  luz  por 

D.  Alfonfo  V elazqucZ)  de  Velafco. 
Dedicada  A 

D.  FRANCISCO  IVAN 

DE  TORRES, 

Comendador  de  Muferos,  de  la  Orden 
de  San  Tiago;  Alcayde  perpetuo  de  la 
Cafa  Real  .de  Valencia:  del  Confejo 
Colateral  de  fu  Mageftad  en  Nap.  &c. 

EN  ÑAPOLES, 

Por  luán  Domingo  Roncallolo  1 6 1 o. 

Con  Licencia  de  los  Superiores. 

8.°  8 hojas  prels.,  inclusa  una  lámina 
emblemática,  254  págs.  y una  hoja  con 
un  soneto  y una  esplicacion  del  em- 
blema. 

Publicó  esta  obra,  como  ya  lo  indica  la 
portada,  D.  Alfonso  Vclázquez  de  Velasco, 
autor  de  La  Lena  ó El  Celoso;  de  él  es  el 
soneto  puesto  al  fin  y la  dedicatoria  dirigida 
á D.  Francisco  Juan  de  Torres,  en  la  cual 
dice:  «Confieso  haberme  pesado  de  ver  este 
¡•Comentario  traducido  é impreso  en  lengua 
«italiana,  antes  que  en  la  natural  que  le  es- 
cribió su  autor,  el  cual,  como  á su  familiar 
«servidor,  me  le  dió  de  su  mano  en  Bruselas; 

«y  así  estimándole  por  de  no  ménos  sustan- 
cia, en  su  tanto,  que  cualquiera  de  los  de 
«Julio  César,  lo  he  traído  como  un  Breviario 
«después  acá,  siempre  conmigo.»— Efectiva- 
mente, Nic.  Antonio  vió  la  versión  italiana 
impresa  en  Ñapóles  en  1605 ; pero  en  cuanto 
al  original  castellano  advierte  Exemplar  His- 
panum  ncscio  ubi  nunc  lateat , tal  es  su  es- 
traordinaria  rareza. 


VIC  HISTORIA  DE 

YEZILLA  CASTELLANOS  (Pedro 
de  la).  El  León  de  España.  Poema. 
Véase  Vezilla  Castellános.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Núme- 
ro 1052. 

3217  VEZZALMI  (Grivilio).  La 
libra  de  Grivilio  Vezzalmi,  Traducida 
de  Italiano  en  lengua  Castellana.  Pe- 
sanse  las  Ganancias , y las  Perdidas 
de  la  Monarquía  de  España  en  el  fe- 
licissimo  Revnado  de  Felippe  IV.  el 
Grande.  Pamplona,  y Ñapóles,  Iaco- 
mo  Gafaro,  1639. 12.°  233  págs.  y una 
hoja  de  frontis. 

Esta  edición  es  sin  duda  de  Ñapóles. 

3218  La  misma  obra. 

En  Pamplona,  s.  a.  4.°  2 hojas  prels.3 
incluso  el  frontis  grabado , y 188  págs. 

Impresión  hecha  evidentemente  en  Pam- 
plona hácia  el  mismo  año  que  la  anterior. 
Debe  existir  alguna  más  antigua,  pues  am- 
bas llevan  una  advertencia  del  autor,  la  cual 
principia  asi:  Habiendo  llegado  á mis  manos 
impreso  y mal  impreso  el  papel  que  el  año 
pasado  envié  á un  amigo,  me  determiné  cor- 
regir los  errores  de  estampa  y añadirle 
nuevas  glorias  de  la  monarquía. 

El  verdadero  autor  de  este  libro  fué  el 
marques  Virgilio  Malvezzi,  de  cuyo  nombre 
es  un  anagrama  Grivilio  Vezzalmi. 

3219  VICIANA  ( Martin  de  ). 
® Segunda  parte.  ( 'Sigue  un  gran  es- 
cudo de  los  Borjas  igual  al  que  se  ha- 
lla en  la  Historia  de  los  turcos  de 
Roca , y bajo'J  C Libro  segundo  de  la 
Chronyca  de  la  indita  y coronada  ciu- 
dad de  Ualencia  y de  su  reyno:  copi- 
lada por  Martin  de  Uicyana:  y ende- 
rezada al  Jllustrissimo  señor  don  Car- 
los de  Borja  Duque  de  Candía  / Mar- 
ques deLombay,  etc.  En  el  qual  son 
cotenidas  todas  las  familias  o linages 
militares  de  la  ciudad  y reyno  por 
estilo  moderno  y muy  verdadero. 
® Impressa  con  licencia  de  la  sancta 
.Inquisición.  Año  de.  M.D.Lxiiij. 
C Con  priuilegio  Real  / según  se  con- 
tiene en  la  primera  parte  desta  Chro- 
nyca. Manuscrito  de  cxxxx  fols.  y 2 
hojas  más  para  terminar  la  Tabla. 
Con  los  escudos  de  armas  de  todas  las 
familias. 
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C Tercera  parte  fSiguc  un  gran  es- 
cudo de  armas  de  la  familia  de  Rabaza 
de  Perillos , y bajo  se  lee:J  Libro  ter- 
cero délo  Chronyca  de  la  indita  y 
coronada  ciudad  de  Ualencia  y de  su 
reyno:  copilada  por  Martin  d’  Uicya- 
na natural  délo  villa  de  Buriana  del 
mismo  reyno  dedicado  al  ,/llustre  dó 
Giner  Rabaga  de  Perillos  señor  d’l 
castillo  de  Madrona  y varonía  de  Dos 
aguas  por  estilo  moderno  y muy  ver- 
dadero. C/mpressa  con  licencia  délo 
sancta  Jnquisició  Año  de.  M.D.Lxiiij. 
C Con  priuilegio  Real  según  se  con- 
tiene en/a  primera  parte  desta  Chro- 
nyca. fEn  el  blanco  del  fol.  clxxiij 
se  lee:J  C Aquí  se  acaba  el  tercero 
libro...  y no  se  pudo  en  esta  impres- 
sion  alargar  mas  la  obra:  porque  sié- 
do  ella  principalmente  de  los  Reyes: 
x,  por  causa  de  la  felice  venida  que 
d’l  catholico  Rey  don  Philippe  segü- 
do  en  esta  ciudad  se  esperaua:  fue 
el  Autor  rogado  de  muchos  señores 
que  cortase  el  hilo  della  / porqve  la 
Magestad  catholica  y los  ae  la  Corte 
y reynos  gozassen  de  lo  escripto:  por- 
cnde  el  Autor  viendo  la  causa  tan 
justa  / y pudiendo  satisfazer  con  sus 
señores  / y obra  / pues  ya  la  buelue 
a imprimir  / y en  ella  se  añade  todo 
lo  que  en  esta  primera  impression 
falta  / que  cierto  es  mucho  / acordo 
de  condescender  a los  ruegos  dellos  / 
y vino  mucho  a proposito  / que  Uier- 
nes  que  se  contauan.  xiiij.  dias  an- 
dados del  mes  de  Abril:  año  del  nas- 
cimiento  de  Christo  Jesu  redéptor 
nuestro.  M-D.Lxiiij.  se  acabo  de  im- 
primir en  Ualencia  en  casa  de  Joan 
Nauarro  impressor  de  libros:  que  fue 
el  mesmo  dia  que  su  Magestad  entro 
enesta  su  muy  noble  ciudad  de  Ua- 
lencia. 1564.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas. Láms.  de  madera.  4 hojas  pre- 
liminares y clxxviij.  fols. 

Crónica  de  Ualencia.  Libro  quarto 
de  la  crónica  de  la  Inclita  y coronada 
ciudad  de  Ualencia  copiladia  por  Mar- 
tin de  Uiciana  scriptor  de  vista  en  el 
qual  se  contienen  las  discordias, 
guerras  y muertes  causadas  por  la 
conjuración  plebea  nombrada  germa- 
nia  por  los  lnuétores  della.  Y como 
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fenescio  y fue  el  reyno  restituido  en 
paz,  y sociego,  ansí  por  la  prudencia, 
saber  y grade  esfuerzo  del  Ilhno.  se- 
ñor don  Diego  Hurtado  de  mendosa 
conde  de  Melito...  como  por  la  fide- 
lidad y armas  de  los  grandes  varones 
caualleros,  ciudadanos,  tierras  y gen- 
te plebea  leal  que  emplearon  sus  per- 
sonas estados  y bienes  siguiendo  al 
capitán  general  siruiendo  al  rey.  En 
Barcelona  en  casa  de  Pablo  Cortey, 
1566.  Fol.  Copia  mui  inteligible  del 
impreso,  hecha  hácia  fines  del  si- 
glo XVI  ó en  los  primeros  años  del 

Que  la  Primera  parte  de  esta  obra  se  im- 
primió no  cabe  duda : el  autor  la  cita  fre- 
cuentemente en  las  otras  tres,  dice  al  fin  de 
la  cuarta  cuál  era  su  contenido,  y en  las 
portadas  de  la  segunda  y tercera  se  refiere 
al  privilegio  real  puesto  en  la  primera;  sin 
embargo,  nadie  la  ha  visto  ni  aun  manus- 
crita, y no  sé  por  lo  tanto  cómo  pudo  dar 
por  sentado  Jimeno  haberse  impreso  en  Va- 
lencia por  Juan  Navarro  el  año  de  1564,  so- 
bre todo  asegurando  el  mismo  Viciana  que 
habia  principiado  su  obra  en  1517,  conclu- 
yéndola en  1566. 

De  la  Segunda  parte  habla  Cerda  en  las 
notas  al  Canlo  del  Turia,  y mucho  más  esten- 
samente  Borrull  en  la  Biblioteca  de  Fuster, 
donde  supone  bai  cuatro  ediciones  de  ella. 
Yo  he  visto  dos  ejemplares  en  malísimo  es- 
tado, ambos  de  la  edición  que  tiene  los  nom- 
bres de  familias  arreglados  alfabéticamente, 
uno  de  los  cuales  llega  al  fol.  49  y el  otro  al 
56.— Después  de  compulsar  lo  que  referente 
á este  tomo  han  dicho  Cerdá  y Rico,  Jimeno, 
Borrull  y Fuster,  saco  en  limpio  que  existen 
por  lo  menos  dos  ediciones  de  él,  hechas  en 
1564  en  letra  gótica;  en  la  una  van  las  fa- 
milias por  orden  alfabético,  miéntras  que 
en  la  otra  se  encuentran  indistintamente 
colocadas. — En  mi  copia  manuscrita,  ejecu- 
tada con  escrupulosidad,  y en  la  cual  los  es- 
cudos están  nítidamente  dibujados,  se  in- 
cluyó al  parecer  lo  conocido  de  la  segunda 
parte  impresa  alfabéticamente , y ademas 
las  genealogías  de  los  de  la  otra  adición  no 
contenidos  en  los  56  folios  descubiertos  de 
aquella;  por  lo  mismo  comprende  todo  lo 
que  ha  llegado  á nuestros  dias  escrito  por 
Viciana  sobre  la  nobleza  de  Valencia. 

De  la  Tercera  parte  no  se  sabe  haya  más 
de  una  edición,  á pesar  de  lo  espresado  en 
el  colofón;  si  bien  hai  ejemplares  con  diver- 
sos preliminares,  según  dicho  Cerdá  en  las 
ántes  citadas  notas  al  Canto  del  Turia.— Esto 
dió  lugar  á la  equivocación  de  Jimeno,  co- 
piada por  el  Sr.  Muñoz  y Romero. 

La  Cuartaparte,  publicada  en  Barcelona, 
es  libro  raro,  y lo  prueba  mi  copia  manus- 
crita, hecha  del  impreso  tal  vez  treinta  ó 
cuarenta  años  después  de  su  publicación. 
Mi  ejemplar  tiene  la  singularidad  de  llevar 


al  fin  un  Traslado  del  perdón  concedido  a los 
vesinos  y habitadores  del  lugar  de  Borboto, 
conforme  al  qual  fueron  todos  los  demos  que 
se  concedieron  a los  lugares  que  se  hallaron 
culpados  en  la  conjuración  o Gemianía  de 
Valencia.  Este  importante  documento  no  se 
encuentra  en  el  libro  impreso. 

3220  VICO  (Francisco  de).  His- 
toria general  de  la  Isla,  y Reyno  de 
Sardeña.  Dividida  en  siete  par- 
tes. Compvesta  por  Don  Francisco 
de  Vico.  Barcelona,  Lorengo  Deu, 
M.DC. XXXIX.  16  hojas  prels .,  80  fols ., 
41  de  Tabla  y una  blanca. — Segvn- 
da  parte.  Barcelona,  Lorengo  Déu, 
M.DC. xxxix.  2 hojas  prels.,  108  fols. 
y una  con  la  esplicacion  de  ciertas  me- 
dallas.— Tercera  parte.  Barcelona, 
Lorengo  Déu,  m.dc.xxxix.  2 ho- 
jas preliminares  y 290  fols. — Qvar- 
ta  parte.  Barcelona,  Lorengo  Déu, 
M.DC.XXXXV.  6 hojas  prels.  y 89  fols. 
— Qvinta  parte.  Barcelona,  Lorengo 
Déu,  M.DC.xly.  2 hojas  prels.  y 226 
folios. — Sexta  parte.  Barcelona,  Lo- 
rengo Déu,  M.DC.XXXXV.  6 hojas  prels. 
y 114  fols. — Séptima  parte.  Barcelo- 
na, Lorengo  Déu,  M.DC.XXXXV.  2 4o- 
jas  prels.,  76  fols.  y 89  de  Indice  y 
Tablas.  Son  7 tomos  en  fol.  que  ge- 
neralmente se  encuadernan  en  4 vo- 
lúmenes. 

No  es  fácil  reunir  las  siete  partes  de  esta 
historia:  Nic.  Antonio  parece  solo  vió  la  pri- 
mera cuando  no  dice  que  la  obra  tenga  más 
de  un  volumen,  y advierte  únicamente  ha- 
berse impreso  en  el  año  1639. 

Incluyo  la  presente  obra  en  esta  sección 
por  lo  relacionada  que  se  halla  con  nuestra 
historia  desde  fines  del  siglo  XIII. 


3221  VIDA.L  (Salvador).  Res- 
vesta  al  histórico  Vico.  Del  R.  P. 
r.  Saluador  Vidal.  Venetijs,  1644. 
4.°  16  hojas  prels.  y 343  págs. 

Nic.  Antonio,  que  no  trae  al  P.  Vidal  en  su 
Bibliolheca.  menciona  una  obra  de  Francisco 
Vico,  intitulada:  Apología  honor ipea  a las 
objeciones  que  hace  á su  Uialorin  gene- 
ral del  Keyno  de  Snrdeña  el  Padre 
Salvador  Vidal  en  su  libro  intihdado  Cly- 
peus  aureus  excelentim  Calarita- 
nie,  impresa  en  1641.  Madrid,  1643.  Folio. 
A este  escrito  de  Vico  es  al  que  sin  duda 
contesta  Vidal  en  la  presente  obra,  en  la 
cual  hai  muchas  noticias  históricas  de  Sar- 
deña. 
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3222  VILLAGRASA  ( Francisco 
de).  Anligvedad  de  la  iglesia  cate- 
dral de  Segorbe , y catalogo  de  svs 
obispos.  Dispvesto  por  Don  Francisco 
de  Villagrasa.  Valencia,  Gerónimo 
Villagrasa  , 1664.  í.°  4 hojas  prels., 
252  págs.,  9 hojas  de  Indices  xj  ma  de 
Erratas. 

Al  principio  de  este  ejemplar  hai  una  nota 
autógrafa  de  D.  Juan  Ant.  Mayans,  la  cual 
dice : El  Doctor  D.  Vicente  Gimeno  le  (lió  á 


D.  Gregorio  Mayans,  y su  hermano  D.  Juan 
Antonio  añadió  algunas  notas  á la  márgen  á 
las  que  ya  texiia  ele  D.  Antonio  Pujddes,  juez 
de  la  antigua  Audiencia  de  Valencia,  d quien 
las  guerras  civiles  de  este  reino  excluyeron 
de  1a.  formación  de  la  nueva , á la  moda  de 
Castilla.  El  número  de  observaciones,  cor- 
recciones y adiciones  de  estos  eruditos  es 
bastante  considerable  é importante. 

3223  VILLALOBOS  V BENAVÍ- 
DES  (Diego  de). 


COMENTARIOS 

DE  LAS  COSAS  S V- 

CEDIDAS  EN  LOS  PAISES 

baxos  de  Flandes,  defde  el  año  de  mil  y quinientos 
y nouenta  y quatro,  hafta  el  de  mil  y quinien- 
tos y nouenta  y ocho, 

COMPVESTOS  POR  DON  DIEGO 

de  Villalouos  y Benauides , Capitán  de  cauallos 
langas  Empanólas. 


Aquí  hai 

un  grande  escudo 
de  armas, 
léyendose  al  pie: 


Nisi  dominas 
frvslra  vigilat. 


CON  PRIVILECIO. 


En  Madrid,  por  Luis  Sánchez , Iraprefíbr  del  Rey  N.  S. 


Tom.  u. 


Año  de  M.  DC.  XII. 
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(Al  fm:  M.DC.XIJ  L°  6 hojas  preli-  | Raro. -El  retrato  del  autor  que  se  encuen- 

minares  y 159  fols.  | lra  en  la  sesta  h°ja  de  los  Pre,s-  es  esle: 


3224  VILLANUEVA  (Jaime).  Me- 
morias cronológicas  de  los  condes  de 
Urgcl.  Manuscrito  autógrafo  con  ár- 


boles genealógicos  y escudos  de  armas 
de  327  fojas  en  fol. 


YILL  HISTORIA  DE 

Escasas  son  las  noticias  que  nos  han  dejado 
los  historiadores  españoles  sobre  los  condes 
de  Urgel,  que  fueron  unos  monarcas  inde- 
pendientes de  un  estado  soberano,  dentro  de 
la  Península,  é iguales  en  poder  y autoridad 
á los  condes  de  Barcelona.  El  deseo  de  llenar 
este  vacío  de  nuestra  historia,  indujo  al  la- 
borioso D.  Jaime  Villanueva  á hacer  esquí- 
sitas  averiguaciones  y las  investigaciones 
más  minuciosas  para  reunir  todos  los  docu- 
mentos que  podian  ilustrarle  en  este  asunto: 
así  es  que  registró  con  sumo  cuidado  no  solo 
los  archivos  generales  de  Aragón,  sino  los 
de  todas  las  catedrales,  monasterios  y cor- 
poraciones de  Cataluña.  El  resultado  de  sus 
tareas  fué  el  más  completo  y satisfactorio, 
proporcionándole  materiales  para  escribir 
una  historia  cronológica  mui  completa  de 
los  condes  de  Urgel,  con  noticias  detalladas 
de  sus  vidas,  acciones,  etc.,  desde  el  prime- 
ro llamado  Raimundo,  año  de  792,  hasta  Jai- 
me II.  de  Aragón,  último  que  llevó  el  título, 
año  de  1413. 

En  el  discurso  preliminar  el  autor  nos  da 
algunas  noticias  de  un  monarca,  de  quien 
los  historiadores  españoles  no  hacen  men- 
ción, el  cual  reinó  durante  la  invasión  sar- 
racena, en  una  parte  de  los  Pirineos  perte- 
neciente al  dominio  de  los  condes  de  Urgel. 
Fija  el  origen  y antigüedad  de  la  soberanía 
de  Urgel,  y trata  sobre  la  derivación  de  este 
nombre;  habla  estensamente  de  su  situación 
geográfica  é historia  política,  y decide  de 
un  modo  claro  y convincente  el  punto  tan 
controvertido  sobre  su  dependencia  de  la 
septimania  francesa ; establece  la  época  en 
que  se  hicieron  independientes  dichos  con- 
des, y marca  los  límites  de  su  jurisdicción; 
con  este  motivo  examina  la  legislación  y 
gobierno  interior  de  aquel  estado,  trata  de 
los  funcionarios  superiores  é inferiores  su- 
bordinados á los  condes,  de  la  población, 
riqueza,  monedas,  escudos  de  armas,  etc., 
terminando  su  interesantísima  historia  con 
una  noticia  de  los  vizcondes  de  Ager  desde 
la  creación  de  su  soberanía  hasta  que  quedó 
incorporada  á la  de  Urgel. 

A los  cuatro  libros  de  la  obra  va  unido  un 
apéndice  el  cual  contiene  cuarenta  y cuatro 
documentos  inéditos  relativos  á la  historia 
de  Urgel,  desde  que  se  erigió  en  estado  in- 
dependiente hasta  la  sentencia  fulminada 
contra  el  último  conde ; ademas  se  encuentra 
una  disertación  sobre  la  soberanía  de  Andor- 
ra, estenso  distrito  que  también  perteneció 
al  estado  de  Urgel. 

Villanueva  tenia  su  obra  completamente 
terminada  y en  disposición  de  darla  á la 
prensa,  cuando  el  cámbio  político  que  acae- 
ció en  España  en  1823  obligó  al  autor  á emi- 
grar á Londres,  en  donde  mi  padre  la  adqui- 
rió de  sus  hermanos. 

Era  la  única  de  sus  obras  que  se  llevó  á la 
emigración. 

3225  VILLANUEVA  (Jaime).  Via- 
ge  literario  á las  iglesias  de  España. 
Le  publica  con  algunas  observaciones 


ESPAÑA,  ETC.  VILL  563 

Don  Joaquín  Lorenzo  Villanueva.  To- 
mo I.  Madrid  , Imprenta  Real,  1803. 
— Tomo  II  y III.  Ibidem,  J 804. — 
Tomo  IV  y V.  Ibidem,  1806.— Tomo 
VI  á X.  Valencia,  Olivéres,  1821. — 
Tomo  XI  á XIV.  Madrid,  Imprenta 
de  la  Academia  de  la  Historia  , 1850. 
— Tomo  XV  á XXI.  Ibidem,  1851,  y 
el  tomo  XXII.  Ibidem,  1852.  22  to- 
mos. 8.°  marq.  Retratos  yláms.  de 
antigüedades , inscripciones  y facsí- 
miles de  algunos  códices. 

El  contenido  de  los  22  vols.  es  el  siguiente: 
Tomos  I.  y II. 

Iglesias  de  Játiva  y Valencia. 

Tomos  III.  y IV. 

Iglesias  de  Segorbe,  cartujas  deValde-Cristo, 
Portaceli  y monasterios  de  nuestra  Señora 
de  la  Murta  y Benifazá.  Memorias  eclesiás- 
ticas de  Peñiscola. 

Tomo  V. 

Iglesia  de  Torlosa. 

Tomo  VI. 

Iglesia  de  Vique. 

Tomo  VII. 

Continúa  la  iglesia  de  Vique.  Viaje  á Mon- 
serrate,  monasterio  de  Santa  Cecilia  de 
Monserrate.  Iglesia  de  Manresa  y monas- 
terio de  San  Benito  de  Bages.  Viaje  al  mo- 
nasterio del  Eslany. 

Tomo  VIH. 

Monasterio  de  Santa  María  de  Ripoll.  Viaje  á 
San  Juan  de  las  Abadesas.  Monasterio  de 
San  Pedro  de  la  Portella.  Casa  de  Puig  en 
Berga.  Monasterio  de  Serrateix.  Viaje  a 
Cardona.  Memorias  de  sus  iglesias. 

Tomo  IX. 

Noticias  de  Ccrvera  y su  parroquia.  Viaje  á 
Solsona  y su  iglesia.  Villa  de  Ager  y su 
iglesia.  Urgel  y su  iglesia. 

Tomo  X. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Urgel. 

Tomo  XI. 

Sigue  la  iglesia  de  Urgel. 

* Tomo  XII. 

Concluye  la  iglesia  de  Urgel.  Noticia  de  las 
colegiatas  de  Castellbó,  Orgañá  y Tremp, 
y de  los  monasterios  de  Gerri  y Santa  Ma- 
ría de  Mar.  Historia  del  monasterio  de  Bell- 
puig  de  las  Avellanas.  Iglesia  de  Gerona. 

Tomo  XIII. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Gerona. 

Tomo  XIV. 

Concluye  la  iglesia  de  Gerona.  Colegiata  de 
San  Félix.  Noticia  de  los  monasterios  de 
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San  Salvador  de  Breda , San  Pedro  de  Cer- 
cada, Sania  María  de  Amer,  Sania  María 
de  Rosas  y San  Estévan  de  Bañólas. 

Tomo  X.V. 

Monasterios  de  San  Feliu  de  Guixols,  Santa 
María  de  Ulla,  Empúrias,  Vilabertran  y 
San  Pedro  de  Rodas.  Besalú,  noticia  de  su 
colegiata  y de  los  condes  que  gobernaron 
como  príncipes.  San  Pedro  de  Camprodon, 
fundación  de  su  monasterio.  Noticias  de  la 
antigua  Sede  de  Ictosa,  Tolba  y Falc.  His- 
toria de  la  iglesia  de  Roda. 

Tomo  1.VI. 

Iglesia,  universidad  y otras  noticias  de  Lé- 
rida. 

Tomo  -VV1I. 

Continuación  de  la  iglesia  de  Lérida.  Histo- 
ria de  los  monasterios  de  Lavax  y de  Alaon 
ó de  la  0.  Iglesias  de  Barcelona. 

Tomo  W1II, 

Continuación  de  las  iglesias  de  Barcelona  y 
noticias  de  su  universidad,  bibliotecas  pú- 
blicas, academias,  escuelas,  museos,  ba- 
ños públicos  del  siglo  XII. , conventos  y 
archivos. 

Tomo  -VI.V. 

Viaje  á la  Murta,  Montalegre,  San  Miguel  del 
Fay,  Tarrasa,  San  Cugat  del  Vallés,  Valde- 
bron.  Noticias  de  la  iglesia  de  Tarragona. 

Tomo  -VSL. 

Terminación  de  la  iglesia  de  Tarragona.  Viaje 
al  monasterio  de  Santas  Cruzes,  á Poblet, 
á Scala  Dei  y á Escornalbou. 

Tomo  SLM. 

Viaje  á Mallorca.  Memorias  históricas  de  esta 
isla.  Su  iglesia,  bibliotecas  y antigüeda- 
des. 

Tomo  VVMI. 

Continuación  del  viaje  á Mallorca.  Bibliote- 
cas de  Palma. 

Los  cinco  tomos  primeros  los  publicó 
D.  Joaquín  Lorenzo  Villanueva  sin  que  suene 
el  nombre  de  su  hermano  D.  Jaime  como 
principal  autor.  Las  circunstancias  políticas 
de  aquella  época  le  obligarun  no  solo  á su- 
primir ciertas  opiniones,  sino  á que  el  nom- 
bre más  autorizado  de  D.  Joaquín  las  sirviese 
de  salvaguardia  para  que  pudieran  circular 
muchas  de  las  que  se  atrevió  aun  á emitir. 
Restablecido  el  régimen  constitucional  en 
1820,  salieron  á luz  en  Valencia  en  el  año 
siguiente  los  tomos  VI.  á X.;  en  ellos  no  solo 
se  espresó  ya  el  nombre  del  que  los  había 
escrito,  sino  que  libre  el  autor  de  las  trabas 
inquisitoriales,  pudo  manifestar  sus  ideas  con 
la  libertad  que  apetecía,  y á esto  se  debió  la 
persecución  que  sufrieron  estos  volúmenes 
al  restablecimiento  del  sistema  absoluto  en 
1823.  Posteriormente  la  Academia  déla  His- 
toria ha  adquirido  los  MSS.  originales  de  Vi- 
llanueva, y ha  hecho  un  verdadero  servicio 
á las  letras  imprimiendo  los  lomos  XI.  á XXII. 


Este  Viaje  literario  es  una  de  las  obras 
más  importantes  que  se  han  publicado  en 
España  en  los  tiempos  modernos.  La  pureza 
de  su  lenguaje,  la  belleza  de  su  estilo,  y el 
recto  juicio  y sano  criterio  de  sus  doctrinas, 
ofrecen  al  lector  instrucción  á la  par  que 
recreo,  pues  su  autor  supo  amenizar  las 
investigaciones  sobre  historia  eclesiástica, 
con  noticias  curiosísimas  y desconocidas 
pertenecientes  á la  historia  civil,  á las  bellas 
letras,  á las  artes,  á la  biografía  y á la  biblio- 
grafía. 

A D.  Jaime  Villanueva,  hombre  de  irre- 
prensibles costumbres,  y virtuoso  por  natu- 
raleza, se  le  obligó  siendo  mui  joven  á se- 
guir una  carrera  para  la  cual  no  tenia  voca- 
ción. Su  vida  fué  un  constante  sacrificio  de 
sus  pasiones;  pero  no  le  fue  posible  el  ha- 
cerlo tan  completo  de  sus  facultades  intelec- 
tuales, así  es  que  en  sus  obras  se  encuentran 
á cada  paso  destellos  de  su  despreocupada 
ilustración.— Tolerante  y afable  por  su  ca- 
rácter bondadoso,  fino  y cortes  por  su  edu- 
cación y cultura,  social  y amable  por  su 
bello  corazón,  desdecían  sus  modales  y trato 
de  las  maneras  groseras  que  por  lo  general 
caracterizaban  á los  que  vestían  la  cogulla: 
no  es  pues  estraño  que  abandonase  tan  pron- 
to como  le  fué  posible  el  claustro  en  donde 
tanto  debía  padecer  el  que  no  habia  nacido 
para  hallarse  alejado  de  la  sociedad.— Emito 
estas  ideas  por  habérselas  oido  á él  mismo 
en  el  seno  de  la  amistad  que  profesaba  á mi 
familia  : en  mi  casa  de  Londres  le  atacó  la 
enfermedad  que  terminó  su  existencia,  y yo 
guardo  con  sumo  aprecio  una  Oda  que  me 
compuso  en  1822. 

3226  VILLANUEVA  (Jaime)*.  No- 
ticia del  viage  literario  á las  iglesias 
de  España,  emprendido  de  orden  del 
rey  en  el  año  de  1802.  Escrita  en  el 
de  1814.  La  publica  un  amigo  del 
autor.  Valencia,  Estevan,  1820.  8.° 

Opúsculo  interesantísimo  publicado  por 
mi  tio  D.  Pedro  Juan  Mallen  : en  la  actuali- 
dad mui  escaso  por  haberse  tirado  un  corto 
número  de  ejemplares.  En  él  da  D.  Jaime  Vi- 
llanueva relación  mui  detallada  de  todos  los 
preciosos  monumentos  literarios  recogidos 
en  su  viaje,  los  cuales  pensaba  dar  á la  im- 
prenta : desgraciadamente  los  acontecimien- 
tos políticos  le  obligaron  en  1823  á abando- 
nar su  patria  y emigrar  á Inglaterra  donde 
murió  poco  tiempo  después.  Aquella  mag- 
nífica colección  de  manuscritos,  la  mayor 
parte  de  puño  y letra  del  autor,  quedó  en 
poder  del  P.  Herrero,  compañero  de  hábito 
y su  amanuense  en  el  viaje,  quien  cedió  des- 
pués á la  Academia  de  la  Historia  los  origi- 
nales y documentos  relativos  á la  continua- 
ción del  Viaje  literario  á las  iglesias  de  Es- 
paña; pero  tengo  entendido  queso  reservó 
los  demas  papeles  que  al  parecer  eran  mucho 
más  importantes.  Ignoro  si  todavía  existen 
sepultados  en  algún  rincón  desconocido  ó si 
habrán  sido  destruidos. 
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3227  YÉPES  (Rodrigo  de).  Histo- 
ria de  la  gloriosa  virgen  sancta  Flo- 
rentina, hermana  de  S.  Leandro  y 
S.  Isidro  Arzobispos  de  Seuilla , y de 
S.  Fnlgencio  Obispo  de  Ecija:  En  que 
se  replican  muchas  antigüedades  de 
España,  y otras  cosas  de  varia  doc- 
trina. Y vna  genealogía  cumplida  de 
los  Reyes  de  España,  travda  desde 
antes  "de  sancta  Florentina  , hasta 


3228  ZARAGOZA  (Lamberto  de). 
Teatro  histórico  de  las  iglesias  del 
revno  de  Aragón.  Tomo  primero  pre- 
liminar. En  que  se  defienden  diez 
Obispos  de  la  Santa  Iglesia  Cesarau- 
gustana,  excluidos  de  su  Catalogo 
por  el  Rmo.  P.  Fr.  Manuel  Risco, 
Continuador  de  la  España  Sagrada. 
Su  autor  el  P.  Fr.  Lamberto  de  Zara- 
goza. Pamplona,  Josef  Miguel  Es- 
querro, 1780.  4.° 

Este  tomo  se  halla  unido  á mi  ejemplar  de 
la  España  sagrada  de  Flórez  ; aunque  forma 
parle  de  una  obra  en  nueve  volúmenes  im- 
presos en  Pamplona  y Zaragoza  desde  1770 
á 1807,  los  cuatro  primeros  están  escritos 
por  Zaragoza,  y los  cinco  restantes  por  el 
P.  Fr.  Ramón  de  Huesca. 

3229  ZAR  ROCA  (José).  Politica 
del  Comte  de  Olivares:  Contra  poli- 
tica  De  Cathaluña  , y Barcelona.  Per 
lo  Doctor  loseph  barroca,  Conta  des- 
del  primer  de  Gener  1040.  fins  a 18 
de  Maig.  1041.  Barcelona,  laume  Ro- 
meu,  1641.  4.°  40  hojas  con  la  signa- 
tura A-E. 

Autor  desconocido  á Nic.  Antonio.— Folleto 
escrito  en  dialecto  catalan. 

3230  ZURITA  ( Jerónimo).  Los 
cinco  libros  primeros  de  la  primera 
parte  de  los  Anales  de  la  Corona  de 
Aragón.  Compvestos  por  Geronymo 
Qurita  Chronista  del  Reyno.  ('Éste 
título  está  copiado  de  la  segunda  edi- 


agora.  Collegido  con  diligencia  por 
el  Padre  Fray  Rodrigo  de  Yepes.  Ma- 
drid, en  S.  Hieronymo  el  real,  Por 
luán  Yñiguez  de  Lequerica,  1584.  4.° 
8 hojas  prels. , 71  [oís.  y una  blanca. 

Una  parte  de,  este  volumen  trata  de  las  an- 
tigüedades de  Écija,  patria  de  Santa  Florenti- 
na; se  ocupa  después  de  la  genealogía  de  los 
reyes  de  España,  y termina  con  un  sermón 
historial  de  aquella  santa. — Es  obra  rara. 


z 

cion  por  faltarle  la  portada  á mi  ejem- 
plar que  principia  por  la  Tabla  , sig- 
natura A i j . Ocupa  esta  5 hojas  y en  el 
fol.  1,  sign.  B , empieza  la  obra , ter- 
minando en  el  blanco  del  fol.  330  con 
el  siguiente  col  o fon:  J Acabáronse  de 
imprimir  los  cinco  libros  primeros 
déla  primera  parte  dc/os  Anales  déla 
corona  de  Aragó,  compuestos  por  Ge- 
rónimo (Jurita  chronista  del  reyno, 
en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de  ta- 
ragoza , en/a  casa  que  fue  de  lorge 
Cocí,  que  ahora  es  de  Pedro  Bernuz, 
a.  xxx.  de  Mayo  de.  M.D.LXH.  años. 
— Uos  cinco  libros  postreros  de  la  pri- 
mera parte  de  los  Anales  de  la  Coro- 
na de  Aragón.  Compvestos  por  Gero- 
nymo £vrita  Chronista  del  Reyno. 
('También  he  copiado  esta  portada  de 
la  segunda  edición  por  carecer  de  ella 
mi  ejemplar.  Principia  por  la  Tabla, 
sign.  f ij,  y ocupa  o hojas;  la  obra  co- 
mienza en  el  fol.  1,  sign.  a,  y acaba  en 
el  blanco  del  346  así:)  acabáronse  de 
imprimir  estos  cinco  libros  postreros, 
en/a  muy  insigne  ciudad  de  tarago- 
za, en  casa  de  Pedro  Bernuz,  a doze 
dias  del  mes  de  Nouiembre,  del  año 
de  m.d.lxii.  2 vols.  Fol.  may. 

Ambos  tomos  llevan  al  fin  el  escudo  de  Cocí  , 
lo  cual  no  es  de  estrañar  habiendo  sido  Pe- 
dro Bernuz  su  sucesor. 

Estos  son  los  dos  tomos  primeros  de  la 
edición  original  publicados  durante  la  vida 
del  autor;  su  rareza  debe  ser  mui  grande  lioi 
1 dia,  pues  ya  en  1585  los  reimprimió  el  hijo 
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de  Zurita,  por  no  hallarse  y poder  completar 
la  obra  uniéndolos  á los  cuatro  últimos  que 
su  padre  había  dado  á la  estampa  en  1579  y 
1580.  Véase  el  artículo  siguiente. 

3231  ZURITA  ( Jerónimo  ).  Los 
cinco  libros  primeros  de  la  Primera 
parte  de  los  Anales  de  la  Corona  de 
Aragón.  Compvestos  por  Geronymo 
Qvrita  Chronista  del  Reyno.  ( Sobre 
este  título  hai  un  grande  escudo  de  ar- 
mas, rodeado  délas  efigies  de  varios 
reyes  de  Aragón.  Al  dorso  la  licencia 
concedida  gara  la  impresión  al  hijo 
de  Zurita ; en  la  hoja  siguiente  la  de- 
dicatoria de  este  á los  diputados , y en 
la  tercera  principia  la  Tabla  que  llena 
cuatro  más . El  testo  tiene  454  hojas 
foliadas , en  la  última  de  las  cuales 
dice'J  Impressa  en  Caragoca  en  casa 
de  Simón  de  Portonarijs.  Año  de 
M.D.LXXXV. — Los  cinco  libros  pos- 
treros de  la  Primera  parte  de  los 
Anales  de  Aragón...  ('Como  en  el  an- 
terior y con  el  mismo  escudo.  En  la 
hoja  segunda  principia  la  Tabla  que 
acaba  en  la  sesta ; sigue  la  obra  en 
458  hojas  foliadas,  y aí  fin  se  lec'J  Im- 
pressa  en  Qaragoga  en  casa  de  Simón 
de  Portonarijs  año  1585.— Segvnda 
parte  de  los  Anales  de  la  Corona  de 
Aragón.  Los  cinco  libros  primeros  de 
la  Segunda  parte  de  los  Anales,  etc. 
CComo  el  anterior. ) Imprimióse  en... 
Qaragoga,  en  la  Officina  de  Domingo 
de  Portonarijs,  y Yrsino...  mdlxxix. 
CAI  fin-j  a veynte  dias  del  mes  de  Oc- 
tubre Año.  MDLXXVIII.  10  hojas  pre- 
liminares, 327  fots,  y una  blanca. — 
Los  cinco  libros  postreros  de  la  Se- 
gvnda parte  de  los  Anales  de  la  Co- 
rona de  Aragón...  Imprimióse...  en... 
Qaragoga,  en  la  Officina  de  Domingo 
de  Portonarijs,  y Yrsino,  mdlxxix. 
CAlfin'J  a catorze  dias  del  mes  de 
Hebrero:  mdlxxix.  C Tiene  en  la  por- 
tada el  mismo  escudo  que  los  dos  lomos 
anteriores ; siguen  6 hojas  de  Tabla, 
una  con  una  especie  de  emblema  gra- 
bado en  cobre , y 371  fols.  de  testo. J — 
Historia  del  Rey  Don  Hernando  el 
Catholico.  De  las  Empresas,  y ligas 
de  Italia.  Compuesta  por  Geronymo 
Qurita.  Contienen  se  en  este  primer 
volumen,  los  cinco  libros  primeros: 


y en  ellos  se  trata  de  las  cosas  que 
sucedieron  siendo  Rey  de  Castilla, 
desde  el  fin  de  la  conquista  del  reyno 
de  Granada,  hasta  la  muerte  de  la 
Reyna  Catholica.  Imprimieron  se  en 
la  muy  insigne  ciudad  de  Qaragoga, 
en  la  Officina  de  Domingo  de  Porto- 
narijs, y Vrsino,  M.D.LXXX.  Una  hoja 
de  dedicatoria , 4 de  Tabla,  351  fols. 
y una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión.— Los  cinco  libros  postreros 
de  la  Historia  del  Rey  Don  Hernando 
el  Catholico  Cut  supraj.  Contiene  se 
en  este  volumen,  la  relación  de  las 
cosas  que  sucedieron , desde  que  se 
acabo  su  reyno,  y comengo  su  Gouier- 
no  en  los  reynos  de  Castilla,  hasta 
su  fin.  Imprimiéronse  en...  (Jaragoga, 
en  la  Officina  de  Domingo  de  Porto- 
narijs, y Vrsino,  m.d.lxxx.  5 hojas 
de  Tabla,  ademas  de  la  de  la  portada, 
y 408  de  testo.  Son  6 vols.  en  fol.  ma- 
yor á dos  cois. 

Los  diputados  de  Aragón  hicieron  que  Do- 
mingo de  Portonariis  y Ursino  trasladase  de 
Salamanca  á Zaragoza  su  establecimiento 
tipográfico,  con  ei  objeto  de  imprimir  los 
cuatro  tomos  últimos  con  una  perfección 
igual  á la  de  los  dos  que  diez  y siete  años 
antes  habia  dado  á luz  Pedro  Bernuz.  Efecti- 
vamente, Portonariis  (Domingo  y Simón)  ri- 
valizaron dignamente  con  el  sucesor  de  Jorge 
Cocí,  ejecutando  una  edición  que  por  ser 
tan  bella  y tener  el  papel  tan  fuerte  y mar- 
ginoso,  ha  dado  lugar  á que  algunos  libreros 
con  el  objeto  de  encarecer  los  ejemplares  los 
hayan  calificado  de  papel  grande. 

En  el  artículo  anterior  he  descrito  la  edi- 
ción príncipe  de  los  dos  tomos  primeros  de 
esta  obra  ; pero  se  agotaron  hasta  el  punto 
de  que  no  se  hallaba  ningún  libro  de  ella , 
como  dice  la  licencia  concedida  para  la  re- 
impresión á Jerónimo  Zurita  de  Olivan,  hijo 
del  autor,  y al  reproducirlos  este  en  1585 
los  hizo  componer  á dos  colimas  para  unirlos 
á los  otros  cuatro,  é intercaló  en  sus  respec- 
tivos lugares  muchas  adiciones  que  su  padre 
habia  dejado  manuscritas.  Por  esta  razón  un 
juego  compuesto  de  los  tomos  111.  á VI.  de  la 
primitiva  edición  de  1579  y 80,  unidos  á los 
dos  de  1585,  es  más  apreciable,  no  obstante 
que  el  I y II.  de  1582  tengan  mayor  valor 
por  su  rareza. 

En  los  finales  de  los  tomos  III.  y IV.  se  ve 
la  equivocación  de  Latassa,  tomol.,  pági- 
na 359,  cuando  supone  que  Domingo  de  Por- 
tonariis principió  á imprimir  los  cuatroto- 
ntos últimos  en  setiembre  de  1579. 

3232  ZURITA  (Jerónimo).  Anales 
de  la  corona  de  Aragón.  Compvestos 
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por  Geronymo  Qurila.  Va  añadida, 
de  nvevo,  en  esta  impresión,  en  el 
vltimo  tomo,  vna  Apologia  de  Am- 
brosio de  Morales,  con  vn  parecer  del 
Doctor  luán  Paez  de  Castro,  todo  en 
defensa  destos  Anales.  Tomo  I.  Qara- 
goga,  Lorengo  de  Robles,  1610.  12 
hojas  freís,  inclusa  la  Tabla  y 454 
folios.— Tomo  II.  Uaragoga,  luán  de 
Lanaja,  yQuartanet,  m.dc.x.  6 hojas 
preliminares  y 458  fols. — Tomo  III. 
Qaragoga,  luán  de  Lanaja,  yQuarta- 
net, M.DC.X.  12  hojas  prels.  y 326  fo- 
lios.— Tomo  IV.  Úaragoga,  luán  de 
Lanaja,  y Quartanet,  m.dc.x.  8 hojas 
preliminares  y 371  fols.— Tomo  V . Qa- 
ragoga,  Lorengo  de  Robles,  1610.  7 
hojas  prels.  y 351  fols. — Tomo  VI.  Ca- 
ragoga,  luán  de  Lanaja,  yQuartanet, 
M.DC.X.  10  hojas  prels.  ¡'inclusas  una 
con  un  escudo  de  las  armas  de  Aragón , 
otra  con  la  Fe  de  erratas  de  los  seis 
tomos,  y la  tercera  una  con  orla  ancha 
en  la  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presiónJ,  y 407  fols.— Indice  de  las 
cosas  mas  notables,  qve  se  hallan  en 
las  qvatro  partes  de  los  Anuales,  y 
las  dos  de  la  Historia  de  Gerónimo 
Qurita...  Y aora  de  nueuo  corregido 
y emendado  en  esta  segunda  Impres- 
sion.  fZaragozoJ,  Ivan  de  Lanaja  y 
Qvartauet,  m.dc.xxi.  8 hojas  prels. 
y 748  págs.  Son  en  todo  7 vols.  fol. 

A pesar  de  lo  que  dice  en  la  portada  del 
tomo  I.,  no  puedo  dar  en  el  último  tomo  con 
la  Apología  de  Morales  ni  con  el  Parecer  de 
Páez. 

3233  ZURITA  (Jerónimo).  Anales 
de  la  Corona  de  Aragón.  Compuestos 
por  Gerónimo  Qurita...  Va  añadida 
de  nvevo , en  esta  impresión,  en  el 
vltimo  Tomo,  vna  Apologia  de  Am- 
brosio de  Morales,  con  vn  parecer 
del  Doctor  Juan  Paez  de  Castro,  todo 
en  defensa  de  estos  Anales.  Tomo 
Primero.  Qaragoca  Diego  Dormer, 
M.DC.LXIX.  10  hojas  prels.  y fo- 
liadas.—lomo  Segvndo.  ¡Qaragoga, 
Herederos  de  Pedro  Lanaja,  y La- 
marca,  1668.  % hojas  prels.  y 458  fols. 
—Tomo  Tercero.  Qaragoga,  los  mis- 
mos, 1609.  8 hojas  prels.  y 326  fols. — 
Tomo  Qvarto.  Qaragoga,  Diego  Dor- 


mer, M.DC.LXVIII.  8 hojas  prels.  y 
371  fols. — Historia  del  Rey  Don  Her- 
nando el  Católico.  De  las  empresas  y 
ligas  de  Italia...  TomoQvinto.  Qa- 
ragoga,  Herederos  de  Pedro  Lanaja, 
y Lamarca,  1670.  6 hojas  prels.  y 351 
folios. — Los  cinco  libros  postreros  de 
la  Historia  del  Rey  Don  Hernando  el 
Catholico.  Zaragoga,  Diego  Dormer, 
M.DC.LXX.  8 hojas  prels.,  407  fols.., 
una  de  portada  y 31  fols.  de  la  Apolo- 
gia de  Morales  y Parecer  de  Paez  de 
Castro,  y una  con  los  nombres  de  los 
diputados  que  mandaron  hacer  esta 
edición. — Indice  de  las  cosas  mas  no- 
tables, que  se  hallan  en  las  qvatro 
partes  de  los  Anales,  y las  dos  de  la 
Historia  de  Gerónimo  Qurita.  Zara- 
goga, Diego  Dormer , M.DC.LXXI.  6 
hojas  prels.  y 747  págs.  Son  en  todo 
7 vols.  Fols. 

El  Indice  coordinado  por  unos  padres  je- 
suítas se  publicó  por  primera  vez  en  Zara- 
goza, Alonso  Rodríguez,  en  1604,  según  La- 
tassa. 

3234  ZURITA  (Jerónimo).  Indi- 
ces rervm  ab  Aragoniae  regibvs  ges- 
tarvm  ab  vnitiis  regni  ad  annvm 
MCDX.  A Hieronvmo  Svrita  tribvs 
libris  parati  et  expositi.  Caesarav- 
gvstae.  Exofficina  Dominici  a Porto- 
narijs  de  Vrsinis,  mdlxxiix  (1578). 
Folio.  3 hojas  prels.,  407  págs.,  2 
hojas  de  correcciones  y nombre  del  im- 
presor, 2 hojas  prels.  y 155  págs.  para 
las  Historias  de  Fr.  Gualberto  Mala- 
terra,  monge  de  S.  Renito;  Fr.  Ale- 
jandro, abad  del  monasterio  de  S.  Sal- 
vador del  valle  de  Colesina,  y el 
Abolorio  de  Roberto  Guiscardo  y sus 
sucesores. 

Este  precioso  ejemplar  lleva  al  fin  09  fojas 
escritas  con  suma  nitidez,  las  cuales  contie- 
nen las  Notas  marginales  inéditas  que  puso 
el  P.  Manuel  de  Miñana  en  el  libro  intitulado 

Indices  rcrum  ah  Aragonia’  regí- 
bus  gestaran». 

Se  reimprimió  esta  obra  en  el  tomo  III.  de 
la  Híspanla  illuslrata. 

La  diputación  de  Aragón  mandó  a Zurita 
que  escribiese  en  castellano  y en  latin  la 
historia  de  aquel  reino : empezó  por  publicar 
en  dos  lomos  la  primera  parte  de  sus  Ana- 
les en  1562,  dando  á luz  en  1578  ei  Indice, 
que  es  un  compendio  de  aquella.  Este  volu- 
men , á pesar  de  ser  un  epítome  de  dichos  dos 
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tomos,  como  fue  publicado  diez  y seis  años 
después,  contiene  muchas  circunstancias  las 
cuales  no  se  encuentran  en  ellos  , y ademas 
las  dos  Historias  y Abolorio  que  arriba  he 
indicado.  Por  lo  mismo  es  indispensable  á 
quien  trate  de  reunir  la  colección  de  los 
historiadores  de  Aragón  incluir  en  ella  la 
presente  obra,  así  como  las  siguientes  por 
el  orden  que  las  designo: 

Leonardo  Argensola.  Primera  parte  de  los 
Anales  de  Aragón.  Caragoca,  1630.  Fol. 

^Andrés  de  Uztarróz.  Segunda  parle  de  los 
Anales.  Zaragoza,  1663.  Fol. 

Sayas.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza,  1666. 
Folio. 

Dormer.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza,  1697. 
Folio. 

Panzano.  Anales  de  Aragón.  Zaragoza  ,1705. 
Folio. 

Dormer.  Progressos  de  la  historia  en  el 
Reyno  de  Aragón  y elogios  de  Zurita.  Zara- 
goza, 1680,  Fol. 

Abarca.  Los  reyes  de  Aragón  en  Anales 
historíeos.  Madrid,  1682-84.  2 vols.  Fol. 

Blasco  de  Lanuza.  Historias  (¡eclesiásticas 
y seculares  de  Aragón.  Qaragoca,  1622.  2 vo- 
lúmenes. Fol. 

La  Hipa.  Corona  real  del  Pirineo.  Carago- 
ca, 1685-88.  2 vols.  Fol. 

La  Ripa.  Defensa  histórica  por  la  antigüe- 
dad de  Sobrarbe.  (Jaragoca,  1675.  Fol. 

Briz  Martínez.  Historia  de  S.  Juan  de  la 
Peña  y de  los  reyes  de  Sobrarbe.  Caragoca, 
1630. 'Fol. 

Cerraré  el  articulo  del  gran  historiógrafo 
aragonés  con  el  juicio  que  de  sus  Anales 
forma  un  juez  tan  competente  como  Mondéjar 
en  sus  advertencias  á Mariana:  «El  más  au- 
torizado y juicioso  (historiador)  que  se  con- 
«serva  entre  cuantos  se  han  dedicado  á re- 


«coger  las  memorias  de  todas  las  provincias, 
»en  la  estimación  común  y de  los  estraños, 
»es  Jerónimo  Zurita,  que  aunque  le  note 
»D.  García  de  Loaisa,  escribiendo  al  Duque 
«de  Feria,  de  poco  afecto  á Castilla  y dema- 
«siadamente  parcial  á su  patria,  ninguno 
«como  él  conserva  tan  bien  digeridas  y es- 
«presadas  las  noticias  que  nos  pertenecen...» 

«Pero  quien  con  más  fruto,  seguridad  y 
«enseñanza  conserva  las  más  especiales  y 
«sólidas  noticias,  y que  debe  leerse  con  más 
«atención  y más  de  una  vez,  es  Jerónimo 
«Zurita.» 


3235  ZURITA  (Jerónimo).  En- 
miendas, y advertencias  a las  coro- 
nicas  de  los  reyes  de  Castilla,  D.  Pe- 
dro, D.  Enrrique  el  Segundo,  D.  luán 
el  Primero,  y D.  Enrrique  el  Terce- 
ro, qve  escrivio  D.  Pedro  López  de 
Avala...  Compvestas  por  Gerónimo 
Zurita...  Y las  saca  a lvz  aviendo 
reconocido  los  originales  que  cita 
Zurita,  y ajustado  las  enmiedas  á las 
Coronicas  impressas,  para  q tengan 
todos  vso  dellas , y añadido  los  Tes- 
tamentos de  los  Reyes  D.  Pedro,  y 
D.  Enrrique  el  Segundo,  que  no  se 
avian  publicado  hasta  aora,  y con 
notas  del  mismo  Coronista,  el  Doctor 
Diego  Josef  Dormer.  Zaragoza,  here- 
deros de  Diego  Dormer,  1633..  4.°  24 
hojas  prels.  y 504  párjs. 
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3236  ADVERTENCIAS  Qve  dan 
los  Católicos  Ingleses,  á los  Católicos 
de  Frácia  del  peligro  en  que  están  de 

erder  la  Religión,  si  admiten  á la 

orona  Principe  Herege.  Traduzidas 
de  Francés  en  Castellano  por  don 
Félix  de  Guzman.  Madrid,  Pedro  Ma- 
drigal, 1892.  8.°  8 hojas  prels-,  119 
folios  y una  blanca. 

Esta  versión,  sin  embargo  de  llevar  el  mis- 
mo año  que  la  de  Herrera,  descrita  á conti- 
nuación, se  conoce  es  anterior,  pues  la  dedi- 
catoria va  fechada  en  Roma  á 29  de  diciem- 
bre de  1590,  la  del  privilegio  en  noviembre 
de  1591 , y la  tasa  el  11  de  enero  1592. 

Aunque  esta  traducción  es  quizá  más  rara 
que  la  otra,  tiene  ménos  valor  ó aprecio  por 
ser  menos  completa. 

3237  ADVERTENCIAS  qve  los 
Católicos  de  Inglaterra  escriuieron  a 
los  Católicos  de  Francia,  tocantes  a 
las  presentes  reboluciones , y cerco 
de  París.  Traduzido  de  lengua  Fran- 
cesa en  Castellana  por  Antonio  de 
Herrera.  Qaragoga  por  Lorenzo  de 
Robles,  M.D.LXXXXH.  8.°  % hojas  pre- 
liminares y 211  fols. 

Las  Advertencias  ocupan  hasta  el  fol.  103; 
/•e<Sl # j1  104  al  211  se  encuentran:  Carla  in- 
titulada acote  para  los  Políticos  hereges  y 
traudores  de  Francia. — Carta  de  un  gentil- 
hobre  Francés  sobre  las  reboluciones  de  Fran- 
cia.—Carla  de  vn  Ciudadano  Veneciano  por 
las  Reboluciones  de  Francia.— Carta  del  Car- 
denal  Gaetano  sobre  el  cerco  de  Paris.— De- 
claración del  Principe  de  Bearne  embiada  a 
la  ciudad  de  Paris.— Carta  del  Obispo  de  Bes- 
la,  traducida  de  lengua  Latina  en  Castella- 
na.—Exernplo  de  los  diuersos  generas  de 
muertes  con  que  han  Martirizado  en  Francia 


A 

ARR 

los  sequaces  del  perucrso  Caluino,  tj  los  Vgo- 
notes,  a los  Católicas  de  Francia.— Carla  de 
Paris  con  particular  cuenta  de  lo  sucedido 
en  el  cerco , y lo  demas  has  la  los  7 . de  Setiem- 
bre 1590.  imbiada  a Gabriel  de  Cagas  Secre- 
tario de  Estado  de  su  Magostad',  y de  Italia. 

3238  ARREDONDO  (Gonzalode). 
C Castillo  inexpugnable  defensorio 
d’  la  fee.  y concionatorio  admirable 
para  vencer  a todos  enemigos  espiri- 
tuales y corporales.  Y verdadera  re- 
lacio  dé  las  cosas  marauillosas  anti- 
guas y modernas.  Y exortacion  para 
yr  contra  el  turco:  y le  vencer:  y ani- 
chilar  la  seta  de  mahoma.  Y toda  in- 
fidelidad: y ganar  la  tierra  sancta 
con  famoso  y bienauenturado  trium- 
pho.  \ ( Este  título , que  es  todo  de  letra 
colorada,  va  precedido  de  un  escudo 
en  el  que  hai  un  castillo  con  una  cruz 
encima  y atravesado  de  dos  llaves ; el 
todo  circuido  de  orla.  Al  dorso  se  halla 
el  privileqio ; en  la  hoja  siguiente , fo- 
lio II,  el  Prologo  y la  Dedicatoria;  en 
el  III.  está  el  epilogo,  y en  el  lili. 
principia  la  obra  que  termina  en  el 
reverso  del  que  debe  ser  LXX , donde 
dice:J  C A loor  y alauanga  de  la  sanc- 
tissima  trinidad...  y de  la  intemerata 
souerana...  virgen  sancta  maria.  La 
presente  obra  es  acabada...  por  el 
muy  reuerédo  padre  fray  gongalo  de 
arrédódo...  CFue  impresso  en  la  muy 
nobles  mas  leal  ciudad  de  Rurgos.  por 
Juan  de  junta  impressor  de  libros. 
Acabóse  a veynte  y tres  dias  del  mes 
de  Junio.  Año  del  señor  de  mil  t qui- 
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nientos  v veynte  v ocho  (1528)  Años. 

Folio  let.  gót.  LXX hojas  fols.  inclusa 
la  portada  y 8 de  Tabla. 


En  el  reverso  del  folio  que  debía  llevar  el 
número  LXX,  dice  haber  sido  nombrado  el 
autor  último  abad  perpétuo  del  monasterio 
de  San  Pedro  de  Arlanza  y primero  de  la  ob- 
servancia ; pero  movido  de  zelo  por  servicio 
de  Dios  y aumentación  del  dicho  monasterio, 
renunció  en  el  trienio  su  perpetuidad  ad 
modum  de  la  congregación  de  San  Benito  de 
Valladolid,  desde  donde  se  trasladó  al  prio- 


COR 

razgo  de  Bohada,  en  cuyo  punto  escribió  por 
mandado  de  Cárlos  V.  la  presente  obra  y 
otras. 

Trata  esta  obra  de  muchos  acontecimien- 
tos del  reinado  de  dicho  Cárlos  V.,  sobre  todo 
de  los  que  tienen  relación  con  las  agre- 
siones de  los  turcos:  así  es  que  habla  dete- 
nidamente de  la  toma  de  Belgrado,  Rodas, 
Aluda  y casi  todo  el  territorio  de  Hungría; 
hai  cartas  de  varios  soberanos,  y entre  ellas 
una  Epístola  de  la  reina  doria  juana  al  rei  y 
reina  don  Enrique  y madama  Catalina  de 
Inglaterra. 


B 


3239  RISACCIONI  (Mayolino). 
Gverras  civiles  de  Inglaterra  , trági- 
ca mverte  de  sv  rey  Carlos.  Escrita 
en  Toscano  por  el  Conde  Mayolino 
Bisaccioni...  Y añadida  en  esta  se- 
gunda impression  con  el  Quarto  Libro 
que  escrivió  el  mismo  Autor.  Tradv- 
xola  en  lengva  Castellana  Don  Diego 
Felipe  de  Albornoz.  Y en  esta  primera 
impression  de  Barcelona,  va  añadido 
el  Quinto  Libro,  recopilado  de  la 


Chronohistoria  del  Mundo,  que  es- 
crivió en  Italiano  el  R.  P.  Timoteo  de 
Termine.  Barcelona , Antonio  Laca- 
valleria,  1673.  4.°  8 hojas prels.,  468 
páginas  y 2 hojas  de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta  edi- 
ción qne  es  la  mas  completa.  La  primera 
creo  se  hizo  en  Madrid,  1658.  4.°  y la  segun- 
da Añadida  con  el  quarto  libro  que  escriuió 
el  mismo  Autor.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  1659.  4.°  La  he  tenido. 


G 


3240  CORNEJO  (Pedro).  Com- 
pendio y breve  relation  de  la  Liga  y 
Confederación  Francesa  : con  las  co- 
sas en  aquel  Ueyno  acontecidas  desde 
el  año  de  ochéta  y cinco  hasta  el  pre- 
sente de  noueta,  en  el  qual  vltra  de 
la  historia  se  tocan  las  mas  notables 
cosas  q en  la  Francia  se  hallan.  Com- 
puesto por  el  Licenciado  Pedro  Cor- 
nejo. Brvxellas,  ltoger  Velpio,  1591. 
4 hojas  prels.  y 56  fols. — Discvrso  y 
breve  relación  de  las  cosas  aconteci- 
das en  el  cerco  de  la  famosa  Villa  de 
Paris,  y su  defensa  por  el  Duque  de 
Nemours,  contra  Henrique  de  Borbon, 
intitulado  Bey  de  Nauarra  y Francia. 
Por  el  Licenciado  PedroCornejo-  Brv- 
xellas, Roger  Velpio,  1591.  2 hojas 
preliminares  y 43  págs.  Los  dos  tra- 
tados en  un  vol.  8.°  prolongado. 

Brunet  menciona  una  edición  del  Com- 
pendio y breve  relación  de  la  liga,  hecha  en 


Paris,  Millot,  1590.  8.°  y yo  me  inclino  á 
creer  que  también  debe  haberla  del  Discurso 
de  las  cosas  acontecidas  en  el  cerco  de  Paris, 
ya  porque  la  dedicatoria  al  príncipe  de  Asco- 
li  está  fechada  en  aquella  ciudad  en  el  mismo 
año,  como  porque  el  citado  Millot  lo  publicó 
traducido  ya  en  francés  en  1590. 

3241  COBNEJO  (Pedro).  Com- 
pendio y breve  relación  de  la  Liga  y 
Confederación  Francesa,  etc.  ful  su~ 
praj.  Madrid,  P.  Madrigal,  M.D.XDII. 
— Discvrso  y breve  relación  de  las 
cosas  Acontecidas  en  el  cerco  de  la 
famosa  villa  de  Paris,  etc.  t'ut  supraj. 
Madrid,  Pedro  Madrigal , 1592.  Los 
dos  tratados  en  un  vol.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 103  fols . 

De  este  mismo  autor  he  visto  el  Sumario 
de  las  gverras  ceviles,  y causas  de  la  rebe- 
lión de  Flandres.  En  León,  en  casa  de  Pliilipe 
Tinghi.  M.D.LXXVII.  .8.°  4 hojas  prels.  y 332 
páginas. 
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3242  DAVILA  (Enrico  Caterino). 
Historia  de  las  gverras  civiles  de 
Francia  de  Enrico  Caterino  Davila. 
En  que  se  escriven  los  hechos  de  qua- 
tro  Reyes,  Francisco  II.  Carlos  IX. 
Enrique  III.  y Enrique  IV.  llamado 
el  Grande:  que  traduxó  con  singular 
cuidado,  de  la  lengua  Toscana  en  la 
Castellana,  el  M.  R.  P.  Basilio  Varen 
de  Soto.  Con  las  adiciones  á la  His- 
toria Escritas  por  el  dicho  M.  R.  P. 
Basilio  Varen  de  Soto.  Nueva  Impres- 
sion,  enriquecida  con  lindas  Figuras 
y Retratos.  Amberes,  Juan  Bautista 


3243  FONTANO  (Jacome).  La 
muy  lamentable  conquista  y cruenta 
batalla  de  Rhodas : nueua  mete  sa- 
cada de/a  lengua  latina  en  nuestro 
vulgar  Castellano  y puesta  por  mejor 
modo  q en  el  latin  estaua:  por  el  ba- 
chiller Christoual  de  arcos...  ('Este 
título,  casi  todo  de  colorado,  y un  es- 
cudo de  armas  que  le  precede,  se  en- 
cuentran circuidos  por  una  orla.  Al 
dorso  hai  unos  versos  latinos  en  elo- 
gio de  la  traducción ; los  fols.  ij,  iij, 
iiij  y el  blanco  del  v lo  ocupan  eí  pró- 
logo ó dedicatoria  á D.  Alonso  Man- 
rique, y á la  vuelta  principia  la  obra 
que  termina  en  el  lxiiij  así:J  Acabosse 
de  trasuntar  a doze  dias  del  mes  de 
Octubre  de.  M.d.xxvj.  años.  Y de  im- 
primir a.  xv.  dias  de  Nouiembre  del 
dicho  año  en  casa  de  Juan  varela  de 
Salamñca  vezino  de  la  dicha  cibdad 
d’  Seuilla.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
Láms.  de  madera. 

Primera  edición  mui  rara,  no  vista  por 
Nic.  Antonio  y citada  por  Brunet  refiriéndo- 
se á Panzer. 

3244  La  muy  lamétable  có- 

quista  y cruéta  batalla  d’  Rhodas, 
nueuamñte  sacada  de  latin  en  lengua 
castellana , por  el  bachiller  Xpottal 


Verdussen,  m.dc.lxxxvi.  6 hojas 
preliminares , 690  pcígs.  y 7 hojas  de 
Tabla.— Adiciones  á la  Historia  de 
las  gverras  civiles  de  Francia  de  En- 
rico Caterino  Davila,  Escritas  por  el 
Padre  Basilio  Varen  de  Soto,  desde 
el  Año  de  Mil  quinientos  noventa  y 
ocho  hasta  el  de  Mil  seiscientos  y 
treinta.  Amberes,  Juan  Bautista  Ver- 
dussen, M.DC.LXXXVI.  Una  hoja  de 
portada,  207  págs.  y tres  para  acabar 
las  tablas ; hai  ademas  muchas  lámi- 
nas y retratos. 


d’  arcos.  ( Este  título,  de  negro  y en- 
carnado, se  halla  bajo  un  escudo  de  ar- 
mas imperiales , y todo  rodeado  por 
una  orla.  Al  dorso  los  versos  latinos, 
Prologo,  fols.  ij,  iij,  iiij  y blanco  del  v; 
á la  vuelta  empieza  la  obra  que  acaba 
en  el  lxiiij  con  este  colofon:J  Acabóse 
de  trasuntar  a doze  dias  del  mes  de 
octubre , de  mil  y quinientos  y veynte 
y seys  años.  Y de  imprimir  a dos  "dias 
del  mes  de  nouiembre  del  año  de  mil 
y quinientos  y quarenta  y nueue 
(1849)  años:  en  casa  del  honrrado 
varón  juan  de  villaquiran:  en  la  muy 
noble  y leal  villa  de  valladolid  en 
castilla.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Segunda  edición  no  frecuente.  En  nuestro 
Catálogo  de  Londres,  núm.  90,  se  anunció  por 
error  tipográfico  una  edición  de  Valladolid, 
de  1564;  era  un  duplicado  de  la  de  1549  algo 
apelillado.  La  que  sí  existe  y tuvimos  es  la 
de  Medina  del  Campo,  Francisco  del  Canto, 
M.D.LXXI.  8.°  200  hojas  fols. 

Nicolás  Antonio  llama  al  autor  Jacobus 
Pontanus;  pero  en  las  dos  ediciones  que  yo 
tengo  dice  el  traductor  en  el  prólogo  que  su 
nombre  es  Jacome  Fontano  ; ademas  en  la 
obra  original  latina  De  Bello  Rhodio  así  lo  in- 
dica. 

Algunos  han  clasificado  esta  obra  entre  las 
de  caballerías;  yo  no  lo  hago  por  ser  absolu- 
tamente histórica. 

El  traductor  Cristóval  de  Arcos  lo  fue  tam- 
bién, según  Gallardo,  Ensayo  de  una  bib.  es- 
pañola, de  la  obra  siguiente:  Reprobación 


D 
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nuevamente  ordenada  contra  la  falsa  prog- 
nes licacion  del  diluvio  que  dicen  que  será  el 
año  de  \ 524  por  el  ayuntamiento  y conjunción 
de  todos  los  planetas  en  el  signo  de  piséis 


HISTÓRICA.  HIS 

compuesta  por  el  excelente  filósofo  Augustino 
Nifa  suesano:  Vuelta  de  latín  en  vulgar  cas- 
tellano. S.  I.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  10  hojas  sin 
foliar. 


G 


3245  GUICHARDINO  (Francis- 
co). CLa  historia  del  señor  Francisco 
Gvichardino  Cauallero  Florentin.  En 
la  cual  demás  de  las  cosas  q en  ella 
han  subcedido,  desde  el  año  de  1492, 
hasta  nuestros  tiépos.  Se  tracta  muy 
en  particular,  de  los  hechos  del  Gran 
Capitán,  en  el  Reyno  de  Ñapóles,  y 
de  muchas  otras  cosas  notables,  que 
en  diuersas  partes  del  Mundo  subce- 
dieron en  los  mesmos  tiempos.  CTra- 
dvzida,  por  Antonio  Florez  de  bena- 
uides,  ventiquatro  de  Baega.  Dirigi- 
da, Al  Illustrissimo,  y Reuerendissi- 
mo  señor  Obispo,  Don  Antonio  de 
Pagos...  f Sigue  un  escudo  de  armas 
cardenalicias. y Impressa  en  Baega  en 
casa  de  luán  baptista  de  montoya. 
Año  de.  1581.  Fol.  3 hojas  prels.  sin 
foliación.  Principia  la  obra  por  el 
folio  2 y concluye  en  el  184;  siguen  4 
hojas  que  comprenden  tres  sonetos  y la 
Tabla  , y acaba  el  tomo  con  una  hoja 
en  que  hai  un  escudo  que  acaso  será  del 
impresor , porque  tiene  bajo  las  inicia- 
les I.  B.  D.  M.  y se  repite  el  lugar, 
nombre  del  impresor  y año. 

Conliene  este  tomo  siete  libros  de  la  obra 
de  Guichardino;  y en  una  nota  después  del 
colofon  en  la  última  hoja , dice  que  La  segunda 
pie  des  la  Historia,  saldra  presto,  porq  esta 
ya  traducida:  no  llegó  á publicarse.  0.  Nico- 
lás Antonio  en  una  aprobación  que  precede  á 
la  traducción  de  la  presente  obra  de  Gui- 
chardino hecha  por  D.  Otón  Edilio,  descrita 


3247  HERRERA  (Antonio  dr). 
Historia  de  Antonio  de  Herrera,...  de 
los  sucessos  de  Francia,  desde  el  año 
de  1585.  que  contengo  la  liga  Católica, 
hasta  en  fin  del  año  1594.  Madrid, 
Lorengo  de  Ayala,  1598.  4.°  4 hojas 
preliminares , 353  fols.  y 8 de  Tabla. 


en  el  siguiente  artículo,  se  espresa  en  estos 
términos:  «Tiénese  noticia  de  que  en  el  siglo 
«pasado  nos  dió  una  traducción  desla  misma 
«obra  Antonio  Flores  de  Benavldes,  natural 
«y  Regidor  de  Baeza,  que  se  dice  impressa  en 
«la  misma  ciudad  el  año  de  1581  en  folio. 
«Pero  asseguro,  que  con  haber  tenido  curio- 
«sidad  por  genio  propio,  y aun  necessidad 
«por  cumplir  mejor  con  el  assunto  que  me 
«impuse  y se  ha  visto  en  público,  de  revolver 
«librerías  y libros,  nunca  he  podido  encon- 
«trar  con  esta  traducción  ; de  que  debo  cole- 
«gir,  que  se  ha  malbaratado,  ó anda  en  ma- 
nóos de  pocos : y si  no  se  refiriese  el  año,  la 
«oficina  y la  forma  de  su  impression,  se  po- 
«dria  dudar  de  que  hubiese  sido.»  A pesar  de 
esta  rareza  D.  Benito  Monfort  llegó  a reunir 
cuatro  ejemplares  adquiridos  después  por  mi 
padre;  verdad  es  que  de  los  cuatro  solo  pudo 
formarse  uno  completo  y bastante  bueno,  que 
es  el  que  poseo  en  la  actualidad. 

3246  GUICHARDINO  (Francis- 
co). Historia  de  Italia  de  Micer  Fran- 
cisco Gvichardini,  gentil  hombre  flo- 
rentin. Traducida  en  Castellano,  y 
reducida  a Epitome  por  Don  Otón 
Edilio  Nato  de  Betissana.  Madrid, 
Antonio  Román,  Año  M.DC.LXXXIII. 
Folio,  may.  8 hojas  prels ■ y 455  págs. 
fia  última  dice  equivocadamente  255y> 
incluso  el  Indice. 

Mi  ejemplar  tiene  márgenes  tan  espaciosos 
que  no  me  cabe  duda  es  en  gran  papel. 

Nicolás  Antonio  en  una  aprobación,  y el 
traductor  en  el  prólogo,  se  refieren  á una 
versión  de  la  obra  de  Guichardino  hecha  por 
Felipe  IV.  y á otra  de  Luis  Baviera  ; ambas 
han  quedado  inéditas. 


H 

3248  HISTORIA  de  las  revolvcio- 
nes  de  Hvngria.  Tradvcida  de  fran- 
cés en  castellano  por  el  vizconde  de 
Miralcazar  Don  Alvaro  Bernaldo  de 
Qvirós.  Tomo  Primero.  Madrid,  Ber- 
nardo de  Villa-Diego,  m.dc.lxxxvii. 
4.°  37  hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
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ovalado , 470  págs.  y 6 hojas  de  In-  I Ignoro  sise  publicó  otro  tomo;  el  presente 
d¡ce  comprende  desde  el  año  1653  al  1680. 


3249  JOINVILLE  (Joan  Señor 
de).  Chronica  y vida  del  Rey  Sant 
Loys  de  Francia.  Nieto  del  Rey  Don 
Alonso  Onzeno  de  Castilla  traduzida 
de  lengua  Francesa  en  Castellana,  y 
dirigida  a la  Magestad  de  la  Reyna 
dona  Ysabel  nuestra  señora  segunda 
deste  nobre:  por  laques  Ledel...  Esta 
Chronica  compuso  vn  cauallero  lla- 
mado el  señor  de  Ionuila,  que  siepre 
anduuo  con  el  Rey:  en  todas  sus 
jornadas.  Toledo,  Francisco  de  Guz- 
man,  1557.  Fol.  let.  gót.  ménos  las 
dos  hojas  prels.  que  son  de  redonda, 
á dos  cois.  2 hojas  prels.,  64  fols.  y 
2 para  terminar  la  Tabla. 

Nicolás  Antonio  en  la  pág.  359  del  tomo  II. 
déla  Bibliotheca  nova,  llama  al  traductor  de 
esta  Crónica  Jacobus  Sedel. 

Van  al  principio  dos  sonetos  de  Luis  Hur- 
tado, autor  del  Palmerin  de  Inglaterra,  diri- 

fidos  el  uno  á la  reina  Doña  Isabel  y el  otro 
los  lectores. 

3250  Crónica  de  San  Luis, 

rey  de  Francia,  nieto  del  rey  D.  Alon- 
so el  YIII  de  Castilla,  compuesta  en 
francés  por  el  señor  de  Joinville,  tra- 
ducida al  castellano...  por  Jacques 
Ledel...  Ahora  nuevamente  publicada 
con  un  Discurso  Preliminar  y varias 
Notas  y Apéndices,  que  contribuyen 
á ilustrar  la  vida  de  dicho  Santo.  Por 
Don  Josef  Cornide  de  Saavedra.  Ma- 
drid, Imprenta  de  Sancha,  mdccxciv. 
4.°  may.  Retrato  y mapa. 

Hermosa  edición  y bello  ejemplar  de  papel 
grande  y fuerte. 


3252  MASCARDI  (Agustín).  Con- 
jvracion  del  Conde  Ivan  Lvis  Fiesco, 
Escrita  en  lengua  Toscana,  por  Agus- 
tín Mascardi , Traduzida  en  Caste- 
llano, por  don  Antonio  Velazquez. 


J 


Las  adiciones  hechas  á esta  segunda  edi- 
ción ocupan  227  págs.  de  las  468  de  que 
consta  el  volumen. 

3251  JOVIO  (Paulo).  Libro  de  las 
historias,  y cosas  acontescidas  en 
Alemaña,  España,  Francia,  Italia, 
Flandres,  Inglaterra,  Reyno  de  Ar- 
tois,  Dacia,  Grecia,  Sclauonia,  Egyp- 
to,  Polonia,  Turquía,  India,  y mundo 
nueuo , y en  otros  reynos  y señoríos: 
comentando  del  tiempo  del  Papa 
León,  y de  la  venida  de  la  Magestad 
del  Emperador  y rey  nuestro  señor 
Carlos  quinto  en  España , hasta  su 
muerte.  Compuesto  por  Paulo  Iouio 
Obispo  de  Nuchera  en  Latin,  y tra- 
duzido  en  romance  Castellano  por 
Antonio  loan  Villafranca  medico  Va- 
lenciano: y por  el  mismo  añadido  lo 
ue  faltaua  en  Iouio  hasta  la  muerte 
el  inuictissimo  Emperador  Carlos 
quinto  nuestro  rey  y señor.  Valencia 
en  casa  de  loan  Mey.  1562.  Fol.  letra 
gótica.  Láms.  de  madera.  8 hojas  pre- 
liminares y cclx  (260)  fols. 

Entre  las  poesías  que  van  al  principio  en 
elogio  de  la  obra  y de  su  traductor  hai  dos 
composiciones  de  Diego  Ramírez  Pagan,  una 
de  Micer  Oliver,  otra  de  Nicolás  de  Espinosa, 
y un  soneto  de  la  impresora  (la  viuda  de 
Mei). 

Nicolás  Antonio  no  solo  no  habla  de  esta 
versión  en  su  Bibliotheca  sino  que  ademas 
omite  en  ella  á Antonio  Juan  de  Villafranca, 
autor  de  otras  varias  obras. 

Son  poquísimas  las  ediciones  que  conozco 
de  Juan  Mei  ó su  viuda,  hechas  en  Valencia 
en  letra  gótica : en  este  momento  no  recuer- 
do otra. 


Madrid,  luán  Sánchez,  1640.  4.°  12 
hojas  prels.  y 52  fols. 

Traducción  de  que  no  habla  Nic.  Antonio 
en  el  artículo  de  Antonio  Velazquez. 
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3253  MOLES  (Fadrique).  Gverra 
entre  Ferdiuando  Scgvndo  Empera- 
dor romano,  y Gvstavo  Adolfo  Rey 
de  Svecia  , por  Don  Fadriqve  Moles. 
Madrid,  1637.  4.°  8 hojas  prels.,  in- 
clusos dos  bellos  retratos  de  Ferdinan- 
do  11.  y Gustavo  Adolfo  grabados  por 
J.  de  Courbes,  75  fols.  y una  para  re- 
petir la  fecha. 

Nicolás  Antonio  menciona  otras  obras  de 
este  autor:  yo  tuve  las  Amistades  de  Prin- 
cipes. Madrid,  Imprenta  real,  1637.  4.° 


3255  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  pertenecientes  á aconteci- 
mientos ocurridos  en  Inglaterra  ó que 
tienen  conexión  con  aquel  pais. 

Títulos  de  los  papeles  que  contiene 
esta  colección : 

Relación  del  estado  del  Reyno  de 
Escocia , en  lo  tocante  á nuestra  Re- 
ligión Católica.  Este  año  de  1594. 
S.  1.  ni  a.  Fol.  4 hojas. 

Traslado  de  una  carta  de  cierta 
monia  inglesa , llamada  Isabel  San- 
dera  escrita  en  Rúan  a Francisco  En- 
glefild  residente  en  Madrid:  en  que 
le  da  cuenta  de  las  persecuciones , y 
trabajos,  a passado  por  N.  S.  Fr.  en 
Inglaterra.  Sevilla,  Clemente  Hidal- 
go, s.  a.  fhácia  1598y.  Fol.  2 hojas. 

Real  entrada  y solemnes  fiestas 
hechas  en  Madrid  por  la  venida  del 
Principe  de  Inglaterra^nl623^.  Va- 
lencia, Felipe  Mey,  1623.  Fol.  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  vn  grande 
svcesso  qve  Dios  a permitido  en  dos 
Islas  dentro  del  mar  entre  Inglaterra 
y Alemana,  en  dos  Prouincias  que  se 
llaman  Olanda,  e Yrlanda , por  vn 
diluuio  y temporal  que  se  puso  a los 
22.  de  Enero  aesle  año.  1624.  Barce- 
lona , Sebastian  y Iavme  Matevad, 
M.DC.XXIV.  4.°  2 hojas. 

Relación  verdadera  de  la  armada 
qve  se  apresta  en  Inglaterra , y la 
guarda  que  manda  su  Magestad  se 
ponga  en  las  puertas  de  España  par- 
ticularmente en  Lisboa.  Tambieu  se 
da  cuenta  de  los  potentados  de  Ale- 


3254  MONTALRO  (Francisco  de). 
Historia  de  las  gverras  de  Vngria 
desde  el  año  de  82.  hasta  el  de  88. 
Escribía  el  Maestro  Fray  Francisco 
deMontalbo.  Palermo,  Pedro  Copula, 
1693.  Fol.  12  hojas  prels.,  inclusa  la 
anteportada  y una  lámina  con  un  es- 
cudo de  armas,  454  págs.  y 10  hojas  de 
Indice. 

Parece  en  gran  papel  el  ejemplar  que 
tengo. 


maña,  que  se  han  descubierto  en  fa- 
uor  de  España.  Impressa  en  Seuilla. 
Y enRarcelona,  Sebastian  y Iayme 
Matevad,  1625.  4.°  2 hojas. 

Relación  de  los  bvenos  svcessos  que 
han  tvvido  los  Galeones  de  la  plata, 
y voto  que  el  Rey  Don  Felipe  lili, 
hizo  para  que  en  todo  su  Reyno  se 
hiziesse  tiesta  todos  los  años  en  29. 
de  Nouiembre  en  hazimiento  de  gra- 
cias por  la  venida  de  los  Galeones. 
Rarcelona , Sebastian  y Iayme  Mate- 
vat,  M.dc.xxvi.  4.°  & hojas.  fSe  es- 
tableció esta  festividad  con  motivo  de 
la  derrota  que  sufrieron  los  ingleses 
en  la  Corma  en  1625.^ 

Relación  verdadera  del  Testamento 
que  hizo  Oliver  Kromuel,  Protector 
que  se  intitulaua  ser  de  los  Reynos 
de  Inglaterra,  Escocia,  y Irlanda. 
Madrid,  Fernandez  defiuendia,  1658. 
Folio.  2 hojas. 

Breve  y svcinta  relación  de  lo  qve 
ocvrrio  en  la  batalla  nabal  que  se  dió 
entre  las  Armadas  de  las  Provincias 
vnidas,  y de  Inglaterra , en  11.  12. 
13.  y 14.  ae  Iunio,  de  1666.  Valencia, 
Benito  Mace,  s.  a.  Fol.  2 hojas. 

Relación  nveva,  y verdadera  del 
formidable  incendio  que  ha  sucedido 
en  12.  de  Setiembre,  de  este  año 
(1666),  en  la  grá  ciudad  de  Londres. 
Valencia,  Francisco  Ciprés,  1666. 
Folio.  2 hojas. 

Motivos  para  favorecer  la  Religión 
Católica  en  la  nación  Escocesa.  S.  1. 
ni  a.  Fol.  2 hojas. 
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Junto  con  estos  papeles  se  encuentra  una 
hoja  en  fol.  marq.  impresa  en  Bologna  per 
Alessandro  Benacci.  MDLXXXII.  cuyo  titulo 
es:  Martirii  svpplitii  e rnorte  de  calolici  in- 
glesi  per  la  relígione  cliristiana ; hai  después 
tres  láminas  que  representan  varias  clases 
de  tormentos,  yá  continuación  va  laesplica- 
cion  de  ellas  en  italiano. 


3256  PONCE  DE  SOTO  (Manuel). 
Memorial  délas  tres Partenopes.  Por 
el  Maestro  Fr.  Manvel  Ponze  de  Soto. 
Ñapóles,  Nouelo  de  Bonis,  1683.  4.° 
17  hojas  prels.,  incluso  el  ante  frontis 
grabado,  y 283  págs. 

Contiene  esta  obra  noticias  históricas,  es- 
tadísticas y topográficas  de  Nápoles. 


3257  RELACION  de  los  hechos 
heroicos  con  que  el  pueblo  de  París 
ha  recobrado  su  libertad  eu  los  dias 
28,  29  y 30  de  Julio  de  1830;  redac- 
tada de  varias  obras  francesas  por  un 
español  emigrado,  testigo  ocular  de 
los  sucesos.  París,  Gaultier-Laguio- 
nie,  1830.  18.°  Retratos. 

Mi  padre  fué  quien  redactó  esta  obra,  y es 
la  primera  que  publicó  en  París. 

3258  RIBADENEIRA  (Pedro). 
Historia  ecclesiastica  del  scisma  del 
Reyno  de  Inglaterra.  En  la  qual  se 
tratan  las  cosas  mas  notables  que 
han  succedido  en  aquel  Reyno,  to- 
cantes a nuestra  sancta  Religión, 
desde  que  comento,  hasta  la  muerte 


SANS  (Hipólito).  La  Maltea.  Poe- 
ma. Véase  Sans  fHipólitoJ.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Núme- 
ro 965. 


TÓRRES  Y VILLAROEL  (Diego 
de).  Conquista  del  reino  de  Ñapóles. 
Poema.  Véase  Torres  y Villaroel 


de  la  Reyna  de  Escocia.  Recogida  de 
diuersos  y graues  Auctores,  por  el 
padre  Pedro  de  Ribadeneyra.  Qara- 
goga,  Pedro  Puig  y la  viuda  de  loan 
Escarrilla,  1588.  8.°  8 hojas  prels., 
306  fols.  y 6 de  Tabla. 

Brunet  trae  una  impresión  de  Anver s, 
Planlino,  1588.  8.°  y dice  que  la  edición  de 
Valencia,  de  igual  fecha,  es  la  primera;  en 
ello  se  equivoca  porque  la  más  antigua  es  la 
de  Madrid,  del  mismo  año,  á la  cual  se  refie- 
re la  licencia  de  la  que  yo  tengo  de  Zarago- 
za, y se  menciona  en  la  aprobación  de  Don 
Juan  Lúeas  Cortes  que  lleva  la  de  Madrid, 
imprenta  real,  1674.  4.°:  también  se  cita  en 
dicha  aprobación  otra  edición  de  Anveres, 
1594.  He  tenido  ademas  las  publicadas  enMa- 
drid,  por  D.  Manuel  Martin,  MDCCLXXXI.  y 
por  D.  Placido  Barco  López,  MDCCLXXXVI. 
ambas  en  4.° 


s 

SANTISTÉVAN  OSORIO  ( Diego 
de).  Primera  y segunda  parte  de  las 
guerras  de  Malta.  Poema.  Véase  San- 
tistévan  Osorio  ( Diego  dej.  Sección 
poética.— Poetas  diversos.  Núm.  967. 

T 

C Diego  dej.  Sección  poética.— Poe- 
tas diversos.  Núm.  1905. 


Y 


3259  YÉPES  (Diego  de).  Historia 
particvlar  De  la  persecución  de  In- 
glaterra y de  los  martirios  mas  in- 


signes que  en  ella  ha  auido,  desde  el 
año  del  Señor.  1570.  En  la  qval  se 
descvbren  los  efectos  lastimosos  de 
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la  heregia,  y las  mudangas  que  suele 
causaren  las  Repúblicas;  con  mu- 
chas cosas  curiosas,  y no  publicadas 
hasta  aora,  sacadas  ae  autores  gra- 
ues:  RecogiJa  por  el  Padre  Fray 
Diego  de  Yepes.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez. M.D.XCIX.  4.°  8 hojas  freís., 
894  págs.,  11  de  Tabla , y una  en  que 
repite  las  señas  de  la  edición. 

Esta  obra  es  mui  buscada  en  Inglaterra, 
porque  se  da  en  ella  una  estensa  relación  ó 


historia  de  la  introducción  y sucesivo  esta- 
blecimiento de  la  reforma  protestante  en 
aquel  pais,  y trata  de  la  persecución  que 
sufrieron  allí  los  católicos,  con  la  vida  y 
muerte  de  más  de  un  centenar  que  fueron 
víctimas  de  sus  creencias  ó fanatismo  reli- 
gioso. Inútil  es  manifestar  en  qué  sentido 
estará  escrita  esta  obra,  sabiendo  que  es  pro- 
ducción de  un  fraile  Jerónimo,  confesor  de 
Felipe  II,  y estando  dedicada  á su  sucesor 
Felipe  III.,  que  tan  inhumanamente  se  con- 
dujo en  la  espulsion  de  los  desgraciados  mo- 
riscos españoles. 
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A 

ACO 

3260  ACOSTA  (José  de).  fPor- 
tada-J 

DE  NATVRA 

N O V 1 ORBIS 

LIBRI  DVO. 

ET 

DE  PROMVLG ATIONE 
EVANGELII,  APVD 
BARBAROS, 

SIVE 

DE  PROCVRANDA 
INDORVM  SALVTE 

L I B R I S E X. 

A VTORE  10  SE  P H O A COSTA 
presbytero  focielatis  I u s v. 

W 

SALMANTICi' 

tApud  GuilLelmum  Fogucl. 

M.D.LXXXIX 

( Al  rededor  del  escudito  que  se  en- 

Tom.  ii. 


ACO 

cuentra  en  esta  portada  se  lee:  No- 
minis  tvi  laboramvs  svb  timore  sanc- 
tissimi.y  8.°  10  hojas  prels.  y di  pá- 
ginas. 

Primera  edición,  rara.  Nic.  Antonio  cita 
otra  de  Salamanca,  1595.  8.°,  y he  tenido  la 
de  Colonice  Agripince,  oficina  Birckmannica, 

cm.io.xcvi.  8.° 

3261  ACOSTA  (José  de).  Historia 
natvral  y moral  de  las  Indias,  en  qve 
se  tratan  las  cosas  notables  del  cielo, 
y elementos,  metales,  plantas,  y ani- 
males dellas:  y los  ritos,  y ceremo- 
nias, leyes,  y gouierno,  y guerras  de 
los  Indios.  Compuesta  por  el  Padre 
Ioseph  de  Acosta.  Seuilla,  luán  de 
León,  1590.  4.°  535  págs.,  inclusos 
los  prels.,  y 18  hojas  de  Tablas. 

Primera  edición,  rara. 

Nicolás  Antonio  y Brunet  mencionan  otra 
edición  de  Sevilla,  1591.  8.°  que  es  la  se- 
gunda. He  tenido  la  tercera  de  Barcelona, 
Jaime  Cendrat,  1591.  8.°  y la  cuarta  de  Ma- 
drid, 1608.  4.°,  y he  visto  citada  la  quinta 
de  Madrid,  1610.  4.°  La  última  dada  á luz,  y 
que  he  examinado,  es  la  Sexta  edición.  Ma- 
drid, Pantaleon  Aznar,  M.DCC.XCII.  2 volú- 
menes. 4.° 

Está  dividida  la  Historia  en  siete  libros: 
dice  el  autor  en  el  prólogo  que  los  dos  pri- 
meros son  la  traducción  de  la  obra  latina  in- 
titulada Be  natura  novis  orbis , y que  los  otros 
cinco  se  publicaban  por  vez  primera  y tra- 
taban lo  que  de  elementos  y mixtos  naturales, 
que  son  metales,  plantas  y animales,  parece 
notable  en  Indias.  De  los  hombres  y ue  sus 
hechos,  y de  sus  ritos,  y costumbres,  y go- 
bierno, y guerras,  y sucesos. 
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3262  ACUÑA  ( Ciustóval  de  ).  | ('La  portada  va  distribuida  así:J 

N V E V O 

DÉSCVBRIMIENT'O 


DEL  GRAN  RIO  DE  LAS 
AMAZONAS. 


POR  EL  PADRE  CHRSTOVAL 

de  Acuña  , Religiofo  de  la  Compañía  de 
Iefus , y Calificador  de  la  Suprema 
General  Inquíficion. 

AL  ~QVAL  FVE,  X SE  HIZO  fO R ORDEN 

de  fu  Mageftad , el  año  de  1639. 

POR  LA  PROVINCIA  DE  QVITO 
en  los  Reynos  del  Perú. 

AL  EXCELENTISIMO  SEÑOR  CONDE 
Duque  de  Oliuares. 


..  Aquí  hai  un  „ 

({(,  Nombre  de  Jesús  jv 
Áf  sostenido  por  dos 
ángeles. 


Con  licencia;  En  Madrid,  en  la  Imprenta  del  Reyno, 
año  de  1641. 


4.°  Contiene  la  presente  obra  6 ho-  | jas  preliminares  y 46  folios . 


ALB  HISTORIA  DE  INDIAS, 

El  P.  Rodríguez  en  El  Marañon  y Amazonas 
reimprimió  una  buena  parte  del  libro  de 
Acuña,  y en  la  pág.  95  dice : Es  tratado  cu- 
rioso y de  utilidad,  digno  de  toda  memoria, 
y con  dificultad  se  halla  ya  por  los  pucos  que 
se  imprimieron.  Sin  embargo,  otros  suponen 
proceder  la  dificultad  de  encontrarle  en  que 
el  gobierno  español  mandó  recoger  y des- 
truir la  mayor  parte  de  los  ejemplares  de 
esta  obra  casi  inmediatamente  después  de  su 
publicación,  sin  duda  para  evitar  que  los 
portugueses,  recien  apoderados  del  Brasil  y 
de  Para,  en  la  embocadura  del  rio  de  las 
Amazonas,  se  aprovechasen  de  las  noticias 
de  aquellos  países  dadas  por  el  P.  Acuña. 
Efectivamente,  este  libro  es  de  tanta  rareza 
que  cuando  Mr.  de  Gomberville  publicó  la 
traducción  francesa  en  Paris  en  1682,  dijo 
en  el  prólogo  de  encabezamiento,  que  la 
obra  original  era  mui  difícil  de  encontrar 
basta  el  punto  de  conocerse  únicamente  dos 
ejemplares  de  ella,  uno  existente  en  la  bi- 
blioteca vaticana,  y el  que  le  sirvió  para 
hacer  su  versión.  Debure  en  la  Bibliogra- 
phie  instructivo  indica  ya  la  existencia  de 
tres:  yo  he  visto  en  varias  bibliotecas  hasta 
cuatro  ó cinco;  pero  ninguno  tan  grande  y 
bello  como  el  que  tengo.  Gallardo  en  el  En- 
sayo de  una  bib.  esp.  col.  25.  T.  I.,  supone 
no  hai  tal  vez  cuatro  ejemplares  en  el  uni- 
verso, y^ñade  que  el  Sr.  Navarrete  anduvo 
quince  anos  tras  de  uno. 

3263  ALBOQUERQUE  (Alfonso 
de).  Commentarios  do  Grande  Afonso 
Dalboqverqve , Capitain  Geral  qve 
foy  das  Indias  Orientales,  Em  tempo 
do  muito  poderoso  Rey  dom  Manuel, 
o primeiro  deste  nome.  Nouamente 
emendados  & acrescentados  pelo  mes- 
moauctor,  conforme  as  informagñes 
mais  certas  que  agora  teñe.  Váo  re- 
partidos em  quatro  partes  segundo  o 
tempo  dos  acontescimentos  de  seus 
trabalhos.  Em  Lisboa.  Com  licenga 
impresso  por  Ioáo  de  Barreira...  An- 
no  de  1576.  Fol.  2 hojas  freís.,  578 
; páginas  y una  hoja  blanca. 

El  hijo  de  Alboquerque  publicó  estos  Co- 
mentarios por  la  primera  vez  en  Lisboa  en 
1557  fol.  y al  reimprimirlos  en  1576  advierte, 
en  su  dedicatoria  al  rei  D.  Sebastian,  que 
los  habia  adicionado  con  nuevas  noticias  y 
documentos  encontrados  posteriormente.  A 
esta  circunstancia  se  debe  que  la  segunda 
edición  goce  de  más  valor  y aprecio  que  la 
anterior.  Yo  he  tenido  la  última  impresión 
dada  á luz  en  Lisboa , na  Regia  Officina  Typo- 
graphica  MDCCLXXIV.  4 vols.  8.°  marq.  Retra- 
to y mapa. 

También  tiene  relación  con  este  célebre 
capitán  la  siguiente  obra  que  he  visto:  Ma- 
laca conquistada  Por  o grande  Af.°  de  Al- 
bvqverqve  Poema  Heroico  de  Francisco  de 


ÁFRICA  Y CANARIAS.  ALV  579 

Saá  de  Menescs  com  os  argumentos  de  Dona 
Bernarda  Fereira.  (Al  fin :)  Em  Lisboa  Por 
Mathias  Rodrigues.  Anuo  de  1634.  12.°,  8 hojas 
preliminares,  inclusa  la  portada  grabada, 
163  foliadas  y una  al  fin  para  la  fecha. 

3264  ALCEDO  (Antonio  de).  Dic- 
cionario geográfico-histórico  de  las 
Indias  occidentales  ó América:  es  á 
saber:  de  los  Reynos  del  Perú,  Nueva 
España,  Tierra  Firme,  Chile,  y Nue- 
vo Revno  de  Granada.  Con  la  des- 
cripción de  sus  Provincias,  Nacio- 
nes, Ciudades,  Villas,  Pueblos,  Ríos, 
Montes,  Costas,  Puertos,  Islas,  Arzo- 
bispados, Obispados,  Audiencias,  Vi- 
reynatos,  Gobiernos,  Corregimientos, 
y Fortalezas  , frutos  y producciones; 
con  expresión  de  sus  "Descubridores, 
Conquistadores  y Fundadores;  Con- 
ventos y Religiones;  erección  de  sus 
Catedrales  y Obispos  que  ha  habido 
en  ellas:  y noticia  de  los  sucesos  mas 
notables  de  varios  lugares:  incendios, 
terremotos,  sitios,  é invasiones  que 
han  experimentado:  y hombres  ilus- 
tres que  han  producido.  Escrito  por 
el  Coronel  D.  Antonio  de  Alcedo.  Ma- 
drid, Benito  Cano,  Manuel  González 
v Blas  Román,  mdcclxxxvi-lxxxix. 
5 vols.  4.° 

Esta  obra  goza  de  mucha  reputación  y es 
hoi  dia  mui  escasa.  Existe  una  traducción 
inglesa  con  el  título  de  Alcedo’s  geographical 
and  historical  dictionary  o f America  and  thc 
West  Indies  translatea  by  Thompson.  Lon- 
don,  1812-15,  5 vols.  4.° 

3265  Á.LVAREZ  (Francisco).  Ho 
Preste  Joam  das  indias.  cEajo  de  esto 
hai  una  gran  lámina  que  representa  un 
personaje  á caballo,  precedido  de  dos 
escuderos  á pié  y seguido  de  otro  mon- 
tado, y después  en  cuatro  renglones  de 
negro  tj  colorado'J  Verdadera  infor- 
mágam  das  térras  do  Preste  Joam  / 
segundo  vio  escreueo  ho  padre 
Francisco  Aluarez  capellá  del  Rey 
nosso  senhor.  Agora  nouaméte  im- 
presso por  mandado  do  dito  senhor 
em  casa  de  Luis  Rodríguez  liureiro  de 
sua  alteza.  fEn  la  hoja  siguiente  está 
el  prólogo ; y en  la  tercera,  sign.  B, 
folio  I,  empieza  la  obra  que  va  hasta 
el  fol.  136.  Siguen  cinco  hojas  de  ta- 
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bla , y al  reverso  de  la  última  está  el 
final  que  concluye: J Acabouse  no  anno 
da  encarnatjam  de  nosso  sñor  Jesu 
christo  a hos  vinte  dous  dias  de  Ou- 
tubro  de  mil  i quiuhentos  t quarenta 
annos  (1540.)  f Viene  después  en  una 
hoja  el  escudo  del  impresor  Rodríguez 
que  he  copiado  al  describir  la  Fiameta 
de  Bocaccio.  Y.  al  núm.  1536.^  Folio 
letra  gót. 

Sin  duda  ninguna  la  fecha  anterior  es  la 
de  la  impresión,  aunque  el  final  está  de  modo 
que  también  podria  entenderse  por  la  fecha 
en  que  termina  la  composición  de  la  obra. 

Mensel  lo  llama  líber  rarissimus  y Brunet 
cdition  préñense ; ambos  tienen  mucha  ra- 
zón , pues  difícilmente  se  encuentra  un 
ejemplar.  Lo  que  no  comprendo  es  la  razón 
de  suponer  el  último  de  estos  dos  distingui- 
dos bibliógrafos  que  la  impresión  debe  ser 
de  Coimbra,  cuando  todos  los  libros  publi- 
cados por  Luis  Rodríguez  salieron  á luz  en 
Lisboa. 

3266  ÁLVAREZ  (Francisco).  His- 
toria de  las  cosas  de  Etiopia  , en  la 
qval  se  cventa  muy  copiosamente,  el 
estado  y potecia  del  Emperador  della, 
(que  es  el  que  muchos  an  pensado  ser 
el  Preste  Ivan)  con  otras  infinitas 
particularidades,  assi  de  la  religión 
de  aquella  gente,  como  de  sus  ceri- 
monias:  Según  que  de  todo  ello  fue 
testigo  de  vista  Francisco  Aluarez, 
Capellán  del  Rey  Don  Manuel  de  Por- 
tugal. Agora  nueuamente  traduzido 
de  Portugués  en  Castellano,  por  el 
Padre  Fray  Thomas  de  Padilla.  An- 
vers,  luán  Steelsio  CAI  fin:  luán  La- 
tioA  M.d.lvii.  8.°  20  hojas  prels.  y 
207  fols. 

Primera  edición  de  la  traducción  castella- 
na. Nic.  Antonio  no  la  menciona  , y Pinelo 
no  la  vio  sin  duda,  cuando  la  supone  en  folio, 
sin  indicar  dónde  se  imprimió. 

He  visto  la  segunda,  cuya  descripción  es 
la  siguiente:  * 

El  frontis  lo  ocupa  casi  todo  un  grande 
escudo  de  armas,  y bajo  de  él  se  lee:  C His- 
toria de  las  cosas  de  Elhiopia,  en  la  qual  se 
cuenta  muy  copiosamente,  el  estado  y potecia 
del  emperador  della , (que  es  el  q muchos  han 
pensado  ser  el  preste  Juan)  con  otras  infini- 
tas particularidades , assi  de  la  religio  de 
aquella  géte,  como  de  sus  cerimonias,  según 
que  de  todo  ello  fue  testigo  de  vista  Frácisco 
Aluarez,  capellán  del  rey  don  Manuel  de  Por- 
tugal. C Dirigida  al  illustrissiuio  señor  don 
Artal  de  Alago...  En  la  hoja  siguiente,  sig- 
natura fij,  principia  el  prólogo  que  ocupa 


el  blanco,  y al  reverso  comienza  el  Principio 
de  la  historia  de  Elhiopia,  que  concluye  al 
reverso  de  la  sesla  hoja  con  el  Prologo  del 
Autor.  La  historia  principia  en  la  hoja  si- 
guiente, á la  que  corresponde  el  fol.  I,  sig- 
natura ai,  y concluye  en  el  fol.  Ixv.  Viene 
después  con  nuevo  frontis  Copia  de  diuersas 
Carlas  de  Algunos  padres  y hermanos  de  la 
compañía  de  Jesús  Recibidas  el  año  de  1551, 
la  cual  llega  al  fol.  Ixxx.  La  tabla  empieza  a 
la  vuelta  de  dicha  hoja  y ocupa  dos  más,  le- 
yéndose al  fin  de  ella : (c  A honrra  y gloria 
de  Dios  todo  poderoso.  Fue  impressa  la  pre- 
sente historia  de  Ethiopia , en  la  muy  noble 
y leal  Ciudad  de  CaragoQa,  en  casa  de  Ayos- 
tin  Millan  impressor  de  libros,  a costa  de 
Miguel  de  Suclues  alias  q apila  Infa.nQon:  Mer- 
cader de  Libros  vezino  de  C anagoga.  Acabóse 
a doze  dias  del  mes  de  Deziembre.  Año  de  mil 
quinientos  sessenta  y vno.)  Sigue  el  escudo  de 
Millan  que  es  el  mismo  de  Hardouin,  con  di- 
ferentes iniciales.  Fol.  let.  gót.,  signaturas 
a-oiiij,  ademas  de  las  seis  hojas  primeras 
que  llevan  +.  Es  la  traducción  de  Padilla. 

3267  ÁLVAREZ  (Francisco).  His- 
toria de  las  cosas  de  Ethiopia,  etc. 
Cut  supraj.  Traduzida  por  Miguel  de 
Selues.  Toledo,  Pedro  Rodriguez, 
1588.  8.°  16  hojas  prels.,  362  fols. 
y una  con  un  escudo  que  contiene  la 
cifra  del  Nombre  de  Jesús. 

Esta  traducción  es  la  de  Tomas  Padilla,  y 
no  alcanzo  la  razón  por  qué  en  la  portada  se 
dice  que  el  autor  de  la  versión  es  Miguel 
Selves  (Suelves  supongo  querrá  decir)  librero 
que  costeó  la  edición  de  Zaragoza  de  1561 , 
anteriormente  descrita. 

Ya  he  dicho  que  Nic.  Antonio  no  supo  que 
esta  obra  se  hubiese  traducido  en  castellano, 
y Pinelo  tampoco  vió  la  edición  de  Toledo 
de  1588,  pues  ademas  de  omitir  el  pueblo 
donde  se  imprimió,  dice  ser  en  folio. 

3268  ANGLERÍA  ( Pedro  Már- 
tir de). 

|p.  Jítartyris  angli 
mediolanenfis  opera 
fegatio  bab  y Iónica 
©cceani  becas 
poemata 
¿pigrammata. 

Citmpuuilegio. 

CÁsí  dice  la  portada  ; al  reverso  va 
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la  dedicatoria , y en  la  hoja,  sign.  ai j, 
se  halla  el  prólogo  de  Nebrija  y la  li- 
cencia para  la  impresión  dada  por  la 
reina  Doña  Juana  á 6 de  enero  de 
1511.  La  obra  principia  en  la  hoja 
tercera  aiij,  y concluye  en  la  quinta  de 
la  k con  este  colofon.'J  C Jm pres- 
sum  Hispali  cü  summa  diligencia 
per  Jacobñ  corumberger  alemanñ. 
Anno.  Millessimo  quingentessimo. 
xj.  (1511).  mése  vero  Aprili.  ('La 
hoja  siguiente  solo  contiene  una  corta 
fé  de  erratas. J Fol.  let.  gót.  Sin  fo- 
liatura, con  las  sigas,  a-k,  todas  de 
8 hojas,  ménos  la  c,  g y k que  solo  tie- 
nen 6. 

Primera  edición,  rarísima  y mui  bien  im- 
presa de  estas  obras  reunidas  de  Pedro  de 
Anglería.  Aunque  esta  impresión  solo  con- 
tiene la  primera  década  oceánica,  es  suma- 
mente apreciada  de  los  bibliógrafos,  y le  dan 
un  valor  bastante  subido  si  el  ejemplar  con- 
tiene el  curiosísimo  mapa  de  los  descubri- 
mientos de  Colon,  que  se  encuentra  en  la 
quinta  hoja  de  la  sign.  c.—  Nic.  Antonio  pone 
en  duda  la  existencia  de  la  edición  de  1511. 

Publicáronse  más  tarde  tres  décadas,  se- 
gún Brunet,  con  el  título  De  orbe  novo  de- 
cades, y en  el  final  se  lee:  Cura  &.  diligenlia.. . 
Antonli  Nebrissensis  fuerunt,  lúe  tres  prolo- 
notarii  Petri  marlyris  decades  impressce  in 
contubernio  Ama) di  Guillelmi  in  illustri 
oppido  Carpentance  puicice  copluto  quod  uul- 
gariter  dicilur  Aléala  pfectü  esl  ñoñis  No- 
uebris  An.  1516.  Fol.  de  64  hojas  inclusas  las 
dos  preliminares. 

La  obra  completa,  es  decir,  las  ocho  déca- 
das, salió  á luz  por  la  vez  primera  en  Com- 
pluli,  apud  Nichaelem  de  Eguia,  1550.  Folio, 
y se  reprodujo  en  París,  1536.  Fol.,  y en  eí 
mismo  punto,  1587.  8.° 

3269  ANGLERÍA  (Pedro  Mártir 
de).  De  rebvs  Oceaniciset  novo  orbe, 
decades  tres  , Petri  Martyris  ab  An- 
gleria  mediolanensis.  Item  eivsdem, 
de  Babylonica  legatione,  libri  III.  et 
item  de  rebvs  ÁEthiopicis,  Indicis, 
Lusitanicis  & Hispanicis,  opuscula 
queda  Histórica  doctissima  , quaeho- 
dié  nou  facilé  alibi  reperiuntur  Da- 
miani  A Goes.  Cum  duplici  locuple- 
tissimo  Indice.  Coloniae,  Apud  Gerui- 
num  Calenium  & haeudes  Quentelios. 
M.D.LXXIIII.  8.°  24  hojas  prels.,  655 


páginas , 15  hojas  de  Indice  y una 
blanca. 

Hai  otra  edición  de  Basilea  de  estos  trata- 
dos de  Pedro  de  Anglería;  pero  no  se  halla 
en  ella  el  de  Goes. 

«Pedro  Mártir  de  Anglería  es  otro  de  los 
«escritores  coetáneos  que  debe  consultarse 
«para  los  sucesos  de  los  primeros  viajes  y 
«descubrimientos  de  Colon,  porque  le  trato 
«con  intimidad  aun  antes  de  la  conquista  de 
«Granada,  y se  halló  presente  en  Barcelona 
«cuando  le  recibieron  los  reyes  de  vuelta  de 
«su  primer  viaje.  Informábase  de  él  mismo 
«y  de  otros  que  le  acompañaron  acerca  de 
«todas  las  ocurrencias ; y lodo  lo  escribía 
«diariamente  según  su  costumbre  desde  que 
«vino  á España  y fué  presentado  á los  reyes 
«en  Zaragoza  á principios  del  año  1488. «Na- 
varrele  Colección  de  viajes,  Tom.  I. 

3270  ANGUIANO  (Mateo  de). 
Epitome  historial,  y conqvista  espi- 
ritval  del  imperio  Abyssino,  en  Etio- 
pia la  alta,  o sobre  Egypto,  a cvyo 
emperador  svelen  llamar  Preste  Juan, 
los  de  Europa.  Conságrale  rendido  al 
Divino  Padre,  Fray  Mateo  de  An- 
guiano.  Madrid  , Antonio  Gongalez 
De  Reyes , 1706.  4.° 

Pinelo  cita  una  edición  de  1690.  4.°;  pero 
siguiendo  su  modo  de  hacerlo  no  dice  dónde 
está  impresa  y se  me  hace  difícil  creer  exis- 
ta, porque  todas  las  licencias,  aprobaciones, 
tasa  y erratas  de  la  que  tengo  están  fechadas 
en  1705  y 1706:  ademas  en  el  libro  I.,  capí- 
tulo XV11I.,  se  encuentran  cartas  de  1702  y 
un  Breve  de  Su  Santidad  de  1704. 

3271  AYANQUE  (Simón).  Lima 
por  dentro  y fuera  En  consejos  eco- 
nómicos, saludables,  políticos  y mo- 
rales que  dá  un  amigo  á otro  con  mo- 
tivo de  querer  dexar  la  Ciudad  de 
México  por  pasar  á la  de  Lima.  Obra 
jocosa  y divertida  En  que  con  sala 
dos  conceptos  se  describen,  ademas 
de  otras  cosas,  las  costumbres,  usos 
y mañas  de  los  madamitas  de  allí,  de 
acá  y de  otras  partes.  La  dá  á luz 
Simón  Ayanque.  Madrid,  Villalpan- 
do,  1798".  12.° 

Es  un  poemita  dividido  en  diez  y siete  ro- 
mances donde  se  describen  y satirizan  las 
costumbres  de  la  capital  del  Perú. 
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3272  BARROS  (Joan  de)  y COUTO 
(Diego  de).  Asia  de  Joam  de  Barros  / 
dos  fectos  que  os  Portugueses  fizerara 
no  descobrimento^  conquista  dos  ma- 
res aterras  do  Oriente.  Jmpressa  per 
Germáo  Galharde  em  Lixboa  : a. 
xxviij.  de  Junho  anno  de.  m.  v.  lij. 
(1552).  f Sigue  una  hoja  de  Tauoada 
y en  la  otra,  fol.  1,  principia  el  Pro- 
logo que  acaba  en  el  blanco  del  2 ; en 
el  3 comienza  la  obra  que  termina  en 
el  128 J Fol.  may.  let.  gót. 

Segunda  decada  da  Asia  de  Joá  de 
Barros  dos  feilos  que  os  Portugueses 
fizeram  no  descobriméto  v cóquista 
dos  mares  v térras  do  oriente.  C Jm- 
ressa  per  Germáo  Galharde  em  Lix- 
oa:  aos.  xxiiij.  dias  de  Margo  de. 
M-D.Liij.  /'Sigue  una  hoja  de  Tauoada 
y en  la  tercera,  fol.  1,  empieza  la  obra 
terminando  en  el  reverso  del  143.^  Fo- 
lio may.  let.  gót. 

Terceira  decada  da  Asia  de  Ioam 
de  Barros : Dos  feytos  que  os  Portu- 
gueses fizeram  no  descobrimento  & 
conquista  dos  mares  & térras  do 
Oriente.  Em  Lisboa  Por  Ioam  de 
Barreira.  M.D.LXIII.  Fol.  8 hojas  pre- 
liminares y 266  fols. 

Qvarta  decada  da  Asia  de  loáo  de 
Barros.  Reformada  accrescentada  e 
illvstrada  com  notas  e taboas  geogra- 
phicas  por  loáo  Baptista  Lavanha. 
{Al  fin-j  Em  Madrid,  Por  Aníbal  Fa- 
lorsi,  mdcxv.  Fol.  11  hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado  y la  portada 
impresa , lllpáqs.,  6 hojas  de  Indices 
y 3 mapas. 

Decada  qvarta  da  Asia,  dos  feitos 
qve  os  Portvgveses  fizeram  na  con- 
qvista  e descobrimento  das  térras,  & 
mares  do  Oriente:  em  quanto  gouer- 
naraó  a India  Lopo  Vaz  de  sao  Payo, 
& parte  de  Nuno  da  Cunha.  Com- 
posta por  mandado  do  inuenciuel  Mo- 
narcha  de  Espanha  dom  Felipe  Rey 
de  Portugal  o primeiro  deste  nome: 
Por  Diogo  do  Covto  guarda  mor  da 
torre  do  tombo  do  estado  da  India. 
Em  Lisboa.  Pedro  Crasbeeck,  m.dcii. 


Folio.  12  hojas  prels.,  207  fols.  y una 
blanca. 

Decada  qvinta  da  Asia.  Dos  feilos 
qve  os  Portvgveses  fizeraó  no  desco- 
brimento dos  mares,  & conquista  das 
térras  do  Oriente:  em  quanto  gouer- 
naraó  a India  Nuno  da  Cunha,  dom 
García  de  Noronha,  dom  Esteuao  da 
Gama  , & Martim  Alonso  de  Sousa. 
Composta  por  mandado  dos  muito  Ca- 
tholicos  & inuenciueis  Monarchas  d’ 
Espanha,  & Reyes  de  Portugal,  dom 
Felipe  de  gloriosa  memoria  , o pri- 
meiro deste  nome:  & de  seu  filho  dom 
Felipe  nosso  senhor,  o segundo  do 
mesmo  nome.  Por  Diogo  do  Covto. 
Em  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck.  1612. 
Folio.  12  hojas  prels.,  la  última  en 
blanco,  y 230  fols.  El  retrato  de  Couto 
que  copio  después , se  halla  al  reverso 
de  la  portada. 

Decada  sexta  da  Asia  dos  feitos 
que  os  Portuguezes  fizeraó  no  desco- 
briinentos  dos  mares  & Conquistas  do 
Oriente  em  quanto  governaraó  a In- 
dia D.  Ioaó  de  Castro,  García  de  Sa, 
Iorge  Cabral,  e D.  Affonso  de  No- 
ronha.  Por  Diogo  do  Couto.  Em  Lis- 
boa, Pedro  Craesbeeck,  1612.  Fol. 
Una  hoja  preliminar  y 236  fols. 

Decada  sétima  da  Asia  dos  feitos 
qve  os  Portvgveses  fizeraó  no  desco- 
brimento dos  mares,  & conquista  das 
térras  do  Oriente:  em  quanto  go- 
uernaraó  a India  dom  Pedro  Mas- 
carenhas,  Francisco  Barreto,  dom 
Constantino , o Conde  do  Redondo 
dom  Francisco  Coutinho,  & Ioaó  de 
Mendoga.  Por  Diogo  do  Covto.  Em 
Lisboa,  Pedro  Craesbeeck.  1616.  Fo- 
lio. 10  hojas  prels.  {el  retrato  se  halla 
también  al  reverso  de  la  portadaj,  y 
247  fols. 

Decada  ovtava  da  Asia  dos  feitos 
qve  os  Portvgvezes  fizeráo  no  desco- 
brimento dos  mares,  & conquistas 
das  térras  do  Oriente:  em  quanto  go- 
uernaráo  a India  Dom  Antáo  de  No- 
ronha,  & Dom  Luis  de  Ataide.  Por 
Diogo doCovto.  Lisboa.  Ioam  da  Cos- 
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ta , & Diogo  Soarez.  m.dc.lxxiii. 
Folio.  4 hojas  prels.  y 247  pcigs. 

Decadas  da  Asia  CVII,  VIII  y IXj 
que  tratam  dos  mares,  que  descobri- 
ram , Armadas,  que  desbarataras, 
Exercitos,  que  venceraó,  e das  ac- 
$oens  heroicas,  e faganhas  bellicas, 
que  obrarao  os  Portuguezes  ñas  Con- 
uistas  do  Oriente,  escritas  por  Diogo 
o Couto.  Lisboa  occidental , Domin- 
gos Gonsalves.  m.dcc.xxxvi.  Fol. 

Da  Asia  de  Diogo  de  Couto  Dos 
feitos,  que  os  Portuguezes  fizeram  na 
conquista,  e descubrimento  das  tér- 
ras, e mares  do  Oriente.  Decada  De- 
cima. Parte  primeira  & segunda. 
Lisboa,  Regia  Officina  Typografica, 
M.dcc.lxxxviii.  2 gruesos  vols.  8.° 
Decada  undécima  da  Asia.  Dos  fei- 
tos, etc.  ('utsupraj.  Emquanto  gover- 
naram  a India  Manoel  de  Sousa  Cou- 
tinho  e Mathias  de  Alboquerque  sup- 

E rindo  a que  falta  de  Diogo  de  Couto, 
isboa,  Regia  Officina  Typografica, 
M.DCC.LXXXVIII.  8.° 

Cinco  livros  da  Decada  doze  da 
Historia  da  India  por  Diogo  do  Covto. 
Em  Pariz.  Anno  M.dc.xlv.  Fol.  4 ho- 
jas prels.,  248  págs.,  ó hojas  de  Ta- 
boada  y una  blanca. 

Son  en  todo  2 vols.  en  fol.  may.,  9 
en  fol.  ord.  y 3 en  8.° 

Quizas  no  existe  otro  ejemplar  tan  com- 
pleto de  esta  célebre  obra.  El  conocido  bi- 
bliófilo Mr.  Heber  dedicó  muchos  años  y gran- 
des sumas  á fin  de  reunir  un  juego  de  ella,  y 
á pesar  de  sus  activas  diligencias  y sacri- 
ficios pecuniarios  no  tuvo  las  décadas  décima 
y undécima  ; sin  embargo  de  esta  falta,  su 
ejemplar,  mui  inferior  al  mió  en  conserva- 
ción y belleza,  produjo  82  libras  esterlinas 
en  la  venta  de  sus  libros.— Los  bibliógrafos 
están  conformes  en  ponderar  la  rareza  de  las 
primeras  ediciones  de  todas  las  partes  de  esta 
preciosa  colección.  Brunet  dice  que  son 
presque  inlrouvables , y M ensel  advierte  que 
«Priores  (Decades)  quoque  maximam  partem 
»tam  rara  sunt  ut  codicibus  manuscriplis 
wsimiles  ccnseantur.  Decas  sexta  insigniter 
»rara,  quia  máximum  exemplarium  pars,  in- 
»cendio  in  bibliopolae  aedibus  exorto,  flain- 
»mis  absunta  fuit.» 

De  la  primera,  segunda  y tercera  décadas 
de  Barros,  déla  edición  original,  son  con- 
tados los  colectores  de  libros  curiosos  que 
las  poseen  ; de  la  sesta  de  Couto  dice  Scve- 
rim  de  Faria  que  succedco  hum  grande  de- 
sastre, e fui,  que  estando  a impressdo  aca- 
bada em  casa  do  impressor,  se  acccndco  o 
fogo  ñas  casas,  e arder am  todos  os  volumes, 
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escapando  sámenle  seis  dclles,  que  acaso 
eslavamjd  em  o convento  de  Santo  Agostiriho 
de  Lisboa.  Ninguno  de  ellos  tiene  los  preli- 
minares, probablemente  porque  aun  no  se 
liabrian  lirado  cuando  sucedió  aquella  des- 
gracia ; así  es  que  al  ejemplar  de  Deber  le 
pusieron  la  portada  de  la  cuarta  década,  y 
en  el  mió  se  halla  suplida  por  una  MS.  que 
lo  menos  cuenta  ya  dos  siglos  de  antigüe- 
dad. La  novena  decada  se  publicó  por  la  vez 
primera  en  la  edición  de  las  de  Couto  de 
1736,  en  3 vols.  Fol.;  yo  tengo  el  tomo  III. 
de  dicha  edición  comprensivo  de  la  sétima, 
octava  y novena;  pero  esta  última  ocupa 
las  tres  quintas  parles  del  volumen.  De  la 
décima  y undécima  no  bai  otra  impresión 
más  que  la  que  forma  los  lomos  XX.,  XXL  y 
XXII.  de  la  série  publicada  en  Lisboa  en 
1788;  y la  década  duodécima  que  publicó  en 
París  el  capilan  Manuel  Fernández  de  Villa 
Real,  cónsul  de  Portugal  en  Francia,  es 
casi  tan  rara  como  la  sesta. 

Me  parece  conveniente  observar  que  aun 
cuando  en  algún  catálogo  se  han  anunciado 
las  dos  primeras  décadas  de  Bárros  como  de 
gran  papel,  ninguna  existe  de  esta  clase;  lo 
único  verdadero  es  que  la  justificación,  y 
por  consiguiente  el  papel,  son  mayores  que 
en  las  restantes. 

3273  BÁRROS  (Juan  de)  y COU- 
TO (Diego  de).  Decada  primera  , se- 
gunda, terceira  e quarta  de  Joño  de 
Barros.  8 vols. — Vida  de  Joño  de  Bar- 
ros por  Manoel  Severim  de  Faria  e 
Indice  geral  das  quatro  Decadas  da 
sua  Asia.  1 vol. — Da  Asia  de  Diogo 
do  Couto.  Decadas  quarta  , quinta, 
sexta,  sétima,  oitava,  nona,  decima, 
undécima  e duodécima.  14  vols. — In- 
dice geral  das  decadas  de  Couto. 
1 vol.  Lisboa , na  Regia  Officina  Ty- 
pografica , M.DCC.LXXXVIII. 

Son  en  todo  24  vols.  8.°  Retratos  y 
mafias. 

Esta  es  la  sola  edición  uniforme  que  existe 
de  las  décadas  de  Bárros  y Couto ; en  ella  se 
publicó  por  primera  vez  la  décima  de  este 
último,  y se  suplió  la  undécima  por  no  ha- 
berse encontrado  la  original:  ademas  se  in- 
cluyeron las  vidas  de  amhos  historiadores, 
escritas  por  Severim  de  Faria,  y se  enri- 
queció con  dos  copiosos  índices  por  orden 
alfabético. 

En  el  Catálogo  de  Grenville  se  describe  la 
siguiente  obra:  Libro  nono  de  la  tercera 
decada  de  la  Asia , de  los  hechos  de  los  Por- 
tugueses en  el  descubrimiento  y conquista 
dé  los  mares  de  Oriente.  Traduzida  de  Por- 
tugués en  Castellano.  Madrid,  por  Juan  Del- 
gado, 1628.  Fol.  La  dedicatoria  al  conde  de 
Oliváres  está  firmada  por  el  conde  de  Eri- 
ceyra,  y el  volumen  refiere  los  hechos  de 
su  abuelo  D.  Enrique  de  Menéses.  Carece  de 
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licencias,  censura,  etc.,  de  modo  que  pa-  I El  retrato  de  Couto  que  se  halla  en  dos  de 
rece  impreso  para  regalar.  | sus  décadas  es  el  que  aquí  reproduzco*. 


3274  BÁRROS  (Joan  de).  Decada 
primeira  da  Asia  de  Ioao  de  Barros: 
dos  feitos  qve  os  Portvgveses  fezeráo 
no  descobrimento  & conquista  dos 
mares  & térras  do  Oriente.  Lisboa, 
Iorge  Rodríguez.  1628.  7 hojas  pr el s. 
y 208  fots. — Década  segvnda  da  Asia, 
etcétera  fut supraj.  Lisboa,  Iorge  Ro- 
dríguez, 1628.  5 hojas  prels.  y 238 
folios. — Decada  terceira  da  Asia,  etc. 
('ut  supraj.  Lisboa,  Iorge  Rodríguez, 
1628.  10  hojas  prels.  y 262  fols. — 
Qvarta  decada  da  Asia  de  Ioao  de 
Barros...  Reformada  accrescentada  e 
illvstrada  com  notas  e taboas  geo- 
graphicas  por  IoáoBaptista  Lavanha. 


Madrid,  na  Impressáo  Real  ('al  fn:J 
Anibal  Falorsi,  MDCXV.  11  hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado 
y la  portada  impresa,  711  págs.,  6 ho- 
jas de  Indice  y 3 mapas. 

Son  en  todo  4 vols.  fol. 

Brunet  se  refiere  á una  edición  de  las  cua- 
tro décadas  de  Bárros  hecha  en  Lisboa  en 
1736.  3 vols.  Fol.,  la  cual  deberá  reunirse  á 
la  de  Couto  de  la  misma  ciudad  y año,  déca- 
das cuarta  á novena,  también  en  3 vols.  Fol. 

A propósito  de  Ju.tn  de  Bárros  daré  la 
descripción  de  un  libro  de  caballerías  que 
he  visto,  escrito  por  este  autor  en  su  lengua 
nativa,  y no  en  castellano  como  lo  da  á en- 
tender Moratin  en  sus  Orígenes  del  teatro. 

Una  lámina  que  representa  á un  rei  sen- 
tado en  su  trono,  y de  cuyo  lado  nace  un 
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árbol  genealógico  de  varios  monarcas  espa- 
ñoles y portugueses,  y bajo  se  lee:  A Pry- 
meira  parle  da  crónica  do  emperador  Clari- 
mundo  donde  os  lteys  de  Portugal  descendem. 

En  la  hoja  siguiente,  sign.  aij,  principia  la 
Tabla  que  llena  ademas  la  3.a;  al  reverso  de 
la  4.a  se  halla  el  « Prologo  feito  de  poys  desta 
»obra  jmpressa : ao  muy  alio  -o  muy  lo  pode- 
roso Rey  dom  Joham  tergeyro  deste  nome: 

» per  Joba  de  barros  seu  cryado.»  Las  dos 
hojas  siguientes  las  ocupa  el  primitivo  pró- 
logo dirigido  al  entonces  príncipe D.  Joan,  y 
una  Concordancia  que  hace  el  autor  entre 
dos  cronistas— La  obra  principia  al  fol.  III. 
y concluye  al  reverso  del  CLXXVI.  del  modo 
siguiente: 

C Acabase  a prymeira  parte  da  crónica  do 
emperador  Claryrnüdo  donde  os  retjs  de  Por- 
tugal desgern:  tyrada  de  lyngvage  Ungara  em 
a nossa  Portuguesa  per  Joam  de  barros:  t- 
jmpressa  per  Germán  gualharde  com  preuy- 
legio  real...  A qual  se  empremio  nesta  nobre 
x,  sempre  leal  gydade  de  Lyxboa.  A.  iij.  dias 
de  Margo,  da  era  de  Milvquinhentos.  v.  xxij. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois. 

La  misma  obra.  Lisboa,  Antonio 

de  Silva,  1791.  3 vols.  8.° 

Esta  edición,  en  la  que  se  ha  copiado  con 
fidelidad  y corrección  el  testo  de  la  primera, 
se  halla  aumentada  con  una  estensa  biografía 
de  Bárros. 

3275  BENAVENTE  (Diego  José). 
Memoria  sobre  las  primeras  campa- 
ñas en  la  guerra  de  la  independencia 
de  Chile.  Presentada  a la  Universi- 
dad en  el  segundo  aniversario  de  su 
instalación.  Por  D.  J.  Benavente. 
Santiago,  Imprenta  de  la  Opinión, 
1845.  4.° 

3276  BERETARIO  (Sebastian). 
Vida  del  Padre  Ioseph  de  Ancheta  de 
la  Compañía  de  Iesvs , y Prouincial 
del  Brasil.  Tradvzida  de  latín  en  Cas- 
tellano por  el  P.  Esteuan  de  Pater- 
nina.  Barcelona  Esteuan  Liberós, 
1622.  8.°  8 hojas  prels.,  394  págs.  y 
3 hojas  de  Indice. 

A propósito  de  la  vida  del  P.  Ancheta  se 
trata  estensamente  en  esta  obra  de  la  histo- 
ria del  Brasil,  descripción  y costumbres  de 
los  indios  que  habitaban  aquel  pais,  invasión 
de  los  franceses  ayudados  por  los  tamuyas, 
guerras  de  los  portugueses  con  estos  indí- 
genas, fundación  de  la  colonia  de  Rio  [anua- 
rio, etc.,  etc. 

El  nombre  del  autor  Sebastian  Beretario 
consta  en  el  prólogo  del  traductor  y adicio- 
nador. 

Ni  Antonio  ni  Pinelo  conocieron  la  edición 
de  1622,  y solo  mencionan  la  de  Salamanca, 
1618.  8.° 
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3277  BERMÚDEZ  (Juan). 

l^Eíta  he  hüa  breue  re- 
lacáo  da  embaixada  q o Patri 
archa  do  Ioao  Bermudez  trou 

xe  do  Emperador  da  Ethiopia  , chamado 
vulgarmente  Prefte  Ioáo,ao  chriftianifsi 
mo,  & zelador  da  fee  de  Chrifto  Rey  de 
Portugal  dom  Ioao  o terceiro  defte  no- 
me: dirigida  ao  muy  alto  & poderofo  ,de 
felicifsima  efperanga,Rey  tábem  de  Por- 
tugal dom  Sebaftiáo  o primeiro  defte  no 
me.  Em  a qual  tábem  conta  a morte  de 
dom  Chriftouáo  da  gama:&  dos  fucelfos 
que  acontecerao  aos  Portuguefes  que  fo- 
rao  em  fuá  companhia. 


^Em  Lixboa  en  cafa  de  Fran- 

cifco  Correa  Impreffor  do  Cardal 
Inflante. 


Anno  de 

1565. 

C Esta  portada  va  circuida  de  una 
bonita  orla.  Al  dorso  se  encuentra  una 
carta  de  D.  Juan  Bermúdez  dirigida 
al  rei,  y la  aprobación;  en  la  hoja  si- 
guiente j fol.  2,  sign.  Áe,  principia  la 
obra  que  termina  en  el  blanco  de  la  80 
con  este  colofon: J ® Acabouse  de  im- 
primir em  Lixboa  a xx.  dias  de  lunho 
em  casa  de  Francisco  correa  Anno  de 
1565.  4.° 

Rarísimo.  Nic.  Antonio  no  menciona  á este 
autor;  Brunet  tampoco  lo  conoció ; Heber  no 
lo  tuvo,  y Pinelo  lo  cita  de  oidas. 
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3278  BOLEA  Y CASTRO  (Mar- 
tin de). 

HISTORIA 

DE  LAS  GRAN- 

DEZAS  Y COSAS 

marauillofas  de  las  Prouin- 
cias  Orientales. 

SACADA  DE  MARCO  PAVLO 
\eneto,ytraduzida  de  Lalin  en  Romance,  y aña- 
dida en  muchas  partes  por  Don  Martin  de  B olea 
y Caftro,  Varón  de  QAamofa, 

Jeñor  de  la  Villa  de 
Sietamo. 

DIRIGIDA  A DON  BELTRAN  DE 
la  Cueba,  Duque  de  Alburquerque,  Marques  de 
Cuellar,  Conde  de  Ledefma  y Guelma, Lugar- 
teniente, y Capitán  General  por  fu  Ma- 
geflad,en  el  Reyno  de 
Aragón. 


Con  Licencia,  en  Caragoga. 


Por  Angelo  Tauano,A5o.  M-  DCI. 

8.°  8 hojas  prels.,  164  fols.  fia  últi- 
ma dice  equivocadamente  163A  7 de 
Tabla  y una  de  Erratas. 

Libro  raro,  al  parecer  no  visto  porLatassa. 

Los  traductores  de  Ticknor  suponen  ser 
esta  obra  más  bien  que  una  versión,  un  com- 
pendio de  la  de  Marco  Pulo  ; del  libro  de  este 
viajero  he  visto  las  siguientes  ediciones  en 
portugués  y castellano: 

Portada  con  una  esfera  armilar  en  la  parte 
superior,  y bajo  de  ella  en  dos  renglones  de 
letras  monacales: 

Marco 

paulo. 

Q Ho  liar  o de  Nycolan  venelo. 

<1  Ho  t rallado  da  caria  de  huii  genoucs  das 
ditas  térras. 


C Co  priuilegio  del  Rey  nosso  senhor.  q 
nenhuü  faca  ajmpressam  desle  lluro,  né  ho 
venda  em  todollos  se 9 reynos  x,  senhorios  sem 
liceca  de  Valentim  fernádez  so  pena  cotenda 
na  carta  do  seu  preuilegio.  Ho  preco  della. 
Cenlo  x dez  reacs. 

Tiene  8 hojas  preliminares  con  la  sign.  A. 
Principia  luego  la  foliación  y la  obra  con 
una  página  que  lleva  una  ancha  orla , y tiene 
pintado  un  navio  en  la  parte  de  arriba.  Al 
dorso  del  fol.  xcviiy,  que  es  el  último,  se 
halla  un  grande  escudo  del  impresor,  y des- 
pués el  siguiente  final:  C Acabase  ho  liuro 
de  Marco  paulo,  co  ho  liuro  de  Nicolao  véneto 
ou  venziano.  x assi  mesmn  ho  frailado  de 
hüa  carta  de  huü  genoues  mercader,  que 
todos  escreueron  das  Jndias.  a seruico  de 
d’s  v atúsamelo  daquclles  q agora  vam  pera 
as  ditas  Jndias...  Jmprimido  per  Valentim 
fernádez  alemaáo.  Em  a muy  nobre  cida  de 
Lyxboa.  Era  de  mil  x quinhentos  x dous  an- 
uos. Aos.  qualro  dias  do  mes  de  Feureyro. 
Folio,  let.  gót. 

Portada  circuida  con  orla,  en  la  parte  su- 
perior dos  figuritas  con  las  leyendas  Marco 
paulo-Micer  pogio,  y entre  ellas  se  lee:  Cos- 
mograpkia  breue  introductoria  en  el  libro  d' 
Marco  paulo  (Sin  punto.)  Bajo  de  esto  hai 
un  paisito  con  casas,  barcos  y una  especie 
de  castillejo;  encima  de  aquellas  dice:  S.  do- 
mingo ela  ysla  Isabela,  y sobre  el  último 
« Caíicer .»  Después  en  seis  líneas:  El  libro 
del  famoso  Marco  paulo  veneciano  d'las  cosas 
marauillosas  q vido  en  las  partes  oríllales, 
couiene  saber  enlas  Jndias.  Armenia.  Arabia. 
Persia  x Tartaria.  E d'l  poderío  d'l  grá  Cá  y 
otros  reyes.  Co  otro  tratado  de  micer  Pogio 
florentino  q trata  de  las  mestnas  tierras  x 
ystas.  Al  dorso  del  frontis  principia  el  pró- 
logo, ó más  bien  dedicatoria  de  Rodrigo,  de 
sea  ella  arcediano  de  reyna  al  conde  de  Ci- 
fuentes.  En  la  hoja  siguiente  C Maestre  Ro- 
drigo al  lector  lo  cual  ocupa  también  la 
tercera  hoja  ; la  cuarta  la  llena  por  ambos 
lados  la  Tabla,  y en  la  quinta,  fol.  j,  sign.a, 
principia  la  obra  que  concluye  en  el  recto 
del  fol.  xxoij,  cuarta  hoja  de  la  f;  al  reverso 
de  ella  hai  un  largo  final  que  concluye:  El 
ql  se  eprimin  por  Lácalao  polono  y Jacome 
Croberger  alemano  Ha  muy  noble  y muy  leal 
cibdad  d'  Seuilla.  Año  dé  mili  x q'  nietos  y 
tres  a.  xxoiij.  dias  d’  mayo.  Vol.  en  fol.  y 
letra  gót.  á dos  colunas.  El  traductor  de  esta 
obra  es  Rodrigo  de  Santaella,  autor  de  la 
dedicatoria.  Este  será  acaso  el  primer  libro 
en  que  suene  el  nombre  de  Cromberger 
como  impresor.— Pinelo  menciona  una  edi- 
ción de  1518,  sin  decir  dónde  se  imprimió, 
y Brunet  refiriéndose  á Panzery  este  á Vogt., 
citan  otra  de  Seuilla,  Cromberger , 1520.  Fol. 

Portada  con  orla  mui  ancha,  fi  Libro  del 
famoso  Marco  Polo  veneciano  délas  cosas  ma- 
rauillosas q vido  en  las  partes  orientales... 
Con  otro  tratado  de  micer  Poggio  Florentino 
x ■ trata  de  las  mesrnas  tierras  x islas.  (Al  fin 
en  el  blanco  del  fol.  xxxij:)  Fue  impressa  y 
corregida  de  nueuo  enla  muy  constante  y leal 
cibdad  de  Logroño  en  casa  a Miguel  de  eguia 
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a treze  de  junio  de  mili  *<  quinientos  y.  xx. 

■c  nueue.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  4 hojas  pre- 
liminares y 32  fols. 

Wats  en  su  Bib.  brit,  pág.  788,  dice  que 
la  traducción  inglesa  de  la  obra  de  Marco 
Polo  la  hizo  Frampton  de  la  versión  de  Ro- 
drigo de  Santaella. 

BOTELLO  DE  MORÁES  (Fran- 
cisco). El  Nuevo  Mundo.  Poema. 
Véase  Botello  de  Moráes  cFranciscoJ. 
Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Núra.  488. 


3279  BUJEDA  DE  LEIVA  (El 
Doctor).  Historia  del  Reyno  del  la- 
pon  y descripción  de  aqvella  tierra, 
y de  algunas  costumbres,  cerimonias, 
y regimiento  de  aquell  Reyno:  Con  la 
relación  de  la  venida  de  los  embaxa- 


3280  CALAHORRA  (Juan  de). 
Chronica  de  la  provincia  de  Syria , y 
Tierra  Santa  de  Gervsalen.  Contiene 
los  progressos,  qve  en  ella  ha  hecho 
la  Religión  Seráfica,  desde  el  año 
1219.  hasta  el  de  1632.  Dedícala  al 
Señor  D.  Fr.  Ioseph  Ximenez  Sarna- 
niego,  el  P.  Fr.  Ivan  de  Calahorra. 
Parte  primera.  Madrid , luán  García 
ínfangon,  1684.  Fol.  14  hojas  prels., 
763  págs.  y 7 hojas  de  Tabla. 

Aunque  el  autor  ofrece  en  el  prólogo  una 
segunda  parte,  ya  advierte  que  por  entonces 
solo  publicaba  la  primera.  No  me  queda  duda 
haber  sido  esta  la  única  que  se  imprimió, 
porque  ademas  de  que  Pinelo  en  la  Biblioteca 
oriental,  y Terneaux  en  la  suya  asiática  y 
africana,  solo  mencionan  un  tomo;  también 
el  P.  Bartolomé  Villar  en  el  Breve  resúmen 
hecho  por  él  de  la  obra  de  Calahorra  se 
concreta  al  contenido  de  dicha  primera 
parte. 

3281  CALANCHA  ( Antonio  de 
la).  Coronica  moralizada  del  orden 
de  San  Avgvstin  en  el  Perv,  con  sv- 
cesos  egercplares  en  esta  Monarqvia. 
Compvesta  por  el  mvy  reverendo  Pa- 
dre Maestro  Fray  Antonio  de  la  Ca- 
lancha.  Divídese" este  primer  tomo  en 
qvatro  libros;  lleva  tablas  de  Capi- 
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dores  del  Iapon  a Roma,  para  dar  la 
obediencia  al  Summo  Pontífice,  y to- 
dos los  recebimientos  que  los  Prin- 
cipes Christianos  les  hizieron  por 
donde  passaron  y de  las  cartas  y 
presentes  que  les  dieron  a su  Mages- 
tad  el  Rey  nuestro  señor,  y a los  de 
mas  Principes:  Con  la  muerte  de  Gre- 
gorio XIII.  y elecfion  de  Sixto  V.  y 
las  cartas  que  dio  su  Santidad  para 
los  Reyes  de  aquel  Reyno,  hasta  la 
partida  de  Lisboa,  y mas  seys  cartas 
de  la  China  y del  tapó,  y de  la  lle- 
gada de  los  señores  Iapones  a Goa. 
Recopilada  por  el  Doctor  Buxeda  de 
Leyua.  Qaragoga,  Pedro  Puig,  1591. 
8.°  8 hojas  prels.  y 179  fols. 

No  encuentro  noticia  de  este  libro  raro  en 
la  Biblioteca  de  Pinelo,  adicionada  por  Bar- 
cia. 


tulos,  i lugares  de  la  sagrada  Escri- 
tura. Barcelona,  Pedro  Lacavalleria, 

1638.  Fol.  15  hojas  prels.,  incluso  el 
frontis  grabado , 922  págs.  y 14  hojas 
de  Tabla. 

Precede  á la  portada  impresa  un  frontis 
grabado,  mucho  mayor  que  el  tamaño  del 
libro;  y á esta  circunstancia  es  debido  se 
encuentre  dicho  frontis  recortado  y es- 
tropeado por  la  cuchilla  del  encuadernador 
en  los  pocos  ejemplares  donde  se  halla.  El 
mió  conserva  todas  sus  márjenes,  porque  se 
tuvo  cuidado  desde  la  primera  vez  que  se 
encuadernó  de  doblar  las  orillas. 

El  segundo  tomo  creo  que  se  imprimió  en 
Lima  en  1653,  y el  único  ejemplar  que  se  ha 
visto  en  Europa  fué  el  vendido  por  11  li- 
bras esterlinas  en  la  venta  de  Steevens,  á 
pesar  de  estar  incompleto. 

Nicolás  Antonio  y Pinelo  se  equivocan  en 
decir  que  la  impresión  del  primer  tomo  es  de 

1639. 

El  buen  P.  Calancha  trae  en  su  Crónica  una 
porción  de  casos  llamados  por  él  ejemplares, 
los  cuales  con  mayor  propiedad  merecerían 
la  calificación  de  inmorales  y escandalosos; 
sirva  de  ejemplo  el  relatado  en  las  págs.  919 
y 920 , que  no  copio  por  lo  cínico  é inmundo , 
y por  ser  demasiado  largo  para  los  límites 
de  este  Catálogo. 

CAMOENS  (Luis  de).  Os  Lusiadas. 
Poema.  Véase  Camoens  fLuis  dej 
Sección  Poética.  — Poetas  diversos- 
Núm.  502. 
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CAMPOAMOR  (Ramón  de).  Colon. 
Poema.  Con  un  estrado  de  la  Histo- 
ria del  descubrimiento  del  Nuevo- 
Mundo.  Véase  Campoamor  fRamon 
dej.  Sección  poética.— Poetas  diver- 
sos. Núm.  511. 


3282  CARTAS.  Iesvs.  Cartas  qve 
los  padres  y hermanos  de  la  Compa- 
ñía de  Iesus,  que  andan  en  los  Rey- 
nos  de  Iapon  escriuieron  a los  de  la 
misma  Compañía,  desde  el  año  de  mil 
y quinientos  y quareta  y nueue,  hasta 
el  de  mil  y quinientos  y setenta  y 
vno.  En  las"  qvales  se  da  noticia  de 
las  varias  costumbres  y Idolatrías  de 
aquella  Gentilidad:  y se  cuenta  el 
principio  y successo  y bondad  de  los 
Christianos  de  aquellas  partes.  Al- 
éala, luán  Iñiguez  de  Lequerica, 
1575.  4.°  8 hojas  prels.,  315  fols.,  una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión, 4 de  Tabla  y una  de  Erra- 
tas. 

En  este  tomo  van  puestas  con  toda  esten- 
sion  las  mismas  cartas  que  antes  se  habían 
publicado  algo  sucintas  en  portugués;  se 
añaden  otras  muchas,  y se  incluye  la  vida 
del  P.  M.  Francisco  Xavier,  de  la  Compañía 
de  Jesús,  y relación  de  las  cosas  de  la  India, 
traducida  en  castellano  de  la  escrita  en  latin 
por  Manuel  de  Acosta. 

3283  CASAS  (Bartolomé  de  las). 
l.°  CBreuissima  relación  de  la  des- 
truycion  de  las/ndias:  colegida  por 
el  Obispo  do  fray  Bartolomé  de  las 
Casas  / o Casaus  ae  la  orden  de  Sácto 
Domingo.  Año.  1552.  f Esta  leyenda 
lleva  encima  un  escudo  de  las  armas 
imperiales , y todo  está  circuido  de  or- 
la; al  dorso  principia  el  Argumento; 
este  y el  Prólogo  ocupan  las  dos  hojas 
siguientes , comenzando  la  obra  en  la 
cuarta,  y termina  en  el  blanco  de  la 
décima  de  la  sign.  f , con  el  siguiente 
colofon’J  C Fue  impressa  la  presente 
obra  en/a  muy  noble  x,  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuiila  en  casa  de  Sebas- 
tián Trugillo  impressor  de  libros.  A 
nuestra  señora  de  Gracia.  Año  de. 
M.  1).  Lij.  Signs.  a-f , de  8 hojas,  me- 
nos la  f que  es  de  10.  En  la  hoja  si- 
guiente, sign.  g,  se  encuentra: 


3.°  ü Lo  que  se  sigue  es  vn  pe- 
dazo de  vna  carta  y relación  que  es- 
criuio  cierto  hombre:  de  los  mismos 
ue  andauá  en  estas  estaciones:  re- 
riédo  las  obras  que  hazia  x>  consen- 
tía hazer  el  capitá  por  la  tierra  que 
ádaua.  4 hojas , sign.  g. 

3.°  Aqui  se  contiene  vna  disputa, 

0 controuersia ; entre  el  Obispo  don 
fray  Bartholome  de  las  Casas,  o Ca- 
saus , Obispo  que  fue  de  la  Ciudad 
Real  de  Chiapa  que  es  en  las  Jndias, 
parte  de  la  nueua  España,  y el  doctor 
Gines  de  Sepulueda...  sobre  q el  doc- 
tor cótendia , que  las  conquistas  de 
las  /ndias  contra  los  /ndios  eran  li- 
citas, y el  Obispo  por  el  contrario 
defendió  y affirmo  auer  sido  y ser  im- 
possible  no  serlo:  tyranicas  injustas 
t iniquas.  La  qual  question  se  ventilo 
•o  disputo  en  presccia  de  muchos  le- 
trados theologos  x,  juristas  en  vna 
congregación  que  mado  su  magestad 
juntar  el  año  de  mil  y quiniétos  y cin- 
cuéta  en  la  villa  de  Uallad.  Año. 
1552.  C Este  titulo  es  todo  de  negro  y 
colorado,  y va  circuido  de  orla.  Al  re- 
verso de  la  portada  principia  el  Argu- 
mento, y el  tratado  termina  en  el  dorso 
de  la  quinta  hoja  de  la  sign.  h de  esta 
manera :)  Fue  impressa  la  preséte 
obra  en  la  muy  noble  x,  muy  leal  ciu- 
dad de  Seuiila,  en  casa  de  Sebastia 
Trugillo  impressor  de  libros,  frótero 
de  nuestra  señora  de  gracia.  Acabos- 
se  a.  x.  dias  del  mes  de  Setiembre 
Año  de  mil  v quiniétos  x>  cincuéta  y 
dos  (1552)  Años.  Signs.  a-h,  todas 
de  8 hojas,  menos  la  última  que  solo 
tiene  6 ; la  última  blanca. 

De  este  tratado  tengo  otra  edición  hecha 
á plana  renglón  con  la  presente  ; y aunque 
lleva  la  misma  fecha  y nombre  de  impresor, 
es  completamente  diferente,  y se  distingue 
desde  los  primeros  renglones  del  frontis  que 
se  leen  del  modo  siguiente  : Aqui  se  contiene 
vna  disputa  / o controuersia:  entre  el  Obispo 
do  fraij  Bartholome  de  las  Casas  / o Casaus 

1 obispo  ij  fue  de  la  ciudad  fíeat  de  Chiapa  / 
que  es  en  las  Judias  / parte  de  la  nueua  Es- 
paña:... También  en  el  colofon  hai  diferen- 
cias, aunque  solo  copiaré  las  de  las  últimas 
líneas  que  dicen:  Acabosse  a.  x.  dias  del  mes 
de  Setiembre.  Arto  de  mil  •o  quinientos  t.  cin- 
cuenta y dos.— Este  y otros  ejemplos  que  se 
pudieran  citar,  prueban  la  razón  de  exigirse 


CAS  HISTORIA  DE  INDIAS, 

en  obras  bibliográficas  tanta  exactitud  en 
copiar  escrupulosamente  la  ortografía  en  las 
obras  antiguas  y hasta  las  erratas  tipográ- 
ficas. Brunet  cita  una  edición  de  este  tratado 
hecha  en  Valladolid  en  1552  : me  parece  se 
equivoca  por  no  haberse  fijado  sino  en  el 
frontis,  cuyas  últimas  palabras  dicen  en  la 
villa  de  Valladolid,  año  1552,  y no  se  detuvo 
á examinar  la  inscripción  final. 

4.°  Entre  los  remedios  q do  fray 
Bartolomé  de  las  casas:  obispo  d’  la 
ciudad  real  de  Chiapa:  refirió  por 
mandado  del  Emperador  rey  nfo  se- 
ñor: en  los  ayuntamiétos  q mádo  ha- 
zer  su  magestad  de  perlados  y letra- 
dos y personas  grades  en  Ualladolid 
el  año  de  mili  x,  quiniétos  y quaréta 
y dos:  para  reformado  de  las  J ndias. 

El  octauo  en  ordé  es  el  siguióte.  Dode 
se  asigna  veynte  razones:  por  las  qles 

Ítrueua  no  aeuerse  dar  los  indios  a 
os  Españales  fsicj  en  encomiéda:  ni 
en  feudo:  ni  en  vassallaje:  ni  d’  otra 
manera  algña.  Si  su  magestad  como 
dessea  quiere  librarlos  de  la  tyrania 
y perdido  q padece  como  de  la  boca 
de/os  dragones : y q totalméte  no  los 
cósumá  y maté  y qde  vazio  todo  aql 
orbe  d’  sus  tá  infinitos  naturales  ha- 
bitadores como  estaua  y lo  vimos  po- 
blado. C Toda  esta  portada  de  negro  y 
encarnado.  En  la  hoja  siguiente , sig- 
natura aij , comienza  la  obra  que  ter- 
mina en  la  quinta  hoja  vuelta  de  la  g, 
con  este  colofon-J  SI  Eue  impressa  la 
presente  obra  en  la  muy  noble  y opu- 
lentissima  y muy  leal  ciudad  de  Se- 
uilla  / en  las  casas  de  Jacome  Cró- 
berger.  Acabóse  a diez  -o  siete  dias 
del  mes  de  Agosto  / año  de  mili  x,  qui- 
nientos t-cinquenta  y dos  (1552)  años. 
Signs.  a-g , de  8 hojas , menos  la  g que 
solo  tiene  6 y es  blanca  la  última. 

5.°  C Tratado  coprobatorio  del 
/mperio  soberano  y principado  vni- 
uersal  que  los  Reyes  de  Castilla  y 
León  tienen  sobre  las  indias:  com- 
puesto por  el  Obispo  don  fray  Bar- 
tholome  d’  las  Casas  / o Casaus  déla 
orden  d’  Sancto  Domingo.  Año.  1552. 
fEste  titulo  va  precedido  de  un  escudo 
de  armas  imperiales , y todo  se  halla 
circuido  de  orla  ancha.  Al  dorso  prin- 
cipia el  Prólogo,  y el  tratado  termina 
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en  el  reverso  de  la  octava  hoja  de  la 
k,  asi:J  Fue  impressa  la  presente 
obra  en  la  muy  noble  v muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de  Sebastiá 
Trugillo  impressor  de  libros.  Aca- 
bóse a ocho  dias  d’l  mes  de  Enero. 
Año.  1553.  Sin  foliatura  con  las  sig- 
naturas a-k,  todas  de  8 hojas. 

Este  tratado  es  sin  disputa  el  más  raro  de 
todos  los  de  Las  Cásas ; pero  mi  ejemplar  es 
el  único  que  he  visto  donde  se  hayan  aña- 
dido al  fin  de  las  páginas  correspondientes 
al  blanco  de  las  hojas  37  y 46,  en  dos  tiritas 
de  papel  impresas,  las  líneas  omitidas  en 
ambas  partes  en  la  impresión,  y sin  las 
cuales  no  tienen  sentido  alguno  los  pasajes 
donde  están  pegadas. 

©.°  Aquí  se  cótiené  treynta  pro- 
posiciones muy  jurídicas : en  las  qua- 
ies  sumaria  y succintamente  se  toca 
muchas  cosas  perteneciétes  al  dere- 
cho q la  yglesia  y los  principes  chris- 
tianos  tienen  / o puedé  tener  sobre 
los  infieles  de  qualquier  especie  que 
sean.  Mayormente  se  assigna  el  ver- 
dadero y fortissimo  fundamento  en 
que  se  assienta  y estriba:  el  titulo  y 
señorío  supremo  y vniuersal  que  los 
Reyes  d’  Castilla  y León  tienen  al 
orbe  de  las  que  llamamos  occidétales 
/ndias.  Por  el  ql  son  constituydos 
vniuersales  señores  y Emperadores 
en  ellas  sobre  muchos  reyes.  Apun- 
tase también  otras  cosas  cócernientes 
al  hecho  acaecido  en  aql  orbe  nota- 
bilissimas:  y después  d’  ser  vistas  y 
sabidas.  Colijo  ('sicj  las  dichas  treyn- 
ta ^posiciones  El  obispo  do  Fray  Bar- 
tholome  de  las  Casas  / o Casaus; 
Obispo  q fue  d’la  ciudad  Real  de 
Chiapa:  cierto  Reyno  de/os  de/a  nue- 
ua  España.  Año.  1552.  f Todo  el  fron- 
tis es  de  negro  y bermellón  con  orla 
al  rededor.  Él  dorso  lo  llena  el  Argu- 
mento , y en  la  hoja  siguiente  está  el 
Prólogo  y principia  la  obra  que  fina- 
liza en  el  reverso  de  la  décima  hoja 
con  el  siguiente  colofon'J  C Jmpresso 
en  seuilla  en  casa  de  Sebastiá  trugi- 
llo. Son  10  hojas  con  la  sign.  a. 

IS'.°  C Este  es  vn  tratado  q el  obis- 
po de/a  ciudad  Real  de  Chiapa  do 
fray  Bartholome  de  las  Casas  / o Ca- 
saus compuso  / por  comission  del  Con- 
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sejo  Real  de/as  indias : sobre  la  ma- 
teria de  los  yndios  que  se  han  hecho 
en  ellas  esciauos.  Él  qual  contiene 
muchas  razones  y auctoridades  jurí- 
dicas: que  pueden  aprouechar  a los 
lectores  para  determinar  muchas  y 
diuersas  questiones  dudosas  en  ma- 
teria de  restitución  y de  otras  que  al 
psente  los  hñbres  el  tiépo  de  agora 
tratan.  Año  1552.  ( Esto  es  lo  que  se 
lee  en  la  ‘portada  de  negro  y colorado , 
y lodo  va  circuido  de  una  orla.  Al  dor- 
so se  halla  el  Argumento,  y en  la  hoja 
siguiente , sign.  aij,  viene  el  Prologo, 
y después  de  él  la  obra  que  concluye 
en  el  blanco  de  la  hoja  12  de  la  signa- 
tura d con  este  colofon:J  Fue  impres- 
sa  la  presente  obra  en  la  muy  noble 
t,  muy  leal  ciudad  de  Seuilla  / en  casa 
de  Sebastian  Trugillo  impressor  de 
libros.  Frontero  de  nuestra  señora 
de  Gracia.  Acabosse  a doze  dias  del 
mes  de  Setiembre.  Año  de  mil  v qui- 
nientos y cincuéta  y dos  (1552).  Sig- 
naturas a-d , de  8 hojas  las  tres  pri- 
meras y de  12  la  última. 

8.°  C Aqui  se  cótiene  vnos  auisos 
y reglas  para  los  confessores  q oye- 
ren confessiones  délos  Españoles  que 
son  / o han  sido  en  cargo  a los  indios 
de  las  indias  del  mar  Océano:  cole- 
gidas por  el  obispo  de  Chiapa  don 
fray  Bartholome  d’las  casas / o casaus 
déla  orden  de  Sancto  Domingo.  fPre- 
cede  á este  título  una  laminita  de  ma- 
dera representando  á un  fraile  en  el 
acto  de  absolver  á otro , y todo  se  halla 
encerrado  dentro  de  una  orla.  Al  dorso 
va  el  Argumento,  y en  la  hoja  siguiente, 
sign.  aij , está  el  Prólogo,  y principia 
la  obra  que  acaba  en  el  blanco  de  la 
hoja  16  con  este  colofon'J  Fue  impres- 
sa  la  presente  obra  en  la  muy  noble 
x,  muy  leal  ciudad  de  Seuilla  /encasa 
de  Sebastian  Trugillo  impressor  de 
libros.  Frotero  de  nuestra  señora  de 
Gracia.  Acabosse  a.  xx.  dias  del  mes 
de  Setiembre.  Año  de  mil  v quinien- 
tos •o  cincuenta  y dos  (1552).  Signa- 
tura a de  16  hojas. 

El  Tratado  comprobatorio , descrito  al  nú- 
mero 5,  y los  presentes  Avisos  son  los  dos 
más  difíciles  de  encontrar  de  todos  los  opús- 
culos de  Las  Cásas. 


O.0  Principia  queda  ex  quibus 
procedendum  est  in  disputatione  ad 
manifestandam  et  defendendam  ius- 
ticiam  Yndorum:  Per  Episcopú.  F. 
Bartholomeñ  a Casaus  ordinis  predi- 
catorü  / collecta.  fEste  es  el  epígrafe 
que  lleva  la  primera  página,  sign.  A, 
y en  la  décima  hoja  de  la  misma  se  lee:J 
C Jmpressum  Hispali  in  edib9  Sebas- 
tiani  Trugilii.  S.  A. 

Estos  nueve  Tratados  son  todos  en 
4.°  y de  let.  gót. 

Es  mui  difícil  poder  reunir  estos  opúsculos 
del  célebre  defensor  de  los  indios  Fr.  Barto- 
lomé de  las  Cásas,  y casi  imposible  encon- 
trarlos completos  , limpios  y con  buenos 
márjenes  como  tos  mios. — Me  figuro  que  de 
algunos  de  ellos  debe  existir  más  de  una  edi- 
ción, copiada  al  pié  de  la  letra  y casi  á plana 
renglón,  como  sucede  con  el  núm.  3 ántes 
descrito. 

3284  CÁSAS  (Bartolomé  de  las). 
Las  obras  del  obispo  D.  Fray  Barto- 
lomé de  las  Casas,  o Casavs,  obispo 
qve  fve  de  la  civdad  Real  de  Chiapa 
en  las  Indias,  de  la  Orden  de  Santo 
Domingo  ( Sigue  la  nota  del  contenido. J 
Impresso  en  Seuilla  , en  casa  Sebas- 
tian de  Trugillo,  año  1552.  Y agora 
nueuamente  en  Barcelona,  en  casa  de 
Antonio  Lacaualleria,  Año  1646.  (En 
la  hoja  siguiente  hai  una  Aprobación 
y licencia  de  Fr.  Thomas  Ros,  fechada 
en  Barcelona  en  1646;  y en  la  3.*  hoja 
á que  corresponde  el  fol  1.  se  halla  un 
nuevo  frontis  para  la  Brevissima  re- 
lación de  la  destrvycion  de  las  In- 
dias, con  una  lámina  que  representa 
un  sol,  y bajo  el  año  1552.J  4.°  2 hojas 
preliminares  y 214  fols. 

Esta  edición,  poco  común,  comprende  los 
siguientes  tratados  de  la  primera: 

Brevísima  relación  de  la  destrucción  de  las 
Indias.  Núm.  1 de  la  anterior. 

Treinta  proposiciones  pertenecientes  al  de- 
recho que  la  Iglesia  y los  Príncipes  cristianos 
tienen  sobre  los  infieles.  Núm.  6 de  la  misma. 

Una  disputa  entre  el  obispo  las  Casas  y el 
Doctor  Cines  de  Sepulveda.  Núm.  3. 

Un  tratado  que  escribió  por  mandado  del 
Consejo  real  sobre  la  materia  de  los  indios. 
Núm.  7. 

Remedios  que  refirió  por  mandado  del  Em- 
perador. Núm.  4. 

Se  conoce  que  muchos  han  querido  espe- 
cular con  este  libro  d costa  de  los  pocos  ins- 
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truidos  en  bibliografía  y ménos  conocedores 
aun  de  ediciones  antiguas,  suprimiendo  las 
dos  hojas  preliminares  , únicas  de  donde 
consta  estar  impreso  en  Barcelona  en  1646. 

En  casi  todos  los  ejemplares  que  he  visto, 
faltan  dichas  dos  hojas  principiando  el  tomo 

Íior  la  portada  de  la  Brevísima  relación  de 
a destruicion  de  las  Indias , cuya  fecha  es 
de  1552. 

3285  CASAS  (Bartolomé  de  las). 
Istoria  ó breuissima  relatione  della 
distrvttione  dell’  índie  Occidentali 
di  Don  Bartolomeo  dalle  Case  ó Ca- 
saus.  Conforme  al  svo  vero  origínale 
Spagnuolo,  giá  stampato  in  Siviglia. 
Con  la  tradvttione  in  Italiano  di 
Francesco  Bersabita.  Yenetia,  Marco 
Ginammi,  m.dc  xxvi.  4.°  8 hojas 
preliminares , 154  págs.  y ana  hoja  de 
Catálogo  del  impresor. 

Contiene  este  tomo  impreso  á dos  cola- 
nas, una  del  testo  y otra  de  la  traducción 
italiana,  la  Brevísima  relación  de  la  des- 
trucción de  las  Judias  y el  Pedazo  de  una 
carta,  núm.  2 de  la  primera  impresión. — 
Según  se  vé  por  la  portada  de  la  siguiente 
edición,  el  nombre  Bersabita  del  traductor  es 
un  seudónimo,  pues  el  verdadero  ha  de  ser 
Giacomo  Castellani. 

3286  La  misma  obra. 

Tradotta  in  Italiano  dalP  Eccell. 
Sig.  Giacomo  Castellani  giá  sotto  no- 
me  di  Francesco  Bersabita.  Yenetia, 
Marco  Ginammi , m dc  XLiii.  4.°  4 
hojas  prels.j  150  págs.  y una  hoja  de 
Catálogo  á dos  colimas. 

Es  una  reimpresión  del  volumen  anterior. 

3287  11  svpplice  schiavo  in- 

diano di  D.  Bartolomeo  Dalle  Case,  ó 
Casaus.  Tradotto  in  Italiano  per  ope- 
ra di  Marco  Ginammi.  Venetia,  Per 
li  Ginammi  1657.  4.°  96  págs.,  inclu- 
sos los  preliminares , á dos  colmas. 

Comprende  el  original  y la  versión  italiana 
del  Tratado  sobre  la  materia  de  los  indios , 
núm.  7 de  la  edición  de  Sevilla,  1552. 

3288  La  liberta  pretesa  Dal 

supplice  Schiavo  Indiano  di  D.  Bar- 
tolomeo dalle  Cace,  ó Casaus.  Tra- 
dotto in  Italiano  per  opera  di  Marco 
Ginammi,  Venetia,  Marco  Ginammi, 
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MDCXXXX.  4.°  155  págs.,  una  hoja 
de  Catálogo  y una  blanca,  á dos  colu- 
nas . 

Original  y traslación  de  los  Remedios  que 
refirió  por  mandado  del  Emperador,  núm.  4 
de  la  edición  príncipe. 

3289  CÁSAS  (Bartolomé  de  las). 
Conqvista  dell’  Indie  occidentali  di 
Fra.  Bartolomeo  dalle  Cace,  ó Ca- 
saus. Tradotta  in  Italiano  per  opera 
di  Marco  Ginammi.  Venetia,  Marco 
Ginammi,  mdcxxxxv.  4.°  184  págs., 
inclusos  los  preliminares , á dos  co- 
lmas. 

Es  la  Disputa  entre  el  obispo  las  Casas  y el 
Doctor  Sepulveda , núm.  3 de  la  impresión 
original,  con  la  traducción  italiana  al  lado. 

Para  completar  este  artículo  solo  me  falta 
dar  noticia  de  la  Colección  de  las  obras  del 
Ven.  Obispo  de  Chiapa  Don  Bartolomé  de  las 
Casas,  defensor  de  la  libertad  de  los  ame- 
ricanos, enriquecida  con  t.°  Dos  obras  iné- 
ditas de  que  no  habia  noticia  exacta.  2.° 
Traducción  de  otra  que  habia  escrito  en  latín 
y no  pudo  imprimir  en  España  sobre  los  de- 
rechos de  las  naciones  para  limitar  el  poder 
de  los  reyes , la  cual  obra  impresa  en  Ale- 
mania es  ya  muy  rara.  3.°  Cuatro  diserta- 
ciones sobre  si  el  venerable  Las  Casas  tuvo 
parte  ó no  en  la  introducción  y el  fomento 
del  Comercio  de  Negros  en  América.  4.°  Notas 
críticas  y apéndices  históricos  del  editor  so- 
bre las  obras  del  Ven.  Las  Casas.  5.°  Retrato 
del  autor,  y su  vida  escrita  por  el  editor. 
Da  todo  esto  á luz  el  Dr.  D.  Juan  Antonio 
Llórente.  París,  iloreau,  1822.  2 vols.  8.°— 
Esta  edición,  á pesar  de  las  adiciones  que 
anuncia  su  portada,  me  parece  no  contener 
los  nueve  Tratados  de  la  edición  sevillana  de 
1552. 

En  Londres  vi  un  manuscrito  de  fines  del 
siglo  XVI.,  en  4.°,  de  274  págs.,  mui  notable 
por  su  nitidez,  por  su  doctrina  y porque 
D.  Nic.  Antonio  no  lo  menciona  entre  Jas 
obras  de  Las  Cásas;  su  título  era:  Solución  a 
doce  dudas  acerca  de  la  opresión  y servi- 
dumbre que  padecen  los  Yndios  del  Perú. 

3290  CASSANI  (José).  Historia 
de  la  Provincia  de  la  Compañía  de 
Jesús  del  Nuevo  Reyno  de  Granada 
en  la  America,  descripción,  y rela- 
ción exacta  de  sus  gloriosas  misiones 
en  el  Reyno,  llanos,  meta,  y rio  Ori- 
noco, almas,  y terreno,  que  han  con- 
quistado sus  missioneros  para  Dios, 
aumento  de  la  christiandad , y exten- 
sión de  los  dominios  de  Su  Mag.  Ca- 
tholica.  Su  autor  el  Padre  Josepb 
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Cassani.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC.XLI.  Fol.  Mapa. 

Obra  mui  escasa. 

CASTELLANOS  (Juan  de).  Elegías 
de  varones  ilustres  de  Indias.  Poe- 
ma. Véase  Castellanos  CJuan  dej. 
Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Núm.  521. 


«Cuando  despacio  contemplé  su  sitio, 

«El  aspereza,  el  seco  y duro  asiento 
»De  la  Hierusalem,  dichosa  y sancta, 
«Representóse  luego  en  mi  memoria 
«Lo  que  el  pueblo  judaico  entonces  dijo: 
«¿Pues  cómo  para  tierra  tan  estéril 
«Nos  sacó  Dios  del  regalado  Egipto?» 

También  van  al  principio  algunos  sonetos 
laudatorios  al  autor  de  la  obra. 


3291  CAOLIN  (Antonio).  Histo- 
ria coro-graphica  natural  y evangé- 
lica de  la  Nueva  Andalucía  provin- 
cias de  Cumaná,  Guayana  y Vertien- 
tes del  Rio  Orinoco  - Por  el  M.  R.  P. 
Fr.  Antonio  Caulin  (Madrid),  1779. 
Folio  may.  Frontis  grabado,  3 lámi- 
nas y un  mapa. 

Obra  que  empieza  á escasear  sobre  papel 
ordinario;  los  ejemplares  en  gran  papel  como 
el  que  yo  poseo  son  raros. 

3292  CENTENO  (Amaro).  Histo- 
ria de  cosas  del  Oriente  primera  y 
segunda  parte.  Contiene  vna  descrip- 
ción general  de  los  Reynos  de  Assia 
con  las  cosas  mas  notables  dellos.  La 
Historia  de  los  Tártaros  y su  Origen 
y principio.  Las  cosas  del  Reyno  de 
Egipto.  La  Historia  y sucesos  del 
Reyno  de  Hierusalem  Traduzido  y 
recopilado  de  diuersos  y graues  His- 
toriadores, por  Amaro  Centeno.  Cor- 
doua,  Diego  Galuan,  159o.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  138  fols.  ('En  la  hoja  63 
con  nuevo  frontis  empieza  la  Parte  se- 
gvnda.^  y 4 para  terminar  la  Tabla. 

Volumen  tan  raro  que  para  obtener  un 
ejemplar  completo  me  costó  más  de  veinte 
años,  porque  fué  preciso  irlo  formando  de  los 
varios  fragmentos  que  pude  reunir  en  dicho 
período:  no  es  pues  estraño  haberse  vendido 
en  la  venta  de  White  Knights  por  9 libras, 
6 sueldos,  6 dineros;  es  decir,  por  más  de 
900  rs. 

Los  ingleses  suponen  que  Centeno  en  su 
primera  parte,  tomó  mucho  del  Itinerario 
de  Hay  ton,  aunque  hizo  á él  considerables 
adiciones. 

Por  la  rareza  de  esta  obra  me  permitiré 
estenderme  sobre  alguna  particularidad  de 
ella:  Al  describir  el  cerco  de  Jerusalen  por 
los  cruzados,  y relatar  la  historia  de  Pedro 
el  Ermitaño  y de  Godofredo  Bullón,  copia 
oportunamente  Amaro  Centeno  una  estancia 
de  Escobar,  aunque  escrita  con  diferente 
propósito,  en  laque  dice  el  poeta: 


3293  CIEZA  DE  LEON  (Pedro 
de).  Parte  primera  de  la  Chronica  del 
Perv  , qve  tracta  la  demarcación  de 
sus  prouincias,  la  descripción  dellas, 
las  fundaciones  de  las  nueuas  ciuda- 
des, los  ritos  y costumbres  délos  In- 
dios, y otras  cosas  estrañas  dignas 
de  ser  sabidas.  Hecha  por  Pedro  de 
Ciega  de  León...  Añadióse  de  nueuo 
la  descripción  y traga  de  todas  las 
Indias,  con  vna  Tabla  alphabetica 
de/as  materias  principales  enella  con- 
tenidas. Anvers , luán  Steelsio,  CAI 
fm:J  Impresso  en  Anuers  Por  luán 
Lacio.  m.D.liiii.  8.°  Viñetas  de  ma- 
dera• 8 hojas  prels.,  285  fol s.  y 9 de 
Tabla. 


Esta  edición  es  tan  rara  que  Quarith  la 
evalúa  en  cuatro  guineas.  La  descripción  de 
la  primera  es  la  siguiente:  Parte  primera 
De  la  chronica  del  Perú.  Que  tracta  la  de- 
marcación de  sus  prouincias : la  descripción 
dellas.  Las  fundaciones  de  las  nueuas  ciu- 
dades. Los  ritos  y costumbres  de  los  indios. 
Y otras  cosas  estrañas  dignas  de  ser  sabidas. 
Fecha  por  Pedro  d’  Ciecá  de  León  vecino  de 
Seuilla.  1553.  C Con  priuilegio  Real.  (Esta 
leyenda,  casi  toda  de  colorado,  va  precedida 
de  un  grande  escudo  de  armas  reales  y cir- 
cuida de  orla  mediana.  Al  fin  se  lee:)  hnpres- 
sa  en  Seuilla  en  casa  de  Martin  de  montes- 
doca.  Acabóse  a quinze  de  Marco  de  mili  y 
quinientos  y cinquenta  y tres  años.  Fol.  letra 
gótica.  Láuis.  de  madera.  10  hojas  prels.  y 
cxxxiiij  fols.— También  he  visto  La  Chronica 
del  Perv , nuevamente  escrita . por  Pedro  de 
Cieca  de  León,  vezino  de  Seuilla,  Anvers, 
Martin  Nució,  M.D.LIIII.  8.°  Viñetas  de  ma- 
dera. 8 hojas  prels.  y 204  fols.  Edición  dis- 
tinta de  la  de  Steelsio  del  mismo  año  ; siendo 
de  notar  que  en  ella  aparece  un  privilegio 
concedido  á Nució  para  que  solo  él  pudiera 
imprimir  la  obra  durante  cinco  años  en  los 
Paises-Bajos.  Hai  ejemplares  del  mismo  año 
con  el  nombre  del  impresor  Billero;  pero 
ignoro  si  son  de  diversa  edición. 

Parece  debía  constar  este  libro  de  cuatro 
partes  de  las  cuales  solo  se  ha  publicado  la 
primera,  y esta,  según  dice  el  autor  al  fin, 
se  principió  á escribir  en  1541  y se  concluyo 
en  1550. 
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3294  CLAYER  (Martin).  ('Dice  | la  portada  de  la  presente  obra:J 


i»  E L «v 

ADMIRABLE  Y EX- 
CELENTE MARTIRIO  EN  EL  REYNO 
de  Iapon  de  los  Benditos  Padres  fray  Bartolomé  Gutiérrez, 
fray  Francifco  de  Gracia,  y fray  Thomas  de  S.Auguftin, 
Religiofos  de  la  orden  de  San  Auguftin  nueftro 
Padre  y de  otros  compañeros  fuios 
haftael  año  de  1637. 


Por  fray  Martin  Clauer  Religiofo  de  la  mifma  orden  y Prior  del  Con- 
uento  de  San  Guillermo  de  Pafig  en  la  prouin<jia  de  Pintados. 


A.N.M.R.P.Fray  Martin  de  Errazti  Prouincial  en 
c\)  efta  prouincia  de  Philipinas.  cv 


Del  ordinario  en  Manila  en  el  Colegio  de  Sato  Thomas 
por  Luis  Beltran  Impreífor  de  Libros  Año  de  1 638. 


Esta  obra  es  en  4.°,  y consta  de  2 ho-  | jas  prels .,  77  págs.  y una  hoja  blanca. 

Tom.  11.  38 
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Rarísimo  opúsculo  impreso  sobre  papel  de 
seda  ó de  China  ; en  la  venta  de  Heber,  único 
ejemplar  anunciado  en  muchos  años,  pro- 
dujo dos  guineas.— Ni  Antonio  ni  Filíelo  lo 
conocieron  ; el  primero  solo  trae  del  P.  Cía- 
ver  una  Historia  de  la  Provincia  de  Phílipi- 
nas  de  la  orden  de  S.  Agustín,  la  cual  no 
llegó  á publicarse,  y el  segundo  un  Catalogo 
de  los  Mártires  de  la  orden  de  S.  Agustín, 
impreso  en  1628. 

3295  CLAVIGERO  (Francisco  Sa- 
verio).  Historia  antigua  de  Megico: 
sacada  de  ios  mejores  historiadores 
españoles , y de  los  manuscritos  v de 
las  pinturas  antiguas  de  los  indios, 
dividida  en  diez  libros:  adornada  con 
mapas  y estampas,  e ilustrada  con 
disertaciones  sobre  la  tierra,  los  ani- 
males, y los  habitantes  de  Megico. 
Escrita  por  D.  Francisco  Saverio  Cla- 
vigero;  y Traducida  del  Italiano  por 
José  Joaquín  de  Mora.  Londres,  R. 
Ackermann,  1826.  2 vols.  8.°  mayor. 
Muchas  láminas  y un  mapa. 

3296  COLIN  (Francisco)  y MO- 
RILLO VELARDE  (Pedro).  Labor 
evangélica,  ministerios  apostólicos 
de  los  obreros  de  la  Compañía  de  Ie- 
svs,  fvndacion,  y progressos  de  sv 
provincia  en  las  Islas  Filipinas.  His- 
toriados por  el  Padre  Francisco  Colin 
Provincial  de  la  misma  compañía,  ca- 
lificador del  santo  oficio,  y su  comis- 
sario  en  la  governacion  de  samboan- 
ga,  y sv  distrito.  Parte  primera.  Sa- 
cada de  los  manvscriptos  del  Padre 
Pedro  Chirino,  el  primero  de  la  Com- 
pañía que  passó  de  los  Reynos  de  Es- 
paña á estas  Islas,  por  ord'en,  y a cos- 
ta de  la  Catholica  y Real  Mageslad. 
Madrid  , Ioseph  Fernandez  de  Ruen- 
dia,  M.dc.lxiii.  12  hojas  prels.,  820 
páginas  y 8 hojas  de  Indice. — Historia 
de  la  provincia  de  Philipinas  de  la 
Compañía  de  Jesvs.  Segvnda  parte, 
qve  comprebende  los  progresos  de 
esta  provincia  desde  el  año  de  1616. 
hasta  el  de  1716.  Por  el  P.  Pedro  Mv- 
rillo  Yelarde  de  la  Compañía  de  Je- 
svs, chronista  de  dicha  Provincia. 
Manila,  D.  Nicolás  de  la  Cruz  Ra- 
gay,  1749.  13  hojas  prels-,  inclusa 
una  lámina  gue  representa  á Nuestra 


Señora  de  la  Rosa  y Ntra.  Sra.  de  la 
Paz,  419  hojas  fols-,  un  mapa  y 6 
hojas  de  Indice  y Catalogo.  2 vols. 
Folio. 

La  segunda  parte  está  impresa  sobre  papel 
de  seda,  incluso  el  mapa  y la  lámina  que  va 
al  principio. 

El  P.  Colin  dice  en  el  prefacio  que  la  parte 
primera  sojuzgó  preciso  el  disponerla  resu- 
miéndola de  la  del  P.  Cliirino,  que  era  algo 
difusa , y añadiendo  lo  que  el  tiempo  ha  ido 
aclarando  mas ; y de  los  años  que  han  ido 
sucediendo , los  que  el  tiempo  y ocupaciones 
precisas  nos  dieren  lugar , dejando  para  otro 
volumen  los  que  faltaren. 

La  presente  obra  me  ofrece  una  prueba 
evidente  de  que  el  fijar  en  las  bibliografías 
precios  á los  libros  por  los  obtenidos  en  las 
ventas  públicas,  es  á más  de  inútil,  motivo 
de  confusión  para  aquellos  á quienes,  por  ha- 
llarse tan  atrasados,  necesitan  se  les  diga  el 
valor  de  ellos:  al  anunciar  Brunet  en  el  ar- 
tículo Colín  los  dos  tomos  de  la  Historia  de 
las  Filipinas,  cita  un  ejemplar  que  se  vendió 
por  36  francos,  y después  en  Murillo  Velarde, 
refiriéndose  solo  á la  segunda  parle  dice  han 
llegado  á darse  por  ella  67  francos ; Quarilch 
la  valúa  en  5 libras  est.,  luego  ¿á  qué  hemos 
de  atenernos,  á los  56  de  la  obra  completa, 
á los  67  de  la  parte  suelta,  ó á las  5 libras  de 
Quaritch?  ¿Cuánto  más  acertado  hubiera  sido 
observar  la  suma  dificultad  de  reunir  ambos 
tomos,  y la  casi  imposibilidad  de  encontrar 
el  segundo  con  el  mapa  entero  y en  buen 
estado? 

3297  CÓMRES  (Francisco).  His- 
toria de  las  islas  de  Mindauao,  Iolo, 
y svs  adyacentes.  Progressos  de  la 
religión,  y armas  católicas.  Com- 
pvesto  por  el  Padre  Francisco  Com- 
bes de  la  Compañía  de  Iesvs , Cathe- 
dratico  de  Prima  de  Theologia  en  su 
Colegio,  y Vniuersidad  de  la  Ciu- 
dad de  Manila.  Madrid,  Herederos 
de  Pablo  de  Val,  m.dc.lxvii.  Fol. 
12  hojas  prels.,  567  págs.  y 3 hojas  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  en  su  Biblio- 
theca  á Francisco  Combes. 

Según  Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib. 
española,  es  obra  escrita  con  buen  plan,  sa- 
ber, diligencia  histórica,  y dicción  limada  y 
castiza. 

3398  CONCEPCION  (Juan  de  la). 
Historia  general  de  Philipinas.  Con- 
qvistas  espiritvales  y temporales  de 
estos  Españoles  Dominios,  estableci- 
mientos Progresos,  y Decadencias. 
Comprehende  los  Imperios  Reinos  y 


CON  HISTORIA  DE  INDIAS, 

Provincias  de  Islas  y Continentes  con 
quienes  ha  habido  Communicacion , y 
Comercio  por  immediatas  Coinciden- 
cias. Con  Noticias  universales  Geo- 
graphicas  Hidrographicas  de  Historia 
Natural  de  Política  de  Costumbres  y 
de  Religiones,  en  lo  que  deba  inte- 
resarse tan  universal  titulo.  Por  el 
P.  Fr.  Juan  de  la  Concepción.  Man. 

C ManilaJ  en  la  Impr.  del  Seminar. 
Conciliar,  y Real  de  S.  Carlos:  Por 
Agustín  de  la  Rosa  y Balagras.  1788. 
Tomos.  I á Y.— Conv.  de  Nra.  Sra.  de 
Loreto  del  Pueblo  de  Sampalor:  Por 
el  Hermano  Balthasar  Mariano,  Dona- 
do Franciscano.  1788.  Tom.  VI.— La 
misma  imprenta,  1789.  Tom.  VII. — 

Ib.  1790.  Tom.  VIII.  á X.-lb.  1791. 
Tom.  XI.— Ib.  1792.  Tom.  XII.  á 
XIV-  Son  en  todo  14  vols.  4.°  Ma- 
pas. 

Obra  la  másestensa,  escrita  sobre  las  Islas 
Filipinas,  y la  más  voluminosa  producida 
por  las  prensas  de  aquellos  países  : parece 
imposible,  atendida  la  época  de  su  publica- 
ción, lo  difícil  que  se  ha  hecho  el  conseguir 
ejemplares  completos  de  ella.  Yo  de  mí  sé 
decir  que  solo  he  visto  en  Francia  é Inglater- 
ra un  ejemplar  perfecto  y otro  únicamente 
con  los  seis  tomos  primeros,  los  mismos  á 
que  hace  referencia  Brunet. 

3299  COPIA  de  algunas  cartas 
que  los  padres  y hermanos  de  la  com- 
pañía de  Iesvs,  que  andan  en  la  In- 
dia, y otras  partes  orientales,  escri- 
uieron  a los  de  la  misma  compañía  de 
Portugal.  Desde  el  año  de  m.d.lvii. 
hasta  el  de  lxj.  Trasladadas  de  Por- 
tugués en  Castellano.  Coimbra  Por 
loan  de  Barrera  , 1562.  4.°  4 hojas 
preliminares  y 103  fols. 

Raro  como  el  anterior. 


3300  COPIA  de  las  Cartas  que  los 
Padres  y hermanos  de  la  Compañía 
de  lesus  que  andan  en  el  lapon  escri- 
uieron  a los  de  la  misma  Compañía  de 
la  India,  y Europa,  desde  el  año  de 
M.D.xlviii.  que  comégaron,  hasta  el 
passado  De  lxiii.  Trasladadas  de 
Portogues  en  Castellano.  En  Coim- 
bra. Por  luán  de  Barrera,  y luán  Al- 
uarez.  m.d.lxv.  fAl  fin:  1564 .)  4.° 
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4 hojas  prels.,  477  págs.  y una  hoja 
blanca. 

Volumen  raro. 

CORTE  REAL  (Jerónimo).  Sucesso 
do  segundo  cerco  de  Diu.  Poema. 
Véase  Corte  Real  CJcrónimo).  Sección 
poética. — Poetas  diversos.  Núm.  551. 

3301  CORTES  (Hernando).  CCar- 
ta  q el  muy  ilustre  señor  Don  Her- 
nando Cortes  marques  q luego  fue  d’l 
Ualle  / escriuio  a la  S.  C.  C.  Mages- 
tad  d’l  Emperador:  dádole  quéta  d’lo 
q 2uenia  pueer  é aquellas  ptes:  -o 
d’algunas  cossas  é ellas  acaescidas. 
C Fecha  é la  grá  cibdad  d’  Temistita 
México  d’ la  nueua  España:  a.  xv. 
dias  del  mes  de  olubre  de  M.d.xxiv. 
Años.  ® Agora  por  pmera  vez  impssa 
por  su  original.  Año  de.  M-dccc.  lv. 
('Esto  dice  la  portada , precedido  de 
un  escudito  con  las  armas  reales  de 
España  y la  leyenda  CCon  priuilegio. 
todo  de  negro  y colorado.  En  la  hoja 
siguiente , sign.  a,  principia  la  carta 
asi:  Porque  demas  d’la  relacio  q a 
vra  magestad  ynbio  d’las  cosas  que 
en  estos  nueuos  reynos  d’  vuestra 
celsitud  se  há  ofrescido  después  d’la 
q lleuo  Johan  de  Ribera,  etc.,  y con- 
cluye en  el  blanco  del  fol.  xiv  con  el 
siguiente  colofon'J  C A honrra  t glo- 
ria de  nuestro  señor  Jesu  Xpo:  aqui 
se  acaba  la  pséte  carta : la  qual  fue 
impressa  en  la  gran  ciudad  de  Te- 
mestita  México:  é cassa  d’  Joaquín 
García  Jcazbalcela.  Acabóse  a.  ix. 
dias  del  mes  d’  otubre  del  año  de 
M.dccc.  lv.  Años.  8.°  let.  gót.;  las 
páginas  rodeadas  de  un  filete,  xiv  ho- 
jas fols.,  inclusa  la  portada. 

Conservo  encuadernadas  con  mi  ejemplar 
las  cubiertas  en  papel  de  color  de  rosa  que 
dicen : Carta  inédita  de  Hernán  Cortés.  Pri- 
mera edición  de  60  ejemplares,  impresa  con 
caracteres  góticos  del  siglo  XVI.  Publicada 
según  el  manuscrito  original  por  Joaquín 
García  Icazbalceta.  México:  imprenta  parti- 
cular del  editor,  1855 : ademas  en  el  reverso 
del  fol.  xiv.  se  lee:  De  esta  Carta  de  Cor- 
tés , inédita  hasta  ahora , solo  se  han  tirado 
sesenta  ejemplares  numerados  y no  se  po- 
nen en  venta ; el  mió  lleva  el  núm.  31 , y como 
regalo  tiene  el  autógrafo  del  editor  fechado 
en  Méjico,  febrero  18-1861. 
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La  primera  Carta  que  Hernán  Cortés  envió 
á Carlos  V.  no  se  encuentra;  según  unos  no 
se  llegó  á imprimir  por  haberse  perdido  en 
el  combate  que  Juan  Florín  tuvo  con  Alonso 
de  Avila,  y según  otros  fué  recogida  de  or- 
den del  Consejo  de  Indias  á instancia  de  Pan- 
filo de  Narváez.— La  segunda  la  describe 
Brunet  del  modo  siguiente:  Cavia  de  rela- 
ción embiada  a S.  Majestad  el  emperador 
nuestro  señor  por  el  capitán  general  de  la 
Nueva  Spaña:  llamado  Fernando  Corles , en 
la  qual  liase  relación  de  las  tierras  y pro- 
vincias sin  cuento  que  ha  descubierto , etc. 
Imprcssa  en  Sevilla , por  Jacobo  Crombergcr, 
a aiij  dias  de  nouiembre  año  de  M.  D.  e xxij. 
Folio  let.  gót.  14  hojas.  En  el  Catálogo  de 
Heber,  part.  VIL,  núm.  1884,  se  cita  otra 
edición  de  Caragoca,  por  Gcorge  Cocí  Ale- 
mán, 1523.  Fol.  let.  gót.— La  descripción  de 
la  tercera  la  saco  del  MS.  del  tomo  II.  de  la 
Tipografía  de  Méndez  que  tuve  en  Londres; 
y á pesar  de  no  fiarme  mucho  de  su  exac- 
titud ortográfica,  la  he  preferido  á la  que  se 
halla  en  Brunet  y en  el  citado  Catálogo  de 
Heber  por  ser  algo  más  eslensa.  C Carla  ter- 
cera de  relación:  enviada  por  Fernando  Cor- 
tes Capilan  t-  justicia  mayor  del  Yucatán 
Llamado  la  nueva  España  del  mar  Océano: 
al  muy  alto  y potentissimo  cesar  -o  invictí- 
simo señor  Don  Carlos  emperador  semper 
augusto  y Rey  de  España  nuestro  señor  de 
las  cosas  sucedidas  v muy  dignas  de  admi- 
ración en  la  conquisla  y recuperación  de  la 
muy  grande  t maravillosa  ciudad  de  Temix- 
titan:  y de  las  otras  provincias  d ella  subje- 
tas que  se  rebelaron,  etc.  (Sobre  este  título 
ha  i una  estampa  abierta  en  madera,  que  re- 
presenta al  emperador  Cárlos  V.  sentado  en 
su  trono  con  corona,  cetro  y manto  impe- 
rial. Empieza  la  materia  de  la  carta  por  estas 
palabras:  Con  Alonso  de  Mendoza  natural  de 
Medellin...  y prosigue  en  30  hojas  sin  foliar 
concluyendo  así : De  la  cibdad  de  Capoacan 
desta  su  nueva  España  del  mar  océano  a.  xa. 
dias  de  mayo  de  mili  t quinientos  x.  xij. 
años.  Firman  depiles  Hernando  Cortes.  Julián 
Alderete.  Alonso  degrado,  y Bernardino  Váz- 
quez de  Tapia.  El  colofón  que  va  en  seguida 
es  este:)  t La  presente  caria  de  rotación  fue 
impresa  en  la  muy  noble  -o  muy  leal  ciudad 
de  Sevilla,  por  Jacobo  cromberger  aleman: 
acabóse  a.  xxx.  dias  de  marzo : año  de  mili 
v quinientos  v.  xxiij.  Fol.  let.  gót. 

La  cuarta  también  la  trae  Méndez  y por  las 
mismas  razones  que  en  la  anterior  copio  lo 
que  dice  de  ella  : C La  quarla  relación  que 
Fernando  Cortes  Gobernador  y Capilan  gene- 
ral por  S.  M.  en  la  nueva  España  del  mar 
océano  envió  al  muy  alto  ■c  muy  potentísimo 
Señor  Don  Carlos  Emperador  semper  augusto 
y rey  de  España  nuestro  Señor:  en  la  qual 
están  otras  carias  y relaciones  que  los  capi- 
tanes Pedro  de  Alvarado  v Diego  Godoy  en- 
viaron al  dicho  capitán  Fernando  Corles. 
(Empieza  la  materia  de  la  carta  así : En  la 
relación  que  envíe  a V.  M.  con  Juan  de  Ribe- 
ra, etc.  El  colofón  dice:)  Fue  impresa  la  pre- 
sente carta  de  relación  en  la  imperial  ciudad 
de  Toledo  por  Gaspar  de  Avila.  Acabóse  a 
- veinte  dias  del  mes  de  Octubre  Año  del  nasci- 


miento  de  nuestro  salvador  Jesu  christo  de 
mil  v quinientos  v veinte  y cinco  años.  Folio 
letra  gót.  21  hojas  sin  foliar  y una  blanca.— 
Según  me  dijo  O.  Rich  hai  otra  edición  hecha 
en  Valencia,  por  Jorge  Castilla.  Dichas  tres 
cartas  se  reprodujeron  en  el  tomo  I.  de  los 
Historiadores  primitivos  de  las  Indias,  y sa- 
lieron por  separado  con  el  título  de  Historia 
de  Nueva- España,  escrita  por  su  esclarecido 
conquistador  Hernán  Cortes,  aumentada  con 
otros  documentos , y notas  por  el  lluslrissimo 
Señor  Don  Francisco  Antonio  Lorenzana,  ar- 
zobispo de  México.  México,  D.  Joseph  Antonio 
de  Hogal,  1770.  Fol.  Mapa  y láminas  de  los 
geroglíficos  mejicanos.  Posteriormente  salió 
Revisada  y adaptada  á la  ortografía  moderna 
por  D.  Manuel,  del  Mar.  Neuva  York,  imprenta 
de  Vanderpool  y Colé.  1828.  8.°  may.  láminas. 
Preceden  lio  pags.  con  una  noticia  histórica 
de  Hernán  Cortes  hecha  por  los  nuevos  edi- 
tores. 

La  Carla  inédita  publicada  por  el  Sr.  Icaz- 
balceta  está  fechada  en  Temixtitan  (Méjico) 
el  15  de  octubre  de  1524  como  la  cuarta  de 
las  impresas  en  el  siglo  XVI. , y contiene  al- 
gunos pasajes  casi  idénticos;  pero  se  conoce 
era  de  un  carácter  privado  ó secreto,  porque 
en  ella  se  esponen  amargamente  las  quejas 
del  conquistador  de  la  Nueva-España  con  res- 
pecto á los  grandes  desembolsos  hechos  de 
su  propio  peculio  y del  de  sus  parientes  y 
amigos  para  llevar  adelante  su  empresa, 
haciendo  ver  al  mismo  tiempo  la  ingratitud 
deque  era  víctima,  y la  mezquindad  con 
que  se  recompensaban  sus  grandes  sacrifi- 
cios : censura  con  dureza  lo  desacertado  de 
las  instrucciones  enviadas  de  la  corte  sobre 
el  modo  como  debia  proceder  en  su  gobier- 
no, y da  muestras  de  un  carácter  firme  é 
independiente.  Nada  tiene  pues  de  estraño 
no  haya  visto  la  luz  pública  y permanecido 
por  más  de  tres  siglos  sin  publicarse. 

El  Sr.  Icazbalceta  tirando  solo  sesenta 
ejemplares  de  esta  quinta  carta,  ha  querido 
sin  duda  que  la  producida  en  su  estableci- 
miento tipográfico  particular,  sea  tan  rara  y 
preciosa  desde  ahora  como  lo  son  las  tres 
cartas  anteriores  ejecutadas  por  Jacobo  Crom- 
berger y Gaspar  de  Avila  en  1522,  23  y 24. 

3302  CRÓNICA.  Coronica  del  Es- 
forzado Principe  y Capitán  Iorge  Cas- 
triolo,  Rey  de  Epiro,  ó Albania.  Tra- 
dvzida  de  lengva  portuguesa  en  Cas- 
tellano. Por  Ivan  Ochoa  de  la  Salde. 
Madrid  Sánchez:  Año  M.D.XCVII.  Fo- 
lio. 2 hojas,  207  fols.  y 3 de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
edición  y solo  cita  una  de  Sevilla,  1528;  la 
cual  no  existe  según  mi  opinión,  ya  por  no 
mencionarla  ningún  olro  bibliógrafo,  como 
por  no  parecer  probable  que  en  este  año 
diera  á la  estampa  un  tomo  en  folio  quien  en 
1585  imprimía  en  su  casa  de  Lisboa  La  Ca- 
rolea.  Ademas  la  obra  portuguesa,  traducida 
por  Francisco  de  Andrada  de  la  latina  de 
Martin  Barletius,  la  imprimió  por  primera 
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vez  en  Lisboa,  Marco  Borges,  1567.  Fol.— 
He  visto  anunciada  en  un  Catálogo  de  París 
otra  edición  de  Lisboa,  hecha  en  1588.  Fol. 


El  escudo  del  impresor  Luis  Sánchez  que 
lleva  en  la  portada  la  Crónica  de  Castrioto, 
es  el  siguiente: 


3303  CUPLET  (Felipe).  ¡Historia 
de  vna  gran  señora,  christiana  de  la 
China  llamada  Doña  Candida  Hiú. 
Donde,  con  la  ocasión  qve  se  ofrece, 
se  explican  los  vsos  destos  Pueblos, 
el  establecimiento  de  la  Religión,  los 
procederes  de  los  Missioneros , y los 
exereicios  de  piedad  de  los  nuevos 
Christianos , y otras  curiosidades, 
dignas  de  saberse.  Escrita  por  el 


3304  CHIMALPAIN  ( Juan  Bau- 
tista de  San  Antón  Muñón).  Historia 
de  las  conquistas  de  Hernando  Cor- 
tés, escrita  en  español  por  Francisco 
López  de  Gomara,  traducida  al  mexi- 
cano y aprobada  por  verdadera  por 
D.  Juan  Bautista  de  San  Antón  Mu- 


B.  P.  Felipe  Cvplet.  Madrid,  Anto- 
nio Román,  1G91.  8.°  8 hojas  prels 
un  retrato,  246  págs.  y una  hoja  con 
una  Protesta  del  autor. 

Los  ejemplares  con  el  retrato  son  raros, 
y es  casi  imposible  encontrarlos  sin  que 
este  no  haya  sido  recortado  por  el  encua- 
dernador, por  ser  su  tamaño  mayor  que  lo 
es  el  del  libro. 

Esta  obra  se  escribió  en  francés ; pero  no 
consta  el  nombre  del  traductor  español. 


ñon  Chimalpain  Quauhtlehuanitzin, 
indio  mexicano.  Publícala  Para  ins- 
trucción de  la  juventud  nacional,  con 
varias  notas  y adiciones,  Carlos  Ma- 
ría de  Bustamantc.  México,  Imprenta 
de  la  testamentaria  de  Ontiveros,, 
1826.  2 vols.  4.° 
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Chimalpain  es  reputado  por  nacionales  y 
estranjeros  como  uno  de  los  más  apreciables 
escritores  de  la  antigüedad  mejicana,  porque 
ademas  de  su  buen  criterio  é instrucción , fue 
casi  testigo  ocular  de  los  hechos  de  los  con- 
quistadores. Como  descendiente  de  los  anti- 
guos caciques  se  le  educó  generosamente, 
y durante  la  mayor  parte  de  su  vida  se  de- 
dicó á escudriñar  la  historia  de  los  mejica- 
nos y de  otras  naciones  de  la  Nueva-España 
en  los  monumentos  que  se  conservaban,  con- 
firiéndolos con  los  de  las  tradiciones  de  sus 
mayores,  y escribió  varias  obras  en  lengua 
castellana  hacia  el  año  de  1616.  Es  por  lo 
mismo  curiosísimo  este  libro,  que  habia  per- 
manecido inédito  por  tantos  años,  pues  el 
hecho  de  ser  traducido  al  mejicano  por  un 
natural  del  pais  descendiente  de  los  reyes  de 
Tezcoco,  prueba  cuán  justa  es  la  reputación 
de  la  Historia  de  López  de  Gomara.  Ademas 
el  mencionado  Chimalpain  corrigió,  varió  y 
adicionó  lo  que  juzgó  inexacto  é incompleto 
en  la  obra  adoptada  por  él  como  testo  autén- 
tico de  la  historia  de  su  patria.  En  Europa 
son  rarísimos  los  ejemplares  de  este  libro,  y 


3306  DÁVILA  PADILLA  (Agus- 
tín). Historia  de  la  fvndacion  Y dis- 
curso de  la  Prouincia  de  Santiago  de 
México,  de  la  Orden  de  Predicadores, 
por  las  vidas  de  sus  varones  insignes, 
y casos  notables  de  Nueua  España. 
Por  el  Maestro  Fray  Augustin  Dauila 
Padilla.  Madrid , Pedro  Madrigal, 
1596.  Fol.  6 hojas  freís.,  815  pági- 
nas, 13  hojas  de  Tabla  y una  con  una 
lámina  que  representa  á Santo  Do- 
mingo. 

Se  conoce  que  Nic.  Antonio  no  logró  ver 
esta  primera  edición;  y ademas  de  no  decir 
dónde  salió  á luz  supone  ser  en  4.°  Tam- 
poco menciona  Pinelo  el  lugar  de  la  im- 
presión. 

3307  La  misma  obra. 

Edición  segvnda.  Brvsselas,  Ivan  de 
Meerbeqve,  mdcxxv.  Fol.  4 hojas 
preliminares , 654  págs.  y 3 hojas  de 
Tabla.  , 

Nicolás  Antonio  ni  Pinelo  tampoco  dicen 
dónde  se  imprimió  esta  edición:  el  último 
cita  otra  de  1695  en  fol.;  pero  omite  el  lugar 
de  su  publicación. — Según  los  dichos  Anto- 
nio y Pinelo,  la  misma  obra  con  el  título  de 
Varia  historia  de  Nueva  España , y la  Florida, 
se  dió  á la  estampa  en  Valtadolid,  1634. 

Desde  lapág.  132  á la  149  se  encuentra  la 
Carta  de  Fr.  Julián  Carees  sobre  la  capazidad 


aun  en  Méjico  se  encuentran  difícilmente, 
sin  duda  porque  la  edición  se  haria  mui 
corta. 

3305  CHIRINO  (Pedro).  Relación 
de  las  Islas  Filipinas  i de  lo  qve  en 
ellas  an  trabaiado  Los  Padres  de  la 
Compañía  de  Iesus.  Del  P.  Pedro  Chi- 
rino.  Roma,  Estevan  Paulino,  MDCIV. 
4.°  Una  hoja  preliminar , 196  págs.  y 
dos  hojas  de  tabla  y erratas. 

Libro  raro  y curioso.— El  P.  Chirino,  qne 
anduvo  más  de  veinte  años  en  las  misiones 
de  Filipinas,  nos  da  en  él  peregrinos  deta- 
lles sobre  las  costumbres  y usos  de  aquellos 
habitantes.  En  los  capítulos  15  y 17  trata  de 
las  lenguas  de  las  Filipinas  y de  sus  letras: 
en  ellos  se  encuentra  el  Ave  María  en  las 
lenguas  tágala,  haraya  y bisaya,  y muestras 
de  escritura  figurada,  con  la  csplicacion  en 
nuestros  caractéres. 


de  los  indios  y otras  cosas,  que  dirigió  á 
Paulo  111.  é imprimió  en  latin  en  1537 ; el 
P.  Dávila  puso  á continuación  la  traducción 
castellana. 

3308  DÍAZ  DEL  CASTILLO  (Bkr- 
nal).  Historia  verdadera  de  la  Con- 
qvista  de  la  Nueva-España.  Escrita 
Por  el  Capitán  Bernal  Diaz  del  Cas- 
tillo, uno  de  sus  Conquistadores.  Sa- 
cada á lvz  Por  el  P.  M.  Fr.  Alonso 
Remon,  Predicador,  y Conmista  Ge- 
neral del  Orden  de  Nuestra  Señora 
de  la  Merced,  Redempcionde  Cauti- 
vos. A la  catholica  magestad  del  ma- 
yor monarca  Don  Felipe  Quarto... 
Madrid , en  la  Imprenta  del  Reyno. 
Año  de  1632.  Fol.  6 hojas  prelimina- 
res, 254  fols.  y 6 de  Tabla. 

rrimera  edición. 

3309  La  misma  obra. 

En  Madrid  en  la  imprenta  del  Rey- 
no.  S.  a.  Fol.  11  hojas  prels.,  inclusa 
la  portada  grabada  y 254  págs. 

Esta  debe  ser  indudablemente  la  segunda 
edición,  á pesar  de  que  por  su  papel  y tipos 
parece  anterior  á la  precedente,  pues  tiene 
un  capítulo  (el  212,  numerado  por  equivo- 
cación 222),  que  no  se  encuentra  en  aquella 
y cuyo  epígrafe  es  el  siguiente  : Este  ca - 
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pílulo,  qve  es  el  vltimo  del  original,  por 
parecer  escusado , sedexo  de  imprimir;  y 
oij  a petición  de  vn  Curioso  se  añade. 

Ambas  impresiones  son  ya  bastante  raras: 
existe  una  de  Madrid,  Benito  Cano,  1795-96. 

4 vols.  8.° 

3310  DÍAZ  T ANCO  (Vasco).  C Li- 
bro intitulado  Palinodia,  de  la  ne- 
phanda  y fiera  nación  de  los  Turcos, 
y de  su  engañoso  arte  y cruel  modo 
de  guerrear.  Y de  los  imperios,  rey- 
nos  , y prouincias  q han  subjectado, 
y posseen  có  inquieta  ferocidad.  Re- 
copilado por  Uasco  diaz  tanco,  natu- 
ral de  Frexiual  de  la  sierra.  Dirigido 
al  muy  alto  y muy  poderoso  príncipe, 
dó  Phelippe,  nuestro  señor,  -cc.  Año. 
M.D.xlvij.  C Sobre  este  título , impreso 
en  negro  y colorado , hai  una  gran 
lámina  que  representa  á dos  caballe- 
ros montados.  En  la  hoja  siguiente, 
circuida  de  orla,  principíala  dedica- 
toria de  Uasco  diaz  tanco  (Alias) 
Clauedan  del  estaco  al  príncipe 
D • Felipe  ; á continuación  viene  la  re- 
lación de  los  reyes  de  Turquía,  los  er- 
rores de  la  impresión,  los  cargos  e 
oficios  de  Turquía,  los  Casos  notables 
de  fortuna  y crueldad , la  Tabla  y los 
cuatro  epitáfos  latinos  del  gran  Turco 
Selim  Otoman,  todo  lo  cual  ocupad 
hojas  ; la  que  sigue  después , á la  que 
corresponde  el  fol.  j,  es  una  especie  de 
portada  que  dice:J  Comiega  el  libro 
llamado  Palinodia  Que  trata  de  las 
guerras  de/a  nefanda  nació  turquesca 
Y d’los  Capitanes:  Principes:  Reyes: 


ERCILLA  Y ZÚÑIGA  (Alonso  de). 
La  Araucana.  Poema.  Véase  Ercilla 
y Zúñiga  ( Alonso  dej.  Sección  poé- 
tica.— Poetas  diversos.  Núm.  579. 

3311  ESCALANTE  (Bernardino). 
Discvrso  de  la  navegación  qve  los 
Portugueses  hazen  á los  Reinos  y 
Prouincias  de  Oriente , y de  la  noti- 
cia q se  tiene  de  las  grandezas  del 
Reino  de  la  China.  Avtor  Bernardino 
de  Escalante,  Clérigo,  Comissario  del 
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y operadores  que  entre  ellos  ha  ha- 
uido,  y de  todos  los  imperios  Reynos: 
Principados:  Comarcas:  x,  Prouincias 
que  señorean  con  gran  tiranía iccruel- 
dad.  Y de  la  ordé  d’  su9  batallas:  go- 
uernació  de  su  corte  y casa  real.  Re- 
copilado por  Uasco  diaz  Tanco  de 
Frexenal.  Año  de.  m.  d.  xlvij.  CAI 
dorso  hai  una  estampa  de  Godofredo 
de  Bullón  á caballo.  La  obra  empieza 
en  la  hoja  siguiente,  fol.  ij,  y concluye 
en  el  blanco  del  lxij;  al  reverso  está  el 
escudo  de  Clavedan,  igual  al  que  se 
halla  en  el  Jardín  del  alma,  del  mismo 
autor,  y bajo  de  él  este  colofon'J  C Este 
libro  llamado  Palinodia  Fue  ympresso 
en  la  ciudad  de  Orense  que  es  en  Ga- 
lizia  En  la  ympression  del  proprio 
actor  q lo  hizo  t recopilo  onde  al 
psente  haze  su  residécia.  Acabóse 
de  impmir  a quinze  dias  de  setiem- 
bre del  año  de  nuestra  redécion. 
m.q.xxxxvij.  (1547).  Fol.  let.  gót.  á 
renglón  tirado  hasta  el  fol.  xxxx.  y á 
dos  colimas  lo  demas. 

Con  razón  llama  rarísimo  á este  libro  Bar- 
rera en  su  Catálogo,  pág.  127:  yo  no  he  visto 
más  ejemplar  completo  que  el  presente,  el 
cual  perteneció  á la  Biblioteca  de  Mayans,  y 
es  el  mismo  que  después  se  vendió  en  la 
venta  de  Gohier.— Como  Diaz  Tanco  fué  hom- 
bre tan  original,  y tenia  al  parecer  bastantes 
estra vagancias,  no  estrañaria  que  de  la  Pali- 
nodia, impresa  en  su  casa,  tirase  un  corto 
número  de  ejemplares  como  lo  hizo  con  los 
preliminares  de  sus  Ternarios:  lo  cierto  es 
que  todas  las  obras  de  este  autor  son  mui 
raras ; pero  la  presente  escede  á las  otras  en 
esta  cualidad. 


Santo  oficio  en  la  Inquisición  del 
Reino  de  Galizia,  y Beneficiado  en 
la  villa  de  Laredo.  CAI  fin:J  Fve  im- 
presso  en  Seuilla — en  casa  de  la 
¿duda  de  Alonso  Escriuano,  que 
sancta  gloria  aya.  Año  de.  1577.  CAI 
dorso  se  encuentra  el  escudo  del  im- 
presor que  va  á continuación  J 8.°  100 
hojas  fols.,  inclusas  las  5 de  prels. 

Libro  mui  raro ; Nic.  Antonio  no  consiguió 
verlo.  En  la  Biblioteca  de  Pinelo  adicionada 
por  Barcia  se  halla  la  fecha  equivocada , supo- 
niéndose ser  del  año  1567.— En  marzo  de  1828 
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vi  vender  en  Londres  en  casa  de  Evans  un 
ejemplar  por  4 guineas  y media. 


3312  ESQUEMELING  (J.).  Pira- 
tas de  la  America,  Y luz  á la  defensa 
de  las  costas  de  ludias  Occidentales. 
Traducida  de  la  lengua  Flamenca, 
por  el  D.or  de  Buena-Maison.  Colo- 
nia Agrippina,  Lorenzo  Struickman, 
1681.  4.°  35  hojas  freís.,  incluso  un 
escudo  de  armas  que  se  pliega , 328 
páginas  y 2 hojas  de  Tabla.  Retratos 
y láminas. 

Al  principio  del  tomo  liai  un  poema  de  Mi- 
guel de  Barrios,  intitulado:  Descripción  de 
las  islas  del  mar  Atlántico. 


De  esta  traducción  española  se  hizo  la  in- 
glesa con  el  título  de  Buccancers  of  America, 
que  se  publicó  en  1G84  y 1695. 

Hai  otras  dos  impresiones  de  la  versión 
castellana  hechas  una  en  Colonia  Aqrippiña, 
1682.  12.°  y la  otra  en  Madrid,  1793. 

Por  el  prólogo  del  traductor  consta  ser  el 
autor  Juan  Esquemeling  , uno  de  los  piratas 
de  quienes  se  hace  relación  en  este  libro, 
y por  consiguiente  partícipe  y testigo  de 
sus  fechorías  y atrozidades. 


3313  ESTRACTO.  Extracto  his- 
torial del  expediente  que  pende  en  el 
consejo  real,  y supremo  de  las  Indias; 
a instancia  de  la  ciudad  de  Manila  y 
demás  de  las  Islas  Philipinas,  sobre 
la  forma  en  que  se  ha  de  hacer  y con- 
tinuar el  Comercio,  y Contratación 
de  los  Texidos  de  China  en  Nueva- 
España:  Y para  la  mejor  compre- 
hension  , distinguiendo  y separando 
Tiempos,  se  notan  los  Lances  de  esta 
dependencia  desde  el  descubrimiento 
de  las  Islas  Philipinas,  y concession 
de  su  Comercio  con  todo  cuanto  ha 
ocurrido  hasta  el  presente  de  oficio, 
yá  instancia  de!  Consulado,  y Co- 
mercio de  España.  Madrid,  Juan  de 
Ariztia , 1736.  Fol. 

Según  se  ve  por  una  advertencia  puesta 
al  principio,  este  Extracto  se  formó  por 
D.  Antonio  AÍvarez  de  Abreu,  habiéndose  ti- 
rado de  él  solos  cien  ejemplares.  No  es  es- 
traño  por  lo  mismo  el  que  Quaritch  en  su 
Catálogo  lo  justiprecie  en  8 guineas. 


3314  FABRO  DE  NOYI  (Miguel). 
Govicrno  de  los  turcos,  máximas,  y 
artes  violentas  con  qve  se  mantiene, 
y se  destrvye,  y en  las  qvales  el  Pa- 
dre F.  Migvel  Fabro  de  Novi,  fundó 
la  impossibilidad  probable  de  la  du- 
ración de  aquel  bárbaro  imperio.  Tra- 
dvjo  D.  Francisco  Fabro  Bremvndan, 
esta  Obra,  de  Italiano  en  Castellano, 
y le  añadió  la  reíleccion  del  acierto 
con  que  el  Autor  pronosticó  al  actual 
abatimiento  del  orgullo  Otomano.  Ma- 
drid, Antonio  Román,  1693.  4.°  8 ho- 
jas prels.  y 167  págs. 


F 


3315  FEIJOO  (Miguel).  Relación 
descriptiva  de  la  ciudad,  y provincia 
de  Truxillo  del  Perú,  con  noticias 
exactas  de  su  estado  político  según 
el  Real  orden 'dirigido  al  Excelentí- 
simo Señor  Virrey  Conde  de  Super- 
Unda.  Escrita  por  el  Doctor  Don  Mi- 
guel Feyjoo.  Madrid,  Imprenta  del 
Consejo  de  las  Indias,  1763.  4.°  ma- 
yor. t ¡on  un  buen  retrato  de  CárloslII. 
y tres  mapas , uno  de  ellos  iluminado. 

3316  FE BNÁNDEZ (Alonso).  His- 
toria eclesiástica  de  uvestros  tiem- 
pos , qve  es  compendio  de  los  exce- 
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lentes  frvtos  qve  en  ellos  el  estado 
Eclesiástico  y sagradas  Religiones 
han  hecho  y hazen , en  la  conuersion 
de  idolatras  y redwcion  de  hereges. 

Y de  los  ilustres  martirios  de  varo- 
nes Apostólicos,  que  en  estas  heroi- 
cas empressas  han  padecido.  Por  el 
P.  F.  Alonso  Fernandez.  Toledo, 
Viuda  de  Pedro  Rodríguez,  1611.  Fo^ 
lio.  4 hojas  freís,  y 496  págs. 

Toda  la  obra  trata  de  la  predicación  del 
Evangelio  en  las  Américas  é Indias,  dando 
al  mismo  tiempo  alguna  idea  de  las  costum- 
bres, religión  y conquista  de  aquellos  países, 
y de  los  esfuerzos  que  hicieron  los  católicos 
en  Alemania,  Inglaterra  y Flándes  para  com- 
batir las  reformas  de  Lutero. 

3317  FERNÁNDEZ  (Diego).  Pri- 
mera, y segvnda  parle,  de  la  historia 
del  Perv,  qve  se  mando  escreuir,  á 
Diego  Fernandez,  vezino  de  la  ciudad 
de  Palencia.  Cótiene  la  primera , lo 
succedido  en  la  Nueua  España  y en 
el  Perú,  sobre  la  execucion  de  las 
nueuas  leyes:  y el  allanamiento,  y 
castigo,  que  hizo  el  Presidente  Gas- 
ea, de  Gongalo  Pi§arro  y sus  sequa- 
ces.  La  segvnda,  contiene,  la  tvran- 
nia  y alzamiento  de/os  Contreras  , y 
don  Sebastiá  de  Castilla , y de  Fran- 
cisco Hernádez  Girón:  con  otros  mu- 
chos acaescimientos  y successos.  ( So- 
bre este  título  hai  un  gran  escudo  de 
las  armas  reales y al  pié  de  la  por- 
tada se  lee:J  Fue  impresso  en  Seuilla 
en  Casa  de  Hernando  diaz...  Año  de 
1571.  2 partes  en  un  volúmen:  la  pri- 
mera, 4 hojas  prels.  y 142  fols.,  y la 
segunda , 4 hojas  prels.  y 130  fols. 

Edición  sumamente  rara  por  haberla  pro- 
hibido el  real  Consejo  de  Indias:  parece  que 
en  1729  volvió  á permitir  su  circulación,  y 
en  1751  supone  el  continuador  de  Pinelo  que 
se  estaba  reimprimiendo.  Como  esta  edición 
no  llegó  á publicarse,  debemos  presumiré 
que  no  es  cierto  lo  que  se  dice  en  el  Epíto- 
me de  la  biblioteca  oriental , ó que  se  inutili- 
zaron y destruyeron  todos  los  ejemplares  an- 
tes de  ver  la  luz  pública.— El  mió  lleva  en  la 
portada  de  la  primera  parte  y al  final  de  la 
segunda  la  firma  original  del  autor,  lo  que 
tambian  he  visto  en  otros. 

3318  FERNÁNDEZ  (Juan  Patri- 
cio). Relación  historial  de  las  mis- 
siones  de  los  Indios,  que  llaman  Chi- 
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quitos , que  están  a cargo  de  los  Pa- 
dres de  la  Compañía  de  Jesvs  de  la 
Provincia  del  Paraguay.  Escrita  Por 
el  Padre  Juan  Patricio  Fernandez. 
Madrid,  Manuel  Fernandez,  1726.  4.° 

Obra  postuma,  la  cual  obtuvo  tal  éxito 
que  fué  traducida  en  italiano , aleman  y latín. 

3319  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  Oviedo  déla 
natural  hystoria  de  las  Jndias.  Con 
preui legio  de/a  S.  C.  C.  M.  íEsta 
leyenda  en  cuatro  líneas  de  letra  colo- 
rada va  precedida  de  las  armas  impe- 
riales_,  y todo  se  halla  circuido  de  orla. 
Al  dorso  se  lee:J  Sumario  de  la  na- 
tural y general  istoria  de/as /ndias  . 
que  escriuio  Gómalo  Fernádez  de 
Ouiedo  alias  de  IJaldes...  dando  re- 
lación ala.  S.  C.  C.  M.  del  Emperador 
don  Carlos  nuestro  señor  de  algunas 
cosas  que  el  dicho  autor  vido  %,  ay  en 
las  indias...  (En  la  hoja  siguiente , 
folio  ij , principia  el  Prohemio;  la 
obra  termina  en  el  blanco  del  fol.  1 , y 
á la  vuelta  empieza  una  descripción 
Del  estrecho  d’la  mar  d’l  norte  ala 
d’l  Sur.  que  concluye  en  la  hoja  si- 
guiente. En  el  blanco  del  fol.  lij  hai 
una  carta  dirigida  al  emperador , en 
la  cual  espone  Oviedo  los  motivos  que 
le  inducían  á publicar  este  Sumario , y 
promete  para  más  tarde  su  grande  His- 
toria. Al  reverso  principia  la  Tabla, 
que  llena  dos  hojas  más , y termina  así:) 
CE1  psente  tratado  intitulado  Ouiedo 
de/a  natural  hystoria  d’  las  indias  se 
imprimió  a costas  del  autor  Gómalo 
Fernádez  de  Ouiedo  al’s  de  Ualdes. 
Por  industria  de  maestre  Remo  de 
petras:  x,  se  acabo  en/a  cibdad.de 
Toledo  a.  xv.  dias  del  mes  de  Hebre- 
ro.  de.  M.D.xxvj.  años.  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois.  Láms.  de  madera. 

Ejemplar  que  por  lo  marginoso,  parece 
ser  de  una  edición  en  gran  papel.— Suma- 
mente raro. 

El  Sr.  Amador  de  los  Ríos  en  la  Vida  y es- 
critos de  Oviedo  dice  de  este  Sumario : «Este 
««repertorio  dirigido  principalmente  á dar 
»á  conocer  al  Emperador  las  cosas  de  Amé- 
»rica,  se  halla  distribuido  en  ochenta  y seis 
«capítulos,  en  los  cuales,  después  de  tratar 
»de  la  navegación  de  España  á las  Antillas 
«y  de  los  naturales  de  estas  islas,  así  como 
»de  sus  costumbres  y manjares,  pasa  Oviedo 
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»á  describir  los  indios  de  Tierra-Firme,  bos- 
»quejando  también  sus  ritos,  costumbres  y 
«ceremonias,  y exponiendo  las  peregrinas 
«noticias  que  babia  recogido  sobre  los  am- 
amales, aves  ó insectos,  árboles,  plantas  y 
«yerbas  de  tan  distintas  regiones.  Terminada 
«esta  parte,  que  tanto  interes  ofrecía  entón- 
«ces  á las  ciencias  zoológica  y botánica, 
«menciona  Oviedo  las  minas  de  oro  de  la 
«Tierra-Firme ; y mostrándose  entendido  en 
«el  laboreo  de  ellas,  pondera  sus  riquezas, 
«describiendo,  por  último,  la  pesquería  no 
«menos  envidiable  de  las  perlas,  que  tanto 
«abundaban  en  aquellos  mares.  El  Sumario 
«de  la  Natural  historia,  acaba  mostrando  el 
«camino  de  la  mar  del  Sur,  y describiendo 
«al  César  la  facilidad  de  acudir  por  el  estre- 
«cho  de  Magallanes  al  comercio  y contrata- 
«cion  de  las  Malucas.  Dado  á la  estampa,  fué 
«traducido  á la  lengua  latina  por  el  docto 
«Urbano  Cbauveton,  logrando  en  toda  Euro- 
»pa  el  aplauso  de  los  eruditos,  y reimpri- 
«miéndose  últimamente  por  D.  Andrés  Gon- 
«zález  Barcia  en  el  tomo  1.  de  los  Historiado- 
»res  primitivos  de  las  Indias.» 

Álvarez  y Baena  y Ticknor  pretenden  ser 
este  Sumario  un  compendio  ó estrado  de  la 
Historia  de  Indias;  pero  el  mismo  Amador  de 
los  Ríos  demuestra  que  es  un  error,  y que  la 
composición  de  este  tratado  debió  preceder 
á la  de  la  obra  grande.— Nic.  Antonio  no 
menciona  este  libro. 

3320  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  La  historia 
general  de/as  /odias.  ('Este  título  en 
dos  líneas  de  encarnado , se  halla  pre- 
cedido de  un  escudo  de  armas  impe- 
riales , y va  todo  circuido  de  ancha  y 
hermosa  orla ; á la  parte  eslerior  é 
inferior  de  ella , dice : Con  priui legio 
imperial.  Al  dorso  de  la  portada  se 
lee’J  Primera  parte  de  la  historia  na- 
tural y general  de/as  indias  yslas  t, 
tierra  firme  del  mar  océano:  escripia 
por  el  capitán  gongalo  hernandez  de 
Ouiedo  Xj  valdes:  alcayde  de/a  forta- 
leza de  la  ciudad  de  sancto  Domingo 
de/a  ysla  Española  / y cronista  de  la 
sacra  cesárea  y catholicas  magesta- 
des  del  emperador  don  carlos  quinto 
de  tal  nobre : rey  de  españa : v de/a 
serenissima  x,  muy  poderosa  reyna 
doña  Juana  su  madre  nuestros  seño- 
res. Por  cuyo  mandado  el  auctor  es- 
criuio  las  cosas  marauillosas  que  ay 
en  diuersns  yslas  m partes  destas  in- 
dias t-  imperio  de/a  corona  real  de 
castilla:  segñ  lo  vido  t,  supo  en  veynte 
x ' dos  años  mas  que  ha  que  biue  x, 
reside  en  aquellas  partes.  La  qual 


historia  comienza  e/tel  primero  des- 
cubrimiento destas  indias:  y se  con- 
tiene en  veynte  libros  este  primero 
volumen.  fEn  la  hoja  siguiente , sig- 
natura -f-ij,  empieza  el  proemio  ó de- 
dicatoria á lo  cual  llama  libro  pri- 
mero; ocupa  este  dos  hojas  más , y en 
la  quinta , sign.  a,  fol.  j,  Comienza  el 
segundo  libro.  La  obra  termina  en  el 
folio  clxij,  con  el  libro  décimo  nono,  y 
se  advierte  al  fin  de  él  que  el  que  sigue 
no  pertenece  á la  Historia  Natural  y 
general  de  las  Indias ; así  es  que  lleva 
el  siguiente  epígrafe :J  €1  Libro  de  los 
infortunios  y naufragios  de  casos 
acaecidos  en  los  mares  de  las  indias: 
yslas  x,  tierra  firme  del  mar  océano. 
C Concluye  en  el  blanco  del  fol.  clxxxvj, 
y al  dorso  empieza  la  Tabla  que 
acaba  en  el  cxcj , leyéndose  en  su 
reverso  el  siguiente  colofon'J  C Fin  de 
la  primera  parte  de  la  general  y na- 
tural historia  de  las  indias  yslas  y 
tierra  firme  del  mar  océano...  La  qual 
se  acabo  x,  imprimió  en/a  muy  noble 
Xj  muy  leal  cibdad  de  Seuilla  en  la 
empréta  de  Juam  Cromberger  el  pos- 
trero dia  del  mes  de  Setiembre.  Año 
de  mil  y quinientos  y treynta  y cinco 
(1335)  Años.-.  ('Viene  des  pues  al  fo- 
lio cxcij  unaj  Epístola.  C Síguese 
vna  carta  missiua  con  que  el  cronista 
y auctor  destas  historias  embio  este 
volumen  x,  primera  parte  dellas  / assi 
como  se  acabaron  de  impremir.  C Al 
reuerendissimo  v il lustrissimo  señor 
el  cardenal  de  España  don  fray  Gar- 
cía Jofre  de  Loaysa...  C Termina  esta 
carta  en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja, 
y su  reverso  lo  ocupa  un  grande  escudo 
de  armas .J  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
Láminas  de  madera 

Ejemplar  tan  magnífico  que  parece  en 
gran  papel,  y probablemente  fué  regalado  al 
cardenal  l.oaisa,  pues  lleva  al  fin  de  la  Epís- 
tola dirigida  á este,  de  letra  del  mismo  autor, 
la  siguiente  suscripción: 

1Vmft  á-.or 

liu  mcmo-ó-  de  v-.  a-,  Tio.wa  'IBeáa 
'(ja  ^cinandefí 

Brunet  cita  una  edición  en  cuya  portada 
se  advierte  que  está  nuevamente  impressa, 


FER  HISTORIA  DE  INDIAS,  ÁFRICA  Y CANARIAS.  FER  603 

del  mismo  por  D.  José  Amador  de  los 
Ríos.  Madrid,  Imprenta  de  la  Acade- 
mia de  la  Historia  , 1851-55.  4 volú- 
menes en  L°  atlántico.  Láminas  y 
mapas. 


corregida  y emendada  y con  la  conquista  del 
Perú.  Salamanca,  por  Juan  de  Junta,  1547. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  láms.  de  madera.  A 
pesar  de  las  mejoras  que  anuncia  el  frontis, 
y de  llevar  al  fin  la  Verdadera  relación  de  la 
conquista  del  Perú,  por  Francisco  de  Jerez, 
el  Sr.  D.  José  Amador  de  los  ltios  en  la  Ad- 
vertencia que  precede  á la  edición  de  Oviedo 
publicada  por  la  Academia,  dice  ser  preferi- 
ble la  primera  de  1535  por  haberla  cuidado  y 
corregido  el  autor. 


3321  FERNÁNDEZ  DE  OVIEDO 
Y VALDES  (Gonzalo).  C Libro,  xx. 
Dc/a  segunda  parte  de  la  general  his- 
toria de/as  Judias.  Escripia  por  el  Ca- 
pitán Gonzalo  Fernandez  de  Ouiedo, 
y Valdes...  Que  trata  del  estrecho  de 
Magallans.  C En  Ualladolid.  Por 
Francisco  Fernandez  de  Cordoua... 
Año  de.  M.D.L.vij.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  Ixiiij.  hojas  foliadas  inclu- 
sa la  portada. 

Como  ya  he  dicho  en  el  artículo  anterior, 
la  Primera  parte  de  esta  Historia,  impresa 
en  1535,  comprende  diez  y nueve  libros, 
porque  el  que  va  á continuación  del  décimo 
nono,  es  un  tratado  separado  é independien- 
te del  resto  de  la  obra,  y trata  de  los  naufra- 
gios: por  consiguiente,  el  libro  veinte,  que 
forma  el  asunto  del  presente  artículo,  es  el 
primero  de  la  segunda  parte,  y el  único  pu- 
blicado antiguamente,  advirtiéndose  ya  en  su 
final,  que  no  se  imprimió  más  desta  obra 
porque  murió  el  autor. 

Nicolás  Antonio  y Pinelo  intitulan  este  lomo: 
Historia  del  estrecho  de  Magallanes,  y ambos 
citan  una  edición  de  1552  en  fol.,  sin  indicar 
dónde  se  imprimió.— Desde  el  capítulo  XIV. 
al  XXXIV.  se  halla  la  Relación  particular  del 
viaje  y armada  del  comendador  fray  García 
de  Loaisa  y los  que  con  él  fueron ; de  lo  cual 
dieron  noticia  desde  algunos  años  el  capitán 
Andrés  de  Urdaneta,  natural  de  Vitluf ranea 
de  la  provincia  de  Guipúzcoa,  y otro  hidalgo 
llamado  Martin  de  Islares'y  otras  personas 
que  fueron  en  la  dicha  armada  y lo  vieron. 


3322  Historia  general  y na- 

tural de  las  Indias , islas  y Tierra- 
Firme  del  mar  Océano,  por  el  Capi- 
tán Gonzalo  Fernandez  de  Oviedo  y 
Valdes.  Publícala  la  Real  Academia 
de  la  Historia,  cotejada  con  el  códice 
original,  enriquecida  con  las  enmien- 
das y adiciones  del  autor,  é ilustrada 
con  la  vida  y el  juicio  de  las  obras 


Es  quizás  la  impresión  mas  lujosa  y mag- 
nífica hecha  en  Madrid  en  el  siglo  presente, 
y el  papel  es  tan  hermoso  como  aquella. 

La  Academia  ha  prestado  un  señalado  ser- 
vicio á las  letras  y á la  historia  publicando 
no  solo  las  adiciones  á los  veintiún  libros 
impresos  que  Oviedo  dejó  manuscritos,  sino 
dando  á luz  los  veintinueve  que  habían  que- 
dado inéditos. — El  Sr.  de  Colmeiro  dice  que 
«esta  edición  ha  satisfecho  por  fin  los  deseos 
»que  se  tenían  de  conocer  por  completo  la 
«primera  historia  general  de  las  Indias,  que 
«reúne  el  interes  histórico  al  científico  res- 
«pecto  de  las  producciones  naturales  del 
«Nuevo-Mundo...  Y es  de  advertir  que  en  la 
«edición  publicada  por  la  Academia,  se  han 
«intercalado  algunas  noticias  que  el  autor 
«habia  redactado  después  de  haber  impreso 
«la  primera.  También  se  añadió  un  Glosario 
«al  fin  de  la  obra  en  que  se  esplican  muchas 
«vozes  americanas  y entre  ellas  no  pocos 
«nombres  de  plantas.» 

Del  mérito  é interes  de  la  obra  de  Oviedo 
se  puede  formar  una  idea  por  el  siguiente 
juicio  que  de  ella  emite  el  Sr.  D.  José  Ama- 
dor de  los  Ríos,  en  la  Vida  y escritos  de 
aquel,  que  precede  á la  última  edición:  «El 
«efecto  que  la  Historia  general  produjo  no 
«pudo  ser  más  universal  ni  lisonjero;  po- 
«níanse  en  ella  de  manifiesto  los  grandes 
«misterios  de  aquella  naturaleza  tan  rica  y 
«espléndida,  como  desconocida  por  los  sabios 
«del  antiguo  mundo;  dábanse  peregrinas  no- 
«licias  sóbrela  religión,  los  ritos,  las  cos- 
«tumbres  de  aquellos  hombres,  cuya  exis- 
«tencia  se  habia  puesto  constantemente  en 
«duda ; esplicábanse  las  prodigiosas  virtudes 
«de  aquellos  árboles  y plantas  jamas  sospe- 
«chados  por  los  naturalistas;  hacíanse  pinto- 
«rescas  descripciones  de  aquellos  lagos,  rios 
«y  montañas,  en  cuyo  seno  se  escondían 
«tantos  y tan  maravillosos  tesoros ; y ponde- 
«rábanse  finalmente  el  extraordinario  esfuer- 
»zo  de  aquellos  primeros  navegantes,  que 
«luchando  con  las  olas  en  mitad  del  Océano, 
«habían  logrado  arrancar  de  las  tinieblas  la 
«existencia  de  un  mundo,  llevando  á tan 
«remotas  regiones  los  católicos  estandartes 
«de  Castilla.  Las  ciencias  filosóficas  y natu- 
«rales,  la  medicina,  la  cosmografía,  la  náu- 
«tica  y aun  la  milicia  acudieron  á la  Historia 
» general  de  Indias  para  pedirle  enseñanza, 
«logrando  al  poco  tiempo  ser  traducida  en 
«las  lenguas  toscana  y francesa,  alemana  y 
«turca,  latina,  griega  y arábiga,  honra  hasta 
«entonces  no  alcanzada  por  obra  alguna  mo- 
«derna,  y de  que  el  mismo  Gonzalo  Fernán- 
«dez  de  Oviedo  se  manifestó  después  alta- 
«mente  satisfecho.» 
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3323  GALYAÓ  (Antonio).  Tra- 
tado dos  descobrimentos  antigos,  e 
modernos  Feitos  até  Era  de  1550. 
com  os  nomes  particulares  das  pes- 
soas  que  os  fizeraó:  e em  que  tempos, 
e as  suas  alturas,  e dos  desvariados 
caminhos  por  onde  a pimenta,  e es- 
peciaría veyo  da  India  ás  nossaS  par- 
tes* obra  certo  muy  notavel,  e copio- 
sa. Composto  pelo  famoso  Antonio 
Galvaó.  Lisboa  Occidental,  na  offici- 
na  Ferreiriana.  M.DCC.XXXI.  Folio. 
2 retratos  grabados  en  madera. 

Nicolás  Antonio  supone  que  hai  una  edi- 
ción de  1563  en  8.° 

3324  GARCÍA  (Gregorio).  Origen 
de  los  Indios  de  el  Nvevo  Mvndo,  e 
Indias  occidentales.  Aueriguado  con 
discurso  de  opiniones  por  el  Padre 
PresentadoFray Gregorio Garcia.  Va- 
lencia, Pedro  PatricioMey,  M.DC.Yii. 
8.°  14  hojas  prcls.  535  pdgs.  y 12  ho- 
jas de  Tablas. 

Primera  edición,  bastante  rara. 

3325  La  misma  obra. 

Segunda  impresión.  Enmendada,  y 
añadida  de  algunas  opiniones , ó co- 
sas notables,  en  maior  prueba  de  lo 
que  contiene,  con  Tres  Tablas  mui 
puntuales  de  los  Capítulos , de  las 
Materias  y Autores , que  las  tratan. 
Madrid , Francisco  Martinez  , 1729. 
Folio.  16  hojas  prcls.  336  págs.  y 40 
hojas  de  Tabla. 

Hai  algunos  ejemplares  en  gran  papel,  y el 
que  yo  tengo  es  uno  de  ellos. 

3326  GARCÍA  RÉYES  (Antonio). 
Memoria  sobre  la  primera  escuadra 
nacional,  leida  en  la  sesión  pública 
de  la  Universidad  de  Chile  el  11  de 
Octubre  de  1846,  por  D.  Antonio  Gar- 
cía Reyes.  Santiago,  Imprenta  del 
Progreso,  1846.  8."  may. 

Contiene  esta  Memoria  una  relación  de  las 
operaciones  marítimas  de  la  escuadra  chile- 


na desde  el  principio  de  la  guerra  de  la  inde- 
pendencia de  aquel  país  en  1810  hasta  1823. 

GARCILASO  DE  LA  VEGA  (El 
Inca).  Véase  Laso  de  la  Vega,  en  la 
presente  división.  Núm.  3347. 

3327  GAVI  DE  MENDONZA 
(Agustín).  Historia  do  famoso  cerco, 
qve  o xarife  pos  a fortaleza  de  Ma- 
zagam  deffendido  Pello  valeroso  Ca- 
pitam  Mordella  Aluaro  de  Carualho. 
Gouernádo  neste  Reyno  a Serenísi- 
ma Raynha  Dona  Catherina,  no  anno 
de  1562.  Escripia  por  Agostinho  de 
Gavy  de  Mendonga.  Lisboa,  Vicente 
Alvarez  , 1607.  4.°  8 hojas  prels.  y 
99  foliadas. 

Libro  mui  raro,  no  mencionado  por  Nicolás 
Antonio  y que  no  pudo  conseguir  Mr.  Heber. 

GODINHO  (Manuel).  Relagáo  do 
novo  caminho  que  fez  da  India  para 
Portugal.  Véase  en  la  Sección  de  As- 
tronomía,  Astrología,  Geografía,  etc. 

3328  GOES  (Damian). 

a^COMMEN^ 

TARII  RERVM  GESTARVM 
in  India  citra  Gangem  a Lufitanis 
anno.  1 538.  autore  Damiano 
a GoesEquiteLufitano. 

e 


Louanij  exofficina  Rutgeri  Refcii, 

An.  M.  D.  XXXIX. 

Men.  Sep. 

4.°  Sin  foliación,  signs.  A-E,  las  cua- 
tro primeras  de  4 hojas,  y la  última 
de  6. 

Opúsculo  rarísimo,  que  no  menciona  Bru- 
net. 
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3329  GONZÁLEZ  DÁVILA  (Gil). 
Teatro  eclesiástico  de  la  primitiva 
Iglesia  de  las  Indias  occidentales, 
vidas  de  svs  arzobispos,  obispos,  y 
cosas  memorables  de  svs  sedes.  Al 
mvy  alto  y mvy  católico  y por  esto 
mvy  poderoso  señor  rey  Don  Felipe 
Qvarto  de  las  Españas,  y nuevo  mun- 
do. Dedícasele  sv  coronista  Mayor 
de  las  Indias , y de  los  Revnos  de  las 
dos  Castillas.  El  Maestro  Gil  González 
Davila.  Madrid,  Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  m.dc.XLIX.— 1655.  2 vols. 
Folio.  El  tomo  I.,  7 hojas  prels.,  308 
páginas  y 4 hojas  de  santos  canoniza- 
dos ó varones  cuya  beatificación  se  su- 
plica,, é índice ; el  tomo  II.,  8 hojas 
preliminares  y 119  hojas  foliadas. 

Es  obra  curiosa  é interesante,  porque  ade- 
mas de  las  noticias  eclesiásticas  que  contie- 
ne, preceded  cada  arzobispado  ú obispado 
una  reseña  de  su  conquista,  producciones, 
cosas  notables  y el  escudo  de  armas  grabado 
en  madera. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  decir  que  el 
año  del  II.  tomo  es  el  de  1656 ; y Pinelo  cita 
una  edición  del  I.  de  1645,  que  no  debe  exis- 
tir siendo  la  dedicatoria  de  1649,  y la  licen- 
cia y aprobaciones  de  1648. 

3330  GONZÁLEZ  DE  MENDOZA 
(Juan).  Historia  de  las  cosas  mas  no- 
tables ritos  v costvmbres,  Del  gran 
Reyno  de/a  Ghina , sabidas  assi  por 
los  libros  délos  mesmos  Chinas,  como 
por  relación  de  Religiosos  y otras 
personas  que  an  estado  en  el  dicho 
Reyno.  Hecha  y ordenada  por  el  mvy 
R.  P.  Maestro  Fr.  loan  González  de 
Mendoga  de  la  Orden  de  S.  Agustín, 
y penitenciario  Appostolico  a quien 
la  Magestad  Catholica  em¿»io  con  su 
real  carta  y otras  cosas  para  el  Rey 
de  aquel  Reyno  el  año.  1580.  Al 
Illvstrissimo  S.  Fernando  de  Vega  y 
Fonseca  de/consejo  de  su  Magestad  y 
su  presidente  en  el  Real  de/as  In- 
dias. Con  vn  Itinerario  del  nueuo 
Mundo.  En  Roma,  Vincentio  Accolti, 
1585.  8.°  let.  curs.  16  hojas  prels., 
la  última  en  blanco , y 440  págs. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  primera 
edición  la  cual  es  mui  rara:  en  el  artículo  de 
Agustín  de  Tordesillas  dice,  que  este  escribió 
una  Relación  de  su  viage  desde  Manila  á la 
China,  y la  publicó  González  de  Mendoza  en 


1585;  pero  la  espresada  obra  no  tiene  rela- 
ción alguna  con  la  que  forma  el  asunto  del 
presente  artículo,  pues  el  Itinerario  que  lle- 
va al  ñn  es  el  del  padre  custodio  frai  Martin 
Ignacio,  quien  según  dice,  pasó  á la  China 
y dió  la  vuelta  á la  India  oriental  y otros  rei- 
nos rodeando  el  mundo , y en  el  itinerario 
trata  de  las  cosas  notables  que  entendió  y vió 
en  la  jornada,  y los  ritos,  ceremonias  y cos- 
tumbres déla  gente  que  toparon,  la  riqueza, 
fertilidad  y fortaleza  de  muchos  reinos  por 
donde  paso,  con  la  descripción  que  conforme 
á la  noticia  que  tuvo  de  ellos  pudo  hacer. 

Según  Brunet,  una  de  las  singularidades 
de  la  Historia  de  las  cosas  mas  notables  de 
la  China,  es  el  ser  el  primer  libro  impreso  en 
Europa  donde  se  usaron  los  caractéres  chi- 
nos. 

3331  GONZÁLEZ  DE  MENDOZA 
(Juan).  Historia  de  las  cosas  mas  no- 
tables ritos  y costvmbres,  Del  gran 
Reyno  dc/a  China,  etc.  fut  supraj. 
Valencia,  viuda  de  Pedro  de  Huete, 
1585.  8.°  16  hojas  preliminares  y 526 
páginas. 

También  es  rara  esta  segunda  edición,  co- 
pia exacta  de  la  de  Roma  con  la  única  su- 
presión de  los  caractéres  chinos. 
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mas  notables,  ritos  y costumbres  del 
gran  Reyno  de/a  China , etc.  fut  su - 
praj.  Y nueuamente  añadida  por  el 
mesmo  Autor.  Con  vn  Itinerario  del 
N ueuo  Mundo.  Madrid,  Querino  Guar- 
do Flamenco,  1586.  8.°  12  hojas  pre- 
liminares , 368  págs.,  la  última  nu- 
merada por  equivocación  268,  y 8 hojas 

Edición  completamente  diferente  de  la  que 
describiré  en  el  siguiente  artículo  ; pero  me 
inclino  á creer  que  la  de  Querino  Gerardo  es 
la  hecha  por  el  autor,  por  encontrarse  en 
ella  al  reverso  de  la  portada  el  idéntico  escu- 
do de  armas  que  lleva  la  de  Roma  en  el 
frontis. 

No  me  es  fácil  cotejar  las  adiciones  ó va- 
riaciones hechas  en  el  cuerpo  de  la  obra; 
pero  en  el  Itinerario  son  numerosos  los  cám- 
bios,  y la  impresión  madrileña  contiene  vein- 
tisiete capítulos  ó sean  cinco  más  que  la 
romana:  ademasen  esta,  como  ya  indiqué 
arriba,  se  atribuye  dicho  tratado  al  P.  Martin 
Ignacio,  y en  la  de  1586  se  espresa  que  es  del 
mismo  González  de  Mendoza,  aunque  en  el 
sumario  de  la  II.  parte  dice  ser  de  Ignacio. 
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mas  notables,  ritos  y costübres  del 
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gran  Reyno  de/a  China.  Madrid,  Pe- 
dro Madrigal,  m.d.lxxxvi.  fAl  ñrrj 
1587.  8.°  12  hojas  freís,  y 116  fots. 
la  1.a  parte;  una  hoja  de  portada , 244 
folios  y 12  de  Tabla , la  11.a 

Ya  he  dado  alguna  de  las  razones  que  tengo 
para  opinar  ser  la  edición  de  Querino  Gerar- 
do la  original  y más  antigua,  y aquí  añadiré 
que  al  fin  de  la  presente  se  espresa  una  fecha 
posterior,  y que  diciéndose  en  la  portada  de 
ambas  estar  hechas  á costa  de  Blas  de  Robles 
y llevar  solo  la  otra  el  escudo  de  este  impre- 
sor copiado  al  pié,  lo  que  prueba  de  una 
manera  evidente  su  autenticidad. 

Brunet  habla  de  una  edición  de  Barcelona, 
Juan  Pablo  Mareschal,  1586  8.°;  he  visto  la 
de  Medina  del  Campo,  Sactiago  del  Canto, 
M.D.XCV.  8.°  y Nic.  Antonio  cita  la  de  Anve- 
res,  Pedro  Bollero,  1596  8.° 

La  primera  parte  de  la  obra  está  sacada  de 
varias  otras  escritas  en  chino,  de  las  cuales 
trae  un  curioso  catálogo  en  el  que  figuran 
un  tratado  Para  hacer  navios  de  muchas  ma- 
neras , y de  como  se  ha  de  navegar , con  las 
alturas  de  los  puertos  y localidad  de  cada 
uno  en  particular ; otro,  del  tiempo  y anti- 
güedad del  reino  de  China,  y del  principio 
del  mundo , y en  qué  tiempo  y por  quién  co- 
menzó. De  los  reyes  que  lia  tenido  el  reino, 
y como  lian  sucedido  en  él  y de  la  manera  y 
modo  que  han  tenido  en  gobernar,  con  la  vida 
y costumbres  de  cada  uno ; otro  de  como  se 
ha  de  jugar  á las  tablas  y al  ajedrez,  y como 
han  de  hacer  juegos  de  manos  y títeres ; uno 
de  música  y cantares  con  los  nombres  de  los 
inventores;  varios  de  plantas  y yerbas,  ma- 
temáticas, arquitectura,  trajes,  y de  como 
se  han  de  criar  los  cuballos  y para  enseñar- 
les á correr  y caminar.— Hai  un  capítulo 
que  trata  de  cuanto  mas  antigua  es  la  cos- 
tumbre de  estampar  los  libros  en  este  reino 
(China),  que  en  nuestra  Europa,  y en  él  se  lee 
el  siguiente  pasaje:  «Según  parece  por  la 
«común  opinión,  la  invención  de  estampar 
«comenzó  en  Europa  el  año  de  1458,  la  cual 
«se  atribuye  á un  tudesco  llamado  Joan  Gu- 
«tembergo,  y se -tiene  por  cosa  cierta  que  el 
«primer  molde  con  que  se  imprimió  se  hizo 
«en  Maguncia,  de  donde  un  aleman  llamado 
«Courado  trajo  á Italia  la  invención;  pero 
«según  los  chinos  afirman  su  primer  princi- 
«pio  fué  en  su  reino,  y el  inventor  un  hom- 
«bre  á quien  ellos  reverencian  por  santo,  de 
«donde  se  derivó  y trajo  muchos  años  des- 
«pues  que  ellos  tenían  el  uso,  al  reino  de 
«Alemania  por  la  Rusia  y Moscovia,  por  don- 
»de  tienen  por  mui  cierto  se  puede  venir  por 
«tierra,  y que  mercaderes  que  venían  de  allá 
«por  el  mar  Bermejo  y Arabia  la  felice  traje- 
«ron  libros  de  donde  el  Juan  Gutembergo 
»(á  quien  las  historias  hacen  autor)  tomó 
«motivo.  Lo  cual  siendo  así  verdad,  como 
«ellos  tienen  autenticado,  queda  mui  claro 
«que  esta  invención  vino  y se  comunicó  de 
«ellos  á nosotros;  y ayuda  para  creer  esto 
«hallarse  el  dia  de  hoy  entre  ellos  muchos 
«libros  estampados  mas  de  500  años  ántes 


«del  año  en  que  por  nuestra  cuenta  tuvo 
«principio  la  invención  en  Alemania,  de  los 
«cuales  tengo  yo  uno  y he  visto  otros  mu- 
«chos  así  en  las  Indias  como  en  España  é 
«Italia.» 

El  escudo  del  librero  Blas  de  Robles,  que 
lleva  la  edición  hecha  en  Madrid  por  Querino 
Gerardo,  es  el  siguiente: 


3334  GOUVEA  (Antonio  de).  Ior- 
nada  do  Arcebispo  de  Goa  Dom  Frey 
Aleixo  de  Menezes  Primaz  da  India 
Oriental , religioso  da  Ordem  de 
S.  Agostinho.  Quando  foy  as  Serras 
do  Malauar,  & lugares  em  que  morao 
os  antigos  Christiáos  de  S.  Thome, 
& os  tirón  de  muytos  erros  & here- 
gias  em  que  estauao,  & reduzio  á 
nossa  Sancta  Fe  Catholica,  & obe- 
diencia da  Santa  fgreja  Romana  , da 
qual  passaua  de  mil  annos  que  esta- 
uáo  apartados.  Recopilado  de  diuer- 
sos  tratados  de  pessoas  de  autori- 
dade,  que  a todo  forao  presentes,  Por 
Frey  Antonio  de  Gouuea...  Dace  no- 
ticia de  muytas  cosas  notaueis  da  In- 
dia, de  que  a nao  auia  táo  clara.  Em 
Coimbra , Diogo  Gómez  Loureyro, 
1606.  6 hojas  freís,  y 152  fols. — Sy- 
nodo  diocesano  da  ígreia  e bispaáo 
de  Augamale  dos  antigos  christaós 
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de  SamThonie  das  Serrasdo  Malauar 
das  partes  da  India  Oriental.  Cele- 
brado pello  Reverendissimo  Senhor 
Dom  Frey  Aleixo  de  Menezes  Arce- 
hispo  Metropolitano  de  Goa...  no  ter- 
ceyro  Domingo  depois  de  Pentecoste 
aos  20.  dias  do  mes  de  lunho  da  era 
de  1S99.  Na  Igreja  de  todos  os  San- 
tos, no  lugar,  & Revno  de  Diamper 
sogeito  a el  Rey  de  Cochim  infiel,  no 
qual  se  deu  obediencia  ao  Sumo  Pon- 
tifice  Romano,  & se  sogeitou  o dito 
Bispado  com  todos  os  Christáos  delle 
a Santa  Igreja  Romana.  Em  Coimbra, 
Diogo  Gómez  Loureyro,  1606.  2 hojas 
'preliminares  y 62  fols. — Missa  de  qve 
vsam  os  antigos  christáos  de  Sao 
Thome  do  Bispado  de  Augamalle  das 
Serras  do  Malauar  da  India  Oriental, 
purgada  dos  erros,  & blasfemias  Nes- 
torianas  de  que  estaua  cbea,  pello... 
Senhor  Dom  Frey  Aleyxo  de  Mene- 
zes. 9 hojas  sin  foliar  y una  blanca. 
Todo  en  un  volumen  en  fol. 

Volume  rarc  el  recherché,  según  Brunet;  y 
Meuselio  dice:  Líber  in  Lusitania  ipsá  ra- 
rissimus.  Efectivamente,  mi  ejemplar  es  tal 
vez  el  único  que  he  visto  completo  y bello: 
generalmente  á todos  les  faltan  las  nueve  ho- 
jas de  la  Missa.  En  la  traducción  francesa  de 
Glen,  impresa  en  Anvers,  1609,  se  indica 
estar  hecha  sobre  la  versión  castellana  de 
frai  Muñoz,  la  cual  debió  quedar  manuscrita 
ó es  un  libro  de  suma  rareza,  pues  ni  lo  he 
visto  ni  nadie  lo  cita. 


3335  GOUVEA  (Antonio  de).  Re- 
lagam,  em  qve  se  tratam  as  gverras 
e grandes  victorias  qve  alcangou  o 
grade  Rey  da  Persia  Xá  Abbas  do 
grao  Turco  Mahometto,  & seu  filho 
Amethe:  as  quais  resultaráo  das  Em- 
baixadas,  q por  mandado  da  Catho- 
lica  & Real  Magestade  del  Rey  D.  Fe- 
lippe  segundo  de  Portugal  fizerao 
algús  Religiosos  da  ordem  dos  Ere- 
mitas de  S.  Augustinho  a Persia. 
Composto  pello  Padre  F.  Antonio  de 
Gouuea.  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck, 
M.DCXI.  4.°  13  hojas  prels.,  226  fols. 
y 4 de  Index. 

Libro  de  estraordinario  interes  y rareza; 
Nic.  Antonio  no  lo  conoció,  y Brunet  se  con- 
tenta con  citar  la  traducción  francesa  impre- 
sa en  Rouén , 1646. 
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3336  GUERREIRO  (Fernán).  Re- 
lagam  annval  das  covsas  qve  fizeram 
os  Padres  da  Companhia  de  lesvs  na 
India,  & Iapáo  nos  annos  de  600  & 
601.  & do  processo  da  conuersaó,  & 
Christiandade  daquellas  partes:  ti- 
rada das  cartas  géraes  que  de  lá  vie- 
rao  pello  Padre  Fernáo  Guerreiro. 
Vai  diuidida  em  dous  liuros,  hum  das 
cousas  da  India,  & outro  do  Iapom. 
Euora,  Manuel  de  Lyra , 1603.  259 
páginas , inclusa  la  portada ; las  13 
hojas  primeras  van  foliadas. 

Nicolás  Antonio  y Tinelo  solo  citan  una  edi- 
ción de  1605  que  probablemente  no  existirá. 
—He  tenido  la  traducción  castellana  de  esta 
obra,  cuyo  título  es:  Relación  anual  délas 
cosas  qve  han  hecho  los  Padres  de  la  Compa- 
ñía de  Iestis  en  la  India  Oriental  y Iapon,  en 
los  años  de  600  . y 601 . y del  progresso  de  la 
conuersion  y Christiundad  de  aquellas  partes. 
Sacada  de  las  cartas  generales  qve  han  veni- 
do de  alia,  por  el  Padre  Fernán  Guerrero. 
Tradvzida  de  portugués  en  Castellano  por  el 
Padre  Antonio  ColaQO.  Valladolid,  Luys  Sán- 
chez, 1604.  4.° 

El  mismo  autor  dió  otra  Relacam  annual 
das  cousas  que  fizeram  os  padres  da  Comp. 
de  I.  ñas  partes  da  India  oriental  et  en  niguas 
outras  da  conquista  deste  regno  nos  annos 
de  604,  605,  606  et  607...  lirada  das  carias 
dos  mesmos  padres  que  de  la  vieram.  Lisboa, 
Craesbeeck,  1607-9.  2 vols.  4.°  Y una  tercera 
de  los  años  607  y 608  com  mais  hua  addicam 
a relacam  de  Ethiopia.  Lisboa,  Craesbeeck, 
1611.  4.° 

3337  GUMILLA  (José).  El  Orino- 
co ilustrado  , y defendido  , historia 
natural,  civil  y geographica  de  este 
gran  rio  y de  sus  caudalosas  vertien- 
tes: govierno,  usos,  y costumbres  de 
los  indios  sus  habitadores,  con  nue- 
vas, y útiles  noticias  de  Animales, 
Arboles,  Frutos,  Aceytes,  Resinas, 
Yervas,  y Raices  medicinales;  y so- 
bre todo  se  hallaran  conversiones 
muy  singulares  á N.  Santa  Fé  , y ca- 
sos de  mucha  edificación.  Escrita  por 
el  Padre  Joseph  Gumilla.  Segunda 
impression,  revista,  y aumentada  por 
su  mismo  Autor,  y dividida  en  dos 
Partes.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.dcc.xlv.  2 vols.  4.°  Láms. 

3338  GUZMAN  (Luis  de).  Historia 
de  las  missiones  qve  han  hecho  los 
religiosos  de  la  Compañía  de  lesvs, 
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para  predicar  el  sancto  Euangelio  en 
la  India  Oriental,  y en  los  Revnos  de 
la  China  y íapon  Escrita  portel  Pa- 
dre Lvis  de  Guzman.  Primera  parte 
en  la  qval  se  contienen  seys  libros 
tres  de  la  India  Oriental,  vno  de  la 
China,  y dos  de  Iapon.  Alcala,  Hiuda 
de  luán  Gradan,  1601.  6 hojas  preli- 
minares y 573  págs. — Segvnda  parte 
en  la  qval  se  contienen  siete  libros 


con  los  quales  se  remata  la  Historia 
de  los  Reynos  de  Iapon,  hasta  el  Año 
de  mil  y seyscientos.  Alcala,  Jíiuda 
de  luán  Gradan,  1601.  6 hojas  prels., 
incluyendo  una  que  contiene  una  lámina 
de  la  Anunciación , y págs.  2 vo- 
lúmenes. Fol. 

Primera  edición,  rara. — Nic.  Antonio  se 
refiere  á otra  de  Alcala,  1610.  2 vols.  fol. 


H 


3339  HAEDO  (Diego  de).  Topo- 
graphia  e historia  de  Argel,  reparti- 
da en  cinco  tratados,  do  se  verán  ca- 
sos estrados,  muertes  espantosas,  y 
tormentos  exquisitos,  que  condene 
se  entiendan  en  la  Christiandad : con 
mucha  doctrina,  y elegancia  curiosa. 
Por  el  Maestro  fray  Diego  de  Ilaedo. 
Yalladolid,  Diego  Fernandez  de  Cor- 
doua  y Ouiedo,  m.dc.xii.  Fol.  5 ho- 
jas prels.,  210  fols.  y 8 de  Tabla. 

Obra  rara  y curiosa  por  hallarse  en  ella  no- 
ticias importantes  del  cautiverio  de  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra,  y datos  sobre  su  pa- 
tria, las  cuales  sirvieron  de  guia  á los  bió- 
grafos del  autor  del  Quijote  para  fijar  este 
punto  tan  debatido. 

En  la  portada  de  la  Historia  de  Argel,  solo 
suena  que  se  dedicó...  al  Illmo.  S.  D.  Diego 
de  Haedo,  arzobispo  de  Palermo,  por  el  autor 
Fr.  Diego  de  Haedo,  abad  de  Fromesta ; pero 
el  último,  en  la  dedicatoria  á su  tio  el  arzo- 
bispo, declara  ser  este  el  verdadero  autor, 
habiéndola  formado  de  las  relaciones  que  le 
dieron  varios  cautivos  venidos  de  Argel,  y 
principalmente  de  las  del  doctor  Sosa,  Don 
Antonio  González  de  Torres  y el  capitán  Je- 
rónimo Ramírez,  interlocutores  en  los  tres 
diálogos  que  se  hallan  desde  el  fol.  96  al  fin. 
El  abad  de  Fromesta  no  reclama  para  sí  más 
parte  que  la  de  haber  limado  y corregido  la 
obra  de  su  pariente. 

3340  HERRERA  (Antonio  de). 
Historia  general  de  los  hechos  de  los 
castellanos  en  las  Islas  i tierra  firme 
del  Mar  océano  escrita  por  Antonio 
de  Herrera.  Decadas  primera , se- 
gunda, tercera  y quarta.— Descrip- 
ción de  las  Indias  ocidentales  de  An- 
tonio de  Herrera.  Madrid,  Emprenta 
real  por  luán  Flamenco,  m.dc.I.  2 
volúmenes. — Decadas  quinta,  sexta, 
sétima  y octava.  Madrid  luán,  de  la 


Cuesta,  M.DC.xv.  2 vols.  En  todo  4 
volúmenes  en  fol.  Decada  Ia,  4 hojas 
preliminares , 371  págs.  y 10  hojas  de 
Tabla;  IIa,  2 hojas  prels.,  368  págs. 
y 8 hojas  de  Tabla ; IIIa,  2 hojas  pre- 
liminares, 377  págs.,  una  hoja  blanca 
y 8 de  Tabla;  IVa,  2 hojas  prels.,  293 
páginas , 7 hojas  de  Tabla  y una  blan- 
ca; Descripción  de  las  Indias,  2 ho- 
jas prels.,  96  págs.  y 14  mapas ; De- 
cada Va,  4 hojas  prels.,  317  págs., 
una  hoja  blanca  y 10  de  Tabla;  VIa, 
2 hojas  prels.,  302  págs.,  una  hoja 
con  la  fecha,  7 de  Tabla  y otra  con  la 
repetición  de  las  señas  de  la  impre- 
sión; VIIa,  4 hojas  prels.,  315  págs., 
9 hojas  de  Tabla  y una  con  la  fecha; 
VIIIa,  4 hojas  prels.,  341  págs.,  una 
hoja  blanca,  7 de  Tabla  y otra  para  la 
fecha. 

Primera  edición,  rara ; y á pesar  de  lo  que 
dice  Brunet,  su  papel  y ejecución  tipográfica 
son  superiores  á la  que  publicó  Barcia  en 
Madrid,  Nicolás  Rodríguez  Franco,  1730.  10 
partes  en  4 vols.  fol.  Frontis  grabado  y mapas; 
de  la  cual  he  visto  ejemplares  en  gran  papel. 

Pinelo  menciona  otra  impresión  con  una 
Tabla  mui  copiosa  de  1628-30;  pero  siguien- 
do su  costumbre  casi  constante,  no  dice  ni 
dónde  se  publicó  ni  el  número  y tamaño  de 
los  volúmenes  de  que  consta. 

3341  HERRERA  (Antonio  de). 
Historia  general  de  las  Indias  occi- 
dentales, ó de  los  hechos  de  los  Cas- 
tellanos en  las  Islas  y Tierra  firme 
del  Mar  Océano,  escrita  por  Antonio 
de  Herrera.  En  ocho  decadas  sigue  a 
la  ultima  decada  la  Descripción  de 
las  Indias  por  el  mismo  autor.  Nueva 
Impression  enriquecida  con  lindas 
Figuras  y Retratos.  Amberes,  Juan 
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Bautista  Verdussen,  m.d.cc.xxviii. 
4 vols.  fol.  mav.  Con  muchos  retratos, 
vistas  y mayas. 

Pinelo  supone  ser  esta  historia  de  las  In- 
dias la  más  copiosa  de  cuantas  hai , por  haber 
recopilado  Herrera  todo  lo  escrito  hasta  el 
año  de  1554.— Felipe  II.  mandó  escribir  la 
Historia  general  de  las  Indias,  y con  este 
objeto  se  ie  facilitaron  al  autor  todos  los  pa- 
peles y documentos  relativos  á aquellos  paí- 
ses, existentes  en  los  archivos  y bibliotecas 
de  España ; sin  embargo,  una  buena  parte  de 
la  obra  está  sacada  de  la  Historia  ó Crónica 
inédita  de  Las  Casas.  Según  Robertson,  en- 
tre todos  los  historiadores  españoles  Herrera 
es  quien  da  más  ámplias  y exactas  noticias 
de  la  conquista  de  Méjico,  y sobre  los  asuntos 
relativos  á los  demas  puntos  de  América : sus 
Décadas,  añade  dicho  Robertson,  deben  co- 
locarse entre  las  obras  más  útiles  y escritas 
con  mayor  criterio. 

3342  HERRERA  MALDONADO 
(Francisco  de).  Epitome  historial  del 
Reyno  de  la  China.  Muerte  de  su 
Reyna,  madre  d^ste  Rey  que  oy  viue, 
que  sucedió  a treinta  de  Margo,  del 
Año  de  mil  y seiscientos  y diez  y 
siete.  Sacrificios  y Cerimonias  de  su 
Entierro.  Con  la  Descripción  de  aquel 
Imperio.  Y la  Introducción  en  el  de 
nuestra  Santa  Fe  Católica.  Por  el  Li- 
cenciado Don  Francisco  de  Herrera 
Maldonado.  Madrid,  Andrés  Parra, 
1620.  8.°  8 hojas  prels.,  136  págs.,  7 
de  Catálogo  y Tabla  , y una  blanca. 

Hai  ejemplares  de  esta  misma  edición  que 
llevan  en  el  frontis  el  año  1621. 

3343  HISTORIA  y anal  relación 
De  las  cosas  que  hizierou  los  Padres 
de  la  Compañía  de  Iesvs,  Por  las 
partes  de  Oriente  y otras,  en  la  pro- 
pagación del  Santo  Euangelio,  los 
años  passados  de  607.  y 608.  Sacada, 
limada,  y compuesta  "de  Portugués 
en  Castellano  por  el  Doctor  Christo- 
val  Svarez  DeFigveroa.  Madrid,  Im- 
prenta Real,  MDCXIIII.  4.°  8 hojas 
preliminares , 566  págs.  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión ; 
pero  el  año  es  M.DC.XIII. 

Divídese  la  obra  en  cinco  libros : el  prime- 
ro trata  de  la  provincia  de  Goa,  y en  él  se 
contienen  las  misiones  de  Monomotapa,  Mo- 
gor  y Etiopia;  el  segundo,  de  la  de  Cochin 
y de  las  cosas  de  Malabar,  Pegu  y Maluco;  el 
tercero,  de  las  provincias  de  Japón  y China; 
el  cuarto,  refiere  lo  perteneciente  á Guinea  y 

Tom.  n. 


Sierra-Leona;  y el  quinto,  sirve  de  adición 
á la  relación  de  Etiopia. 

3344  HISTORIADORES  primiti- 
vos de  las  Indias  occidentales,  que 
juntó,  traduxo  en  parte,  y sacó  á 
luz,  ilustrados  con  eruditas  Notas, 
y copiosos  Indices,  el  Ilustrissimo 
Señor  D.  Andrés  González  Barcia. 
Madrid , MDCCXUX.  3 vols.  fol.  Cada 
tratado  lleva  nueva  paginación. 

Contiene  esta  colección  las  siguientes  obras: 

Tomo  1. 

Historia  del  Almirante  D.  Cristóbal  Colon, 
que  compuso  en  castellano  D.  Fernando  Co- 
lon, su  hijo,  y tradujo  en  Toscano  Alfonso  de 
Ulloa,  vuelta  á traducir  en  Castellano , por 
no  parecer  el  original. 

Cuatro  carias  de  Hernán  Cortes,  dirigidas 
á Carlos  V.  en  que  hace  relación  de  sus  con- 
quistas y sucesos  en  la  Nueva-España. 

Dos  relaciones  hechas  al  mismo  Hernán 
Corles,  por  Pedro  de  Al  varado,  refiriéndole 
sus  espediciones  y conquistas  en  varias  pro- 
vincias de  aquel  Reino. 

Otra  relación  hecha  al  mismo  Cortes  por 
Diego  de  Godoy,  que  trata  del  descubrimien- 
to de  diversas  ciudades  y provincias , y guer- 
ras que  tuvo  con  los  Indios. 

Relación  sumaria  de  la  historia  natural 
délas  Indias,  compuesta  y dirigida  á Cár- 
los  V.  por  Gonzalo  Fernández  de  Oviedo. 

Exámen  apologético  de  la  histórica  narra- 
ción de  los  Naufragios,  peregrinaciones  y mi- 
lagros de  Alvar  Ñuñez  Cabeza  de  Vaca,  con- 
tra la  Censura  del  P.  Honorio  Filopono,  por 
D.  Antonio  Ardomo. 

Relación  de  los  naufragios  del  Gobernador 
Alvar  Núñez  Cabeza  de  Vaca. 

Comentarios  del  mismo  de  lo  sucedido  du- 
rante su  gobierno  del  Rio  de  la  Piala. 

Tomo  II. 

Historia  general  de  las  Indias,  por  Fran- 
cisco López  de  Gomara. 

Crónica  de  la  Nueva-España,  ó Conquista 
de  Méjico,  por  el  mismo. 

Tomo  111. 

Historia  del  descubrimiento  y conquista  de 
la  provincia  del  Perú,  y de  los  sucesos  de 
ella,  y de  las  cosas  naturales  que  en  la  dicha 
provincia  se  hallan,  por  Agustín  de  Zárate. 

Verdadera  relación  de  la  Conquista  del 
Perú  y provincia  del  Cuzco , enviada  d Car- 
los V.  por  Francisco  de  Jerez. 

Historia  y descubrimiento  del  Rio  de  la 
Plata  y Paraguai,  por  Hulderico  Schmidél, 
traducida  del  latín. 

Argentina  y conquista  del  Rio  de  la  Plata 
con  oíros  acaescimientos  de  los  reinos  del 
Perú,  Tucuman  y estado  del  Brasil,  por  Don 
Martin  del  Barco  Centenera.  Poema  en  veinte 
y ocho  cantos. 

Viaje  del  mundo,  de  Simón  Pérez  de  Torres. 

Epitome  de  la  relación  del  viaje  de  Algunos 
mercaderes  de  San  Malo  á Moka,  en  Arabia 

39 


610  HOR  SECCION  HISTÓRICA.  HOR 


en  el  Mar  Bermejo,  hecho  por  los  años  1708, 
9 y 10,  formado  y puesto  en  Castellano  por 
D.  Manuel  de  Grova. 

Esta  colección  completa  de  historiadores 
de  América,  es  sumamente  rara,  porque  los 
diez  y seis  tratados  de  que  consta  se  impri- 
mieron en  diferentes  años  y no  se  reunieron 
en  5 vols.  hasta  después  de  la  muerte  de 
Barcia;  ademas  á principios  del  presente 
siglo  se  echaron  en  Madrid  á papel  viejo 
1300  ejemplares  entre  ellos  21  en  gran  pa- 
pel, quizas  el  lodo  de  los  que  así  se  habían 
tirado,  pues  ahora  ninguno  se  conoce  com- 
pleto de  esta  clase,  solo  sí  algunos  frag- 
mentos. No  estraño  por  lo  tanto  que  Quaritch 
justiprecie  un  ejemplar  en  papel  ordinario 
en  12  libras. 

Es  digno  de  notar  que  solo  he  visto  uno  ó 
dos  ejemplares,  á más  del  mió,  donde  no  se 
halle  manchado  por  la  humedad  el  Indice  de 


la  Historia  general  de  Gomara  en  el  tomo  II* 
De  algunos  de  los  tratados  que  comprende 
esta  colección  se  formó  un  volumen  que  he 
tenido,  en  cuya  portada  dice:  Varias  histo- 
rias de  los  primeros  descubridores  de  las 
Indias.  I.  Historia  del  Almirante  Don  Cliris- 
tovdl  Colón  por  su  hijo  D.  Fernando  Colón.  II. 
Delación  de  las  Indias  de  Gonzalo  Fernandez 
de  Oviedo.  III.  Examen  de  los  naufragios  6-c. 
de  Aiuar-Nuñez  Cabeza  de  Baca.  IV.  Naufra- 
gios de  Alvar-Nuñez  Cabeza  de  Baca.  V.  His- 
toria del  Dio  de  la  Piala,  y Paraguay,  escri- 
ta por  Ulderico  Schimidél.  VI.  Historia  gene- 
ral de  las  Indias  por  Francisco  López  de 
Gomara.  No  se  espresa  en  este  volumen  el 
lugar  ni  el  año  de  la  edición ; pero  es  como 
ya  he  dicho  antes  la  misma  de  Barcia. 


334o  HOROZCO  (Agustín  de). 


DISCVRSO 

HISTORIAL  DE  LA 


prefa  que  del  puerto  de  la  Maamora  hizo  el 
Armada  Real  de  Efpaña  enel  año  1614. 


PORAGVSTINDEHOROZCO,NATV- 
ral  de  Efcalona, refidente  en  Cádiz  criado  que  fue 
del  Rey  Católico  don  Felipe  II. 

DIRIGIDO  A DOfK  FRANCISCO  DE 

Andia  Ir  arrayanal , feñor  de  las  Cafas , y f olar  es  de  Andia  Ir  arra- 
yanal, Comendador  de  Aguilarejo,  del  Orden  de  Santiago  , y del 
Confejo  de  guerra  de  fu  Mageftad } y fu  Veedor  general  en  los 
Eflados  de  Flandes. 


Aquí  liai  un  grande  escudo  de  armas, 
sin  duda  el  del  señor  á quien  va  dedicada  la  obra. 


CONPRI  VILEGIO. 


Impreffo  en  Madrid  por  Miguel  Serrano  de 
Vargas  año  de  M.DC.XV. 

Obra  del  tamaño  de  4.°;  consta  de  | 4 hojas  preliminares  y 62  folios. 


LAS  HISTORIA  DE  INDIAS 

Es  este  libro  tan  raro  que  D.  Adolfo  de 
Castro  lo  reimprimió  en  el  tomo  XXXVI.  de 
la  Biblioteca  de  autores  españoles,  el  cual 
contiene  Curiosidades  bibliográficas. 

Nicolás  Antonio  menciona  otra  obra  del 


3346  JEREZ  (Francisco  de).  Con- 
quista del  Perú  ('Sigue  una  laminüa 
que  representa  á un  ejército  al  frente 
ae  las  murallas  de  una  ciudad,  y bajo 
se  leej  C Verdadera  relación  de  la 
conquista  del  Perú  -o  prouincia  del 
Cuzco  llamada  la  nueua  Castilla. 
Conquistada  por  Francisco  pigarro: 
capitán  d<?/a.  S.  C.  C.  M.  del  Empe- 
rador nuestro  señor.  Embiada  a su 
magestad  por  Francisco  de  Xerez... 
vno  de  los  primeros  conquistadores 
de/la.  ('Toda  la  portada  está  rodeada 
de  orla.  Al  reverso  se  halla  el  Prologo, 
y la  obra  principia  en  la  hoja  siguien- 
te, fol.  ij,  terminando  en  el  reverso  del 
xxij;  en  la  hoja  que  viene  á continua- 
ción hai  unos  metros  dirigidos  por  el 
autor  á Cárlos  V y terminados  estos 
diceij  A gloria  de  Dios  y de/a  virgen 
Maria  se  acabo  el  presente  tractado 
llamado  La  conquista  del  Perú.  Fue 
Jmpreso  en  Salamanca  por  Juan  de 
Junta:  acabóse  a cinco  dias  del  mes 
de  Julio  año  del  nascimiento  de  nues- 
tro señor  Jesu  Christo  de  Mil  "o  Qui- 
nientos v quarenta  v siete  (1547) 
años.:.  ('Sigue  el  escudo  del  impresor 

ue  pongo  despuesj  Fol.  let.  gót.  á 

os  cois. 

Brunet  dice  que  al  fin  de  la  edición  de 
Oviedo  Historia  de  las  Indias,  impresa  en 
Salamanca,  Juan  de  Junta,  1547,  se  halla  el 
Tratado  de  Francisco  de  Jerez ; sin  duda  se 
tiraron  algunos  ejemplares  más  de  esta  obra 
para  venderlos  por  separado. 

Los  traductores  de  Ticknor,  tomo  II.  pá- 
gina 514,  hablan  de  la  primera  impresión 
hecha  en  Sevilla,  1534.  Fol.  let.  gót. — Barcia 
lo  reprodujo  en  el  tomo  III.  de  los  Historia- 
dores primitivos  de  las  Indias. 
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mismo  autor,  cuyo  título  es:  Historia  de  la 
gloriosa  vida  y mar ty rio  de  los  gloriosos 
Santos  martyres  Servando,  y Germano  Pa- 
tronos de  la.' Ciudad  de  Cádiz.  Cádiz,  1619. 
No  dice  el  tamaño. 


jerez  incluyó  en  su  obra  la  Relación  del 
viaje  que  hizo  el  señor  capitán  Hernando 
Pizarro  por  mandado  del  señor  gobernador 
su  hermano  desde  el  pueblo  de  Cáxamalca  á 
Parcama  y de  allí  á Jauja,  escrita  por  Mi- 
guel Estele. 

El  escudo  de  Junta,  que  va  al  fin  y copio 
á continuación , es  el  mismo  que  usó  después 
el  hijo  ó pariente  suyo  llamado  Felipe,  con 
sola  la  diferencia  de  haber  cambiado  las  ini- 
ciales I A en  una  F,  y estar  suprimida  la  le- 
yenda Nicliil  sine  causa. 


L 


LASO  DE  LA  VEGA  (Gabriel). 
Cortés  valeroso  y Mejicano.  Poema. 
Véase  Laso  de  la  Vega  ('GabrielJ. 


Sección  poética. — Poetas  diversos, 
Número  701. 
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3347  LASO  DE  LA  VEGA  (El 
Inca  Garcj).  Primera  parte  de  los 
Commentarios  reales  que  tratan  de 
el  origen  de  los  Incas,  reies,  qve 
fveron  del  Perú,  de  sv  idolatría, 
leies,  y govierno,  en  paz,  y en  guer- 
ra: de  svs  vidas,  y conquistas;  y de 
todo  lo  que  fue  aquel  imperio,  y su 
República,  antes  que  los  Españoles 
pasaran  á él.  Escritos  por  el  Inca 
Garcilaso  de  la  Vega,  Natural  del 
Cozco...  Segvnda  impresión,  enmen- 
dada : y añadida  la  vida  de  Inti 
Cusí  Tita  lupangui,  penúltimo  Inca: 
con  dos  tablas , una,  de  los  capítu- 
los; y otra  , de  las  Cosas  Notables. 
Madrid,  Oficina  Real,  CID idccxxiii. 
Un  vol.— Historia  general  del  Perú, 
trata,  el  descubrimiento,  de  el,  y 
como  lo  ganaron , los  españoles:  las 
guerras  civiles , que  liuvo  entre  Pi- 
zarros,  y Almagros,  sobre  la  partija 
de  la  tierra.  Castigo,  y levantamien- 
to de  tyranos,  y otros  sucesos  parti- 
culares, que  en  la  Historia  se  contie- 
nen. Escrita  por  el  Ynca  Garcilaso 
de  la  Vega...  Segunda  impresión, 
enmendada,  y añadida,  con  dos  ta- 
blas, una  de  los  capítulos,  v otra  de 
las  Materias.  Madrid,  Oficina  Real, 
1722.  Un  vol. — La  Florida  del  Inca. 
Historia  del  adelantado  Hernando  de 
Soto...  y de  otros  heroicos  caballe- 
ros, españoles,  e indios.  Escrita  por 
el  Inca  Garcilaso  de  la  Vega...  Van 
enmendadas  en  esta  impresión,  mu- 
chas erratas  de  la  Primera:  Y aña- 
dida Copiosa  Tabla  de  las  Cosas 
Notables.  Madrid,  Oficina  Real, 
Cío  idccxxiii.  Un  vol Ensayo  cro- 

nológico para  la  Historia  general  de 
la  Florida.  Contiene  los  descubri- 
mientos, y principales  sucesos,  acae- 
cidos en  este  Gran  Reino,  a los  Es- 
pañoles, Franceses,  Suecos,  Dina- 
marqueses, Ingleses,  y otras  Nacio- 
nes, entre  si,  y con  los  Indios:  cuias 
Costumbres,  Genios,  Idolatría,  Go- 
vierno, Batallas,  y Astucias,  se 
refieren:  y los  Viages  de  algunos 
Capitanes , y Pilotos,  por  el  Mar  del 
Norte,  á buscar  Paso  á Oriente,  ó 
vnion  de  aquella  Tierra,  con  Asia. 
Desde  el  año  de  1312,  que  descubrió 
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la  Florida,  Juan  Ponce  de  León,  hasta 
el  de  1722.  Escrito  por  Don  Gabriel 
de  Cárdenas  y Cano.  Madrid,  Oficina 
Real , cid  idccxxiii.  Un  vol.  Son  en 
todo  4 vols.  fol.  Portadas  de  negro  y 
encarnado. 

Ya  escasean  los  ejemplares  completos.— 
Los  he  visto  en  papel  grande. 

De  los  Tratados  del  Inca  Garcilaso  he  teni- 
do las  siguientes  ediciones : 

Primera  parle  de  los  Comentarios  reales, 
etcétera  (utsupra).  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck, 
MDCIX.  (Al  fin  : MDCVIII.)  Fol. 

Historia  general  del  Perv.  Traía  el  descv- 
brimiento  del,  etc.  (ut  supra).  Cordoua,  Viuda 
de  Andrés  Barrera,  M.DC.XVII.  Fol. 

La  Florida  del  Ynca.  Historia  del  adelan- 
tado Hernando  de  Soto,  etc.  (ut  supra).  Lis- 
boa, Pedro  Crasbeeck,  1605.  4.° 

Historia  general  del  Perú,  ó comentarios 
reales  de  los  Incas,  etc.  Nueva  edición.  Ma- 
drid, Villalpando , 1800 .—Historia  de  la  Flo- 
rida. Nueva  edición.  Madrid,  Villalpando, 
1803.  Son  17  vols.  12.° 

La  Historia  de  la  conquista  del  Nuevo- 
Mundo.  Madrid,  Hijos  de  Doña  Catalina  Pi- 
ñuela, 1829,  comprende  en  el  primer  lomo 
la  Conquista  de  Méjico  por  Solis,  y en  el 
segundo  hasta  el  sétimo  inclusive,  Los  co- 
mentarios reales  y Florida  del  Inca. 

3348  LÉMOS  (Jorge  de).  Hysto- 
ria  dos  cercos  qve  em  tempo  de  An- 
tonio Mouis  Barreto  Governador  que 
foi  dos  estados  da  India,  os  Achens, 
& laos  puseráo  á fortaleza  de  Malaca, 
sendo  Tristáo  Vaz  da  Veiga  capitáo 
del  la . Breuemente  composta  por  lor- 
ge  de  Lemos.  Em  Lisboa  Em  casa  de 
Manoel  de  Lyra.  Annode  M.D.LXXXV. 
4.°  8 hojas  prels.  y 64  fots. 

Libro  de  gran  rareza  que  Nic.  Antonio  cita 
vagamente  de  oidas,  que  no  conoció  Brunet, 
y que  no  se  hallaba  en  la  biblioteca  de  Heber. 

3349  LEONARDO  DE  ARGENSO- 
LA  (Bartolomé).  Conqvista  de  las 
Islas  Malvcas...  Escrita  por  el  Li- 
cen.'10  Bartolomé  Leonardo  de  Argén- 
sola.  Madrid,  Alonso  Martin,  año 
M.DC.ix.  Fol.  6 hojas  prels.,  incluso 
el  frontis  grabado,  y 407  págs. 

Son  raros  los  ejemplares  con  frontis ; pero 
más  difíciles  de  encontrar  todavía  los  que 
lo  tienen  intacto,  y con  el  nombre  del  im- 
presor y la  fecha  al  pié  de  él. 

Sedaño  en  la  biografía  de  Leonardo  de  Ar- 
gensola,  que  va  al  principio  del  tomo  III.  del 
Parnaso  español,  dice:  «No  tan  solo  la  poe- 
«sía , sino  la  historia  le  debe  grandes  progre- 
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usos , como  lo  prueba  la  célebre  Historia  de 
nía  Conquista  de  las  Malucas...  obra  que  en 
«la  exactitud  y elocuencia  tiene  mui  pocas 
«que  la  compitan  en  la  nación.»— Contiene 
este  libro  noticias  mui  importantes  sobre  los 
viajes  hechos  por  los  españoles  y portugue- 
ses á las  Indias,  y documentos  interesantísi- 
mos sobre  el  célebre  Magallanes. 

33S0  LÓPEZ  DE  CASTANIIEDA 
(FernIo).  Ho  livro  priniciro  dos  dez 
da  historia  do  descobrimento  & con- 
quista da  Iridia  pelos  Portugueses. 
Agora  emmédado  & acrecentado.  E 
nestes  dez  Muros  se  conte  todas  as 
milagrosas  faganhas  que  os  Portugue- 
ses fizerao  eni  Ethiopia , Arabia, 
Persia  , E ñas  Indias,  dentro  do  Gan- 
ges & fora  dele,  & na  China  & ñas 
libas  de  Maluco,  do  tempo  q dom 
Vasco  da  Gama  conde  da  Vidigueira 
& almirante  do  Mar  Indico  descobrio 
as  Indias,  ate  a morte  de  dom  Ioáo 
de  Castro  que  la  foy  gouernador  & 
visorey.  f Este  título  va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  las  armas  de  Por- 
tugal. Al  dorso  se  halla  el  privilegio, 
la  hoja  segunda  la  ocupa  el  prólogo,  y 
en  la  tercera  principia  la  obra  que 
concluye  en  la  pág.  CCII  con  este  colo- 
fón: J Foy  impresso  este  primeiro  li- 
vro da  historia  da  India  em  a muvto 
nobre  & leal  cidade  de  Coimbra,  por 
Ioáo  da  Barreyra , impressor  del  rey 
na  mesma  vniuersidade.  Acabouse 
aos  vinte  dias  do  mes  de  Iulho.  De 
M.D.LIIII.  2 hojas  prels.  y CCII  págs. 
Letra  gót.  á dos  cois.— Historia  do 
1 ¡uro  segundo  do  descobriméto  & con- 
quista da  India  pelos  Portugueses. 
Feyta  per  Fernáo  lopez  de  Castanhe- 
da.  C Lo  que  precede  va  dentro  de  una 
especie  de  capilla.  Al  reverso  el  privi- 
legio , el  prólogo  en  la  hoja  siguiente, 
y en  las  dos  que  vienen  después  la  Ta- 
bla; la  obra  comienza  en  la  cuarta  y 
finaliza  en  la  pág.  239,  así:]  Foy  im- 
presso este  segundo  liuro  da  historia 
da  India  em  a muyto  nobre  & leal 
cidade  de  Coymbra  por  Ioáo  de  Bar- 
reyra , & Ioáo  aluarez  empresso- 
res  del  rey  na  mesma  vniuersidade. 
Acabouse  aos  vinte  dias  do  mes  de 
laneyro.  De  M d.lii.  4 hojas  prels.  y 
239  págs.  Let.  redonda  á dos  cois,  lá- 
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minas  de  madera. — Ho  terceiro  liuro 
da  historia  do  descobrimento  & con- 
quista da  India,  etc.  fut  supra].  Em 
Coimbra.  M. D.lii.  pTiene  este  libro 
la  misma  capilla  en  el  frontis  que  el 
segundo.  El  privilegio  al  reverso,  en  la 
hoja  segunda  el  prólogo,  en  la  tercera 
principia  la  obra  y termina  en  la  311 
equivocadamente  numerada  303  , del 
modo  siguiente: J Foy  impresso  este 
terceiro  liuro...  em...  Coimbra  por 
Ioáo  de  Barreyra,  & Ioáo  Aluarez  em- 
pressores...  Acabouse  aos  doze  dias 
do  mes  Doutubro.  De  md.lii.  fSi- 
guen  dos  hojas  de  Tablar  2 hojas  pre- 
liminares, 311  págs.  y 2 hojas  de  Ta- 
bla. Letra  redonda  á dos  cois.— Os 
liuros  quarto  & quito  da  historia  do 
descobrimento  & cóquista  da  India 
pelos  Portugueses.  M.D.LIII.  ('Capilla 
igual  d la  de  los  dos  libros  anteriores. 
Á la  vuelta  principia  la  Tauoada  que 
ocupa  la  siguiente  hoja , en  la  tercera 
el  prólogo , y la  cuarta  tiene  algunas 
composiciones  poéticas  en  latín.  La 
obra  empieza  en  la  quinta  y acaba  en 
la  pág.  ccx,  donde  se  lee:]  Acabouse 
de  emprimir  a presente  obra  per  Joáo 
da  barreiraic  Joá  aluares  em...  Coim- 
bra. Aos.  xv.  dias  do  mes  de  Outubro. 
de  M.  D.lii  j.  ('En  otra  hoja  va  el  pri- 
vilegio.] 4 hojas  prels-,  ccx  págs.  y 
una  hoja  del  privilegio.  Let.  gót.  á 
dos  cois. — lio  sexto  Liuro  da  historia 
do  descobrimento  & conquista  da  In- 
dia. polos  Portugueses.  ] El  frontis  co- 
mo los  anteriores.  En  la  hoja  siguiente 
el  privilegio  y las  armas  de  Portugal,  y 
en  la  tercera  comienza  la  obra,  al  fin  de 
la  cual , pág.  cxcviij , se  lee:]  Impres- 
so  em...  Coymbra  per  Joáo  de  barreira 
empremidoK..  Acabouse  aos  iij.  dias 
do  mes  de  Feuereiro.  de  m.d.liiii.  2 
hojas  prels.,  cxcviij  págs.  y una  hoja 
blanca.  Let.  gót.  á dos  cois.— Ho  sei- 
timo  liuro  da  historia  do  descobri- 
mento ^conquista  da  Jndia  pelos  Por- 
tugueses, etc.  Impresso  em  Coymbra. 
M.D.LIIII.  pLa  misma  capilla  que  en 
las  anteriores;  á la  vueita  el  privile- 
gio, y el  prólogo  en  la  segunda  hoja; 
en  la  tercera  principia  el  sétimo  libro 
y acaba  en  la  pág.  clxvj.y  2 hojas  pre- 
liminares, clxvj  fols.  Let.  gót.  á dos 
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colunas.— Ho  octavo  liuro  da  historia 
do  descobriméto  & cóquista  da  India 
pelos  Portugueses,  etc.  (La  capilla 
del  frontis,  dentro  de  la  cual  va  el  tí- 
tulo precedente , es  distinta  de  la  que 
llevan  los  otros  libros.  La  hoja  si- 
guiente contiene  el  prólogo,  y en  la 
tercera  empieza  el  testo  que  concluye 
en  la  pág.  283,  diciendo’J  Impresso... 
era...  Coimbra , por  Ioao  de  Barrev- 
ra...  Acabouse  aos  vintaseys  dias  do 
raes  Dagosto  de  1561.  annos.  2 hojas 
preliminares  y 283  págs.  Let.  redonda 
á dos  cois.  Son  en  todo  7 vols.  folio 
que  suelen  encuadernarse  en  dos, 
tres  ó seis  tomos. 

He  descrito  esta  obra  tan  circunstancia- 
damente porque  es  rarísimo  encontrar  los 
ejemplares  completos  y en  buen  estado:  el 
mió  es  magnífico,  y ademas  de  tener  dos  fir- 
mas autógrafas  de  Castañeda  en  el  libro  pri- 
mero y en  el  quinto,  lleva  al  fin  del  octavo 
la  siguiente  interesante  nota  manuscrita, 
original  del  célebre  Damian  de  Goes:  Hos 
otros  liuros  nao  saon  acabados  d’  imprmir 
porq  nao  qucr  a Rayaba  nossa  sñora  si  lo 
fochem  mandarse  ha  a V S Yllust.=D.  de 
Goes. 

Brunet  dice  que  el  libro  primeiro  se  im- 
primió por  la  vez  primera  en  Coimbra,  1551. 
4.°  y en  Lisboa,  1797.  2 vols.  8.°  También 
parece  que  salió  á luz  toda  la  obra  en  la 
misma  ciudad  de  Lisboa,  1833.  8 vols.  en 
7.  4.° 

3351  LÓPEZ  DE  CASTANHEDA 
(Fernao).  Historia  del  descvbrimien- 
to  y conquista  déla  ludia  por  los  Por- 
tugueses, compuesta  por  Hernán  Lo- 


3354  MAFFEIUS  (Joan.  Petr.). 
loan.  Petri  Mafl'eii,  Historiarvra  In- 
dicarvra  libri  XVI.  Selectarvm,  itera, 
ex  India  Epistolarum , eodera  inter- 
prete, Libri  IV.  Accessit  Ignatii  Lo- 
iolae  vita.  Orania  ab  Auctore  recog- 
nita,  & nunc  primum  in  Germania 
excusa.  Coloniae  Agrippinae,  In  Offi- 
cina  Birckraannica , sumptibus  Ar- 
noldi  Mylij.  m.d.lxxxix.  Fol. 

La  edición  más  antigua  que  menciona  Bru- 
ñe! es  la  de  Colonia  de  1593.  Fol. 
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pez  de  Castañeda  en  lenguaje  Portu- 
gués, y traduzida  nueuamente  en  Ro- 
mance Castellano.  Anvers,  Martin 
Nució,  M.D.Liin.  8.°  225  hojas  fols., 
inclusos  los  prels.,  6 de  Tabla  y una 
blanca. 

Solo  contiene  el  primer  libro,  único  que 
selia  traducido.  Este  lomito  se  encuentra 
difícilmente. 

3352  LOZANO  (Pedro).  Descrip- 
ción chorographica  del  terreno,  rios, 
arboles,  y Animales  de  las  dilatadí- 
simas Provincias  del  gran  Chaco, 
Gualamba:  y de  los  ritos,  y costum- 
bres de  las  innumerables  Naciones 
barbaras,  é infieles,  que  le  habitan: 
con  una  cabal  relación  histórica  de 
lo  que  en  ellas  han  obrado  para  con- 
quistarlas algunos  Governadores , y 
Ministros  Reales:  y los  Missioneros 
Jesuítas  para  reducirlas  á la  Fé  del 
verdadero  Dios.  Escrita  por  el  Padre 
Pedro  Lozano.  Córdoba  , Joseph  San- 
tos Balbás,  1733.  4.°  Mapa. 

Son  raros  los  ejemplares  con  el  mapa. 

3353  Historia  de  la  Compa- 

ñía de  Jesús  en  la  Provincia  del  Pa- 
raguay, escrita  por  el  Padre  Pedro 
Lozano.  Madrid,  Manuel  Fernandez, 
M.DCC.LIV.-LV.  2 VOls.  Fol. 

Es  historia  que  goza  de  gran  reputación,  y 
poco  frecuente ; á pesar  de  ser  de  fecha  algo 
moderna. 


3355  MAFFEIUS  (Joan.  Petr.). 
Historiarum  Indicarum  libri  XVI. 
Viennra  Austriae,  Officina  Traltne- 
riana,  M.DCCLI.  Fol. 

A pesar  de  anunciarse  en  la  portada  de  la 
presente  edición  únicamente  los  diez  y seis 
libros  de  la  Historia  de  las  Indias,  contiene 
también  las  Seleclarum  epistolarum  ex  In- 
dia- pero  no  la  Vida  de  San  Ignacio. 

Aunque  esta  obra  no  está  escrita  por  autor 
español,  ni  impresa  en  España,  he  creído 
deberle  dar  cabida  en  el  presente  Catálogo 
por  tratarse  en  ella  eselusivamente  de  los 
establecimientos  portugueses  y españoles  de 
la  India. 
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3356  MÁRMOL  CARAYAJAL 
(Luis  del).  Primera  parte  de  la  des- 
cripción general  de  Aífrica,  con  todos 
los  successos  de  guerras  que  a auido 
entre  los  infieles,  y el  pueblo  Chris- 
tiano,  y entre  ellos  mesmos  desde  que 
Mahoma  inuéto  su  secta,  hasta  el  año 
del  señor  mil  y quinientos  y setenta  y 
vno.  Por  el  veedor  Lvys  del  Marmol 
Caravaial.  Granada,  Rene  Rabut. 
Año  de.  1573.  7 hojas  prels.,  294  fols., 

16  de  Tablas  y una  de  Erratas. — Libro 
tercero  y segvndo  volvmen  de  la  pri- 
mera parte  de  la  descripción  general 
de  Aífrica  con  todos  los  successos  de 
guerra , y cosas  memorables.  Por  el 
veedor  Lvys  del  Marmol  Caravaial. 
Granada,  Rene  Rabut.  Año  de.  1573. 
308  hojas  fols.,  inclusa  la  portada , 7 
de  Tablas,  y una  con  un  escudo  de  ar- 
mas.— Segvnda  parte  y libro  séptimo 
de  la  descripción  general  de  Africa, 
donde  se  contiene  las  Prouincias  de 
Numidia , Libia  , la  tierra  de  los  Ne- 
gros, la  baxa  y alta  Etiopia , y Egip- 
to, co  todas  las  cosas  memorables 
deíla.  Impressa  en  la  civdad  de  Ma- 
laga a costa  del  Autor  en  la  emprenta 
de  luán  Rene,  Ano  de  mil  y quinien- 
tos y nouenta  y nueue.  (1599.)  2 ho- 
jas prels.,  cxvii  fols.  y una  blanca. 
Son  3 vols.  fols. 

La  última  parte  no  lleva  en  el  frontis  el 
nombre  del  autor;  pero  se  halla  en  el  privi- 
legio, donde  se  le  llama  Carvajal  en  lugar 
de  Caravajal,  según  dicen  las  portadas  de 
los  dos  primeros  vols.— El  tercero,  que  com- 
prende los  libros  VIL  á XI.,  es  tan  raro  (no 
sé  si  por  haberse  tirado  de  él  pocos  ejempla- 
res) que  he  visto  en  general  poner  en  su  lugar 
la  Historia  del  rebelión  de  los  moriscos. 

En  el  lomo  1.  hai  una  poesía  en  elogio  de 
Luis  del  Mármol,  por  D.  Hernando  de  Acuña. 

3357  MARTÍNEZ  DE  LA  PUEN- 
TE (José).  Compendio  de  las  histo- 
rias de  los  descvbrimientos,  conqvis- 
tas,  y gverras  de  la  India  Oriental, 
y sus  Islas,  desde  los  tiempos  del  in- 
fante Don  Enrique  de  Portugal  su 
inventor,  hermano  del  Rey  D.  Duar- 
te,  hasta  los  del  Rey  D.  Felipe  II.  de 
Portugal,  y III  de  Castilla.  Y la  in- 
trodvccion  del  comercio  Portugués 
en  las  Malucas,  y sus  operaciones 
Políticas,  y Militares  en  ellas.  He- 
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cho , y añadida  vna  descripción  de  la 
India,  y sus  Islas,  y de  las  Costas  de 
Africa , por  donde  se  comengó  la  Na- 
uegacion  del  mar  del  Sur;  sus  rique- 
zas, costumbres  de  sus  gentes,  y otras 
cosas  notables.  Por  D.  Ioseph  Martí- 
nez de  la  Pvente.  Madrid,  Viuda  de 
Ioseph  Fernandez  de  Buendia  , 1681. 
4.°  8 hojas  prels.,  inclusa  la  antepor- 
tada, 380  págs.  y 17  hojas  de  Indices. 

Es  el  presente  libro  una  especie  de  com- 
pendio de  las  Décadas  de  Barros,  y de  las 
obras  de  otros  escritores  portugueses  que 
tratan  sobre  la  india. 

3358  MARTÍNEZ  DE  ZÚÑIGA 
(Joaquín).  Historia  de  las  Islas  Phili- 
pinas  compuesta  por  el  R.  P.  Lector 
Fr.  Joaquin  Martínez  de  Zuñiga.  Im- 
preso en  Sampaloc:  Por  Fr.  Pedro 
Arguelles  de  la  Concepción,  1803. 
4.°  IV.  hojas  prels.  y 687  págs. 

Mi  ejemplar  está  tirado  sobre  papel  de 
seda. 

A pesar  de  ser  bastante  reciente  la  fecha 
de  esta  edición,  los  ejemplares  de  ella  son 
tan  escasos  en  Europa  que  en  París  se  ha 
llegado  á vender  en  una  venta  pública  por 
62 francos,  y en  algún  Catálogo  de  Inglaterra 
lo  he  visto  valorado  en  4 guineas. 

3359  MELÉNDEZ  (Juan).  Teso- 
ros verdaderos  de  las  Yndias  En  la 
Historia  de  la  gran  Provincia  de  San 
Ivan  Bavtista  del  Perv.  De  el  Or- 
den de  Predicadores.  Por  el  Maestro 
F.  Ivan  Meléndez.  Roma,  Nicolás  An- 
gel Tinassio.  m.dc.lxxxi-lxxxii. 
3 gruesos  vols.  Fol.  El  primero  lleva 
el  frontis  grabado,  y dos  planos  del 
convento  de  predicadores  de  Lima. 

En  el  tomo  III.  reimprimió  el  P.  Meléndez 
la  Vida  de  Fr.  Martin  de  Porras,  que  escribió 
Fr.  Bernardo  de  Medina,  é imprimió  en  Lima, 
Juan  de  Quevedo  y Zarate , en  1663.  4.°  según 
Pinelo. 

3360  MESA  (Sebastian).  lomada 
de  Africa  por  el  rey  Don  Sebastian. 
Y vnion  del  revno  de  Portvgal  a la 
Corona  de  Castilla.  Avtor  el  Maestro 
Sebastian  de  Mesa.  Barcelona,  Pedro 
Lacaualleria,  1630.  4.°  2 hojas  prels., 
169  fols.  y una  de  Tabla. 

Obra  poco  frecuente. 
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3361  MINADOY  (Juan  Tomas). 
Historia  de  la  gverra  entre  tvrcos  y 
persianos , escrita  por  luán  Tomas 
Minadoy  en  quatro  libros,  comengan- 
do  del  año  de  1576.  que  fueron  los 
primeros  motivos  della  , hasta  el  año 
de  1585.  Tradvcida  de  Italiano  en 
Castellano  por  Antonio  de  Herrera. 
Madrid , Franc.  Sánchez , 1588.  4.° 
8 hojas  prels.,  192  fols.  y 4 de  Tabla. 

3362  MOREJON  (Pedro).  Rela- 
ción de  la  persecvcion  qve  huuo  estos 
años  contra  la  Iglesia  de  Iapon,  y los 
ministros  della.  Sacada  de  la  carta 
anua,  y de  otras  informaciones  au- 
thenticas  q truxo  el  Padre  Pedro  Mo- 
rejou.  Qaragoga,  luán  de  Larumbe, 
1617.  8.°  8 hojas  prels.,  262  fols.,  3 
de  Tabla  , y una  en  que  se  repiten  las 
señas  de  la  impresión. 

Al  fol.  145  empieza  una  Relación  del  mar- 
tyrio  de  qvarenta  y cinco  Chrislianos  que 
padecieron  por  nuestra  santa  Fé,  en  las 
tierras  de  Arma,  en  Nouiembre  de  1614. 
sacada  del  processo  autlientico  que  se  hizo 
con  juramento  sobre  ello : y de  otras  perso- 
nas fidedignas. 

En  el  privilegio  se  dice  que  esta  obra  se. 
había  ya  publicado  en  Méjico ; puede  sea 
esta  la  edición  de  1616  en  4.°  mencionada 
por  Pinelo,  sin  fijar  el  pueblo  donde  se  im- 
primió. Dicha  edición  es  mui  rara,  aunque 
nada  en  este  punto  le  ceda  la  de  1617. 

3363  Historia  y relación  de 

lo  svcedido  en  los  reinos  de  Iapon  y 
China,  en  la  qual  se  continua  la  gran 
persecución  que  ha  auido  en  aqlla 
Iglesia,  desde  el  año  de  615.  hasta  el 
de  19.  Por  el  Padre  Pedro  Morejon. 
Lisboa,  luán  Rodríguez,  1621.  4.°  4 
hojas  prels.,  193  fols.  pía  última  dice 
equivocadamente  200/,  y 2 de  Tabla. 

Este  tomo  forma  la  continuación  del  ante- 
rior, y los  dos  son  igualmente  difíciles  de 
encontrar. 

3364  MORGA  (Antonio  de).  Sv- 
cesos  de  las  islas  Philipinas...  Por  el 
Doctor  Antonio  de  Morga.  Mexici  ad 
Indos.  Anno  1609.  4.°  6 hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado , y 172  fols. 


Con  razón  llama  Brunet  á este  libro  volume 
rare. 

3365  MOSQUERA  DE  FIGUE- 
ROA  (Cristóval).  Comentario  en 
breve  compendio  de  disciplina  mili- 
tar, en  que  se  escriue  la  jornada  de 
las  islas  de  los  Agores.  Por  el  Licen- 
ciado Christoual  Mosquera  de  Figue- 
roa.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1596.  4.° 
4 hojas  prels.,  184  fols.  y 2 de  Tabla. 

Mui  raro  é interesante.— Al  fol.  126  hai 
unas  Reglas  de  vida,  qve  el  Diácono  Agapito 
escriuio  para  el  Emperador  lustiniana;  y al 
151  se  encuentra  un  nuevo  frontis  donde  se 
lee:  El  Conde  Trivvlcio  cavallerizo  mayor  Ae  la 
Emperatriz , pidió  al  Marques  de  Santa  Cruz 
su  retrato  y armas,  por  orden  de  la  Muges- 
tad  del  Emperador  Rodolfo  segundo  de  Ale- 
mania... y a esta  ocasión  se  hizo  el  presente 
Elogio.  Año  M.D.XCVI.  Contiene  este  Elogio 
varias  composiciones  poéticas,  dirigidas  al 
marques  de  Santa  Cruz,  del  capitán  Juan  Ve- 
négas  Quijada,  Benito  Caldera,  Pedro  de 
Torquemada,  D.  Alfonso  Coloma,  D.  Pedro 
de  Guzman,  Pedro  Rodríguez,  Juan  Ochoa 
de  la  Salde,  Diego  Vélez  de  Dueñas  y un  so- 
neto de  Miguel  de  Cervantes.  Según  Navar- 
rete  en  la  Vida  de  este,  el  panegírico  de 
Santa  Cruz  se  habia  publicado  por  separado 
anteriormente;  pero  en  aquella  edición  no 
se  halla  el  soneto  del  autor  del  Quijote,  y 
hai  en  ella  unos  versos  de  Ercilla  que  no  se 
encuentran  en  la  puesta  al  fin  de  los  Comen- 
tarios de  Mosquera  de  Figueroa. 

3366  MUÑOZ  (Juan  Bautista). 
Historia  del  Nuevo-Muado  escribíala 
D.  Juan  Baut.  Muñoz.  Tomo  I.  Ma- 
drid, Viuda  de  Ibarra,  mdccxciii. 
4.°  marq.  Retrato  y Mapa. 

Este  ejemplar  es  en  gran  papel. 

Solo  se  publicó  el  lomo  primero. 

3367  Respuesta  de  D.n  Juan 

Bautista  Muñoz  al  voto  particular  del 
S.or  D."  Josef  de  Guevara  sobre  la 
Historia  del  Nuevo  Mundo.  Manus- 
crito en  4.°  de  28  hojas. 

Ignoro  si  se  ha  publicado  esta  defensa  de 
la  Historia  del  Nuevo-Mundo ; yo  la  creo  iné- 
dita. 

MURILLO  VELARDE  (Pedro). 
Véase  Colín  en  esta  misma  división. 
Número  3296. 
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3368  NUIX  (Juan).  Reflexiones 
imparciales  sobre  la  humanidad  de 
los  españoles  en  las  Indias  contra  los 
pretendidos  filósofos  y políticos.  Para 
ilustrar  las  historias  de  MM.  Raynol 
y Robertson.  Escritas  en  italiano  por 
el  abate  D.  Juan  Nuix  y traducidas 
con  algunas  notas  por  D.  Pedro  Vá- 
rela y Ulloa.  Madrid,  Joachin  Ibarra, 
MDCLXXXII.  4.° 

, 3369  NÚÑEZ  CABEZA  DE  VACA 
(Alvar),  ü La  relación  y comentarios 
del  gouernador  Aluar  nuñez  cabega 
de  vaca,  de  lo  acaescido  en  las  dos 
jornadas  que  hizo  a las  /ndias.  Con 
priuilegio.  ( Este  titulo  de  negro  y co- 
lorado va  'precedido  de  un  gran  escudo 
de  armas  imperiales  tirado  con  las 
mismas  tintas.  Al  dorso  se  halla  la 
licencia ; la  hoja  siguiente , sign.  Aij, 
la  ocupa  el  Prohemio  ó dedicatoria , y 
en  la  tercera  principia  la  Relación  de 
Alvar  Núñez  ; concluye  esta  en  el  re- 
verso del  fol.  liiij,  el  lv  y lvj  los  llena 
la  Tabla  , y en  la  hoja  siguiente  hai  un 
frontis  que  dice’J  Commenlarios  de 
Alvar  Nvnez  Cabega  de  vaca,  ade- 
lantado y gouernador  d<?/a  prouincia 
del  Rio  déla  Plata.  (Un  escudito  de 
las  armas  reales. J Scriptos  por  Pero 
hernandez  scriuano  y secretario  de  la 
prouincia.  Y dirigidos  al...  Infante 
don  Carlos.  N.  S.  (Al  dorso  principia 
el  Prohemio  ó dedicatoria  que  llena 
dos  hojas  más;  en  la  cuarta , fol.  lviij, 
empiezan  los  comentarios  que  acaban. 


OÑA  (Pedro).  Arauco  domado. 
Poema.  Véase  Oña  (PedroJ.  Sección 
poética.  — Poetas  diversos.  Número 
830.  * 

3371  ORFANEL  (Jacinto).  His- 
toria eclesiástica  de  los  svcessos  de 
la  christiandad  de  Iapon , desde  el 


incluyendo  dos  hojas  de  Tabla , en  el 
folio  ex  liiij,  marcado  equivocadamente 
clxiii i j,  con  el  siguiente  colofon'J  Iru- 
presso  en  Valladolid,  por  Francisco 
fernandez  de  Cordoua.  Año  de  mil  y 
quinientos  y cinquenta  y cinco  (1555) 
años.  4.°  let.  gót.  cxliii  hojas  fols.  y 
dos  sin  foliar  intercaladas  entre  el 
folio  lvj  y el  lvij. 

Primera  edición  mui  rara;  pero  difícil- 
mente, ó acaso  sea  imposible,  hallar  otro 
ejemplar  tan  bello  y con  muchas  hojas  sin 
cortar  como  el  mió.  Barcia  reimprimió  esta 
obra  en  el  tomo  I.  de  los  Historiadores  primi- 
tivos de  las  Indias , precedida  de  un  Exáincn 
apologético  de  D.  Antonio  Ardoino ; pero  su- 
primió los  proemios. 

La  primera  parte  del  tomo  trata  de  los 
naufragios  de  Alvar  Núñez  y Relación  de  la 
jornada  que  hizo  á la  Florida  con  el  adelan- 
tado Panfilo  de  Narváez ; en  la  segunda  ó 
sean  los  Comentarios,  se  da  cuenta  de  la 
espedicion  y peregrinaciones  del  mismo  Nú- 
ñez por  las  provincias  del  Rio  de  la  Plata,  y 
la  escribió  su  secretario  Pedro  Fernández 
durante  el  encarcelamiento  de  aquel. 

3370  NÚÑEZ  DE  LA  PEÑA  (Juan). 
Conqvista  y antigüedades  de  las  Islas 
de  la  Gran  Canaria,  y sv  descripción. 
Con  invehas  advertencias  de  sus  Pri- 
uilegios,  Conquistadores,  Pobladores, 
y otras  particularidades  en  la  muy 
poderosa  isla  de  Thenerife.  Compves- 
to  por  el  licenciado  Don  Ivan  Nuñez 
de  la  Peña.  Madrid  , Imprenta  Real, 
1676.  4.°  8 hojas  prels.,  560  págs.  y 2 
hojas  de  Tabla. 

Raro. 


ano  de  1602.  qve  entro  en  el  la  Orden 
de  Predicadores , hasta  el  de  1620. 
Compvesta  por  el  Padre  Fray  Iacinto 
Orfanel.  Y añadida  hasta  ¿1  fin  del 
año  de  1622  por  el  Padre  Fray  Diego 
Collado.  Madrid,  Viuda  de  Alonso 
Martin , 1633.  4.°  6 hojas  prels.,  184 
folios  y 4 de  Tabla. 
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La  continuación  ó adición  del  P.  Collado 
ocupa  66  hojas. 

3372  OVALLE  (Alonso  de).  His- 
tórica relación  del  Reyno  de  Chile,  Y 
de  las  missiones  , y ministerios  que 
exercita  en  el  la  Compañía  de  Iesvs. 
A Nuestro  Señor  lesv  Chrislo...  Alon- 
so de  Ovalle.  Roma,  Francisco  Caua- 
11o,  M.DC.XLVI.  4.°  may.  Láms.  de 
madera.  4 hojas  freís.,  453  págs.  de 
testo  , 12  con  vistas  de  varios  edificios 
grabadas  enmadera , 6 con  las  Plantas 


3373  PALAFOJ  Y MENDOZA 
(Juan).  Virtudes  del  indio.  ( Tal  es 
el  título  de  este  libro  en  la  cabezera 
de  las  páginas  pues  carece  de  portada. 
La  página  primera , sign.  A,  empieza: 
Señor.  Pocos  Ministros  han  ido  a la 
Nueua-España  ni  buelto  della  mas 
obligados  que  yo  al  amparo  de  los  In- 
dios, etc.,  y concluye  en  lapág.  93,  así: 
procure  esforzar  la  razón  , y a libio 
destos  sus  pobrecitos,  y miserables 
vasallos  de  V.  Magestad,  y solicite 
aora  su  conseruacion,  y consuelo,  y 
mas  quando  me  consta  quan  grato 
seruicio  hago  en  esto  a Dios,  y a 
Y.  Magestad.  El  Obispo  de  la  Pue- 
bla de  los  Angeles.)  S.  1.  ni  a.  4.°  48 
hojas,  la  última  blanca , signs.  A-F, 
todas  de  8 hojas , págs.  1-93. 

Los  ejemplares  ordinarios  de  esta  obra  pa- 
recen estar  tirados  en  papel  poco  menos  que 
de  estraza,  el  del  mió  es  fino  y de  calidad 
superior,  siendo  ademas  tan  marginóse  que 
muchas  hojas  están  todavía  sin  cortar.  Esta 
singularidad,  á pesar  de  ser  mui  notable,  no 
es  sin  embargo  la  que  más  valor  le  da,  sino 
el  llevar  en  la  primera  hoja  de  guarda  una 
nota  manuscrita  que  dice;  Diomele  el  S.or 
Ob.°  da  la  Puebla,  y hallarse  el  autógrafo  de 
Palafox  al  pié  de  las  dos  líneas  finales  donde, 
según  arriba  he  indicado  firma  solo,  El  Obis- 
po de  tu  Puebla  de  tus  Angeles. — Fué  este  un 
segundo  Las  Cásas  en  esponer  al  gobierno 
español  el  estado  miserable  y desesperado 
de  los  indios,  y en  abogar  por  que  se  toma- 
ran medidas  eficazes  para  mejorar  la  suerte 
de  aquellos  infelizes.  Su  zelo  y humanidad 
sobresalen  en  esta  espnsicion  al  rei  y en  ella 
encarece,  quizas  con  demasiada  pasión  ó par- 
cialidad, las  buenas  cualidades  y disposicio- 
nes de  los  indígenas  del  Nuevo-Mundo.  Por 
esta  razón  logró  este  tratado  el  título  de  Vir- 


de  algunas  islas  y puertos,  37  lámi- 
nas colocadas  del  modo  siguiente : á las 
páginas  50,  58,  88,  90  dos ; 92,  104, 
170,  186  tres;  288,  302,  322  veinte,  y 
tres  con  los  retratos  de  los  gobernado- 
res y adelantados  inclusos  dos  frontis  ó 
inscripciones  que  los  preceden,  y otra 
á la  392:  ademas  va  al  fin  un  mapa. 

Me  he  detenido  en  colacionarían  detalla- 
mente  este  volumen,  porque  son  rarísimos 
los  ejemplares  donde  se  hallen  todas  las  lá- 
minas que  les  corresponden. 


ludes  del  indio ; pero  como  es  tan  cierto  que 
neritas  odium  paril.,  fué  necesario  sin  duda, 
imprimirlo  ocultamente  hácia  el  año  de  1650, 
sin  portada,  sin  fecha  y sin  lugar,  y como 
probablemente  el  número  de  ejemplares  que 
se  tiró  fué  mui  corto  y sin  más  objeto  que 
el  de  distribuirlo  entre  ciertas  personas,  es 
hoi  dia  uno  de  los  libros  más  raros  que  exis- 
ten relativos  á los  asuntos  de  América. 

En  un  Catálogo  de  O.  Rich  de  1832  encuen- 
tro anunciada  la  Historia  de  las  Virtudes  del 
Indio:  Por  el  ¡lio.  Don  Juan  de  Palafox  y Men- 
doza , Obispo  de  la  Puebla  de  los  Angeles  y 
después  Obispo  de  Osma.  Zaragoza,  1661. 12.° 

3374  PAPELES  VOLANTES  y 
relaciones  donde  se  describen  algu- 
nos sucesos  de  las  Indias  orientales  y 
occidentales  desde  el  año  1583  al  de 
1754. 

Los  títulos  de  ellos  son: 

Relación  de  lo  succedido  en  la 
Isla  de/a  Tercera  , desde  el  veynte  y 
tres  de  Iulio,  hasta  veynte  y seys  del 
mismo,  (de  1583y.  S.  *1.  ni  a.  Folio. 
2 hojas.  (Trata  del  desembarco  he- 
cho por  el  marques  de  Santa  Cruz  y de 
algunas  operaciones  posteriores. J 

Copia  de  vna  carta  de  los  Padres 
Carmelitas  Descalzos  del  convento  de 
la  Concepción  de  Congo,  en  Ethiopia 
para  los  padres  y hermanos  de  su 
prouincia.  Fecha  a 14.  de  Deziembre 
de  M.D.Lxxxiiij.  S.  1.  ni  a.  en  4.° 
letra  gót.  4 hojas. 

Glorioso  Triunfo  y martyrjo  de  los 
Santos  Martyres  Fray  Pedro  Bautista 
Comissario,  Fray  Felipe  de  lesus, 
Fray  Francisco  Rlanco,  Fray  Martin 
de  la  Ascensión,  Fray  Gonzalo  Gar- 
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cia , Fray  Francisco  de  la  Parrilla , y 
de  sus  Santos  Compañeros.  ( En  5 de 
febrero  de  1597.y  Barcelona,  Esteuan 
Liberos,  m.dc.xxuj.  4.°  2 hojas. 

Svmario  del  Martvrio  de  los  Santos 
Paulo,  luán,  y Diego,  de  la  Compa- 
ñía de  Iesus,  y Protomarlyres  del  la- 
pon.  CEn  5 de  febrero  de  Í597.y  Bar- 
celona, Esteuñ  Liberos,  1628.  2 hojas. 

Delación  de  las  fiestas  que  en  honra 
de  los  vevnte  y tres  Martyres  ha  he- 
cho el  Conuento  de  San  Francisco  de 
Barcelona.  Barcelona  , Esteuan  Li- 
beros, m.dc.xxviij.  4.°  2 hojas. 

Relación  de  los  martirios  que  el  año 
passado  de  1622.  dieron  en  el  Japón, 
a ciento  y diez  y ocho  Mártires.  Ma- 
drid, Andrés  Parra,  1624.  4.°  2 hojas. 

Relación  verdadera,  la  qval  embio 
Fray  Lucas  de  Soto  desde  la  ciudad 
de  Manila  a su  hermano,  dándole 
cuenta  de  los  sucessos  que  a auido  en 
la  villa  de  Fresno,  y en  otro  lugar 
que  se  llama  Valhermoso,  distante 
dos  leguas  de  Manila  a 24  de  Mayo 
1623.  Rarcelona,  Sebastian  y Iayme 
Matevad,  M.dc.xxiv.  4.°  2 hojas. 

Casos  notables  sveedidos  en  las 
costas  de  la  ciudad  de  Lima  , en  las 
Indias,  y como  el  armada  Olandesa 
procuraua  coger  el  armadilla  nues- 
tra , que  baxa  con  plata  a Cartagena: 
desde  el  mes  de  Iunio  de  1624.  Ma- 
drid, luán  González,  1625.  Fol.  2 
hojas. 

Relación  ciérta  y verdadera  de  la 
Vitoria  y prósperos  sucessos  q en  la 
India  Oriental , dicha  del  Brasil , han 
conseguido  los  Portugueses,  contra 
Armadas  de  Olanda  y Persia  este  año 
de  1624.  Impressa  en  Madrid,  y agora 
en  Barcelona  por  Esteuan  Liberos, 
1625.  4.°  2 hojas. 

Carta  embiada  de  Sevilla  a vn  ca- 
vallero  de  Barcelona  , dándole  auiso 
como  las  galeras  de  Florencia  y Si- 
cilia han  alcanzado  Vitoria  de  quatro 
Galeones  enemigos  que  venían  de  la 
parte  de  las  Indias  robando  y matan- 
do a los  Christianos  por  aquellos  ma- 
res a los  10  de  Nouiembre  1624.  Bar- 
celona, Sebastian  y lavme  Matevat, 
1625.  4.°  2 hojas. 

Relación  nueua  de  los  Martyres  del 


lapon.  Impressa  en  Madrid  este  año 
1629.  Y aora  en  Barcelona  por  Este- 
uan Liberos.  4.°  2 hojas. 

Relación  del  lastimoso  y horrendo 
caso  que  aconteció  en  la  isla  de  San 
Miguel  en  2 de  Setiembre  de  1630. 
Recopilada  por  el  P.  Antonio  Fer- 
nandez Franco.  Valencia,  1630.  Fo- 
lio. 2 hojas. 

Relación  de  la  Vitoria  que  alcan- 
zaron las  Armas  Católicas  en  la  Baia 
de  Todos  Santos,  contra  los  Olande- 
ses,  que  fueron  a sitiar  aquella  Plaga, 
en  16  de  Margo  de  1638.  Valencia, 
luán  Bautista  Margal,  m.dcxxxviii. 

4. °  4 hojas. 

Otra  edición  de  Madrid, 

Francisco  Martínez , 1638.  Fol.  6 
hojas. 

Relación  del  temblor  y terremoto 
de  la  Ciudad  del  Cuzco  a 31  de  Margo 
de  1650.  Valencia,  Gerónimo  Y i 1 a - 
grasa,  M.DC.LI.  Fol.  2 hojas. 

Relación  de  la  vitoria  que  han  te- 
nido las  armas  de  S.  M.  en  la  recu- 
peración de  la  Isla  de  la  Tortuga, 
mandada  executar  por  el  Doctor 
D.  luán  Francisco  Montemayor  de 
Cuenca. Madrid,  IulianParedes,  1654. 
Folio.  2 hojas. 

Relación  del  viage  de  los  dos  Ga- 
leones del  cargo  del  Capitán  Diego  de 
Medina,  á la  Nueua-España  , con  los 
Agogues  de  S.  M-,  y ¿mella  con  su 
Plata,  y otros  accidentes  de  dicho 
viage.  Madrid,  Iulian  Paredes,  1655. 
Folio.  2 hojas. 

Copia  de  la  carta,  obediencia,  y 
hvmilde  rendimiento,  qve  ofrecen  a 
su  Santidad  los  Indios  recien  conver- 
tidos de  la  nveva  de  España  , tradu- 
zida  de  la  lengua  que  vsan  aquellos 
Barbaros,  por  el  P.  F.  Ioseph  de  Ca- 
rabantes.  Valencia,  1666.  Fol.  2 hojas. 

Relación  del  descvbrimiento  y en- 
trada de  los  Religiosos  de  N.  S.  P. 
S-  Francisco  de  la  Provincia  de 

5.  Gregorio  de  las  Islas  Philipinas 
en  los  Pueblos  ó Rancherías  de  los 
Montes  altos  de  Baler  en  la  Contra- 
costa de  dichas  Islas.  S.  1.  ni  a.  pero 
probablemente  publicado  en  Manila 
hácia  1754.  Fol.  9 hojas  impresas  so- 
bre papel  de  seda. 
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Noticias  de  la  ciudad  de  Lima  des- 
de la  llegada  del  Marques  de  Castel- 
fuerte,  Virrey  del  Perú,  hasta  el  3. 
de  Octubre  de  1724.  Sevilla,  Diego 
López  de  flaro.  S.  a.  4.°  2 hojas. 

Carta  nueva  donde  se  da  exacta 
noticia  de  la  feliz  Victoria,  que  han 
conseguido  los  Españoles  contra  los 
Ingleses  en  Cartagena  de  Indias.  Va- 
lencia, Cosme  Granja.  S.  a.  4.°  2 
hojas. 

Individual  y verdadera  relación  de 
la  extrema  ruyna  que  padeció  la  Ciu- 
dad de  los  Reyes  Lima ; con  el  tem- 
blor de  tierra  el  28,  de  Octubre  de 
1746.  y total  asolación  del  Presidio, 
y Puerto  del  Callao.  S.  1.  ni  a.  4.° 

ftlission  seraphica  española  de  Xan 
Tung  en  este  imperio  de  la  gran 
China  de  la  Provincia  de  San  Grego- 
rio. Nomina  de  los  lugares  donde  hay 
Christianos  y los  que  ellos  conservan 
la  fe,  este  año  1757.  Apuntase  la  dis- 
tancia de  unos  lugares  á otros.  (Ma- 
drid, 1760?)  4.°  6 hojas. 

Memorial  en  que  va  acotado  por 
paginas,  y rayado  lo  que  pretende  el 
Conde  de  Puñonrostro  se  quite  v en- 
miende, de  las  Decadas  de  la  Histo- 
ria general  de  las  Indias  que  Antonio 
de  Herrera  ha  escripto,  en  perjuvzio 
de  Pedrarias  Dauila  su  abuelo. 'Sin 
lugar  ni  a.  fhácia  1620>i.  Fol.  6 hojas. 

3375  PELLICER  DE  TOVAR  Y 
DE  OSAU  (José).  Mission  evangélica 
al  Reyno  de  Congo  Por  la  Seráfica 
Religión  de  los  Capuchinos.  Dedícala 
al  Rey  Nuestro  Señor:  Don  Ioseph 
Pellicer  de  Tovar  Señor  de  la  Casa 
de  Pellicer  i de  Ossau.  Madrid,  Do- 
mingo Garcia  i Morras,  1649.  4.°  8 
hojas  prels.  y 74  [oís. 

Este  es  indudablemente  el  tratado  más 
raro  de  los  muchos  escritos  por  D.  José  Pe- 
llicer.—Desde  el  fol.  47  al  fin  se  halla  una 
Descripción  del  reyno  de  Conyo,  su  sitio, 
provincias,  rios  y confines,  clima,  tempe- 
ramento y temporales ; cultura  de  sus  cam- 
pos , mantenimientos  , frutos  y animales; 
natural  y tragos  de  sus  moradores ; tiempo 
en  que  recibieron  la  Fe  católica;  sus  iglesias, 
templos , sepulcros , y edificios ; arles  políti- 
cas y mecánicas  suyas,  y sus  costumbres  y 
usos  perniciosos ; medicinas  de  que  se  valen 
y supersticiones  que  tienen;  ritos  con  los 
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difuntos , y modo  de  sus  entierros ; sus  fies- 
tas, instrumentos , bailes  y danzas;  la  corte 
del  reí  y sus  estilos ; ceremonias  en  la  elec- 
ción de  sus  dignidades , muestras  y alardes 
de  sus  ejércitos,  y sus  armas,  leyes  y legis- 
ladores. 

PERALTA  BARNUEVO  (Pedro 
de).  Lima  fundada  ó conquista  del 
Perú.  Poema.  Véase  al  nombre  de 
Peralta  B amuevo  f Pedro  dej.  Sec- 
ción poética.  Poetas  diversos.  Nú- 
mero 859. 

PE  REIRA  BARNUEVO,  ROCHA 
Y BENAVÍDES.  Lima  fundada.  O 
conquista  del  Perú.  Véase  Peralta 
Bar  nuevo.  Rocha  y Benavídes.  Sec- 
ción poética.— Poetas  diversos.  Nú- 
mero 859. 

3376  PÉREZ  DE  RÍBAS  (An- 
drés). Historia  de  los  trivmphos  de 
nvestra  santa  fee  entre  gentes  las 
mas  barbaras,  y fieras  del  nueuo  Or- 
be: conseguidas  por  los  Soldados  de 
la  Milicia  de  la  Compañía  de  Iesvs 
en  las  Missiones  de  la  Prouincia  de 
Nueua-España.  Refierense  assimismo 
las  costvmbres,  ritos  y supersticio- 
nes que  vsauan  estas*  Gentes  : sus 
puestos,  y temples:  las  Vitorias  que 
de  algunas  dellas  alcanzaron  con  las 
armas  los  Católicos  Españoles,  quau- 
do  les  obligaron  á tomarlas:  y las 
dichosas  muertes  de  veinte  Religio- 
sos de  la  Compañía,  que  en  varios 
puestos,  y a manos  de  varias  Nacio- 
nes, dieron  sus  vidas  por  la  predica- 
ción del  santo  Euangelio.  Escrita  por 
el  Padre  Andrés  Perez  de  Ribas.  Ma- 
drid, Aloso  de  Paredes,  1645.  Folio. 
20  hojas  prels.  y 764  págs.  fia  última 
sin  numerar J. 

Raro. 

3377  PERSIA  (Juan  de).  Relacio- 
nes de  Don  Ivan  de  Persia...  Dividi- 
das en  tres  libros,  donde  se  tratan 
las  cosas  notables  de  Persia,  la  ge- 
nealogía de  sus  Reyes,  guerras  de 
Persianos,  Turcos,  y Tártaros,  y las 
que  vido  en  el  viaje  que  hizo  á Espa- 
ña; y su  conuersion  y la  de  otros  dos 
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Caualleros  Persianos.  Valladolid, 
loan  de  Bostillo,  1604.  4.°  12  hojas 
preliminares,  175  fols.  y 13  de  Tablas. 

Al  fin  hai  una  de  las  tablas  comprensiva 
de  los  Vocablos  persianos  y de  otras  lenguas 
que  se  tocan  en  estas  relaciones,  traducidas 
en  castellano. 

En  tantos  años  como  he  residido  en  Lon- 
dres y París  no  he  visto  más  ejemplar  que 
este,  y es  el  mismo  del  cual  habla  Brunet, 
adquirido  en  la  venta  de  la  biblioteca  de 
M.  Langlés,  de  quien  lleva  dos  firmas  ori- 
ginales. 

3378  PIMENTA  (Nicolás).  Cartas 
qve  o Padre  Nicolao  Pimenta  da  Com- 
panhia  de  Iesv...  escriueo  ao  Géral 
della  á 26.  de  Nouebro  do  ano  de 
1599.  & ao  1.  de  Dezembro  de  600. 
ñas  quaes  entre  algúas  cousas  nota- 
ueis  & curiosas  q conta  de  diuersos 
reinos,  relata  o sucesso  da  insigne 
victoria  q Andre  Furtado  de  Mendoga 
alcágou  do  Cunhale  grande  persegui- 
dor da  Fee  & Christiádade  da  India 
& cruel  inimigo  daquelle  estado.  Lis- 
boa , Pedro  Crasbeeck,  1602.  8.°  111 
hojas  fols.,  inclusos  los  prcls. 

Libfo  tan  raro  que  no  tuvieron  noticia  de 
él  ni  Tinelo  ni  Nic.  Antonio. 

3379  PINTO  PEREIRA  (Anto- 
nio). Historia  da  India,  no  tempo  em 
qve  a governor  o visorev  Dom  Lvis 
d’Ataide.  Composta  por  Antonio  Pin- 
to Pereyra.  E agora  impressa  assi 
como  estaua  em  seu  original,  per  or- 
den) de  Frey  Miguel  da  Cruz.  Coim- 
bra.  Nicolao  Caruallio.  Anno  de  1617. 
Folio.  12  hojas  prels.  y 151  págs.  el 
libro  I.,  y 3 hojas  de  Tauoada  y 162 
folios  el  II. 

Mui  raro.— Es  probable  que  esta  edición 
sea  la  misma  mencionada  por  Brunet  en  el 
artículo  Pereyra  (Antonio  Pinto)  como  de 
1616. 

Pinelo  cita  el  título  de  la  obra,  pero  no 
fija  edición  ninguna  de  ella. 


3382  REBELLO  (Amador).  Al- 
gvns  capitvlos  tirados  das  cartas  que 
vierarn  este  anno  de  1588,  dos  Padres 
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3380  PIÑEIRO  (Luis).  Relación 
del  svcesso  qve  tvvo  nuestra  santa  fe 
en  los  Reynos  del  Iapon,  desde  el  año 
de  sevscientos  y doze  hasta  el  de 
sevscientos  y quinze,  Imperando  Cu- 
bosama.  Compvesta  por  el  Padre  Lvys 
Piñeyro.  Madrid,  viuda  de  Alonso 
Martin  de  Balboa,  1617.  Fol.  8 hojas 
preliminares , 516  págs.  y 4 hojas  de 
Tabla.  Todas  las  páginas  van  circui- 
das de  doble  filete. 

Raro. 

3381  PIZARRO  Y ORELLANA 
(Fernando).  Varones  ilvstres  del 
Nvevo  Mvndo.  Descvbridores  , con- 
qvistadores,  y pacificadores  del  opv- 
lento,  dilatado,  y poderoso  Imperio 
de  las  Indias  Occidentales:  sus  vi- 
das, virtvd,  valor,  hazañas,  y Claros 
Blasones.  Ilvstrados  En  los  Svcessos 
destas  Vidas  con  Singvlares  Obser- 
vaciones Políticas , Morales,  Iuridi- 
cas,  Misceláneas,  y Razón  de  Estado; 
para  mayor  autoridad  de  la  Historia, 
y demonstracion  della,  y su  utilissi- 
ína  Lección.  Con  vn  Discvrso  legal 
de  la  obligación  qve  tienen  los  reyes 
a Premiar  los  Servicios  de  svs  Vas- 
salios;  ó en  ellos,  ó en  sus  Descen- 
dientes. Escrive  Don  Fernando  Pi- 
zarro  y Orellana.  Diego  Díaz  de  la 
Carrera,  M-dc.xxxix.  Fol.  18  hojas 
preliminares , 427  págs.  de  las  Vidas, 
72  del  Discurso  legal  y político  y 16 
hojas  de  Indices. 

El  tomo  segundo  no  llegó  á publicarse.  El 
primero  comprende  las  vidas  de  Cristóval 
Colon,  Alonso  de  Ojeda,  Hernán  Cortes,  Fran- 
cisco Pizarro,  Juan  Pizarro,  Diego  de  Alma- 
gro, el  viejo,  Diego  de  Almagro,  su  hijo, 
Hernando  Pizarro,  Gonzalo  Pizarro  y Diego 
García  de  Paredes. 

Está  esta  obra  tan  íntimamente  ligada  con 
la  historia  de  América,  que  he  creído  debía 
más  bien  colocarla  en  la  presente  sección 
que  en  la  biográfica  donde  le  correspondía. 


da  Companhia  de  Iesv  que  andam  ñas 
partes  da  India,  China,  Iapáo  & Rei- 
no de  Angola,  impressos  pera  se  po- 
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derem  com  raais  facilidade  comuni- 
car a muitas  pessoas  que  os  pedem. 
Collegidos  por  o Padre  Amador  Rebe- 
llo. Lisboa,  Antonio  Ribevro,  1588. 
8.°  04  hojas  fols.,  incluso  el  frontis. 

Libro  bastante  raro. 

3383  RELACION  de  la  gran  vic- 
toria alcanzada  por  el  Serenissimo 
Principe  de  la  Transiluania , con  el 
socorro  del  Señor  Miguel  Vayuoda  de 
la  Yalachia,  Capitán  general  del  Em- 
perador. Donde  se  cuenta  el  rompi- 
miento de  Cigala  General  del  Turco, 
v la  presa  del  Castillo  de  Lippa,  y de 
la  gran  ciudad  de  Muldria,  y la  toma 
del  tributo  del  gran  Turco,  co  muni- 
ciones y vituallas.  Cuéntase  también 
la  muerte  de  siete  mil  Turcos,  segui- 
das a 9.  de  lunio  de  1603.  con  la  pre- 
sa del  gran  Can  Rey  de  los  Tártaros. 
Valencia,  Emprenta  del  Molino  de  la 
Rouella.  ('Al  fin:J  Fue  impressa  en 
Palermo,  y en  Mallorca,  y agora  en 
Valencia,  Año  1603.  8.°  Lám.  de  ma- 
dera. 4 hojas. 

3384  RELACION  de  vna  graví- 
sima persecució,  que  vn  tyrano  de 
los  Reynos  de  Iapon,  llamado  Cábu- 
codono,  ha  leuñtado  contra  los  Chris- 
tianos,  en  los  años  de  88.  y 89.  Y de 
las  marauillas  que  nro  Señor  ha  obra- 
do por  medio  del  la.  Escrita  por  íos 
padres  de  la  Compañía  de  Iesvs  que 
residen  en  el  Iapon.  Madrid,  Pedro 
Madrigal , 1591.  8.°  8 hojas  prels 
200  fols.  y 8 de  Tabla. 

El  contenido  de  este  volumen  se  compone 
de  cuatro  cartas,  escritas  por  los  PP.  Luis 
Froes  (que  al  fin  firma  Luis  Fernández),  Or- 
gantino,  Gaspar  Coello  y Duarte  de  Sande. 

3385  REPAROS  historiales  apo- 
logéticos... propvestos  de  parte  de 
los  misioneros  Apostólicos  del  Impe- 
rio de  la  China.  Representando  los 
descvidos,  qve  se  cometen  en  vn  li- 
bro, que  se  ha  publicado  en  Madrid, 
en  grave  perjuizio  de  aquella  Mi- 
sión. Contiene  las  noticias  mas  pun- 
tuales, y hasta  aora  no  publicadas  de 
la  ultima  persecución  contra  la  Fé, 
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con  una  breue  Chronologia  de  aquel 
Imperio,  y otras  curiosidades  Histó- 
ricas, hasta  el  año  de  1677.  Pamplo- 
na, Tomás  Baztan.  S.  a.  4.°  172  hojas 
foliadas , inclusa  la  portada. 

Esta  obra  anónima  y sin  año  de  impresión, 
fue  escrita  probablemente  por  los  jesuítas: 
es  una  impugnación  acre  de  los  Tratados 
históricos  de  la  Munarquía  de  China  del 
P.  Domingo  Fernández  Navarrcte,  y acaso 
este  papel  impediría  la  publicación  de  la  se- 
gunda parte  de  la  obra  del  citado  Navarrete, 
como  insinúa  Nicolás  Antonio. 

3386  RESPUESTA  A la  Memoria 
que  presentó  en  16  de  Enero  de  1776 
el  Exmo  Señor  Don  Francisco  Ino- 
cencio de  Souza  Coutiño,  Embaxador 
de  S.  M.  F.  cerca  del  Rei  N.  S.  rela- 
tiva á la  Negociación  entablada  para 
tratar  del  arreglo  y señalamiento  de 
Límites  de  las  Posesiones  Españolas 
y Portuguesas  en  América  Meridio- 
nal. Apéndice  de  documentos  que  se 
citan  en  la  Respuesta.  Carta  de  acom- 
pañamiento que  precede  á la  misma 
Respuesta.  S.  1.  ni  a.  ('Probablemente 
Madrid,  hacia  1780.J>  4.°  let.  curs. 
L XX  VI 11  págs. 

Papel  mui  interesante  por  haberse  tirado 
de  él  pocos  ejemplares  con  el  objeto  de  dis- 
tribuirlos privadamente.  Va  firmado  por  el 
marques  Grimaldi. 

3387  RIBADENEIRA  (Marcelo 
de).  Historia  de  las  islas  del  Archi- 
piélago y reynos  de  la  gran  China, 
Tartaria,  Cvchinchina,  Malaca,  Sian, 
Camboxa  y Iapon,  Y de  lo  sucedido 
en  ellos  a los  Religiosos  Descalgos, 
de  la  Orden  del  Seraphico  Padre  San 
Francisco,  de  la  Prouincia  de  San 
Gregorio  de  las  Philippinas.  Com- 
pvesta  por  Fray  Marcello  de  Ribade- 
nevra.  Barcelona , Gabriel  Graells  y 
Giraldo  Dotil , M.DCI.  6 hojas  prels., 
725  págs.  y una  hoja  de  Tabla. 

En  la  pág.  713  principia  una  Adición  de 
Francisco  Peña  avditor  de  Rota.  De  tres  ca- 
pítulos, a la  relación  del  Padre  Fra  luán  de 
Sancta  María,  en  que  se  muestra  que  la 
muerte  de  los  seys  padres  Descúleos,  Y otros 
sus  allegados,  en  el  lappona  cinco  de  [le- 
brero Año  de  1597.  fue  verdadero  Martyrio. 
—Al  fin  de  esta  Adición  dice : En  Roma,  Im- 
pressapor  Nicolás  Mudo,  1599,  lo  cual  de- 
muestra que  probablemente  existe  una  edi- 
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cion  de  dicho  pueblo  y año;  sin  embargo, 
Nic.  Antonio  no  la  cita  : verdad  es  que  tam- 
poco menciona  este  folletito  entre  los  escri- 
tos de  Francisco  Peña. 

Esta  obra  es  rara , sobre  todo  en  el  bellísimo 
estado  de  mi  ejemplar. 

3388  ROCA.  (Vicente).  C Hysto- 
ria  en/a  qual  se  trata  de/a  origen  y 
guerras  que  han  tenido  los  Turcos, 
desde  su  comiendo  hasta  nuestros 
tiempos  : con  muy  notables  successos 
que  con  diuersas  gétes  y nasciones 
les  han  acotescido:  y de/as  costúbres 
y vida  d’llos — Recopilada  por  Ui- 
cente  Rocca  cauallero  Ualenciano. 
1556.  (Sobre  este  título , que  es  casi 
todo  de  colorado,  liai  un  grande  escudo 
de  armas  del  duque  de  Gandía , soste- 
nido por  dos  ángeles.  La  hoja  siguiente 
la  llena  la  Epístola  dedicatoria  , y la 
Tabla  ocupa  dos  más ; en  la  quinta, 
folio  I,  principia  la  obra  que  concluye 
en  el  reverso  del  CLI1I  con  este  final-J 
•I A loor  y gloria  de  Dios  todo  pode- 
roso: y de/a  sacratissima  virgen  Ma- 
ría su  madre : ha  sido  impresso  el 
presente  libro  en  la  insigne  ciudad 
de  Ualencia.  Acabosse  el  postrero  de 
Octubre.  Año  1555.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  4 hojas  prels .,  CLII1  folios 
y una  blanca  para  completar  el  cua- 
dernillo. 

Esta  bella  y rara  edición  me  parece  que  es 
de  Juan  Navarro. 

La  obra  va  dividida  en  tres  libros;  una  gran 

Earte  del  primero  trata  de  las  cruzadas  que 
icieron  á Jerusalen  Godofredo,  Conrado, 
Federico  Barbarroja,  Felipe  de  Francia,  Ri- 
cardo de  Inglaterra,  etc., etc.,  y prosigue  la 
historia  deteniéndose  bastante  en  el  reinado 
de  Bayaceto.  El  libro  segundo  refiere  princi- 
palmente los  varios  sucesos  de  las  armas  de 
Cárlos  V.  y la  república  de  Venecia  en  sus 
continuas  luchas  con  los  vecinos  de  la  costa 
africana ; y el  tercero  se  refiere  todo  á las 
costumbres  y modo  de  vivir  de  los  turcos. 


3389  RODRÍGUEZ  (Manuel).  El 
Marañon  y Amazonas.  Historia  de  los 
desabrimientos , entradas,  y redvc- 
cion  de  naciones,  trabajos  malogra- 
dos de  algvnos  conqvistadores , y di- 
chosos de  otros , assi  temporales, 
como  espiritvales,  en  las  dilatadas 
montañas  y mayores  rios  de  America. 
Escrita  por  el  Padre  Manvel  Rodri- 


gvez.  Madrid , Antonio  González, 
1684.  Fol.  11  hojas  prels.,  ííípágs., 
3 de  Indice , una  hoja  cuyo  contenido 
copiaré , y 12  más  sin  foliación  y nue- 
vas signaturas  del  Compendio  his- 
torial. 

La  hoja  que  se  encuentra  después  del  In- 
dice, dice: 


«La  Impression  es  0001 

»Los  Libros  son  0006 

«Los  Capítulos  0090 

«Las  Páginas  0444 


«El  año  de  la  Impression  1684 
«Los  años  de  que  habla  0044 

«Media  Historia,  contenida  en  tres  Libros, 
I.  II.  y VI.  es  de  Conquistas  temporales,  de 
varias  noticias  curiosas,  y de  novedad  para 
Europa.» 

«La  otra  mitad  contenida  en  otros  tres  Li- 
bros, III.  IV.  y v.  es  de  Conquista  Espiritual, 
reducción  de  Almas,  y Muertes  de  Misione- 
ros.» 

«Elija  el  Lector  de  la  Historia,  el  medio  de 
ella,  ó sus  extremos:  estos  no  serán  vicio- 
sos; pero  más  vtiles  exemplares  para  las 
virtudes,  los  contenidos  en  los  Libros  III. 
IV.  y V.» 

Esta  hoja  es  la  última  en  casi  todos  los 
ejemplares  que  he  visto;  pero  en  el  mió  se 
encuentran  doce  más  que  parecen  del  mismo 
papel  y carácter  de  la  obra , las  cuales  comie- 
den un  Compendio  historial,  e indice  clirono- 
logico  peruano , y del  Nvcvo  Reyno  de  Gra- 
nada, desde  el  principio  de  los  descubrimien- 
tos de  las  Indias  Occidentales,  tocando 
varias  cosas  memorables  de  estas,  assi 
Eclesiásticas , como  Seculares. 

Volúmen  apreciable  por  su  rareza,  y por 
hallarse  en  él  estractada  ó casi  copiada  la 
obra  de  Cristóval  de  Acuña,  sobre  el  descu- 
brimiento del  rio  de  las  Amazonas.  Este  re- 
sümen  ocupa  desde  la  pág.  lol  á la  141. 

«-oExgX-fo.o- ■ 

ROSALES  (Diego  de).  Histo- 
ria general  del  reyno  de  Chile,  o Nue- 
va Estremadura  :*por  el  P.  Diego  de 
Rosales,  jesuíta,  viceprovincial  de 
la  provincia  en  el  Chile.  Manuscrito 
en  folio. 

Sin  embargo  de  que  ya  no  existe  este 
códice  en  mi  Biblioteca,  porque  hace  poco 
me  deshice  de  él,  no  quiero  privar  á los  bi- 
bliófilos de  la  descripción  de  tan  precioso  ma- 
nuscrito, creyendo  prestar  con  ello  un  ser- 
vicio á estos  y á la  Bibliografía  en  general. 

Este  MS.  es  de  carácter  menudo,  escrito  á 
dos  colunas  y de  letra  del  P.  Rosáles,  de 
quien  existen  dos  firmas  al  fin  de  las  dos  de- 
dicatorias. Si  se  encuentra  alguna  hoja  de 
agena  mano,  ó está  corregida  por  él  ó inser- 
tada entre  las  otras,  de  modo  que  no  puede 
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dudarse  ser  este  el  verdadero  original.  Bien 
con  motivo  de  haber  pasado  por  tantos  cen- 
sores, ó por  algún  incidente  particular,  su- 
frió bastante  este  MS.  desde  los  primeros 
tiempos,  y una  buena  parte  está  deteriorada 
hácia  el  lomo  por  la  humedad,  faltándole  á 
vezes  algunas  palabras,  en  especial  al  prin- 
cipio del  libro  IV.  Se  ignora  con  qué  objeto 
se  formaría  un  Extracto  bastante  estenso, 
de  más  de  un  siglo  de  antigüedad,  que  va 
juntamente  con  la  obra,  y llega  solo  hasta  la 
mitad  del  libro  VIH.  En  este  Compendio  se 
bailan  muchas  notitas  marginales,  y aun  en 
el  original  se  encuentra  alguna  de  tiempo 
bastante  posterior,  puestas  por  persona  mui 
poco  afecta  á los  jesuítas.  Acaso  seria  alguno 
de  los  vireyes  o capitanes  generales  que 
probablemente  han  disfrutado  esta  obra. 
Debemos  no  obstante  agradecerle  que  léjos 
de  pensar  en  quemarla  ó destruirla  por  su 
encono  contra  los  individuos  de  la  Compañía, 
procuró  conservarla  cuidadosamente  hacien- 
do de  ella  el  merecido  aprecio.  Así  no  solo 
notó  varios  pasajes  dignos  de  atención,  sino 
puso  una  apuntación  suelta  que  dice:  Los 
primeros  capítulos  del  libro  IV.  están  mal- 
tratados, falla  algo  que  de  la  copia  en  limpio 
que  hai  en  minuta,  se  puede  acomodar  bien, 
pues  es  corlo  el  daño.  Prueba  de  que  pensó 
hacerlo  para  completarla,  así  como  completó 
el  Indice  desde  el  cap.  30  del  libro  VI.  hasta 
el  fin.  De  este  Indice  se  colige  no  existía  ya 
lo  poco  que  falta  en  la  conclusión  de  la  obra 
cuando  aquel  se  completó,  pues  termina  en 
el  cap.  11  del  libro  X.,  donde  ahora  finaliza 
cabalmente  el  manuscrito.  Es  por  cierto  ma- 
ravilloso que  se  haya  conservado  todavía  tan 
completo  hasta  nuestros  dias  , después  de 
cerca  de  doscientos  años,  y habiendo  corrido 
tantas  tierras,  siempre  en  cuadernillos  se- 
parados y aun  en  hojas  sueltas.— Principia 
el  códice  por  una  hoja  de  portada,  de  la  mis- 
ma pluma  que  ha  completado  el  Indice  y 
puesto  en  el  Extracto  las  notitas  ántes  indi- 
cadas. Van  á continuación  dos  dedicatorias 
diversas  al  rei  Cárlos  II.,  firmadas  entram- 
bas por  el  P.  Diego  de  Rosáles.  Después  de 
una  hoja  de  prólogo  al  lector  hai  las  siguien- 
tes aprobaciones  y censuras  fechadas  en  los 
años  1655  , 1656,  1666  y 1673,  autógrafas 
todas  y firmadas  por  los  respectivos  apro- 
bantes: Del  Dr.  D.  Pedro  de  Careaga  Elosu, 
deán  de  Santiago  de  Chile ; del  Mtro.  Fr.  Juan 
de  San  Buenaventura,  ministro  provincial 
dé  la  provincia  de  la  santísima  Trinidad  de 
Chile;  del  Mtro.  Fr.  Antonio  Valles,  del  orden 
de  Nlra.  Señora  de  las  Mercedes,  provincial 
de  la  provincia  de  Chile;  del  Miro.  Fr.  Alonso 
de  Salinas  y Córdova,  provincial  de  la  mis- 
ma, del  orden  de  San  Agustin;  del  Dr.  D.  Fran- 
cisco Ramírez  de  León,  deán  de  Santiago  de 
Chile;  del  R.  P.  Fr.  Valentín  de  Córdova,  del 
orden  de  predicadores,  provincial  de  la  pro- 
vincia de  Chile,  Tucuman  y Rio  de  la  Plata; 
y del  P.  Nicolás  de  Lillo,  de  la  Compañía  de 
Jesús,  rector  del  colegio  de  la  Concepción. 
Sigue  una  hoja  de  versos  latinos  del  P.  Juan 
de  Silva,  jesuita,  y dos  de  tercetos  castella- 
nos de  D.  Jerónimo  Hurtado  de  Mendoza,  con- 
tador en  Santiago  de  Chile,  de  letra  suya  y 
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firmados  también.  Entrelas  censuras  se  ha- 
llan ademas  dos  protestas  del  autor,  y el  di- 
seño que  debían  llevar  las  portadas  de  la 
obra.  Por  este  y por  las  aprobaciones  se  viene 
en  conocimiento  de  que  el  P.  Rosáles  fué  dos 
vezes  provincial  de  la  provincia  de  Chile. 
Un  cuaderno  contiene  después  de  lo  dicho  el 
Indice  general  de  los  libros  y capítulos,  en- 
trando á continuación  los  diez  libros  de  la 
Historia  en  7 i o hojas  foliadas,  que  se  cortan 
en  el  cap.  11  del  libro  X.  Hai  un  pliego  suelto 
con  varias  adiciones  á diversos  pasajes  de  la 
Historia,  y un  cuaderno  bastante  abultado 
termina  con  el  Indice  de  las  cosas  mas  nota- 
bles de  ella.  Por  separado,  y en  cinco  grue- 
sos cuadernos  bien  conservados,  está  el  Com- 
pendio ó Extracto , que  según  queda  dicho, 
se  interrumpe  á la  mitad  del  libro  VIII.,  el 
cual  es  tan  estenso  que  equivale  sin  duda  á 
un  tercio  por  lo  ménos  de  la  Historia.— El 
resúmen  del  epígrafe  de  los  capítulos  de  este 
es  como  sigue: 

Libro  I. 

Capítulo  1.  Del  origen  de  los  indios  de 
Chile,  y de  las  noticias  que  acerca  de  él  se 
han  conservado.— Cap.  II.  y III.  Pareceres 
sobre  el  origen  de  los  indios  occidentales.— 
Cap.  IV.  A VII.  Descubrimiento  y descripción 
del  estrecho  de  Magallánes.  Españoles  que  por 
una  y otra  banda  le  han  navegado. — Cap.  VIH. 
Navegaciones  de  ingleses  por  el  estrecho  de 
Magallánes:  sus  pérdidas,  trabajos  y varie- 
dad de  sucesos.— Cap.  IX.  y X.  Navegaciones 
de  holandeses  por  el  mismo  estrecho.— Cap.  XI. 
Á XIII.  Del  nuevo  estrecho  de  Lemaire,  re- 
conocimiento y navegaciones  por  él.— Capí- 
tulo XIV.  y XV.  Armadas  españolas  y holan- 
desas que  pasaron  por  el  estrecho  de  S.  Vi- 
cente á poblar  y fortificar  á Valdivia.— Capí- 
tulo XVI.  Noticias  que  hai  de  otro  estrecho 
del  mar  del  Norte  al  del  Sur  por  la  parte 
septentrional.— Cap . XVII.  De  los  Césares  y 
de  la  primera  ciudad  que  se  pobló  en  Chile 
con  ese  nombre  hácia  el  estrecho,  cuya  po- 
blación no  se  ha  descubierto.— Cap.  XVIII.  Á 
XXXII.  Estatura  y valentía  de  los  indios  de 
Chile.  Su  modo  de  conducirse  en  la  guerra: 
sus  disturbios  civiles,  dignidades,  caciques, 
matrimonios,  habitaciones,  comida  y trajes, 
carácter  y vestido  de  sus  mujeres  ; su  igno- 
rancia, modo  de  criar  á los  hijos,  y artificios 
de  que  usan  para  pasar  los  ríos  y brazos  de 
mar.  En  muchas  cosas  se  gobiernan  confor- 
me á otras  naciones  políticas. 

Libro  II. 

Capítulo  I.  y II.  Asiento,  demarcación, 
temple  y fertilidad  del  reino  de  Chile,  y sig- 
nificado de  su  nombre— Cap.  III.  y IV.  De 
la  gran  cordillera  nevada,  y de  sus  volcanes 
y temblores.— Cap.  V.  De  las  minas  de  oro, 
plata  y otros  metales  del  reino  de  Chile.  (Este 
capitulo  tiene  6 hojas  en  folio).— Cap.  VI.  De 
otras  piedras,  y de  las  dificultades  que  ocur- 
ren en  labrar  las  minas.— Cap.  Vil.  a X.  De 
los  árboles  y yerbas  medicinales.— Cap.  XI. 
Á XV.  De  los  manantiales  saludables,  lagu- 
nas y rios.— Cap.  XVI.  De  los  puertos,  bahías, 
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serqideros,  ensenadas,  cabos  de , la  costa  de 
Chile,  y sus  graduaciones  polares.— Capítu- 
lo XVII.  Á XÍX.  De  las  islas  pertenecientes 
á este  reino,  y de  los  archipiélagos  de  Chiloe 
y los  Chonos.— Cap.  XX.  De  los  pezes  del 
mar  del  Sur:  de  los  rios  y estanques.— Capí- 
tulo XXI.  De  los  pescados  de  concha  y cos- 
tra.— Cap.  XXII.  Á XXIV.  De  las  fieras  ma- 
rinas, animales  anfibios,  aves  marinas  y 
terrestres,  y animales  domésticos  y mon- 
teses. 

Libro  III. 

Capítulos  I.  y II.  De  los  primeros  con- 
quistadores del  reino  de  Chile,  los  Incas.— 
Cap.  III.  Á XXIII.  Descubre  Colon  la  América 
y las  Indias  occidentales.  Conquistan  al  Perú  . 
los  españoles.  Sucesos  en  el  reino  de  Chile, 
de  Pizarro,  Almagro  y Valdivia. — Cap.  XXIV. 
Pruébase  que  no  es  lícito  á los  capitanes  y sol- 
dados caplivar  los  indios  y pasarlos  á fuego 
y sangre,  por  que  se  sujeten  á la  obediencia 
del  rei,  6 por  que  recíbanla  fé  cristiana  y 
dejen  los  vicios  de  los  gentiles. — Cap.  XXV.  Á 
XXVIII.  Puebla  Valdivia  la  ciudad  de  la  Im- 
perial y otras  varias  ciudades : tributos  que 
le  pagaban  los  indios  y ordenanzas  que  hizo 
para  el  buen  gobierno.— Cap.  XXIX.  Despa- 
cha Valdivia  á nuevas  conquistas  y á descu- 
brir el  estrecho  de  Magallánes  con  Ulloa. — 
Cap.  XXX.  Á XXXV.  Como  los  indios  comen- 
zaron á mostrarse  mal  contentos,  y los  agra- 
vios que  les  obligaron  á la  alteración  que  se 
siguió  contra  los  españoles,  hasta  acabar  con 
ellos  y con  Valdivia.  (Es  notable  la  arenga 
que  pone  el  autor  en  boca  de  Láutaro,  no 
ménos  que  la  imparcialidad  con  que  reprueba 
la  conducta  y crueldad  de  los  españoles,  elo- 
giando la  valentía  y amor  á la  libertad  de  los 
chilenos.) 

Libro  IV. 

Capítulo  I.  Á XXXIII.  Rebeliones  de  los  in- 
dios y guerras  sangrientas  que  tuvieron  con 
los  españoles,  miéntras  gobernaron  Rodrigo 
de  Quiroga,  Villagra  y D.  Diego  García  Hur- 
tado de  Mendoza— Cap.  XXXIV.  y XXXV.  En- 
tra á gobernar  la  audiencia  en  Chile,  y tratan 
los  oidores  de  quitar  el  servicio  personal.  Se 
esplica  en  qué  consiste,  y se  esponen  las  ra- 
zones de  su  injusticia.— Cap.  XXXVI.  Á XLII. 
Nuevas  guerras  con  varia  fortuna,  mandando 
las  armas  D.  Miguel  de  Velazco  y D.  Melchor 
Rravo  de  Saravia.  — Cap.  LXIII.  Este  con 
la  audiencia  prohibió  la  esclavitud  de  los 
indios.  Se  trata  de  su  poca  y ninguna  justi- 
ficación.— Cap.  XLIV.  a Lili.  Reñidos  en- 
cuentros entre  araucanos  y españoles,  bajo 
el  mando  de  Quiroga,  Martin  Ruiz  de  Gamboa 
y D.  Alonso  de  Sotomayor.— Cap.  LIV.  De  la 
entrada  del  enemigo  ingles  en  estas  costas 
por  el  estrecho  de  Magallánes,  y la  gente 
que  le  mataron  en  Chile.— Cap.  LV.  á LVII. 
Continúa  la  historia  del  tiempo  del  goberna- 
dor Alonso  de  Sotomayor. 

Libro  V. 

Capítulo  I.  Á XVI.  De  las  pazes  que  asentó 
con  los  indios  el  gobernador  D.  García  Oñez 
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de  Loyola,  como  le  mataron  y á su  muerte 
se  siguió  un  alzamiento  general  mandando 
Pedro  de  Viscarra  y D.  Francisco  de  Quiño- 
nes.—Cap.  XVII.  y XVIII.  Entrada  del  Capi- 
tán Cordes  en  Chiloe:  confedéranse  los  Indios 
con  los  ingleses,  apodérame  de  la  ciudad  de 
Castro;  muertes,  robos,  sacrilegios  que  ha- 
cen. Socorre  el  coronel  Francisco  del  Campo 
la  ciudad  de  Castro,  pelea  valerosamente  con 
el  general  ingles,  mátale  mucha  gente  y écha- 
le de  la  tierra.— Cap.  XIX.  Á XXXVII.  Prosi- 
gue la  relación  de  lo  ocurrido  siendo  gober- 
nadores Quiñones,  Alonso  García,  Ramón  y 
Alonso  de  Ribera. — Cap.  XXXVIII.  De  una 
monja  que  en  Vizcaya  se  huyó  del  convento 
y fué  soldado  en  Chile.  Su  vida,  caminos,  y 
su  conversión  hasta  que  se  entró  en  un  con- 
vento.—Cap.  XXXIX.  Á XLII.  Guerra  con 
Tucapel  y otros  caciques.— Cap.  XLIII.  Des- 
pacha el  rei  cédula  para  que  sean  esclavos 
los  indios  cogidos  en  esta  guerra.  No  la  eje- 
cuta Ramón  en  todo  su  gobierno  por  serle 
escrúpulo  de  conciencia  hacer  esclavo  al  que 
nació  libre,  y al  que  peleaba  en  defensa  de 
su  patria  y de  su  libertad. — Cap.  XLIV.  Á 
XLIX.  Varios  sucesos  de  la  guerra  en  los 
gobiernos  del  Dr.  Luis  Merlo  de  la  Fuente  y 
Juan  Jaraquemada. 

Libro  VI. 

Los  XXXII.  capítulos  de  este  libro  se  redu- 
cen á manifestar  que  S.  M.  ordenó  en  1612 
que  la  guerra  de  Chile  tuviese  fin : que  cesa- 
se la  ofensiva,  estando  solo  á la  defensiva: 
que  después  de  varias  consultas  envió  al 
P.  Luis  de  Valdivia  con  plena  autoridad  para 
que  tratase  de  paz  con  los  indios : lo  mucho 
que  adelantó  este  padre  y los  demas  jesuítas 
con  sus  persuasiones:  la  fuerte  contradic- 
ción que  esperimentó  de  parte  de  algunos 
gobernadores  y predicadores  de  otras  órde- 
nes religiosas;  y los  varios  sucesos  de  las 
armas  castellanas  en  tiempo  de  los  goberna- 
dores Alonso  de  Ribera,  Fernando  Talavera- 
no,  D.  Lope  de  Ulloa  y Lemus,  D.  Cristó- 
val  de  la  Cerda,  D.  Pedro  Sorez  de  Ulloa  y 
D.  Francisco  de  Alava  y Nurueña. 

Libro  Vil. 

En  sus  XXV.  capítulos  se  trata  de  como  el 
gobernador  D.  Luis  Fernández  de  Córdova 
comenzó  á hacer  la  guerra  á los  indios,  y 
les  convidó  con  la  paz;  y habiéndosela  veni- 
do á dar  ciento  y diez  caciques,  los  envió 
disgustados.  Y como  el  rei  Felipe  cuarto,  in- 
formado que  se  perdía  tiempo  en  vano  en  la 
guerra  defensiva,  mandó  se  les  hiciese  á 
sangre  y fuego,  y que  los  apresados  en  la 
guerra  fuesen  esclavos.  Como  se  les  publicó 
á los  indios  la  guerra  y todos  querían  la  paz, 
y la  vinieron  á dar , y no  se  les  admitió , si  no 
se  desnaturalizaban  de  sus  tierras,  por  lo 
cual  volvió  la  guerra  con  variedad  de  suce- 
sos por  entrambas  partes.  Reitérense  las  me- 
morables batallas  de  D.  Luis  de  Córdova  y 
D.  Francisco  Laso  de  la  Vega,  hasta  las  pazes 
generales  del  marques  de  Baydes. 
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Libro  VIII. 


Los  XXVI.  capítulos  hablan  de  las  pazes 
que  el  marques  de  Baydes  y otros  goberna- 
dores asentaron  con  los  indios  de  Chile ; de 
las  variedades  que  ha  habido  en  ellas,  alter- 
nándolas con  guerras,  y de  una  entrada  que 
hicieron  cuairo  navios  ingleses  por  el  estre- 
cho de  Magallanes,  dando  fondo  en  Chiloe  y 
pasando  á poblar  Valdivia.  (Esteiiltimo  inci- 
dente ocupa  cuatro  capitulo s.) 

Llena  los  XXVI.  del  Libro  I.V.  la  relación 
de  lo  ocurrido  gobernando  el  reino  D.  Mar- 
tin de  Mojica,  que  dió  muestras  de  su  gran- 
de cristiandad,  zelo  y justicia,  reformando 
la  libertad  de  los  vicios.  Por  su  muerte  su- 
cedió en  el  mando  D.  Alonso  de  Figueroa. 

Libro  X.  y último. 

En  que  se  trata  de  las  pazes  generales  que 
el  gobernador  D.  Antonio  de  Acuña  y Cabre- 
ra asentó  en  todo  el  reino,  sin  que  quedase 
provincia  rebelde  que  no  diese  la  paz;  y 
como  al  fin  de  su  gobierno  se  rebelaron  to- 
das, causando  el  más  lamentable  alzamiento 
que  ha  habido  en  Chile. 

Por  el  sucinto  estrado  que  acabo  de  pre- 
sentar de  este  escrito,  puede  formarse  algu- 
na idea  de  su  importancia,  que  se  rebajaría 
notablemente  si  el  autor  no  hubiese  tratado 
la  materia  con  todos  los  ausiliares  que  la 
historia  requiere.  Testigo  ocular  de  muchos 
délos  acontecimientos  que  refiere,  y bas- 
tante próximo  á los  otros,  pudo  acercarse 
cuanto  es  posible  á la  verdad.  Si  las  preocu- 
paciones de  su  siglo,  pais  y religión,  y más 
que  todo  los  intereses  del  cuerpo  á que  per- 
tenecía, le.  desviaron  de  ella  una  que  otra 
vez,  defecto  es  este  de  que  pocos  historiado- 
res se  hallan  exentos,  y el  más  fácil  de  recti- 
ficarse por  un  lector  sensato.  Pero  ¿quién 
puede  recorrer  sin  complacencia  y admira- 
ción las  páginas,  tan  frecuentemente  desti- 
nadas á combatir  las  doctrinas  más  aplaudi- 
das de  sus  contemporáneos?  El  Evangelio  no 
debe  hacerse  abrazar  d la  fuerza;  h i religión 
nunca  puede  ser  legitimo  fundamento  de  una 
guerra;  para  imponer  la  carga  personal, 
reducir  á esclavitud  y herrar  á los  indios, 
no  había  ningún  derecho,  y ellos  le  tenían  á 
ser  libres,  á rebelarse  contra  sus  conquista- 
dores, que  los  vejaban,  atropellaban  y opri- 
mían... Y el  que  así  escribe,  ¿es  un  español, 
un  teólogo,  un  jesuíta  de  mediados  del  si- 
glo XVII?  Débanse'  semejantes  máximas  á los 
motivos  que  se  quiera,  son  nuevas  cierta- 
mente en  los  historiadores  de  tan  memorable 
conquista.  En  ninguno  de  ellos  hai  tampoco 
que  buscar  la  prolijidad  con  que  el  P.  Rosáles 
nos  describe  los  animales,  árboles,  plantas 
y minas  de  aquellos  países.  Añádanse  á lo 
dicho  las  dotes  de  ser  perspicuo,  magestuso, 
animado  y sobre  todo  tan  puro  en  la  dicción, 
que  lleva  en  esta  parte  grandes  ventajas  á 
Solis  No  se  citará  en  los  diez  libros  de  la 
Historia  de  Chile  un  solo  concepto,  una  me- 
táfora incongruente,  ni  una  frase  afectada, 
de  las  que  tantas  vezes  se  escaparon  de  la 
pluma  del  panegirista  de  Cortes. 
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Ni  se  crea  que  la  hinchazón  en  el  estilo  fué 
un  mal  de  que  solo  adolecía  Europa  hacia  la 
mitad  del  siglo  XVII.;  pasó  también  allende 
los  mares,  como  en  retribución  de  las  en- 
fermedades que  del  mundo  nuevamente  des- 
cubierto habíamos  recibido.  Léanse  si  no, 
las  aprobaciones  y censuras  que  recayeron 
sobre  el  escrito  del  P.  Rosáles,  para  admi- 
rarse más  y más  de  que  se  preservase  de  los 
delirios,  á que  se  entregaron  los  más  distin- 
guidos ingenios  de  la  época  y pais  en  que 
vivió.  A fin,  pues,  de  que  no  se  me  tache 
de  parcial  , pondré  una  muestra  del  estilo 
que  desde  el  principio  al  fin  guarda  cons- 
tantemente la  obra,  insertando  la  arenga 
con  que  Lincopichon  se  presentó  á dar  la 
paz  al  marques  de  Baydes,  la  cual  se  halla  al 
capítulo  II.  del  Libro  VIII. 

«No  te  admires,  ¡ó  gran  marques!  de  que 
»tan  porfiadamente  haya  hecho  nuestra  na- 
»cion  tan  gallarda  oposición  á las  aventaja- 
»das  fuerzas  españolas,  de  todas  las  naciones 
«triunfantes ; que  el  defender  uno  su  tierra, 
«sus  hijos,  sus  mujeres  y su  libertad,  es 
«cosa  tan  natural  que  hasta  las  fieras  lo  ha- 
«cen.  Y no  digo  las  fieras,  pero  aun  las  man- 
«sas  y domésticas,  en  llegándolas  á desnatu- 
«ralizar  y á quitarles  sus  hijos,  se  hacen 
«bravas;  y lo  que  más  es,  la  paloma  más 
«mansa  y más  sin  hiel,  en  llegándola  á quitar 
«los  hijos  ó á su  querida  consorte,  los  de- 
«fiende  con  alazos,  y muestra  mucha  hiel  y 
«amargura  en  sus  gemidos.  Y en  su  natural 
«defensa  cobra  alientos  y se  hace  feroz  y 
«bravo  el  animal  más  manso  y el  ave  más 
«casera.  Mui  caseros  nos  tuvieron  los  espa- 
«ñoles  un  tiempo,  mui  mansos,  mui  sutri- 
«dos;  no  era  nuestro  natural  bravo,  no  beli- 
«coso,  no  feroz:  los  agravios  nps  hicieron 
«alentados  y soberbios:  el  quitarnos  las  mu- 
«jeres  y los  hijos,  nos  hizo  bravos  y ferozes 
«para  su  defensa;  la  opresión  de  una  dura 
«servidumbre  nos  hizo  reventar,  y sacudir 
«el  yugo  quebrando  las  coyundas.  ¿Qué  cuer- 
uda de  vihuela  no  salta  en  apretando  la  cla- 
«vija?  ¿qué  cordel  no  revienta  en  dándole 
«muchas  vueltas?  ¿qué  rio  deteniéndole  vio- 
«lentamente  la  corriente,  no  se  lleva  por 
«delante  las  presas?» 

«Hasta  aquí  hemos  defendido  nuestra  pa- 
«tria  y nuestra  libertad;  y aunque  vuestro 
«poder  es  mayor,  y nos  habéis  procurado 
«conquistar  y vencer  con  armas  aventajadas, 
«no  nos  hemos  dado  por  vencidos,  ni  reco- 
«nocido  ventaja.  Ni  nos  sujetará  fuerza  algu- 
»na;  que  flechas  y macanas  nos  dan  esos 
«montes  en  abundancia,  lanzas  y toquis  de 
«sobra,  buenos  castillos  y fortalezas  en  sus 
«espesuras,  sobrados  soldados  en  esas  leo- 
«neras.» 

«Tu  agrado,  tu  cortesía,  tu  nobleza  y tus 
«grandes  prendas  nos  han  rendido  más  luci- 
«damente  que  tus  armas;  que  nuestro  natu- 
«ral  bárbaro,  como  no  teme  la  muerte,  no 
«estímala  vida,  y desesperadamente  la  ar- 
«riesga  en  los  peligros.  Pero  como  á las  fle- 
«ras  las  sujeta  más  el  halago  que  el  rigor, 
«porque  las  caricias  rinden  al  más  bruto,  y 
«el  castigo  y el  rigor  embravecen  al  más 
«racional;  así  tu  agrado  es  más  poderoso 
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»para  rendirnos  que  lo  fuera  tu  rigor;  y con 
»el  agasajo  has  hecho  de  fieras  corderos,  de 
»leones  ovejas,  y de  rapantes  águilas  mansas 
«palomas.» 

«Nuestros  antepasados  nos  pintaban  á los 
«españoles  tan  fieros  y atrozes,  para  eausar- 
«nos  odio  contra  ellos,  que  teníamos  por 
«mejor  morir  gloriosamente  á sus  manos  en 
«la  guerra,  que  vivir  en  su  compañía  en  la 
«paz.  Y habiéndosela  prometido  á otros  go- 
«bernadores,  no  nos  la  han  querido  admitir 
«sino  cebarse  en  nuestra  sangre;  cop  que 
«nos  confirmábamos  en  que  eran  crueles  y 
«codiciosos,  y porque  no  les  faltase  el  cebo 
«de  los  esclavos  y el  provecho  del  pillaje, 
«no  querían  paz,  quedando  siempre  por 
«ellos,  y comenzando  las  causas  de  la  guer- 
»ra,  ó por  sus  opresiones  y malos  tratamien- 
«tos,  ó por  no  admitir  la  paz.» 

«Pero  tú,  señor,  que  vienes  en  nombre 
«del  rei,  que  es  pío  y padre  de  sus  vasallos, 
«y  no  quiere  que  mueran  sino  que  vivan,  no 
«que  en  lugar  de  leche  les  saquen  sangre; 
«y  que  representas  á su  persona  y eres  su 
«imájen,  recíbenos  debajo  de  tu  amparo, 
«perdona  misericordioso  nuestros  delitos, 
«escusa  prudente  nuestras  rebeliones,  admi- 
»te  agradable  nuestros  obsequios;  que  á tus 
«pies  rendidos  postramos  nuestros  corazo- 
«nes,  nuestras  armas  y nuestros  vasallos,  y 
«desde  hoi  enterraremos  nuestras  flechas, 
«lanzas  y macanas,  y nuestros  sentimientos 
«se  sepultarán  con  ellas  en  perpétuo  olvido.» 

Fáciles  son  ya  de  colegir  los  motivos  por- 
que un  libro  tan  singular  se  ha  visto  privado, 
después  de  cerca  de  dos  siglos,  de  la  luz  pú- 
blica, que  disfrutan  tantos  otros,  indignos 
de  que  un  solo  amanuense  los  libertara  de  la 
oscuridad  que  de  derecho  les  pertenecía.  A 
fin  de  hacer  resaltar  los  trabajos  de  los  pa- 
dres de  la  compañía  de  Jesús  para  pacificar 
á los  indios  de  aquellas  comarcas,  el  autor 
es  un  enemigo  tenaz  de  la  guerra  ofensiva 
con  que  en  varias  ocasiones  se  les  quiso  re- 
ducir. De  consiguiente,  las  misiones  del  mis- 
mo P.  Rosáles  y de  sus  compañeros  son 
siempre  en  su  pluma  más  fructuosas  y útiles 
para  la  reducción  de  los  indios,  que  los  ar- 
cabuzes,  lanzas  y soldados,  por  que  propen- 
dían y empleaban  los  gobernadores.  Se  apo- 
deraría alguno  de  estos  del  manuscrito, 
cuando  se  trataba  de  la  impresión,  debió 
manifestar  á la  corte  lo  peligroso  de  su  doc- 
trina, que  abultaría  reproduciendo  lasque 
ántes  hemos  indicado,  y la  obra  se  dejaría 
por  lo  menos  archivada  en  la  secretaría  de 
los  capitanes  generales  de  Chile  ó en  la  de 
los  vireyes  del  Perú. 

Sin  embargo,  si  se  esplica  fácilmente  cómo 
por  estas  causas  pudo  quedar  sepultada  en 
tal  olvido,  que  Nicolás  Antonio  no  menciona 
siquiera  al  P.  Diego  de  Rosáles,  ni  el  dili- 
gente León  Pinelo  conoció  más  que  sus  car- 
tas escritas  á los  PP.  Valdivia  y Ovalle,  pu- 
blicadas por  este ; no  deja  de  sorprender  que 
Alegambe  y Sotuello,  continuadores  de  la 
Biblioteca  jesuítica  de  Ribadeneyra,  nada 
digan  de  un  escritor  no  ménos  benemérito 
como  literato,  que  zeloso  elogiador  de  la 
compañía  de  Jesús,  de  que  era  miembro,  y 


de  cuyas  misiones- tanto  se  ocupa  en  los  cin- 
co libros  últimos  de  su  obra.  La  única  noti- 
cia que  de  ella  he  visto,  la  trae  el  abale  Mo- 
lina al  fin  del  tomo  segundo  de  la  Historia 
de  Chile , con  este  anuncio  pelado:  Rosales 
(P.  Diego).  Historia  general  de  Chile , M.  S. 
en  París.  Es  en  efecto  el  mismo  de  que  voi 
hablando,  que  existia  en  Paris  en  poder  del 
bibliotecario  Mr.  Langlés,  por  cuyo  falleci- 
miento se  vendió  como  otro  de  los  artículos 
de  su  numerosa  y escogida  biblioteca,  y en- 
tonces lo  adquirió  mi  padre. 

He  visto  del  P.  Diego  Rosáles  otro  manus- 
crito autógrafo,  intitulado:  Manifiesto  apolo- 
gético de  los  daños  de  la  esclavitud  del  Beijno 
de  Chile.  Dedicado  al  Rey  N.  S.  D.  Carlos  II.  4.° 

■»  t>fcx3>C<a  • 

3390  RUIZ  BLANCO  (Matías). 

C Portada  algo  reducida:  J 

CONVERSION 


SVS  PRINCIPIOS  , Y INCREMENTOS 
que  oy  tiene, coa  todas  las  cofas  mas  fingu- 
lares  del  Pais,  política,  V ritos  de  fus  natura- 
les, practica  que  fe  obferva  en  fu  Re- 
ducción^ otras  cofas  dignas 
de  memoria. 

SACALAS  NVEYAMENTE  A LVZ 

EL  P.  FR.  MATIAS  RVIZ  BLANCO  , DE  LA 
Ob/ervancia  de  N.  P S.  Francifco , Lector  de  Theologia, 
Examinador  del  Obifpado  de  Puerto-Rico  , y Comí ff  ario 
Prouincial  que  ha  fido  dos  vezes  en  dicha 
Conver/ion. 

DEDICALAS 

AL  EXCELENTISIMO  SEñOR  MARQVESDE 

los  Velez,  dignifsimo  Prefidente  del  Supremo, 
y Real  Confejo  de  las  Indias. 

CON  PRIVILEGIO. 


EN  MADRID:  Por  luán  García  Infancon.  Año  1 690. 

8.°  8 hojas  prels.j  160  págs.  y 4 hojas 
de  Tabla. 

Este  tomito  es  tan  escesivamente  raro  que 
Mr.  Heber  no  logró  tenerlo  en  su  biblioteca, 
ni  lo  menciona  Brunet.— Desde  la  pág.  134 


DE  PIRITV, 

DE  INDIOS  CVMANAGOTOS, 
PALENQVES,  Y OTROS. 
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al  fin  se  halla  una  Brevissima  explicación  de 
los  Artículos  de  la  Fe , preceptos  del  decálo- 
go, y Sacramentos  de  la  Santa  Iglesia  en  len- 
gua de  los  Indios  de  Piritu;  también  hai 
unos  versos  para  celebrar  el  Nacimiento  del 
Señor,  escritos  en  el  mismo  dialecto. 

RUIZ  DE  LEON  (Francisco).  Her- 
naridina.  Poema.  Véase  Ruiz  de  León 
CFranciscoJ.  Sección  poética.— Poe- 
tas diversos.  Núm.  923. 

3391  RUIZ  DE  MONTOYA  (An- 
tonio). Conqvista  espiritval  hecha 
por  los  Religiosos  de  la  Compañia  de 


SAAVEDRA  GUZMAN  (Antonio 
de).  El  Peregrino  indiano.  Poema. 
Véase  Saavedra  Guzman  ('Antonio  dej. 
Sección  poética.  — Poetas  diversos. 
Número  929. 

3392  SAGREDO  (Juan).  Memorias 
históricas  de  los  Monarcas  Othoma- 
nos,  qve  escrivio  en  lengva  toscana 
luán  Sagredo.  Tradvzidas  en  caste- 
llano por  Don  Francisco  de  Olivares 
Mvrillo.  Madrid,  lvan  Garcia  Infan- 
zón, 1684.  Fol.  6 hojas  prels.,  552 
paginas  y 4 hojas  de  Tabla. 

3393  SALAZAR  (Pedro  de).  His- 
toria en  la  qual  se  cuenta  muchas 
guerras  succedidas  entre  Christianos 
y infieles  assi  en  mar  como  en  tierra 
desde  el  año  de  mil  y quinientos  y 
quarenta  y seys  hasta  "el  de  sessenla 
y cinco.  Con  las  guerras  acontecidas 
en/ a fierberia  entre  el  Xarife  y los 
reyes  de  Marruecos,  Fez,  y Velez. 
Compuesta  por  Pedro  de  Salazar... 
Impressa  con  licencia  en  Medina  del 
Campo  por  Vicente  de  Millis.  Año  de 
M.D.LXX.  f Lo  que  precede , que  es  la 
portada,  va  colocado  dentro  de  una  es- 
pecie de  capilla , en  cuyo  cuerpo  supe- 
rior dice  en  letras  gruesas:  Hispania 
victrixj  Fol.  á dos  cois.  8 hojas  pre- 
liminares, 270  hojas  fols.,  una  sin  fo- 
liar y otra  de  Tabla. 


Iesus,  en  las  Prouincias  del  Para- 
guay, Parana,  Vruguay,  y Tape.  Es- 
crita por  el  Padre  Antonio  Rviz.  Ma- 
drid, Imprenta  del  Reyno.  1639.  4.° 
4 hojas  prels.,  100  fols.,  3 de  Tabla 
y una  para  repetir  la  fecha. 

Libro  raro. — Del  mismo  autor  existe,  se- 
gún Nic.  Antonio,  el  Tesoro  de  In  lengua 
Guaraní.  Madrid,  1639,  y el  Arle,  y Vocabu- 
lario ¿de  la  lengua  Guarini.  Ibidem,  1640. 
También  publico  un  Catecismo  de  la  lengua 
Guaraní.  Madrid,  1640.  8.° 

Por  una  aprobación  puesta  al  principio  de 
la  Conquista  espiritual,  y por  la  firma  de  la 
dedicatoria,  se  saca  el  segando  apellido  Mon- 
toya. 


En  los  preliminares  se  encuentra  un  sone- 
to de  Eugenio  de  Salazar,  hijo  del  autor, 
una  estancia  de  Juan  de  la  Vega  y dos  sone- 
tos del  impresor  Vicente  de  Millis ; y al  fin 
hai  once  estancias  en  loor  de  los  caballeros 
de  Malta  que  murieron  peleando  en  el  fuerte 
de  Sant  Elmo,  en  1565. 

Nicolás  Antonio  cita  dos  ediciones  de  este 
libro  raro  hechas  en  Medina  del  Campo  Vi- 
cente de  Millis,  en  1550  y 1576;  en  cuanto  á 
la  primera,  sin  vacilar  niego  su  existencia, 
por  lo  que  respeta  á la  segunda  ni  la  he  vis- 
to ni  la  cita  nadie  más  que  Alvarez  yBaena, 
quien  se  limitó  á copiar  lo  que  trae  Nic.  An- 
tonio, omitiendo  como  este  el  hacer  men- 
ción de  la  impresión  que  yo  poseo  de  1570. 

3394  SAN  AGUSTIN  (Gaspar  de). 
Conquistas  de  las  Islas  Filipinas  : la 
temporal,  por  las  armas  del  señor 
Don  Phelipe  Segundo  el  Prudente,  y 
la  espiritval,  por  los  religiosos  del 
orden  de  nuestro  Padre  San  Augus- 
tin : Fvndacion , y Progressos  de  sv 
rovincia  del  Santissimo  nombre  de 
esus,  Parte  primera.  Escriviala  el 
Padre  fray  Gaspar  de  San  Avgvstin. 
Madrid.  Manvel  Rvizde  Mvrga,  1698. 
Folio.  16  hojas  prels.,  una  lüm.,  544 
páginas  y 4 hojas  de  Indice. 

Este  primer  tomo,  único  que  se  ha  publi- 
cado, comprende  desde  los  descubrimientos 
en  el  mar  del  Sur,  de  Vasco  Núñez  de  Balboa 
y Hernando  de  Magallanes,  en  los  años  1511 
y 1519,  hasta  los  acontecimientos  del  año 
1616. 

La  lámina  que  se  halla  al  fin  de  los  pre- 
liminares suele  estar  estropeada  por  los  en- 
cuadernadores, por  ser  algo  mayor  que  el 
libro. 
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el  de  1557.— Faria  pretende  que  este  libro  es 
casi  una  traducción  del  P.  Mateo. 


En  el  Catálogo  de  Marsdea  se  cita  un  Com- 
pendio de  la  arte  déla  lengua  fágala,  impre- 
so en  Manila,  1703.  4.°  del  mismo  autor,  del 
cual  hai  Segunda  impression.  Imprenta  de 
Nuestra  señora  de  Loreto  del  pueblo  de  Sam- 
paloc,  1787.  8.° 

3395  SAN  ANTONIO  (Joan  Fran- 
cisco de).  Chronicas  de  la  apostólica 
provincia  de  S.  Gregorio  de  religio- 
sos descalzos  de  N.  S.  P.  S.  Francis- 
co en  las  Islas  Philipinas,  China,  Ja- 
pon,  &c.  Escrita  por  el  P.  Fr.  Jvan 
Francisco  de.  S.  Antonio.  Santpaloc. 
Imprenta  del  uso  de  la  misma  Pro- 
vincia, sita  en  el  Convento  de  Nra. 
Señora  de  Loreto,  1738-41-44.  3 vo- 
lúmenes. Fol.  Lám.  La  primera  parte, 
32  hojas  prels.,  782  págs.,  una  hoja  de 
Erratas  y 20  de  Tabla;  la  segunda 
parte,  15  hojas  prels. , 579  págs.  y 32 
hojas  de  Tabla ; y la  tercera  parte,  20 
hojas  prels.,  inclusa  una  lámina  que 
representa  el  martirio  de  varios  per- 
sonajes, 839  págs.  y 56  hojas  de  Tabla. 

Estos  tres  tomos,  que  por  haberse  publi- 
cado en  diversos  años,  son  dificilísimos  de 
reunir,  están  impresos  sobre  papel  de  seda. 

Una  tercera  parte  del  primer  tomo,  ó sean 
256  págs.,  contiene  la  Descripción  de  las 
Islas  Philipinas. 

Quaritch  justiprecia  esta  obra  en  6 lib.  est. 
10  sueldos. 

3396  SAN  ROMAN  (Antonio  de). 
Historia  , General  de  la  Tndia  Orien- 
tal Los  Descubrimientos,  y Conquis- 
tas, que  han  hecho  las  Armas  de  Por- 
tugal, en  el  Brasil,  y en  Otras  partes 
de  Africa  y de  la  Asia , y de  la  Dila- 
tación del  Santo  Euangelio  por  aque- 
llas grandes  Prouincias,  desde  sus 
principios  hasta  el  Año  de  1557.  Com- 
puesta por  Frav  Antonio  de  San  Ro- 
mán. V a Iladoiiá,  Luis  Sanqhez,  1603. 
Folio.  14  hojas  prels.,  incluso  el  fron- 
tis grabado , 804  págs.,  una  hoja  con 
las  señas  de  la  impresión,  y 8 más  de 
Tabla. 

Los  ejemplares  en  buen  estado  y que  ten- 
gan el  frontis  grabado  son  raros. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  decir  que 
este  libro  se  halla  impreso  por  Diego  Pérez. 

Trata  esta  obra  eslensamente  de  los  des- 
cubrimientos y conquistas  hechas  por  las 
armas  de  Portugal  en  el  Brasil  y otras  partes 
de  Africa  y Asia,  desde  el  año  de  1416  hasta 


3397  SANDOVAL  (Alonso  de). 
Natvraleza,  policia  Sagrada  i Profa- 
na, Coslvmbres  i Ritos,  Disciplina 
I Catechismo  Evangélico  De  todos 
Etiopes,  por  el  P.  Alonso  de  San- 
doval.  Sevilla,  Francisco  de  Lira, 
M.DCXXVII.  4.°  13  hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado,  334  fols.  para 
los  tres  primeros  libros , 81  para  el 
cuarto,  y una  hoja  para  repetir  la  fecha. 

Brunet  solo  cita  una  edición  de  Madrid, 
Alonso  de  Paredes,  1647.  Fol.  Después  añade 
que  salió  á luz  en  1627  ; pero  sin  espresar 
dónde.  Según  el  citado  Brunet  y Nic.  Antonio 
el  título  de  ía  edición  de  1647  es  el  de  Ins- 
tauranda  JEthiopurn  salute. 

3398  SANTA  CRUZ  (Baltasar 
de).  Tomo  segvndo  de  la  Historia  de 
la  Provincia  del  Santo  Rosario  de  Fi- 
lipinas, Iapon,  y China  del  sagrado 
orden  de  Predicadores.  Escrito  por 
el  M.  R.  P.  Fr.  Baltasar  de  Santa 
Cruz.  Zaragoza,  Pasqval  Bveno,  1693. 
4 hojas  prels.  y 531  págs. 

El  tomo  primero  de  esta  Historia  lo  escri- 
bió el  P.  Diego  Aduarte,  y con  el  mismo  tí- 
tulo se  publicó  también  en  Zaragoza  en  1693. 
Folio.  Creo  que  hai  una  edición  anterior  de 
Manila,  1640. 

3399  SANTA  MARÍA  (Juan  de). 
Relación  del  martirio  qve  seys  Pa- 
dres Descalzos  Franciscos,  tres  her- 
manos de  la  Compañía  de  Iesus,  y 
decisiete  Iapones  Chrfstianos  pade- 
cieron en  Iapon.  Hecha  por  F.  luán 
de  Sancta  Maria.  Madrid,  Herederos 
de  luán  Iñiguez  de  Lequerica,  1601. 
CAI  fnj  Madrid,  En  casa  del  Licen- 
ciado Yarez  de  Castro.  M.DCI.  8.°  8 
hojas  prels.,  218  fols.  y 2 de  Tabla. 

Al  fol.  202  empieza  Vna  adicio  de  Fran- 
cisco Peña!  Auditor  de  Dota,  de  tres  capítu- 
los, a la  relacio  del  Padre  fray  luán  de 
Santa  Maria. 

Después  del  frontis  arriba  copiado,  viene 
otra  especie  de  portada  que  dice:  Relación 
sumaria  y verdadera  de  vna  Embaxada  q el 
santo  fray  Pedro  Baplista,  de  la  Orde  del 
bien  aueturado  padre  san  Francisco.,  hizo 
a Taycozama  Emperador  de  lapo:  y del... 
Martyrio  q recibió  con  otros  cinco  fray  les... 
| de  la  mesma  Orden,  y tres  hermanos  de  la 
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Compañía  de  Iesus  y diez  y siete  Iapones 
Christianos  sus  allegados.  De  esta  segunda 
portada  infiero  ser  la  presente  obra  igual  á 
otra  que  he  tenido,  cuyo  titulo  era:  Marty- 
rio  de  los  santos  prolomarlyres  del  Iapon 
San  Pedro  Bautista , y cinco  compañeros  su- 
yos, Religiosos  descaigas  Franciscos,  y diez 
y siete  Iapones  sus  domésticos , y coadjutores 
en  la  predicación  del  santo  Evangelio;  y tres 
Religiosos  de  la  Compañía  de  Iesus.  Por 
Fr.  luán  de  Santa  María.  Madrid,  viuda  de 
Alonso  Martin,  1628.  8.°  12  hojas  prels.,  218 
folios  y 2 de  Tabla. 

También  he  tenido  del  mismo  autor  una 
Chronica  de  la  provincia  de  San  Ioseph  de 
los  Descalzos  de  la  Orden  de  los  Menores 
de  nuestro  Seraphico  Padre  S.  Francisco;  y 
de  las  Provincias,  y Custodias  Descaigas, 
que  della  han  salido  y son  sus  hijas.  Madrid, 
Imprenta  Real,  MDCXV-XVIII.  2 vols.  Fol. 

SANTISTÉYAN  OSORIO  (Diego 
de).  Quarta  y quinta  parte  de  la 
Araucana.  Poema.  Véase  Santistévan 
Osorio  c Diego  dej.  Sección  poética. 
— Poetas  diversos.  Núm.  968. 

3400  SANTOS  (Juan  de  los). 
Ethiopia  Oriental,  e varia  historia 
de  covsas,  notaueis  do  Oriente,  com- 
posta pollo  Padre  Ioaó  dos  Santos. 
Euora,  Manoel  de  Lira,  1609.  8 hojas 
preliminares , incluso  el  frontis  gra- 
bado, y 140  fols. — Varia  historia  de 
covsas  notaveis  do  Oriente.  E da 
Christiandade  que  os  Religiosos  da 
Ordé  dos  Prégadores  nelle  fizeráo. 
Segvnda  parte.  Composta  pollo  P. 
Fr.  Ioam  dos  Santos.  Impressa  no 
Conuento  de  S.  Domingos  de  Euora... 
Por  Manoel  de  Lyra.  1609.  CAI  fin: 
1608.^  3 hojas  prels.,  123  fols.,  la 
primera  blanca,  y otra  en  blanco  al  fin. 

Es  mui  difícil  reunir  las  dos  partes  de 
esta  obra:  Heber  únicamente  consiguió  tener 
la  segunda.  Nic.  Antonio  no  solo  no  conoció 
este  libro  sino  que  omitió  el  nombre  del 
P.  Juan  de  los  Santos  en  su  Bibliotheca.— 
Brunet  menciona  una  impresión  de  Lisboa 
de  la  primera  parle,  del  mismo  año  1609; 
creo  que  debe  haber  equivocación  en  el 
nombre  del  pueblo,  sobre  todo  cuando  no 
hace  mérito  de  la  de  Evora. 

3401  SEMMEDO  (Alvaro).  Impe- 
rio de  la  China.  I cvltvra  evangélica 
en  él,  por  los  Religios  de  la  Compañía 
de  Iesvs.  Compuesto  por  el  Padre  Al- 
varo Semmedo...  Procurador  General 


de  la  Prouincia  de  la  China,  de  donde 
fue  embiado  a Roma  el  Año  de  1640. 
Publicado  por  Manuel  de  Faria  y 
Sousa.  Madrid,  luán  Sánchez,  1642. 
8 hojas  prels.,  362  págs.,  la  última 
dice  equivocadamente  360,  y 3 hojas  de 

A pesar  de  suponerse  en  la  portada  de  esta 
obra  haber  sido  compuesta  por  el  P.  Semme- 
do, se  deduce  déla  lista  de  los  escritos  de 
Faria  y Sousa,  puesta  al  frente  de  su  Nobi- 
liario del  Conde  Barcelos,  y de  lo  más  esten- 
samente  manifestado  por  Moreno  Porcel  en 
su  Retrato,  que  el  P.  Semmedo  facilitó  las 
noticias  y apuntaciones  y que  Faria  con  estos 
datos  redactó  la  obra.— Es  mui  singular  no 
se  haga  mencionen  Nic.  Antonio,  ni  en  la 
Lista  ántes  citada,  ni  en  el  Retrato  de  Porcel, 
de  la  edición  mia  de  1642,  y que  solo  se  cite 
la  de  Madrid,  1643. 

3402  SERRANO  (Francisco).  La 
Christiandad  de  Fogan,  en  la  Provin- 
cia de  Fokien,  en  el  Imperio  de  Chi- 
na, cruelmente  perseguida  del  impio 
Cheu-Hio-Kien  Virrey  de  dicha  Pro- 
vincia. Relación  de  "las  prissiones, 
cárceles,  y tormentos,  que  desde  el 
dia  25.  de  Junio  de  1746.  han  pade- 
cido los  cinco  Missioneros  de  N.  P.  S. 
Domingo,  que  la  cuidaban,  y muchos 
Christianos  de  uno,  y otro  sexo,  con 
un  tratado  del  martyrio  del  limo.  Don 
Fray  Pedro  Martvr  Sanz.  Escrita  en 
la  cárcel  por  el  limo  Y Rmo.  Sr.  D. 
Fr.  Francisco  Serrano,  uno  de  los 
cinco  religiosos  condenados  a degüe- 
llo. Y al  fin  la  declaración  laudatoria 
de  N.  S-  P.  Benedicto  XIV.  Con  un 
breve  compendio  de  la  vida  del  Ve- 
nerable P.  Fr.  Francisco  Gil  de  Fe- 
derich.  Tercera  Impression.  Barce- 
lona, Herederos  de  Bartholomé,  y 
María  Angela  Giralt,  1750.  4.° 

Este  libro  es  escaso,  y mi  ejemplar  tie- 
ne ademas  lá  singularidad  de  llevar  al  fin 
6 hojas  impresas  probablemente  en  Valencia 
en  1752,  las  cuales  contienen  una  carta  del 
general  de  los  frailes  dominicos,  en  la  que 
incluye  la  alocución  de  Benedicto  XIV.,  en 
gloria  y alabanza  del  martirio  del  obispo 
D.  Francisco  Serrano,  autor  de  la  obra  Cris- 
tiandad del  Fogar,  y otros  religiosos  de  dicha 
orden  de  predicadores. 

3403  SICARDO  (José).  Christian- 
dad del  Japón , y dilatada  persecv- 
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cion  qve  padeció.  Memorias  sacras 
de  los  martyres  de  las  ilvstres  Reli- 
giones de  Santo  Domingo,  San  Fran- 
cisco, Compañía  de  Jesvs;  y crecido 
numero  de  Seglares:  Y con  especia- 
lidad, de  los  Religiosos  del  Orden  de 
N.  P.  S.  Augustin.  Sv  avtor,  el  P.  M. 
Fr.  Joseph  Sicardo.  Madrid,  Fran- 
cisco Sanz,  1698.  Fol.  8 hojas  freís., 
448  págs • y 7 hojas  de  Tabla. 

3404  SIMON  (Pedro).  Primera 
parte  De  las  Noticias  historiales  de 
las  Conquistas  de  tierra  firme  en  las 
Indias  Occidentales.  Compvesto  por 
el  Padre  Fray  Pedro  Simón.  Cuenca 
encasa  de  Domingo  de  la  yglesia, 
1626.  ('Al  fin:  1627.^  Fol.  9 hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado 
por  Alardo  de  Popma , 671  págs.  y,  20 
hojas  de  Tablas. 

Son  mui  raros  los  ejemplares,  sobretodo 
con  el  frontis  grabado  y las  otras  8 hojas 
preliminares:  lo  he  visto  con  la  portada  im- 
presa, y también  dice  en  ella  que  está  im- 
preso en  Cuenca,  Por  Domingo  de  la  Iglesia; 
pero  el  año  es  el  de  1637  sin  haber  variado 
otra  cosa  en  el  libro. 

Esta  primera  parte,  única  publicada, 
comprende  la  descripción  é historia  de  las 
Indias  occidentales,  desde  su  descubrimiento 
hasta  el  año  de  1622.  La  segunda  y tercera 
parte  quedaron  manuscritas,  según  Pinelo. 

Al  fln  del  volumen  se  encuentra  un  voca- 
bulario curioso  de  ciertas  palabras  que  solo 
se  usan  en  las  Indias,  y cuyo  significado 
conviene  saber  para  la  inteligencia  de  la 
historia  y costumbres  de  aquellos  países. 

3405  SOLIS  (Antonio  de).  Histo- 
ria de  la  conqvista  de  México,  pobla- 
ción, y progressos  de  la  America  sep- 
tentrional, conocida  por  el  nombre 
de  Nveva  España.  Escriviala  Don 
Antonio  de  Solis.  Madrid,  Bernardo 
de  Villa-Diego,  m.dc.lxxxiv.  Folio. 
17  hojas  prels.,  inclusa  una  lámina 
con  el  retrato  de  Cárlos  11.,  548  págs., 
y 8 hojas  de  Índice. 

Primera  edición. 

Hai  muchas  ediciones  de  esta  obra ; las  que 
yo  he  tenido  ó encuentro  citadas  son  las  si- 
guientes: 1691.  Fol.  Pinelo  cita  esta  edición, 
pero  no  dice  dónde  se  imprimió ; presumo  si 
será  en  Ambéres  ó Brusélas,  pues  observa 
que  lleva  estampas,  y yo  he  visto  con  ellas 
una  de  Arnbercs,  Juan  Bautista  Verdussen, 


M.DCC.IV.  Fol.,  á la  cual  se  añadió  una  Vida 
de  Solis  por  D.  Juan  de  Goyeneche.  En  uno 
de  los  catálogos  del  librero  Ackermann,  de 
Londres,  había  una  d c Barcelona,  1711.  Folio. 

3406  SOLIS  (Antonio  de).  Histo- 
ria de  la  conqvista  de  México  fut 
supraj.  Madrid,  D.  Antonio  de  San- 
cha, M.DCC.LXXXIII-LXXXIV.  62  VOls. 
4.°  mav.  Láms- 

Magnífica  edición  con  bellas  estampas.  Mi 
ejemplar  es  en  gran  papel ; existen  mui  po- 
cos en  los  cuales  concurra  esta  circunstancia. 

He  visto  ademas  las  ediciones  de  Madrid, 
D.  Antonio  Fernandez,  1790.  4.°  Madrid, 
D.  Placido  Barco  López,  MDCCXCI.  3 vols.  8.° 
y Madrid,  Cano,  1798-99.  5 vols.  12.°  láms.— 
En  el  ya  citado  catálogo  de  Ackermann  se 
anuncian  una  de  Londres,  1809.  3 vols.  8.° 
y otra  de  Madrid,  1819.  5 vols.  18.°  Las  edi- 
ciones de  París,  ./.  B.  Kindelem,  1824.  5 vols. 
18 ,°  Madrid,  llcpulles,  1823.  4 vols. .8.°  mar- 
quilla,  láms.  con  notas,  y París,  Fermín  Di- 
dot,  1826.  3 vols.  32.“  las  he  tenido  : Brunet 
trae  una  de  Madrid,  1828.  4 vols.  8.°  láms., 
y posteriormente  se  han  publicado  otras. 

3407  SOSA  (Matías  de).  Compen- 
dio de  lo  svoedido  en  el  lapon  desde 
la  fvndacion  de  aquella  Christiandad. 
Y relación  de  los  Mártires  que  pade- 
cieron estos  años  1629.  y 30.  Sacada 
de  las  cartas  que  escriuieron  los  Pa- 
dres de  la  Compañía  que  allí  assisten. 
Madrid  , Imprenta  del  Reyno,  1633. 
4.°  10  hojas  prels.,  43  fols.  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  final  de 
la  dedicatoria;  Nic.  Antonio  le  llama  Matías 
de  Sosa  ó Sousa. 

3408  SUÁREZ  DE  FIGUEROA 
(Cristóval).  Hechos  de  Don  García 
Hvrtado  de  Mendoza,  Qvarto  Mar- 
ques de  Cañete.  Por  el  Doctor  Chris- 
toval  Suarez  de  Figueroa.  Madrid, 
Imprenta  Real,  M.dc.xiii.  4.°  8 hojas 
preliminares  y 324  págs. 

Uno  de  los  principales  objetos  que  se  pro- 
puso La  Péronse  al  emprender  su  viaje,  fué 
el  de  fijar  cuáles  eran  las  islas  llamadas  de 
Salomón,  sobre  las  cuales  existe  una  relación 
en  castellano  en  el  tomo  IV.  de  la  Collecíion 
de  voyages  de  Melquisedech  Thevenot,  con 
el  tituló  de  Dos  viajes  del  Adelantado  Alvaro 
de  Mendaña;  pero  lo  más  singular  es  que  en 
la  mayor  parte  de  los  ejemplares  de  dicha 
Colección,  fallan  á este  opúsculo  las  hojas  a, 
ai],  c,  y cij,  y Brunet  llega  á suponer  equi- 
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vocadamente  que  este  defecto  existe  en 
todos.  Pues  bien,  el  tratado  reimpreso  por 
Thevenot  fue  sacado  sin  duda  de  la  obra  de 
Suárez  de  Figueroa  sobre  los  hechos  del  mar- 
ques de  Cañete,  donde  se  halla  íntegro  desde 


3409  TAMAYO  DE  VARGAS  (To- 
masj.  Restavracion  de  la  civdad  del 
Salvador,  i Bala  de  Todos-Sanctos, 
en  la  Provincia  del  Brasil.  Por  las 
armas  de  Don  Philippe  IV...  A sv  Ma- 
gestad  Don  Thomas  Tamaio  de  Var- 
gas. Madrid,  Vivda  de  Alonso  Mar- 
tin, 1628.  4.°  8 hojas  freís.,  la  última 
en  blanco,  178  fols.  y 4 de  Sumario. 

A pesar  de  ser  el  objeto  principal  de  esta 
obra  describir  lo  acaecido  á las  armas  de 
España  y Portugal  en  la  guerra  del  Brasil 
contra  los  holandeses,  también  dedica  al- 
gún capítulo  al  descubrimiento,  descripción 
y poblaciones  de  aquel  pais. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  edición  de 
esta  obra  hecha  en  Madrid , por  Pedro  Taso , 
1626.  4.°;  sin  embargo,  la  fecha  de  las  apro- 
baciones, licencia  y Tasa  son,  en  la  que  yo 
tengo,  de  1628. 

3410  TEIXEIRA  (Pedro).  Rela- 
ciones de  Pedro  Teixeira  del  origen 
descendencia  y svccession  de  los  Re- 
yes de  Persia,  y de  Harmuz,  y de  vn 
viage  hecho  por  el  mismo  avtor  dende 
la  India  Oriental  hasta  Italia  por 
tierra.  Amberes  En  casa  de  Hierony- 
mo  Verdussen.  M.DC.X.  8.°  marq.  4 
hojas  freís.,  384  fágs.,  4 hojas  sin 
faginacion  fara  los  Reyes  qve  sen- 
norearon  la  Persia,  225  fágs.  ('erró- 
neamente numeradas  con  un  centenar 
ménos  las  25  últimasj  las  cuales  con- 
tienen Breve  relación  del  Reyno  Har- 
mvz  y Relación  del  camino  qve  hize 
dende  la  India , y 8 hojas  de  Tabla. 

Libro  curioso  é interesante  que  se  encuen- 
tra con  dificultad. 

3411  TÉLLEZ  (Baltasar).  Histo- 
ria geralde  Elhiopia  a Alta,  ov  Pres- 
te Ioam,  e do  qve  nella  obraram  os 
Padres  da  Companhia  de  íesvs : com- 

Eosta  na  mesma  Ethiopia,  pelo  Padre 
[anoel  d’  Almevda.  Abreviada  com 
nova  reley^am,  e methodo,  pelo  Pa- 


la pág.  228  á la  291.— En  esta  biografía  del 
virei  del  Perú  se  describe  estensamente  la 
guerra  de  Arauco  que  cantó  Eroilla.  Es  libro 
raro,  é indudablemente  no  existe  otro  ejem- 
plar tan  bello  como  el  mió. 


dre  Balthezar  Tellez.  En  Coimbra, 
Manoel  Dias:  Anno  do  Senhor  de  mil 
& sevscentos  & sessenta  (1660),  Fo- 
lio. Portada  de  negro  y encarnado.  19 
hojas  freís.,  incluso  el  frontis  graba- 
do, un  mafa  que  se  f liega,  de  Étiofia 
y otro  del  origen  del  Nilo,  736  fágs. 
y una  hoja  de  erratas. 

Los  ejemplares  de  esta  obra  son  raros; 
pero  es  casi  imposible  encontrarlos  con  el 
frontis  grabado,  y sobre  todo  con  el  mapa: 
de  modo  que  los  ejemplares  completos  como 
el  »iio,  se  han  vendido  en  Inglaterra  hasta 
por  30  guineas. 

El  P.  Téllez  no  sacó  su  Historia  únicamente 
de  la  del  P.  Almeida,  sino  que  se  aprovechó  de 
los  escritos  del  P.  Pedro  Pays  y del  patriarca 
D.  Alfonso  Méndes,  según  lo  dice  D.  Fran- 
cisco Manuel  de  Meló  en  una  larga  carta  lau- 
datoria que  se  encuentra  en  este  volumen. 

Han  supuesto  algunos  para  esplicar  la  es- 
tremada  rareza  de  esta  obra,  que  el  viajero 
Bruce  destruyó  los  ejemplares  que  encontró 
de  ella,  y creyendo  único  el  suyo,  dió  como 
propios,  descubrimientos  de  que  habla  ya  el 
P.  Téllez  en  su  libro. 


3412  TÜRQUEMYDA  ( Juan  de). 
Los  veinte  i vn  libros  rituales  i Mo- 
narchia  Indiana,  con  el  origen  y guer- 
ras, de  los  Indios  Ocideutales,  de  sus 
PoblaQones,  Descubrimiento,  Con- 
quista, Conuersion,  y otras  cosas 
marauillosas  de  la  mesma  tierra  dis- 
tribuydos  en  tres  tomos.  Compuesto 
por  F.  Juan  de  Torquemada.  Madrid, 
Nicolás  Rodríguez  Franco,  1723.  3 
volúmenes.  Fol.  Frontis  grabados. 

Brunet  dice  que  la  primera  edición  es  de 
Madrid,  1613,  en  3 vols.  fol.  Pinelo  en  su  Bi- 
blioteca se  contenta  con  decir  haberse  hecho 
en  1613,  sin  espresar  el  lugar,  y Nic.  Anto- 
nio la  supone  de  Sevilla , 1615.  Fol.,  y añade 
constar  de  veintidós  libros  : si  no  hai  equi- 
vocación en  el  pueblo  y año,  la  hai  positiva- 
mente en  el  número  de  los  libros. 

La  edición  de  1723,  de  la  cual  hai  ejem- 
plares en  gran  papel,  la  publicó  Barcia,  yen 
el  prólogo  advierte  que  en  la  edición  primi- 
tiva hai  más  omisiones  y errores  de  los  re- 
gulares, pues  faltaban  en  ella  muchos  pár- 


URR  HISTORIA  DE  INDIAS 

rafos  y había  frecuentemente  nombres  equi- 
vocados ó mal  escritos  : estas  lagunas  y er- 
ratas las  llenó  y corrigió  dicho  Barcia. 

EL  primer  lomo  casi  todo  es  relativo  á los 
indios  de  Nueva-España,  su  origen  y cos- 
tumbres, á los  reinos  de  Méjico,  Tezcuco, 
Azcaputzalco  yTlacupa,  y al  origen  de  las 
repúblicas  de  Tlaxcallan,  Cholullá  y Huexot- 
zingo;  lo  demas  es  lo  tocante  á la  dominación 
española : en  el  segundo  se  halla  el  cotejo  de 
las  costumbres  de  las  naciones  antiguas  con 
los  indios ; y el  tercero  trata  de  lo  eclesiás- 
tico. 

3413  TÓRRES  (Diego  de).  Rela- 
ción del  origen  y svcesso  de  los  Xa- 
rifes,  y del  estado  de  los  Reinos  de 
Marruecos,  Fez,  Tarudáte,  y los  áe 
mas,  f[  tienen  usurpados.  Compuesta 
por  Diego  de  Torres.  Sevilla,  Francis- 
co Perez,  1586.  fAl  fin:  m.d.lxxxv.^ 
4.°  16  hojas  prels.  y 491  págs. 

Libro  raro  y curioso. 

Obra  postuma  publicada  por  Doña  Isabel 
de  Quijada,  viuda  del  autor,  la  cual  en  la 
dedicatoria  á Felipe  II.  dice  haber  estado  su 
marido  al  servicio  de  D.  Juan  de  Portugal, 
ocupándose  en  el  oficio  de  rescates,  y por  lo 
mismo  habiendo  residido  en  Africa  diez  años 
era  testigo  ocular  de  gran  parte  de  lo  que 
cuenta  en  su  relación;  también  advierte  que 


3415  ULLOA  (Antonio  de).  Noti- 
cias americanas:  entretenimientos 
phisicos-historicos,  sobre  La  Ame- 
rica Meridional,  y la  Septentrional 
Oriental.  Comparación  general  De 
los  Territorios,  Climas,  y Produccio- 
nes en  las  tres  especies.  Vegetales, 
Animales  y Minerales : con  relación 
particular  De  las  Petrificaciones  de 
Cuerpos  Marinos  de  los  Indios  natu- 
rales de  aquellos  Países,  sus  costum- 
bres, y usos:  de  las  antigüedades: 
Discurso  sobre  la  Lengua,  y sobre  el 
modo  en  que  pasaron  los  primeros 
Pobladores.  Su  autor  Don  Antonio  de 
Ulloa.  Madrid,  Don  Francisco  Ma- 
nuel de  Mena,  m.dcc.lxxii.  4.° 

Hai  ejemplares  en  papel  fino  y el  mió  es 
uno  de  ellos. 

3416  URRETA  (Luis  de).  Histo- 
ria eclesiástica,  política  , natvral , y 


ÁFRICA  Y CANARIAS.  URR  633 

Diego  de  Torres  se  proponía  dedicar  su  tra- 
bajo al  rei  D.  Sebastian;  pero  su  muerte, 
acaecida  pocos  dias  ántes  de  la  de  aquel  des- 
graciado monarca,  le  impidió  el  realizarlo. 
Por  fin,  suplica  al  rei  le  haga  alguna  merced, 
pues  habia  quedado  tan  sumamente  pobre 
que  no  contaba  con  otro  recurso. 

3414  TÓRRES  Y AGUILERA  (Je- 
rónimo de).  Chronica  y Recopilación 
de  varios  successos  de  gverra  qve  ha 
acontescido  en  Italia  y partes  de  Le- 
uante  y Rerberia  , desde  que  el  Tur- 
co Selin  rompio  con  Venecianos  y 
fue  sobre  la  Isla  de  Chipre  año  de 
M.D.LXX.  hasta  que  se  perdió  la 
Goleta  y fuerte  de  Túnez  en  el  de 
m.d.lxxiiii.  Compuesta  por  Hiero- 
nymo  de  Torres  y Aguilera.  Qarago- 
<¿a,  Juan  Soler,  m.d.lxxix.  4.°  8 
hojas  prels.  y 123  fols. 

Uno  de  los  volúmenes  que  con  más  dificul- 
tad se  encuentran  completos. 

Nicolás  Antonio  equivoca  el  nombre  del 
impresor  llamándole  Juan  Boler;  igual  error 
comete  Brunet. 

Torres  y Aguilera  dice  haber  sido  testigo 
de  vista  de  los  acontecimientos  que  relata  en 
su  libro. 


moral,  de  los  grandes  y remotos  Rey- 
nos  de  la  Etiopia,  Mouarchia  del  Em- 

Íerador,  llamado  Preste  luán  de  las 
ndias.  Compuesta  por  el  Presentado 
Fray  Luys  de  Vrreta.  Con  tres  Ta- 
blas muy  copiosas.  Valencia,  Pedro 
Patricio  Mey,  1610.  4.°  10  hojas  pre- 
liminares, 731  págs.  y 10  hojas  para 
las  Tablas. 

Es  mui  raro  encontrar  ejemplares  comple- 
tos, y sobre  todo  en  buen  estado  de  conser- 
vación. 

3417  URRETA  ( Luis  de ).  Histo- 
ria de  la  Sagrada  Orden  de  Predica- 
dores, En  los  remotos  Reynos  de  la 
Etiopía.  Trata  de  los  prodigiosos 
Satos,  Martyres,  y Cófessores,  In- 
quisidores Apostólicos,  de  los  Cóuen- 
tos  de  Plurimanos,  dode  viuen  nueue 
mil  frayles:  del  Alleluya  con  siete 
mil : y de  Berlenagli , de  cinco  mil 
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monjas:  con  otras  grandezas  de  la 
Religión  del  Padre  Santo  Domingo. 
Por  el  Presentado  Fr.  Luys  de  Vrre- 
ta.  Valencia,  Chrysostomo  Garriz, 
1612.  CAI  fin:  1611.^  4.°  8 hojas  pre- 


3418 VASCONCÉLOS  (Simón  de). 
Noticias  cvriosas , e necessarias  das 
covsas  do  Brasil.  Pello  P.  Simam  de 
Yasconcellos.  Lisboa,  Na  Officina  de 
Ioam  da  Costa.  Anno  1668.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  291  págs.  y 6 hojas  de  In- 
dice. 

Morceau  d'histoire  trés  estimé,  dice  Bru- 
net,  y podia  haber  añadido  que  es  raro.  Ni- 
colás Antonio  no  lo  menciona,  y Pinelo  des- 
figura completamente  el  título.— Tratan  estas 
Noticias  del  descubrimiento  del  Nuevo-Mun- 
do,  tanto  por  la  parte  de  la  Nueva-España 
como  por  la  del  Brasil ; de  la  manera  como 
se  repartió  entre  los  reyes  de  Castilla  y Por- 
tugal; de  la  descripción  y demarcación  de 
¿us  tierras,  costas,  rios,  puertos,  cabos, 
ensenadas  y sierras  fronterizas  al  mar;  hace 
indagaciones  curiosas  sobre  los  primitivos 
pobladores  de  aquellos  países ; en  qué  tiempo 
y de  dónde  vinieron ; por  dónde  y de  qué 
modo  entraron,  y por  qué  razón  no  conser- 
varon su  lengua  y costumbres  sus  descen- 
dientes los  indios. 

Simón  de  Vasconcélos  escribió  una  Chro- 
nica  da  companhia  de  lesu  do  estado  do  Bra- 
sil c do  que  obrarao  seus  filhos  nesla  parte 
do  Novo  Mundo.  Lisboa,  1663.  Fol.,  á la  cual 
las  Noticias  curiosas  sirven  de  introduc- 
ción. 


3419  VEIGA  (Manuel  de  la).  Re- 
la§am  geral  do  estado  da  christian- 
dade  de  Ethiopia;  Redugam  dos  Scis- 
maticos , Entrada  , & Recebiméto  do 
Patriarcha  Dom  Alfonso  Mendes; 
Obediencia  dada  polo  Emperador 
Seltñ  Segued  com  toda  sua  Corte  á 
Igreja  Romana;  & do  que  de  nouo 
socedeo  no  descobriméto  do  Thybet, 
a que  chamara  gram  Catayo.  Compos- 
ta, e copiada  das  Cartas  que  os  Pa- 
dres de  Companhia  de  Iesv,  escre- 
uéram  da  India  Oriental  dos  Annos 
de  624.  625.  & 626.  Pelo  Padre  Ma- 
noel  da  Veiga.  Lisboa,  Matheus  Pi- 
nheiro,  1628.  4.°  2 hojas  prels.  y 124 
folios. 


liminares , 410  págs.,  2 hojas  de  Tabla 
y una  de  Erratas. 

Obra  mucho  más  rara  que  la  anterior,  y 
forma  como  una  continuación  ó adición  á 
ella. 


Obra  rara,  como  lo  son  todas  las  escritas 
por  los  jesuitas  relativamente  á las  con- 
quistas de  las  indias  orientales  y occiden- 
tales. 

3420  VENÉGAS  (Miguel).  Noti- 
cia de  la  California,  y de  su  conquis- 
ta temporal  y espiritual  hasta  el 
tiempo  presente.  Sacada  de  la  histo- 
ria manuscrita , formada  en  México 
año  de  1739.  por  el  Padre  Miguel  Ye- 
negas.  Añadida  de  algunos  mapas 
particulares,  y uno  general  de  la 
America  Septentrional,  Assia  Orien- 
tal, y Mar  del  Sur  intermedio  , for- 
mados sobre  las  Memorias  mas  re- 
cientes y exactas  que  se  publican 
juntamente.  Madrid,  Viuda  de  Ma- 
nuel Fernandez,  m.dcc.lYii.  3 vols. 
4.°  Mapas. 

Obra  mui  apreciada  y traducida  en  francés 
y en  inglés. 

El  P.  Miguel  Venégas  es  también  autor  de 
otro  libro  intitulado:  El  apóstol  Mariano, 
vida  del  P.  Juan  de  Salvatierra  fervoroso 
ndssionero  en  la  provincia  de  Californias. 
México,  1754.  4.° 

3421  VIERA  Y CLAVIJO  (José 
de).  Noticias  de  la  historia  general 
de  las  Islas  de  Canaria.  Contienen 
La  Descripción  geográfica  de  todas. 
Una  idea  del  origen,  carácter,  usos 
y costumbres  de  sus  antiguos  habi- 
tantes; De  los  descubrimientos,  y 
conquistas  que  sobre  ellas  hicieron 
los  Europeos : De  su  Gobierno  Ecle- 
siástico, Politico  y Militar:  Del  esta- 
blecimiento, y succesion  de  su  pri- 
mera Nobleza:  De  sus  Varones  ilus- 
tres por  dignidades,  empleos,  armas, 
letras,  y santidad:  De  sus  fabricas, 
producciones  Naturales,  y comercios 
con  los  principales  sucesos  de  los 
últimos  siglos.  Por  Don  Joseph  de 
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Viera  y Clavijo.  Madrid,  Blas  Ro- 
mán , MDCCLXXII-LXXIII  LVI-LXXIII. 

4 vols.  4.°  may.  Mapa  y retrato. 

Al  fin  del  tomo  IV.  se  halla  una  bibliografía 
de  escritores  canarios. 

Obra  escasa  porque  habiéndose  impreso 
con  solo  el  objeto  de  distribuirla  privada- 
mente, el  número  de  ejemplares  que  se  tiró 
fué  sin  duda  corto.  El  mió  es  en  papel  grande 
y fino,  y como  él  quizá  no  pasan  de  tres  los 
que  he  visto. 

Viera  y Clavijo  fué  uno  de  los  restaurado- 
res de  nuestro  lenguaje  á fines  del  siglo  pa- 
sado, por  cuya  razón  y por  la  imparcialidad, 
sana  crítica  y abundancia  de  noticias  con 
que  está  escrita  su  obra,  el  amante  de  la 
pureza  de  nuestro  idioma  y el  curioso  inves- 
tigador de  la  historia  de  España  hallarán  en 
su  libro  cuanto  puedan  apetecer. 

VILLAGRA  (Gaspar  de).  Historia 
de  la  Nueva  México.  Poema.  Véase 
Villagra  f Gaspar  dej.  Sección  poé- 
tica.—Poetas  diversos.  Núm.  1055. 

3422  VILLAGUTIERRE  SOTO- 
MAYOR  (Jdan  de).  Historia  de  la  con- 
uista  de  la  Provincia  de  el  Itza,  re-, 
vccion,  y progressos  de  la  de  el  La- 
candon , y otras  naciones  de  indios 
barbaros,  de  la  mediación  de  el  revno 
de  Gvatemala,  a las  provincias”  de 
Yvcatan,  en  la  America  septentrio- 
nal. Primera  parte.  Escrivela  Don 
Jvan  de  Villagvtierre  Soto-Mayor. 
Madrid , Lucas  Antonio  de  Bedmar, 
y Narvaez,  M.dcc-I.  Fol.  33  hojas 
preliminares , inclusa  una  lámina  con 
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las  armas  de  España,  660  págs.,  17 
hojas  de  Tabla,  y una  con  el  lugar  y 
año  de  la  impresión. 

La  segunda  parte  no  llegó  á publicarse,  y 
esta  primera  no  es  frecuente  ; así  es  que  el 
ejemplar  de  lord  Rotbesay  se  vendió  por  7 
libras  esterlinas,  lo  sueldos. 

3423  VILLAR  (Bartolomé).  Bre- 
ve resvmen  de  los  progressos  mas 
prodigiosos,  qve  en  la  Provincia  de 
Syria  y Tierra  Santa  de  Jerusalem, 
ha  hecho  la  Religión  Seráfica.  Entre- 
sacado de  la  Chronica  qve  compvso 
el  M.  R.  P.  Fr.  luán  de  Calahorra. 
Sacale  a Ivz  Bartholome  Villar.  Va- 
lencia, Diego  de  Vega  , 1700.  8.°  8 
hojas  prels.  y 368  págs. 

No  encuentro  noticia  de  este  epítome  en  la 
Biblioteca  de  Pinelo,  adicionada  por  Barcia. 

3424  VILLASEÑOR  Y SÁN- 
CHEZ (José  Antonio).  Theatro  ame- 
ricano , descripción  general  de  los 
reynos , y provincias  de  la  Nueva- 
España  y sus  jurisdicciones : Su  Au- 
thor  D.  Joseph  Antonio  de  Villa- 
Señor,  y Sánchez.  México:  Viuda  de 
D.  Joseph  Bernardo  de  Hogal,  1746- 
48.  2 vols.  Fol.  Lám.  Las  portadas 
de  negro  y encarnado. 

Obra  mui  escasa  en  Europa.  Contiene  una 
descripción  detallada  de  todos  los  pueblos 
de  la  Nueva-España,  su  historia,  población, 
producciones , clima  , topografía  y cosas 
notables. 


z 


3425  ZARATE  (Agustín  de).  His- 
toria del  descvbrimiento  y conqvista 
de  las  provincias  del  Perú  , y de/os 
successos  que  en  ella  ha  auido,  desde 
que  se  conquistó  hasta  que  el  Licen- 
ciado de  la  Gasea  Obispo  de  Siguen- 
ga  boluio  a estos  reynos:  y de/as  co- 
sas naturales  que  en  la  dicha  pro- 
uincia  se  hallan  dignas  de  memoria. 
La  qual  escreuia  Augustin  de  jara- 
te. Imprimióse  el  año  de  cincuenta  y 
cinco  mi  a villa  de  Anuers  por  man- 
dado de  la  Magestad  del  rey  nuestro 


señor,  y con  licencia  de  la  Magestad 
Cesárea...  En  Sevilla  En  casa  de  Alon- 
so Escriuano.  Año  de  m.d.lxxvii. 
Folio  á dos  cois.  4 hojas  prels.,  117 
folios,  una  de  Erratas  y 3 de  Tabla. 

Edición  más  buscada  y de  más  valor  que 
la  primera,  hecha  en  Anvcrs,  por  Martin 
Nució,  1555.  8.°  Ejemplares  tan  hermosos 
como  el  mió  son  difíciles  de  encontrar. — 
Barcia  reimprimió  esta  obra  en  el  tomo  II. 
de  los  Historiadores  primitivos  de  las  Indias. 

Roberston  dice  que  la  Historia  de  Zarate 
es  obra  de  mucho  mérito,  tanto  por  su  asun- 
to como  por  su  composición. 
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SESTA  DIVISION. 


BIOGRAFIA. 

Las  Crónicas  de  reyes  están  en  la  tercera  división  de  la  presente  sección. 


AGU 

3426  AGUILON  ( Pedro  de  ).  El 
Secretario  Agvilon.  Historia  del  Dv- 
qve  Carlos  de  Borgoña,  bisaguelo  del 
Emperador  Carlos  Quinto.  Pamplo- 
na , Thomas  Porrális , md.lxxxvi. 
CAI  fin:J  Acabóse  de  imprimir  al  fin 
del  mes  de  Abril , del  año  1587.  4.° 
4 hojas  freís. , 205  págs.  y una  hoja 
con  un  personaje  á caballo,  y dice  ser 
El  bravo  Dvque  Carlos  de  Borgoña. 

Esta  obra  rara  es  un  compendio  ó resúmen 
de  las  Memorias  que  escribió  Felipe  de  Co- 
mines; sin  embargo,  Pedro  de  Aguilon  hizo 
varias  adiciones  que  distinguió  poniéndolas 
entre  una  especie  de  paréntesis. 

Al  fin  del  volumen  se  halla  el  siguiente 
escudo  del  impresor  Tomas  Porralis,  que  es 
el  mismo  que  usó  Guillermo  de  Millis  en  el 
frontis  de  los  Triunfos  de  Petrarca  de  1555, 
con  la  sola  diferencia  de  que  las  iniciales 
que  lleva  allí  son  G M. 


ASE 

3427  ALEMAN  (Mateo).  S.  Anto- 
nio de  Padva  de  Mateo  Alemán.  Va 
muy  lleno  de  doctos  y curiosos  dis- 
cursos predicables , para  diferentes 
propósitos;  y de  nueuo  dos  tablas, 
una  de  los  capítulos,  y otra  de  mate- 
rias comunes:  y un  eiencho  para  los 
Euangelios  de  entre  año.  Valencia, 
Pedro  Patricio  Mey , M.DC.VII.  8.° 
12  hojas  prels.,  309  fols.  y 15  de  Ta- 
blas y el  Elenco. 

Al  principio  hai  entre  varias  poesías  lau- 
datorias una  canción  de  Lope  de  Vega. 

Según  Nic.  Antonio  la  primera  edición  es 
de  Sevilla,  1604.  4.°:  nada  dice  de  la  presente 
de  Valencia,  1607,  y es  posible  sea  equivo- 
cación suya  la  de  suponer  hai  una  de  esta 
ciudad  hecha  en  1608. 

3428  ANTILLON  (Isidoro  María 
de).  Noticias  históricas  de  D.  Gaspar 
Melchor  de  Jovellanos.  Conságralas 
á sus  respetables  cenizas  Y.  M.  de 
A.  M.  Segunda  edición,  corregida  y 
aumentada.  Palma,  Miguel  Domingo, 
1812.  4.° 

Mui  escaso. 

3429  ASENSIO  Y TOLEDO  (José 
María  ).  Nuevos  documentos  para 
ilustrar  la  vida  de  Miguel  de  Cervan- 
tes Saavedra;  con  algunas  observa- 
ciones y artículos  sobre  la  vida  y 
obras  del  mismo  autor,  y las  pruebas 
de  la  autenticidad  de  su  verdadero 
retrato,  por  D.  José  María  Asensio  y 
Toledo.  Precedidos  de  una  carta  es- 
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crita  por  el  Sr.  D.  Juan  Eujenio 
Hartzenbusch , é ilustrados  con  la 
copia  del  retrato  que  pintó  Francisco 
Pacheco,  sacada  de  un  dibujo  del 
Sr.  D.  Eduardo  Cano.  Sevilla,  José 
M.  Geofrin,  1864.  4.°  marq.  Retrato. 

De  esta  edición  solo  se  han  tirado  500 
ejemplares  en  papel  marquilla ; 25  en  papel 
francés  color  de  rosa,  y 25  en  papel  rayado 
inglés  blanco.  El  mió  es  de  los  primeros  y 


lleva  un  recuerdo  autógrafo  de  la  amistad 
con  que  me  honra  el  autor. 

Mucho  deben  las  letras  y las  artes  al  señor 
D.  J.  M.  Asensio;  á su  infatigable  constancia, 
ó por  mejor  decir,  á su  monomanía  se  debe 
el  descubrimiento  de  los  preciosos  docu- 
mentos y noticias  que  encierra  esta  obra, 
y el  no  ménos  apreciable  del  Libro  de  des- 
cripción de  verdaderos  retratos  de  ilustres 
y memorables  varones,  que  dibujó  y reco- 
piló con  sus  biografías  Francisco  Pacheco. 


B 


3430  BONFANT (Dionisio).  Trivm- 
pho  de  los  santos  del  Reyno  de  Cer- 
deña , por  Dionisio  Bonfant.  En  el 
ual  a mas  de  la  vida,  é inuencion 
e muchos  Santos  de  Cerdeña,  se 
escriue  la  venida  de  los  Apostóles 
S.  Pedro ; S.  Pablo  y Santiago,  y 
de  algunos  discípulos  de  Christo  á 
la  Ciudad  de  Caller  Cabega  del  Bey- 
no;  de  la  Canonización  de  los  Santos, 
de  la  antigüedad , y Primacía  de  la 


Iglesia  Calaritana,  de  la  Santidad  de 
su  Prelado  S.  Lucifero,  y se  res- 
ponde á algunos  modernos.  Caller, 
En  la  Emprenta  del  Doctor  Antonio 
Galcerin.  Por  Bartholomeo  Gobetti. 
M.DC.XXXV.  Fol.  11  hojas  freís. , in- 
clusa una  con  las  efigies  de  ocho  san- 
tos , 600  págs.  y 6 hojas  de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  menciona  otra  obra  de  este 
autor,  intitulada : Breve  Tratado  del  Primado 
de  Cerdeña  y Córcega,  Caller,  1637.  Fol. 


G 


3431  CAPUA  (Baimündo  de).  La 
vida  de  la  bien  auenturada  sancta 
Caterina  de  Sena  trasladada  de  latin 
en  castellano  por  el  reuerendo  maes- 
tro fray  Antonio  de/a  peña...  Y la 
vida  de/a  bien  auenturada  soror  Joa- 
na  de  orbieto:  y de  soror  Margarita 
de  castello.  f Precede  á este  título  el 
escudo  de  armas  del  cardenal  Cisné- 
ros , á quien  está  dedicada  la  traduc- 
ción. Al  reverso  principia  la  Tabla 
seguida  de  un  Prologo  ó dedicatoria 
de  Fr.  Antonio  de  la  Peña,  dos  de 
Fr.  Raimundo  de  Capua,  la  Tabla  que 
corrige  las  faltas,  un  Romance  del 
santo  sacramento  y una  hoja  blanca ; 
en  todo  15  hojas.  Viene  á continuación 
la  obra  que  acaba  en  el  fol.  exvi  vuel- 
ta, así'J  Fue  impremida  en  alcala  de 
henares  en  casa  de  Arnao  guillé  de 
brocar.  a veinte  y siete  dias  del  mes 
de  margo  año  de...  mil  t-  quiniétos  y 
onze  (1511).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición, 
que  es  una  de  las  buenas  que  ejecutó  Bro- 


car; pero  cita  una  de  la  Vida  de  Santa  Cate- 
rina, hecha  en  Salamanca,  por  Pedro  Laso, 
1588.  8.°,  y otra  de  las  Vidas  de  Soror  Juana 
de  Ocbrélo  y de  Soror  Margarita  de  Castello 
de  Medina,  1569.  Fol. 

3432  CARTA  del  Duque  de  Alúa, 
D.  Fernando,  al  Rey  D.  Phelipe  se- 
gundo, escrita  desde  Flandes  en  12 
de  Agosto  de  1570.  Fol.  5 hojas  ma- 
nuscritas. 

El  duque  ensalza  los  grandes  servicios  que 
había  hecho>al  rei ; se  queja  de  lo  mal  que 
le  eran  recompensados,  y pide  á S.  M.  le 
conceda  una  gracia  que  le  tenia  prometida. 

3433  CARTOXA.  Lo  segon  . del 
Cartoxa.  ( Esta  es  toda  la  portada  en 
dos  renglones  de  letra  gruesa.  En  la 
hoja  siguiente , sign.  aij,  empieza  de 
bermellón  el  epígrafe  que  dice  .V  Co- 
menga  lo  segon  del  cartoxa  arromá- 
gat;  corregit : smenat:  y ben  exami- 
nat  per  lo  reueréd  e magnifich  mestre 
Johan  roig  de  corella  : Caualler  mes- 
tre en  sacra  theologia-  fEn  el  blanco 
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del  fol.  CLY1I  se  lee'J  A honor  laor  y 
gloria  de  la  trinitat  sanctissiraa  aca- 
ba la  segona  part  del  cartoxa:  tra- 
duhida  de  latina  lengua  en  valenciana 
gsa  per  lo  molt  reueréd  e magnifich 
mestre  en  sacra  Theologia  mossen 
Johan  roig  de  corella:  y p aqll  dili- 
gentmét  ans  d’la  mort  sua  corregida 
hi examinada : la  qual  fon  apres  ab 
gran  vigilancia  efíigiada  y emprép- 
tada  en  la  indita  Metropolitana  ciutat 
d’  valécia  en  lo  any  Jubileu  d’la  na- 
tiuitat  jocúdissima  d’  nre  senyor  deu 
jesu  crist  Mil  cinch  céts  (1500) . Al 
reverso  principíala  Taula;  la  cual  con- 
cluye en  el  blanco  de  la  siguiente  hoja. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  Son  en  todo 
CLVIII  fots.,  incluso  el  frontis  con 
las  signs.  a-v,  todas  de  8 hojas  escepto 
la  última  que  solo  tiene  6. 

Magnífica  edición,  hermoso  papel  y libro 
raro. 

La  parte  ó tomo  primero  se  imprimió,  se- 
gún Fuster,  con  el  siguiente  título:  Lo  pri- 
mer del  Cnrtoixa.  (Al  fin:)  Acaba  la  primera 
part  del  Cartuixa  en  la  vida  de  Jesús  deu  y 
senyor  nostre  ¡reliada  de  latí  en  valenciana 
lengua...  Stampada  en  la  insigne  ciutat  de 
Valencia  a treice  de  Abril  Any  de  la  salut 
nostra  MCCCCLXXXXVI.  Fol.  144  fols.  incluso 
el  índice.  Supongo  será  en  let.  gót. 

El  tomo  tercero,  dice  el  mismo  Fuster, 
tiene  igual  frontis  que  el  primero;  sin  em- 
bargo, no  pudo  fijar  el  año  y lugar  de  la  im- 
presión por  carecer  de  dos  hojas  el  ejemplar 
que  tuvo  á la  vista,  el  cual  constaba  en  todo 
de  183  fols.  Debe  creerse  saldría  á luz  en 
Valencia  después  del  1500,  fecha  del  segun- 
do, y que  su  letra  será  gótica  y el  tamaño  el 
de  folio. 

3434  CARTOXÁ.  Lo  quart  del 
Cartoxa.  fEn  la  hoja  segunda,  fol.  ij, 
principia  la  primera  coluna  con  este 
epígrafe :j  Comenca  lo  quart  del  car- 
toxa aromancat  per  lo  Reuerent  e 
magnifich  mestre  ioan  roic  de  corella 
caualler  e mestre  en  sacra  theologia 
Cha  obra  concluye  con  la  hoja  Clxxiiii, 
que  es  la  sesta  de  la  sign.  BB.  La  si- 
guiente tiene  en  su  blanco  la  Tabla  , y 
en  el  reverso  principia  una  Orado  a/a 
senvora  nostra  tenint  son  fill  deu  ie- 
susen/a  falda  deuallat  de/a  crea,  en 
siete  estrofas  de  ocho  versos  endecasí- 
labos libres  cada  una,  las  cuales  termi- 
nan en  el  blanco  de  la  hoja  que  sigue. 
Léese  á continuación  de  ellas  :J  Ad 
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laudem  •c  honorem  dñi  nostri  iesu 
christi  eiusq}  virginis  marie  matris 
sue:  fui t impressum  in  ciuitate  vrbis 
valentie  die.  xvi.  februarij.  Anno 
dñi.  M.cccclxxxxv.  Fol.  let.  gót.  á 
dos  cois.  Clxxiiii  hojas  foliadas  y dos 
al  fin  sin  foliatura. 

Principiando  el  volumen  por  el  fol.  ij,  sig- 
natura aij,  debe  creerse  llevará  alguna  hoja 
de  portada  ó frontis;  sin  embargo,  el  comen- 
zar de  la  misma  manera  los  dos  magníficos 
ejemplares  que  tengo,  y el  haber  visto  otros 
en  igual  caso,  me  hace  sospechar  si  solo  le 
faltará  alguna  hoja  blanca,  como  solían  lle- 
var al  principio  otros  libros  de  aquella  época. 

Ni  Jimeno  ni  Méndez  conocieron  esta  edi- 
ción, que  es  la  primera,  y solo  hablan  de  la 
terminada  die  vero  sexta  mensis  novembris. 
Anno  domini  millesimo  quadragenlesimo  no- 
nagesimo  quinto.  Fol.  let.  gót.,  la  cual  aun- 
que no  designa  el  lugar  de  la  impresión  debe 
suponerse  hecha  en  Valencia. — Fuster  vió  la 
del  16  de  febrero.  Este  bibliógrafo  y también 
Méndez  mencionan  la  tercera  impresión  he- 
cha en  Valencia  en  1513..  Fol.  let.  gót. 

No  deja  de  ser  singular  que  el  Cuarto  vo- 
lúmen  del  Cartujano  sea  el  primero  que  salió 
á luz. 

Del  mismo  Roig  de  Corella  he  visto  una 
obrita  que  no-conocieron  ni  Jimeno  ni  Mén- 
dez, la  cual  describe  Fuster  con  tan  poca 
exactitud  ortográfica  que  casi  se  llega  á 
dudar  si  se  refiere  á otra  edición  ó á la  si- 
guiente: 

(La  portada  dice  en  cinco  renglones:)  La 
historia  de  Joseph  fill  del  grá  palriarcha 
Jacob  ordenada  per  lo  reuerend  mestre  Joan 
roiQ  de  corella  caualler  e mestre  en  sacra 
theologia.  Al  dorso  hai  un  crucifijo  con  tres 
figuras  al  pié.  En  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente, sign.  aij,  se  halla  el  Prólogo  y 
principia  la  obra' que  concluye  en  la  novena 
hoja  de  la  c con  C Deo  gracias.  Sigue  una 
hoja  blanca  para  completar  el  cuaderno.  Sin 
lugar  ni  año.  4.°  let.  gót.,  signs.  a-b-c,  las 
dos  primeras  de  8 y la  última  délo  hojas.  Sin 
foliación.  Ademas  de  que  la  edición  indica 
ser  del  siglo  XV.  lo  prueba  más  el  que  ya  se 
habla  de  la  obra  de  Corella  como  mui  cono- 
cida. En  la  dedicatoria  que  lleva  al  principio 
La  ystoria  de  Joseph  fill  de  Eli)  e spos  de  la 
sacralissima  ver  ge  María:  traduyda  de  la  ti 
en  romane  de  diuersos  doctor s:  e ordenada 
p lo  reueret  mre  Johá  carbonel  preuere.  (Al 
fin:)  AcabA  se  la  present  obra  d'l  sanl  Joseph 
espos  de  la  sacralissima  verge  María.  Em- 
premptada  en  la  Ínclita  metropolitana  ciu- 
dat  de  Valencia  per  Christofol  Kofíma.  A qua- 
Iré  dies  del  mes  de  Decembre.  Any.  M.  d.  y 
dos.  (1502.)  4.°  let.  gót. , sign.  a-b,  ia  primera 
de  8 hojas  y la  segunda  de  10. 

La  Orado  en  verso  que  se  halla  al  fin  del 
Cuart  del  Cartoxa,  se  había  publicado  ante- 
riormente en  la  siguiente  obrita: 

Isloria  de  la  passio  de  nostre  senyor  Iesu 
Christ,  ab  algunes  altres  piadoses  contem- 
plafions,  seguint  lo  Euangelisle  sanct  ¡olían: 
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parlant  per  aquell  Pere  Martínez,  e per  tots 
los  altres  Mossen  Bemat  Fenollar.  Este  tí- 
tulo se  ha  copiado  de  Nic.  Antonio,  porque  al 
ejemplar  que  he  visto  le  falta  este  tratado 
y principia  en  la  sign.  kij  por  el  siguiente 
epígrafe  en  dos  renglones : Contemplado  a 
Jesús  crucif/icat  feta  per  Mossen  Jnhá  scriua 
mestreracional:  eper  Mosse  fenollar.  Siguen 
alternando  las  coplas  de  Escrivá  y Fenollar 
hasta  el  recto  de  la  4.*  hoja  de  la  signatura 
siguiente/,  y al  reverso  comienza:  Orado 
ala  sacratissima  verge  María  tenint  son  fill 
deu  Jesús  en  la  falda  deuallat  de  la  creu. 
ordenada  per  lo  molt  Reuerenl  mestre  Mos- 
sen Corella.  Concluye  en  el  reverso  de  la 
hoja  siguiente,  donde  se  lee  esta  estrofa  por 
remate: 

Jocobo  de  vila. 

C A gloria  gran ; óaquella  sagrada 
Cruel  passio : del  rey  eternal 
Jacobo  de  vila : ab  penssaffectada 
Tenint  dins  valencia : la  sua  posada 
Per  dar  ais  deuots : past  celestial 
La  obra  presen t : per  esser  molí  pia 
fía  fet  empremplar:  de  bon  zel  mogut 
Y fon  acabada : del  tot  lonzen  dia 
Del  mes  de  giner:  any  mil  que  corría 
Qualre  cents  noranlá:  e tres  ab  salut. 

4.°let.  gót. 

Con  motivo  de  haber  hablado  aquí  de  una 
obra  de  mosen  Juan  Escrivá,  notaré  que  li- 
meño en  la  pág.  375  del  tomo  II.  dice  que 
algunas  obras  suyas  se  publicaron  en  el  Can- 
cionero general;  pero  no  aquellos  versos 
admirables: 

Ven  muerte  tan  escondida , etc. 

Podrá  ser  que  no  se  hallen  en  el  Cancio- 
nero que  consultó.  Jimeno,  el  cual  parece 
era  de  los  en  folio;  pero  en  el  de  Anoers , 
1573,  se  ponen  estas  coplas  en  el  fol.  185 
vuelta,  y á nombre  del  comendador  Escrivá. 

3435  CARTUJANO  (Leotolfoó 
Landulfo  de  Sajonia,  llamado  el). 
Uita  cristi  cartuxano  romágado  por 
fray  Ambrosio.  fEste  título  se  halla 
grabado  en  una  cinta  que  rodea  un  es- 
cudo de  las  armas  de  Castilla , sobre  el 
cual  hai  una  lámina  que  representa  á 
los  reyes  Católicos  sentados  en  el  tro- 
no, recibiendo  un  libro  abierto  de  un 
fraile  arrodillado,  con  un  lego  en  la 
misma  posición.  En  la  hoja  siguiente 
empieza  la  Tabla , que  ocupa  7 hojas. 
En  el  fol.  ij  principia  esta  cuarta 
parte  por  el  cap.  lj , y termina  en  la 
hoja  cccxxix  vuelta , con  este  colofon:J 
C Aqui  se  acaba  el  vita  xpi  Cartuxa- 
no que  fray  Ambrosio  motesyno  áela 
orden  de  los  fravles  menores  ynter- 
preto  de  latin  en  romance  / por  man- 
dado délos  christianissimos  -o  muy 


poderosos  principes  el  rey  don  Fer- 
nando v la  reyna  doña  ysabel  reyes 
de  España  t,  de  Sicilia  déla  vida  de 
jhesu  christo  segund  la  orden  de/os 
quatro  euangelistas  ordenado  por  el 
muy  religioso  reuerédo  x,  deuotissimo 
padre  Leotolpho  de  Saxonia  professo 
enla  gran  cartuxa  déla  cibdad  de  Ar- 
gentina. E dio  fin  ala  vnterpretacion 
unía  noble  cibdad  de  nuepte  ciudad 
de  su  nacimiento  •o  naturaleza,  a. 
xxix.  dias  d’l  mes  de  nouienbre  año 
de  la  oatiuidad  d’l  señor  de  miliLqua- 
trocientos  -o  nouenta  x,  nueue  años. 
f[  Emprimiose  en/a  muy  noble  villa 
de  Aléala  de  Henares  "por  mandado 
de  sus  altezas  / por  yndustria  t arte 
del  muy  yngenioso  “i  muy  honrrado 
varón  Langalao  polono  empremidor  / 
a costa  del  muy  noble  x,  virtuoso  Gar- 
cía d’  rueda  / 1 dio  se  fin  ala  ympres- 
sion  deste  postrimero  volumen  en/a 
vigilia  d’la  natiuidad  d’l  señor  de 
mil  x,  quiniétos  x,  dos  (1502)  años. 
C Sigue  el  escudo  del  impresor  que  des- 
pués se  copia  J Fol.  let.  gót.  de  negro 
y colorado,  á dos  cois. 

He  visto  los  tres  tomos  anteriores  de  esta 
primera  edición,  y su  descripción  es  la  si- 
guiente: 

El  tomo  I.  Frontis  igual  al  cuarto ; siguen 
12  hojas  del  Inucntario  de  las  fiestas  por  los 
meses,  una  en  blanco,  12  de  Prohemio  del 
intérprete  y del  autor,  una  blanca  y después 
empieza  la  obra,  que  termina  con  el  capí- 
tulo xl,  al  fin  del  cual  se  lee:  C Aqui  se  acaba 
el  p'mero  volume  de  la  primera  parle  del 
vita  xpi  carxano  / interpretado  d'  latin  en 
romáce  por  fray  Ambrosio  mblesino...  x,  im- 
primióse a costa  •o  espensas  del  virtuoso... 
varo  Garda  de  rueda  en...  Aléala  de  henares 
a xxij  dias  del  mes  de  Nouiebre  del  año... 
de  mil  x,  quinientos  •o  dos  (1502).  Sigue  el  es- 
cudo del  impresor.  Sin  foliación. 

Tomo  II.  El  mismo  frontis  que  los  ante- 
riores, y en  la  parte  superior  dice:  C La  se- 
gunda parte.  (Al  fin  se  lee:)  Aqui  se  acaba  el 
segundo  volumen  de  la  primera  parte  del  Uita 
xpi  cartuxano...  Aléala  de  henares  / por  in- 
dustrial, arle  del  muy  honrrado  maestre  Sla- 
nislao  polono...  a veynte  x,  qtro  dias  d’l  mes 
de  Setiembre  del  año  de  nuestra  reparado 
de  mili  x,  quinientos  x,  tres  (1503)  años.  (Sigue 
el  escudo  de  los  otros.)  Let  gót.  Este  tomo 
llega  al  fol.  cccxli. 

Tomo  III.  Portada  igual  á los  anteriores, 
y arriba:  C La  tercera  parle.  (Concluye  así:) 
Aqui  se  acaba  el  tercero  volumen  del  Uita 
xpi...  Alcala  de  henares...  por  arle  x,  mano 
muy  artificiosa  de...  Lancalao  del  reyno  de 
Polonia  I maestro  muy  pcipuo  en  el  arte  ym- 
pressoria  / x,  diose  fin  a la  ympressio  a trece 
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días  del  mes  de  setiembre  del  año  del  señor 
de  mili  v quinientos  -o  tres  (1503).  (El  escudo 
de  las  anteriores.)  Let.  gót.  Tiene  cccxvij 
hojas.  Son  todos  en  fol. 

Esta  obra  del  Cartujano  es  la  más  antigua 
que  se  conoce  impresa  en  Alcalá.— Stanislao 
Polono  ó Lanzalao  del  reino  de  Polonia,  de 
quien  es  el  escudo  siguiente,  habia  impreso 
en  Sevilla  á fines  del  siglo  XV  en  compañía 
de  Meinardo  Ungut. 


3430  CARTUJANO  ( Leotolfo  ó 
Landülfo  de  Sajonia,  llamado  el). 
Uita  Cliristi  Cartuxano.  Coa  priuile- 
gio  Imperial.  fEsto  dice  la  portada 
de  letra  colorada,  bajo  de  una  laminita 
que  representa  el  Nacimiento . Todo  va 
circuido  de  orla  y en  el  esterior,  en  la 
parte  superior,  dice:  La  primera  par- 
te. Al  dorso,  rodeada  de  cenefa,  hai  una 
especie  de  advertencia,  que  viene  á de- 
cir poco  más  ó ménos  lo  mismo  que  el 
colofon  de  la  cuarta  parte  de  1503, 
sobre  el  asunto  del  libro  y el  nombre 
de  su  autor  y del  intérprete  ; después 
en  7 hojas  las  tablas , que  terminan 
por  dos  preciosas  viñetas  en  madera, 
por  el  estilo  de  la  del  frontis,  las  cua- 
les llevan  la  fecha  de  1530.  Sigue  la 
obra  por  el  fol.  j,  y acaba  en  el  cccxlij, 
de  este  modo’J  ...fenesce  la  pmera 
parte  del  vita  xpi  Cartuxano : inter- 
pretado de  latin  en  romáge  por  el  re- 


uerédo  padre  fray  Ambrosio  mótesi- 
no...  Emprimiose  en...  Seuilla  en 
casa  d’  Juá  cróberger.  Año...  d’  Mil 
t.  quiniétos  t treynta  -c  siete  (1537). 
Folio  let.  gót. 

Esta  edición  consta  de  4 vols.;  yo  solo  ten- 
go el  primero.  Nic.  Antonio  menciona  otra 
edición  de  1551,  la  cual  Méndez  equivocada- 
mente dice  ser  de  1551. 

3437  CERVERA  DE  LA  TORRE 
(Antonio).  Testimonio  avtentico  y 
verdadero  de  las  cosas  notables  que 
passaron  en  la  dichosa  muerte  del 
Rey  N.  S.  don  Felipe  II.  Avtor.,  el 
Licenciado  Frey  don  Antonio  Cerne- 
rá de  la  Torre."  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, 1600.  4.°  12  hojas  prels.,  211 
páginas , y dos  hojas  más  en  que  con  - 
cluye  la  Tabla. 

Bello  ejemplar  de  De  Thou,  con  su  encua- 
dernación en  becerrillo  y con  sus  armas. 

Según  D.  Nic.  Antonio,  la  primera  edición 
se  publicó  en  Valencia  en  1599.  4.° 

3438  CLARORUM  YALENTINO- 
RUM.  Petri  Joannis  Nunnesii , Ema- 
nuelis  Martini , Gregorii  Majansii, 
Joannis  Insulae,  aliorumque  orationes 
selectae.  Lausannae,  Franciscus  Gras- 
set  et  Socii , mdcclxvii.  8.°  may. 

3439  CRESUELO  ó CRESVELO 
(José).  Historia  de  la  vida  y martirio 
qve  padeció  en  Inglaterra  , el  año 
M.d.lxxxxv.  el  Padre  Henrique  Val- 
polo,  Sacerdote  de  la  Compañía  de 
Iesvs , que  fue  embiado  del  Colegio 
de  los  Ingleses  de  Valladolid.  Con  el 
martyrio  de  quatro  Sacerdotes:  dos 
de  la  misma  Compañía , y los  otros 
dos  de  los  Seminarios.  Recopilado  por 
el  P.  Iusepe  Cresuelo.  Qaragoga,  Lo- 
renzo de  Robles,  1596.  8.°  8 hojas 
preliminares  y 52  fots. 

Libro  rarísimo  del  que  no  recuerdo  haber 
visto  otro  ejemplar. 

3440  CURCIO  ( Quinto)  RUFO. 
Quinto  Curcio  dc/os  hechos  del  mag- 
no Alexandre  rey  de  macedonia:  nue- 
uaméte  traduzido  : y suplidos  los  li- 
bros q del  falta  ae  otros  autores. 
C Esta  portada  toda  de  encarnado,  va 
circuida  de  una  bonita  orla,  y á la 
parte  esterior,  bajo,  ¿ice.'M.D.xxxiiij. 
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En  la  otra  hoja  principia  la  Tabla, 
que  llena  la  hoja  siguiente  terminando 
en  el  blanco  de  la  otra ; al  reverso 
empieza  el  Prologo  cí  dedicatoria  á 
D.  Antonio  Alonso  Pimentel , conde  de 
Benavente , dirigida  por  Gabriel  de 
Castañeda,  clérigo,  y ocupa  dos  ho- 
jas más , finalizando  con  una  lámina 
que  representa  á un  rei  sentado  en  su 
trono,  igual  á la  que  va  en  la  portada 
del  Regimiento  de  Principes,  impreso 
en  Sevilla , 1494.  La  obra  comienza 
en  la  hoja  siguiente , fol  j , y termina 
en  el  blanco  del  cxcvj , con  este  final: J 
C Aqui  haze  fin  la  hystoria  de  Ale- 
xandre  magno  rey  de  Macedonia  v 
vniuersal  monarcha  / segó  que  la  es- 
criuio  Quinto  curcio  / auclor  muy 
autentico  como  a todos  es  notorio. 
Es  nueuamente  traduzida  de  latin  en 
castellano  por  claro  y apazible  estilo. 
Ua  assi  mismo  suplido  lo  que  del 
Quinto  curcio  no  parece.  En  especial 
se  pone  al  principio  el  origen  y naci- 
miento de  Alexandre  y su  vida  hasta 
allegar  a aquel  punto  y estado  de 
donde  comienga  el  Quinto  curcio. 
Todo  lo  qual  se  suplió  y saco  de  otros 
autores  los  mas  autéticos  que  de  1 lo 
escriuieró.  Impressa  en/a  muy  noble 
y leal  ciudad  d’  Seuilla  en  casa  de 
Juan  cromberger  ene  1 mes  de  Enero. 
Año  de  Mil  t quinientos  x,  treynla  y 
quatro.  (1534.)  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas.  6 hojas  prels.  cxcvj  fols. 

Tuvo  la  costumbre  Juan  Cromberger  de 
poner  su  escudo  entrelazado  en  las  orlas  que 
adornan  las  portadas  de  las  obras  publicadas 
por  él ; asi  es  que  en  los  Proverbios  de  Men- 
doza de  1538,  en  el  Josefo  de  Belo  judaico  de 
1532  y 1536,  en  este  Quinto  Curcio  y en  otras 


obras  lo  encuentro  tal  cual  va  en  el  pedacito 
copiado  al  pié  de  este  artículo.  En  el  Cartu- 
jano Vita  Christi  de  1537,  Sacramental  de 
Sánchez  Bercial  de  1514  y en  diversos  libros, 
es  diferente,  aunque  siempre  formando  parte 
de  la  orla. 

Por  e4  epígrafe  de  la  dedicatoria  se  saca 
que  el  nombre  del  traductor  es  Gabriel  de 
Castañeda,  el  cual  dice,  que  había  añadido 
á Curcio  lo  que  le  faltaba,  tomándolo  de 
Arriano  , Josefo  , Antonino  de  Florencia, 
S.  Agustín  y la  Glosa  ordinaria. 

Diosdado  Caballero  habla  de  una  versión 
castellana  de  Quinto  Curcio,  publicada  en 
Sevilla  por  Ungid  y Polono  en  1496,  que  igno- 
ro si  será  la  de  Gabriel  de  Castañeda  ; á pesar 
de  que  sospecho  es  diferente  y quizá  sea  la 
primera  edición  de  la  que  describe  Méndez, 
en  el  tomo  II.  MS.  de  la  Tipografía,  del  modo 
siguiente:  «Estampa  grande  de  madera  en 
«la  portada,  que  representa  un  rei  sentado 
«en  su  trono:  encima,  de  letras  mayúsculas, 
«Quinto  Curcio,  y debajo : Historia  de  Ale- 
«xandre  magno.  (A  la  vuelta  empieza  la  Ta- 
«bla  que  sigue  por  otras  tres  hojas,  y luego 
«sobre  la  primera  de  las  foliadas  y del  capí- 
«tulo  I.  del  libro  III.,  que  es  por  donde  em- 
«pieza,  se  lee  lo  siguiente :)  Aqui  comienza 
«la  ysloria  de  Alexandrc  magno t hijo  de 
«Pliilipo  rey  de  Macedonia : escripia  de  quinto 
«curcio  yslorial  muy  eloquente  sacada  en 
«vulgar  fielmente  de  Pedro  Candido:  en  la 
«qual  liai  doce  libros,  etc.  (Al  fin  y folio  89 
«vuelta:)  En  el  nombre  de  Dios  todo  poderoso 
«amen.  Fenece  el  doceno  libro  de  la  ystoria 
«de  Alexandre  magno  hijo  de  Phelipe  rey  de 
«Macedonia:  escripia  de  Quinto  Curcio  Rufo... 
«E  sacada  en  vulgar  al...  principe  Phelipe 
«maria  tercio  Duque  de  Milán...  por  pedro 
«candido  deziembre  su  siervo.  El  qual  fue 
«impreso  en  la  muy  noble  ct  muy  leal  cibdad 
«de  Sevilla  por  Juan  Vareta  de  Salamanca. 
«Acabóse  a xxvi.  de  Abril  año  de  mili  y qui- 
«nienlos  el  diez  et  ocho  (1518)  años.  Folio.» 
Dice  ademas  Méndez:  «Existe  en  la  librería 
«del  S.  Foquet  y en  la  del  S.  Floránes,  quien 
«añade  entre  otras  observaciones  que  Pedro 
«Cándido  tradujo  la  obra  al  toscano ; pero 
«que  se  ignora  quién  lo  pasó  de  esta  lengua 
»á  la  castellana;  y que  de  esta  traducción  hai 
«una  edición  de  Sevilla  del  1496  y dos  ma- 
«nuscritos  antiguos  que  menciona  Barcia.» 


642  ERA  sección  histórica.  ESC 


3441  CURCIO  (Quinto)  RUFO. 
De  la  vida,  y acciones  de  Alesandro 
el  Grande.  Traducido  de  la  lengua 
latina  En  Española  por  Don  Matheo 
lbañez  de  Segovia  y Orellana.  Ma- 
drid, Lorengo  Francisco  Mo*ados, 
M.DCC. XXIII.  Fol. 

Esta  es  la  única  traslación  española  del 
Quinto  Curcio  que  trae  Pellicer  en  su  Biblio- 
teca de  traductores , y solo  menciona  de  ella 
la  primera  edición  también  de  Madrid,  He- 
rederos de  Antonio  Román,  1699.  Fol. 

No  quiero  dejar  pasar  la  ocasión  de  descri- 
bir la  traducción  valenciana  que  he  visto. 

La  primera  página  enteramente  en  blanco: 
la  segunda  principia : En  nom  de  nostre  se- 
nyor  deu.  Aqo  es  la  lauta  o registre  del  pre- 
sent  libre  apellat  la  liysloria  de  Alexandre 
scrila  de  Quinto  curcio  ruffo.  En  lo  (¡nal 
libre  es  slut  aiuslal  una  parí  del  Plularcho. 
etcétera,  etc.  (Siguen  9 hojas  más  de  tabla, 
de  modo  que  son  diez  las  de  preliminares. 
Principia  la  siguiente  que  lleva  la  signatu- 
ra a.i.,  de  este  modo:)  La  vida  del  Rey  Ale- 
xandre scrita  per  aquell  singular issiz  hys- 
torial  Plutarcho  fins  en  aqila  parí  on  lo 
Quinto  curcio  ruffo  muenga.  Alexandre  enlr 
elant.  (En  el  reverso  de  la  hoja  191,  que  es 


la  segunda  de  la  sign.  1;  la  tercera  no  lleva 
la  signatura  correspondiente,  pues  la  cuarta 
dice  .t.iii.,  la  quinta  .t.iiij,  y la  sesta  .t.v., 
leemos:)  Aci  acaba  lo  dolze  e vltim  libre  de 
la  luja  loria  del  gran  alexádre  fiU  de  Phelip 
Rey  de  Macedonia  / scrita  de  Quinto  curcio 
ruffo  eruditissim  e facundissim  autor  E tret 
en  vulgar  al  serenissim  Princep  Phelip  Dia- 
ria Ducli  de  Mila  e de  Pauia  e de  Angera 
copie  e de  Genoua  senyor  / per  Pedro  candido 
son  seruidor.  Any  Mil  e quatre  cents  trenla 
vyt.  A vint  e ha  de  Abril,  en  Mila,  (La  página 
siguiente  está  blanca.  En  el  reverso  de  la 
hoja  199  se  lee:)  La  present  elegantissima  e 
molí  ornada  obra  déla  hystoria  de  Alexandre 
/ per  Quinto  curcio  ruffo  hyslorial  fon  de 
grcc  en  latí  / e per  Petro  candido  de  lati  en 
fosca  / e per  Luis  de  fenollel  en  la  present 
lengua  valenciana  trásferida  / e ara  ab  lo 
dit  lati  tosca  e encara  caslella  e allres  len- 
gues  diligentmel  corregida  empréptada  enla 
noble  ciutat  de  Barcelona  p nosaltres  Pere 
posa  preuere  caíala  / e Pire  bru  sauoyench 
copanyons  / a setze  del.  mes  de  Juliol  I del 
any  Mil  quatre  cets  vytáta  hu  (1481)  fcelmel. 
deo  gralias  amé.  Volumen  en  fol.  de  buena 
letra  got.  á renglón  seguido  y escelenle  pa- 
pel con  grandes  márjenes.  Son  199  hojas  sin 
foliación,  que  llegan  á la  décima  de  la  signa- 
tura t. 


D 


3442  DOMENEC  (Antonio  Vicen- 
te). Historia  general  de  los  santos,  y 
varones  ilvstres  en  santidad  del  Prin- 
cipado de  Catalvña.  Compvesta  por 
el  R.  P.  F.  Antonio  Vicente  Dome- 
nec...  Con  svs  indices  conforme  a la 
antigvedad  de  los  Obispados,  y aña- 
dida en  esta  vltima  lmpression  de 
algunas  Addiciones,  con  la  vida  del 


Autor,  ya  la  postre,  de  vna  Tabla 
por  el  discurso  del  A.  B.  C.  Gerona, 
Gaspar  Garrich,  1630.  Fol.  10  hojas 
preliminares , 396  págs.  y una  hoja  de 
Tabla. 

La  primera  edición  de  este  libro,  que  se- 
gún se  ve  es  ménos  completa  que  la  segun- 
da, se  publicó  en  Barcelona,  por  Gabriel 
Graells  y Giraldo  Dolil,  1602.  Fol. 


E 


3443  ERAUSO  (Catalina  de).  His- 
toria de  la  monja  alférez,  Doña  Cata- 
lina de  Erauso , escrita  por  ella  mis- 
ma, é ilustrada  con  notas  y documen- 
tos por  D.  Joaquín  María  de  Ferrer. 
Paris,  Julio  Didot,  1829.  12.°  mayor. 
Retrato. 

Biografía  curiosa  y singular  en  la  cual  re- 
lata la  autora  los  estraordinarios  aconteci- 
mientos de  su  vida  en  Chile,  Perú  y otros 
puntos  de  América,  disfrazada  en  traje  de 
hombre,  y sirviendo  en  los  ejércitos  de  Fe- 
lipe III.  y Felipe  IV— Al  fin  del  tomo  se  ha 


reimpreso  la  comedia  de  Pérez  de  Montalvan, 
intitulada  : La  monja  alférez. 

3444  ESCBIVÁ  (Francisco).  Vida 
del  1 11  vstrissimo  y excellcntissimo 
Señor  Don  Ivau  de  Ribera,  Patriar- 
ca de  Antiochia,  y Arzobispo  de 
Valencia,  Escrita'  por  el  Padre 
Francisco  Escriua.  Valencia,  Pe- 
dro Patricio  Mey,  1612.  4.°  8 ho- 
jas prels.,  492  págs.  y 2 hojas  de 
Tabla . 
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Después  de  leerla  presente  biografía  no  es 
fácil  comprender  cómo  se  ha  beatificado  al 
patriarca  Ribera,  habiendo  quien  quiera 
todavía  santificarle  ; y al  oir  á un  diputado 
de  las  Cortes  españolas  ensalzar  á las  nubes 
semejante  personaje,  se  comprende  hasta 
dónde  ciega  á los  hombres  el  fanatismo,  el 
espíritu  de  partido  ó el  interes  personal. 

El  único  hecho  notable  de  su  vida,  léjosde 
poderle  justificar  como  político  ó como  cris- 
tiano, hace  verlo  mezquino  de  sus  ideas  y 
hasta  donde  llegaba  la  poca  generosidad  de 
su  alma.  Me  refiero  á la  iniciativa  y empeño 
que  tuvo  en  llevar  á cabo  la  inicua  y cruel 
espulsion  de  los  moriscos  de  España,  siendo 
una  de  las  razones  más  fuertes  con  que  trató 
de  vindicarla,  según  carta  del  mismo  Ribera 
á Felipe  III. , el  que  se  habían  alzada  los'mo- 
riscos  can  los  oficios  mecánicos  y con  lo  que 
es  negociar , y así  mismo  con  servir  de  peones 
y jornaleros,  haciendo  todo  esto  con  mayor 
comodidad  de  los  que  compran  ó alquilan, 
por  ser  ellos  tan  parcos  y avarientos  que  ni 
comen,  ni  beben,  ni  visten.  Otro  de  los  mo- 
tivos que  aducía  para  determinar  el  ánimo 
del  rei,  era  el  achacar  la  pérdida  de  la  gran 
armada  que  fue  contra  Inglaterra,  y el  mal 
éxito  de  la  presa  de  Argel,  á lo  agraviado 
que  estaba  Dios  por  tolerarse  en  este  pais 
la  permanencia  de  aquellos  perros  y puercos, 
como  él  solia  llamarlos.  Y para  paetentizar 
más  el  encono  del  humilde  siervo  del  Señor, 
bastará  saber  aconsejaba  al  soberano  que 
ademas  del  ostracismo  les  debía  quitar  sus 
hijos,  confiscarles  sus  bienes,  y quedarse  los 
más  robustos  para  bogar  en  las  galeras  y 


3445  FERNÁNDEZ  DE  VILLA- 
REAL  (Manuel).  El  Politico  chris- 
tia nissimo  o Discvrsos  políticos  so- 
bre algunas  acciones  de  la  Vida  del 
Eminentissimo  señor  Cardenal  duque 
de  Richeliev.  Por  el  CapitaD  M-  F.  de 
Vil larea  1.  Con  licencia  en  Pamplona 
Año  1642.  En  casa  de  luán  Antonio 
Rerdun.  12.°  mav-  12  hojas  prels.,  in- 
cluso un  bonito  retrato  de  Richelieu,  y 
266  págs. 

Aunque  este  libro  dice  estar  impreso  en 
Pamplona,  su  tamaño,  la  clase  de  tipo  y las 
erratas  de  que  adolece  me  convencen  es 
edición  estranjera,  y probablemente  de  Bur- 
deos ó Roan. 

Al  principio  se  halla  una  Canción  a las 
acertadas  acciones  de  Richelieu,  un  Soneto 
á su  retrato , y otro  al  capitán  M.  de  Villa 
Real  por  su  intimo  amigo  Antonio  Enriquez 
Gómez. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  la  edición  de  El 
Politico  hecha  en  1642;  pero  menciona  otra 
obra  de  este  autor,  intitulada:  Anti-Caramucl , 


trabajar  en  las  minas ; haciéndole  observar 
que  obrando  de  esta  manera  probaria  la  mag- 
nanimidad de  su  corazón,  pues  no  les  daba 
la  muerte  que  merecían.  Sin  duda  el  reveren- 
do arzobispo  ignoraba  ó habia  olvidado  que 
los  preceptos  del  Decálogo  se  encierran  en 
dos,  á saber:  en  servir  y amar  á Dios  sobre 
todas  las  cosas,  y al  prójimo  como  á nos- 
otros mismos. 

A pesar  del  acendrado  fanatismo  del  mo- 
narca, y de  la  obstinación  y empeño  de  Ribe- 
ra, le  costó  algún  tiempo  el  lograr  se  decre- 
tase la  desastrosa  medida  del  estrañamiento 
de  los  moriscos:  resolución  que  sumió  al 
pais  en  la  mayor  miseria  y desolación,  y que 
atrajo  también  sobre  el  fanático  prelado  la 
enemistad  de  muchas  personas  de  valia  y 
de  no  pequeña  parte  del  mismo  pueblo.  Esta 
contrariedad  y otras  que  tuvo  en  la  misma 
espulsion,  por  no  haberse  ejecutado  esta 
con  todos  los  requisitos  y circunstancias  que 
deseaba,  le  acarrearon  graves  disgustos  y 
una  calentura  lenta  que  terminó  con  su  exis- 
tencia. 

He  visto  otra  edición  de  la  obra  de  Escrivá 
hecha  en  Roma,  Antonio  de  Rossi,  1696.4.° 
mayor,  9 hojas  prels.,  inclusa  una  con  el 
retrato  de  Ribera,  557  págs.  y 4 hojas  más 
de  Tabla,  aprobaciones.  Protesta  y repetición 
de  las  señas  de  la  edición.  Esta  impresión 
lleva  al  frente  la  traducción  italiana. 


ESPINOSA  (Tomas  de).  Véase  Spi- 
nosa  en  esta  misma  división. 


ó defensa  del  Manifiesto  del  Reyno  de  Portu- 
gal. París,  1643. 

3446  FONSECA  (Cristóval  de). 
Primera  parte  de  la  vida  de  Christo 
Señor  Nvestro.  Compuesto  por  el  Pa- 
dre Maestro  Fray  Christoual  de  Fon- 
seca.  Toledo,  Thomas  de  Guzman, 
15116.  Fol.  8 hojas  prels.,  la  primera 
de  la  obra  sin  foliar,  333  fots,  y 8 de 
Index. — Segvnda  parte.  Toledo,  Tho- 
mas de  Guzman,  1601.  Fol.  10  hojas 
preliminares , 446  fols.  y 29  de  Tabla 
é Index. — Tercera  parte.  Rarcelona 
Sebastian  de  Cormellas,  1606.  4.°  8 
hojas  prels.,  988  págs.,  y 38  de  Index 
y Tabla. 

Nicolás  Antonio  cita  otra  edición  cuya 
primera  parle  es  de  Madrid,  1601 ; la  segun- 
da de  Madrid,  Miguel  Serrano,  1603  ; la  ter- 
cera, Madrid,  Imprenta  real,  1605,  y la 
cuarta,  Madrid,  Luis  Sánchez,  1611.  Todas 
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en  fol.:  supone  que  Corméllas  publicó  los 
cuatro  tomos  y no  menciona  la  impresión 
de  la  segunda  parte,  de  Toledo. 

3447  FONT  (Juan  Pablo).  La  vida 
de  Fr.  Juan  Garin,  y de  la  peniten- 
cia, que  hizo  en  la  Montaña  de  Mon- 
serrate,  y de  la  fundación  de  la  Casa, 
y del  aparecimiento  de  la  Virgen 
María.  Compuesta  por  Juan  Pablo 
Font.  Barcelona , Bernardo  Pía  ( há - 
cia  el  1130J.  8.°  32  págs.  en  todo. 

Tal  vez  es  el  mismo  loannes  Paulus  Fons 
de  Nic.  Antonio,  aunque  no  menciona  esta 
entre  sus  obras. 

Hai  muchos  libros  de  caballerías  cuyas 
aventuras  y sucesos  no  son  tan  estraordina- 
rios  y absurdos  como  los  que  se  cuentan  en 
la  historia  de  Fr.  Juan  Garin,  especie  de 
santo  á quien  se  supone  íntimamente  ligado 
con  la  fundación  del  célebre  monasterio  de 
Monserrat.— La  forma  de  este  opúsculo,  y la 
lámina  de  madera  que  lleva  en  el  frontis,  pa- 
recidas á las  de  nuestros  antiguos  romances, 
casi  indican  que  debe  clasificarse  esta  obra 
entre  las  de  aquella  clase;  ademas  de  los 
muchos  pasajes  del  libro  que  en  nada  desdi- 
cen de  las  que  nos  relata  Apuleyo  en  su  Asno 
de  oro.  Solo  una  triste  esperiencia  podria 
convencernos  de  que  la  superstición  puede 
llegar  á privar  á miles  de  hombres  del  senti- 
do común,  hasta  el  punto  de  hacerles  no 
solo  creer  sino  venerar  cosas  tan  absurdas, 
groseras  é inmorales. 

3448  FREIRE  DE  ANDRADA 
(Jacinto).  Vida  de  Dom  Ioaó  de  Cas- 
tro Qvarto  Visorey  da  India  Escrita 
por  lacinto  Freire  de  Andrada.  Lis- 
boa, Ioáo  da  Costa,  1671.  Fol. 

Mi  ejemplar  tiene  cinco  hojas  prelimina- 
res; pero  la  portada  que  es  grabada  y el 
retrato,  no  son  evidentemente  de  esta  edi- 
ción sino  de  alguna  posterior:  no  respondo 
por  lo  mismo  del  titulo  que  arriba  he  copia- 


do, ni  de  la  fecha  que  deduzco  de  las  licencias 
y de  la  tasa. 

La  primera  edición  de  esta  obra  clásica 
portuguesa  es  según  Brunet  de  Lisboa,  Ofi- 
cina craesbeecliiana,  1651.  Fol.;  la  segunda, 
la  de  1671 ; la  tercera,  una  que  tuve  también 
de  Lisboa,  Herederos  de  Miguel  Deslandes, 
1703.  Fol.;  la  cuarta,  la  del  mismo  pueblo, 
Officina  da  música,  1722.  8.° ; la  quinta,  Lis- 
boa, Antonio  Isidoro  de  Fonseca,  1736.  4.°; 
la  sesta  la  he  visto,  y de  ella  saqué  la  noticia 
de  las  dos  que  preceden,  está  aumentada  da 
vida  do  autor  con  figuras.  París,  Franc. 
Ambr.  Didot.  M.DCCLÍX.  12°;  la  sétima  la 
trae  Brunet  y es  de  Lisboa,  1786.  8.°;  la  oc- 
tava, Madrid,  1802,  según  el  mismo  Brunet, 
y la  nona  la  he  tenido  y dice  en  la  portada 
Rio  de  Janeiro,  aunque  está  impresa  en  Pa- 
rís, por  J.  Smilh,  1818.  12.°  Retrato. 

3449  FUENMAYOB  (Antoniode). 
Vida  y hechos  de  Pió  V.  Pontífice 
Romano,  diuidida  en  seis  libros.  Con 
algunos  notables  sucessos  de  la  Chris- 
tiandad  del  tiempo  de  su  Pontificado, 
por  Don  Antonio  de  Fuenmayor.  Ma- 
drid, Luis  Sánchez,  m.d.xcv.  4.°  8 
hojas  prels.j  en  una  de  las  cuales  está 
el  retrato  de  Pió  V.,  147  fols.,  una 
blanca  y 13  ? de  Tabla. 

Primera  edición.— En  Londres  tuve  otra 
en  cuya  portada  decía:  Segunda  edición: 
Añádese  el  Libro  VIL  q trata  de  las  informa- 
ciones hechas  para  su  Canonigacion.  Zar  ago- 
ta , En  el  Hospital  de  Muestra  Señora  de  Gra- 
cia, 1633.  8.°  Es  mui  estraño  que  después 
de  citar  esta  impresión  diga  Nic.  Antonio: 
«In  tertia  Matritensi  editione  libris  VI.  auc- 
»toris  additus  est  septimus  De  las  informa- 
ciones hechas  para  su  Canonización .»  Sin 
duda  no  la  examinó  detenidamente,  porque 
á haberlo  hecho  hubiera  visto  que  dicho 
libro  VIL  estaba  ya  en  la  de  Zaragoza.  La  de 
Valencia,  Benito  Monfort,  1773.  8.°  se  llama 
tercera  y contiene  también  las  Informacio- 
nes. 


G 


3450  GARCÍA  DE  PAREDES 
(Diego).  Breve  svma  de  la  vida  y he- 
chos de  Diego  García  de  Paredes.  La 
qual  el  misino  la  escriuio,  y la  dexo 
firmada  de  su  nombre  , como  al  fin 
della  pa  rece.  Qaragoga  luán  La  rum- 
be. Año  de  1613.  4.°  6 hojas  con  la 
signatura  A. 

Tamayo  de  Várgas  dice,  en  el  prólogo  de 
su  obra  intitulada  Diego  García  de  Paredes, 


impresa  en  1621 , que  no  pudo  tener  este  do- 
cumento sino  manuscrito,  y que  se  imprimió 
en  la  Crónica  del  Gran  Capitán,  Alcalá, 
1584.  También  se  halla  en  la  edición  de  Sevi- 
lla, 1580.  de  la  misma  Crónica. 

3451  GOLTZIO  (Huberto).  Los 
vivos  retratos  de  todos  los  Empera- 
dores, desde  Iulio  Cesar  hasta  el  Em- 
perador Carlos.  V.  y Don  Fernando 
su  hermano:  sacados  de  las  mas  anti- 
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guas  monedas,  no  como  fueron  saca- 
das por  otros , sino  pintadas  muy  fiel 
y verdaderamente,  y las  vidas  y he- 
chos, costumbres,  virtudes,  y vicios, 
pintados  con  sus  colores,  y puestos 
or  historia.  Por  Huberto  Goltzio 
intor.  CAI  fin:J  C Impresso  en  An- 
vers,  a despesas  de  Huberto  Goltzio 
Pintor,  en  la  Emprenta^  de  Egidio 
Copenio  de  Dist.  Año  del  Señor.  1560. 
Folio  mayor.  Sin  foliación , signs.  A, 
a,  b,  d,  hasta  Ee,  todas  de  seis  hojas, 
y F f,  Gg  de  cuatro,  siendo  la  última 
blanca. 

Colección  rarísima  que  se  compone  de  135 
grandes  medallones  tirados  con  un  color 
bronceado,  y acompañados  de  las  vidas  de  los 
emperadores ; ademas  cada  retrato  lleva  en- 
cima una  máxima  ó sentencia  por  este  estilo: 
Ten  ul  francés  por  amigo,  no  lo  quieras  por 
vecino.— De  boca  parlera  sale  todo  daño. — 
Cuando  la  fortuna  os  lisonjea  entónces  os 
engaña. — Muchos  hai  que  saben  mucho,  y 


ninguno  hai  que  sepa  de  si  harto.— El  que  no 
sabe  callar,  no  sabrá  hablar  á su  tiempo,  etc. 

La  obra  está  dirigida  por  Goltzio  á Feli- 
pe II.  en  1557,  y es  mui  singular  que  se  pu- 
blicara ántes  en  castellano  que  en  latín,  que 
es  el  idioma  en  que  dió  á luz  este  autor  todas 
sus  demas  producciones. 

Nicolás  Antonio  no  lo  menciona  entre  los 
estranjeros  que  escribieron  en  español. 

3452  GONZÁLEZ  DE  SALCEDO 
Y BUTRON  (Pedro).  Panegyrico  o 
oración  lavdatoria,  de  los  Hechos,  y 
vitoriosos  Progressos  de  el  Señor  In- 
fante Don  Fernando  de  Avstria.  Por 
Don  Pedro  Gongalez  de  Salcedo  y 
Butrón.  Madrid , Viuda  de  Alonso 
Martin,  1636.  4.°  31  hojas  fols.,  in- 
clusa la  portada,  y al  fin  una  para  la 
aprobación  y tasa. 

Si  el  Pedro  González  Salcedo  de  que  habla 
Nicolás  Antonio  es  este  mismo,  no  encuentro 
entre  las  obras  que  de  él  describe  el  Pane- 
gírico ú oración  laudatoria. 


H 


3453  HISTORIA  verdadera,  y sa- 
grada de  la  gloria  de  Betulia  Judith 
contra  los  Holofernes.  Sacada  de  la 
Sagrada  Escriptura,  Baronio,  Causi- 
no  y otros.  Córdoba,  Rafael  García 
Rodríguez.  S.  a.  4.°  Lám.  de  ma- 
dera. 

He  visto  un  folleto  en  verso  relativo  á este 
mismo  asunto,  que  describiré  por  su  rareza: 
Cabeza  de  mujer  circuida  de  una  orla  estre- 
cha, y bajo:  Comienfase  la  historia  de  Judith, 
diuidida  en  seys  romances , con  otro  roman- 
ce al  cabo  de  la  passion.  Compuestos  y reco- 
pilados por  Juan  Baptista  impremidor  de 
libros.  S.  I.  ni  a.  i.°  let.  gót.  8 hojas  sin  fol. 
ni  sign. 

3454  HISTORIA  de  sant  Juan 
baptista  : alegado  de  latere  de  jesu- 
xpo  saluador  del  mudo  t su  embaxa- 
dor-  Copilada  por  vn  su  deuoto  sier- 
uo.  f Sobre  este  título  hai  una  imájen 
de  S ■ Juan  Bautista,  grabada  en  ma- 
dera. Al  fin  se  lee:J  Fue  acabado  este 
presente  tratado  en/a  Metropoli- 
tana ciudad  de  Ualencia  por  Juan 
jofl're  a.  xiiij.  del  mes  d’  Enero  año. 
M.D.xxvij.  4.°  let.  gót.  16  hojas  sin 
foliatura,  con  la  sign.  A. 


No  puede  traslucirse  por  parte  alguna  el 
nombre  del  devoto  que  copiló  esta  vida,  solo 
se  saca  por  el  proemio  ó prólogo  que  lo  hizo 
á ruegos  de  unas  señoras  apasionadas  al 
santo. 


3455  HISTORIA  de  Gabriel  de 
Espinosa.  Pastelero  en  Madrigal. 
Qve  fingió  ser  el  rey  Don  Sebastian 
de  Portvgal.  Y assimismo  la  de  Frai 
Migvel  de  los  Santos,  en  el  año  de 
1595.  S.  1.  ni  a.  4.°  64  págs. 

Esta  edición  parece  de  la  primera  mitad 
del  siglo  XVII. 

3456  La  misma  obra. 

Xeréz:  Juan  Antonio  de  Tarazona, 
1683.  4.°  55  págs. 

Ninguna  de  estas  dos  ediciones  lleva  por- 
tada ni  jamas  la  han  tenido. 

En  poder  de  Mad.  Binns  en  Madrid,  vi  otro 
ejemplar  de  la  edición  de  Jerez,  y era  libro 
de  que  hacia  gran  caso  aquella  señora,  por 
considerarlo  de  gran  rareza. 

Sin  duda  este  opúsculo  es  reimpresión  de 
la  Histor  ia  de  Gabriel  de  Espinosa , el  Paste- 
lero de  Madrigal , que  se  quiso  fingir  el  rey 
D.  Sebastian  de  Portugal.  Cádiz,  1595,  que 
trae  Ticknor,  tomo  III.  pág.  194. 
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3457  HISTORIA  de  la  bendita 
Magdalena  sacada  lárgamete  de/os 
enágelios  x>  otras  gtes  : por  mádado 
de/a  muy  alta  ‘o  catholica  revna  doña 
Isabel  'de  buena  memoria  "ga  q los 
deuotos  desta  gloriosa  santa  pueda 
saber  cóplidamente  su  vida.  ('Sigue 
el  escudo  grande  de  Brocar  que  he  co- 
piado al  hablar  del  Ciruelo.  Véase  al 
núm.  2506.  Cursus  quattuor  mathe- 
maticarum,  con  la  diferencia  de  que  en 
la  leyenda  de  este  dice:  Nos  aüt  gloria ri 
oportetin  crucedñi  nfi  iesuxpi.  Dulce 
lignú  dulces  clauos  dulcía  ferés  pon- 
dera. En  el  blanco  de  la  oclava  hoja  de 
lasign.  d se  lee:j  C Acabóse  la  pre- 
sente obra  en  la  muy  noble  t muy  leal 
ciudad  de  Toledo:  por  Arnao  guillem 
de  brocar.  a seys  dias  del  mes  de  Ju- 
nio Año  de  mili  •c  quinventos  t.  xxj. 
(1521.)  fSe  repite  el  escudo  de  la  por- 
tadaj  4.°  let.  got.  Sin  foliatura , sig- 
natura a-d , todas  de  8 hojas. 

Este  ejemplar  lleva  en  la  portada  el  autó- 
grafo del  canónigo  Mayans. 

Son  mui  pocas  las  ediciones  que  conozco 
de  Arnao  Guillen  de  Brocar  hechas  en  Toledo. 

HOLLAND  (Henry  Richard  Lord). 
Life  and  writings  of  Lope  de  Vega. 
Véase  su  artículo  en  la  Sección  dra- 
mática. Núm.  1281. 


3459  JESUS  MARÍA  (Antonio 
de).  D.  Baltasar  de  Moscoso,  i San- 
doval , Presbytero  Cardenal  de  la 
S.  I.  R.  del  titvlo  de  Santa  Crvz  en 
Iervsalem.  Arzobispo  de  Toledo.  Pri- 
mado de  las  Españas,  Canciller  maior 
de  Castilla...  Describíale  J.  Antonio 
de  Iesvs  María.  Madrid,  Bernardo  de 
Villa-Diego  m.dc.lxxx.  Fol. 

Según  Nic.  Antonio,  tradujo  este  autor  un 
Manifiesto  de  la  injusta  persecución  que  pa- 
decen los  CaUiolicos  Romanos  en  Inglaterra, 
caria  escrita  por  un  gran  sugeto  de  Londres 
a otro  residente  en  Colonia.  Madrid,  1680.  4.° 

3460  JESUS  MARÍA  (José  de). 
Historia  de  la  vida,  y virtudes  del 
venerable  Hermano  Fray  Francisco 


3458  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Lo  que  le  paso  a Don  Diego 
de  Mendoqa  con  el  emperador  dando 
quenta  al  Itev  Don  Phelipe  el  segundo 
siendo  Principe.  cBrincipia-J  Como 
me  trato  su  Mag.— Carta  de  Don  Die- 
go de  Mendoqa  para  Gutierre  López. 
Folio.  3 hojas  MSS.  de  fines  del  si- 
glo XVI  ó principios  del  XV 11. 

En  el  primero  de  estos  dos  papeles  da 
Hurtado  de  Mendoza  una  relación  al  prínci- 
pe D.  Felipe  de  lo  que  le  habia  pasado  con 
Carlos  V.  cuando  su  desgracia  y separación 
de  la  embajada  de  Roma.  En  ella  cuenta  las 
entrevistas  que  tuvo  con  el  obispo  de  Ras  y 
con  el  mismo  emperador;  y del  lenguaje 
atrevido  á la  par  que  digno  y respetuoso  de 
D.  Diego,  y de  las  contestaciones  evasivas  é 
insignificantes  del  cesar,  se  deduce  el  nin- 
gún fundamento  de  los  cargos  que  se  le  ha- 
cían, y haber  sido  su  caida  obra  de  las  in- 
trigas insidiosas  de  sus  émulos  y enemigos, 
ó más  bien  del  deseo  del  pontífice  de  verse 
libre  de  la  presencia  de  un  hombre  que  con 
tanto  carácter  y tesón  sabia  ocupar  el  lugar 
que  le  correspondía,  y tan  á fondo  compren- 
día la  política  siempre  ratera  yjesuílica  de  la 
corte  romana.  Mucho  me  maravilla  el  que 
Mayans  en  la  biografía  de  Mendoza,  que  pre- 
cede á la  edición  de  la  Guerra  de  Granada, 
publicada  en  1776,  toque  tan  someramente 
un  acontecimiento  de  la  vida  de  este  célebre 
diplomático  y escritor,  el  cual,  según  se  co- 
lige de  la  esposicion  hecha  á Felipe  11,  tanto 
le  afectó  y de  cuyas  consecuencias  no  pudo 
ya  libertarse  durante  sus  dias. 

La  Carla  á Gutierre  López  es  una  epístola 
familiar  escrita  con  gracia  y chiste. 


del  Niño  Iesvs.  Religioso  de  la  Orden 
de  los  Descalzos  de  N.  S.ra  del  Carme. 
Por  el  Padre  Fray  losepli  de  Jesús 
Maria.  En  Veles  Año  de  m.dc.xxiiii. 
CAI  fin:  Veles,  En  el  Conuento  de  San 
loseph.  Por  Domingo  de  la  Iglesia.^/ 
4.°  7 hojas  prels.,  incluso  el  frontis 
grabado  por  J.  Schorquens  > 363  págs. 
y 7 hojas  de  Tabla. 

Primera  edición;  Nic.  Antonio  menciona 
una  de  Madrid,  1670.  4.° 

3461  JOVIO  ( Paulo).  Libro  de/a 
vida  y chronica  de  Gonqalo  Hernan- 
des  de  Córdoba,  Llamado  por  sobre- 
nombre el  Gran  Capitán.  Por  Pablo 
Iouio  Obispo  de  Nocera-  Agora  nue- 
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uarnente  traduzida  en  Romance  Cas- 
tellano por  Pedro  Blas  Torrellas.  An- 
vers.  Por  Gerardo  Spelmanno,  1555. 
8.°  2 hojas  freís.,  118  fols.  y 10  de 
Tabla. 

Lalassa  en  su  Biblioteca  solo  cita  una  edi- 
ción de  Amberes,  en  el  Unicornio  dorado,  en 
Casa  de  Guillermo  Simón,  1555.  8.°  en  la  que 
la  dedicatoria  llena  una  hoja  y la  obra  118 
páginas  (folios  quiso  sin  duda  decir).  Como 
estas  señas  corresponden  exactamente  á la 
de  mi  biblioteca,  la  cual  lleva  al  reverso  del 
frontis  un  permiso  real,  fechado  en  Bruselas 
en  noviembre  de  1554,  concediendo  á Gui- 
llermo Simón  el  privilegio  de  imprimir  él 


3462  LAULHÉ  Y TISNÉ  (José Ma- 
ría). Elogio  histórico  del  ilustrísimo 
señor  D.  Francisco  Perez  Bayer,  por 
D.  José  María  Laulhé  y Tisné.  Valen- 
cia, D.  Benito  Monforl.  4.°  Retrato. 

3463  LIBRO  de  la  breve  relación 
de  la  vida  y mverte  exemplarissima 
de  la  princesa  de  Parma  de  felice  me- 
moria. Con  las  annotaciones  del  pa- 
dre doctor  Diego  Perez...  A donde 
hallara  el  Lector  un  jardin  y floresta 
de  muchas  doctrinas  importantísi- 
mas: y podra  coger  diuersas  flores  y 
fruta,  para  mantenimiento  del  al- 
ma. Barcelona,  Iayme  Cendrad  Año 
M.D.LXXXVII.  8.°  8 hojas  freís.,  162 
folios , b de  Tabla,  y una  con  el  lugar 
y año. 

Esta  obra  se  escribió  originalmente  en 
italiano,  la  tradujo  en  castellano  Francisco 
de  Al  varado,  y le  puso  algunas  anotaciones 
Diego  Pérez.— De  la  versión  de  Alvarado  sin 
adiciones  debe  existir  alguna  edición  de  Ro- 
ma de  1580,  pues  en  el  prólogo  de  este,  fe- 
chado en  aquella  ciudad  en  el  indicado  año, 
dice:  la  qual  obrezilla  (la  Vida  de  la  princesa 
de  Parma)  de  lengua  italiana  traduje  en  nues- 
tro vulgar  castellano  lo  mejor  y mas  pura- 
mente que  pude;  y pensando  hacer  cosa  grata 
á micelios,  la  he  hecho  imprimir  aquí. 

3464  LÓPEZ  DE  MENDIZORROZ 
(Fermín).  Observaciones  de  la  vida 
del  Condestable  Ivan  Fernandez  de 
Velasco  Y Cifra  de  sus  dictámenes. 
En  Vigeven.  luán  Baptista  Malates- 


solo  durante  tres  años  el  libro  : me  inclino  á 
creer  que  dicho  impresor  cedió  una  parte  de 
la  tirada  á Spelmanno,  cosa  mui  frecuente 
en  todos  tiempos,  y se  puso  su  nombre  en  la 
portada  de  los  ejemplares  que  le  correspon- 
dieron.—De  lo  espueslo  se  deduce  que  Nico- 
lás Antonio  se  equivoca  al  mencionar  una 
edición  de  Roma,  ejecutada  por  el  antes  cita- 
do Guillermo  Simón  en  1555.  8.° 

JOVIO  (Paulo).  Elogios  ó vidas  de 
los  caballeros  antiguos  y modernos. 
Véase  sn  artículo  en  la  Sección  p oéti- 
ca.— Poetas  diversos.  Núm.  694. 


ta,  M.DC.XXV.  4.°  4 hojas  freís.,  la 
última  blanca,  y 191  pdgs. 

El  nombre  del  autor  consta  en  la  dedica- 
toria y por  una  carta  manuscrita,  firmada 
por  el  mismo,  dirigida  al  marques  Alexandro 
Vistarin , que  lleva  al  principio  este  ejemplar. 

3465  LOSA  (Francisco).  Vida  qve 
el  siervo  de  Dios  Gregorio  López  hizo 
en  algvnos  lvgares  de  la  Nueva  Es- 
paña. Principalmente  en  el  Pueblo  de 
Santa  Fé.  Por  el  Licenciado  Francis- 
co de  Lossa.  Dedica  este  libro  avmen- 
lado  en  algunas  partes.  Al...  S.r  don 
luán  de  Palafox  y Mendoza...  El  Li- 
cenciado Luis  Muñoz.  Madrid , lm- 
preta  Real,  M.DC.XXXXII.  4.°  8 ho- 
jas freís.,  un  retrato , 118  hojas  fols. 
y 2 de  Tabla. 

De  la  obra  del  Lie.  Losa  sin  las  adiciones 
de  Muñoz  exisle,  según  Nic.  Antonio,  una 
edición  hecha  en  México,  1613.  8.° 

Escribió  Muñoz  varias  biografías  de  vene- 
rables personas,  según  puede  verse  en  Nico- 
lás Antonio  ; pero  la  única  que  es  algo  bus- 
cada es  la  Vida  y virtudes  de  ta  venerable 
Virgen  Doña  Luisa  de  Caravajat  y Mendoza. 
Mailrid,  165‘2.  4.°  porque  contiene  una  Jor- 
nada á Inglaterra  y sucesos  en  aquel  Reyno. 

La  vida  de  Greg.  López  suele  colocarse 
entre  las  obras  relativas  á la  historia  de 
América. 

3466  LUCENA.  Tractado  sobre  la 
muerte  de  D.  Diego  de  Acebedo,  com- 
puesto por  Lucena.  S.  1.  ni  a.  (hacia 
150(12.  4.°  let.  gót.  Sin  fol.,  sign.  a-d, 
de  seis  hojas  cada  una. 
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Mi  ejemplar  está  falto  de  todo  el  pliego 
primero  sign.a,  así  es  que  ignoraba  el  titulo 
ae  la  obra  y quién  fuese  su  autor,  basta  que 
en  el  art.  3974  del  Registro  de  la  biblioteca 
Colomb.  he  encontrado  la  siguiente  descrip- 
ción: Tractado  sobre  la  muer  le  de  D.  Diego 
de  Acebedo,  compuesto  por  Lucena,  en  espa- 
ñol. I.  (¡Si  pensase,  muy  magnifico.»  D.  « Parte 
de  su  mal.»  Habet  in  rnarginibus  nonullas 
annotationes.  Est  in  A.°  Costó  10  maravedís, 
por  Julio  de  1314  en  Medina  del  Campo. 

El  contenido  del  opúsculo  que  poseo ; el 
terminar  este  con  las  mismas  palabras  cita- 
das por  D.  Fernando  Colon;  el  llevar  las  no- 
tas ó acotaciones  marginales  á que  se  reñere, 
y el  tener  los  dos  igual  tamaño,  evidencian 
ae  una  manera  clara  é incuestionable  ser  la 
obra  de  Lucena.— Como  nadie  á mi  entender 
ha  conocido  este  rarísimo  tratado,  y lo  dicho 
por  Colon  sobre  su  autor  es  tan  lacónico, 


solo  puedo  conjeturar  si  será  del  mismo  que 
escribió  el  libro  intitulado:  Repetición  de 
amores  y Arte  de  jugar  al  ajedrez,  hijo  de 
Juan  Ilemirez  de  Lucena,  autor  de  la  Vita 
beata. 

3467  LUSITANO  (Cándido).  Vida 
do  Infante  D.  Henrique,  Escrita,  e 
dedicada  a Magestade  Fidelissinia  de 
el  Rey  D.  Joseph  I.  por  Candido  Lu- 
sitano. Lisboa,  Francisco  Luiz  Ame- 
no, m.dcc.lviii.  4.°  mav. 

Hermosa  edición,  y el  ejemplar  parece  ser 
de  papel  fuerte  y grande. 

Se  supone  que  el  autor  de  esta  obra  fué 
Francisco  José  Freiré,  quien  adoptó  el  pseu- 
dónimo de  Cándido  Lusitano. 


M 


3468  MAÑERO  (Pedro).  Vida  de 
la  serenissima  señora  Doña  Ivana 
de  Valois,  Reina  Christianissima  de 
Francia,  Fvndadora  de  la  religión 
de  la  Anunciata  de  la  Virgen  N.  S.  Es- 
crita por  Fray  Pedro  Mañero.  Ma- 
drid, Impréta  Real , 1654.  4.°  7 ho- 
jas prels.j  121  fols.  y una  de  Tabla. 

Hermoso  ejemplar  en  gran  papel. 

3469  MANUEL  Y VASCONCE- 
LOS (Agustín).  Vida  de  Don  Dvarte 
de  Meneses,  tercero  conde  de  Viana. 
Y sveessos  Notables  de  Portugal  en 
su  tiempo.  Por  Don  Avgvstin  Manuel, 
i Vasconcelos.  Lisboa,  Pedro  Craes- 
beeck,  1627.  4.°  2 hojas  pr el s.¿  167 
folios  y una  de  Erratas. 

Al  mismo  tiempo  que  la  biografía  de 
Don  Duarte,  es  esta  obra  una  historia  de  las 
campañas  de  los  portugueses  en  Africa  desde 
1414  hasta  el  1459. 

Nicolás  Antonio  llama  á este  autor  equivo- 
cadamente Auguslinus  Emmanuel  ele  Vascon- 
cellos. 

De  este  escritor  he  tenido  la  Vida  y accio- 
nes del  rey  don  Ivan  el  Segundo,  Decimotercio 
de  Portugal.  Madrid,  María  de  Quiñones, 
M.DC.XXXIX.  4.°  8 hojas  proís.,  una  de  ellas 
blanca,  y 348  págs. 

3470  MÁRTIR  RIZO  (Juan  Pa- 
blo). Ristoria  trágica  de  la  vida  del 
Dvqve  de  Biron.  Sv  avtor  Ivan  Pablo 
Martyr  Rizo.  Barcelona,  Sebastian 


de  Cormellas,  1629.  8.°  2 hojas  pre- 
liminares, 183  fols.  y una  blanca. 

Hai  otra  edición  de  esta  obra  hecha  en  Bar- 
celona, 1635,  al  fin  de  la  cual  va  la  comedia 
de  Montalvan,  intitulada:  El  mariscal  «le 
lSiron.  (Véase  en  la  Sección  dramática,  artí- 
culo Mártir  Rizo.  Núm.  1308.) 

3471  MATEO  (Pedro).  Historia 
de  la  mverte  de  Enrico  el  Grande, 
Quarto  Rey  de  Francia  deste  nombre. 
Escrita  en  FrSces  por  Pedro  Mateo, 
y en  castellano  por  luán  Pablo  Mar- 
tyr Rizo:  Segouia , Diego  FlamSco, 
1628.  8.°  8 hojas  prels.  y 96  fols. 

Nicolás  Antonio  dice  haber  otra  edición  de 
Madrid,  1625.  8.°,  y así  parecen  probarlo 
los  preliminares  de  la  de  1628. 

3472  Pedazos  de  historia,  y 

de  Razón  de  Estado:  sobre  la  vida 
y seruicios  del  Uustrissimo  señor  Ni- 
colás de  Nueua  Villa,  Marques  de 
Villarreal,  Secretario  de  Estado,  que 
fue  del  Rey  de  Francia  Henrico  lili. 
Avtor  PedVo  Mateo.  Tradvzidos  de 
lengva  Francesa,  y en  algunas  partes 
ilustrados  por  D.  Pedro  vander  Ilam- 
men  Gómez  y León.  Madrid,  Viuda 
de  Alouso  Martin,  1624.  8.°  8 hojas 
preliminares , 55  fols.  y una  con  un 
jloron. 

Son  considerables  las  adiciones  que  hizo  el 
traductor  en  esta  obra ; sin  embargo,  Nico- 
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las  Antonio  no  pone  en  su  Bibliollieca  á 
D.  Pedro  Vander  Hammen  entre  los  escrito- 
res, y atribuye  la  versión  de  los  Pedazos  de 
historia  á su  hermano  D.  Lorenzo;  verdad 
es  que  sin  duda  no  vió  este  libro  raro,  según 
Alvarez  y Baena,  porque  ni  cita  el  lugar  ni 
el  año  de  la  impresión,  ni  aun  su  tamaño. 

3473  MEJÍA  (Pedro).  Historia 
imperial  y cesárea:  en  la  qvai  en 
svmnia  se  contienen  las  vidas  y he- 
chos de  todos  los  Cesares  Emperado- 
res de  Roma:  desde  Iulio  Cesar  hasta 
el  Emperador  Maximiliano:.,  la  qual 
compuso  y ordenó  el  Magnifico  caua- 
llero  Pero  Mexia.  Basilea,  loan  Opo- 
rino,  M.D.XLYll.  Fol.  4 hojas  freís,  y 
717  fágs. 

Esta  debe  ser  la  segunda  edición. 

Nicolás  Antonio  no  da  á esta  obra  más  tí- 
tulo que  Los  Césares,  y cita  una  edición  de 
Sevilla,  1545,  probablemente  la  primera; 
yo  tuve  la  de  Anvers,  Biuda  de  M.  Nució, 
M.D.LXI.  Fol.  y Sevilla,  1564.  Fol.;  Antonio 
trae  otra  de  Anvers,  1578. 

3474  MÉNDEZ  (Francisco).  Noti- 
cias de  la  vida  y escritos  del  Rmo. 
P.  Mtro.  Fr.  Henrique  Florez.  Con 
una  Relación  individual  de  los  Via- 
ges  que  hizo  a las  Provincias  y ciu- 
dades mas  principalesde  España.  Dis- 
puesto todo  por  D.  Francisco  Mendez. 
Madrid,  Pedro  Marin,  mdcclxxx. 
4.°  Retrato  y láms. 

Contiene  muchas  noticias  curiosas  relati- 
vas á la  historia  de  España  y á sus  antigüe- 
dades.— Este  volumen  debe  unirse  á la  Es- 
paña sagrada  de  Flórez. 

3475  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Vida  y hechos  heroicos  del  gran  Con- 
destable de  Portugal  D.  Ñuño  Alua- 
rez  Pereyra  Conde  de  Rarcelos...  Ma- 
yordomo Mayor  del  Rey  Don  luán  el 
primero  Con  los  Arboles  ydecenden- 
cia  de  los  Emperadores.  Reves.  Prin- 
cipes. Potentados.  Duq.s  Marqueses 
y Coudes  que  del  se  deriuan.  Por  Ro- 
drigo Mendez  Silua . Madrid  , luán 
Sánchez,  1640.  8.°  18  hojas  freís .,  in- 
cluso el  frontis  grabado  y el  retrato 
del  condestable , y 128  hojas  fols. 

MENÉZES  ( Luis  de  ).  Compendio 
da  vida  e acgoens  do  Senhor  Luis  Al- 


varez de  Tavora.  Véase  su  artículo 
en  la  Sección  f oética. — Cancioneros  y 
romanceros.  Núm.  290. 

3476  MIDDLETON  (Conyers). 
Historia  de  la  vida  de  Marco  Tulio 
Cicerón,  escrita  en  ingles  por  Con- 
vers  Middleton,  traducida  por  Don 
íoseph  Nicolás  de  Azara.  Madrid, 
Imprenta  Real,  1790.  4 vols.  4.°  mar- 
quilla.  Láms. 

Ejemplar  en  gran  papel  de  esta  hermosa 
edición,  que  es  la  primera  y la  mejor,  ador- 
nada con  muchos  retratos  y viñetas  graba- 
dos por  Carmona,  Carattoni,  Pelrini,  Otta- 
viani,  Bossi,  Ghigi,  Tiriti,  Cecchini,  Folo  y 
Fontana.  — La  segunda  impresión,  con  las 
mismas  láminas,  se  hizo  en  Madrid  en  la  Im- 
prenta Real,  1804.  4 vols.  4.°  y Brunet  habla 
de  otra  tercera  de  Madrid,  1822.  4 vols.  8.° 
que  no  he  visto. 

La  traducción  es  reputada  por  una  de  las 
mejores  que  tenemos  en  castellano. 

3477  MILÁ  T FONTANALS  (Ma- 
nuel). Noticia  de  la  vida  y escri- 
tos de  Don  Próspero  de  Bofarull  y 
Mascaré,  Archivero  y Cronista  de  la 
Corona  de  Aragón,  por  D.  Manuel 
Milá  y Fontanals.  Barcelona,  Juan 
Oliveres  y Monmanv,  1860.  4.°  at- 
lant. 

Bella  edición  hecha  solo  para  regalar,  y 
hermoso  y estraordinario  ejemplar  en  gran 
papel. 

El  archivo  general  de  la  corona  de  Aragón 
debe  al  Sr.  D.  Próspero  de  Bofarull  no  solo 
su  inapreciable  riqueza,  admirable  orden 
y esquisita  colocación,  sino  hasta  casi  su 
existencia;  por  lo  mismo  la  presente  biogra- 
fía encierra  una  descripción  interesantísima 
de  aquel  inestimable  tesoro  de  documentos 
históricos:  ademas  al  tratarse  de  las  produc- 
ciones literarias  del  ilustrado  archivero,  se 
dan  noticias  mui  peregrinas  sobre  varios 
puntos  de  la  historia  de  Cataluña,  y en  es- 
pecial de  la  relativa  á sus  condes. 

El  Sr.  Bofarull,  á quien  tuve  la  dicha  de 
conocer,  reunía  á sus  relevantes  calidades 
de  sábio  las  dotes  de  un  amable  y cumplido 
caballero;  solo  puede  consolarnos  de  su  pér- 
dida el  haber  dejado  en  su  hijo  D.  Manuel 
un  sucesor  tan  capaz  y digno. 

3478  MORENO  (Cristóval).  Li- 
bro de  la  vida,  y obras  maravillosas 
Del  sieruo  de  Dios  el  bienauenturado 
Padre  Fray  Pedro  Nicolás  Factor,  de 
la  Orden  de  nuestro  Padre  S.  Fran- 
cisco de  la  Regular  Obseruancia  de 
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la  Prouincia  de  Valencia.  Compvesto 
por  el  mvy  R.  P.  F.  Christoual  Mo- 
reno... Y agora  nvevamente  por  el 
muy  R.  P.  F.  losef  Eximeno...  aña- 
dido y en  otra  orden  puesto.  Con 
vnos  versos  compuestos  por  el  mis- 
mo bienauenturado  Padre,  y vnas 
cartas  que  el  mismo  escriuio  de  gran- 
dísima consideración.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormellas,  1018.  4.°  8 
hojas  freís.,  372  pcigs.  y 13  hojas  de 
Tabla  , una  advertencia  al  lector  y el 
escudo  del  impresor. 

Los  versos  del  beato  Nic.  Factor  que  con- 
tiene este  libro  no  le  colocan  á una  gran 
altura  en  el  Parnaso. 

Hai  dos  ediciones  de  la  obra  del  P.  Moreno, 
sin  los  aumentos  del  P.  Eximeno,  hechas,  la 
primera  en  Valencia , por  la  Viuda  de  Pedro 
de  Huete,  1586,  y la  otra  en  Alcalá,  por  Juan 
Gradan,  1588,  ambas  en  8.° 


3479  MORENO  PORCEL  (Fran- 
cisco). Retrato  de  Manuel  de  Faria  y 
Sousa,  Cavallero  del  Orden  Militar 
de  Christo,  y de  la  Casa  Real.  Con- 
tiene una  Relación  de  sua  Vida,  un 
Catalogo  de  sus  Escritos,  y un  su- 
mario de  sus  Elogios  recogidos  de 
varios  Autores,  por  D.  Francisco  Mo- 
reno Porcel;  Aora  nuevamenta  acres- 
centado  con  un  Juuio  Histórico,  que 
compuzo  Don  Francisco  Xavier  de 
Meneses,  Conde  de  la  Erizeira.  Lis- 
boa Occidental,  ofticina  Ferreiriana, 
M.DCC. XXXIII.  Fol. 

El  Juicio  histórico  del  conde  de  la  Erizeira 
está  en  portugués. 

Contiene  esta  biografía  una  eslensa  noticia 
de  las  muchísimas  obras  que  compuso  Ma- 
nuel de  Faria  y Sousa.— La  primera  edición 
de  su  vida,  escrita  por  Moreno  Porcel,  se 
imprimió  en  Madrid,  en  4.°;  pero  Nic.  Anto- 
nio no  dice  en  qué  año. 


3480  NARBONA  (Eugenio).  His- 
toria de  D.  Pedro  Tenorio  Arzobispo 
de  Toledo.  Dos  libros.  Por  el  D.  Eu- 
genio Narbona.  Toledo,  luán  Ruyz 
de  Pereda,  m.dc.xxiiii.  4.°  6 hojas 
preliminares  y 150  [oís. 

He  tenido  del  mismo  autor  Doctrina  polí- 
tica civil,  escrita  por  Apliorismos : sacados 
de  la  doctrina  de  los  Sabios  y exemplos  de 
la  experiencia.  Madrid,  Viuda  de  Cosme 
Delgado,  M.DC.XX1.  8.°  Narbona  estuvo  largo 
tiempo  en  ia  Inquisición  por  haber  escrito 
esta  Doctrina,  en  la  cual  hallaron  los  juezes 
del  Santo  Oficio  varios  pasajes  queespurgar, 
según  se  ve  por  el  Indice  de  libros  prohi- 
bidos. 

3481  NEPOTE  (Cornelio).  Vidas 
de  los  mas  famosos  generales,  y de 


algunos  otros  ilustres  varones,  es- 
critas en  latin  por  Cornelio  Nepote. 
Edición  adornada  de  retratos  y viñe- 
tas, é ilustrada  con  notas  y un  Dic- 
cionario para  la  mejor  inteligencia 
de  Nepote,  por  Don  Vicente  Salvá. 
Segunda  edición.  París,  Bureau,  1844. 
18.°  may.  Láms. 

La  primera  edición  se  publicó  en  1858  en 
igual  tamaño. 

NIEREMBERG  (Juan  Eusebio).  Vi- 
da del  Padre  Marcelo  Francisco  Mas- 
trilli.  Véase  su  artículo  en  la  Sección 
de  viajes  é itinerarios. 


3482  OQUENDO  (Miguel  de).  El 
Heroe  cántabro.  Vida  del  señor  Don 
Antonio  de  Oqvendo.  Por  el  General 
Don  Miguel  de  Üquendo.  Toledo, 
Dionisio  Hidalgo,  1606.  4.°  6 hojas 
preliminares  y 41  hojas  fots. 


3483  ORTÍ  Y FIGUEROLA  (Fran- 
cisco). Memorias  históricas  de  la  fun- 
dación y progressos  de  la  insigne 
universidad  de  Valencia.  Escriviolas 
el  Doctor  Don  Francisco  Ortí  y Fi- 
guerola.  Madrid,  Antonio  Marín, 
M.DCC. XXX.  4.° 
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La  mayor  parte  de  este  volumen,  ó sean 
309  págs.,  contienen  noticias  biográficas  y 
bibliográficas  de  los  sugelos  más  ilustres  que 


3484  PACHECO  (Miguel).  Vida 
de  la  serenissima  infanta  Doña  Maria 
hija  del  rey  D.  Manoel,  fvndadora  de 
la  insigne  Capilla  mayor  del  Couento 
de  N.  Señora  de  la  Luz,  y de  su  Hos- 
pital , y otras  muchas  casas  dedica- 
das al  culto  diuino.  Por  el  M.  R.  P. 
M.  Fr.  Migvel  Pacheco.  Lisboa,  Ivan 
de  la  Costa,  3I.dc.lxxv.  Fol. 

Contiene  algunas  poesías,  entre  ellas  una 
traducción  castellana  de  D.  Manuel  de  Salinas 
y Lizana  del  poema  de  Estado  Aquiles  á la 
infanta  Doña  María. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
obra  de  Miguel  Pacheco,  y solo  menciona  de 
él  un  Epítome  de  La  vida  de  S.  Antonio  de 
Padua. 

3485  PEIRÜLON  Y LASSALA 
(Francisco).  Memoria  literaria  de  la 
vida  y escritos  de  Don  Manuel  Las- 
sala  /entre  los  árcades  de  Roma  Eu- 
rilio  Cleoneo.  Redactada  Por  D.  F. 
P.  y L.  fD.  Francisco  Peirolon  y Las- 
sala  J Sobrino  del  Autor.  Valencia, 
Benito  Monfort,  1828.  8.°  Retrato. 

3486  PEREIRA  DE  MACEDO 
(José).  Vida  del  grande  D.  Lvis  de 
Attayde,  Tercer  Conde  de  Attogvia  y 
Virrey  de  la  India  dos  vezes.  Repar- 
tida en  dos  libros.  Escrita  por  Ioseph 
Pereira  de  Macedo.  Madrid,  Impren- 
ta del  Reino,  m.dc.xxxiii.  4.°  6 ho- 
jas prels.  y 168  págs. 

El  autor  dice  en  el  prólogo  que  esta  obra 
la  ha  compuesto  sacándola  (le  las  lecciones  y 
papeles  del  P.  Francisco  Macedo,  catedrático 
de  cronología  en  los  Estudios  reales  de  Ma- 
drid. 

3487  PÉREZ  (Miguel).  Verger 
de  la  sacratissima  Verge  Alaria,  en 
les  heroyques  virtuts,  glorioses  obres, 
y miraculosos  actes  de  la  sua  porten- 
tosa Vida.  Escrita  y recopilada  pel- 
lo honorable  Miquel  Perez.  Quarta 
lmpressió  augmentada  ab  les  Notes 


han  estudiado  en  la  Universidad  de  Valencia 
desde  el  año  1406  á los  principios  del  si- 
glo XVIII. 


tocants  á la  Historia  per  un  R.  Pre- 
bére  de  la  Esglesia  de  S.  Alaria  la 
Alajor.  Barcelona , Pau  Campins, 
1732.  8.° 

Escaso. — El  editor  de  esta  impresión  y au- 
tor de  las  notas  fué,  según  Jimeno,  el  doc- 
tor Teodoro  Tomas:  al  mismo  se  deben  las 
noticias  sobre  la  vida  y escritos  de  Pérez, 
que  van  al  principio ; pero  el  buen  canónigo 
se  conoce  que  era  neófito  en  punto  á cono- 
cimientos bibliográficos,  cuando  con  una 
candidez  y aplomo  admirables  dice  que  esta 
obra  se  imprimió  en  1451  , 1463  y 1495.  Las 
dos  primeras  ediciones  no  pueden  existir, 
por  la  sencilla  razón  de  que  la  imprenta  no 
se  introdujo  en  España  hasta  1474  ó 75,  y la 
última  de  1495  la  cree  Fuster  dudosa.  Lo  más 
eslraordinario  es  que  Jimeno  aceptase  y 
copiase  lisa  y llanamente  lo  dicho  por  el 
Dr.  Tomas  sin  hacer  ninguna  clase  de  obser- 
vación.— La  impresión  más  positiva,  á la 
cual  tengo  por  primera,  es  la  anotada  por 
Fuster  con  el  siguiente  título  y colofon:  Vida 
de  la  Sacratísima  Verge  María.— A lahor  y 
gloria  de  nostre  senyor  deu  y de  la  sua  maro 
'sacratissima  es  esta  acabada  la  present  obra 
d’ empremiar  en  la  insigne  ciutal  de  Valencia 
per  Nicolau  Spindaler  Alemany  a XXV  del  mes 
d’joliol  any  Mil.  cccc.  txxxxiiij  (1494).  4.° 
letra  gót.  126  hojas  sin  foliar. 

Hai  otra,  según  el  mismo  Fuster,  de  Bar- 
celona, 1551.  Fol.  let.  gót.,  y una  tercera  en 
cuya  portada  se  dice  estar  historiada  y cor- 
regida per  lo  reverend  mestre  Ferrer,  á 
pesar  de  ser  la  de  Miguel  Pérez,  estampa- 
da... en  la...  ciutal  de  Barcelona:  en  casa  la 
viuda  de  Carlos  Amoros  en  lany  M.D.Lj  a IX 
del  mes  de  Novembre.  4.°  let.  gót. 

3488  PÉREZ  (AIiguel).  Vida  y 
excelencias  de  nuestra  Señora  y de 
sus  milagros.  Sevilla,  loan  Cromber- 
ger,  31. d. xxxi.  Folio  let.  gót. 

El  título  y fecha  de  esta  traducción  caste- 
llana de  la  obra  de  Pérez,  los  he  sacado  de 
Nic.  Antonio  por  faltar  á mi  ejemplar  la  por- 
tada y alguna  hoja  al  fin,  pues  solo  llega  al 
folio  xliiij.  En  el  epígrafe  o dedicatoria  á la 
señora  Monpalau  se  lee:  La  presente  obra  es 
intitulada  vida  d’la  sacratissima  virge  ma- 
ria... la  ql  fue  primeramente  hecha  por... 
miguel  peres...  La  q ual  copuso  en  su  ppria 
legua  valeciana...  De  la.  quul  es  trasladada 
en  este  nro  vulgar  castellano. 

He  tenido  ocasión  de  ver  otras  dos  obras, 
la  una  escrita  por  Pérez  y la  otra  traducida 
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por  él:  como  no  han  sido  descritas  con  bas- 
tante exactitud  por  los  bibliógrafos,  daré  ra- 
zón de  ellas. 

En  dos  renglones  de  letra  gruesa  grabada 
en  plancha : La  vida  de  sát  vicenl  Ferrer 
(Sin  punto.)  A la  vuelta  una  iniájen  de  San 
Vicente  que  ocupa  toda  la  página,  y la  hoja 
siguiente  que  debia  llevar  la  sign.  aij,  aun- 
que no  la  tiene  marcada,  la  ocupa  el  prólogo 
o dedicatoria  ala  senyora  ría  Circra  dalpont: 
en  él  espone  Pérez  que  esta  vida  la  tradujo 
del  latín  y la  recopiló  de  varios  autores.  En 
la  sign.  aiij  principia  la  obra  que  concluye 
en  el  reverso  de  la  cuarta  hoja  de  la  A:  c A 
lahor  y gloria  de  nostre  senyor  deu  Jesu 
chrisl  y déla  gloriosa  verge  María  maro  sua 
y senyora  riostra  feneix  la  vida  del  glorios 
cófessor  lo  benauenturat  senl  Uicent  ferrer 
stampada  en  la  noble  ciulal  de  Valencia  per 
Joan  Jofre  de  brianso  lany  de  noslre  redemp- 
tor  M.  D.  y deu  (1510.)  A xxiij.  de  marg.  4.° 
letra  gót.  Signs.  a-d,  la  a y b de  ocho  hojas, 
la  c de  6 y la  d de  4.  Sin  foliación. 

En  una  línea:  Gerson  del  menyspreu  del 
mon.— (En  la  hoja  siguiente  aij:)  Jesús  Scriu 
miquel  perez  ala  molt  illustre  dona  ysabel 
de  billcna  abadessa  del  monestir  déla  sancta 
lrinitat.—{ En  la  aiij:)  Contenga  lo  libre  pri- 
mer de  mes  Ir  e iohan  gerson  canceller  de 
parís  déla  imitado  de  iesuchrist  e del  me- 
nvspreu  de  aquest  mo  miserable  splanat  de 
latí  en  valenciana  lengua  per  lo  magnifich  / 
en  miquel  perez  ciutada. 

(En  el  blanco  de  la  quinta  hoja  de  la  sig- 
natura O se  lee:)  C Fon  acabada  de  empren- 
tar la  present  obra  en  la  Ciulal  de  Valencia 
lo  primer  dia  de  quaresrna  comptal.  xvi.  d’l 
mes  de  Febrer  del  any  déla  natiuitat  de  nos- 
tre senyor  Jesu  Christ.  M.  cccc.  noranta  hu 
(1491).  (Sin  duda  seguirá  una  hoja  blanca 
para  completar  el  cuaderno.)  4.°  let.  gót.  sin 
foliación. 

3489  PÉREZ  BA.TER  (Francisco). 
Damasvs  et  Lavrentivs  hispanis  as- 
serti  et  vindicati.  Dissertatio  histó- 
rica avetore  Francisco  Perezio  Baye- 
rio.  Romae,  ex  typographia  Iosephi 
et  Philippi  de  Rvbeis,  m.dcc.lvi. 
4.°  may. 

PIZARRO  Y ORELLANA.  Varo- 
nes ilustres  del  Nuevo  Mundo.  Véase 
su  artículo  en  la  Sección  histórica. 
— Historia  de  las  Indias  orientales  y 
occidentales , etc.  Núm.  3381. 

3490  PLUTARCO.  La  primera 
parte  de  Plutarcho.  ('Eslo  es  lo  único 
que  dice  la  portada  en  un  renglón , de 
letra  no  mui  gruesa , pues  viene  á ser 
poco  más  de  un  doble  que  la  del  testo 
de  la  obra.  En  la  segunda  hoja , sig- 


natura as,  fol.  2,  se  lee  de  letra  co- 
lorada como  epígrafe  de  la  coluna  pri- 
mera de  las  dos  que  lleva  cada  página: J 
Comienza  el  prologo  del  cronista  Al- 
fonso de  palégia  dirigido  al  vlustre  t 
muy  magnifico  señor  do  Rodrigo  pége 
de  león  duque  de  cadiz  marqs  de  za- 
llara t délas  siete  villas  Code  d’arcos 
señor  de  marchena  “oc.  En  la  trans- 
lación délas  vidas  d’  Plutarco  de  latín 
en  romñge  fkl  dorso  del  fol.  351,  hoja 
sétima  de  la  sign.  xx,  hai  este  final ’J 
C Eneste  primer  volumen  hay  treynta 
vidas  délas  de  plutarco  traduzidas  de 
latin  en  romange  por  el  cronista  Al- 
fonso de  Palégia.  Ca  fue  negessario 
que  las  otras  restátes  se  posiessen  en 
otro  volunté:  t-  ambos  volúmenes  se- 
imprimieró  en  seuilla  có  industria  de 
Paulo  de  Colonia  : v d'  Johannes  de 
Nuremberg  v de  Magno:  v de  Thomas 
Alemanes:  v todos  son  quadernos. 
('Este  tomo,  ademas  de  las  351  folia- 
das, tiene  una  página  blanca  al  fin.  El 
segundo  lleva  también  por  toda  portada 
un  renglón  de  letra  mediana,  que  dice: 
La  segunda  parte  de  plutarcho.  En- 
cima de  la  primera  coluna  del  fol.  2, 
sign.  A - , se  lee  de  colorado'J  C Plu- 
tarco philosopho  escriuio  en  griego  la 
vida  del  yustre  CsicJ  varo  Cimon. 
Bolvio  la  en  latin  Leonardo  Justinia- 
no.  Y el  cronista  Alfonso  de  Patencia 
la  traduxo  en  romange  castellano. 
('En  el  blanco  del  fol.  351,  hoja  sétima 
de  la  sign.  XX,  se  halla  el  final  de  la 
impresión  que  dice  así:)  Fenegé  en  dos 
volúmenes  las  vidas  de  Plutarco  q 
fuero  scriptas  en  griego:  v traduzidas 
en  latin  por  diuersos  trásladadores: 
x,  después  bueltas  en  romáge  castella- 
no por  el  cronista  Alfñso  de  Palégia. 
Assi  q ene  1 pmer  volunté  se  cótiené 
treynta  vidas  d’las  d’  plutarco:  y ene  1 
següdo  veynte  x,  ginco  vidas  d’las  su- 
yas co  otras  colligidas  por  algunos 
áuctores  modernos,  x,  la  vida  d’  Cario 
magno  •o  vna  epístola  d’  Ruffo.  q fuero 
impssas  por  Paulo  d’  Colonia  : -o  Jo- 
hánes  d’  Nuréberg  x>  Magno  -o  Tho- 
mas Alemanes  en  seuilla:  x,  se  acaba- 
ré de  imprimir  a dos  dias  del  mes  de 
Julio,  de.  Mccccxcj.  años.  Dos  volú- 
menes en  fol.  may.  let.  gót.  El  se- 
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gundo  tiene  también  una  hoja  blanca 
al  fin.  Los  números  de  la  foliación  y 
de  las  signaturas  son  arábigos , y la 
impresión  y el  papel  bellísimos. 

Del  mismo  Plutarco  he  visto  Las  vidas  de 
los  iüvslrcs  varones,  Cimon  griego  y Lvcio 
Lucullo  Romano , puestas  al  par  agón  la  una 
de  la  otra  escritas  en  lengua  Griega  por... 
Plularcho  de  Cheronea , y al  presente  tradu- 
zidas  en  estilo  Castellano.  M.D.XLV1I.  4.°  ma- 
yor. 532  págs.,  después  una  hoja  de  adver- 
tencia del  intérprete  y otra  en  que  se  halla 
el  escudo  del  impresor  cuyo  nombre  no 
consta,  ni  tampoco  el  lugar  de  la  impresión. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  ad- 
judica esta  versión  á Francisco  Enzinas,  tra- 
ductor del  Nuevo  Testamento,  impreso  en 
Envers  en  1543. — En  dicho  Ensayo  encuen- 
tro descrito  El  primero  volvmen  de  las  vidas 
de  itlvslres  y excellentes  varones  Griegos  y 
Romanos  pareadas,  escritas  primero  en  len- 
gua Griega  por...  Plularcho...  traduzidas  en 
estilo  Castellano.  Por  Francisco  d'Enzinas. 
En  Argentina,  en  casa  deAugustin  Frisio,  año 
d’el  Señor  de  M.D.LI.  Fol.  598  hojas.  También 
consta  allí  que  esta  misma  impresión  apa- 
reció con  los  siguientes  frontis ; dice  el  uno: 
El  primero  volvmen,  etc.  ut  supra,  traduzi- 
das en  estilo  Castelluno.  (Sin  nombre  de  tra- 
ductor.) En  Argentina,  en  casa  de  Augustin 
Frisio,  año  d'el  Señor  de.  M.D.LI.  Fol.  595 
hojas.  La  otra,  ó tercer  diferencia  de  portada, 
es : Las  vidas  de  los  ilustres  y excellentes 
Varones  Griegos  y Romanos,  escritas  primero 
en  lengua  Griega  por...  Plularcho  de  Chero- 
nea , y agora  nueuamenle  traduzidas  en  Cas- 
tellano. Por  Juan  Castro  de  Salinus.  Impri- 
miéronse en  la  Imperial  Ciudad  de  Colonia, 
y véndense  en  Anuers  en  casa  de  Amoldo 
Bircman,  á la  enseña  de  la  Gallina  gorda. 
M.D.LXII.  Fol.  596  hojas.  Brunet  al  hablar  de 
la  versión  con  el  nombre  de  Castro  de  Sali- 
nas, se  refiere  á edición  de  Argentina,  1561. 

De  Alfonso  de  Palencia  he  visto  la  obra  si- 
guiente: 

En  la  primera  hoja  de  este  ejemplar,  que 
parece  del  mismo  papel  de  la  obra,  nada  hai 
escrito.  En  la  segunda,  sign.  aii,  se  lee  de 
letra  colorada  : Prologvs.  Alfonsi  Palenlini 
historiographi:  de  sinonymis  elegantibus  lí- 
ber primus  incipit  fceliciter.  Qui  continet 
sinonyma  nominü  &.  pronominü  ac  partici- 
pior).  Precedil  prologus  dedicatus  cu  ipsa 
tractatus  proseculione  Reuerendissimo  patri 
&■  domino  Alfonso  de  Fonseca  &>  a zeuedo  Co- 
poslellano  Archipreculi.  Al  reverso  de  la  hoja 
sétima  de  la  sign.  x,  se  lee:  C Anuo  domini 
Millesirno  quadringentesimo  septuagésimo  se- 
cundo : auo  quidem  armo  ipse  aucíor  duodé- 
cimo Katendas  Augusti  quadragesimum  no- 
num  suce  etalis  annuin  compleuit.  En  la  hoja 
siguiente  solo  se  lee  en  el  blanco:  Absolutum 
opus  sinonymorum  Domini  Alfonsi  Palenlini 
historiographi:  Impressum  Hispali  per  Meyj 
nardü  ungut  Alarnanum : & Ladislaum  Polo- 
nurn  socios.  Anuo  incarnationis  dominice  Mil- 
lesimo  quadringentesimo  nonagesimoprimo 
(1491).  Die  uero  uigesima  quarta  mensis  no * 


uembris.  (Sigue  el  escudo  de  estos  impreso- 
res.) Fol.  let.  rom.  á renglón  seguido. 

3491  PORREÑO  (Raltasar).  Vi- 
da, y hechos  hazañosos  del  Gran  Car- 
denal Don  Gil  de  Albornoz,  Arzobis- 
po de  Toledo,  Capitán,  y Legado  Ge- 
neral en  Italia,  fundador  del  insigne 
Collegio  de  San  Clemente  de  los  Es- 
pañoles de  la  Ciudad  de  Bolonia.  Por 
el  LicenciadoBaltasar  Porreño.  Cuen- 
ca, Domingo  de  la  Iglesia,  1626.  8.° 
12  hojas  prels.,  207  fols.  y una  para 
acabar  la  Tabla. 

El  retrato  del  cardenal,  grabado  en  made- 
ra, se  encuentra  al  dorso  de  la  portada. 

Nicolás  Antonio  habla  de  otra  edición  he- 
cha también  en  Cuenca  por  el  mismo  Domin- 
go de  la  Iglesia  en  1623.  8.°,  y no  dudo  exis- 
ta, pues  las  aprobaciones  y privilegio  déla 
que  yo  tengo  son  de  1620  y 21. 

3492  PORTUGAL*  ( José  Miguel 
Juan  de).  Vida  do  Infante  D.  Luiz, 
escrita  por  D.  Jozé  Miguel  Joañ  de 
Portugal  Conde  do  Vimioso.  Lisboa 
Occidental,  Antonio  Isidoro  de  Fon- 
seca,  M.DCC.XXXV.  4.°  Retrato. 

3493  PULGAR  ( Fernando  de  ). 
Los  claros  varoñs  d’spaña.  fecho  por 
hernando  del  pulgar:  dirigido  ala 
revna  nra  señora.  f.Este  título  que 
está  en  cuatro  renglones  ,■  los  dos  pri- 
meros mucho  más  gruesos  que  los  úl- 
timos , va  precedido  de  una  viñeta  en 
que  hai  una  reina  sentada  en  su  solio 
y otros  cinco  personajes.  Al  reverso  de 
la  portada  principia  la  dedicatoria, 
y la  obra  concluye  en  la  mitad  del  re- 
verso del  fol.  xliij.  La  otra  mitad  de 
dicha  página  la  ocupa  el  principio  de 
la  Letra,  j.  sin  haber  anunciado  ántes 
en  parte  ninguna  que  se  publican  las 
Letras.  Después  de  ellas  y de  la  Ta- 
bla, comprensiva  de  los  Claros  varo- 
nes y de  dichas  Letras,  se  lee:J  ® Aqui 
se  acaba  el  libro  délos  claros  varo- 
nes de  España.  Compuesto  por  Fer- 
nando de  pulgar  coronista  del  Rey  •o 
Reyna  nuestros  señores.  Dirigido  ala 
reyna  nuestra  señora  : con  otras  car- 
tas v notas  d’l  dicho  coronista  ga 
algüos  grades  v otros  señores  assi  d’l 
reyno  de  Castilla  como  de  portugal... 
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Fue  enproido  ew/a  muy  noble  v muy 
leal  ciudad  d’seuilla  por  Stanislao 
polono.  acabóse  a.  xxiiij.  dias  de 
abril:  de  Mili  t.  d años.  (1500.)  4.° 
letra  gót.  Son  lxxxviij  folios , que  em- 
piezan desde  la  misma  portada , dos 
hojas  de  Tabla,  una  en  cuyo  blanco  está 
el  escudo  de  Polono , cerrado  por  una 
orla , y al  dorso  hai  cuatro  estrofas 
de  versos  de  ocho  sílabas,  interpolados 
con  quebrados  de  cuatro  dirigidos  A 
la  reyna  nuestra  señora;  y por  fin  va 
otra  hoja  con  el  escudojUJas  armas 
imperiales  y el  Tanto  mota  en  el  re- 
verso. 

D.  Eugenio  Llaguno  reprodujo  estas  dos 
obras  á continuación  del  Centón  epistolario 
(Madrid,  1775,  en  4.°),  y en  la  Vida  de  Pulgar 
que  las  precede,  da  señas  tan  positivas  de 
una  edición  de  los  Claros  varones  y las  Le- 
tras, hecha  en  Sevilla  por  Stanislao  Polono 
á 22  (lias  del  mes  de  Muyo  año  del  nacimiento 
de  N.  S.  Jesu-Christo  de  1500,  que  parece  no 
deba  dudarse  de  ella.  Sin  embargo,  es  tan 
estraordinario  que  hiciese  en  aquellos  tiem- 
pos el  mismo  impresor  en  menos  de  un 
mes  dos  ediciones  de  esta  obra,  que  casi  llego 
á sospechar  si  el  ejemplar  visto  por  el  señor 
Llaguno  podría  tener  la  última  hoja  rehecha 
ó la  pluma  con  la  fecha  equivocada , y él  poco 
minucioso  en  estas  particularidades,  dió  igual 
crédito  á la  hoja  manuscrita  que  si  hubiera 
estado  impresa.— El  ejemplar  de  la  venta  de 
Heber,  distinto  del  mió,  también  era  del  24 
de  abril  de  1500. 

No  es  cierto  lo  dicho  por  Brunet  de  haber 
sido  Méndez  el 'primero  que  dió  á conocer  la 
edición  de  1500,  pues  al  describir  únicamen- 
te la  del  22  de  Mayo  lo  hace  refiriéndose  á 
Llaguno,  quien  había  publicado  su  existen- 
cia muchos  años  ánles. 

De  todos  modos  la  impresión  de  mi  Biblio- 
teca será  la  primera  de  los  Claros  varones  y 
de  las  32  Letras;  porque  anteriormente  solo 
se  habían  publicado  quince  de  ellas  al  fin  de 
las  Coplas  de  Revulgo.  Véase  Mingo  en  la  Sec- 
ción mélica. — Poetas  diversos.  Ñúm.  805. 

En  el  núm.  1 de  1864  del  Boletín  biblio- 
gráfica español  se  describe  la  siguiente  edi- 
ción : Los  claros  varones  de  Espuma,  tu  dio 
por  Hernando  de  Pulgar  dirigida  a la  mvy 
alta  reyna  dona  Ysabel  reyna  de  Castilla.  A 
la  vuelta  del  frontis  principia  el  testo,  y en  el 
blanco  del  fol.  xxxxiit  las  Letras  del  mismo 
autor.  Al  fin  de  la  obra  hai  una  hoja  de  Tabla, 
y al  terminar  esta  se  encuentra  el  siguiente 
colofón:  Fenesce  el  presente  libro...  Ympreso 
en  la  muy  noble  y felice  villa  de  Valladolid... 
en  casa  de  Francisco  fernandez  de  eordaua 
ympresur.  Acabase  u los  ocho  dias  del  mes  de 
noviembre  / Año  del  nascimientu  de  nuestro 
redemplor  jesuchrislo  de.  M.D.XIV.  Años.  4.° 
letra  gót.  L1X  hojas  fols.,  una  de  Tabla  sin 
numerar  y otra  blanca. 


3494  PULGAR  (Fernando  de). 
Los  claros  Uarones  de  España,  hecho 
por  Hernando  de  pulgar:  dirigido  a/a 
muy  alta  reyna  doña  Ysabel  reyna  de 
Castilla.  ('Ésto  va  precedido  de  un  gran 
escudo  de  armas  imperiales  ; al  dorso 
principia  la  dedicatoria,  y la  obra  ter- 
mina al  reverso  de  la  sétima  hoja  de  la 
signatura  g,  así:J  Fue  iinpssa  en  Al- 
calá de  henares  por  Miguel  de  puia. 
año  de  mil  t quiniéios  y veynte  y 
quatro.  (1324.)  4.°  let.  gót.  Sign.  a-g, 
todas  de  8 hojas  ; la  última  es  blanca. 

Bello  ejemplar  de  la  biblioteca  de  Carlos 
Nodier.  Edición  mui  rara  desconocida  á D.  Eu- 
genio Llaguno.  Un  ejemplar  de  ella  se  vendió 
en  Londres  en  1825  por  20  lib.  est.  10  suel- 
dos. 

3495  Los  claros  Uarones  d’l 

España,  hecho  por  Hernádo  de  pul- 
gar dirigido  a la  muy  alta  reyna  doña 
Ysabel  reyna  de  Castilla.  ('Ésta  por- 
tada está  circuida  de  orla,  principiando 
la  dedicatoria  al  reverso.  La  obra  ter- 
mina al  dorso  de  la  octava  hoja  de  la 
signatura  g,  con  el  siguiente  final  :J 
C Fue  /mpressa  en/a  noble  Ui lia  de 
Aléala  de  Henares  por  Miguel  de 
Eguia.  ene  1 año  de  mil  y quiniétos  y 
veynte  y sevs  (1526):  a seys  dias  del 
mes  de  Setiembre.  4.°  let.  gót.  Sig- 
natura a-g,  todas  de  8 hojas. 

Tampoco  conoció  Llaguno  esta  edición,  á 
no  ser  que  sea  la  que  él  cita  como  hecha  en 
Aléala  por  el  mismo  Eguia,  1528.  4.° 

Nicolás  Antonio  no  menciona  ninguna  de 
las  impresiones  anteriores ; la  primera  de 
que  habla  es  la  siguiente,  cuya  noticia  más 
estensa  he  sacado  del  tomo  II.  de  la  Tipogra- 
fía de  Méndez,  manuscrito  que  ya  dije  tuvi- 
mos en  Londres  : Los  claros  varones  de  Es- 
paña : hecho  por  Hernando  Pulgar.  (Al  fin:) 
Fue  impreso...  en...  Zamora  en  casa  de  Juan 
Pirardo...  Acabóse  a veinte  y tres  del  mes  de 
Julio  año  de  mili  y quinientos  y quarenla  y 
tres  (1513).  4°  let.  got.— He  visto  otra  edición 
cuyo  final  dice:  Irnpresso  en  la  muy  noble  y 
felice  villa  de  Ualladolid...  encasa  de  Fran- 
cisco fernandez  de  cordoua  ympresor.  Aca- 
bóse a tos  ocho  dias  del  mes  de  Nouiembrc  / 
Año  del  naseimicnto  de  nuestro  redemplor 
jesti  christo  de  M.D.xlv.  Años.  4°  let.  gótica 
lxix  folios,  una  hoja  de  Tabla  y dos  hojas 
blancas  para  completar  la  sign.  J. 

En  las  tres  ediciones  que  poseo  de  1500, 
1524  y 1526  solo  se  encuentran  51  Letras  por 
la  numeración  de  ellas  y por  la  Tabla;  más 
esto  proviene  de  que  á la  Letra  24  no  le  pu- 
sieron epígrafe  y aparece  como  continua- 
ción de  la  23. 
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3496  PULGAR  ( Fernando  de  ). 
Los  claros  varones  de  España.  Y las 
trevnta  y dos  Cartas  de  Hernando  de 
Pulgar.  "En  Amberes , Ivan  Mevrsio, 
Año  M.DC. XXXII.  8.°  4 hojas  prels., 
91  fols.  y una  para  terminar  la  Tabla. 

Observo  que  en  todas  las  ediciones  poste- 
riores á la  de  1500  se  han  modernizado  varias 
palabras. 


Los  Claros  varones  y las  Letras  de  Pulgar 
se  imprimieron  en  español,  precediendo  una 
traducción  latina  de  las  Carlas  por  Julián 
Magon,  al  fin  del  Opus  epistolarum  Petri 
Martyris.  Amslelodami,  Dan.  Elzevir,  1670. 
Folio.  De  Madrid,  1747,  cita  Llaguno  una  edi- 
ción, y observa  que  el  editor  de  ella  manifes- 
tó gran  presunción  é ignorancia  remoder- 
nando  el  estilo.  La  última  impresión  del  siglo 
pasado  es  la  de  Madrid,  Gerónimo  Ortega  é 
hijos  de  Ibarra,  M.DCCLXKXIX.  8.°  may. 


3497  QUEYEDO  VILLEGAS 
(Francisco  de).  Primera  parte  de  la 
vida  de  Marco  Brvto.  Escriuiola  por 
el  Texto  de  Plutarco,  ponderada  con 
Discursos,  Don  Francisco  de  Qveve- 
do  Villegas.  Madrid,  Diego  Díaz  de 
la  Carrera,  1644.  8.°  17  hojas  prels., 
incluso  el  frontis  grabado , 135  fols.  y 
una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición, 
que  es  la  primera;  pero  cita  otra  de  1648.  4.° 
sin  decir  dónde  esta  impresa. 

3498  QUINTANA  (Manuel  José). 
Vidas  de  españoles  célebres.  Madrid, 
Imprenta  real , 1807  y D.  Miguel  de 
Burgos,  1830-33.  3 vols.  8.°  marqui- 
11a.  Retratos. 


El  tomo  primero  contiene  las  vidas  del  Cid 
Campeador,  Guzman  el  Bueno,  Roger  de  Lau- 
ria  y el  Gran  Capitán,  con  el  retrato  de  este 
último;  el  segundo,  las  de  Vasco  Núñez  de 
Balboa  y Francisco  Pizarro ; el  tercero,  las 
de  D.  Alvaro  de  Luna  y Fr.  Bartolomé  de  las 
Casas,  con  los  retratos  de  ambos. 

3499  QU1ÑÓNES  (Juan  de).  Tra- 
tado de  falsedades.  Delitos  qve  co- 
metió Migvel  de  Molina,  i svplicio 
qve  se  hizo  del  en  esta  Corte.  Con- 
tiene dotrinas  legales,  políticas,  his- 
toria, i de  Razón  de  Estado,  Varias 
materias,  i satisfacciones  pvblicas. 
Compvesto  por  el  Dotor  Don  Ivan  de 
Qviñones.  Madrid  , Francisco  Mar- 
tínez , 1642.  4.°  8 hojas  prels.,  218 
páginas  y 3 hojas  de  Indices. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  suponer 
que  este  libro  es  en  8.° 


R 


3500  RETRATOS  de  los  españo- 
les ilustres  con  un  epítome  de  sus 
vidas.  Madrid,  Imprenta  real,  1791. 
Folio  atlántico.  Retratos. 

Esta  magnífica  colección  de  108  retratos 
de  los  españoles  que  más  se  han  distinguido 
en  las  letras,  ciencias,  artes  y ahnas,  fué 
ejecutada  por  los  más  distinguidos  graba- 
dores; descuellan  entre  ellos  M.  S.  Carmona, 
F.  Selma,  Francisco  Muntaner,  B.  Vázquez, 
M.  Brandi,  Rafael  Esteve,  y T.  y V.  López  En- 
guídanos.  Este  volúmen  por  lo  tanto  es  igual- 
mente interesante  para  el  literato,  como  para 
el  profesor  ó aficionado  á las  bellas  artes. 

3501  RIBADENE1RA  (Pedro  de). 
Obras  del  Padre  Pedro  de  Ribade- 
neyra  , agora  de  nueuo  reuistas  y 


acrecentadas.  Lo  qve  se  contiene  en 
esta  postrera  impression  se  vera  en 
la  hoja  siguiente.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez, M.DC.V.  6 hojas  prels.  y 468 
páginas. — Segvnda  parte  de  las 
Otras  del  P.  Pedro  de  Ribadeneyra. 
Madrid,  Luis  Sánchez,  M.DC.iili. 
C Al  fin : M DC.W  96o  págs.  y una 
hoja  para  terminar  la  Tabla. 

En  la  segunda  hoja  el  autor  da  una  lista  de 
las  obras  que  habia  compuesto  é impreso 
hasta  1604,  que  son  el  Flos  sanctorum  en  un 
cuerpo  separado,  y en  este,  que  se  halla  divi- 
dido en  tres  partes  aunque  solo  lleva  dos  pa- 
ginaciones, van  comprendidos  los  siguientes 
tratados: 

La  vida  del  B.  P.  Maestro  Ignacio  de  Loyola. 

La  vida  del  P.  Maestro  Diego  Lainez. 
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La  vida  del  P.  Francisco  de  Borja. 

Primera  y segunda  parte  de  la  Historia 
eclesiástica  del  cisma  de  Inglaterra. 

El  frutado  de  la  tribulación. 

Libro  de  tas  virtudes  del  príncipe  cristiano 
contra  Maquiavelo  y los  políticos. 

Tratado  de  las  virtudes , intitulado  Paraíso 
del  alma,  compuesto  por  Alberto  Magno,  tra- 
ducido en  nuestra  lengua  y enriquecido  con 
algunas  oraciones. 

Libro  de  las  Meditaciones,  Soliloquios  y 
Manual  de  S.  Agustín  y las  Confesiones  del 
mismo , traduzido  así  mismo  en  castellano. 

El  Manual  de  oraciones. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
edición  de  las  obras  reunidas  de  Ribade- 
neira.  * 

3502  RIRADENEIRA  (Pedro  de). 
Flos  Sanctorvra  , o libro  de  las  vidas 
de  los  santos,  escrito  por  el  Padre 
Pedro  de  Ribadeneyra...  En  el  qval 
se  contienen  las  vidas  de  Christo 
nuestro  Señor,  y de  su  santissima 
Madre  ; y de  todos  los  Santos  de  que 
reza  la  Tfglesia  Romana  , por  todo  el 
año.  Primera  parte.  Madrid,  Luis 
Sánchez,  1610.  14  hojas  prels.  y 1008 
páginas. — Seguida  parte  del  Flos 
Sanctorvm,  o libro  de  las  vidas  de 
los  santos.  En  la  qval  se  contienen 
las  vidas  de  muchos  Santos  de  todos 
estados,  que  comunmente  llaman  Ex- 
trauagantes.  Escrita  por  el  P.  Pedro 
de  Ribadeneyra...  Al  cabo  se  pone  la 
vida  del  B.  P.  Ignacio  de  Loyola , y 
de  algunos  otros  sus  bienauenturados 
hijos.  Madrid,  Luis  Sánchez,  1600. 

6 hojas  prels.,  611  pngs . de  santos  es- 
tr avagantes  y 163  de  los  de  la  Compa- 
ñía de  Jesús.  Son  2 vols.  fol. 

Aunque  Nic.  Antonio  no  menciona  más  edi- 
ciones del  Flos  sanclorum  que  las  arriba  ci- 
tadas de  1610  y 1609,  debe  haberlas  más  an- 
tiguas por  lo  que  se  deduce  de  las  licencias 
y aprobaciones  de  ellas,  y sobre  todo  porque 
el  mismo  Ribadeneira  en  el  índice  de  las 
obras  que  habia  impreso  hasta  1604,  inclu- 
ye el  Flos  sanclorum.  Véase  el  articulo  an- 
terior. 

3503  RÍOS  (Vicente  de  los).  Dis- 
curso sobre  los  ilustres  autores,  é 
inventores  de  artillería,  que  han  flo- 
recido en  España , desde  los  Reyes 
Catholicos  hasta  el  presente.  Por 
Don  Vicente  de  los  Ríos.  Madrid, 
Joachin  Ibarra,  M.DCC.LXVil.  8.° 


Ademas  de  las  biografías  de  los  hombres 
más  célebres  en  el  arte  tormentaria,  contie- 
ne este  tomito  muchas  noticias  bibliográficas 
de  las  obras  castellanas  que  se  han  escrito 
sobre  esta  materia. 

3504  RISCO  (Manuel).  La  Casti- 
lla y el  mas  famoso  castellano.  Dis- 
curso sobre  el  sitio,  nombre,  exten- 
sión, gobierno,  y condado  de  la  an- 
tigua Castilla.  Historia  del  célebre 
castellano  Bodrigo  Diaz  llamado  vul- 
garmente el  Cid  Campeador.  Por  el 
P-  Mro.  Fr-  Manuel  Risco.  Madrid, 
Blas  Román,  mdccxcii.  4.° 

Algunos  ejemplares  llevan  un  mal  retrato. 

Entre  tanto  como  cita  Brunet  relativo  á la 
historia  del  Cid,  olvida  esta  obra  de  Risco, 
que  es  la  más  importante,  y en  la  cual  se  de- 
muestra lo  fabuloso  de  la  Crónica  publicada 
por  Pedro  de  Velorado. 

3505  ROA  (Martin  de).  Vida  i 
maravillosas  virtudes  de  Doña  San- 
cha Carrillo.  Por  el  Padre  Martin  de 
Roa.— Vida  de  Doña  Ana  Ponce  de 
León  Condesa  de  Feria,  Monja  de 
santa  Clara  de  Montilla.  Con  vna 
breve  relación  de  la  del  Conde  Don 
Pedro  su  marido:  i de  Doña  Catalina 
Fernandez  de  Cordova  Marquesa  de 
Priego  su  hija.  Revista  i acrecentada 
en  esta  segunda  impression  por  su 
primero  Autor,  el  Padre  Martin  de 
Roa.  Sevilla,  Alonso  Rodrigvez  Ga- 
marra,  MDCXV.  4.°  marq.  8 hojas 
preliminares , 124  fols.  y ‘i  de  Tablas. 

Mi  ejemplar  tiene  dos  dedicatorias  á don 
Diego  Fernández  deCórdova,  una  en  dos  ho- 
jas rodeadas  las  páginas  con  filetes,  que  pa- 
rece ser  la  primitiva  y original,  y otra  de 
letra  más  gruesa  en  tres  hojas  y sin  filetes, 
hecha  probablemente  para  sustituir  á aque- 
lla, porque  cotejadas  encuentro  algunas  su- 
presiones, adiciones  y variaciones. 

Según  Muñoz  y Romero,  el  P.  Roa  escribió 
un  Flos  Sanclorum.  Sanios  naturales  de  Cor- 
dova, algunos  de  Sevilla,  Toledo,  Granada, 
Xerez,  Ecija,  Guadix  y otras  ciudades  y lu- 
gares de  Andalucía,  Caslitla  y Portugal,  con 
. la  vida  de  Doña  Sancha  Carrillo  y la  de 
Doña  Ana  Ponce  de  León.  Sevilla,  Alonso  Ro- 
dríguez Gamarra,  1615.  4.° 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia  enu- 
mera las  producciones  del  P.  Roa,  y termina 
con  las  Vidas  de  D.°  Sancha  Carrillo  y D.“  Ana 
Ponce  de  León,  y dice : «De  esta  última  obra 
«solamente  he  escogido  algunos  fragmentos 
«y  rasgos  elocuentes,  por  considerarla  la 
«más  escclente  composición  del  P.  Roa,  así 
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«con  respecto  á la  buena  casta  y lustre  de  la 
«dicción,  como  á la  limpieza  y cultura  de  la 
«frase  castellana ; sin  que  por  esto  pretenda 
«yo  juzgarla  esenta  de  algunos  defectos  que 
«anunciaban  ya  la  próxima  época  de  la  cor- 
«rupcion  del  buen  gusto.» 

3506  ROMAN  (Jerónimo).  Histo- 
ria de  los  dos  religiosos  Infantes  de 


3507  SALA  (Gaspar).  Lagrimas 
catalanas,  al  entierro,  y obsequios 
del  II lustre  Deputado  Ecclesiastico 
de  Cataluña,  Pablo  Claris.  Derrama- 
das en  conceptos:  Por  el  P.  M.  F. 
Gaspar  Sala.  (Barcelona),  Gabriel 
Nogues,  1641.  4.°  Retrato.  48  hojas , 
á saber,  4 sin  signatura  y 44  con  la 
signatura  A-K , incluyéndose  en  la  A 
el  retrato  de  Claris  y una  lámina  en 
madera  de  Santa  Eulalia. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  la  presente 
obra  entre  las  producciones  de  este  autor. 

3508  Sermo  chronologich  del 

Pairo  inclyt  de  Catalvnva  Sant  Iordi. 
Predicat  per  F.  Garpar  Sala.  (Barce- 
lona), Gabriel  Nogues , 1641.  4.°  48 
hojas  sin  foliación , con  las  signatu- 
ras Tf  y A-L.  La  última  es  blanca. 

Tampoco  menciona  Antonio  esta  produc- 
ción de  Sala. 

3509  SALAZAR  Y DE  MENDOZA 
(Pedro  de).  Crónica  de  el  gran  car- 
denal de  España  , Don  Pedro  Gonzá- 
lez de  Mendoza,  Arzobispo  de  la  muy 
santa  Yglesia  Primada  de  las  Espa- 
ñas:  Patriarcha  de  Alexandría  : Can- 
ciller mayor  de  los  Reynos  de  Casti- 
lla, y de  Toledo.  Por  el  Doctor  Pedro 
de  Salazar,  y de  Mendoza.  Toledo, 
En  la  Emprenta  de  doña  María  Ortiz 
de  Sarauia  , m dc  xxv.  Fol.  6 hojas  • 
preliminares , inclusas  las  2 de  las 
armas  y retrato  del  cardenal,  479  pá- 
ginas, un  árbol  genealógico  y 6 hojas 
de  Tabla. 

Mi  ejemplar  parece  de  papel  fuerte,  y tiene 
el  árbol  genealógico  que  suele  faltar  en  al- 
gunos. 


Portvgal.  Por  Fray  Ilieronymo  Ro- 
mán. Medina,  Santiago  del  Canto,' 
1595.  4.°  12  hojas  prels.,  205  fols.  y 
3 de  Tabla. 

Este  volumen,  poco  frecuente,  comprende 
las  vidas  de  los  infantes  D.  Fernando,  hijo 
del  rei  D.  Juanl.de  Portugal,  y de  Doña  Jua- 
na, hija  de  D.  Alonso  V.  rei  también  de  Por- 
tugal. 


3510  SALAZAR  Y MENDOZA 
(Pedro  de).  Chronico  de  el  Cardenal 
Don  luán  de  Tauera.  Por  el  Doctor 
Pedro  de  Salazar  y Mendoza.  Tole- 
do, Pedro  Rodríguez , M.DC.III.  4.° 
6 hojas  prels.  incluso  el  retrato  del 
cardenal  grabado  en  cobre  y 410  pá- 
ginas. 

3511  SEDEÑO  (Joan).  Svmma  de 
varones  illvstres.  En  la  qval  se  con- 
tienen mvchas  sentencias,  y grandes 
hazañas  de  dozientos  y veynte  y qua- 
tro  famosos  Emperadores , Reyes,  y 
Capitanes,  por  el  orden  del  A.  B.  C. 
y las  fundaciones  de  muchos  Reynos 
y Prouincias.  Recopilada  por  Ivan 
Sedeño.  Toledo , luán  Rodríguez, 
m.d.xc.  Fol. 

He  visto  la  primera  edición,  cuya  des- 
cripción es  la  siguiente:  Portada  con  gran- 
de orla,  dentro  las  armas  imperiales,  y bajo 
de  negro  y colorado : Summa  de  varones 
alustres : en  la  qual  se  cotienen  muchos  di- 
chos / sentecias  / y grandes  hazañas  y cosas 
memorables  / De  dozietos  y veynte  y qualro 
famosos.  Ansi  Emperadores  / como  Reyes  / y 
Capitanes  / que  ha  auido  de  todas  las  nacio- 
nes... por  la  órde  del  A.  B.  C...  La  qual 
recopilo  Johan  Sedeñc jvezino  de  la  villa  de 
Arénalo  . Año  . De,  1551.  (Al  fin:)  Impressa 
en  la  muy  noble  villa  de  Medina  del  Capo  : 
por  Diego  Fernandez  de  Cordoua  : a cosía  de 
Johan  despinosa  I a tres  dias  del  mes  de 
Llenero  del  año  ae  mili  y quinietos  y cin- 
qveta  y vn  (1551)  Año.  (Sigue  el  escudo  del 
impresor.)  Folio  let.  gót.  á dos  cois.  6 hojas 
preliminares,  ccccxxxíij  fols.  y dos  más  de 
Tabla. 

Este  Juan  Sedeño  es  positivamente  el  autor 
de  la  Tragicomedia  de  Calis  lo  y Melibea, 
puesta  en  verso  é impresa  en  Salamanca  en 
1540.  Nic.  Antonio  pretende  que  también  lo 
es  de  las  versiones  de  la  Jerusalen  del  Tasso 
y de  las  Lágrimas  de  S.  Pedro ; pero  Ticknor 
es  de  distinto  parecer. 


Tom.  ii. 
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3512  SEPÚLVEDA  (Juan  Gene- 
sio).  Hvstoria  de  los  hechos  del  illvs- 
trissimo  señor  Cardenal  Don  Gil  de 
Albornoz  Argobispo  de  Toledo.  El 
qual  puso  en  libertad  a Ytalia,  op- 
pressa  casi  toda  có  tvranica  serui- 
dumbre,  y la  restituyo  n/a  Yglesia,  y 
boluio  a Roma  los  Pontifices  que  es- 
tauan  como  desterrados  en  Auiñon. 
Escripta  en  latin  por  el  doctissimo 
luán  Genesio  de  Sepulueda,...  tradu- 
zida  en  Castellano  por  el  maestro 
Antonio  Yela  , con  el  testamento  del 
dicho  señor  Cardenal:  y la  instruc- 
ción de  lo  que  há  de  hazer  los  que 
pretendieren  colegiar  en  su  colegio 
en  Bolonia.  Toledo,  luán  de  Ayala, 
1566.  8.°  8 hojas  freís,  y 146  fols. 

Nicolás  Antonio  menciona  esta  traducción 
en  el  artículo  de  Antonio  Vela  ; pero  no  cita 
el  lugar  ni  año  de  la  impresión,  prueba  de 
que  no  logró  verla. 

Según  aparece  por  el  frontis  esta  versión 
la  corrigió  el  mismo  Sepúlveda,  y efectiva- 
mente al  principio  lleva  una  aprobación  de 
este. 

3513  Historia  Déla  Vida  , y 

Hechos  del  1 ’ illvstriss.  y reverendiss. 
Señor  Cardenal  Don  Gil  de  Albornoz 
Legado  general  de  Italia,  Argobispo 
de  Toledo  y fundador  del  muy  Insig- 
ne Collegio  Mayor  de  S.  Clemente  de 
los  Españoles  de  Bolonia  ; Escrita  en 
lengua  Latina  por  el  Doctor  loan  Gi- 
nes  de  Sepulueda  , y traducida  en 
Castellana  per  el  Doctor  Don  Fran- 
cisco Antonio  Docampo  Collegiales 
del  mismo  Collegio.  Bolonia,  Here- 
deros de  loan  de  Roxo.  Año  M.DC.XII. 
4.°  6 hojas  freís,  y 190  fágs. 

El  traductor  firma  la  dedicatoria  Doctor 
Don  Francisco  Antonio  Docampo  Guiral. 

3514  SERPI  (Dímas).  Chronica 
de  los  santos  de  Sardeña , dividida 
en  qvatro  Libros.  Compvesta  por  el 
R.  P.  Fray  Dimas  Serpi.  Barcelona, 
Sebastian  de  Cormellas,  m.dc.  4.° 
Láminas  de  madera.  8 hojas  freís., 
215  fols.  y 5 fura  terminar  la  Tabla 
é Index. 

Esta  es  una  de  las  ediciones  más  antiguas 
que  conozco  de  Sebastian  de  Corméllas ; y el 
haberle  puesto  en  el  frontis  el  mismo  escudo 


que  usó  la  viuda  de  Huberto  Gotardo  en 
1590  en  las  Instituciones  de  la  gramática 
griega  de  Núñez,  me  hace  creer  fué  su  su- 
cesor. 

Del  mismo  Serpi  tuve  otra  obra  intitu- 
lada Tratado  de  Purgatorio  contra  Lulero,  y 
otros  hereges , según  el  decreto  del  S.  C. 
Trident.  Con  setenta  consideraciones  sobre 
las  lecciones  de  Iob.  Barcelona,  Gr aclis  y 
Dotil.  1604.  8.°  Es  segunda  edición,  según  la 
portada;  Nic.  Antonio  menciona  otra  también 
de  Barcelona,  1609.  8.°  pero  no  conoció  una 
de  Madrid,  Luys  Sánchez,  1617.4.°  que  he 
visto. 

3515  SIGÜENZA  (José  de).  La 
Vida  de  S.  Gerónimo  Dotor  de  la 
Santa  Iglesia.  En  Madrid,  Por  Tomas 
lunti,  M.D.XCV.  6 hojas  freís,  en  las 
cuales  hai  una  estamfa  de  S.  Jeróni- 
mo, 795  fágs.  y 8 hojas  de  Indice. — 
Scg'vnda  parte  de  la  Historia  de 
la  orden  de  San  Gerónimo.  Por  Fray 
Ioseph  de  Siguenga.  Madrid,  Impren- 
ta Real  ('Al  fin:  luán  Flamenco./, 
M.DC.  18  hojas  prels.  y 767  fágs. — 
Tercera  parte  de  la  Historia  de 
S.  Gerónimo,  etc.  Madrid,  Imprenta 
Real/1/  fin:  luán  Flamenco/  M.DC.V. 
22  hojas  freís.,  la  última  blanca,  y 
899  fágs.  Son  3 vols.,  el  primero  en 
4.°  y los  otros  dos  en  fol. 

La  ejecución  tipográfica  de  esta  obra  es 
mui  bella,  y los  tres  tomos  mui  difíciles  de 
reunir. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia 
dice:  «Délas  obras  impresas  que  posee  el 
«público  del  P.  Sigüenza,  y que  le  han  dado 
«inmortal  renombre,  así  por  la  elegancia  y 
«propiedad  del  lenguaje  castellano,  como 
«por  la  profundidad  de  sabiduría  y riqueza 
«de  erudición,  es  la.  primera  la  Vida  de  San 
» Jerónimo , que  se  dio  á la  prensa  en  Madrid 
«en  1594  (se  equivoca  porque  la  primera  y 
«única  impresión  es  la  de  1595),  un  tomo 
«en  4.°  Aquí  brilla  no  solo  su  saber  en  la  his- 
«toria  y disciplina  antigua  de  la  iglesia,  y 
«en  las  sagradas  letras,  sino  su  pericia  en  el 
«hebreo  y otras  lenguas  orientales.  La  intro- 
«duccion  es  una  pieza  de  grandilocuencia 
«castellana.  Pero  en  lo  que  ganó  el  autor 
«una  más  general  celebridad  fué  en  la  His- 
»toria  de  la  Arden  de  S.  Jerónimo  (sirviendo 
«de  primera  parte  de  ella  la  misma  vida  del 
«santo)  que  el  capítulo  general  de  1594  le 
«cometió,  bien  seguro  de  las  luzes  y esce- 
«lencia  de  la  pluma  del  que  la  había  de  es- 
cribir... En  la  tercera  parte  se  comprende 
«la  magnífica  descripción  de  la  suntuosa 
«fábrica  del  monasterio  del  Escorial;  por 
«cuyo  molivodijeron  entonces  algunos  gran- 
udos á Felipe  III:  Que  no  liabia  hecho  ménos 
»la  urden  de  San  Jerónimo  en  haber  ofrecido 
nal  réi  fundador  tal  cronista  para  la  des ■ 
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»cripcion  de  aquella  maravilla , que  S.  M.  en 
» haberla  entregado  á la  Orden  para  habita- 
»cion  de  sus  hijos.» 

«Bien  podríamos  afirmar,  sin  nota  de  exa- 
geración ni  de  pasión,  que  en  los  tres  tomos 
»de  la  historia  de  su  Orden,  -imita  perfecta- 
»mente  su  autor  á Tácito  en  las  introduc- 
«ciones  de  sus  libros  ó centurias,  á Tito 
«Livio  en  las  relaciones,  á Pliaio  en  las  des- 
«cripciones,  y á Saluslio  en  sus  pinturas  y 
«retratos.  Su  estilo  es  claro,  majestuoso  y 
«elegante;  pero  pensado  y trabajado.  Es  de 
«los  pocos  autores  que  en  aquel  tiempo  es- 
«cribieron  con  lima,  y con  estudio  particu- 
«lar  de  lucir  la  riqueza  y hermosura  de 
«nuestra  lengua,  según  toda  la  sencillez  y 
«gravedad  que  pide  la  historia.» 

3516  SPINOSA  (Tomas  de).  He- 
roicos hechos  , y vidas  de  varones 
yllvstres,  asy  Griegos,  como  Roma- 
nos , Resumidas  en  breue  Copendio 
por  el  muy  R.  P.  Fray  Thomas  de 
Spinosa.  Paris,  Francisco  de  Prado, 
1576.  4.°  may.  Con  52  retratos  de  los 
varones  ilustres  y varios  adornos  en 
cada  página,  bastante  bien  grabados 
en  madera.  4 hojas  prels.  y 52  fols. 

Nicolás  Antonio  no  habla  de  Fr.  Tomas 
Spinosa,  ni  por  consiguiente  de  su  obra  que 
no  es  frecuente. 

3517  SUÁREZ  DE  ALARCON 
(Antonio).  Comentarios  de  los  he- 
chos del  Señor  Alarcon,  Marqves  de 
la  Valle  Siciliana,  y de  Renda,  y de 
las  guerras  en  que  se  halló  por  espa- 
cio de  cinquenta  y ocho  años.  Escri- 
violos  D.  Antonio  Svarez  de  Alarcon. 
Pvblicalos  D.  Alonso  de  Alarcon. 
Madrid , Diego  Diaz  de  la  Carrera, 
M.dc.lxv.  Fol.  10  hojas  prels.,  in- 


3519  TAMAIO  DE  VÁRGAS  (To- 
mas). Diego  García  de  Paredes  i Re- 
lación breve  de  sv  tiempo.  Por  Don 
Thomas  Tamaio  de  Vargas.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M.DC.XXI.  4.°  12  ho - 
jas  prels.,  inclusos  el  frontis  y el  re- 
trato de  Parédes  grabados  por  Juan 
Schorquens , 141  fols.  y una  con  las 
señas  de  la  impresión. 

3520  TAPIA  Y RÓBLES  (Juan 
Ant.  de).  Ilvstracion  del  renombre 


cluso  el  retrato,  460  páqs.  y 14  hojas 
de  Indice. 

El  retrato  de  Hernando  de  Alarcon,  que  va 
al  principio,  está  grabado  por  Perete,  yes  co- 
pia del  pintado  por  Ticiano.  D.  Antonio  Suá- 
rez  de  Alarcon  al  dedicar  el  MS.  de  esta  obra 
á Felipe  IV.  el  24  de  setiembre  de  1663,  se 
lamenta  de  que  el  mal  estado  de  su  salud  y 
continuados  achaques  le  impidieran  el  poder 
servir  á S.  M.  en  la  guerra  ; y efectivamente, 
estas  dolencias  debieron  agravarse  y ocasio- 
nar su  muerte  al  poco  tiempo,  por  cuanto 
D.  Alonso  de  Alarcon,  en  una  epístola  diri- 
gida á D.  Juan  Suárez  de  Alarcon  el  31  de 
marzo  de  1665,  habla  de  este  suceso  como 
acaecido  hacia  ya  algún  tiempo,  condolién- 
dose de  que  hubiera  fallecido  á los  veinti- 
siete años  un  hombre  de  quien  tanto  debían 
esperar  los  amantes  de  las  letras. 

Es  obra  sumamente  interesante,  porque 
abraza  la  relación  de  los  sucesos  desde  1482 
hasta  1540,  y da  noticias  mui  estensas  y cir- 
cunstanciadas no  solo  del  gran  Alarcon  sino 
de  muchos  capitanes  y hombres  célebres  de 
su  tiempo. 

3518  SDETONIO  (Cayo)  TRAN- 
QUILO. Las  vidas  de  los  doze  Cesa- 
res, de  Cayo  Suetonio  Tranquilo, 
historiador  curiosissimo.  Tradvzidas 
de  Latin  en  lengua  Castellana,  por 
el  Doctor  layme  Barttholome.  Tarra- 
gona , Phelipe  Roberto,  1596.  8.°  8 
hojas  prels.,  la  última  blanca,  229 
folios  y una  blanca. 

Según  Pellicer, existe  una  reimpresión  he- 
cha en  Madrid,  Francisco  Sanz,  1679.  8.° 

Villanueva  en  su  Viage  literario  , to- 
mo XVI.,  pág.  54,  dice  ser  rara  la  edición 
de  1596. 

Esta  traducción  parece  estar  hecha  con  in- 
teligencia ; pero  su  autor  sacrificó  el  testo 
de  Suetonio  á los  escrúpulos,  quizás  aparen- 
tes, de  su  modestia  cristiana. 


de  Grande.  Principio,  grandeza  y 
etimología.  Pontífices,  Santos,  Em- 
peradores, Reyes,  i Varones  ilvstres, 
ve  le  merecieron  en  la  voz  pvblica 
e los  hombres.  Por  Don  Ivan  Anto- 
nio de  Tapia  y Robles.  Madrid,  Fran- 
cisco Martínez,  1638.  4.°  Con  varios 
retratos  de  medio  cuerpo.  6 hojas  prels. } 
retrato  de  Felipe  IV.  y 100  hojas  fols . 

El  retrato  de  Felipe  IV.,  incluido  en  los 
preliminares,  copia  del  de  Velázquez,  está 
lindamente  grabado , sin  duda  por  Pedro 
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Perret,  aunque  no  lleva  su  nombre,  puesto 
que  él  hizo  todos  los  otros  que  en  pequeños 
medallones  van  repartidos  por  la  obra. 


seccionJhistórica. 


TUY 

3521  TUY  (Lucas  de).  fLa  por- 
tada de  la  obra  es  igual  á esla:J 


€ Cibio  líelos  iniraglos  íre  fant  Jfiíijo  ar^obifpo  líe  fíeuilla 
|3jimaíio  >1  íiocto*  ercellétiffimo  líelas  (Efpañas  fucceffo^  írel 
apoftol  fíctiago  enellas: co  la  hyftofta  íre  fu  mlía  >l  fin/*!  lie  fu 
traf laíració/>x  bel  gliofo  bocios  feo  JHartino  fu  canónigo  >2  co 
pañero.  (En  q fe  cótiene  muchas  cofas  benotas  >2  ^pnechofas 
^a  la  cociencia:^  para  faber  las  antiguebabes  be  (Sfpaña. 


C(£on  JjJreuilegio  Heal. 
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(A  l dorso  está  el  'privilegio,  y la  obra 
comienza  en  la  hoja  siguiente , fol.  ij, 
terminando  á la  vuelta  del  cxxvj,  nu- 
merado equivocadamente  cxvj;  desde 
el  cxxvij  al  cxxxij  va  la  Tabia,  al  fin 
de  la  cual  se  lee:)  La  presente  obra 
fue  impressa  de  primera  impression 
en  Salamanca.  Acabóse  a dos  dias  de 
Enero  del  año  de  mili  t quinientos  •o 
vevnte  *>  cinco  (1525)  años.  4.°  letra 
gótica. 

Nicolás  Antonio  no  pudo  ver  este  libro  por 
cuanto  en  el  artículo  de  Lúeas  de  Tuy,  en  la 
Bib.  vetus , únicamente  observa  haberse  im- 
preso en  1525,  sin  fijar  dónde  ; y cuando  en 
la  nova  vuelve  á hablar  de  la  presente  obra 
en  el  artículo  de  Juan  de  Robles,  no  trae  ni 
el  lugar  ni  el  afio ; ademas  supone  ser  el  tra- 
ductor dicho  Juan  de  Robles  canónigo  de 
S.  Isidoro  de  León,  y yo  veo  por  mi  ejemplar 
que  el  Privilegio  real,  fechado  en  Valladolid 
el  24  de  abril  de  1523,  principia  así:  «Por 
«cuanto  vos  el  bachiller  Juan  de  Robles, 
«prior  de  sant  Juan  de  la  Calzada  de  la  igle- 
«sia  de  nuestra  sefiora  Santa  María  de  la 
«Vega,  que  es  cerca  de  la  ciudad  de  Salaman- 
»ca,  me  hecistes  relación  que  por  mandado 
«de  la  reina  Doña  Beringuela,  de  gloriosa  me- 
«moria,  mujer  que  fue  del  rei  don  Alonso 
«nuestro  progenitor,  el  obispo  D.  Lúeas  de 
«Tuy,  su  coronista,  recopiló  el  libro  de  los 


«miraglos  del  glorioso  confesor  S.  Isidoro, 
«doctor  de  las  Españas,  el  cual  por  ser  obra 
«tan  sancta  e aprobada  vos  queriades  impri- 
«mir  porque  fuese  noticia  en  todos  estos 
«nuestros  reinos,  e porque  la  impresión  del 
«dicho  libro  costará  muchos  dineros...  me 
«suplicastes...  vos  diese  licencia,  etc.»  Des- 
pués de  este  permiso  hai  una  nota  que  dice: 
«Este  dicho  privilegio  traspasó  el  dicho  prior 
«Juan  de  Robles  á nos  Alonso  de  Porras  y 
«Lorenzo  de  Lion  de  Dei  , vecinos  de  Sala- 
«manca,  e nos  cedió  todo  su  poder  en  for- 
»ma.»  Y en  el  epígrafe  de  la  obra  se  lee : Co- 
mienga  la  historia  del  muy  bieauelurado  sed 
isidro...  la  ql  se  diuide  en  tres  partes.  En\a 
primera  se  contiene  su  vida  t origen.  En\a 
scgüda  su  gTioso  passamiento  deslc  siglo  a la 
ppetua  bieaueluransa.  En\a  tercera  se  con- 
tiene la  trasladado n de  su  sed  cuerpo  de  la 
ciudad  de  Sruilla  ala  ciudad  de  León.  Y des- 
pués de  toda  la  dicha  historia  se  sigue  el 
libro  principal  délos  miraglos  del  mismo  seo 
isidro.  Lo  ql  todo  fue  sacado  ala  letra  de  las 
historias  originales  -o  mas  autenticas  que 
están  escripias  por  los  bieauenturados  sant 
Alifqnso  de  Toledo  -o  sant  Braulio.. . •o por  otros 
antiguos  q cscriuicron  su  historia  la  ql  fue 
ansí  sacada  -o  trasladada  de  latín  en  roman- 
ce por  vn  religioso  canónigo  seglar  del  su 
monasterio  de  sánelo  isidro  de  León  que  fue 
el  mismo  que  romáceo  el  dicho  libro  princi- 
pal de  sus  miraglos  sin  q'tar  ni  añadir  cosa 
alguna  substancial  como  se  hallara  cotejando 
esta  vulgar  trasladado  con  los  dichos  origi- 
nales que  son  escriptos  en  buena  latinidad. 


u 


3522  ULTIMAS  aegoes  de  Sere- 
nissima  Rainha  D.  Lviza  Francisca 


de  Gvsman.  Lisboa , Diogo  Soares  de 
Bulhoens,  1666.  4.° 


V 


3523  YALOIS  (Duquesa  de).  Me- 
morias que  escrivio  de  si  Margarita 
de  Francia  , Dvquesa  de  Valois , lla- 
mada Reyna  de  Nauarra.  Tradvcidas 
de  Francés  en  Español,  Por  Don  la- 
cinlo  de  Herrera  Sotomayor.  Madrid, 
Diego  Diaz  De  La  Carrera,  1646.  8 
hojas  prels.  y 176  fols. 

Alvarez  y Baena  observa  ser  esta  traduc- 
ción tan  rara  que  ni  Nic.  Antonio  ni  ningún 
otro  autor  la  mencionan. 

Contiene  una  larga  introducción  de  Her- 
rera y Sotomayor  en  la  cual  adicionó  las 
Memorias  de  Margarita,  y vindicó  á esta  de 
lo  que  sobre  ella  habían  escrito  Duplessis  y 
d’Aubigné. 


3524  VALLES  (Pedro).  Historia 
del  fortissimo,  y prvdentissimo  capi- 
tán Don  Hernando  de  Aualos  Marques 
de  Pescara,  con  los  hechos  memora- 
bles de  otros  siete  excelentissimos 
Capitanes  del  Emperador  Don  Car- 
los. V.  Rey  de  España,  que  fueron 
en  su  tiempo,  es  á saber,  el  Prospero 
Coluna  , el  Duque  de  Borbon , Don 
Carlos  Lanov,  Don  Hugo  de  Monea- 
da , Philiberto  Principe  de  Orange, 
Antonio  de  Levua  , y el  Marques  del 
Guasto , Recopilada  por  el  Maestro 
Valles.  En  Anvers,  luán  Steelsio. 

I (Al  fin:  luán  Latio.^  m.d.lviii.  8.° 
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8 hojas  prels.,  355  [oís.  ('aunque  las 
dos  últimas  dicen  355  y 357.;  y una  en 
cque  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Nicolás  Antonio  y Lalassa  omiten  esta  edi- 
ción, única  de  que  habla  Tiknor,  quien  ob- 
serva es  libro  raro  y curioso : sus  traducto- 
res citan  una  de  Valladolid,  1555.  Fol.  letra 
gótica,  probablemente  la  primera,  y la  cual 
supongo  contendrá  solamente  la  Historia  del 
Marques  de  Pescara  como  la  de  1558. 

3625  VALLES  (Pedro).  Historia 
del  inuictissimo  y muy  animoso  caua- 
llero  y Capitán,  don  Hernando  de 
Aualos  Marques  de  pescara  , con  los 
hechos  memorables  de  otros  siete  ca- 
pitanes del  Emperador  Carlos  quinto 
deste  nombre,  esa  saber,  Prospero 
Colona,  etc.  ('ut  supraj.  Recopilada 
por  el  maestro  Valles  con  vna  adición 
hecha  por  Diego  de  Fuentes,  donde 
se  trata  la  presa  de  Africa  y assi 
mismo  la  conquista  d’  Sena  co  otras 
azañas  particulares.  ('Esta  leyenda  y 
el  escuda  de  las  armas  del  conde  de 
Aranda  que  la  precede  van  circuidos 
de  una  orla  ancha.  Al  dorso  se  halla 
el  privilegio  para  la  impresión ; la 
hoja  siguiente , sign.  fij,  la  ocupa  el 
prólogo  dedicatoria  , y las  dos  que 
van  después  contienen  la  Tabla  y un 
soneto  de  Diego  de  Fuentes  y dos  de 
Diego  Ramírez  de  Murcia.  En  el  blan . 
co  de  la  quinta  hoja  hai  una  gran  lá- 
mina de  madera,  representando  á un 
caballero  precedido  de  un  escudero  y 
seguido  de  otro:  en  la  parte  superior 
se  lee:  Marques  de  Pescara,  y en  la 
inferior:  Libro  primero  de  la  historia 
de  don  Hernando  de  Aualos  marques 
de  Pescara.  Al  reverso  principia  la 
obra  que  termina  en  el  fol.  clx  vuelta, 
con  el  siguiente  colofon-J  A honra  y 
gloria  de  dios  todo  poderoso.  Fue  im- 
pressa  la  presente  historia  de  don 
Hernando  Daualos  marques  de  Pes- 
cara, en  la  muy  noble  y leal  ciudad 
de  garagoga,  en  casa  de  Agustín  Mi- 
llan  impressor  de  libros,  a costa  de 
Miguel  de  Suelues  alias  gapila  infan- 
zón: mercader  de  libros  vezino  de 
garagoga.  Acabóse  a ocho  dias  del 
mes  de  Abril,  año  de  mil  y quinientos 
y sesenta  y dos  (1562;.  ('Sigue  un  es- 


cudo igual  al  que  copio  en  la  descrip- 
ción del  Morel  Minervae  Aragoni®, 
con  la  sola  diferencia  de  que  las  ini- 
ciales de  Hardouin  van  sustituidas  por 
las  de  Agustín  Millan,  tal  vez  su  su- 
cesor. Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Primera  edición  donde  se  introdujeron  las 
adiciones  de  Diego  de  Fuentes : Latassa  dice 
en  el  tomo  I.,  pág.  224  de  su  Biblioteca,  que 
es  obra  rarísima. 

He  descrito  tan  Circunstanciadamente  el 
frontis  porque,  según  se  colige  de  lo  dicho 
por  los  traductores  de  Ticknor,  tomo  II., 
pág.  484,  hai  ejemplares  de  esta  misma  im- 
presión en  los  cuales  en  vez  de  llevar  en  la 
portada  el  escudo  del  conde  de  Aranda,  tienen 
repetido  en  ella  el  caballero  puesto  al  prin- 
cipio de  la  obra. 

Brunet  refiriéndose  al  catálogo  de  Heber 
describe  una  edición  de  Sevilla,  1562.  Folio 
letra  gót.  y los  traductores  de  Ticknor,  en 
el  lugar  ántes  citado,  hablan  de  la  de  Anver s, 
Juan  Latió,  1568:  como  no  he  podido  consul- 
tarlas ignoro  si  comprenden  los  aumentos  de 
Diego  Fuentes,  que  son:  \.°  Conquista  de 
Africa  donde  se  hallarán  agora  nuevamente 
recopiladas  muchas  y muy  notables  hazañas 
de  particulares  caballeros. — 2.°  La  conquista 
de  Sena,  traducida  de  diversas  parles  de 
lengua  toscana.—’3.°  Verdadera  narración 
de  un  desafio  que  pasó  en  Italia  entre  un 
caballero  aragonés  llamado  Marco  Antonio 
Luncl,  y un  otro  castellano  llamado  Pedro 
de  Tamayo. — 4.°  Verdadera  narración  de  un 
desafío  que  pasó  entre  el  Marques  de  Pes- 
cara y el  Duque  de  Nemurs  junto  á los  mu- 
ros de  Aste. 

3526  VALLES  (Pedro).  Historia 
del  fortissimo , y prvdentissimo  ca- 
pitán Don  Hernando  Davalos,  etc. 
('Casi  igual  á la  edición  de  Zaragoza, 
1562.y'  Anvers,  Philippo  Nució,  1570. 
8.°  8 hojas  prels.,  355  fols.  y una 
blanca  para  la  Historia  de  Pescara, 
y 72  fols.  Cía  última  dice  1\J para  las 
adiciones  de  Fuéntes. 

Nicolás  Antonio  y Latassa  se  equivocan  en 
decir  es  en  4.°  esta  edición. 

Por  el  prólogo  de  Valles  y por  la  dedica- 
toria de  Miguel  Suelves  que  lleva  la  edición 
de  Zaragoza,  repetida  en  la  presente,  apa- 
rece que  la  Historia  de  Pescara  y los  otros 
siete  capitanes,  la  recopiló  el  maestro  Valles 
de  varios  autores  latinos  é italianos;  pero 
mui  principalmente  de  Paulo  Jovio. 

Habiendo  mencionado  en  este  artículo  á 
Diego  de  Fuéntes,  autor  de  los  otros  trata- 
ditos  que  acompañan  á la  Historia  del  Mar- 
ques, no  quiero  dejar  de  hacer  mérito  del 
siguiente  tomito  cuya  descripción  trac  Ga- 
llardo en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.:  Las 
obras  de  Diego  de  Fuenlcs , adonde  se  halla- 
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rail  la  mayor  parte  de  las  que  el  ha  hecho, 
asi  canciones  como  sonetos  y otros  géneros 
de  verso.  (Al  fin:)  Fue  impreso  el  presente 
tratado  en  la  muy  noble  y leal  ciudad  de 
Zaragoza,  en  casa  de  Agustín  Millan,  impre- 
sor de  libros.  Acabáronse  a once  dias  del  mes 
de  Henero,  año  1563.  8.°  let.  gót. 

3327  VANDER  HAMMEN  (Lo- 
renzo). Don  Ivan  de  Avslria.  Histo- 
ria; por  Don  Lorenzo  Vander  Ham- 
nien  y León.  Madrid  , Luis  Sánchez, 
1627.  4.°  4 hojas  prels.,  327  fols.  y 
una  en  la  que  se  repiten  las  señas  de 
la  impresión. 

3528  VARGAS  Y PONCE  (José). 
Varones  ilustres  de  la  marina  espa- 
ñola. Vida  de  Don  Pedro  Niño,  pri- 
mer conde  de  Ruelna,  sacada  de  au- 
tores coetáneos  y documentos  inédi- 
tos por  Don  Josef  de  Vargas  y Ponce. 
Madrid,  Imprenta  real,  1807.  8.° 
marquilía.  Con  un  árbol  genealógico . 

Se  tiraron  ejemplares  en  papel  fuerte  y 
algo  mayor;  el  mió  es  uno  de  ellos. 

VEGA  CAllPIO  (Lope  Félix  de). 
Corona  trágica.  Vida  y muerte  de 
María  Estuarda.  Poema.  Véase  en  la 
Sección  poética.— Poetas  diversos,  al 
nombre  de  Vega  Carpió.  Núm.  1029. 

3529  Trivnfo  glorioso  de  tres 

Mártires  Españoles  Discúrrese  sobre 
el  martirio  de  los  Padres  fray  Nico- 
lás Meló,  y fray  Guillelmo  "de  San 
Agustín.  Por  Frev  Lope  Félix  de  Ve- 
ga Carpió.  4.°  Manuscrito  de  fines  del 
siglo  XVII  ó principios  del  XVlll, 
mui  inteligible , de  70  hojas  útiles. 

Este  tratado  de  Lope  de  Vega  debe  ser  iné- 
dito, pues  ni  sé  que  se  haya  impreso  por 
separado,  ni  se  halla  en  los  veintiún  volú- 
menes de  sus  Obrus  sueltas. 

Ademas  de  los  sucesos  de  ios  PP.  Meló  y 
Guillermo  de  S Agustín  en  Persia,  se  refieren 
los  de  los  PP.  Pedro  de  Miranda  y Bernardo 
de  Monrroy  en  Argel. 

3530  VENIO  ( Otón  ).  Historia 
septem  Infantivm  de  Lara  Authore 
Ott.  Vaenio.  Historia  de  los  siete  In- 
fantes de  Lara.  A Don  Rodrigo  Cal- 
derón, Primer  Conde  de  la  0 1 i u a , etc. 
Antverpiae.  Prostant  apud  Philippum 


Lisaert.  Anno.  m.dc.xii.  Fol.  apai- 
sado. Al  dorso  de  la  portada  está  en 
español  la  dedicatoria  de  Ott.  Venio, 
que  dibujó  las  cuarenta  láminas  que 
siguen. 

Representan  estas  estampas  los  aconteci- 
mientos más  notables  de  la  vida  de  los  siete 
infantes  de  Lara,  y al  pié  de  cada  una  se 
halla  la  esplicacion  en  castellano  y íatin. 

Los  ejemplares  de  esta  obra  con  buenas 
pruebas  de  estas  preciosas  láminas,  graba- 
das por  Tempesta  y dibujadas  por  Otlo  Van 
Veen  ó Vaenius,  maestro  del  célebre  Rubens, 
se  encuentran  difícilmente:  las  de  mi  ejem- 
plar son  escelentes. 

3531  VILLANÜEVA  (Joaqüin  Lo- 
renzo). Vida  literaria  de  D."  Joaquín 
Lorenzo  Villanueva , o memoria  -de 
sus  escritos  y de  sus  opiniones  ecle- 
siásticas y políticas,  y de  algunos 
sucesos  notables  de  su  tiempo.  Con 
un  apéndice  de' documentos  relativos 
a la  historia  del  concilio  de  Trento. 
Londres,  J.  Masintosh  , mdcccxxv. 
2 vols.  gr.  8.° 

El  primer  párrafo  del  prólogo  da  ya  una 
idea  bastante  exacta  del  grande  interes  de 
esta  biografía,  dice  así:  «Aunque  esta  que 
»llamo  vida  literaria , parece  pertenecer  á 
»mí  solo  y á mis  escritos,  tiene  relación  con 
»el  estado  de  la  opinión  pública  de  España 
«en  materias  religiosas  y políticas,  y con 
«varios  sucesos  notables  de  que  fui  testigo, 
«enlazados  con  la  historia  nacional,  litera- 
«ria,  eclesiástica  y civil  de  estos  últimos 
«tiempos,  y de  los  cuales,  especialmente  de 
«los  secretos,  debo  presumir  que  si  yo  no 
«los  escribiese,  no  quedaría  memoria.»  ' 

Sin  duda  por  su  importancia  y por  el  em- 
peño con  que  ha  sido  buscado  este  libro,  son 
hoi  dia  mui  escasos  los  ejemplares. 

VILLAREAL  (M.  F.  de).  Véase 
Fernández  de  Villareal  en  esta  mis- 
ma división.  Núm.  3445. 

3532  VITORIA  (Ignacio de).  Ora- 
ción fvneral  panegyrica...  Hizo  se  A 
las  Piadosas  Grandes  Exequias  Que 
el  Excelentísimo  Señor  Dvque  de 
Sessa  Consagró  a las  Celebres  Ama- 
bles Memorias  de  Lope  Félix  de  Vega 
Carpió.  Dixo  /a  El  P.  Maestro  Fr.  Ig- 
nacio de  Vitoria.  Madrid,  Imprenta 
del  Revno,  Año  m.dc.xxxv.  4.°  4 
hojas  prels.,  23  fols.,  y una  en  blanco. 

No  menciona  Nic.  Antonio  al  P.  Ignacio  de 
Vitoria. 
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3533  YÉPES  (Diego  de).  Vida, 
virtvdes,  y milagros,  de  la  Bienavea- 
tvrada  virgen  Teresa  de  Iesus,  Ma- 
dre y Fundadora  de  la  nueua  Refor- 
mación de  la  Orden  de  los  Descalzos, 
y Descaigas  de  nuestra  Señora  del 
Carmen.  Por  Fray  Diego  de  Yepes. 
Lisboa,  Pedro  Crasbeeck , 1616.  4.° 
36  hojas  prels.  y 880  págs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  esta  edición; 
pero  cita  dos  anteriores  hechas  en  Madrid  en 
1599  y 1614  en  4.° 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia, 
después  de  dar  una  noticia  de  los  tratados 
que  escribió  el  P.  Yépes,  dice:  «De  todas 
«estas  obras,  la  que  manifiesta  mejor  el  mé- 
«rito  del  estilo  de  este  venerable  y piísimo 


«autor,  es  la  vida  de  Santa  Teresa.  Su  len- 
«guaje  es  puro,  culto  y bastante  correcto; 
«su  dicción  propia  y castiza  la  más  parecida 
»á  la  de  Fr.  Luis  de  Granada,  bien  que  no 
«tan  espresiva  y brillante.  Sin  embargo,  res- 
«plandecen  de  cuando  en  cuando  algunas 
«imájenes  enérgicas,  y modos  de  decir  gran- 
«dilocuos...  A pesar  de  ser  exuberante  y 
«demasiado  cargado  el  estilo,  la  locución 
«es  hermosa,  noble  y aseada.» 

He  visto  una  vida  de  Santa  Teresa,  escrita 
en  verso,  cuyo  título  es:  Amafona  cristiana 
Vida  de  la  B.  M.  Tlieresa.  D.  IHS...  Por  Fr. 
Bar.me  de  Segura.  En  ValliM  Por  Fran.co 
Fern.ez  De  Córdoba  1619.  8.°  13  hojas  preli- 
minares incluyendo  el  frontis  grabado,  188 
folios,  y 4 hojas  que  contienen  un  soneto  de 
Fr.  Alonso  de  Trujillo  y la  Tabla. 

Poema  en  varias  clases  de  metro  y dividido 
en  once  cantos. 
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3534  AGUSTIN  (Antonio).  Diá- 
logos de  las  armas,  i linages  de  la 
nobleza  de  España.  Los  escrivia 
D.  Antonio  Agustín;  cuya  obra  pos- 
thuma Ha  cotejado  con  varios  Libros, 
assi  manuscritos,  como  impressos  per- 
tenecientes a los  mismos  assuntos,  i 
con  diligencia  ha  procurado  enmen- 
darla D.  Gregorio  Mavans  y Siscár: 
autor  de  la  vida  adjunta  de  Don  An- 
tonio Agustín.  Madrid,  Juan  de  Zu- 
ñiga,  1734.  — Vida  de  D.  Antonio 
Agustin,  Arzobispo  de  Tarragona.  La 
escrivia  D.  Gregorio  Mayans  i Sis- 
cár. Madrid,  Juan  de  Zuñiga,  1734. 
2 tomos  en  un  vol.  4.°  Retrato  y 41 
escudos  en  2 láms. 

Hai  algunos  ejemplares  que  parecen  de 
papel  algo  más  blanco  y mejor;  el  mío  es 
uno  de  ellos. 

3535  Diálogos  de  medallas 

inscriciones  y otras  antigüedades. 
Ex  bibliotheca  Ant.  Augustini  Ar- 
chiepiscopi  Tarraconen.  En  Tarra- 
gona por  Felipe  Mey,  1587.  4.°  Una 
hoja  de  portada,  una  de  índice , 469 
folios , 3 blancas  que  se  hallan  una  al 
fin  del  Diálogo  segundo , otra  al  fin  del 
quinto  y la  tercera  al  concluir  el  vo- 
lumen, 2 láms.  de  medallas  después 
del  Diálogo  primero , y 25  al  acabar  el 
segundo , de  las  cuales  es  una  la  de  los 
tamaños  de  las  medallas. 

He  descrito  tan  minuciosamente  el  número 
de  hojas  de  que  consta  este  volúmen,  porque 
una  gran  parte  de  su  precio  escesivo  (ha  lle- 
gado á venderse  por  210  francos)  pende  de 
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que  el  ejemplar  esté  completo  y bien  con- 
servado. El  mismo  Brunet,  que  ha  tenido  oca- 
sión de  examinar  algunos  pertenecientes  á 
bibliotecas  mui  célebres,  no  hace  mérito  de 
las  3 hojas  blancas  que  se  encuentran  en  el 
cuerpo  del  volúmen,  y son  indispensables 
para  que  los  cuadernillos  á que  pertenecen 
esten  perfectos. — La  edición  es  sumamente 
rara  y más  aun  los  ejemplares  con  las  lámi- 
nas originales,  porque  en  algunos  se  han 
sustituido  con  las  de  la  traducción  italia- 
na. Copiaré  lo  que  dice  La  Serna  Santan- 
der en  su  Catálogo  sobre  esta  primera  im- 
presión, pues  no  deja  de  ser  curioso:  Pre- 
miare édition  infinimenl  rare  et  recherchée, 
dont  les  exemplaires , non  obstant  les  ver - 
sions  italiennes  el  latines  imprimées  nombre 
de  fois  á Anver s,  Rome  et  Venise,  et  malgré 
la  réimpression  faite  á Madrid  par  les  soins 
de  D.  And.  González  de  Barcia  en  1744,  en 
2 vols.  in  4.°  ($e  equivoca  porque  no  es  más 
que  uno)  se  vendent  actuellemenl  á un  prix 
considerable. 

Les  planches  de  cuivre  gravees  á Rome 
par  les  meilleurs  artistes,  aux  frais  de 
D.  Ant.  Agustin  pour  l'impression  de  cet 
ouvrage  inmortel,  furent  transportées  en 
Espagne  aprés  sa  mort,  selon  le  témoignage 
du  Pére  And.  Scliott,  qui  les  rechercha  en 
vain  pour  V édition  qu’il  fit  publier  á Anver s 
en  1811  de  sa  versión  latine , faite  du  vivanl 
et  sous  les  yeux  de  D.  Ant.  Agustin  lui  méme. 
— Il  ne  nous  dit  pas  qui  en  étail  le  possesseur , 
et  le  célébre  Mayans  écrivuit,  en  1734,  que, 
selon  toutes  les  apparences,  ces  planches 
avaient  été  transportées , aprés  la  mort  de 
l’auteur,  á la  bibliothéque  de  l’Escurial: 
mais  certainement  Mayans  s'esl  trompé,  car 
jumáis  elles  n’y  ontété  déposées. 

Cependant , ces  planches  ne  sont  pas  per- 
dues,  elles  existent  encore.  Je  m'empresse 
d'apprendre  aux  savants  que  ce  monument 
précieux  se  trouve  déposé  dans  ma  biblio- 
théque , et  que  les  planches  sont  dans  le 
mcilleur  état  possible,  comme  on  peut  s'en 
convaincre  par  l'épreuve  ci-jointe. 

Solo  se  abrieron  las  láminas  para  los  dos 
primeros  Diálogos,  las  demas  quedaron  iné- 
ditas. 
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3536  AGUSTIN  (Antonio).  Diá- 
logos de  Medallas,  lnscrieiones , y 
otras  antigüedades.  Ex  Bibliotheca 
Antón.  Augustini.  Madrid,  Joseph 
Francisco  Martinez  Abad , 1744.  4.° 
fíetrato  y láminas. 

Publicó  esta  impresión  D.  Andrés  González 
de  Barcia,  según  se  ve  por  la  firma  de  la  de- 
dicatoria al  rei,  y en  ella  dice:  «El  singular 
«volumen  que  ofrezco  á los  reales  pies  de 
«V.  M.  es  de  todos  deseado;  pero  de  mui 
«pocos  adquirido,  pues  diligentemente  bus- 
«cado  en  España,  y fuera  de  ella,  faltó  un 
«ejemplar  cabal,  aun  precedidas  las  impre- 
«siones  de  Tarragona  y Zaragoza  » Ni  encuen- 
tro en  ningún  bibliógrafo  noticia  de  esta 
edición  de  Zaragoza,  ni  sé  qué  razón  tuvo 
Nicolás  Antonio  para  suponer  habla  otra  de 
1575. 

3537  Dibujos  originales  de 

101  medallas  antiguas,  y algunos 
apuntes  autógrafos  del  mismo  Agus- 
tín. Manuscrito  original  en  4.° 

Ilai  ademas  en  este  volumen  muchas  notas 
relativas  á dicho  Ant.  Aguslin  de  mano  de 
los  hermanos  D.  Juan  Antonio  y D.  Gregorio 
Mayans. 

No  encuentro  incluidas  en  las  medallas 
grabadas  de  la  edición  de  Tarragona  las  que 
se  hallan  en  este  tomo;  sin  duda  correspon- 
derán á los  Diálogos  que  no  las  llevan  y que- 
daron sin  publicar. 

tle  tenido  de  1 mismo  autor  la  obra:  De  no- 
rninibvs  proprils  TOY  IIANAETKOY 
florenlini  cvm  Antonii  Avgvstini  archiepis- 
copi  larraconensis  nolis.  (Bajo  están  sus  ar- 
mas y á esto  se  reduce  la  portada.  Al  dorso 
de  la  última  hoja  dice:)  Tarracone  Ex  offici- 
na  Philippi  Metí.  M D.LXXIX.  Fol.  4 hojas  pre- 
liminares, 5G6  colimas  (cada  pág.  lienedos)  y 
72  colimas . para  las  notas ; luego  sigue  el 
Index,  que  solo  tiene  numeración  colunar  en 
la  primera  página  y consta  de  30  hojas.  Bas- 
tante buen  papel  y letra.  Todo  lo  que  está 
en  griego  es  de  caractéres  mayúsculos. 

3538  ALDRETE  (Bernardo).  Va- 
rias antigvedades  de  España  Africa 
y otras  provincias  Por  el  Doctor  Ber- 
nardo Adrete.  Amberes , luán  Has- 
rey,  m.dc.xiv.  CÁI  fin:)  Antver- 
piaj,  Tvpis  Gerardi  Wolsschattii,  et 
Henrici  iErtssi.  Anno  cío  . loe  . XIV. 
(1614).  4.°  marq.  8 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado,  640  págs. 
y 36  de  Tabla. 

He  visto  varios  ejemplares  fallos  del  fron- 
tis grabado.  También  he  tenido  uno  de  la 
misma  edición  en  cuyo  final  llevaba  la  fecha 
de  cío.  lo.  xv. 


Esta  obra  importante  es  poco  frecuente 
por  no  existir  más  que  una  impresión  de  ella. 

3539  ALVIA  DE  CASTRO  (Fer- 
nando). Panegírico  genealógico  y mo- 
ral. Del  Excelent."10  Dvque  de  Bar- 
celos.  Por  Don  Fernando  Alvia  de 
Castro.  Lisboa,  Pedro  Crasbeeck, 
16  ¿8.  4.°  4 hojas  prels.  y 68  fols. 

3540  ABGOTE  DE  MOLINA 
(Gonzalo).  Nobleza  del  Andaluzia. 
Al  católico  Don  Philipe  N.  S.  Rey  de 
las  Españas.. . Gonzalo  Argote  de'Mo- 
lina  dedico  y ofreció  esta  historia. 
En  Seuilla  por  Fernando  Diaz.  Año. 
1588.  Fol.  may.  Muchos  escudos  de 
armas.  10  hojas  prels.  y 348  fols. 

Preciosísimo  ejemplar  de  esta  obra 'rara,  y 
el  único  que  reúne  las  siguientes  circuns- 
tancias: Todos  los  escudos  de  armas  están 
perfectamente  iluminados  con  la  exactitud 
que  exigen  las  reglas  heráldicas ; comprende 
un  mapa  de  Jaén,  iluminado  también,  en  el 
que  va  impresa,  con  el  mismo  carácter  de 
letra  que  sirvió  para  dos  hojas  que  se  en- 
cuentran en  los  preliminares  de  Logares  que 
se  an  de  acrecentar  y enmendar  en  esta  his- 
toria, una  especie  de  advertencia  que  em- 
pieza así : «En  el  principio  de  la  historia  de 
«cada  Reino,  imitando  á Ptolomeo,  mereció 
«poner  la  descripción  de  sus  ciudades,  villas 
«y  lugares.  La  deste  de  Jaén  que  va  en  esta 
«estampa  es  ordenada  por  el  Doctor  Gaspar 
«de  Salcedo  de  Aguirre ;...  la  del  Reino  de 
«Córdoba  es  ordenada  por  mí ; y la  del  Reino 
«de  Sevilla  por  Hieronimo  de  Chaves,  mi 
«maestro.»  Y termina  «Tassado  a cinco  ma- 
«ravedis  el  pliego  y un  real  la  estampa.» 

Esto  parece  probar  que  el  mapa  debe 
acompañar  á la  obra  de  Argote;  sin  embargo, 
el  presente  ejemplar  es  el  primero  en  que  lo 
he  visto. 

Lo  más  estraordinario  que  encierra  es  un 
retrato  hecho  de  tapiz  negro  y encarnado  en 
cuya  parte  inferior  se  lee : Vera  efigies  lllus- 
trissirni  Domini  Gundisalvi  Argote  de  Molina 
Comitis  de  Lanzarote  Sanche  Fralernitatis 
Prouincialis  Hispalensis,  viri  clarissimi.  Y 
al  reverso : Gonzalo  Argote  de  Molina  á su 
hijo  Don  Aguslin  Argote.  Sigue  al  retrato  una 
hoja  en  cuyo  blanco  de  la  misma  letra,  que 
es  de  fines  del  siglo  XVI,  dice: 

«Gonzalo  Argote  de  Molina 
«a  su  hijo  D.  Aguslin  Argote.» 

«Este  Sepulcro  es  de  tu  Padre,  mi  tronco 
«de  varón  es  de  Hernán  Martinez  de  Argote 
«Señor  de  Lucena,  y Espejo,  y Alcayde  de 
«los  Donceles.  De  hedad  de  quince  anos  serui 
«en  la  jornada  del  Peñón,  y de  diez  y seis, 
«me  nombró  el  Rey  nuestro  Señor  por  Alfc- 
«rez  mayor  de  Andalucía,  y su  milicia.  Serví 
«al  Señor  Don  Juan  su  hermano  en  las  gale- 
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»ras  de  España  con  diez  vanderas  de  las  de 
«mi  cargo.  Y en  la  Revelion  del  Reyno  de 
«Granada,  con  treinta  escuderos  de  acaua- 
«11o,  sin  sueldo  de  mi,  ni  de  ellos.  Hizome  el 
«Rey  Nuestro  Señor  merced  por  mis  serui- 
«cios  de  Prouincial  de  la  Hermandad  del  An- 
«dalucia,  allané  gran  parte  de  la  Sierra  de 
«Xerez,  y Ronda,  a gran  riesgo  de  mi  per- 
«sona,  de  muchos  salteadores  escopeteros 
«que  andavan  en  ellas.  Y por  honrra  del  An- 
«dalucia  escriui  seis  libros  de  la  Nobleza  de 
«ella.  Reedifique  esta  Iglesia  del  Señor  San- 
«tiago.  Sepulcro  de  mis  Abuelos,  como  agora 
«está,  por  vna  Vitoria  que  tuue  de  los  moros 
«tal  dia.  Casé  con  Doña  Constanza  de  Herre- 
«ra,  y Rojas  Condesa  de  Lanzarole,  descen- 
«diente  del  Rey  Don  Alonso  el  vltimo  de  Cas- 
«tilla.  Luego  q me  casé  vino  Amoral  Arráez 
«Virey  de  Argel,  con  armada  del  Gran  Turco 
«y  del  Xarite  sobre  aquella  Isla,  hizome 
«guerra  treinta  y dos  dias,  matóme  once 
«hombres,  yo  le  inate  veinte  y seis,  defen- 
«diola  Dios.  Captivo  en  esta  guerra  al  a Con- 
«desa,  y veinte  personas.  Rescátelos  ¿i  mi 
«costa  con  veinte  mil  ducados.» 

«É  servido  a los  Principes  Christianos  de 
«nuestro  tiempo  al  Rey  N.  S.  de  criado:  al 
«rey  Henrrique  de  Francia  de  Agente:  al  Rey 
«Estefano  de  Polonia  de  Gentilhombre  de  su 
«Camara : al  Rey  D.  Sevastian  de  Portugal  de 
«Factor:  a la  S.  Inquisición  de  Comisario:  á 
«la  S.  Hermandad  de  Prouincial.  A Sevilla  mi 
«patria  de  Veinte  y quatro.» 

«Sigue  de  mí  los  trauajos  y de  otros  mayor 
«ventura.» 

Vemos  pues  que  el  presente  volumen  lo 
dedico  el  autor  á su  hijo , y que  lo  decoró  con 
todo  el  lujo  posible;  es  de  suponer  por  con- 
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siguiente,  que  el  retrato  debía  ser  fidedigno 
y obra  de  distinguido  artista : efectivamente, 
en  la  maestría  y verdad  que  revela  se  descu- 
bre el  genio  de  Francisco  Pacheco,  y confir- 
ma ser  suyo  el  decir  él  mismo,  en  el  Arte  de 
la  Pintura , lib.  III.  cap.  8,  que  había  hecho 
de  tapiz  negro  y rojo  más  de  ciento  setenta 
retratos,  entre  ellos  hasta  ciento  de  hombres 
eminentes  en  todas  facultades.  Pero  un  acon- 
tecimiento reciente  ha  venido  á llenarme  de 
confusión  y dudas.  Habiendo  descubierto  el 
infatigable  y distinguido  literato  y amigo 
mió  D.  José  María  Asensio,  el  Libro  de  des- 
cripción de  verdaderos  retratos  de  ilustres 
y memorables  varones , hecho  por  Pacheco, 
ha  encontrado  en  él  uno  parecido  al  puesto 
en  mi  Nobleza  de  Anda  lucia,  con  el  nombre 
del  licenciado  Carlos  de  Negron,  hallándose 
otro  en  traje  militar  con  el  de  Argole.  ¿Cómo 
esplicaremos  esta  divergencia  en  originales 
igualmente  fidedignos?  Sin  embargo,  encuen- 
tro cierta  semejanza  entre  el  mió  y la  foto- 
grafía de  su  Argote  que  me  lia  regalado  el 
Sr.  Asensio,  á pesar  de  las  diferentes  edades 
que  representan  uno  y otro. 

La  Nobleza  de  Andalucía  ha  merecido  el 
elogio  de  cuantos  han  hablado  de  ella : el 
Sr.  Muñoz  y Romero  advierte  que  las  noti- 
cias preciosas  que  contiene  dan  mucho  valor 
á esla  obra;  y Sedaño  dice,  que  se  estima 
por  el  Nobiliario  mas  clásico  que  tenemos, 
sin  embargo  de  no  haber  publicado  el  autor 
los  libros  III.  y IV. — A pesar  de  parecer  ageno 
á su  contenido,  se  insertan  en  este  volumen 
varios  romances  viejos  ó antiguos,  de  los 
cuales  ha  publicado  algunos  el  Sr.  Duran  en 
su  Antología. 
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3541  BOSCH  (Andrés).  Svmmari 
Índex  o epitome  deis  admirables , y 
nobilissims  titols  de  honor  de  Catha- 
lunya,  Rossello,  y Cerdanya.  Y de 
les  gracies,  privilegis  prerrogatiues, 
preneminencies,  llibertats,  e immu- 
nitats  que  gosan  segoas  les  propries,  y 
naturals  llevs. — Compost  per  lo  Doc- 
tor Andrev  Bosch.  Perpinya , Pere 
Lacauallería  , 1628.  Fol.  4 hojas  pre- 
liminares , 586  págs.  y 11  hojas  de 
Taulas. 

Raro. 

BOTELLO  DE  MORAES  (Fran- 
cisco). Panegírico  historial  de  la  fa- 
milia de  Sonsa.  Yéase  en  la  Sección 
• poética . — Poetas  diversos , al  nombre 
de  Botello.  Núm.  489. 


3542  BRACÉLÜS  (El  Conde 
D.  Pedro  de).  Nobiliario  de  D.  Pe- 
dro Conde  de  Bracelos  hijo  del  Rey 
D.  Dionis  de  Portvgal.  Ordenado  y 
ilvstrado  con  notas  y indices  por 
Ivan  Bavtista  Lavaba.  En  Roma,  Por 
Estevan  Paolinio  mdcxl.  Fol.  atlant. 
8 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 402  págs.,  una  con  una  adver- 
tencia al  lector , 17  hojas  de  Indices 
y una  blanca. 

Magnífico  ejemplar  que  parece  en  gran 
papel  y que  perteneció  á la  biblioteca  de  De 
Thou.  con  la  encuadernación  original  en  be- 
cerrillo y las  armas  de  este  célebre  biblió- 
filo. 

Según  dice  el  impresor,  en  una  especie 
de  prólogo  puesto  á esta  obra,  Juan  Bautista 
Lavaña  no  solo  corrigió  muchas  equivoca- 
ciones y errores  introducidos  en  los  varios 
manuscritos  existentes  de  esta  obra  en  su 
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original  portugués,  sino  que  separó  las  fami- 
lias poniendo  cada  una  en  el  título  donde  el 
conde  hacia  mención  del  primer  varón  de 
ella,  reduciendo  á aquel  lugar  todas  las  de- 
mas personas  de  la  misma  familia,  que  por 
casamientos  se  hallaban  en  los  otros  títulos. 
— Todo  el  tomo  está  en  portugués,  menos  el 
prólogo  del  impresor  Paolinio  y las  notas  de 
Lavaña  que  son  en  castellano. 

3543  BRACÉLOS  ( El  Conde 
D.  Pedro  de).  Nobiliario  del  Conde 
de  Barcelos  fsic)  Don  Pedro  Hijo  del 
Bey  Don  Dionis  de  Portugal  Tradu- 
zido  castigado  y con  nuevas  ilustra- 
ciones de  varias  notas  por  Manuel  de 
Faria  i Sousa.  Madrid,  Alonso  de  Pa- 
redes, 31DCXLVI.  Fol.  \í  hojas  preli- 
minares , incluso  el  frontis  grabado 
y el  retrato  de  Faria,  725  cois,  fhasta 
la  403  son  páginasj  y 6 hojas  para 
terminar  las  Tablas. 

Traducción  castellana  del  número  anterior 
con  adiciones  y correcciones,  é ilustrada  con 
las  notas  del  marques  de  Montebelo,  Alvaro 
Ferreira  de  Vera,  y las  del  traductor  Manuel 
de  Faria  y Sousa.  Precede  á la  obra  un  es- 
tenso  y detallado  catálogo  de  los  muchos 
libros  que  este  escribió,  redactado  por  él 
mismo. 

Observa  Faria  en  su  prólogo  que  por  con- 
servar la  memoria  del  conde  de  Bracélos, 
hombre  esclarecido  del  siglo  XIV,  y por  ser 
la  presente  obra  la  primera  que  se  escribió 
sobre  este  asunto,  se  habia  dedicado  á hacer 
su  versión , pues  el  argumento  era  mui  poco 
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de  su  gusto;  y observa,  que  el  ser  opuesto  A 
esta  suerte  de  escritura  nace  de  que  desde 
que  tengo  alguna  luz  ae  la  verdad,  hallo 
por  mis  cuentas  que  solo  el  virtuoso  es  noble, 
y que  á los  presumidos  de  nobles,  sin  acto 
digno  de  alabanza,  se  les  hacen  tantas  inju- 
rias en  escribir  dellos  como  cuantos  abuelos 
se  les  descubren  en  las  tales  escrituras , y 
mucho  mas  si  los  abuelos  fueron  mejores. — 
Tiene  también  otro  inconveniente  el  escribir 
de  linages,  aunque  algunas  personas  dellos 
merezcan  alguna  alabanza,  y es  que  ningu- 
no se  hallará  tan  acendrado  en  que  no  se 
hallen  hezes,  y dar  con  ellas  en  el  rostro  al 
que  por  sus  obras  merece  honra.  Antes  me 
parece  afrentarle  que  aplaudirle.  Soi  de  pa- 
recer que  para  poner  á uno  en  los  mayores 
lugares  no  se  debía  hacer  información  de 
cómo  nació,  sino  de  cómo  entiende  y singu- 
larmente de  cómo  vive. 

Sarmiento  en  la  Historia  de  la  Poesía,  pá- 
gina 508,  también  dice  ser  el  Nobiliario  más 
antiguo  que  tenemos  y libro  de  pública  au- 
toridad. 

Mi  padre  poseía  un  tomo  en  fol.  intitulado: 
Libro  de  los  linajes  de  España  compuesto  por 
el  Co?ide  don  Pedro  hijo  del  fíei  Don  Dionis 
de  Portugal,  manuscrito  mui  claro  sacado  en 
1570  de  dos  originales  de  un  tenor,  autori- 
zados con  la  firma  de  Ambrosio  de  Moráles 
y Jerónimo  de  Zurita ; y también  tenia  la 
misma  obra  en  el  original  portugués  en  un 
volúmen  en  fol.,  manuscrito  de  dos  siglos 
de  antigüedad.  Según  nota  de  mi  padre  estos 
códices  contenían  muchas  cosas  que  se  omi- 
tieron en  las  ediciones  de  Roma  y Madrid, 
tal  vez  por  complacerá  algunas  familias. 

He  puesto  este  artículo  al  nombre  de  Bra- 
célos, porque  así  se  le  llama  constantemente 
en  la  impresión  de  Roma,  aunque  siempre 
es  Bar cé los  en  la  de  Madrid. 
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3544  CARAMUEL  Y LOBKO- 
WITZ  (Juan  de).  Declaración  Mys- 
tica  de  las  Armas  de  España  invic- 
tamente belicosas.  Por  el  maestro 
Juan  de  Caramuel  y Lobkowitz.  Brv- 
selas,  /ucas  de  Meerbeque,  1636.  Fol. 
3 hojas  prels .,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, 237  pdgs.,  una  hoja  con  las  se- 
ñas de  la  impresión , y varios  escudos 
de  armas  grabados  en  cobre. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  la  presente 
edición,  á no  ser  quesea  error  tipográfico 
el  citar  una  de  1659. 

3545  CASA  DE  CABRERA  en 
Córdoba:  obra  genealógica  histórica, 
dedicada  a el  Señor  D.  Fernando  de 


Cabrera,  Mendez  de  Sotomayor... 
Que  lleva  en  Córdoba  la  única  linea  de 
Varones  agnados  de  esta  Casa.  Córdo- 
ba, D.  Juan  Rodríguez,  MDCCLXXIX. 
Folio.  5 hojas  prels.,  inclusa  la  ante- 
portada y la  lámina  del  escudo  de  la 
familia  de  Cabrera,  558  págs.  y 14 
hojas  de  Adición,  arboles  genealógi- 
cos é Indices. 

El  autor  anónimo  dice  en  su  advertencia, 
que  para  la  formación  de  esta  obra  se  habia 
valido  de  los  muchos  instrumentos,  infinitos 
monumentos  y preciosos  materiales  que  le 
habian  servido  para  escribir  la  Historia  ge- 
neral de  Córdoba.  Efectivamente,  al  hablar 
Muñoz  y Romero  de  la  Historia , antigüeda- 
des y fundación  de  Córdoba  por  D.  Francisco 
Fernández  de  Córdoba,  inédita,  copia  el  si- 
guiente trozo  de  la  Biblioteca  genealógica, 


ECHE  HERÁLDICA,  NUMISMÁTICA,  ETC..  ETC.  ELO  669 


MS.,  de  Salazar  y Castro:  «D.  Francisco  Fer- 
nández de  Córdoba,  abad  de  Rute,  escribió 
»la  Historia  genealógica  del  linaje  de  Córdo- 
»ba,  uno  de  los  mayores  y más  dilatados  de 
«España.  Es  la  mejor  obra  que  hai  entre  to- 
adas las  españolas  de  esta  materia  ; pero  no 
«solo  tiene  la  desgracia  de  no  haberse  im- 
«preso,  sino  la  de  haberse  perdido  el  primer 
«tomo,  que  trata  de  las  antigüedades  de  Cór- 
«doba  y su  conquista,  y de  no  haber  acabado 
«el  autor  el  último  tomo,  que  pertenece  á 
«los  condes  de  Alcaudete.»  A esto  añade  el 
Sr.  Muñoz  y Romero:  «No  es  exacto  que 
«se  haya  perdido  la  parte  primera  que 
«traía  de  las  antigüedades  y conquista  de 
«Córdoba ; la  hemos  visto  en  casi  todos  los 
«MSS.  que  de  esta  obra  hemos  reconocido.» 
Y yo  á mi  vez  estraño  que  dicho  Sr.  Muñoz, 
que  tantas  y tan  repetidas  pruebas  nos  da  de 
sus  estensos  conocimientos  histórico-biblio- 


gráflcos,  no  indique  el  existir  hoi  dia  impre- 
sa la  Genealogía  de  la  casa  de  Córdoba  á la 
cual  se  refiere  Salazar.  ¿Será  tal  vez  su  es- 
casez la  causa  de  no  haber  llegado  á su  no- 
ticia? 

3546  CRUZ  (Jerónimo  de  la).  De- 
fensa de  los  estatvtos,  y noblezas  es- 
pañolas. Destierro  de  los  abvsos,  y 
rigores  de  los  informantes.  Por  el 
P.  M.  Fr.  Geronymo  de  la  Cruz.  Za- 
ragoza; en  el  Hospital  Real  y Gene- 
ral de  nuestra  Señora  de  Gracia,  Año 
M.DC. xxxvii.  Fol.  8 hojas  prels.,  299 
hojas  fols.  y 14  de  Indices. 


3547  CHOUL  (Guillermo  de).  Los 
discvrsos  de  la  religión,  castrameta- 
ción, assiento  del  Campo,  Baños  y 
exerzi<5¡os  de  los  Antiguos  Romanos 
y Griegos,  Del  Ulustre  Guiller- 
mo Choul.  Traduzido  en  Castellano 
de  la  lengua  Francesa  por  el  Maes- 


3548 DESCRIPCION  genealógica 
y historial  de  la  ilustre  casa  de  Sou- 
sa, con  todas  las  Reales,  y muchas 
de  las  grandes,  que  de  ella  partici- 
pan continuada  desde  que  faltó  la 
varonía,  y fue  sobstituida  por  la  Real 
de  Portugal  en  los  Sousas  Dionises. 


3549  ECHEVERRÍA  (Juan  de). 
Pa  seos  por  Granada  y sus  contornos, 
ó descripción  de  sus  antigüedades  y 
monumentos,  dados  a luz  por  el  céle- 
bre Padre  Juan  de  Echeverría,  por 
los  años  de  1764  y ahora  nuevamente 
reimpresos  é ilustrados  con  algunas 
peaueñas  notas  P.  D.  J.  M.  P.  Gra- 
nada, Yalenzuela,  mdcccxiv.  2 vo- 
lúmenes 4.° 
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tro  Balthasar  Perez  del  Castillo. 
León  de  Francia,  Gvillelmo  Rovillio, 
M.D.LXXIX.  4.°  may.  Medallas  y lá- 
minas de  madera,  4 hojas  prels.,  488 
páginas  y 21  hojas  de  varias  Tablas 
con  una  blanca  al  fin. 
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Copilada  de  un  manuscrito  muy  anti- 
guo, y corregida  y añadida  hasta  de 
presente.  Madrid,  Francisco  Xavier 
García,  1770.  Fol.  Escudos  de  armas 
grabados  en  cobre , y muchos  árboles 
genealógicos  impresos. 


E 


Según  Muñoz  y Romero,  esta  obra  la  prin- 
cipió á publicar  en  1764  D.  Juan  Romero 
lranzo,  y la  continuó  y concluyó  el  P.  Eche- 
verría. Al  parecer  se  introdujeron  en  estos 
Paseos  bastantes  fábulas. 

3550  ELORZA  Y RADA  (Fran- 
cisco de).  Nobiliario  de  el  valle  de 
laValdorba,  illustrada  Con  los  Es- 
cudos de  Armas  de  sus  Palacios , y 
Casas  Nobles.  Con  el  extracto  de  la 
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conquista  de  el  Ytza  en  la  Nueva  Es- 
paña : Por  el  Conde  de  Lizarraga- 
Vengoa  , natural  del  Valle.  Y expre- 
sión del  significado  de  toda  suerte 
de  Armas,  y sus  empres'sas.  Su  autor 
El  D.  D.  Francisco  de  Elorza  y Rada. 
Pamplona,  Francisco  Antonio  de 
Nevra,  1714.  4.°  Con  muchos  escu- 
dos de  armas  grabados  en  cobre , 18 
hojas  preliminares , 380  págs.  y 6 de 
Tabla. 

3551  ESCALERA  GUEVARA 
(Pedro  de  la).  Origen  de  los  Monte- 
ros de  Espinosa,  su  Calidad,  Exer- 
cicio,  Preeminencias,  y Essenciones: 
Defendido,  e Ilustrado  Por  El  Ldo. 
D.  Pedro  de  la  Escalera  Guevara. 
Madrid,  Francisco  Martinez,  1632. 
4.°  7 hojas  prels.,  incluso  el  antefrón- 
tis  y el  frontis  grabado , 112  hojas  fo- 
liadas y 6 de  Sumario,  y un  panegírico 
en  lalin  de  D.  Pedro  Llarena  Braca- 
monte. 

Primera  edición,  poco  común. 

3552  La  misma  obra - 

Reimpresso,  y añadido  por  el  muy 
noble,  y leal  cuerpo  de  Oficio  de 
Monteros  de  Camara  de  su  Magestad. 
Madrid,  Lorengo  Francisco  Mojados, 
M.DCC.XXXV.  4.°  20  hojas  prels.,  in- 
clusa una  estumpa  emblemática,  y 262 
páginas. 

Esta  segunda  edición  contiene  efectiva- 
mente algunas  adiciones. 

3553  ESQUERDO  (Onofre).  Li- 
bro de  Armería  Copilado  de  diuersos 
libros,  por  mi  Onofre  esquerdo  Ciu- 
dadano. Manuscrito  en  4.°  de  unas 
300  hojas  útiles. 


Contiene  este  manuscrito  original  de  letra 
del  mismo  autor,  sobre  seiscientos  escudos 
de  armas  casi  todos  iluminados,  pertenecien- 
tes á las  familias  nobles  del  reino  de  Valen- 
cia. A cada  escudo  acompañan  apuntes  es- 
plicativos  de  él,  y el  nombre  del  sugeto  á 
quien  pertenece.— Al  ñn  del  volumen  hai 
también  varios  escudos  de  algunas  naciones, 
y de  ciudades  y pueblos  de  España  y Por- 
tugal. 

Procede  este  precioso  libro  de  la  bibliote- 
ca Mayansiana,  y filé  el  que  sirvió  al  mismo 
Esquerdo  para  la  formación  de  la  siguiente 
obra: 

3554  ESQUERDO  (Onofre).  An- 
tiguas memorias  Breve  y sumaria  In- 
vestigación y Discursos  de  la  Nobleza 
de  los  Linages  de  la  Ciudad  y Reyno 
de  Valencia  y sus  Escudos  de"  Armas. 
Escritas,  á modo  de  resumen,  por 
Onofre  Esquerdo  natural  de  Valen- 
cia, Sindico,  y Jurado  en  Cap  de  ella, 
acabado  en  1677.  4.°  Manuscrito  mui 
inteligible  de  unas  250  hojas  útiles. 

Según  aparece  de  la  portada  y de  una  ad- 
vertencia puesta  á su  reverso,  la  presente 
es  copia  peí  y legalmente  sacada  del  original 
de  letra  propia  de  su  autor  Onofre  Esquer- 
do, ñor  Mosen  Francisco  Pascual  Chiva, 
presbítero , beneficiado  en  S.  Juan  del  Hospi- 
tal de  Valencia,  quien  lo  acabo  de  transcribir 
el  8 de  mayo  de  1740. 

Contiene  esta  obra  noticias  biográficas  de 
unos  ochocientos  linajes  á quienes,  en  su 
mayor  parte,  menciona  en  el  volumen  anun- 
ciado en  el  anterior  artículo,  dando  ademas 
la  descripción  de  sus  escudos  de  armas;  pero 
«in  poner  los  dibujos  de  ellos:  es  por  lo  tanto 
preciso  reunir  el  presente  tomo  á aquel, 
para  de  este  modo  poseer  la  parte  heráldica 
y biográfica. 

El  trabajo  genealógico-histórico-heráldico 
de  Esquerdo  es  más  completo  que  el  de  Vicia- 
na  en  su  segunda  parte,  pues  comprende  las 
familias  hasta  1677,  ó sean  sobre  ciento  vein- 
te años  más  que  el  historiador  de  Valencia. 

Al  fin  del  volumen,  por  via  de  apéndice, 
va  el  Memorial  que  dió  al  Rey  D.  Fhelipe  2.° 
sobre  la  decendencia  de  las  cassas  princi- 
pales de  España,  el  Cardenal  D.  Francisco 
de  Mendoza  y Bovadilla. 
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FERRER  (Jaime).  Les  tróbes. 
Véase  la  Sección  poética.— Poetas  di- 
versos , al  nombre  de  Febrer.  Núme- 
ro 605. 


3555  FERNANDEZ  BERTRAN 
(Francisco).  Comprobaciou  de  la 
piedra  sépvlcral  del  Venerable  Ho- 
norato, sucessor  del  glorioso  S.  Isi- 
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doro  Arzobispos  de  Sevilla.  Hallada 
En  un  fundamento  de  los  Reales  Al- 
cagares  della.  Escrita  por  D.  Fran- 
cisco Fernandez  Bertrán.  Sevilla, 
Francisco  de  Lyra.  M.DC.xxx.  4.° 
14  hojas  fols .,  incluso  el  frontis. 

3556  FLÓREZ  (Enrique).  Meda- 
llas de  las  colonias,  municipios  y 
pueblos  antiguos  de  España.  Colec- 
ción de  las  que  se  hallan  en  diversos 
Autores,  y de  otras  nunca  publica- 
das: con  explicación  y dibujo  de  cada 


una.  Por  el  R.  P.  M.  Fr.  Henri- 
que  Florez.  Madrid,  Antonio  Marín, 
M.DCC.LVII.  2 vols. — Medallas  de  las 
colonias  municipios  y pueblos  anti- 
guos de  España,  con  las  de  los  reyes 
godos.  Parte  tercera.  Madrid,  Anto- 
nio de  Sancha,  1773.  Un  vol.  Son  tres 
volúmenes  en  4.°  may.  El  tomo  1. 
lleva  23  láms.  de  monedas : el  II.  35, 
y el  III.  8. 

Se  encuentra  difícilmente,  sobre  todo  con 
el  retrato.  He  visto  algunos  ejemplares  de 
los  dos  tomos  primeros  en  gran  papel. 
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3557  GARIRAY  ( Estévan  de). 
Ilustraciones  genealógicas  de  los 
Catholicos  Reyes  de  lasEspañas,  y 
de  los  Christianissimos  de  Francia, 
y de  los  Emperadores  de  Constanti- 
nopla  hasta...  Phelipe  el  II.  y sus 
serenísimos  hijos.  Las  mesmas  hasta 
svs  Altezas  de  muchos  Sanctos  Con- 
fessores  de  la  Iglesia...  sus  gloriosos 
progenitores...  Compvestas  por  Es- 
tevan  de  Garibay.  Madrid,  Luis  Sán- 
chez. 1596.  Fol.  may.  Son  297  págs., 
inclusos  los  prels.,  la  mayor  parte  ár- 
boles genealógicos , y muchos  van  ple- 
gados. La  última  íioja  que  no  tiene 
numeración , contiene  el  mismo  retrato 
que  llevan  los  XL  libros  del  Compen- 
dio historial  con  diferente  lema  al 
rededor. 

No  conozco  otra  edición  de  esta  obra,  que 
según  Nic.  Antonio  no  está  concluida. 

3558  GAZAN  (Francisco).  Libro, 
y baraja  nuevos,  e inseparables,  para 
la  Academia,  y Juego  de  Armerías, 
de  los  Escudos  "de  Armas  de  las  qua- 
tro  Monarquías  mayores , con  sus 
Provincias,  Reyes,  Principes,  Esta- 
dos, Repúblicas,  Islas  y Casas  Sobe- 
ranas de  Europa:  para  aprender  el 
blasón,  la  Geographia,  y la  Historia, 
muy  útil,  y essencial  para  toda  la 
Nobleza:  dispuesto,  y recopilado  por 
D.  Francisco  Gazán.  Segunda  ira- 
pression,  corregida,  y enmendada. 
Madrid,  Antonio  Marin,  1748.  8.° 


3559  GENEALOGÍAS  de  varias 
casas  ilustres  del  reyno  de  Valencia. 
4.°  Volumen  manuscrito  mui  nítido  é 
inteligible de  unas  400  fojas  y de  algo 
más  de  un  siglo  de  antigüedad. 

Perteneció  á la  biblioteca  Mayansiana  esta 
recopilación  de  trozos  de  varios  libros,  tra- 
tados y dedicatorias  donde  se  hace  referen- 
cia a la  -genealogía  de  algunas  familias  no- 
bles de  Valencia.  Entre  los  varios  documen- 
tos reunidos  hai  una  Carla  escrita  á la 
duquesa  de  Gandía  por  D.  Gregorio  Maijans, 
sobre  un  hallazgo  de  un  sepulcro  en  el  tér- 
mino de  la  Fuente  de  En  Carroz,  de  un  caba- 
llero de  linaje  de  Carroz. 

Hai  dos  ó tres  folletitos  impresos. 

3560  GOYENECHE  (Juan  de). 
Executoria  de  la  nobleza,  antigve- 
dad,  y blasones  del  valle  de  Raztan, 
qve  dedica  a svs  hijos,  y originarios 
Jvan  de  Goveneche.  Madrid,  Antonio 
Román,  1685.  4.°  let.  curs.  y las  pá- 
ginas circuidas  de  orla.  34  hojas  pre- 
liminares, incluso  el  frontis  grabado 
y Un  escudo  de  armas } y 128  págs . 

3561  GUARDIOLA  (JuanRenito). 
Tratado  de  Nobleza  , y de  los  ti iv los 
y Ditados  que  ov  dia  tienen  los  varo- 
nes claros  y grandes  de  España.  Com- 
pvesto  por  Fray  Ivan  Renito  Guar- 
diola.  Madrid  , Viuda  de  Aloso  Gó- 
mez, M.D.XCI.  4.°  16  hojas  prels.;  la 
última  en  blanco,  y 132  ¡oís. 

3562  GUDIEL  (Jerónimo).  Com- 
pendio de  algvnas  historias  de  Espa- 
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ña,  donde  se  tratan  muchas  antigüe- 
dades dignas  de  memoria:  y espe- 
cialmente se  da  noticia  de  la  antigua 
familia  de  los  Girones,  y de  otros  mu- 
chos linajes.  Por  el  doctor  Geronymo 
Gudiel.  Álcala  , luán  Iñiguez  de  Le- 
queríca  , 1577.  Fol.  6 hojas  prels., 
129  fols 55  sin  foliar  de  árboles  ge- 


nealógicos, 2 de  varias  advertencias 
y % de  Tablas. 

Esta  obra  es  una  historia  ó genealogía  de 
la  casa  de  los  Girones,  escrita  por  Gudiel  en 
agradecimiento  á las  muchas  mercedes  que 
tenia  recibidas  de  D.  Pedro  Girón,  primer 
duque  de  Osuna,  quinto  conde  de  Ureña : así 
se  colige  de  la  dedicatoria  que  le  consagra 
el  autor. 


H 


3563  HERALDICA.  Colección  de 
escudos  de  armas  de  reyes,  prínci- 
pes, capitanes  famosos  y señores,  de 
Castilla,  Navarra,  Galicia.,  Valencia, 
Cataluña,  Aragón  y Murcia;  también 
los  hai  de  Escocía,"  Irlanda,  Francia, 
é Italia  y de  Papas.  4.°  Volumen  de 
unas  400  fojas. 


Contiene  sobre  dos  mil  cuatrocientos  escu- 
dos de  armas,  dibujados  á la  pluma  con  bas- 
tante limpieza  ; y por  una  fecha  citada  en  el 
interior  del  volumen  se  ve  estar  recopilado 
y escrito  el  año  de  1655.  Al  ñn  y encuader- 
nado junto  se  halla  un  tratado  impreso,  cuya 
portada  dice : Le  arme  o vero  insegne  di 
tvtti  li  nobili  della  Magnifica,  S-  ülustrissima 
Ciltá  di  Venetia,  c'hóra  viuono.  Nouamente 
raccolte,  &>  poste  in  luce,  Venetia,  Ginn. 
Batista  íntagliador.  M.D.LXVIII.  4.°  Son  cien- 
to noventa  y seis  escudos  iluminados. 


I 


3564  INSCRIPCIONES  de  memo- 
rias romanas  y Españolas  Antiguas 
Y modernas  Recogidas  de  Varios  Au- 
tores Y en  Particular  de  Gerónimo 
Qurita  Aragonés  Florian  de  Ocampo 
Honorato  Juan,  licenciado  Martin  Ye- 
lasco  Canónigo  Oretano  Castellano 
Luis  de  Resendi  Portugués  P.  Albiano 
de  Raxas  Valenciano  El  bachiller 
J.  Alonso  Franco  Cordones  Juan  Ci- 
nes Sepulveda  Epitafios  Católicos  mo- 
dernos latinos.  Con  algunas  Annota- 
giones  aplicadas  a Ciudades  y Fami- 
lias. Por  Do  Gaspar  Galcerá  de  Pinos 
y Castro  Conde  de  Guimera,  etcétera. 
Grueso  vol.  en  fol.  Manuscrito. 

Latassa  en  la  Bibliol.  urag.,  habla  de  este 
precioso  manuscrito,  que  según  parece  per- 
teneció á D.  Vineencio  Juan  de  Lastanosa.— 


3566  JOSEFO(Flavio).  Los  veyn- 
te  libros  de  Flavio  losepho,  de/as  an- 
tigüedades Iudaycas,  y su  vida  por 
el  mismo  escripta,  con  otro  libro  suyo 
del  imperio  de  la  Razón , ene  1 qual 


El  tomo  original  de  D.  Gaspar  de  Galceran 
constaba  de  268  folios;  pero  ahora  que  se 
hallan  reunidas  en  él  las  antigüedades  que 
recogió  dicho  Lastanosa,  y otras  de  autores 
graves  que  este  poseía,  llega  á cerca  de  600 
fojas,  siendo  varias  de  ellas  en  pergamino  y 
algunas  iluminadas. 

Pocos  volúmenes  podrán  presentarse  de 
mayor  interes  histórico  y bibliográfico  que 
el  presente,  pues  ademas  del  crecido  núme- 
ro de  inscripciones  inéditas  que  encierra, 
tiene  el  mérito  de  ser  todas  las  apuntaciones 
y notas  autógrafas  de  los  ilustres  literatos 
que  en  la  portada  se  mencionan. 

3565  INSTITUCIONES  antiqua- 
rio-lapidarias  traducidas  de  la  len- 
gua toscana  por  Casto  González  Eme- 
ritense.  Madrid,  Imprenta  Real,  1794. 
4.°  marq. 

Ejemplar  del  papel  fuerte. 


trata  del  martyrio  de/os  Machabeos: 
todo  nueuamente  traduzido  de  La- 
tin  en  Romance  Castellano.  Anuers, 
en  casa  de  Martin  Nució.  Año  de 
M.D.L  mi.  Fol.  á dos  cois.  6 hojas 
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reliminares , 412  folios  y 3 de  Ta- 
la. 

No  suena  en  ninguna  parte  el  nombre  del 
traductor  y solo  se  infiere  que  esta  debe  ser 
la  edición  príncipe,  porque  en  el  encabeza- 
miento de  la  fé  de  erratas  dice,  que  por  ser 
la  primera  impresión  y traducción  no  se  pu- 
dieron escusar. 


Pellicer  no  habla  de  la  versión  de  las  Anti- 
güedades de  Josefo  en  el  artículo  de  este 
autor.  Verdad  es  que  son  raras,  sin  duda  por 
hallarse  ya  prohibidas  en  el  Indice  espurga- 
torio  de  1559. 

Méndez  en  las  págs.  98  y 99  de  su  Tipogra- 
fía describe  la  traducción  catalana  de  esta 
obra  impresa  en  Barcelona,  per  Nicolau 
Spindeler  MCCCCLXXX1I.  Fol. 


L 


3567  LASTANOSA  ( Vincencio 
Juan  de).  Mvseo  de  las  medallas  des- 
conocidas españolas , pvblicalo  Don 
Vincencio  Ivan  de  Lastanosa.  Ilvs- 
trado  Con  tres  Discursos , del  Padre 
Paulo  de  Rajas,  del  Doctor  Don  Fran- 
cisco Ximenez  de  Vrrea,  i del  Doctor 
luán  Francisco  Andrés  de  Vztarroz. 
Hvesca,  Ivan  Nogves.  AñoM.DC.XLV. 
4.°  14  hojas  prels.,  inclusa  una  ante- 
portada impresa , el  frontis  grabado, 
la  portada  general  de  la  obra , y otra 
que  precede  al  Museo  de  las  medallas, 
221  págs.,  6 hojas  de  Tabla  , una  de 
erratas  y 30  láms.  del  Museo  de  Las- 
tanosa numeradas  de  21  á 51 , y 3 de 
la  biblioteca  del  Dr.  D.  Francisco 
Jiménez  de  Urrea  marcadas  222 , 223 
y 224. 

Ouvruge  recherché  et  dont  les  exemplaires 
sont  rares , dice  Brunet,  y observa  que  la 
obra  lleva  al  principio  un  retrato  del  autor. 

3568  Tratado  de  la  moneda 

Iaqvesa  y de  otras  de  oro,  y plata 
del  reyno  de  Aragón.  Por  Don  Vin- 
cencio luán  de  Lastanosa.  En  Zara- 
goza, Año  1681.  4.°  28  hojas  prels., 
64  págs.  y 10  láms.  de  medallas. 

Este  volumen  es  quizas  más  raro  que  el 
del  Museo  de  medallas  del  mismo  autor. 

Brunet  se  equivoca  en  decir  que  el  libro 
solo  tiene  18  hojas  prels.  y 9 láminas. ; pero 
este  error  no  tiene  nada  de  estraño,  siendo 
tan  difícil  el  encontrar  ejemplares  completos 
y en  buen  estado. 

3569  LÓPEZ  BUSTAMANTE 
(Guillermo).  Examen  de  las  meda- 
llas antiguas  atribuidas  á la  ciudad 
de  Munda  en  la  Betica.  Por  Don  Gui- 
llelmo  López  Bustamante.  Madrid, 
Imprenta  real , por  D.  Pedro  Julián 
■ Tou.  u. 


Perevra , mdccxcix.  Fol.  Retrato  y 
dos  láminas. 

3570  LÓPEZ  DE  RARO  (Alon- 
so). Nobiliario  genealógico  de  los 
reyes  v titvlos  de  España.  Compvesto 
por  Alonso  López  de  Haro.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M.DC.XXII.  8 hojas  pre- 
liminares, 400  págs.  y 4 de  Tabla. — 
Scgvmla  parte  del  Nobiliario,  etc. 
fut  supraj.  Madrid,  viuda  de  Fer- 
nando Correa  de  Montenegro,  1622. 
522  págs.,  inclusa  la  portada  y 4 hojas 
de  Tabla,  2 vols.  Fol.  Arboles  genea- 
lógicos y escudos  grabados  en  madera. 

A propósito  de  esta  obra  de  López  de  Haro, 
describiré  la  que  con  el  título  también  de 
Nobiliario  publicó  Fernán  Mejía,  la  cual  he 
tenido  ocasión  de  examinar. 

(Portada  que  dice  en  cuatro  renglones  pe- 
queños al  medio:)  C Libro  jn  Ululado  nobi- 
liario perfctamente  copylado  x ordenado  por 
el  onrrado  cauallero  Fernundt  Mexia  veynte 
quatro  de  Jahen  xc.  (Sigue  en  tres  hojas  fo- 
liadas la  Tabla,  y la  5.a  y 6.a  las  ocupa  el 
Prologo,  Introducion,  Suma  de  la  següda 
parte  breve  mente  y Suma  de  la  tercera 
parle  breue  mente.  La  obra  principia  en  la 
signatura  b por  una  introducción,  cuyo  epí- 
grafe en  diez  y siete  renglones  es  todo  de 
colorado ; y concluye  en  la  8.a  hoja  de  la  sig- 
natura m con  este  final:) 

C Acabóse  la  presente  obra  sabado  xxx. 
de  junio,  año  de  la  j ncarnagion : de  mili  y . 
cccc.xcij . años.  En  la  muy  noble  y lleal  g ib- 
dad  d’ seujlla  jn pressa  por  líos  onrrados 
varones  maestros.  Pedro  brun  Jua  gentil . 
fiel  x verdaderamente  corregida  xc.  Fol.  let. 
gótica  á dos  colunas.  Signs.  a-m  todas  de  8 
hojas  ménos  la  a que  es  de  6 y la  i de  10.  En 
la  5.a  6.a  y 7.a  hojas  hai  varias  láminas  de 
madera  que  representan  escudos,  banderas 
y cotas  de  malla. 

Como  Pedro  Brun  imprimió  mui  pocas 
obras,  mencionaré  una  que  no  conoció  Mén- 
dez, la  cual  hallo  en  el  catálogo  de  Grenville, 
y cuyo  título  parece  ser,  aunque  al  ejemplar 
le  falta  el  frontis:  La  ystoria  del  noble  Ves- 
pesiano...  como  ensalgo  la  fe  de  Jesu  Xpo  por 
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que  lo  sano  de  la  lepra...  el  del  destruymien- 
lo  de  Jhcrusalern  ct  de  la  muer  le  de  Pila  tus... 
Empreñado  en...  Sevilla;  por  podro  brun 
savoyano , anno  del  señor  de  mili  cccc.xc  viii. 
(1498).  a xxv  dia  de  Agosto.  4.°  láms.  de  ma- 
dera. Sin  embargo  de  no  espresarlo  supongo 
que  será  en  let.  gót. 

Tampoco  quiero  dejar  pasar  la  ocasión  de 
describir  otra  obra  mui  rara  que  he  visto, 
que  trata  sobre  el  mismo  asunto  que  la  de 
López  de  Haro. 

Blasón  general  de  todas  las  insignias  del 
vniuerso  Dedicado  Al  serenissimo  principe 
alio  y muy  poderoso  rey  de  porlogal : Hecho 
en  la  universidad  de  salamanca  Por  vn  ga- 
llego hijo  del  dicho  estudio  renonbre  Grafía 
dey.  (Este  es  todo  el  frontis  en  cuatro  ren- 
glones, el  dorso  lo  ocupa  un  escudo  de  ar- 
mas, la  hoja  siguiente  la  llena  la  dedicatoria 
á D.  Juan  II.  de  Portugal,  en  el  blanco  de  la 
tercera  está  la  tabla,  y en  el  reverso  hai  una 
lámina  que  parece  ser  una  esfera  con  siete 
estrellas  ó astros  que  por  estar  iluminados 
en  el  ejemplar  que  tuve  á la  vista  no  per- 
mitían leer  las  inscripciones  que  llevan; 
solo  en  una  distinguí  una  L y en  otra  una  S, 
Luna  y Sol  sin  duda:  en  el  centro  formando 
círculo  se  lee:  EL  MVNDO.  En  la  hoja  nume- 
rada iii.  y con  la  sign.  tuiij  empieza  la  obra, 
que  sigue  en  29  hojas  más,  unas  foliadas, 
otras  con  sign.  y á vezes  sin  ninguna  de 
ambas  cosas.  En  la  última  hoja  del  libro  se 
lee  en  su  blanco  en  cuatro  renglones:) 

Este  blasón  general  de  las  insignias  del 
vniuerso  dedicado  al  serenissimo  principe 
alio  y muy  poder osso  rey  de  porlogal:  fue 
Inprcsso  y entallado  en  la  ( ibdad  ile  coria 
por  maestro  bartulóme  de  lila  flaméco  año 
de  mili  cccclxxxjx  (Sin  punto.)  (1489.) 

En  el  mismo  volumen  y á continuación  se 
hallaba  otro  tratado  cuya  primera  hoja  nada 
tiene  en  el  blanco,  y el  reverso  principia: 
« Como  serenissimo  principe»  ele.  en  diez  y 
nueve  líneas;  sigue  la  tabla  de  la  que  pasan 
aun  cinco  líneas  á la  segunda  hoja,  fot.  iii  y 
signatura  a.iii,  prueba  de  que  le  falta  alguna 
que  puede  sea  el  frontis,  y acaba  en  la  hoja 


23,  fol.  xxiiij,  cuyo  reverso  lo  ocupa  un  ca- 
pítulo que  lleva  el  siguiente  epígrafe:  «Co- 
ncluye la  primera  parte  con  el  capílulo  de 
«amistad.» 

4 ° let.  gót.  pequeña  tan  tosca  como  las 
láminas  que  hai  en  el  volumen.  El  primer 
tratado  está  parte  á dos  colimas  y parle  á 
renglón  tirado  ; el  segundo  es  todo  á dos  co- 
limas y trata  del  origen  de  la  nobleza,  de  la 
manera  de  armar  caballero,  de  los  rieplos  y 
desafíos,  de  los  torneos,  etc.,  etc.  La  letra  y 
papel  son  iguales  en  ambas  obras,  de  modo 
que  me  inclino  á creer  que  las  dos  se  impri- 
mieron al  mismo  tiempo  y en  el  mismo  pun- 
to.— El  P.  Menestrier  en  su  Arte  del  Blasón 
se  equivoca,  l.°  en  suponer  que  este  libro 
está  escrito  en  redondillas:  2.°  en  creer  que 
Argote  de  Molina  se  refiere  á esta  obra  de 
Gracia  Dei,  siendo  así  que  de  la  que  él  habla 
á vezes  es  de  una  intitulada  Linages  de  Es- 
paña; y 3.°  en  decir  que  se  imprimió  en  Coria 
en  1469  cuando  su  final  nos  hace  ver  que 
fue  en  1489,  y que  el  hecho  de  estar  dedicada 
á D.  Juan  II.  de  Portugal  prueba  que  debió 
ser  posterior  al  año  1481  en  que  este  subió  al 
trono. 

Según  se  ve  en  Méndez,  pág.  43,  ni  él  ni 
Florones  supieron  que  Coria  hubiese  tenido 
jamas  imprenta. 

Muestra  del  estilo  de  Gracia  Qei  en  su  de- 
dicatoria: «Noto  en  diversas  partes  ignotas 
«invento  del  norte  segundo  que  antartico 
«polo  se  llama  dolado  de  las  aureas  crines 
«que  Apolo  radiante  en  las  sus  minas  influ- 
«ye...  a vos  solo  temen  los  de  Aníbal  natu- 
«rales  que  con  temor  vos  esperan  y de  la 
«espada  alfonsi  deseada  os  desea  porque  go- 
«ceis  la  impresa  en  vuestros  cuños  impresa 
«y  seáis  verdadero  triunfante  César  novel 
«domador  de  los  indómitos  y clemente  á los 
«domados,  etc.,  etc.» 

LCMIARES  (Conde  de).  Véase  Val- 
cárcel  CAnlonioj  en  esta  misma  divi- 
sión- Niint.  3606. 


M 


3371  MADRAMANY  Y CALATA- 
YUI)  (Mariano).  Tratado  de  la  No- 
bleza de  la  Corona  de  Aragón,  espe- 
cialmente del  Reyno  de  Valencia, 
comparada  con  la  de  Castilla,  para 
ilustración  de  la  real  Cédula  del  Se- 
ñor Don  Luis  I de  14  de  Agosto  de 
1724.  Por  Don  Mariano  Madramany 
y Calalavud.  Valencia,  Josef  y To- 
mas de  Órga,  mdcclxxxviii.  4.° 

Va  al  fin  del  volumen  su  apéndice  de  docu- 
mentos con  nuevo  frontis  en  CXX1I  págs. 


3572  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Breve , cvriosa , y aivstada  noticia, 
de  los  Ayos , y Maestros , que  hasta 
oy  han  tenido  los  Principes,  Infan- 
tes, y otras  personas  Reales  de  Cas- 
tilla. Por  Rodrigo  Mendez  Silva.  Ma- 
drid, Viuda  del  Licenc.  Juan  Martin 
del  Barrio,  1634.  8.°  4 hojas  prels.  y 
108  fols . 

He  colocado  esta  obra  en  la  presente  divi- 
sión, porque  al  citar  los  ayos  que  han  tenido 
los  príncipes,  da  las  genealogías  de  ellos. 
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3573  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
C/zatalogo  real  de  España,  Al  Serení- 
simo D.  Baltasar  Carlos  de  Austria ... 
dedica  Consagra  y ofrece  Rodrigo 
mendes  silba.  Madrid  , Imprenta  del 
Reyno,  1637.  8.°  9 hojas  freís.,  in- 
cluso el  frontis  grabado,  135  hojas 
foliadas  y una  con  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Esta  debe  ser  la  primera  edición,  que  no 
conoció  Nic.  Antonio.— En  el  frontis  grabado 
hai  un  lindo  retrato  del  principe  Baltasar 
Carlos.  Entre  las  composiciones  laudatorias 
en  verso  que  van  al  principio  se  encuentran 
algunas  de  Luis  Veloz  de  Guevara,  D.  Fer- 
nando Cardoso,  D.  Juan  de  Moncayo  y Gur- 
rea,  y D.  Juan  de  Matos  Fragoso;  pero  la 
mejor  de  todas  es  un  soneto  por  Luis  Mariño 
de  Azevedo,  que  copio: 

Más  glorias  á tu  gloria  vinculaste, 

Que  lenguas  á tu  fama  le  añadiste, 

Si  al  Catálogo  breve  que  escrivisle 
Tanta  pasada  Historia  acreditaste. 

Por  premio  á tal  asunto,  solo  baste 
Tu  misma  elevación,  en  que  advertiste, 

El  aplauso  común  con  que  le  diste 
Asombros  á la  Historia  que  aumentaste. 

Del  célebre  Pintor  arte  y precepto 
Cifraste  en  solo  un  dedo,  y fue  tu  mano 
La  que  alentó  las  formas  del  concepto. 

Serás  Timantes  del  mayor  Thebano, 

Pues  pintas  con  estilo  más  discreto 
Breves  ejemplos  al  Monarca  Hispano. 

El  Catálogo  de  Méndez  Silva  es  una  crono- 
logía mui  compendiada  de  los  reyes  de  Es- 
paña, arrancando  desde  la  creación,  para 
venir  á Ataúlfo,  primero  de  los  reyes  godos, 
hasta  terminar  en  Felipe  IV.  de  Austria.  Son 
mui  notables  las  palabras  que  pone  el  autor 
en  boca  de  este  rei  al  contestar  al  ofreci- 
miento que  le  hizo  Madrid : «Admito  el  ser- 
vicio que  me  hace  la  Villa,  como  no  sea  de 
«sisas,  ni  tributos,  cargados  á los  pobres.» 

3574  La  misma  obra. 

Añadidas  muchas  Familias,  Dignida- 
des, Consejos  y otras  cosas  dignas  de 
memoria  por  el  mismo  Autor  en  esta 
segunda  impression.  Madrid,  Diego 
Diaz  de  la  Carrera,  1639.  8.°  12  ho- 
jas prels.,  226  fols.  y 6 de  Indice. 

En  esta  edición  á más  de  las  poesías  en 
elogio  de  la  obra  que  lleva  la  primera,  se 
añadieron  otras  de  D.  Gabriel  Bocangel  y 
Unzueta,  D.  Antonio  de  Solis,  D.  Francisco 
de  Bójas  Zorrilla,  1).  Antonio  y L).  Juan  Coe- 
11o  y Arias,  el  licenciado  Agustín  Moreto,  el 
licenciado  Jacinto  de  Torres  y el  licenciado 
1).  Pedro  Beina. 

En  el  Uolelin  bibliográfico  español,  núrn.  17, 
de  1862,  se  dice  que  esta  edición  de  1659  es 
la  primera. 


En  Londres  tuve  una  impresión  de  este 
libro  hecha  en  Madrid,  por  D.‘  Mariana  del 
Valle,  MDCLVI.  4.° 

3575  MÉNDEZ  SILVA  (Rodrigo). 
Claro  origen  y descendencia  ilvstre 
de  la  antigua  Casa  de  Valdés,  sus 
Varones  famosos,  y seruicios  señala- 
dos, que  han  hecho  a la  Monarquía 
de  España.  Por  Rodrigo  Mendez  Sil- 
va. Madrid,  1650.  4 hojas  prels.  y 46 
folios. 

3576  MENDOZA  (Juan  de).  Bla- 
són ilustre  genealógico  de  la  casa  , y 
familia  de  Pineda  , y otras  que  a ella 
se  enlazan.  Escrito  por  Don  Juan  de 
Mendoza.  Y carta  genealógica  desta 
familia  Por  Don  Félix  Lucio  de  Es- 
pinosa y Malo.  S.  1.  ni  a.  ( Madrid , 
1675?)  Fol.  may.  10  hojas  prels.  de 
ellas  son  la  Carta  de  EspinosaJ,  149 
folios,  y otra  en  blanco  con  solo  la  ce- 
nefa que  circuye  todas  las  páginas  del 
testo. 

Nicolás  Antonio  no  trae  elnombre  de  D.  Juan 
de  Mendoza  en  su  Bibliotlieca,  ni  menciona 
en  el  artículo  de  1).  Félix  Lucio  de  Espinosa 
su  Carla  genealógica. 

3577  MISCELÁNEA  GENEALÓ- 
GICA , ó sea  Colección  de  algunos 
papeles  manuscritos  relativos  al  ori- 
gen é historia  de  varias  familias.  4.° 

Contiene: 

El  libro  del  Ynsigne  y natural  Buo  Gallego 
Abe  de  mas  estimación  e ymportancia  que 
todas  las  demas  abes  del  qual  procede  la 
buena  y noble  estirpe.  En  este  libro  hay  cosas 
muy  de  estima  y de  grande  ymportancia  para 
los  nobles  gallegos. 

Discurso  de  Pedro  Gerónimo  Aponte,  Sobre 
la  limpieza  de  los  linaxes  de  España. 

Galicia.  Carta  de  D.  Diego  Sarmiento  de 
Acuña  Conde  de  Gondomar  Escrita  A D.  An- 
drés de  Prada  Secretario  del  Señor  Bey  Don 
Fhelipe  III.  (Manuscrito  delaño  1614.  Trata 
de  las  familias  de  Galicia.) 

Del  origen  de  Villanos  que  llaman  Chris - 
tianos  biejos.  Autor  Fray  Agustín  Salugio  de 
la  orden  de  Predicadores.  (Del  siglo  XVII.) 

Las  coplas  del  Prouincial  cuyo  autor  fue 
Alonso  de  Patencia  Coronista  del  Principe 
D.  Alonso  hermano  menor  del  Bey  D.  Henri- 
que  IV.  hombre  de  los  mas  eruditos  de  aquel 
tpo.  Aunque  otros  las  atribuyen  a Rodrigo 
de  Coca  hombre  muy  maldiciente  de  aquel 
tpo,  y que  como  notado  de  no  limpio  quiso 
inficionar  todas  las  casas  de  España. 
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Testamento  de  Diego  de  Peralta  hecho  en 
1555.  (Habla  contra  muchas  familias  de  Se- 
govia.) 

Memorial  del  Cardenal  D.  Francisco  de 
Mendoza  y Bobadilla.  (Habla  en  él  del  linaje 
de  varias  familias.) 

Copia , de  una  relación  que  el  Cardenal  de 
burgos  D.  Francisco  de  Mendoza  y Bouadilla 
dio  al  Bey  D.  Felipe  2.°  en  Razón  de  los  lina- 
jes de  los  Señores  de  españa,  por  auerle 
denegado  dos  avitos  para  dos  sobrinos  suyos 
hijos  del  Marques  de  cañete  su  hermano  por 
solo  decir  de  oidas  que  no  eran  limpios'  por 
un  abolengo.  En  la  qual  copia  le  quisso  sig- 
nificar qúantos  linajes  muy  ylustres  de  Es- 
paña tenían  y tienen  cosas  semejantes , y no 
por  eso  se  les  an  ynpedido  el  darles  avilos 
militares  y otras  dignidades. 


3578  MONTEMAYOR  DE  CUEN- 
CA (Juan  Francisco).  Svmmaria  in- 
vestigación de  ei  origen,  y privile- 
gios, délos  Ricos  Hombres,  o Nobles, 
Caballeros,  Infanzones  e Hijos  dalgo, 
y Señores  de  Vassallos  de  Aragón,  y 
del  absoluto  poder  que  en  ellos  tie- 
nen. Parte  Primera.  Escribióla  Don 
luán  Francisco  de  Montemaior  de 
Cuenca.  S.  1.  ni  a.  L°  9 hojas  prels., 
135  hojas  de  Dedicatoria , 6 de  Indice 
de  la  misma,  321  del  testo  y 15  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  esta 
obra  hecha  en  Méjico  por  Juan  Ruiz  en  1658; 
pero  en  esto  hai  un  error  evidente  y fácil  de 
esplicar:  según  se  ve  por  el  título  que  copia, 
el  ejemplar  que  tuvo  a la  vista  estaba  encua- 
dernado juntamente  con  el  Discurso  sobre 
los  derechos  y repartimiento  de  presas,  y 
despojos  aprendidos  en  justa  guerra , del 
misma  autor,  cuya  impresión  es  de  aquel 
año  y pueblo,  y sin  más  examen  creyó  que 
ambos  tratados  eran  de  igual  época  y lugar. 
Si  hubiera  hojeado  la  Sumaria  investigación , 
pronto  habría  tropezado  con  las  licencias 
para  su  impresión,  con  la  aprobación  de  la 
obra  del  P.  José  Cortes  fechadas  en  Méjico  en 
1664,  y con  una  advertencia  del  autor,  sus- 
crita en  la  misma  ciudad  en  1662,  en  la  cual 
dice,  que  cuando  apénas  habia  terminado  la 
composición  de  este  tomo  primero,  se  vió 
obligado  á embarcarse  para  pasar  á las  In- 
dias occidentales,  y á suspender  su  impre- 
sión hasta  ver  si  podría  salir  junto  con  el 
segundo;  pero  no  habiéndoselo  permitido  sus 
muchas  ocupaciones,  se  resolvía  á publicar- 
lo solo,  renunciando  por  entonces  á escribir 
la  continuación.  No  cstranaré  en  vista  de 
esta  nota,  que  la  segunda  parle  no  haya  lle- 
gado á ver  la  luz  pública,  y solo  existan  á lo 
más  las  Adiciones  que  dice  Latassa  vió  MSS. 
en  la  biblioteca  del  canónigo  Turnio,  y su- 
pone se  publicaron  también  en  Méjico  el  año 
de  1679. 


La  Sumaria  investigación  es  libro  suma- 
mente raro,  y que  ha  llegado  á venderse  en 
Londres  por  12  libras  esterlinas;  aunque  á 
la  verdad  me  parece  este  precio  algo  exa- 
gerado. 

La  Dédicatoria  compuesta  de  135  hojas, 
como  ya  he  dicho  arriba,  es  un  compendio 
de  la  historia  de  Aragón. 

3579  MOREL  (Guido).  Minervae- 
Aragoniae.  Assis  Budeani  supputatio 
compendiarla  ad  monetam  : ponderacp 
& mensuras.  Hispanie  nostre.  Aues- 
sere  asses  aliquot  paulo  conssuma- 
tiores:  ex  quibus  ad  reliquos  formula 
iniri  poterit-  Cesarauguste  nunc  pri- 
mum  excudebat  Petrus  Hardoyn. 
M.D.xxxvj.  8.°  12  hojas prels.,  Ixxvij 
folios , y una  con  las  erratas  y escudo 
del  impresor. 

Dicen  ser  Guido  Morel  el  autor  de  este 
raro  tratadilo,  Lastanosa  en  el  Tratado  de  la 
moneda  jaquesa,  págs.  3,  4,  5,  15,  16,  17  y 
18,  Lanuza  y otros  citados  por  Latassa, 
núm.  LXXV  del  lomo  I.  Nic.  Antonio  no  supo 
el  nombre  del  autor  ni  vió  la  obra,  según 
aparece  por  la  pág.  407  del  tomo  II.  de  la 
Bibliolheca  nova.— Este  ejemplar  fué  de  Ma- 
yans. 

El  escudo  de  Hardoyn,  puesto  al  fin  del 
tomito  es  el  siguiente: 


3580  MORENO  DE  VARGAS 
(Bernabé).  Discvrsos  de  la  nobleza 
de  España.  Por  Bernabé  Moreno  de 


PÁD  HERÁLDICA.  NUMISMÁTICA,  ETC.,  ETC.  PELL  677 


Vargas.  Madrid,  Biuda  de  Al.0  Mar- 
tin. Año  1622.  4.°  Escudos  de  armas. 
8 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, y 136  hojas  fols. 

Unica  edición  citada  por  Nic.  Antonio; 
quizas  sea  la  primera. 

3581  MORENO  DE  VARGAS 
(Bernabé).  Discvrsos  de  la  nobleza 
de  España.  Corregidos  y añadidos 
por  el  mismo  Autor.  Madrid,  Maria 
de  Quiñones,  1636.  4.°  Escudos  de 
armas.  4 hojas  prels. , incluso  el  fron- 
tis grabado , y 140  fols. 

Ademas  délo  dicho  en  la  portada,  el  autor 
vuelve  á repetir  en  la  dedicatoria  haber  he- 
cho en  esta  edición  algunas  adiciones. 

3582  La  misma  obra. 

Madrid  , loseph  Fernandez  de  Buen- 


dia,  1659.  4.°  Escudos  de  armas.  8 
hojas  prels.,  104  fols.  y 8 de  Tabla. 

Como  ya  he  indicado  al  hablar  de  la  im- 
presión de  1622,  Nic.  Antonio  no  menciona 
estas  dos  últimas  ediciones. 

Volvió  á publicarse  en  Madrid,  Imprenta 
de  A.  Espinosa,  1793.  4.° 

3583  MOYA  (Antonio  de).  Rasgo 
heroico:  declaración  de  las  empres- 
sas  , armas,  y blasones  con  que  se 
ilustran,  y conocen  los  principales 
Reynos,  Provincias,  Ciudades,  y Vi- 
llas de  España  , y Compendio  Instru- 
mental de  su  Historia,  en  el  que  se 
da  noticia  de  la  Patria  de  S.  Fernan- 
do Rey  de  Castilla,  y León.  Compues- 
to en  melhodo  alphabetico  por  Don 
Antonio  de  Moya.  Madrid,  Manuel  de 
Moya,  1756.  4.° 


N 


3584  NAVARRO  DE  LARRATE- 
GUI  (Antonio).  Epitome  de  los  Seño- 
res de  Vizcaya.  Recogida  por.  Anto- 
nio Navarro  de  Larrategui.  Tvrin, 
imprenta  de  Tarin  , m.dc.xx.  4.° 


6 hojas  prels.,  163  págs.  y una  hoja  de 
Indice. 

Primera  edición ; la  segunda,  que  he  te- 
nido, se  hizo  en  Madrid,  por  Josepli  Rodrí- 
guez, 1702.  4.° 


O 


3585  OLMO  (José  Vicente  del). 
Lithologia  o explicación  de  las  pie- 
dras y otras  Antigüedades  halladas 
en  las  ganjas  que  se  abrieron  para 
los  fundamentos  de  la  Capilla  de 
nuestra  Señora  de  los  Desamparados 


de  Valencia.  Por  loseph  Vicente  del 
Olmo.  ('Al  fin:J  Valencia,  Bernardo 
Nogués , 1653.  4.°  Láms.  12  hojas 
preliminares , 215  págs.  y 6 de  Indice. 

Este  ejemplar  parece  ser  de  mejor  papel 
que  otros  examinados  por  mí. 

P 


3586  PADILLA  ALTAMIRANO 
(Agustín  Laurencio).  Compendio  del 
origen  antigvedad , y nobleza  de  la 
familia,  y apellido  de  Marqvez,  con 
la  noticia  de  los  escvdos  de  sus  Ar- 
mas , y de  la  de  algunos  Linages , y 
Apellidos  Nobles  destos  Reynos  de 
España.  Por  Don  Agvstin  Lavrencio 
de  Padilla  Altamirano.  Sevilla,  Juan 
Francisco  de  Blas,  1689.  4.°  Varios 


escudos  de  armas  grabados  en  madera. 
24  hoja$  prels.  y 272  págs. 

3587  PELLICER  DE  OSAU  Y 
TOVAR  (José).  Genealogía  de  la  casa 
de  Avellaneda  , procedida  de  los  Se- 
ñores de  Vizcaya,  copiada  del  Teatro 
genealógico  de  Don  loseph  Pellicerde 
Ossau  y Tovar.  Madrid,  m.dc.lxyii. 
4.°  17  hojas  fols. 
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3588  PELLICER  DE  OSAU  Y 
TOVAR  (José).  Informe  del  origen, 
antigvedad  , calidad,  i svcession  de 
la  excelentísima  casa  de  Sarmiento 
de  Villamayor,  y las  vnidas  a ella  por 
casamiento:  escrito...  por  Don  Ioseph 
Pellizer  de  Ossav  i Tovar.  En  Ma- 
drid , Año  de  M.DC.LXIII.  4.°  120  ho- 
jas, incluso  el  frontis. 

3589  PÉREZ  BAYER  (Francis- 
co). Franc.  Perezii  Bayerii  De  Nv- 
mis  Hebreo-Samaritanis.  Valentía} 
edetanorvm  ex  officina  Benedicti 
Monfort , M DCC  LXXXI.  — Nvmorvm 
Hebraeo-Samaritanorvm  vindiciae. 
Valentiae  edetanorvm  ex  officina 
Monfortiana  MDCCXC.  2 vols.  Folio 
mayor.  Retratos,  láminas,  medallas 
y viñetas  magníficamente  grabadas. 

El  ejemplar  esta  intonso,  yes  el  más  her- 
moso que  he  visto  de  esta  obra,  la  mejor 
ejecutada  por  las  prensas  de  Monfort;  sin 
embargo,  no  diré  que  es  en  gran  papel,  como 
lo  han  pretendido  algunos'libreros  ingleses 
con  ejemplares  iguales  al  mió',  por  no  haber- 
los visto  nunca  de  otra  clase  de  papel. 

3590  PRONTUARIO.  Primera 
parte  del  Promptvario  de  las  meda- 


llas de  todos  los  mas  insignes  varo- 
nes que  ha  auido  desde  el  principio 
del  mundo,  con  svs  vidas  contadas 
brevemente,  traduzido  agora  nuoua- 
mente  por  luán  Martin  Cordero.  Lion, 
Guillermo  Bouillio,  1561.  8 hojas  pre- 
liminares y 168  págs.— Parte  II.  del 
Promptvario  de  las  medallas  de  todos 
los  hombres  ilustres:  la  qual  tiene 
principio  del  nacimiento  de  Christo, 
y dura  hasta  el  principe  Don  Carlos, 
que  hoy  felicissimamente  viue.  Tra- 
duzida  por  luán  Martin  Cordero.  250 
páginas , inclusa  la  portada,  y 'i  de 
Tabla.  4.°  Con  muchas  medallas  gra- 
badas en  madera. 

Dice  Jimeno  que  según  Cordero,  en  la 
dedicatoria  al  príncipe  D.  Carlos  fechada  en 
Lovaina  en  1558,  la  obra  está  escrita  por 
Guillermo  Rovilio  y publicada  por  el  mismo 
en  1553:  no  encuentro  semejantes  noticias 
en  dicha  dedicatoria;  lo  que  sí  hai  es  un 
prólogo  del  citado  Rovilio  por  el  cual  cla- 
ramente se  ve  ser  él  el  autor,  circuns- 
tancia no  mencionada  por  Brunet  ni  en  el 
artículo  de  Guillaume  le  Rouille  ni  en  el  del 
Prumptuarium  incnnum  insigniorum  a secu- 
to hominum.  Lugduni,  Gulielmus  Rovitius. 
1553,  donde  cita  las  traducciones  francesa e 
italiana,  pero  no  dice  una  palabra  de  la  cas- 
tellana. 


Q 


3591  QUIÑONES  (Juan  de).  Ex- 
plicacion  de  vnas  monedas  de  oro  de 
Emperadores  romanos  que  se  han 
hallado  en  el  Puerto  de  Guadarrama, 
donde  se  refieren  las  vidas  de  líos,  y 
el  origé  del  las , con  algunas  aduer- 
tencias  políticas , y otras  cosas  anti- 


3592 RAZON  del  juicio  seguido 
en  la  ciudad  de  Granada  ante  los  ilus- 
trisimos  señores.  Don  Manuel  Doz... 
D.  Pedro  Antonio  Barroetea...  y Don 
Antonio  Jorge  Galban...  contra  Va- 
rios falsificadores  de  escrituras  pú- 
blicas , monumentos  sagrados,  y 
profanos,  caracteres,  tradiciones, 
reliquias,  y libros  de  supuesta  anti- 


guas y curiosas.  Lo  vno  y lo  otro 
ofrece* al  Bey  Don  Felipe  Tercero  el 
Doctor  Ivan  de  Qviñones.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  1620.  4.°  Láms.  de 
medallas . 4 hojas  prels.,  93  fols.  y 
una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión. 


R 

giiedad.  Madrid,  D.  Joachin  Ibarra, 
MDCCLXXXI.  Fol. 

3593  RESEN  DE  (Andrés).  Libri 
Quatuor  de  antiqvitatibvs  Lvsitaniaí 
á Lucio  Andrea  Resendio  olim  inchoa- 
ti,  & á lacobo  Menoetio  Vasconcello 
recogniti,  atq)  absoluti.  Accessit  líber 
quintus  de  antiquilate  municipij  Ebo- 


I 
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rensis,  ab  eodeni  Vasconcello  cons- 
criptas, quo  etiam  autore , secundus 
tomas  quinqué  alios  libros  continens, 
cito,  deo  opt.  max.  fauente,  in  lucem 
prodibit.  Excudebat  Martinus  Bur- 
gensis  academia  typograpbus.  Eborae 
anno  1593.  Fol.  17  hojas  prels.,  259 
páginas  para  los  4 lib.  de  las  Anti- 
güedades de  11  es  ende , 43  f, la  última 
numerada  46^  para  el  5.°  libro  que 
comprende  las  de  Méndez  de  Vas- 
concelos , una  hoja  blanca  y 9 de  In- 
dex. 

Primera  edición,  mui  rara,  no  menciona- 
da porNic.  Antonio.  He  visto  la  segunda  que 
tampoco  cita  Antonio,  en  cuya  portada  se 
añade  : Cuín  aliis  opuscidis,  versibus  et  so- 
luta oratione  ab  rocíen  lacobo  Mendes  de  Vas- 
conceltos , Micha  de,  Cabedio,  el  Antonio  Ca- 
bedlo elaboralis.  Quae  omnia  eollcgit,  emen- 
dauit,  ac  Typis  sumrne  industria  comrnitit 
Doctor  Gunclisaluus  Mendaz  de  Vasconcd- 
los , et  Cabedo.  fíomae,  Bernardas  Basa, 
M.D.XCVII.  8.° 

Estas  obras  de  Resende  y de  Méndez  de 
Vasconcelos  se  reimprimieron  en  el  tomo  II. 
de  la  Hispania  illustrata. 


3596  SÁEZ  ( F.  Liciniano).  De- 
mostración histórica  del  verdadero 
valor  de  todas  las  monedas  que  cor- 
rían en  Castilla  durante  el  revnado 
del  señor  Don  Enrique  III,  y de  su 
correspondencia  con  las  del  Señor 
Don  Carlos  IV,  con  un  apéndice  de 
documentos  que  acreditan  el  valor 
de  muchas  extrangeras  de  aquel  tiem- 
po, y varias  notas,  ó discursos  his- 
tórico críticos  sobre  asuntos  muy  im- 
portantes, ó curiosos,  probado  todo 
con  instrumentos  coetáneos.  Su  autor 
el  Padre  Fray  Liciniano  Saez.  Ma- 
drid, Benito  Cano,  1796.  Fol.  Lám. 

3597  Demostración  histórica 

del  verdadero  valor  de  todas  las  mo- 
nedas que  corrían  en  Castilla  durante 
el  reynado  de  D.  Enrique  IV,  y de 
su  correspondencia  con  las  del  S. 
D.  Carlos  IV.  Con  un  apéndice  de  ins- 
trumentos que  justifican  el  valor  de 
las  mismas:  noticia  de  los  precios  de 
los  granos,  carnes,  pescados,  jorna- 


3594 RÓJAS  (Pedro  de).  Discvr- 
sos  ilvstres,  historíeos,  i genealógi- 
cos. Por  Don  Pedro  de  Rojas.  Toledo, 
loan  Ruiz  de  Pereda,  m.dc.xxxvi. 
4.°  8 hojas  prels.,  228  hojas  fols.  y 14 
de  Notas  é Indices. 

Contiene:  Discurso  del  rei  Leovigildo,  de 
los  godos.  — Discurso  del  Cid  Campeador,  y 
sus  hechos,  y como  ganó  á Valencia  fué  se- 
ñor de  ella,  y de  su  nobleza  de  ascendientes 
y dilatada  descendencia.  — Discurso  del  ori- 
gen, antigüedad  y sucesiones  de  los  Toledos. 
—Discurso  del  apellido  de  Escobar  y casa  de 
los  condes  de  Mora.— Elogio  del  embajador 
D.  Francisco  de  Rojas. 

3595  ROMAN  Y CÁRDENAS 
(Juan).  Noticias  genealógicas  del 
linage  de  Segovia,  continvadas  por 
espacio  de  seiscientos  Años.  Por  Don 
Juan  Román  y Cárdenas.  S.  1.  nia .phá- 
tz'a  1 690^.  4.°  8 hojas  prels.  y 528  págs. 

Este  libro  debió  imprimirse  para  regalarlo 
ó para  distribuirlo  privadamente,  pues  no 
consta  por  ninguna  parte  ni  el  nombre  del 
librero  que  lo  publicó,  ni  aun  el  del  pueblo 
donde  salió  á luz. 


les  de  labradores  y artistas  en  aquel 
tiempo,  y su  equivalencia  á las  mo- 
nedas actuales.  Su  autor  el  P.  Fr.  Li- 
ciniano Saez.  Publícala  la  Real  Aca- 
demia. Madrid,  1805.  4.°  mav.  Láms. 

Suele  unirse  este  tomo  á los  ocho  publica- 
dos por  la  Academia  de  la  historia  de  sus 
Memorias. 

Se  tiraron  algunos  ejemplares  en  gran  pa- 
pel. 

3598  SALAZAR  Y CASTRO  (Luis 
de).  Historia  genealógica  de  la  casa 
de  Silva,  donde  se  refieren  las  accio- 
nes mas  señaladas  de  sus  Señores,  las 
Fundaciones  de  sus  Mayorazgos,  y 
la  calidad  de  sus  alianzas  matrimo- 
niales. Ivstificada  con  instrvmen- 
tos,  y historias  fidedignas,  y ador- 
nada con  las  noticias  Genealógicas 
de  otras  muchas  familias.  Por  Dou 
Lvis  de  Salazar  y Castro.  Madrid, 
Melchor  Alvarez,  y Mateo  de  Llanos, 
1685.  2 vols.  Fol.  El  primero,  12 
hojas  prels.  y 676  págs.;  el  segundo, 
6 hojas  prels.  y 846  págs. 
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Cada  uno  de  los  doce  libros  de  que  consta 
la  obra  lleva  al  frente  un  escudito  de  armas 
grabado  en  cobre.  El  del  impresor  Mateo  de 
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I Llanos  que  va  en  ambas  portadas  es  el  si- 
guiente: 


3599  SALAZAR  Y CASTRO  (Luis 
de).  Historia  genealógica  de  la  casa 
de  Lara  , justificada  con  instrumen- 
tos, y escritores  de  inviolable  fe.  Por 
Don  Luis  de  Salazar  y Castro.  To- 
mo I.  Madrid,  Mateo  de  Llanos  y Gvz- 
man,  M.DC.XCYI.  8 hojas  prels.  y 713 
•páginas. — Tomo  II.  Madrid,  Mateo 
de  Llanos  y Gvzman , m.dc.xcvii. 
Una  hoja  preliminar  y 891  págs.— 


Tomo  III.  Madrid,  Mateo  de  Llanos 
y Gvzman,  M.DC.XCVII.  586  págs., 
inclusa  la  portada.—  Pruebas  de  la 
Historia  de  la  Casa  de  Lara,  sacadas 
de  los  instrumentos  de  diversas  Igle- 
sias, y Monasterios,  de  los  Archivos 
de  sus  mismos  descendientes,  de  di- 
ferentes pleytos  que  entre  si  han  se- 
guido, y de  los  Escritores  de  mayor 
crédito,  y puntualidad.  Por  Don  Luis 
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de  Salazar  y Castro.  Madrid,  Mateo 
de  Llanos  y Gvzman  , M.DC.XCIV.  708 

aínas , inclusa  la  portada.  Son  4 
amenes.  Fol.  Escudos  de  armas  y 
sellos  antiguos  de  reyes  y nobles. 

Obra  sumamente  importante  para  el  his- 
toriador y el  heráldico  por  estar  enlazada  la 
mayor  parte  de  la  nobleza  española  con  la 
familia  de  Lara,  principiando  por  los  anti- 
guos condes  de  Castilla  de  quienes  trata  lar- 
gamente en  el  tomo  I.  El  IV.,  de  más  de  700 
páginas  y de  letra  mui  metida,  comprende 
un  sinnúmero  de  escrituras  y documentos 
del  mayor  interes,  y muchos  sellos  de  reyes, 
grandes  señores,  monasterios,  etc. 

3600  SALAZAR  Y CASTRO  (Luis 
de).  Indice  de  las  glorias  de  la  casa 
Farnese,  o resumen  de  las  lieroycas 
acciones  de  sus  principes,  que  con- 
sagra á la  augusta  reyna  de  las  Es- 
pañas  Doña  Isabel  Farnese,  Don  Luis 
de  Salazar  y Castro.  Madrid  , Fran- 
cisco del  Hierro , M.DCC.XVI.  Folio. 
13  hojas  prels .,  inclusa  una  lámina 
con  un  escudo  de  armas  , 790  págs.  y 
12  hojas  de  indices. 

3601  SALAZAR  DE  MENDOZA 
(Pedro).  Crónico  de  la  excelentissi- 
ma  casa  de  los  Ponces  de  León.  Tole- 
do, Diego  Rodríguez,  Año  CID  DC  xx. 
4.°  may.  Escudos  de  armas  y retratos 
perfectamente  grabados  en  cobre  y ti- 
rados en  el  testo.  4 hojas  prels.,  in- 
cluso el  frontis  grabado  y una  lámina 
con  los  retratos  de  los  condes  de  To- 
losa  y Tripol , 286  hojas  fols.  y 4 de 
Tabla. 

Este  ejemplar  parece  ser  en  gran  papel. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  final  de 
la  dedicatoria  y por  el  privilegio;  pero  en 
la  primera  solo  dice  Salazar  de  Mendoza,  y 
en  el  segundo  el  Doctor  Salazar  de  Mendoza. 

Los  escudos  de  armas  fueron  lindamente 
grabados  por  Alardo  de  Popma,  y el  retrato 
del  Gran  D.  Rodrigo  Ronce  de  León,  dibu- 
jado por  Antonio  Pizarro.  Cean  Bermúdez 
no  debió  pues  haber  visto  este  libro  cuando 
no  lo  menciona  al  hablar  de  las  obras  de 
aquellos  artistas. 

3602  Origen  de  las  dignida- 

des seglares  de  Castilla  y León  Con 
relación  Summaria  de  los  Reyes  de 
estos  Reynos  de  sus  actiones:  casa- 
mientos : hijos : muertes:  sepulturas 


De  los  qve  las  han  creado  y tenido  y 
de  muchos  Ricos  Domes,  confirmado- 
res de  priuilegios  &.  Por  el  Doctor 
Salazar  de  Mendoza.  CÁl  fitrj  Toledo, 
Diego  Rodriguez  de  Valdiuielso, 
CID  IDC  xviii.  (1618).  Fol.  4 hojas  , 
preliminares , 189  fols.  y una  con  las 
señas  de  la  impresión. 

Este  ejemplar  lleva  al  fin  añadido  en  57 
hojas  manuscritas  de  letra  mui  inteligible 
de  fines  del  siglo  XVII , un  Resumen  ele  tus 
mercedes  de  Marqueses  y Cumies  que  su  Ma- 
gostad lio  hecho  desde  1621  d 1656,  y el  Ori- 
gen de  la  dignidad  de  Grande  de  Castilla 
Preeminencias  de  que  goza  en  los  actos  pú- 
blicos y Palacios  de  los  Reyes  de  España, 
Por  Don  Alonso  Carrillo;  es  decir,  lodo  lo 
que  se  agregó,  según  Nic.  Antonio,  á la  se- 
gunda impresión  de  la  obra  de  Salazar  (que 
he  visto)  hecha  en  Madrid,  Imprenta  reíd, 
M.DC.LVII.  Fol.— La  tercera  edición  confor- 
me con  la  segunda  la  publicó  en  Madrid, 
Don  Benito  Cano,  MDCCXCIV.  A.° 

3603  SOUSA  MOREIRA  (Manuel 
de).  Theatro  histórico,  genealógico 
y panegyrico:  erigido  a la  Immorta- 
lidad  de  la  Excelentissima  Casa  de 
Sousa,  Por  Manuel  de  Sousa  ¡Vlorey- 
ra.  Paris,  Emprenta  Real,  M.DC.XCIV. 
Gran  folio.  6 hojas  sin  fol.,  incluso  el 
antefróntis  y una  lámina  alegórica; 
luego  pág.  15  á 48  de  prels.,  986  de 
testo,  6 hojas  de  Indice  y una  de  Er- 
ratas. 

La  edición  es  hermosa,  y cada  biografía 
lleva  al  frente,  un  bello  retrato  grabado  en 
cobre  por  Giffart,  y un  elogio  en  verso  al 
fin. 

Estraño  mucho  que  Brunet  no  mencione 
este  magnífico  volúmen  ; sospecho  que  lo 
costeó  I).  Carlos  José  de  Ligue,  marques 
de  Arronches,  casado  con  una  descendiente, 
de  la  casa  de  Sousa,  y sin  duda  se  tiraron 
pocos  ejemplares  que  debieron  distribuirse 
privadamente. 

3604  SUÁREZ  DE  ALARCON 
(Antonio).  Relaciones  genealógicas 
de  la  casa  de  los  Marqveses  de  Tro- 
cifal,  Condes  de  Torresvedras , sv 
varonía  Zevallos  de  Alarcon , y por 
la  casa,  y primer  apellido  Svarez, 
escriviolas  Don  Anlonio  Svarez  de 
Alarcon.  Madrid  , Diego  Diaz  de  la 
Carrera,  1656.  Fol.  Escudos  de  armas. 

6 hojas  prels.,  435  de  Apéndice  y 
Tabla. 
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Es  sumamente  interesante  el  Apéndice  que 
va  al  fin,  porque  contiene  ciento  setenta  y 
cinco  escrituras  que  principian  en  el  año 
1138  y concluyen  en  el  de  1607. 

No  sé  qué  fundamento  tendría  Nicolás  An- 
tonio para  asegurar  que  esta  obra  es  de 
D.  Juan  Suárez  de  Alarcon  padre  de  D.  An- 
tonio, pues  yo  siempre  veo  que  el  hijo  suena 
en  ella  como  autor. 

3605  SUÁREZ  Y NOGUERA  (An- 
tonio). Noticia  de  una  Ynscripcion 
totalmente  Romana.  Anécdota  en  la 
que  haze  memoria  de  un  legado  Au- 
gustal  propretor,  bajo  el  imperio  de 


3606  YALCÁRCEL  ( Antonio  ). 
Lucentum  ov  la  ciudad  de  Alicante 
en  el  revno  de  Valencia.  Relación  de 
las  Inscripciones,  Estatuas,  Meda- 
llas, Idolos,  Lucernas,  Barros,  y de- 
más monumentos  antiguos  hallados 
entre,  sus  ruinas.  Representados  en 
laminas  y explicados  por  el  Excmo. 
Sor.  D.  Antonio  Valcarcel  Pió  de  Sa- 
boya  y Moura  , Conde  de  Lumiares. 
Valencia:  Joseph  y Thomas  de  Orga, 
m dcc.lxxx.  4.°"  may.  Láminas  de 
madera. 

3607  VELÁZQUEZ  DE  VELAS- 
CU  (Luis  José).  Congelaras  sobre  las 
medallas  de  los  reyes  godos,  y sve- 
vos  de  España.  Por  Don  Luis  Joseph 
Velazquez.  Malaga,  Francisco  Mar- 
tínez de  Agilitar,  1759.  4.°  Medallas 
grabadas  en  madera. 

3608  VIZCAY  (Martin  de).  Dre- 
cho  de  natvraleza  qve  los  natvrales 


rónicA.  VIZ 

Galieno  y Valeriano;  no  notado  en  los 
Catálogos  de  la  España  antigua  ro- 
mana que  se  han  formado  hasta  hoy: 
Descubierta  en  esta  ciudad  de  Valen- 
cia el  dia  ti  de  Junio  de  1807.  Por 
D.  Antonio  Suárez  y Noguera.  Ma- 
nuscrito en  4.° 

Noticia  inédita  dedicada  á D.  Bernardo  de 
Iriarte ; es  toda  de  letra  de  su  autor  y va 
firmada  por  él.— No  sé  si  serán  del  mismo 
las  Adiciones  á la  obra  de  Esclapes,  impre- 
sas en  Valencia,  por  José  Esteban  en  1805. 
4.°  que  Muñoz  y Romero  dice  escribió  un 
D.  Antonio  Suárez. 


de  la  Merindad  de  San  Ivan  del  Pie 
del  Puerto  tienen  en  los  Reynos  de 
la  Corona  de  Castilla.  Sacado  de  dos 
sentencias  ganadas  en  juyzio  conten- 
cioso, y de  otras  escrituras  autenti- 
cas , por  Don  Martin  de  Vizcay.  Qa- 
ragoga:  luán  de  Lanaja  y Quartanet, 
1621.  4.°  3 hojas  freís-,  52  págs.,  40 
hojas  de  escudos , págs.  111  d 146,  49 
«72,z/  169  « 172- 

Primera  edición.  Es  un  volumen  difícil  de 
colacionar  por  la  confusión  de  paginaciones 
y signaturas  que  lleva. 

3609  VIZCAY  (Martin  de).  Dre- 
cho  de  natvraleza  qve  los  natvrales 
de  la  Merindad  de  San  Ivan  del  Pie 
del  Puerto  supraj.  Zaragoza,  Juan 
de  Lanaja,  y Quartanet,  1621.  y 
Reimpresso  aora  por  sus  Herederos. 
S.  a.  4.°  4 hojas  prels.  y 184  págs. 

Nicolás  Antonio  no  solo  omite  esta  obra 
en  su  Bibliotheca  sino  que  no  menciona  al 
autor  Martin  Vizcai. 
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OCTAVA  DIVISION. 


LEGISLACION,  JURISPRUDENCIA,  ECONOMÍA  POLÍTICA,  ETC. 

En  esta  división  se  incluyen 
las  Constituciones  y Cortes  de  Cataluña, 
los  Fueros  y Cortes  de  Aragón , la  Legislación  y Cortes  de  León  y Castilla, 
los  Furs  (leyes)  de  Falencia,  y las  Cortes  españolas  desde  *810  al  *41, 
de  *820  al  23  y de  1830  al  50. 


ALY 

3610  ALRORNOZ  (Bartolomé  de). 
Arte  de  los  contractos  Compuesto  por 
Bartolomé  de  Albornoz.  Valencia,  Pe- 
dro de  Huete,  m.d.lxxiii.  Fol.  4 
hojas  freís.  y 176  fols. 

Nicolás  Antonio  le  llama,  ignoro  con  qué 
fundamento,  Bartolomé  Frías  de  Albornoz. 

3611  ALFONSO  (El  Reí  Don)  EL 
SABIO.  Opúsculos  legales  del  Rey 
Don  Alfonso  el  Sabio,  publicados  y 
cotejados  con  varios  códices  antiguos 
por  la  Real  Academia  de  la  Historia. 
Madrid,  Imprenta  Real,  1836.  2 vo- 
lúmenes. 4.°  may. 

Comprenden  estos  dos  volúmenes : El  es- 
péculo ó espejo  de  todos  los  derechos,  El  fue- 
ro real,  Las  leyes  de  los  adelantados  mayo- 
res, Los  nuevas  y El  ordenamiento  de  las 
tafurerias,  y por  apéndice  Las  leyes  del 
estilo. 

3612  ÁLVAREZ  DE  ABREU  (An- 
tonio José).  Victima  real  legal,  Dis- 
curso único  juridico-historico-politi- 
co  sobre  que  las  vacantes  mayores  y 
menores  de  las  Iglesias  de  las  Indias 
Occidentales  pertenecen  a la  Corona 
de  Castilla  y León  con  pleno  y abso- 


AVE 

luto  dominio.  Consagróla  a...  Felipe 
Quinto...  Don  Antonio  Joseph  Alva- 
rez  de  Abreu.  Segunda  edición.  Cor- 
regida y aumentada  por  el  mismo  au- 
tor. Madrid,  Andrés  Ortega  , 1769. 
Folio. 

3613  ARISTÓTELES.  Los  ocho 
libros  de  repvblica  del  Filosofo  Aris- 
tóteles, traduzidos  originalméte  de 
lengua  Griega  en  Castellana  por  Pe- 
dro Simón  Abril...,  i declarados  por 
el  mismo  co  vnos  breues  i prouecho- 
sos  cometarios  para  todo  genero  de 
gente  y particularmente  para  la  q 
tiene  cargo  de  publico  gouierno.  Qa- 
ragoga,  Lorengo,  i Diego  de  Robles 
Hermanos  Año.  m.d.lxxxiiii.  4.°  6 
hojas  freís,  y 268  fols. 

Primera  edición. 

3614  AVENDAÑO  (Diego  de).  R. 
P.  Didaci  de  Avendaño  Thesavrvs  In- 
dicus , sev  generalis  instrvetor  pro 
regimine  conscientiae  , in  iis  quae  ad 
Indias  spectant.  Antverpim,  Apud 
Iacobvm  Mevrsivm , m.dc.lxviii.  2 
volúmenes.  Fol.  may. 
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3615  BELEÑA  (Eusebio  Ventu- 
ra). Recopilación  sumaria  de  todos 
los  Autos  acordados  de  la  real  Au- 
diencia y sala  del  crimen  de  esta 
Nueva  España  , y providencias  de  su 
superior  gobierno  de  varias  Reales 
Cédulas  y Ordenes  que  después  de 
publicada  la  Recopilación  de  Indias 
han  podido  recogerse  : Por  el  Doctor 
Don  Eusebio  Bentura  Beleña.  Méxi- 
co, Don  Felipe  de  Zúñiga  y Ontive- 
ros,  1787.  2 vols.  Fol.  2 retratos. 

Aunque  no  mui  antigua,  la  presente  obra 
es  difícil  de  encontrar. 

El  doctor  Beleña  reimprimió  en  el  primer 
tomo  la  Recopilación  sumaria  de  algunos 
Autos  acordados  de  la  Real  Audiencia  y 
Chancilleria  de  la  Nueva  España...  desde  el 
año  de  1528  lias  la  el  de  1677,  recogidos  por 


3618  CAJA  DE  LERUELA  (Mi- 
guel). Restavracion  de  la  antigva 
abvndancia  de  España  O Prestantis- 
simo  único  y fácil  Reparo  de  su  ca- 
restía Presente.  Avtor  El  D.  Miguel 
Caxa  de  Leruela.  Ñapóles,  P.  Lazaro 
Scorigio,  1631.  4.°  4 hojas  freís.,  in- 
cluso el  frontis  grabado , y 288  págs. 

En  el  Catálogo  de  los  autores  de  veterina- 
ria y equitación  no  se  menciona  esta  obra; 
pero  se  cita  otra  intitulada  : Discurso  sobre 
la  principal  causa  y reparo  de  la  necesidad 
común , carestia  general,  y despoblación  de 
estos  Reynos.  S.  I.  1627.  4.'°;  la  cual  según 
se  desprende  del  principio  de  la  impresa  en 
1651,  no  es  otra  cosa  sino  la  primer  idea  ó 
apuntaciones  que  amplió  después  el  autor 
en  la  Restauración  de  la  antigua  abundancia. 

CAMPOMÁNES  (PedroRodríguez). 
"Véase  llodríguez  Campománes  fPe- 
droj  en  la  presente  división. 

3619  CAPMANY  (Antonio  de). 
Práctica  y estilo  de  celebrar  corles 
en  el  reino  de  Aragón,  principado  de 
Cataluña  y reino  de  Valencia.  Y una 
noticia  de  las  de  Castilla  y Navarra. 
Recopilado  lodo  y ordenado  por  Don 


el  Dr.  D.  Juan  Francisco  de  Montemayor  de 
Cuenca,  obra  mui  rara  que  salió  á luz  por 
vez  primera  en  1678. 

3616  BELLO  (Andrés).  Principios 
de  Derecho  internacional.  Segunda 
edición,  correjida  y aumentada  por 
Andrés  Bello.  Valparaíso,  imprenta 
del  Mercurio,  1844.  4.° 

3617  BORRULL  (Francisco  Ja- 
vier). Discurso  sobre  la  constitución 
que  dió  al  reyno  de  Valencia  su  in- 
victo conquistador  el  señor  D.  Jaime 
Primero.  Por  Don  Francisco  Xavier 
Borrull.  Valencia,  Benito  Monfort, 
1810.  4.° 


G 

Antonio  de  Capmani.  Va  añadido  el 
reglamento  para  el  consejo  represen- 
tativo de  Ginebra,  y los  reglamentos 
que  se  observan  en  'la  Cámara  de  los 
comunes  de  Inglaterra.  Madrid,  José 
del  Collado,  1821.  4.° 

3620  CARRANZA  (Alonso).  El 
aivstamiéto  i proporción  de  las  mo- 
nedas de  oro,  plata  i cobre,  i la  re- 
dvccion  destos  metales  a sv  debida 
estimación,  son  regalía  singvlar  del 
Rei  de  España,  i de  las  Indias,  nves- 
tro  señor  qve  lo  es  del  oro  i plata  del 
Orbe.  El  Licenciado  Alonso  Carranza 
lo  prveba  con  razones  i avctoridades 
de  divinas  i hvmanas  letras.  Madrid, 
Francisco  Martínez , 1629.  Fol.  8 
hojas  prels ._,  387  págs.  y 10  hojas  de 
Indice. 

Se  halla  al  principio  una  poesía  de  D.  Juan 
de  Jáuregui  en  elogio  de  la  obra. 

Me  parece  esta  la  primera  .y  única  edición, 
á pesar  de  mencionar  Nic.  Antonio  otra  de 
Madrid  del  mismo  Francisco  Martínez,  1628. 
Folio. 

3621  CASTILLO  (Diego).  Las  le- 
yes de  toro  glosadas.  (Sigue  un  gran- 
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de  escudo  de  las  armas  imperiales, 
bajo  del  cual  se  lee:J  Utilis  t-  aurea 
gloía  dñi  Didaci  Gastelli — super  le- 
ges  lauri.  f Al  fin:J  Burgis,  Joánes 
juncia,  anno  Millesirao  quingétesimo 
vigésimo  séptimo.  (1527).  Fot.  letra 
gótica.  16  hojas  prels.  y clxiiii.  fo- 
liadas. 

Primera  edición.  Este  ejemplar  lleva  al  fin 
la  firma  de  El  doctor  Castillo. 

3622  CAVALARIO  (Domingo). 
Instituciones  del  derecho  canónico, 
por  Domingo  Cavalario,  traducidas 
acl  latin  al  castellano  por  D.  Juan 
Tejada  y Ramiro.  Tercera  edición 
nuevamente  corregida  é ilustrada 
con  notas,  por  el  Dr.  D.  Antonio  Ro- 
dríguez de  Cepeda.  Valencia,  J.  Fer- 
rer  de  Orga,  1841.  3 vols.  18.°  may. 

Hai  algunos  ejemplares  de  esta  edición 
que  llevan  en  la  portada  el  nombre  de  Paris, 
porque  la  edición  se  hizo  por  cuenta  de  Ma- 
llen  y de  mi  padre. 

La  primera  impresión  se  publicó  en  1835, 
y la  segunda  en  1837  ambas  de  Valencia  y 
en  3 vols.  en  8.° 

3623  La  misma  obra. 

Cuarta  edición  en  que  ha  corregido 
notablemente  la  traducción  D.  Vicen- 
te Salvá,  P.  H.  Fournier  y C. a,  Paris. 
1846.  3 vols.  1 8.°  may.  * 

3624  CELSO  (Hugo  de).  C Las 
leyes  de  todos  los  reynos  de  Castilla: 
abreuiadas  y reduzidas  en  forma  de 
Reporlorio  decisiuo  por  la  orden  del. 
A.  B.  C.  por  Hugo  Celso...  M.D.xl. 
C Sobre  este  título  hai  un  escudo  de  las 
armas  del  cardenal  D.  Juan  de  Tavera 
á quien  va  dirigida  la  obra,  y esta  ter- 
mina al  fol.  ccclij,  así’J  Fue  impresso 
en  la  muy  noble  villa  d’  Alcala  de 
Henares  en  casa  de  Juan  de  brocar: 
a vevnte  dias  del  mes  de  Nouiembre 
de  mil  t-  quinientos  •c  quarenta  años. 
(1540).  Fol.  let.  gót.  La  mayor  parte 
de  la  portada  de  rojo.  8 hojas  prels.  y 
352  fols. 

He  tenido  la  que  acaso  será  primera  edi- 
ción, hecha  en  Ualladolid  por  maestre  Nico- 
lás Tierrij:  a veynle  y cinco  dias  del  mes  de 
Octubre  de  mil  -o  quinientos  y treynla  y ocho 
años  (1538).  Fol.  let.  gót.  8 hojas  prels.  y 
ccclxiiij  fols. 


3625  CELSO  (Hugo  de).  •!  Repor- 
torio  de  las  leyes  de  todos  los  Bey- 
nos  de  Castilla  abreuiadas  y redu- 
zidas en  forma  de  Reportorio  decisi- 
uo , por  la  orden  del  a.  b.  c.  por  el 
doctor  Hugo  de  celso;  y agora  nueua- 
mente  por  el  doctor  Aguilera...  y por 
el  doctorUictoria,.. . corregido  y aña- 
dido de  muchas  leyes  que  faltauá,... 
visto  y examinado  por  el  licenciado 
Hernando  diaz...  por  el  qual  assimes- 
mo  fueron  corregidas  y añadidas  mu- 
chas otras  leyes.  CAI  fin :)  Fue  im- 
presso en  la  muy  noble  villa  de  Ua- 
lladolid  en  casa  de  Juan  de  Uillaq- 
ran...  mil  y quinientos  y quarenta  y 
siete  (1547).  Fol.  let.  gót.,  portada 
de  negro  y colorado.  8 hojas  prels., 
ccclv  fols.  Cías  5 últimas  están  equi- 
vocadasJ y una  blanca. 

Primera  edición  publicada  con  las  adicio- 
nes de  los  doctores  Aguilera  y Victoria  y 
del  Lie.  Hernando  Diaz. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  entre  los 
escritores  á Hugo  Celso,  siendo  esto  tanto 
mas  estraordinario  cuanto  que  en  el  artículo 
de  Fernando  Diaz  habla  del  llepertorio  de 
las  leyes  y de  la  edición  de  1547. 

3626  CIFÜENTES  (Miguel).  No- 
ua  lectura  siue  declaratio  legu  Tau- 
rinarü  edita  a Michaele  de  Cifuentes. 
CAI  fin-J  Commentaria  super  leges 
Tauri...  per  licentiatum  Ludouicum 
pardo...  ad  amusirn  castígala  : explí- 
cita fuerunt  in  ciuitate  salmátice.  in 
edibus  Joannis  de  Junta  bibliopoie 
insignis:  anno  salutis  Milésimo  quin- 
gentésimo trigésimo  sexto.  (1536). 
pridie  kalendas.  Februarij.  Fol.  le- 
tra gót.  XXX  VI 1/  hojas  fols.  Cía  úl- 
tima dice  equivocadamente  XXXllIJ, 
inclusa  la  portada. 

3627  Glosa  de  Miguel  de  Ci- 

fuenles , sobre  las  leyes  de  Toro. 
C Quaderno  de  las  leyes  y nueuas 
decisiones,  hechas  y otdenadas  en  la 
ciudad  de  Toro,  sobre  las  dudas  de 
derecho  que  continuamente  solian  y 
suele  occurrir  ne  estos  reynos:  en  que 
auia  mucha  diuersidad  de  opinio- 
nes entre  los  letrados  destos  reynos. 
En  Medina  del  Campo,  por  Matheo 
y Francisco  del  Canto,  hermanos. 
M.D.l.  Y.  Fol.  let.  gót.  / (50)  hojas  fols . 
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Esta  es  la  traducción  castellana  del  artícu- 
lo anterior.— Nic.  Antonio  cita  otra  edición 
también  de  Medina,  Pedro  de  Cuesta,  1549. 
Fol.  y menciona  el  Ordenamiento  real  de 
Castilla.  Medina,  1555.  Fol.  con  notas  del 
mismo  Cifuéntes. 

3628  CIPRES  DE  POBAR  (Sil- 
vio). Origen  y progresso  de  las  pa- 
bordrias  de  la  sancta  metropolitana 
iglesia  de  Valencia.  Por  Silvio  Ciprés 
de  Pobar.  Roma,  Emprenta  de  la  Re- 
uer.  Camara  Apostólica.  1641.  4-° 
119  págs.,  inclusos  los  prels. 

Rodríguez  en  la  lista  que  trae  en  su  Biblio- 
teca valenciana  de  los  autores  que  sin  ser 
hijos  de  dicha  provincia,  han  escrito  algo 
relativo  á ella,  no  menciona  á Silvio  Ciprés 
de  Pobar. 

3029  COLECCION  de  cédulas, 
cartas-patentes , provisiones , reales 
ordenes  y otros  documentos  concer- 
nientes á las  Provincias  vasconga- 
das; y privilegios,  franquezas  exen- 
ciones y fueros,  concedidos  á varios 
pueblos  y corporaciones  de  la  coro- 
na de  Castilla,  copiado  de  los  regis- 
tros del  real  archivo  de  Simancas. 
Madrid,  Imprenta  real,  1829-30  v 
D.  Miguel  de  Burgos,  1833.  6 vols.  4.b 

Colección  auténtica  é interesantísima  que 
contiene  ochocientos  ochenta  y siete  docu- 
mentos, á saber:  los  tomos  I.  y II.,  227, 
pertenecientes  á Vizcaya  ; el  III.,  180,  rela- 
tivos á Guipúzcoa;  el  IV.,  153  de  Alava,  y el 
V.  y VI.,  527,  que.  conciernen  á Castilla. 

3630  COLECCION  DE  CONCI- 
LIOS. Collectio  Conciliorvm  Hispa- 
nice, diligentia  Garsice  Loaisa  elabo- 
rata , eiusque  vigilijs  aucta.  Ma- 
driti.  Excudebat  Petrus  Madrigal, 
M.D.XCIII.  Fol.  may.  4 hojas  y xxxix 
páginas  prels.,  778  págs.  y 36  hojas 
de  Index. 

Primera  edición  de  esta  obra,  y la  más 
bella  impresión  hecha  en  Madrid  durante 
los  siglos  XVI  y XVII. 

Loaisa  tuvo  la  gloria  de  ser  el  primero 
que  reunió  y publicó  una  colección  de  Con- 
cilios. 

3631  COMENTARIO.  Commenta- 
ria  in  legum  Indicarum  recopilatio- 
nem.  S.  I.  ni  a.  4 vols.  Fol. 

La  edición  parece  ser  de  Madrid  y estar 
hecha  hacia  mediados  del  siglo  pasado ; pero 


no  llegó  á publicarse,  así  es  que  ni  los  fron- 
tis ni  los  preliminares  ni  los  finales  de  los 
índices  de  cada  tomo  se  imprimieron:  el 
título  lo  he  sacado  de  los  epígrafes  puestos 
al  principio  del  testo. 

Es  obra  mui  rara. 

3632  CONCILIOS  LIMENSES. 
Concilivm  Límense.  Celebratum  an- 
no.  1583.  sub  Gregorio  XIII.  Sum. 
Pont,  autoritate  Sixti  Quinti  Pont. 
Max.  approbatum.  Madriti,  Ex  ofli- 
cina  Petri  Madrigalis,  1591.  fAl  fin ; 
M.D.XCJ  4.°  4 hojas  prels.,  88  fols., 
4 de  testimonios,  6 de  Index  y uno  con 
las  señas  de  la  impresión. 

Mui  raro. 

3633  Svmario  del  Concilio 

provincial , qve  se  celebro  en  la  civ- 
dad  de  los  Reyes,  el  año  de  mil  y qui- 
nientos y sesenta  y siete.  Fecho  y 
sacado  por  orden  y con  aucloridad 
del  vltimo  concilio  Prouincial , que  se 
celebróen  la  dicha  Civdad,  este  año  de 
mil  y quinientos  y ochenta  y tres.  Se- 
uilla,  Matías  Claui  jo,  1614.  4.°  4 ho- 
jas prels.,  la  última  blanca,  y 231  págs. 

Raro. 

3634  CONCILIOS  MEJICANOS. 
Concilios  provinciales  primero,  y se- 
gundo , celebrados  en  la  muy  noble, 
y muy  leal  ciudad  de  México,  pre- 
sidiendo el  lllmo.  y Rmo.  Señor  D. 
Fr.  Alonso  de  Montúfar,  En  los  años 
de  1555,  y 1565.  Dalos  a luz  el  lllmo. 
Sr.  D.  Francisco  Antonio  Lorenzana. 
México,  el  Br.  D.  Joseph  Antonio  de 
II ogal , 1769.— Concilium  inexicanum 
provinciale  III.  celebratum  Mexici 
anno  MDLXXXV.  praeside  D.  D.  Pe- 
tro  Moya  , et  contreras.  Confirmalum 
Rom®  die  XXVII  Octobris  anno 
MDLXXXIX  Postea  Jussu  Regio  edi - 
tum  Mexici  Anno  MDCXXII.  Sumpti- 
bus  D.  D.  Joannis  Perez  de  La  Serna. 
Demnm  typis  mandatum  cura  , & ex- 
pensis  D.  D.  Francisci  A ntonij  a 
Lorenzana.  Mexici  , Ex  Typogra- 
phia  Bac.  Josephi  Antonij  de  iloga I, 
MDCCLXX . 2 vols.  Fol. 

Es  mui  difícil  encontrar  los  dos  volúmenes 
reunidos,  y por  lo  mismo  tienen  un  precio 
mucho  más  elevado  del  que  corresponde  á 
su  antigüedad. 
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3635  CONCILIOS  PROVINCIA- 
LES. Conciliuni  Prouinciale  Compos- 
tellanumá  Gaspare  a Quñiga  & Aue- 
llaneda  Archiepiscopo,  & totius  Pro- 
uinciae  Compostellan®  Metropolitano 
Salmanticse  congregatum  sub  Pió 
quarto & Pió  quinto.  Salmanticae,  In 
aedi bus  Andreae  á Portonarijs , 1566. 
8.°  12  hojas  freís.,  117  fols.,  una  con 
el  escudo  del  impresor  y 2 blancas. 

Este  libro  como  todos  los  de  Portonaris 
está  mui  bien  impreso. 

3636  Actiones  concilii  pro- 

vincialis  Toletani , in  eiusdem  vrbis 
templo  cathedralis  ecclesi®  assump- 
tioni  Deiparae  virginis  Mariae  conse- 
crato  celebra tae.  Sub...  Pió  quarto  & 
Pió  quinto.  Presidente  domino  Chris- 
tophoro  Rogio  de  Sandoual.  Bvrgis. 
Apud  Philippum  Juntam.  1566.  8.°  8 
hojas  prels.  y 80  fols. 

Está  bien  impreso,  como  lodo  lo  hecho 
por  los  Juntas. 

3637  CONCILIO  DE  VALENCIA. 
Concilium  provinciale  valentinvm. 
Celebratú  anno  Domini  M.D.Lxv.  Va- 
lentiae.  Ex  officina  Ioannis  Mey. 
1566.  6 hojas  prels.,  184  págs.  y 8 
hojas  de  Index. — Aranzel  y Tassa  a 
razón  de  moneda  valenciana  de  los 
salarios  de  las  escripturas  y drechos 
de  la  Corte  del  Vicariato  de  Valécia 
hecho  por  mandado  y decreto  de  don 
Martin  de  Avala  y sacro  Concilio  Pro- 
uincial.  10  hojas  de  let.  curs.  y una 
con  el  escudo  pequeño  de  Mei. — Syno- 
dus  dioecesana  Valentiae  celebíata, 
praeside  Martino  Avala  archiepisco- 
po valentino.  Valenliae,  Ex  chalco- 
graphia  Ioannis  Mey,  1566.  72  págs., 
inclusa  la  portada  y 3 de  Index. — Or- 
dinationes  pro  choro  Ecclesiarü  dioe- 
cesis  Valen,  editae  á Reuerendissimo 
fratre  Thoma  de  Vilanoua  Archiepisc. 
Valen,  in  dioecesana  Synodo  Valenti. 
Anno  domini  M.D.XLVIII.  Die  xiiij. 
lunij.  3 hojas. — Tabla  de  los  dere- 
chos funerales  para  todas  las  yglesias 
del  Arzobispado  de  Valencia,  orde- 
nada por  el  Señor  don  Martin  de 
Ayala  en  la  Synodo  celebrada  a XXV 
de  Abril  de  M.  D.LXVI.  Años.  10  ho- 


jas.— Les  ./nstructions,  e ordinacions 
perals  nouament  conuertits  del  regne 
de  Ualencia:  fetes  per...  los  /llustris- 
simos,  e Reuerédissimos  senyors  do 
Jordi  d’  Austria...  e don  Antonio  Ra- 
mírez de  Haro...  Les  quals  lo  /llus- 
triss...  senyor  don  Martin  de  Ayala... 
apres  de  vistes  y examinades  en  la 
Synodo  Diocesana  de  Ualencia,  ha 
manat  se  guarden.  Ualencia , en  casa 
de  Joan  Mey,  anv  M.D.Lxvj.  Let.  gót. 
16  hoj.  con  las  signs.  A-B.  Todos  en  8.° 

Este  último  tratadito,  que  es  mui  raro, 
no  lo  menciona  Rodríguez  en  el  título  de 
D.  Martin  de  Ayala  ó Pérez  de  Ayala. 

3638  CONSTITUCIONES.  Cons- 
titvciones  de  la  capilla  del  Colegio  y 
Seminario  de  Corpvs  Christi.  Valen- 
cia , Bernardo  Nogués  , 1661.  Fol.  4 
hojas  prels.,  168  págs.  y Ib  hojas  de 
Indice. — Constitvciones  del  Colegio 
y Seminario  de  Corpvs  Christi,  fun- 
dado por  la  bvena  memoria  del...  Se- 
ñor Don  luán  de  Ribera...  Valencia, 
Benito  Macé,  1669.  Fol.  4 hojas  prels., 
108  págs.  y 12  hojas  de  Tabla  é Indice. 

La  primera  parte  contiene  las  Constitu- 
ciones de  la  Capilla  en  lo  que  se  relaciona 
con  el  culto  divino  y servicio  de  la  iglesia; 
en  la  segunda  se  trata  del  Colegio  y Semi- 
nario así  por  lo  relativo  á su  patronazgo, 
al  modo  de  gobernar  la  casa,  y personas  re- 
sidentes en  ella,  como  en  lo  tocante  á la  edu- 
cación de  los  colegiales  y demas  cosas  con- 
cernientes á la  administración  de  esta  obra. 

3639  Constitvciones  synoda- 

les  del  arzobispado  de  Toledo.  He- 
chas, copiladas  y ordenadas  por  el 
señor  Don  Bernardo  de  Rojas  y San- 
doual. Y publicadas  en  la  Synodo  dio- 
cesana que  celebró  su  Señoría  IIlus- 
trissima  en  la  ciudad  de  Toledo,  a tre- 
ze  de  Iunio,  de  1601.  Toledo  , Pedro 
Rodríguez,  M.DC.I.  Fol.  6 hojasprels ., 
110  fols.  y 9 de  Tablas  é Indice. 

3640  Constitvciones  y orde- 

nanzas de  la  Vniversidad , y stvdio 
general  de  la  civdad  de  los  Reyes  del 
Pirv.  c Hechas  por  el  virei  I).  Francis- 
co de  Toledo J Impresso  en  la  civdad 
de  los  Reyes  fLimaJ...  por  Antonio 
Ricardo,  natural  de  Turin.  M DC  II. 
8 hojas  prels.,  46  fols.  y 18  de  Reper- 
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torio  o Tabla.— Constitvciones  aña- 
didas por  los  virreyes,  Marqves  de 
Montesclaros,  y Principe  de  Esqvila- 
che,  a las  qve  hizo  el  virrey  Don  Fran- 
cisco de  Toledo  para  la  Real  Vniversi- 
dad  y estvdio  general  de  San  Marcos 
de  la  civdad  de  los  Reyes  del  Pirv. 
Madrid,  Imprenta  Real.  MDC.XXIIII. 
2 hojas  f reís.,  11  [oís.  y una  de  Indi- 
ce. En  un  tomo  en  fol. 

Ambos  opúsculos  son  mui  raros,  sobre  todo 
el  primero. 

3641  CONSTITUCIONES  DE  CA- 
TALUÑA. {La  primera  hoja  de  este 
volumen  es  blanca : la  segunda  empie- 
za:J  Com  per  ordinacio  dc/es  Corts 
generáis  del  principat  es  Cathalunya 
etcétera.  {Al  dorso,  después  de  conclui- 
do el  preámbulo  que  se  ha  principiado 
á copiar,  hai  este  epígrafe  para  lo  que 
sigue'Jhos  noms  e temps  deles  sncces- 
sions  deis  Reys  de  Arago  e Comtes  de 
Rarcelona  per  los  quals  son  stades 
fetes  los  presents  vsatges  e constitu- 
cions  priuilegis  concordies  senten- 
cies ordinacions  e pracmaticas:  {Si- 
gue la  cronología  de  los  reyes  y condes, 
la  cual  termina  con  la  hoja  inmediata 
y que  ya  pertenece  á la  sign.  A,  aun- 
que no  la  lleva  impresa.  Luego  halla- 
mos en  la  que  viene , sign.  Aij , este 
tílulo'J  Taula  e sumari  inolt  vtil  deis 
titols  en  general  y en  special  de  tots 
los  vsatges  de  Rarcelona  constitu- 
cions  e capitols  de  cort  e consuetuts 
scrites  de  Cathalñya  e comemoracions 
de  Pere  albert  contégudes  en/os  deu 
libres  de/a  presét  compilado  ab  la 
qual  quiscu  pora  facilment  veure  e 
trobar  tot  lo  eíTecte  deles  coses  con- 
tengudes  en  aquellos.  Esta  Taula 
ocupa  30  hojas,  y las  dos  siguientes  de 
preliminares  comprenden  la  Taula  de- 
le s pracmatiques  priuilegis  concor- 
dies prouisions  e altres  coses  fahents 
per  los  staments  de  Cathalunya  axi 
en  particular  per  quiscun  siamenl  com 
en  general  per  tots  los  poblats  en/o 
principat  de  Cathalunya.  {Vaná  con- 
tinuación dos  hojas  blancas,  y en  la  si- 
guiente, fol.  j,  sign.  a.ij,  principia  la 
obra  así : De/a  saricta  fe  catholica:  e 
priuilegis  del  sanct  bab/s/ma.  Prosi- 


gue la  foliatura  hasta  el  fol.  cccxlij» 
donde  concluye  con  arreglo  á la  Taula, 
sin  poner  ninguna  especie  de  remate. J 
Vol.  en  fol.  de  let.  gót.  Sin  tener  im- 
presas las  grandes  iniciales,  que  están 
indicadas  por  las  correspondientes  le- 
tras minúsculas.  Es  á dos  colunas , 
menos  en  los  prels.  y desde  el  fol.  ccl 
hasta  el  fin. 

La  marca  del  papel  es  la  de  una  mano  con 
una  estrella  sobre  el  dedo  del  medio.  Tiene  36 
hojas  prels.  con  las  signs.  A-C;  pero  son  blan- 
cas la  primera  y la  última.  También  lo  es  la 
primera  de  la  obra  y dos  que  van  después 
del  fol.  ccxxxxvij;  pero  estas  dos  van  con- 
tadas en  la  foliatura,  pues  de  dicho  folio  se 
salta  al  ccl  y ya  se  sigue  hasta  el  cccxlij. 
Por  el  asunto  del  libro  y los  caractéres  de  la 
impresión  no  puede  dudarse  de  que  está 
hecha  en  Barcelona  por  los  años  de  1485.  La 
fecha  más  reciente  que  en  todo  el  volúmen 
se  halla  es  la  de  M.cccc.lxxxj  en  la  cara  del 
folio  cccxlii.  En  todos  los  folios  citados  me 
refiero  á los  que  aparecen  impresos;  pero 
como  hai  casi  tantos  errados  como  acertados, 
debo  decir  que  el  volúmen  tiene  356  hojas, 
bien  contadas,  y las  mismas  resultan  de  las 
signaturas,  teniendo  que  rebajar  de  aquel 
numero  las  tres  blancas. 

{Portada  con  orla  ancha  en  los  la- 
dos y un  grande  escudo  dentro,  encima 
del  cual  se  lee  con  letras  encarnadas:J 
C La.sentécia  reyal  donada  g lo  se- 
nyor  Rey  don  Ferrado  segó  en/a  pri- 
mera cort  d’  Rargelona:  passant  en 
acle  de  cort  en  virtud  del  poder  do- 
nat  a sa  magestad  per  la  dita  cort 
sobre  les  differencies  de  partapart 
deuallants  per  causa  d’les  turbacions 
passades.  Fol.  let.  gót.  á renglón  ti- 
rado. Son  8 hojas  no  foliadas , con  las 
signaturas  A-R. 

Tengo  otra  edición  hecha  acaso  por  un 
mismo  impresor  y con  corta  diferencia  de 
tiempo.  Lleva  seis  renglones  en  la  portada, 
y no  tiene  grandes  letras  capitales  al  prin- 
cipio de  los  capítulos,  como  se  hallan  en  la 
otra,  cuyo  título  está  dividido  en  cinco 
líneas,  aunque  dice  lo  mismo. 

In  xpi  noTe.  Pateat  cúctis:  Quod 
cú  ínter  séniores  pagensiú  de  reniega 
etcétera.  {Acaba:J  Ul  pere  forner  loe. 
officialis  gñralis  coser.  Fol.  let.  gót. 
á renglón  tirado.  Son  12  hojas  sin  fo- 
liación, con  las  signs.  a-b;  la  primera 
de  aquellas  está  rodeada  de  una  orla 
mediana.  C Ferdinandus.  ij.  Rex. 
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® Hoc  est  translatum  fideliter  sump- 
tum  Barchinone  v.  c.  ( Concluye: 
REJSTRATAj  Dos  hojas  en  folio  de 
letra  gótica  á renglón  tirado , sin  fo- 
liación ni  signatura. 

Tengo  dos  ediciones  diversas  que  parecen 
del  mismo  impresor:  se  distinguen  en  que 
la  una  no  lleva  calderón  al  principio,  y tiene 
de  letra  mui  gruesa  la  línea  Ferdinandus.  ij. 
Rex.,  y ademas  al  fin  las  armas  reales  y dos 
adornos.  Todas  estas  circunstancias  no  se 
hallan  en  la  otra. 

El  primero  de  los  tres  tratados  accesorios 
que  acaban  de  describirse,  á saber,  La  sen- 
lécia  durada,  fue  promulgada  el  5 de  no- 
viembre de  1 4S1 . El  segundo  abraza  las  si- 
guientes Constituciones:  1.a  una  especie  de 
sentencia  pronunciada  por  el  rei  Fernando 
como  árbitro  sobre  diversos  puntos,  del  21 
de  abril  de  1486:  2 ° La  interpretación  hecha 
por  el  rei  sobre  algunos  capítulos  de  la  an- 
tedicha sentencia,  de  3 de  noviembre  de 
1493:  3.a  una  disposición  tocante  á los  cen- 
sos; y 4.a  otra  sobre  el  modo  de  prestar  ho- 
menaje, ambas  del  9 de  enero  de  1488.  El 
tercer  tratado  comprende  varias  aclaracio- 
nes y la  confirmación  de  algunas  pragmáticas 
no  incluidas  en  el  cuerpo  délas  Constitucio- 
nes. Dichos  tres  tratados  parecen  impresos 
hácia  el  1500. 

Constitucions  fetes  per  lo  serenis- 
sini  Rey  don  Ferrado...  enl a cort  ce- 
lebrada en  Barcelona  enl  o monestir 
de  sanct  Fracesch  : en  lanvM.D.iij. 
CAI  fin  en  el  reverso  de  la  última  hoja:J 
Acaben  les  presents  cóstituciós  cjui 
han  sguart  al  bon  horde  déla  justicia 
ciuil : e criminal : e altras  coses,  vtils 
d’l  principat  d’  Catha luya  en/a  insigne 
ciutat  de  Barcelona  per  Caries  amo- 
ros: a despesas  de  mestre  Bartholo- 
meu  Aguilar  libreter  del  General  a. 
xv.  dies  del  mes  de  Maig.  de/any 
Mil.D.xiij.  Fol.  let.  gót.  á línea  tira- 
da. 6 hojas  con  la  sign.  a. 

Poseo  otra  edición  de  las  mismas,  también 
de  6 hojas  con  la  sign.  a , que  lleva  en  una 
portada  aparte  el  epígrafe  antes  copiado  del 
principio  de  la  página  primera ; al  fin  va 
una  hoja  en  blanco,  y en  el  reverso  déla 
hoja  5.a  una  conclusión  que  dice:  «enl ain- 
»signe  ciutat  de  Barcelona  per  Duran  saluar- 
nyach : a despeses  de  mestre  Lalzer  milla 
nlibrater  del  general.  A.  xv.  dies  del  mes  de 
»Febrer  del  Any.  M.D.xxvj.  let.  gót.» 

Constitucions  fetes  per  lo  Illustris- 
simo  e Catholich  princep  Rey  e se- 
nyor  don  Ferrando  Rey  de  Arago:  e 
deles  dos  Sicilies  ve.  enl  a quinta  cort 

Tom.  u. 


de  Cathalunya  celebrada  enla  sglesia 
d’  sancta  Maria  déla  vila  de  Montso. 
En  lany  Mil  cinch  cents  é deu.  CEste 
titulo  es  de  letra  colorada  sobre  un 
grande  escudo,  y todo  el  frontis  circui- 
do de  orla  ancha  J Fol.  let.  gót.  á 
renglón  seguido.  20  hojas  con  las  sig- 
naturas a-d,  todas  de  6 hojas , escepto 
la  d , que  es  de  dos. 

Otra  edición  poseo  casi  con  la  misma  por- 
tada yen  20  hojas,  que  parece  del  mismo 
impresor;  pero  ántes  de  la  letra  colorada  de 
aquella  hai  un  calderón  negro,  y los  cinco 
renglones  son  del  mismo  grado  de  letra,  no 
más  grueso  el  primero  como  en  la  edición 
que  acabo  de  describir.  Diferenciase  también 
en  las  signaturas,  que  son  a-c,  de  6 hojas 
cada  una  de  las  dos  primeras,  y de  8 la  c. 

C Concessa  ad  supplicationem  Sta- 
menti  ecclesiastici.  CAI  fin  de  la  hoja 
penúltima:J  C Acaben  les  dites  cons- 
titucions acles  e Capitols  de  cort  en 
la  present  obra  stampats  qui  han 
sguart  al  bon  orde  déla  justicia  ciuil 
e criminal,  e altres  coses  vtils  del 
principat  de  Cathalunya  Per  Jaume 
de  Vingles:  a despensas  d’ mestre 
Bartomeu  aguilar  librater  del  gene- 
ral del  principat  de  Cathalunya  A dos 
del  mes  de  Noembre  Lany  Mil  Cinch- 
cents  e deu.  CEn  la  página  siguiente 
se  halla  la  Taula.J  Fol.  iet.  gót.  á ren- 
glón tirado.  Son  14  hojas  sin  fol.,  con 
las  signs.  A-B,  de  8 hojas  la  última. 

Tengo  otro  ejemplar  que  presenta  en  el 
remate  las  diferencias  de  ser  otras  las  r r fi- 
nales de  aguilar  librater,  decir  Cinchcenlcs 
y tener  colocado  el  cuadro  que  sigue  de 
distinto  modo,  pues  lo  roto  de  la  línea  este- 
rior  pára  á la  mano  derecha,  y se  ha  puesto 
allí  una  cruz.  Lo  atribuyo  á que  se  descom- 
pondría este  final  por  uno  de  aquellos  acci- 
dentes tan  ordinarios  en  las  imprentas,  y el 
cajista  lo  volvería  á arreglar  con  esas  par- 
ticularidades. La  edición  en  todo  lo  demas 
es  idéntica. 

Pragmática  sancio  feta  p lo... 
Rey...  do  ferrado...  sobre  la  perse- 
cucio  d’ls  mals  factors  , etc.  CAI  fin:J 
Estápat  en  Barcelona  per  Caries  a 
moros.  En  despesa  de  mestre  Berto- 
meu  aguilar  Librater  d’la  diputacio. 
a.  vi.  de  Max.  Any.  Mil.  D.  y.  xiij- 
(1513).  Fol.  let.  gót.  2 hojas. 

Poseo  otra  edición  de  esta  Pragmática  en 
cuyo  primer  renglón  dice  sacio  feta  per,  su 
grado  de  letra  es  más  pequeño  y en  el  final 
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se  lee:  Estampal  en  Barcelda  per  Carlea  a 
moros  En  despesa  de  meslre  Lazer  milla  1Á- 
bt'ater  d’la  diputado  . a vi  . d'  Max . Any  . 
Mil.  D.  y xiii.  Fol.  let.  gót.  2 hojas. 

Constitucions  fetes  per  la  molt  alta 
Senyora  Reyna  dona  Germana  cósort 
e lochtinét  general  d’l  Serenissimo  e 
catholich  Princep  lo  Senyor  don  Fer- 
rado Rey  de  Arago:  d<?/es  dos  Sicilies 
t-  c.  En  la  sizena  cort  de  Cathalunya 
celebrada  a tots  los  Regnes  dega  mar 
en  la  Hila  de  Montgo  En  lany  Mil.  D. 
e dotze.  ('Este  es  el  titulo  de  bermellón 
puesto  sobre  el  grande  escudo  de  la 
portada , la  cual  tiene  una  orla  al 
rededor.  Concluye  el  cuaderno  en  el 
blanco  de  la  hoja  última  por  la  Taula 
de/es  pnts  Costitucions,  etcj  Folio 
letra  gót.  á renglón  tirado.  Son  12 
hojas  no  foliadas , con  las  sigas,  a-b. 

Constitucions  fetes  per  la  sacra  ce- 
sárea: catholica  y real  magestat  de 
don  Caries  elet  en  rey  d’ls  Romas 
y sdeuenidor  empador  y "d’la  molt  alta 
y excellétissima  senyora  dona  Joana 
inare  sua  reys  de  Castella  y de  Arago 
y de  les  dos  Sicilies  te.  En/a  primera 
cort  de  Barcelona  celebrada  en  lo 
monastir  de  sanct  Frácesch  deis  fra- 
res  Menors  de  dita  ciutat  de  Barchña 
en  lany  Mil.D.xx.  C Com  preuilegio 
Real.  CSigue  un  escudo  de  las  armas 
imperiales  y á sus  lados  se  le.e : Caro- 
lus  Imperator.  Todo  lo  descrito  hasta 
aqui  es  de  tinta  encarnada , y está  co- 
locado dentro  de  un  adorno  que  forma 
como  una  capilla.  En  la  última  hoja 
hai  un  largo  remate , que  estractado 
dice  lo  que  sigueij  C Acaben  les  dites 
Constitucions:  actes...  en/a  present 
obra  stápats...  per  Caries  amoros 
prohensal.  A despeses  de  mestre  Bar- 
thomeu  aguilar  librater...  Com  pri- 
uilegio  rea/al  dit  Aguilar  atorgat  e 
donat...  Fonch  acabada  de  stampar 
lo  primer  dia  del  mes  de  Abril  del 
any  déla  natiuitat  de  nre  senyor. 
Mil.D.xx.  Fol.  let.  gót.  á renglón  ti- 
rado. Sin  fol.  y con  las  signs.  a y b, 
de  6 hojas  cada  una,  c de  8 Cía  última 
blancaj,  d de  8 y f de  6 , cuya  última 
es  blanca:  en  todo  32  hojas  impresas  y 
dos  blancas. 


La  otra  edición  que  poseo  consta  de  24 
hojas  con  las  signs.  a-c  de  8 hojas  cada  una, 
hecha  por  el  mismo  Amoros  con  igual  fecha 
A despeses  de  mestre  Lazar  Milla  libreler. 
Su  distintivo  principal  está  en  el  número  de 
hojas,  como  se  ha  visto  ; en  que  la  palabra 
Imperator  es  negra  en  la  portada , y en  tener 
una  Virgen  en  ia  parte  superior  de  la  orla  de 
la  segunda  hoja. 

Carolus  impator  Romanorum.  CEste 
renglón  tiene  el  escudo  de  las  armas 
imperiales  en  medio.  A continuación 
dice:J  In  dei  nomine  Nouerint  vni- 
uersi.  Quod  Anno,  etc.  Cy  acabad  t 
xxxj.  Celebrades  Xft.  Son  2 hojas  en 
folio  de  let.  gót.  á renglón  tirado. 

Constitucions  fetes  p la  Sacra  C ae- 
sarea  Catholica  v Real  Magestat  del 
Emperador  Don  Caries...  En/a  terce- 
ra Cort  de  Cathalunya:  en/a  sglesya 
de  sancta  Maria  de/a  villa  d’  Mongo 
en  lany.  M.D.xxxiiij.  CEsta  es  la 
parte  más  esencial  del  frontis , que  es 
casi  todo  de  letra  encarnada.  En  el 
dorso  de  la  última  hoja  hai  un  final 
que  dice  entre  otras  cosas  esto'J  Aca- 
ben les  dites  constitucios  actes... 
Estampats...  per  Caries  amoros  pro- 
uensal/a  despeses  d’ Mestre  Lazer 
milla  libreter...  eü  Barcelona...  a.  x. 
del  mes  de  Setébre  d’l  Any.  de/a  na- 
tiuitat de  nostre  Séyor.  M.D.xxxiiij. 
Folio  let.  gót.  á renglón  tirado.  18 
hojas,  con  las  signs.  A-c , de  6 hojas 
cada  una. 

Por  haberse  impreso  en  distintos  años,  es 
mui  difícil  el  tener  completa  esta  colección 
de  constitucions , concordies  , usatqes , pri- 
vilegis , sentencies , ordinacions,  prácmaticas 
y suplicacions  de  Cataluña. 

Mendez  no  menciona  ninguno  de  los  tra- 
tados antes  descritos,  que  positivamente  per- 
tenecen al  siglo  XV,  y solo  habla  refiriéndo- 
se al  R.  P.  Rivas  de  las  Conslilulions  fetes 
per  lo  llluslrissimo  y serenissimo  Senyor 
Rey  de  Castella,  de  Arago  etc.  en  la  segona 
Cort  de  Cathalunya  en  Barcelona  en  lany 
MCCCCLXXXIII.  (Al  fin :)  Divina  favente  ele- 
mentía  finitum  & lerminalum  esl  hoc  opus- 
culum  Constitulionum  in  principalissitna  ac 
excelentissima  civitale  Barchinone  Princi- 
palus  Cathalonie  per  Bcverendum  Magislrum 
Iohanncm  Rosembach  Alemanum  de  Haydcl- 
berch  sub  anno  Dñi  MCCCCXCIIII.  die  vero 
XIIU  Februarii.  Fol.  25  hojas. 

3642  CONSULADO  ó CONSOLAT 
DEL  MAR.  cFacsímileJ 
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ría  lámina  anterior  es  bastante  más 
pequeña  que  en  el  original.  Al  dorso 
de  la  portada  principia  un  índice  que 
sigue  en  las  5 hojas  posteriores.  Van 
á continuación  88  hojas  fols.,  al  fin  de 
las  cuales  se  lee:J  Fon  acollada  de 
estampar  la  present  obra  a.  xiiij.  de 
Setébre  del  any.  M.  d.  e ij.  en  bar- 
felona  per  Johan  luschner  Alamany 
stampador.  rSiguen  después  en  la  hoja 
siguiente,  siga,  ni,  Capitols  del  llev 
en  Pere  sobre  los  fets  e actes  mari- 
tims,  y otras  diversas  órdenes  en  13 
hojas , y concluye  asi  la  obra:J  Fon 
feta  la  present  crida  per  Authoni 
strada  corredor  de  la  dita  ciutat  a. 
iij.  de  Junv.  Any.  M.cccc.lxxxiiij.— 
Aqí  acaben  les  ordinacions  derrera- 
ment  fetes  sobre  les  seguretals  mari- 
times.  Fol.  peq.  let.  gót.  á dos  colu- 
nas.  6 hojas  prels .,  LXXVIII  fots,  y 
13  con  la  sign.  ni  y n. 

Capmany,  en  la  pág.  lxvii  del  Suplemen- 
to y aviso  singular,  tomo  I.  del  Cóiligo  de 
costumbres  marítimas,  habla  de  la  gran 
rareza  de  esta  edición,  reputada  por  la  pri- 
mera hasta  que  él  describió  la  siguiente: 
Asi  commenga  la  taula  del  libre  del  consolad. 
Siguen  9 hojas  y dos  en  blanco.  En  qual 
manera  los  Consols  soncascun  any  elets,  etc. 
128  hojas  que  concluyen  así : Fo  feta  la  pre- 
sent crida  per  en  Raphel  puinl  corredor  de 
la  ciutat  de  barchenona  a XIIII  de  Nohembre 
Any  dñi  MCCCCLVIII,  etc. 

Este  libro  ansi  hordenado 
De  doctrina  tan  per  feta, 

Todo  por  su  via  recta 
Deu  hendido  es  acabado . 

Sigue  una  hoja  blanca,  y al  dorso  de  la 
siguiente  se  encuentran  de  mejor  letra  que 
la  anterior : Segueixense  les  ordinacions  no- 
vamenl  feles  sobre  les  scgurelats  marilimes. 
8 hojas  y al  recto  de  la  última:  Fonch  feta  la 
present  crida  per  mi  Anlhoni  Slradu  corre- 
dor de  la  cíulat  a tres  de  Juay  Any  Mil  cccc 
vuytanta  guaira.  (1484.)  Fol.  let.  got. 

Diosdado  Cabellera  menciona  otra  que 
termina:  Fon  acabada  de  stampar  la  pre- 
senl  obra  a xiv  de  Julio  del  any  MCCCCXCIV. 
en  Barcelona  per  Pere  Posa,  prevere,  e 
stampador.  Fol.  88  hojas  í'ols.  y 13  sin  Col. 

He  visto  una  cuarta  edición  en  cuyo  final 
se  leía : Fonch  estampad  enla  signe  ciutat  de 
Bargelona:  per  Karles  umorós  prouengal. 
Any.  M.d.xviij.  a sis  dies  del  mes  de  agosl. 
Sigue  el  escudo  de  Amoros  que  tengo  copia- 
do. (V.  Núm.  2855.)  En  la  hoja  siguiente  hai 
una  Virgen  dando  de  mamar  al  niño  Jesús, 
y bajo  una  breve  Oratio  pro  nauiganlibus. 
4.°  may.  let.  gót.  á dos  colunas.  También 
tuve  otra  de  Barcelona,  Sebastian  Corme- 
llas, M.DC.XXXXV.  en  fol. 


3643  CONSULADO  DE  MAR. 
C Libro  llamado  Cósulado  de  mar. 
Obra  muy  vtil  y prouechosa:  y aun 
muy  necessaria:  ansi  para  todo  gene- 
ro de  mercaderes:  como  de  señores  de 
Naos:  y pilotos:  y marineros:  y todos 
los  que  nauegá.  Demas  de  tener  clara 
luz  para  en  todos  los  negocios  d’la 
mar  o concernientes  a ella:  tiene  ago- 
ra nueuamente  las  ordinaciones  dc/os 
derechos  del  general : y del  peso  del 
señor  llev.  E va  lábien  puesto  el  pri- 
uilegio  de  los  cónsules  y mercaderes: 
cócedido  por  el  rey  Don  Hernando 
de  gloriosa  memoria.  Es  agora  nue- 
uamente traduzido  de  lengua  Cata- 
lana. /mpresso  y de  muchos  vicios 
reconoscido.  Año  de  M-D.xxxviiij. 
C Esta  es  la  portada , y la  leyenda  va 
precedida  de  una  Virgen  á cuyos  piés 
hai  dos  marineros  arrodillados,  y todo 
circuido  de  orla.  En  el  blanco  del  folio 
elviij  se  lee:J  C A honor  y gloria  de 
Dios...  Ha  sido  impresso  en...  Ualen- 
cia  ; por  Francisco  Diaz  Romano.  A. 
iiij.  dias  del  mes  de  Enero.  Año  de 
1539.  4.°  let.  gót.  El  frontis  casi  todo 
es  de  colorado.  8 hojas  prels.  y elviij 
folios. 

En  prueba  de  la  singular  rareza  de  esta 
edición,  citaré  la  de  alegar  D.  Cayetano  de 
l'allejá  como  una  de  las  razones  para  hacer 
su  traducción,  la  de  no  existir  ninguna 
castellana  de  esta  obra,  lo  cual  nos  hace  ver 
le  fué  completamente  desconocida  la  anóni- 
ma impresa  en  Valencia. 

3644  Consulado  del  mar  de 

Barcelona,  nueuamente  traducido  de 
cathalan  en  castellano  por  Don  Ca- 
yetano de  Pa  1 leja V addicionado  de 

los  avtores  que  tratan  cada  vno  de 
los  capitvlos , en  el  qual  se  contie- 
nen las  Leyes,  y Ordinaciones  de 
los  Contratos  de  Mar,  muy  vtil , y 
provechoso  para  todos  los  Mercade- 
res, Negociantes,  Patrones,  y Ma- 
rineros. Barcelona,  Juan  Piferrer, 
MDCCXXXII.  Fol.  8 hojas  prels.,  199 
páginas  y 12  hojas  de  Indice. 

La  última  traducción  de  esta  obra  es  la 
hecha  por  D.  Antonio  Capmany  y de  Mont- 
palau  con  el  siguiente  título  : Código  de  las 
costumbres  marítimas  de  Barcelona,  hasta 
aquí  vulgarmente  llamado  Libro  del  Consula- 
do. Nuevamente  traducido  al  castellano  con 
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el  texto  l.emosin  restituido  á su  original 
integridad  y pureza;  é ilustrado  con  varios 
apéndices,  glosarios  y observaciones  histó- 
ricas. Madrid,  Sancha,  1791.  2 vols.  4.° 
mayor. 

3645  CONSULADO  DE  MAR  DE 
PERPINYA.  Llibre  de  pri vilegis, 
vsos,  stils , y ordinacions  de  Con- 
svlat  de  mar  de  la  fide  lissima  vi  la 
de  Perpinya.  Lo  qual  foncli  comensat 
de  Estampar  en  virtut  de  deliberado 
de  Consell  de  Pariarje  celebrat  ais 
dos  de  Agost  1650.  Perpinya,  Esteue 
Bartan,  1651.  4.°  Portada,  200 págs., 
10  hojas  de  Tavla  y 10  con  nuevo  fron- 
tis de  Crides,  y Edictes,  fets  per  lo 
Excelentissim  Senyor  Don  Ivan  Sen- 
tis , Bisbe  de  Barcelona  ; pero  perte  - 
necen  indudablemente  á la  misma  obra, 
porgue  las  dos  primeras  forman  parte 
de  la  sign,  Ee , á la  que  siguen  Ff 
V Gg. 

3646  CORTES  DE  ARAGON.  Ac- 
tos de  Cortes  del  Reyno  de  Aragón. 
Sale  aora  de  nvevo  esta  Impression, 
por  mandado  de  los  Señores  Diputa- 
dos, con  todas  las  annotacioues  y es- 
colios de  fueros  que  tienen  los  Actos 
de  Corle,  impressos  en  el  anño  1584. 
A los  quales  se  han  añadido  los  Actos 
de  Corle , hechos  en  las  Cortes  de 
Mougon  el  año  de  1585.  y en  Tarago- 
na,  el  de  1592.  Qaragoga,  Lorengo  de 
Robles,  m.dc.viii.  ( Siguen  8 hojas 
preliminares  y 92  fols.;  al  reverso  de 
la  última  se  repiten  las  señas  de  la 
impresión,  pero  el  año  es  el  de  1609. 
Después  en  5 hojas , sin  fol.,  sign.  A , 
viene  laj  Concordia  hecha  entre  la 
C.  y R.  Majestad  del  Rey  Don  Phe- 
lipe...  y el  Tribunal  del  Sancto  Ofli- 
cio  de  la  Inquisición  del  Reyno  de 
Aragón  que  se  hizo  a 17.  de  1 u lio  de 
lu68.  rllai  después  una  hoja  blanca, 
9 de  Repertorio  y otra  en  blanco J 
Folio. 

Según  se  ve  por  el  frontis  existe  otra  edi- 
ción de  1584,  y sospecho  no  sea  aun  la  pri  - 
mera, porque  al  principio  de  la  de  1609 
encuentro  un  acuerdo  de  la  Diputacion.de 
enero  de  1554,  para  que  se  imprimieran  los 
actos  de  las  Cortes  hasta  entonces  celebra- 
dos, los  cuales  ya  se  hallaban  reunidos  en 
un  volumen,  según  lo  dice  el  mismo  acuer- 
do.— La  edición  posterior  hecha  en  Carago- 


Qa,  Herederos  de  Pedro  Lana  ja  y Lamarca, 
M.DC.LXIJII.  Fol.,  por  hallarse  encuadernada 
en  mi  ejemplar  de  los  Fueros  y observancias 
de  Aragón  se  halla  descrita  con  aquellos. 
(V.  su  artículo  en  la  presente  división,  Nú- 
mero 3677.) 

3647  CORTES  DE  CATALUÑA. 
Constitvcions , capitols , y actes  de 
Cort , fetas,  y atorgats,  per  la  S.  C. 
R.  Magestad  del  Rey  Nostre  Sen\or 
Dou  Carlos  1 1 J — En  la  Cort  celebrá 
ais  cathalans,  eu  la  Cinta t de  Barce- 
lona, en  la  Casa  de  la  Deputació  del 
General  de  Cathalunya , en  lo  anv  de 
171)6.  Barcelona,  Rafél  Figueró,  1706. 
Folio. 

3648  CORTES  Y LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Concilio  y 
Cortes  de  León  de  1020.  En  latin.— 
Las  mismas.  En  castellano. — Concilio 
coyacense  de  1050.  En  latin.  — El 
mismo.  En  castellano.  Concilio  y Cor- 
tes de  León  de  1135. —Ordenamiento 
de  leyes  del  reino  de  León  de  1189. 
— Ordenamiento  hecho  en  las  Cortes 
de  Benavente  en  1202.— Leyes  publi- 
cadas en  el  Concilio  y Cortes  de  León 
de  1268.  En  latin — Las  mismas.  En 
castellano.  Ordenamiento  de  leyes 
hecho  en  Sevilla  en  1252. — Ordena- 
miento de  leyes  dadas  en  Sevilla  año 
de  1256. — Ordenanza  dada  en  Valla- 
dolid  para  el  orden  de  los  juicios  año 
de  1 258.— Ordenamiento  para  el  reino 
de  Estremadura.  Dado  en  las  Cortes 
de  Sevilla  año  de  1264.  — Ordena- 
miento de  leyes  hecho  en  las  Corles 
de  Zamora  de  1274.— Ordenamiento 
de  leyes  de  las  Cortes  que  el  rey 
D.  Sancho  IV  celebró  en  Palencia  en 
1286. — Ordenamiento  de  las  leyes 
hecho  en  las  -Cortes  de  Val  la dolid  de 
1295. — Cortes  de  Carrion  de  1317. — 
Aquí  se  comienzan  las  devisas  que 
han  los  sennores  en  sus  vasallos. — 
Ley  sobre  la  Mesta  dada  en  1278. 
Acompaña  á esta  lei  una  carta  autó- 
grafa del  P.  Martin  Sarmiento  diri- 
gida al  duque  de  Medina  Sidonia , en 
que  da  su  parecer  sobre  el  honrado 
concejo. — Primer  libro  de  los  fueros 
que  fueron  fayllados  en  Espanya  assi 
como  ganaban  las  tierras  sin  rey  los 
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montanyeses. — Tres  disertaciones  so- 
bre las  antiguas  Cortes  de  Castilla  y 
León,  fueros  de  las  varias  provincias 
y legislación  de  España  , anónimas ; 
yuna  Advertencia  del  Exmo.  Sor.  Con- 
de de  Campomanes  sobre  la  Suma  del 
maestro  Jacobo.  — Ordenamiento  en 
razón  de  las  Tafurerías  hecho  por  el 
maestro  Roldan  por  mandado  del  rey 
D.  Alonso  X , año  de  1276.  24  cua- 
dernos en  fol. 

Toda  esta  colección  está  manuscrita  de 
letra  mui  inteligible  — No  sé  que  se  hayan 
publicado  más  que  las  Cortes  de  León  de 
1020  ; el  Concilio  de  Coyanza  de  1050;  las 
Cortes  de  Valladolid  de  1258;  las  Devisas  que 
han  los  sennores,  y el  Ordenamiento  de  las 
tafurerías ; pero  aun  de  estas  (á  pesar  de 
haber  sido  impresas)  las  copias  que  yo  poseo 
son  sumamente  apreciables  por  contener 
variantes  mui  considerables,  sacadas  de  los 
manuscritos  antiquísimos  con  los  cuales 
fueron  compulsadas  por  D.  Manuel  Abella  ó 
D.  Eugenio  Llaguno,  de  quienes  hai  notas 
interesantes:  las  tres  disertaciones  sobre  la 
antigua  legislación  castellana,  aunque  anó- 
nimas, también  parecen  suyas. 


3649  CORTES  Y LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Colección 
de  Cortes  de  los  Reynos  de  León  y 
de  Castilla.  Dada  a luz  por  la  real 
Academia  de  la  historia.  Madrid, 
Marcelino  Calero  y Portocarrero, 
1836.  Grueso  vol.  en  4.°  may. 

Contiene  este  tomo  las  Cortes  de  León  del 
año  de  1020. — De  Coyanza  de  1050.— De  Va- 
lladolid de  1258.— De  Zamora  de  1274.— De 
Medina  del  Campo  de  1505.— De  Valladolid 
de  1307.— De  Valladolid  de  1312.— De  Bur- 
gos de  1315.— Ordenamiento  de  leyes  publi- 
cado en  las  mismas  Corles.— Ordenamiento 
de  prelados  hecho  en  las  Cortes  de  Burgos 
de  1315.— Cortes  de  Valladolid  de  1325.— De 
Medina  del  Campo  de  1328.— De  Madrid  de 
1329.— De  Alcalá  de  Henáres  de  1348. — De 
León  de  1349.— Ordenamiento  de  fljosdalgo 
hecho  en  las  Cortes  de  Valladolid  de  1351. 
— Ordenamiento  de  prelados  hecho  en  las 
mismas. — Ordenamiento  de  menestrales  he- 
cho en  las  mismas.— Cortes  de  Valladolid  de 
1351:  2 cuadernos.— De  Burgos  de  1367. — 
De  Toro  de  1369. — Respuesta  que  el  rei  Don 
Enrique  II.  dio  á las  peticiones  de  Sevilla  en 
las  Cortes  de  Toro  de  1371.— Ordenamiento 
sobre  la  administración  de  justicia  hecho  en 
las  Cortes  de  Toro  de  1371  .—Cortes  de  Toro 
de  1571.— Ordenamiento  de  prelados  hecho 
en  las  mismas  Cortes.— Cortes  de  Burgos  de 
1373.— Ordenamiento  de  Cancillería  hecho 
en  dichas  Corles.— Cortes  de  Burgos  de  1377. 
—Corles  de  Burgos  de  1379.— De  Soria  de 
1380.— Ordenamiento  sobre  judíos  y sobre 


lutos  hecho  en  las  mismas.— Cortes  de  Va- 
lladolid de  1385.— De  Segovia  de  1386.— De 
Bribiesca  de  1587.— Ordenamiento  sobre  un 
servicio  estraordinario  otorgado  en  dichas 
Cortes. — Ordenamiento  de  leyes  dividido  en 
tres  tratados  hecho  en  las  mismas.— Orde- 
namiento sobre  la  baja  de  la  moneda  de  los 
blancos,  hecho  en  las  mismas.— Cortes  de 
Palencia  de  1388.— De  Guadalajara  de  1390. 
—Ordenamiento  de  sacas  hecho  en  dichas 
Cortes.— Ordenamiento  de  prelados  hecho  en 
las  mismas.— Corles  de  Madrid  de  1391.— Or- 
denamiento sobre  la  baja  de  la  moneda  de 
los  blancos,  hecho  en  dichas  Cortes.— Cortes 
de  Madrid  de  1393. 

3650  CORTES  Y LEGISLACION 
DE  LEON  Y CASTILLA.  Quaderno 
de  las  cortes:  que  en  Ualladolid  tuuo 
su  magestad  del  Emperador  y rey 
nuestro  señor  el  año  ae.  M-  d.  xxiif. 
años.  E ne\  ql  ay  muchas  leyese  de- 
cisiones nueuas:  y aprobación  y de- 
clarado de  muchas  pregmaticas  y 
leyes  d’l  revno  Sin  el  qual  ningún 
Jurisperito : ni  administrador  de  jus- 
ticia deue  estar.  (Al  /in.V  Tpressas  en 
la  muy  noble  y leal  ciudad  de  Rur- 
gos:  por  Juan  de  juta  impressor: 
acabáronse  a.  xx.  dias  del  mes  d’ 
Nouiébre.  año  d’.  M.D.xxxv.  años. 
Folio  let.  got.  18  hojas,  signatu- 
ras a-c. 

Las  leyes  y prematicas  reales  He- 
chas por  sus  Magestades.  En  las  cor- 
tes fj  mandaron  hazer  t,  hizieron  en 
la  ciudad  de  Toledo.  (Año  de  1525.^ 
En  las  quales  ay  muchas  leyes  y de- 
cisiones nueuas  y aprouacion  y de- 
claración de  muchas  prematicas  y 
leyes  del  Reyno:  sin  las  quales  nin- 
gún administrador  de  justicia  deue 
estar.  (Al  fin:J  Fueron  impressas  en 
Salamanca  en  casa  de  Juan  de  Junta 
el  Año  de.  1550.  Fol.  let.  gót.  22  ho- 
jas, signs.  A-D. 

Quaderno  de  las  leyes  y prematicas 
reales  fech'as  en  las  Cortes  que  su 
Magestad  del  Emperador  y Rey 
nuestro  señor  mando  celebrar  en  la 
noble  villa  de  Madrid  en  el  año  de 
M.D. XXVIII.  años.  (Al  fin:j  Impres- 
sas  en  Salamanca  en  casa  de  Juan  de 
Canoua , Acabaron  se  a doze  dias  del 
mes  de  nouiebre  Ano  del  nascimien- 
to...  de  M-D.Lvij.  Anos.  Fol.  letra 
gótica.  26  hojas , signs.  A-C. 
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Quadernos  de  las  cortes  que  su  Ma- 
gestad  de  la  Emperatriz,  y Reyna 
nuestra  señora  tuuo  en  la  ciudad  de 
Segouia  el  año  de  M.D.xxxij.  Junta- 
mente có  las  cortes  que  su  Magestad 
del  Emperador,  y Rey  nTo  señor  tuuo 
en  la  villa  de  Áladrid,  en  el  año  de. 
M.D.xxxiiij.  Con  las  declaraciones, 
leyes  y decisiones  nueuas,  y aproba- 
ciones" hechas  en  las  dichas  cortes. 
Assimesmo  la  prematica  de  los  caua- 
llos  que  se  hizo  en  Toledo.  Con  la 
declaración  después  hecha  en  las 
dichas  cortes  de  Madrid  año  de. 
M-D.xxxiiij.  CÁl  ftn:J  Fueron  impres- 
sas  las  presentes  prematicas  en... 
Salamanca  por  Juan  de  Canoua.  A 
catorze  dias  del  mes  de  Setiembre. 
Año  de  Mil  i quinientos /y  cincuenta 
y siete.  Fol.  let.  gót.  32  hojas  fols., 
2 de  tabla  y una  con  el  colofon. 

Las  Fregmaticas  y Capítulos  que 
su  Magestad  d’l  Emperador  y Rey 
ñro  señor  hizo  en  las  cortes  d’  Ualla- 
dolid  el  año  d’  mil  y quietos  y treynta 
V siete.  Cola  d’cíaració  qsobre  los 
trajes  y sedas  hizo.  CAI  fn:J  Fue  im- 
pressa  la  presente  obra  en  la...  a illa 
de  Ua  1 ladolid  por  Sebastian  martinez 
impressor  de  libros.  Acabóse  a diez 
dias  del  mes  de  Febrero  Año  de  mil 
y quinientos  i cinquéta  y tres  Años. 
Fol.  let.  gót.  20  hojas  fols. 

Capítulos  nueuamente  concedidos 
por  la  S.  C.  C.  M.  del  Emperador  y 
Rey  nuestro  señor  en  las  cortes  que 
tuuo,  y celebro  en  la  ciudad  de  Toledo 
en  el  año  pasado  de  M.  D.  y xxxix. 
años.  Con  las  declaraciones  de  las 

Írema^ticas  de  las  muías,  y quarlaos 
útamente  con  los  capítulos  discedi- 
dos en  las  cortes  que  assi  mismo 
tuuo,  y celebro  en  la  villa  de  Ualla- 
dolid , este  presente  año  de  M.D.xlij. 
años.  Jmpressa  la  presente  obra  / en 
Salamanca:  encasa  de  Juan  de  Ca- 
noua. M.D.Lxij.  Fol.  let.  gót.  9 hojas 
foliadas  y una  blanca. 

La  orden  q se  ha  de  tener  en  el 
obrar  d’los  paños,  y la  pena  q se  da 
a los  q los  rebendiere  en/as  ferias  q 
los  cópraré.  Y otras  cosas  q su  Mag. 
mádo  se  guardassen.  Este  año  De. 


M.D.XL.IX.  CAI  fin’J  Fueron  impre- 
sas en  Ualladolid,  a doze  dias  de 
Abril  de  mil  y quinientos  y quarenta 
y nueue  años.  A costa  de  Francisco 
lopez.  Fol.  let.  gót.  6 hojas , sign.  A 

Las  pregmaticas  y capítulos  que 
su  Magestad  del  Emperador  y rey 
nuestro  señor  hizo  en  las  cortes  que 
se  touieron  con  el  serenissimo  Prin- 
cipe don  Phelippe  nuestro  señor,  en 
su  nombre.  En  Ualladolid.  Año  de 
mili  y quinientos  quarenta  y ocho 
Uan  añadidas  las  pregmaticas  de  los 
arrendadores  del  pan/  la  pena  de  los 
reuendedores.  S.  1.  ni  a.  fi Probable- 
mente de  Valladolid , Francisco  Fer- 
nández de  Córdova , cuyo  escudo  va  al 
fin,  1548J  Fol.  let.  gót.  lv  hojas  fo- 
liadas y una  con  la  marca  del  im- 
presor. 

La  Pregmatica  del  obraje  de  los 
paños  ansi  beruis  como  de  todas  las 
otras  suertes  de  paños  que  en  estos 
Reynos  se  suelen  hacer  / y que  lana 
y colores  an  de  llenar:  y como  se  an 
de  texer:  y tundir  y acabar  perfecta- 
mente / y quien  y como  se  an  de  elegir 
los  veedores  tocantes  a los  quatro 
officios  de  los  paños  / y la  pena  que 
an  de  tener  qualquiera  que  fuere  con- 
tra esta  pregmatica  / la  qual  hizo  el 
Principe  nuestro  señor  en  las  cortes 
que  tuuo  en  la  villa  de  Madrid.  Año. 
M-D.Lij.  CÁl  fin:J /mpresso  en  Toledo 
en  casa  de  Juan  de  Ayala...  en  el  mes 
de  Agosto,  de.  M-D.Lij.  Años.  Folio 
letra  gót.  11  hojas , sign.  A. 

Las  Pregmaticas  que  su  Magestad 
ha  mandado  hazer  eneste  año  de  mili 
v quinientos  y cincuenta  y dos  / para 
remedio  de  las  grandes  carestías  y 
desordenes  que  auia  ene stos  reynos 
en  algunas  cosas  / y para  que  no  aya 
reuendedores  deltas,  y de  como  se 
han  de  arredar  las  dehesas  para  los 
ganados,  y de  los  pastos  y dehesas 
concegiles  que  se  há  rompido,  como 
se  han  de  reduzir  a pastos  / como  lo 
eran  antes.  Y en  lo  q toca  al  os  paños, 
como  no  se  han  de  sacar  destos  rey- 
nos  / ni  las  cosas  a ellos  tocantes:  y 
de  como  / y quien  los  ha  de  comprar. 
Y de  lo  que  toca  a los  corambres  y 
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calcados  ¡ x,  a lo  ello  perteneciente. 
Y para  que  no  aya  cofadrias  de  offi- 
ciales.  Ansi  mismo  la  declaración, 
y resolución  dc/as  Pregmaticas  que 
su  Magestad  mádo  hazer  el  año  de 
mil  y quiniétos  y quareta  y ocho, 
donde  ay  muchas  cosas  y decisiones 
necessarias.  Ansi  mismo  vna  Preg- 
matica  para  que  no  se  pueda  dar  a 
cambio  de  vna  feria  a otra,  ni  vn  lu- 
gar a otro.  Ansi  mismo,  como  se  ha  de 
labrar  la  moneda  de  vellón.  C Al  fin-j 
Fue  impressa  en  Aléala  de  Henares  en 
casa  de  Juan  de  Brocar  / que  santa 
gloria  aya  a.  ij.  dias  del  mes  de  Se- 
tiembre. Año  d’l  nacimiento  de  nues- 
tro Saluador  Jesu  Christo  / de  mil  •o 
quinientos  y cincuenta  y dos.  Folio 
letra  gót.  \í  hojas,  signs.  A y B. 

Las  prematicas  que  su  Magestad  ha 
mandado  hazer  de  como  se  han  de 
comprar  las  lanas  /ya  que  son  obli- 
gados los  que  las  compraren  y saca- 
ren del  reyno:  y como  no  se  han  de 
comprar  para  ireuender  y para  que 
ninguno  compre  ganados  para  reuen- 
der.  C Al  fn:J  Fue  impressa  en  Alcala 
de  Henares  en  casa  de  Joan  de  Bro- 
car, que  sancta  gloria  aya  / a quatro 
dias  del  mes  de  Junio.  Año...  de  mil 
y quinientos  y cinquenta  y dos.  Folio 
letra  gót.  6 hojas , sign.  A. 

La  Prematica  q su  Magestad  ha 
mandado  hazer  este  año  de  mil  y qui- 
nientos y cinquenta  y dos,  para  el 
remedio  de  la  grande  carestía  que 
hauia  ene  1 calgado  / y como  se  ha  de 
vender  por  puntos  y que  precio  ha  de 
valer  los  cueros  / bacunos  / y la  do- 
zena  del  cordouan  / y badanas  / y 
para  que  los  gapateros  / y obligados 
ai  as  carnecerias  puedan  curtir.  fAl 
fin’J  Fue  impressa  en  Alcala  de  He- 
nares. En  casa  de  Jvan  de  Brocar  que 
santa  gloria  aya  / a.  xxiiij.  dias  del 
mes  de  Octubre.  M.D.Lij.  Fol.  letra 
gótica.  8 hojas , sign.  A. 

La  prematica  que  su  magestad  ha 
mádado  hazer  este  año  de.  M-D.Lij. 
de  la  pena  que  han  de  auer  los  ladro- 
nes y rufianes  y vagamundos  / y para 
que  sean  castigados  los  holgazanes 
ansi  hombres  como  mugeres  y los  es- 


clauos  de  qualquier  edad  que  sean 
que  fueren  presos.  fAl  fin-J  Fue  im- 
pressa en  Alcala  de  Henares.  Encasa 
de  Joan  de  Brocar  defñto.-.  A diez  y 
nueue  dias  del  mes  de  deziembre  del 
año  de  mil  y quinientos  y cincuenta 
y dos  años.  Fol.  let.  gót.  4 hojas,  sig- 
natura a. 

La  instrucion  que  el  Emperador  y 
Rey  nuestro  señor  ha  mandado  hazer 
en<?stos  sus  reynos  de/a  corona  de 
Castilla  de/a  ordé  qse  ha  de  tener  en 
las  cñdenaciones  penas  q se  hizieré 
y aplicaré  al  a camara  y fisco  d’  su  ma- 
gestad: desde  este  año  de.  M-D.L.II. 
en  adeláte.  S.  1.  ni  a.  f Probablemente 
de  Toledo,  Juan  de  Agala,  1552.y  Fo- 
lio let.  gót.  6 hojas ,' sign.  A. 

Capítulos  y leyes  discedidos  en  las 
cortes  q su  Magestad  del  Rey  don 
Phelipe  nuestro  señor  tuuo  y celebro 
en  la  ciudad  de  Toledo:  q se  comen- 
garó  el  año  passado  de  M.D.Lix.  y se 
fenescieró  y acabaró  este  presente 
año  de  mil  y quinientos  y sesenta. 
Van  añadidas.  La  pregmatica  para  q 
ningñ  natural  destos  Beynos  vaya  a 
estudiar  fuera  d’ellos.  Y vna  proui- 
sion  q su  M.  mando  hacer  cerca  de  la 
tassa  de  las  aues  q se  toma  para  la 
caga  de  su  M.  y otra  Pregmatica  para 
q los  gitanos  no  anden  por  estos  rey- 
nos.  Y otra  Prouisió  para  q los  me- 
sones esté  bié  prouevdos  de  los  inan- 
teí'remiétos  necessarios.  Y vna  Cédula 
de  su  M.  sobre  la  orden  q se  ha  de 
tener  en  los  recognoscimiétos  de  co- 
nocimientos y execucion  de  líos.  f Al 
fin:j  Fueron  impressas  las  presentes 
cortes  y pregmaticas  en...  Toledo  en 
casa  de  Juan  Ferrer...  Acabáronse  a 
veynte  dias  del  mes  de  Deziembre: 
año...  M.D.Lx.  Fol.  let.  gót.  40  hojas 
foliadas  fia  última  dice  equivocada- 
mente h\J  g una  con  las  señas  de  la 
impresión. 

Todas  las  antiguas  Cortes  españolas  im- 
presas, y las  leyes,  pragmáticas  y provisio- 
nes que  de  ellas  dimanaban  son  mui  raras. 

3651  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Diario  de  sus  discusiones  y actas 
desde  el  24  de  Setiembre  de  1810 
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hasta  el  20  de  setiembre  de  1813 ; es 
decir,  de  todas  las  Cortes  generales  y 
estraordinarias  constituyentes.  El  to- 
mo 1.,  Valencia,  José  Eslevan,  1810. 
— El  II.  al  X.  inclusive,  Cádiz,  Im- 
prenta real,  1811. -El  XI.  al  XVI. 
inclusive,  Cádiz,  Imprenta  real,  1812. 
—El  XVII.,  XVIII.  y XIX.,  Cádiz, 
Imprenta  nacional,  1813. — El  XX., 
Cadiz,D¡egoCampoy,1813.— El  XXI., 
Cádiz,  Imprenta  nacional,  1813.— El 
XXII.  y XXIII.,  Cádiz,  Diego  García 
Campoy,  1813.  23  vols.  — Discusión 
del  proyecto  de  decreto  sobre  el  tri- 
bunal de  la  Inquisición.  Cádiz,  Im- 
prenta nacional,  1813.  1 vol.  lámina. 
— Actas  de  las  Cortes  ordinarias  des- 
de el  2o  de  setiembre  de  1813  hasta 
el  8 de  mayo  de  1814.  Cádiz  y Ma- 
drid , Imprenta  nacional,  1813  y 14. 
2 vols.— Diario  de  las  discusiones  de 
dicha  legislatura.— Fragmentos  que 
abrazan  las  sesiones  desde  15  de  se- 
tiembre hasta  casi  toda  la  del  4 de 
octubre  de  1813  y desde  el  15  hasta 
una  buena  parte  del  24  de  enero  de 
1814.  Madrid,  Imprenta  nacional, 
1814.  2 vols.— Diario  de  las  actas  y 
discusiones  de  las  Cortes.  Legisla- 
tura C ordinaria J de  los  años  de  1820 
y 1821 . Los  tomos  I-  á XI.  inclusive, 
Madrid,  Diego  García  v Campov, 

1820.  — El  XII.  hasta  el  XVIII.  in- 
clusive, Madrid,  el  mismo  impresor, 

1821.  —El  XIX.  y XX.,  Imprenta  na- 
cional, 1821.— El  XXI-,  Imprenta  de 
la  Minerva,  1821. — E 1 X X 1 1. , Impren- 
ta nacional,  182-1.— El  XXIII.,  Ma- 
drid, Imprenta  de  la  Minerva,  1821. 
— Indice  general  de  las  cosas  mas 
notables  contenidas  en  los  tomos  del 
Diario  de  las  discusiones  y actas  de 
las  Cortes  desde  el  I.  al  XI.  en  que 
se  comprenden  las  sesiones  de  la 
legislatura  de  1820.  Imprenta  nacio- 
nal, 1821.  24  vols.  — Diario  de  las 
actas  y discusiones  de  las  Cortes  es- 
traordinarias  del  año  de  1821.  El  to- 
mo I.,  Madrid,  Imprenta  nacional, 
1821  .—El  II. , i bid- , E.  Aguado,  1821 . 
— El  III.,  ibid.,  Imprenta  nacional, 
1821.— El  IV.  y V.,  ibid-,  Tomas  Al- 
ban,  lb2L—  Él  VI.,  ibid.,  Imprenta 
nacional,  1821.— El  VII.  y VIII.,  ibi- 


dem,  E.  Aguado,  1822.  8 vols.— Dis- 
cusión del  proyecto  de  código  penal. 
('Legislatura  estraordinaria  de  1821.^ 
Imprenta  nacional , 1821-22.  3 vols. 
—Diario  de  las  discusiones  y actas 
de  las  Cortes.  Diputación  general  de 
los  años  1822  y 1823.  ('Legislar ion 
ordinaria  J El  lomo  L,  Madrid  , Im- 
prenta nacional,  1822. — El  II.,  ibid., 
Dávila,  1822.— El  III.  al  VIL  inclu- 
sive, ibid.,  Tomas  Alban,  1822. — El 

VIII. ,  ibid.,  E.  Aguado,  1822.— El 

IX. ,  X.,  y XI.,  ibid.,  Tomas  Alban, 

1822.  11  vols.— Diario  de  las  actas  y 
discusiones  de  las  Cortes  estraordi- 
narias de  1822.  ('Comprende' hasta  la 
sesión  del  1.°  de  marzo  de  1 823 El 
tomo  I.,  Madrid,  Espinosa,  1822. — 
El  II.,  I II.  y IV.,  ibid.,  Tomas  Alban, 
1822. — El  V.  y VI.,  ibid.,  Tomas  Al- 
ban, 1823.  6 vols. — Indice  de  la  obra 
titulada  Diario  de  las  Cortes,  desde 
1810  hasta  1814  y desde  1820  hasta 
1823  exclusive:  por  D.  Marcelino  Car- 
rero y Portocarrero.  Madrid,  Calero, 

1835. "  4.°  1 vol. — Colección  de  los 
decretos  y órdenes  que  han  expedido 
las  Cortes  generales  y extraordina- 
rias desde  su  instalación  en  24  de 
setiembre  de  1810  hasta  19  de  febre- 
ro de  1823.  El  tomo  I.  al  V.  inclusi- 
ve, Madrid,  1820. —El  VI.  ibid.,  1821. 
-El  VIL,  VIII.  y IX.,  ibid.,  1822— 
El  X.,  ibid-,  Tomas  Alban  , 1823.  10 
volúmenes.  En  todo  consta  esta  co- 
lección de  91  vols.  4.° 

La  colección  de  los  Diarios  de  las'Cortes 
españolas  de  1820  á 1823  es  mui  rara  por  el 
empeño  con  que  fueron  destruidos  desde 
este  año  al  de  1833  cuanlos  ejemplares  pudo 
encontrar  el  ominoso  gobierno  de  Fernan- 
do VII.;  pero  la  legislatura  délas  constitu- 
yentes gaditanas  es  aun  más  difícil  de  ad- 
quirir por  haber  tenido  que  atravesar  dos 
épocas  de  brutal  persecución.— Las  actas 
desde  25  de  setiembre  de  1813  hasta  el  8 de 
mayo  de  1814,  los  fragmentos  délas  discu- 
siones de  dicho  período,  y el  tomo  que  con- 
tiene la  del  tribunal  de  la  Inquisición , se 
hallan  en  poquísimos  ejemplares. 

3652  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Cortes  constituyentes  de  la  nación 
española.  Diario  oficial  de  las  sesio- 
nes desde  la  primer  junta  prepara- 
toria celebrada  el  17  de  Octubre  de 

1836,  hasta  la  del  4 de  Noviembre  de 
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1837,  en  que  terminó  aquella  legis- 
latura. Madrid,  Imprenta  del  Eco 
del  comercio  (1836-7.)  11  vols.  Fol. 

Aunque  la  empresa  del  Eco  del  comercio 
no  empezó  á publicar  uniforme  y oficial- 
mente este  Diario  hasta  el  2 de  enero  de 
1837,  en  mi  ejemplar  se  han  suplido  las  se- 
siones anteriores  desde  el  17  de  octubre  de 
1836  con  los  números  de  aquel  periódico  que 
las  contienen. 

3653  CORTES  ESPAÑOLAS. 
Diario  de  las  sesiones  de  las  Cortes 
constituyentes  de  1854  á 1856.  Ma- 
drid, 18Ü4-5-6.  20  vols.  Fol.,  encua- 
dernados en  14. 

Colección  completa  del  Diario  de  las  últi- 
mas Cortes  constituyentes,  cuyas  sesiones 
principiaron  el  8 de  noviembre  de  1834  y 
terminaron  el  15  de  julio  de  1856. 

3654  CORTES  PORTUGUESAS. 
Diario  das  Cortes  geraes,  extraordi- 
narias, e consliluentes  da  nagáo  por- 
tuguesa. Lisboa,  Imprensa  nacional, 
1821-22.  8 vols.  Fol. 

Comprenden  estos  volúmenes  las  sesiones 
celebradas  desde  27  de  enero  de  1821 , en  que 
principió  la  legislatura,  hasta  el  4de  noviem- 
bre de  1822  en  que  terminó. 

Colección  escasa  por  haber  sido  destrui- 
dos gran  parte  de  los  ejemplares  á la  caida 
del  sistema  constitucional  en  1823. 

3655  CORRESPONDENCIA  que 
medio  entre  el  Duque  de  Veragua, 
Virrei  y Capitán  general  de  Valencia, 

el  Arzobispo  de  su  diocésis,  sobre 

aver  dado  garrote  a Pedro  Antonio 
de  Ribera,  por  pretender  era  ecle- 
siástico este  hombre.  S.  1.  ni  a.  ( Va- 
lencia, 1 080?^  Fol. 

Dió  motivo  á esta  curiosa  correspondencia 
el  haber  publicado  el  arzobispo  escomunio- 
nes  generales  contra  todos  aquellos  que  in- 
tervinieron, aconsejaron,  asistieron  y orde- 
naron el  acto  de  justicia  que  se  ejecutó  en 
un  fraile  profeso  de  S.  Agustín  y subdiáco- 
no, que  cometió  las  más  inauditas  fechorías 
y alrozidades  en  hábito  de  bandolero,  ahor- 
cándole de  una  reja  de  la  torre  de  Serranos. 


CHAV 

3656  COSTUMRRES.  Costuras 
generáis  de/a  ciutat  de  Tortosa:  no- 
uament  imprimides  feelment  ab  son 
original  comprouades.  fLe  falta  al 
ejemplar  la  primera  hoja,  ó sea  el 
frontis , y el  título  anterior  lo  he  sa- 
cado del  epígrafe  de  la  obra  en  el  fo- 
lio i J f Al  fn:J  A Uahor  de  nostre 
senyor  deu  Jesucrist  / es  estat  aca- 
bat  lo  present  Libre  deis  Costums 
de/a  insigne  Ciutat  de  Tortosa.  Es- 
tampat  en  la  mateyxa  Ciutat  / per 
Maestre  Arnaud  Guillem  d’  mont  pe- 
sat.  Essent  procuradors  los  magni- 
fichs.  Mossen.  P.  Johá  sebil.  Mossen 
Pau  Cerda.  E mossen  Renet  Granell. 
Ab  recognicio  e correctio  del  Magni- 
fich  miger  Joba  Amich.  doctor  en 
quiscun  dret  Ciutada  de  dita  Ciutat. 
Lo  primer  dia  de  Febrer.  Del  any 
de  la  natiuitat  de  nostre  Senyor. 
M.D.xxxix.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 
4 hojas  prels.  y cxx  fots. 

Estos  fueros  ó costumbres  de  Tortosa  son 
tan  escesivamente  raros  que  no  recuerdo 
haber  visto  en  parte  alguna  otro  ejemplar 
de  ellos,  ni  los  encuentro  citados  por  los  bi- 
bliógrafos. 

3657  CUADERNO.  Qvaderno  de 
varias  escritvras  en  las  diferencias 
de  ivridiciones  ecclesiastica  y real 
del  Estado  de  Milán.  S.  1.  ( 'Milan?J 
M D xcvii.  4.°  may.  2 hojas  prels., 
XXV11I  págs.,  una  hoja  con  una  ad- 
vertencia, otra  blanca,  338  págs.  y 2 
hojas  de  Tabla. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

Comprende  todas  las  cartas  que  mediaron 
sobre  dicho  asunto,  de  que  solo  debió  im- 
primir unos  pocos  ejemplares  el  duque  de 
Sessa,  para  enviarlos  á Madrid  y á Roma. 
Por  eso  en  lugar  de  portada  solo  lleva  una 
especie  de  antefróntis. — Sobre  estos  docu- 
mentos formó  Herrera  su  Información.  Valla- 
dares de  Solomayor  publicó  en  el  tomo  XXIX. 
del  Semanario  erudito  la  Carla  del  Condesta- 
ble al  papa  Clemente  VIII,  habiéndole  deseo- 
multjado  siendo  virey  de  Milán  año  1599,  1a 
que  puede  tener  relación  con  los  sucesos  de 
que  se  habla  en  este  Quaderno. 

GH 
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3658  CHAVIER  (Antonio).  Fve- 
ros  del  Reyno  de  Navarra  , desde  sv 
creación  hasta  sv  feliz  vnion  con  el 


de  Castilla  y recopilación  de  las  le- 
yes promvlgadas  desde  dicha  vnion 
hasta  el  año  de  1685.  Recopiladas,  y 
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redvcidas  a lo  svstancial,  y a los  ti- 
tvlos  a qve  corresponden,  por  el 
licenciado  D.  Antonio  Chavier.  Con 
prologo,  é índices  copiosos  de  Fue- 
ros, y Leves,  en  que  se  declara  su 
principio, "y  progresso:  y tabla  de  los 
vocablos  mas  oscuros  de  dichos  Fue- 
ros para  su  mejor  inteligencia.  Pam- 
plona, Martin  Gregorio  de  Zabála, 
M.DC.LXXXVI.  Fol.  14  hojas  prels., 
232  págs.  del  Fuero  de  Navarra  , 646 
de  la  Recopilación  de  leyes  del  Reino 
de  Navarra  y una  lámina. 

La  mayor  parte  de  los  ejemplares  suelen 
estar  fallos  de  la  lámina  plegada,  que  repre- 
senta la  Coronación  y levantamiento  del  rei 
de  Navarra  sobre  su  escudo. 

3659  CHUMACERO  Y CARRI- 
LLO (Joan).  Memorial  de  sv  Mages- 
tad  Católica  Que  dieron  a...  Yrbano 
Papa  VIII.  D-  Fray  Domingo  Pimen- 
tel  Obispo  de  Cordoua  , y D.  luán 
Chumagero,  y Carrillo  ..  en  la  emba- 
jada, a que  vinieron  el  año  de  633. 
incluso  en  el , otroque  presentaron 
los  Reynos  de  Castilla  juntos  en  Cor- 
tes el  año  antecediente  , sobre  dife- 
rentes agrauios,  que  reciben  en  las 
expediciones  de  Roma  de  que  piden 
reformación. — Respuesta,  que  entre- 
gó Monseñor  Maraldi  Secretario  de 
Breues  de  orden  de  su  Santidad,  en 
satisfacción  de  los  Capítulos  referi- 
dos.— Replica,  que  entregaron  los 
mismos  a su  Santidad  , respondiédo 
al  descargo,  que  se  propuso  en  cada 
vno  de  los  Capítulos.  S.  I.  ni  a.  Folio. 
Una  hoja  de  portada  y 160  págs. 


Esta  edición  me  parece  la  primera,  y sin 
duda  es  anterior  ála  mitad  del  siglo  XVIí. 

Lleva  el  presente  ejemplar  encuadernados 
al  fin  los  siguientes  papeles,  todos  en  fol.  y 
de  ediciones  originales: 

Beatissimo  Padre.  Don  luán  Chumacero  y 
Carrillo,  Embaxudor  extraordinario  de  la 
May  estad.  Católica  Sobre  las  diferencias  con 
el  Colector  de  Portugal.  S.  I.  ni  a.  10  ho- 
jas. 

Dos  memoriales  del  mismo  al  Santo  Padre, 
sobre  la  suspensión  de  la  Nunciatura  de  Es- 
paña. S.  I ni  a.  6 hojas. 

Memorial  del  mismo  al  Papa,  sobre  la  ex- 
clusión del  Obispo  de  la  Mego.  S.  I.  ni  a.  16 
hojas,  la  última  en  blanco.— Este  es  uno  de 
los  Memoriales  más  célebres  que  escribió 
Chumacero. 

Memorial  del  mismo  d su  Santidad,  sobre 
los  socorros  de  Alemania  contra  Herejes. 
S.  I.  ni  a.  7 hojas. 

Representación  que  hicieron  á S.  M.  los 
Reinos  de  Castilla  y León  sobre  los  granes 
daños  que  padecen,  ocasionados  de  lájuris- 
dicion  que  los  Nuncios  de  su  Santidad  exer- 
cen  en  estos  Reynos,  y como  en  vez  del  reme- 
dio que  esperaran  con  la  ida  del  Obispo  de 
Cordoua,  y don  luán  Chumacero  á Roma  han 
crecido  los  inconucnicnlcs , hallándose  obli- 
gados a buscarle  en  la  Real  protección  de 
V.  M . por  la  propria  defensa , fundada  en  el 
derecho  Diuino,  Natural,  y de  las  Gentes. 
S.  I.  ni  a.  50  hojas. 

3660  CHUMACERO  Y CARRI- 
LLO (Joan).  Memorial  dado,  por 
Don  Juan  Chumacero  y Carrillo,  y 
D.  Fr.  Domingo  Pimentel  a Urba- 
no VIII.  Año  de  M.DC.XXXIII.  de  or- 
den del  rey  D-  Phelipe  IV.  sobre  los 
exoessos  que  se  cometen  en  Roma 
contra  los  Naturales  de  estos  Reynos 
de  España.  Y la  Respuesta  que" en- 
trego Monseñor  Maraldi  de  orden  de 
su  Santidad:  Y satisfacción  á la  Res- 
puesta. S.  1.  ni  a.  4.° 


D 


3661  DIALOGOS,  En  que  se  mues- 
tra quanto  conucugan  a su  Magestad 
y a sus  Vassallos,  las  reformaciones 
que  se  han  propuesto  conuenir  para 
el  desempeño  y augmento  del  Patri- 
monio de  su  Magestad,  v de  lodos  sus 
vassallos,  y la  facilidad  para  poner- 
las en  execucion.  S.  1.  ni  a.  Fol.  Sin 
foliación , con  las  signs.  A-I , todas  de 
4 hojas , menos  la  í que  tiene  ü.  No 
lleva  portada. 


Estos  seis  diálogos,  que  llevan  el  epígrafe 
ántes  copiado,  están  impresos  indudable- 
mente en  España,  y tanto  por  la  edición 
como  por  el  lenguaje  pertenecen  sobre  poco 
más  ó ménos  al  reinado  de  Felipe  II.  Razones 
mui  poderosas  habría  para  imprimirlos  fur- 
tivamente. 

No  hallo  mencionado  este  tratado  econo- 
mico-político  ni  en  el  Apéndice  de  Campo- 
mánes  ni  en  la  Biblioteca  de  Sempere. 

3662  DÍAZ  DE  VALDEPEÑAS 
(Hernando).  Súma  de  notas  copiosas 
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Muy  sustanciales  x,  compendiosas: 
segú  el  vso  y estilo  que  agora  se  vsa 
en  estos  reinos:  las  quales  fueron 
examinadas  por  los  señores  del  co- 
sejo  de  su  magestad:  y mádadas  im- 
premir : y fueron  ordenadas  por  Her- 
nando diaz  de  llaldepeñas...  Año. 
M d.xliiii.  C Al  fin  :J  J mpressas  en 
Toledo  a costa  y inissio  del  dicho 
Hernando  diaz:  y de  Juan  de  Medina 


mercader  de  libros.  Acabóse  a d ezi- 
sevs  dias  del  mes  de  Enero:  año...  de 
mil  y quinientos  y quarenta  y tres 
años  (1543).  Fol.  let.  gót.  Portada  de 
negro  y colorado.  XL1X  hojas  fols., 
inclusos  los  freís. 

Nimias  Antonio  cita  otra  edición  de  este 
formulario  para  escribanos  hecha  en  Toledo  , 
1546.  Fol.;  pero  no  menciona  la  de  1543, 
que  no  debe  serla  primera  siendo  la  licencia 
para  la  impresión  de  1538. 


E 


3663  EDICTOS.  Edictos,  e Cri-  1 
des  fetes,  ypvblicades  per  manament 
del  sereníssim  senyor  Don  luán  de 
Austria.  Barcelona,"  losepli  Forcada, 
m.dc.liii.  Fol.  18  hojas. 

3664  ESCRICHE  (Joaquín).  Dic- 
cionario razonado  de  legislación  ci- 
vil, penal,  comercial  y forense,  ó sea 
Resúmen  de  las  leyes,  usos,  prácti- 
cas y costumbres,  como  asimismo  de 
las  doctrinas  de  los  jurisconsultos; 
dispuesto  por  orden  alfabético  de  ma- 
terias, con  la  esplicacion  de  los  tér- 
minos del  derecho.  Por  Don  Joaquín 
Escriche.  Valencia,  J.  Ferrer  de  Or- 
ga,  1838.  4.°  marq. 

A pesar  de  que  el  auLor  del  presente  Dic- 
cionario era  hombre  entendido  en  la  juris- 
prudencia, su  eseesivo  empeño  en  lucrar 
le  hizo  cometer  algunas  tropelías  injustifi- 
cables cuando  se  publicó  esta  edición.  Con 
este  motivo  mi  padre  se  propuso  enseñar  á 
Escriche  lo  que  él  ignoraba  al  parecer, 
dando  ú luz  unos  Apuntes  sobre  la  propiedad 
literaria. 

3665  Elementos  del  derecho 

español,  por  Don  Joaquín  Escriche. 
Tercera  edición,  aumentada  con  una 
historia  del  mismo  derecho.  París, 

H.  Fournier  y C.%  1840.  18.°  ma- 
yor. 

Corrigió  esta  edición  mi  padre,  y le  añadió 
un  resúmen  de  la  historia  del  derecho  patrio 
que  se  halla  en  las  Instituciones  de  Alvárez. 


3666  EXIMENES  (Francisco). 
Regimét  de/a  cosa  publica  ordenat. 
per  lo  reuerent  mestre  Francesch 
eximenes.  ('Esta  es  toda  la  portada  en 
dos  renglones  no  mui  gruesos.  El  dorso 
lo  ocupa  una  lámina  de  madera , que 
representa  la  puerta  de  una  ciudad  con 
varios  personajes,  unos  arrodillados  y 
otros  de  pié.  Encima  se  lee  con  letras 
coloradas  Valencia.  En  el  blanco  de 
la  cuarta  hoja  de  la  sign.  k dice'J 
Fon  empréptat  lo  present  tractat 
en  la  indita  ciutat  de  Valencia  per 
Xpofol  cofman  alamany.  En  lo  any 
de/a  salutífera  natiuital  del  re- 
demptor  senyor  deu  nostre  jesucrist. 
Mil.cccc.lxx'xxix.  a.  xxviij.  del  mes 
de  Jener  4.°  let.  gót.  Son  en  todo  74 
hojas  sin  foliación,  con  las  signs.  a-k, 
de  8 hojas  , menos  la  i que  tiene  6 , y 
la  k solo  4.  La  a,  aunque  empieza  la 
signatura  en  la  segunda  hoja,  es  evi- 
dente que  ha  de  comprenderse  en  el 
pliego  la  portada. 

El  Crislóval  Cofman  que  imprimió  este 
libro,  es  el  mismo  que.  se  denomina  Christo- 
pliorus  de  Alemania  en  el  Questiones  Mugis- 
tri  Gregorii  de  Arimino,  de  1500  ; lo  que  no 
supo  Méndez.  No  conoció  este  el  tratado  del 
Regimiento  de  la  cosa  pública , y Nic.  Anto- 
nio y Bayer  no  mencionan  ninguna  edición 
de  él. 

Rodríguez  llama  á dicho  impresor  Cristóval 
Cosme. 

Mi  ejemplar  es  mui  bello  y perteneció  á 
Onofre  Esquerdo  cuya  firma  lleva. 
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3667  FERNANDEZ  NAVARRE- 
TE  (Pedro).  Conservación  de  Monar- 
qvias  y Discvrsos  Políticos  sobre  la 
gran  Consulta  que  el  Consejo  hizo  a 
don  Filipe  tercero.  Por  el  Licenciado 
Pedro  Fernandez  Nauarrete.  Madrid, 
Imprenta  Real,  M.DC.XXVI.  Folio. 
Frontis  grabado , 4 hojas  prels.  y 344 
páginas. 

Mi  ejemplar  tiene  los  márgenes  tan  anchos 
que  creo  será  de  gran  papel. 

Desde  la  pág.  313  á la  340  se  halla  la  Carta 
de  Lelin  Peregrino  á Slanislao  Burbio , pri- 
vado del  rey  de  Polonia,  que  se  reimprimió 
en  los  Varios  eloquenl.es  libros.  Madrid  1755. 

La  portada  de  este  volumen  la  dibujó 
frai  Agustín  Leonardo,  pinlor  de  no  escaso 
mérito,  á quien  se  supone  natural  de  Valen- 
cia, y la  grabó  Alardo  de  Popula. 

La  última  edición  de  la  Conservación  de 
Monarquías  se  hizo  en  Madrid  en  1 8(>5.  4.° 

El  licenciado  Pedro  Fernández  Navarrete, 
hermano  de  Alonso  (el  que  padeció  martirio 
en  el  Japón),  canónigo  de  Santiago,  capellán 
y secretario  del  rei  y consultor  del  Sto.  Ofi- 
cio, varón  de  elegante  ingenio  y mucha 
doctrina,  según  D.  Nic.  Antonio;  trae  un 
discurso  (el  Xlll)  esclusivamenle  dedicado  á 
probar  que  una  de  las  causas  de  la  decaden- 
cia y miseria  de  España  era  á no  dudarlo  ia 
muchedumbre  de  fies  tas,  y esto  lo  decia 
hace  dos  siglos  y medio  cuando  el  número 
era  más  reducido.  Después  de  dar  varias  y 
poderosas  razones  en  prueba  de  su  aserto, 
añade : y pues  Roma  es  la  cabeza  de  la  Igle- 
sia católica  á quien  debemos  seguir  y imi- 
tar, y en  ella  se  celebran  muchas  ménos 
fiestas  que  en  España,  no  seria  falla  de 
piedad  quitar  algunas,  no  siendo  el  mayor 
servicio  que  á los  sanios  se  hace,  el  dejar 
de  trabajar  en  sus  celebridades,  si  por  otra 
parte  se  gastan  y consumen  las  haciendas 
en  juegos,  glotonerías  y vicios. — No  han 
dicho  tanto  algunos  hombres  juiciosos  de 
nuestros  dias,  y se  han  tildado  sus  palabras 
de  heréticas  y hasta  de  impías  por  hipócri- 
tas, que  bajo  la  capa  de  religión,  encubren 
las  costumbres  más  perversas  y relajadas. 

Habla  también  Navarrete  en  su  libro  sobre 
la  conveniencia  de  que  el  gobierno  tenga 
la  mano  en  dar  licencia  para  fundaciones 
de  religiones  y monasterios  ; sobre  la  mu- 
chedumbre de  clérigos  que  habia  en  España, 
y de  las  malas  consecuencias  que  podría 
traer  la  riqueza  del  estado  eclesiástico.— Al 
tratar  de  la  espulsion  de  los  moriscos  y ju- 
díos, á pesar  de  participar  de  algunas  de  las 
vulgaridades  de  su  época,  ó de  la  precisión 
en  que  se  veria  de  no  atacar  de  frente  actos 
ejecutados  por  los  que  mandaban  á la  sazón , 
presenta  las  reflexiones  siguientes:  Con 


lodo  esto,  me  persuado  á que  si  Antes  que 
estos  (los  judíos  y moriscos)  hubieran  llega- 
do á la  desesperación  que  les  puso  en  tan 
malos  pensamientos,  se  hubiera  buscado  for- 
mado admitillos  d alguna  parte  de  honores, 
sin  tenerlos  en  1.a  nota  y señal,  de  infamia , 
fuera  posible  que  por  la  pueda  del  honor 
hubieran  entrado  al  templo  de  la  virtud,  y al 
gremio  y obediencia  de  la  Iglesia  católica, 
sin  que  los  incitara  á ser  malos  el  tenerlos 
en  mala  opinión. 

En  el  discurso  XVII  al  proponer  la  ventaja 
de  establecer  colonias  de  eslranjeros  dándo- 
les esperanzas  de  premios  en  haciendas  y 
honra,  hace  una  observación  que  no  deja 
de  ser  curiosa,  y es  la  de  esceptuar  de 
estas  recompensas  los  beneficios  eclesiásti- 
cos á los  no  nacidos  en  la  Península,  para 
evitar  que  no  se  inclinasen  desde  luego  d las 
comodidades  de  dicho  estado. 

361)8  FERNÁNDEZ  NAVARRE- 
TE (Pedro).  Discvrsos  políticos.  Av- 
tor  el  Licenciado  Pedro  Fernandez 
Nauarrete.  Rarcelona,  Sebastian  de 
Cormel las , M.DC.XXI.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 80  fols. 

Primera  edición  de  este  tratado  publicado 
por  el  bachiller  Miguel  de  Prats  sin  noticia 
del  autor.  Después  lo  reimprimió  este  mui 
aumentado,  con  el  título  de  Conservación 
de  monarquías. 

3669  FERRER  (Michael).  Metho- 
dvs  siue  Ordo  procedendi  ludiciarius 
iuxta  stylum  & foros  Regni  Arago- 
nura  mine  priuium  aeditus  per  Mi- 
chaelem  Ferrer.  Caesaraugustae  , Pe- 
trus  Bernuz,  M.D.LIIIl.  4.°  let.  gót. 
10  hojas  prels.,  81  fols.  y 9 con  la  sig- 
natura lij  y siguientes,  conteniendo  ca- 
rias cosas. 

3670  FRANCO  DE  VILLALBA 
(Diego  Prudencio).  Crisis  legal,  qve 
manifiesta  la  conveniente  noticia  de 
los  fveros,  y modos  jvdiciales  de  pro- 
ceder vsados  en  Aragón;  la  apacible 
concordia  de  svs  establecimientos  con 
la  svprema  potestad  de  los  principes 
y la  remediable  discrepancia  en  el 
abuso,  y cabilacion  de  algunas  Prac- 
ticas. Escrivióla  el  D.  D.  Diego  Fran- 
co de  V illa  Iba . S.  1.  ni  a.  4.°  2 hojas 
preliminares  y 46  págs. 
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No  lleva  las  señas  de  la  impresión ; pero 
supongo  es  de  Zaragoza,  1710,  fecha  puesta 
por  el  autor  al  fin  del  opúsculo  intitulado 
en  el  antefróntis  Fverus  de  Aragón  vindica- 
dos. ■ 

He  añadido  al  autor  el  nombre  de  Pruden- 
cio, aunque  la  portada  no  se  lo  da,  por  lla- 
marle así  Latassa. 

3671  FUERO  JUZGO  en  latió  y 
castellano,  cotejado  con  los  mas  an- 
tiguos y preciosos  códices  por  la  Real 
Academia  española.  Madrid,  Ibarra, 
1815.  Fol.  marq.  Con  un  facsímile. 

Para  la  publicación  de  esta  obra  tuvo 
presentes  la  Academia  un  gran  número  de 
preciosos  códices  cuyas  variantes  anotó  es- 
crupulosamente al  pié  de  las  páginas;  por 
consiguiente,  es  mui  preferible  esta  edición 
á la  de  Madrid,  Alonso  Villadiego,  1600,  y á 
otra  que  salió  á luz  después  en  1792. 

Se  tiraron  algunos  ejemplares  en  gran 
papel,  el  mió  es  uno  de  ellos  y está  ademas 
intonso. 

3672  FUERO  (El)  REAL.  El  Fve- 
ro  real  de  España  diligentemente 
hecho  por  el  noble  Rey  Don  Alonso 
noueno;  Glossado  por  el  egregio  Doc- 
tor Alonso  Diaz  de  Montaluo.  Assi 
mesmo  por  vn  sabio  Doctor  de  la  vni- 
uersidad  de  Salamanca  addicionado, 
y concordado  con  las  siete  partidas, 
Y leyes  del  Reyno:  dando  a cada  ley 
la  addicion  que  conuenia.  Salamanca, 
litan  Baptista  de  Terranoua.  156lJ. 
Folio.  13  hojas  freís.,  263  fols.  y una 
en  que  se  repiten  las  señas  de  la  im- 
presión. 

Algunos  ejemplares  de  esta  edición  llevan 
al  fin  Las  leyes  del  estilo,  impresas  también 
en  Salamanca,  por  l.  B.  Terranoua,  1569. 

He  visto  otra  edición  cuya  descripción  es 
la  siguiente:  portada  con  gran  cenefa,  y 
después  de  un  escudo  de  armas  imperiales, 
dice : El  Fuero  Peal  de  España  Diligentemen- 
te hecho  por  el  noble  Rey  don  Alonso,  ix. 
glosado  por  el  egregio  doctor  Alonso  diaz  de 
montaluo.  Assi  mesmo  por  vn  sabio  doctor 
d'ta  'universidad  de  salamanca  addicionado 
y encordado  con  las  siele  partidas  y leyes 
del  Reyno : dando  a cada  ley  la  addicion  que 
conuenia.  (Al  fin  :)  Impresso  en...  Burgos  por 
Juan  de  Junta  Flor  ¡¡lino.  Acabóse  a xx.  dias  del 
mes  de  Junio:  Año.  de  nuestra  saluacio  de. 
M.d.xxxiij.  Fol.  let.  gót.— Ignoro  si  hai  otra 
edición  anterior  del  Fuero  real  ni  de  la  glo- 
sa deMontalvo,  porque  Nic.  Antonio  en  la 
Bibliolh.  vetus,  dice  haber  oido  si  se  impri- 
mió en  Salamanca  en  1500,  lo  que  no  es 
probable,  no  citando  Méndez  esta  edición; 


las  demas  que  dicho  Antonio  y otros  men- 
cionan son  posteriores  á la  presente. 

De  todas  las  ediciones  antiguas  la  más 
apreciada  es  la  de  1569,  y por  eso  sirvió  de 
testo  para  la  que  hizo  en  Madrid,  Panlaleon 
Aznur,  en  M.DCCLXXXI . 2 vols.  fol. 

3673^  FUERO  (El)  VIEJO  de  Cas- 
tilla; Sacado,  y comprobado  con  el 
exemnlarde  la  misma  Obra  que  exis- 
te en  la  Real  Biblioteca  de  esta  Cor- 
te, y con  otros  MSS.  Publícanlo  con 
notas  históricas,  y legales  los  Docto- 
res D.  Ignacio  Jordán  de  Asso  y del 
Rio,  y D.  Miguel  de  Manuel  y Rodrí- 
guez. Madrid,  D.  Joachin  Ibarra, 
M.DCC.LXXI.  Fol. 

3674  FUEROS  DE  ALBARRA- 
CIN.  C Suma  de  fueros  déla  ciudad 
de  santa  María  de  Albarrazin,  y de 
Teruel  de  las  comunidades  délas  al- 
deas de  dichas  ciudades,  y de  la  villa 
de  Mosqueruelatiode  otras  villas  con- 
uezinas.  rAl  dorso  está  el  Prefatio  en 
latín.  La  hoja  siguiente  contiene  la 
Summa  de  Fueros,  y en  la  tercera, 
signatura  fiij,  comienza  la  Tabula 
que  termina  en  el  blanco  de  la  otra 
hoja  ; en  el  reverso  principia  la  obra , 
aunque  la  siguiente  lleva  el  fol.  I,  sig- 
natura aj.  En  el  recto  del  CU  se  lee:J 
C A loor  y gloria  déla  santissima  tri- 
nidad y de  la  sacratissima  virgen 
Maria.  /mprimiose  el  presente  libro 
en/a  insigne  ciudad  de  Ualencia:  por 
Jorge  Costilla.  Acabóse  a veinte  qua- 
tro  del  mes  de  Setiembre.  Año  d’ 
nuestra  reparación  de.  M.D.XXXI. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois. 

Libro  raro. 

3675  FUEROS  DE  ARAGON. 
C Principia  por  una  portada  que  la 
llena  toda  un  angelote  sosteniendo  las 
antiguas  armas  de  Aragón,  sin  que 
haya  nada  impreso  en  ella.  A su  dorso 
comienza  el  índice , que  ocupa  ade- 
mas las  5 hojas  siguientes  con  la  sig- 
natura Después  una  hoja  en  blanco 
á la  que  sigue  en  la  sign.  aij,  fol.  Wj 
C Jncipiút  fori  editi  per  dominum 
Jacobum  rege  Aragonum  t-c...  f Con- 
tinua hasta  el  CCXXXII.,,  y en  seguida 
empieza  de  nuevo  la  foliación  con  la 
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signatura  A hasta  la  hoja  LVI1I,  y al 
dorso  de  la  LYI  se  lee  lo  siguiente  des- 
pués del  escudo  grande  de  Cocí  , pare- 
cido al  que  copio  en  el  articulo  de  las 
Epístolas  de  Guevara  de  1543  con  las 
imágenes  de  San  Roque  y San  Sebas- 
tian á los  lados :J  ...(studiose  accipe 
lector)  denuo  consummatú  explicilúq; 
opus^niuersorú  fororú  /tam  antiquo- 
rum (£  nouissimorú  : vsq;  ad  victorio- 
sissimú  Ferdiuandum  secundum  re- 
gem  Aragonum...  Deinde  eiusdem 
regni  obseruantias : tum  etiam  duas 
epístolas...  Que  singula  olim  fuere 
per  egregium  doctorem  Gondisaluú 
de  sancta  María...  eongruenter  el i- 
mata.  Postremo...  habes  tabulam... 
Per...  Michaelem  del  molino...  copi- 
latam...  Jmpressum  in  inclyta  ciui- 
tate  Cesaraugustana  : arte  y indus- 
tria... Georgij  Cocí  teuthonici : anno 
christiane  salutis  millesimo  quingen- 
tésimo décimo  séptimo  (1517):  abso- 
lutum  vero  sexto  idus  Aprilis.  fEl 
folio  LYII  principia:  Tituli  rubrica- 
rú...  Ja  hac  vltima  /mpressioe  noui- 
ter  emendati.  ( Siguen  16  hojas  con 
las  signs.  a-b,  de  impresión  bastante 
parecida  á la  anterior . de  los  Fueros, 
las  cuales  llevan  por  epígrafe :)  Rex 
Ferdinandus  sed’s.  Montissoni.  f Con- 
tienen los  Fueros  de  Monzon  dados  en 
las  cortes  celebradas  allí  en  1510  por 
el  rei  D.  Fernando,  y en  1512  por  la 
reina  Doña  Germana.  Se  ha  agregado 
á este  ejemplar  lo  siguiente : Portada 
por  el  estilo  de  la  primera  que  lleva 
la  obra.  Siguen  después  11  hojas  con 
las  signs.  A B,  que  empiezan  con  la 
inscripcion’J  Carolus  Jmperator  et 
Aragonú  rex.  €1  Fori  editi  per  Cesa- 
rem  catholicum  dominum  nostrum  Ca- 
rolum  regem  Aragonú  primum  in  cu- 
rijs  quas  aragonésib9  celebrauit  in 
villa  Montissoni  die  vicésima  mésis 
Decebris  de  Annocóputato  a natiuita- 
tc  dñi  Millesimo  quingétesimo  xxxiij. 
(1533).  Todo  en  folio,  de  hermosa  le- 
tra gót.  y bella  impresión  á dos  cois. 

Libro  tan  raro  que  nadie  lo  menciona , y 
Mayans  solo  pudo  lograr  un  ejemplar  malo 
y falto  que  tuvimos  en  Londres.— Como  la 
primera  edición  compite  en  rareza  con  la 
de  1517,  describiré  un  ejemplar  que  tuve 
ocasión  de  ver. 


(La  primera  hoja  la  ocupa  el  angelón  con 
el  escudo  de  las  cuatro  cabezas,  lo  mismo 
que  se  halla  en  la  edición  de  los  Fueros  de 
Aragón  de  1517.  Las  nueve  siguientes  contie- 
nen un  índice  alfabético.  La  hoja  XI.  es  blan- 
ca, y la  XII,  fol.  ij,  sign.  aij,  principia:)  Inci- 
piunt  fori  edili  per  dominum  Jacobum  rege 
Aragonum,  etc.  (Siguen  los  folios  hasta  el 
CCXXX1I  hoja  sesta  de  la  sign.  ss.  En  el  blan- 
co de  la  hoja  siguiente  se  repite  otro  ange- 
lote con  escudo  de  las  armas  de  Aragón,  pa- 
recido al  de  la  portada,  aunque  diferente,  y 
aquí  principian  los  Fueros  dados  en  Monzon 
con  las  signs.  a hasta  la  hoja  cuarta,  que  es 
blanca,  de  la  c.  Principia  luego  nueva  fo- 
liación que  llega  á LVIII,  y al  dorso  del  LVI 
se  halla  el  escudo  de  Paulo  Hurus,  que  tiene 
al  un  lado  S.  Roque  y al  otro  S.  Sebastian. 
Bajo  se  halla  el  final  que  concluye :)  ex  jussu 
impen.ñsq?  Paul  i hurus:  Constanciens’ . Ger- 
manice nacionis : apud  vrbe  Cesar  augusta: 
j mpressi.  Año  a naliuilate  dñi.  M.ccccxcvj . 
die  vero.  v.  mes’  Augusti.  Fol.  let.  gót.  á dos 
colunas,  sin  reclamos. 

También  he  visto  la  siguiente  edición  que 
sin  duda  es  la  tercera: 

(Portada  con  orla  y dentro  un  ángel  que 
sostiene  las  armas  de  Aragón,  y bajo  en  tres 
líneas  casi  todo  de  colorado  se  lee:)  C Fori 
■o  obseruantie  Regni  Aragonum.  Nouiter  cor- 
reen t-  impressi.  Anno.  1542.— (En  la  hoja 
siguiente  sign.  fij  principia  la  Tabula,  que 
ocupa  siete  más  y concluye  en  el  blanco  de 
la  octava:  viene  después  el  fol.  II. , sign.  aij, 
y llega  al  CCLXXXVllí  y octava  hoja  de  la 
signatura  N.  Siguen  nueva  foliación  y sig- 
naturas llegando  aquella  á LVI:  en  el  reverso 
de  esta  hoja  se  halla  el  escudo  de  Harduyn 
con  las  iniciales  I.  M.,  y bajo  de  él  hai  un 
largo  final  que  concluye:)  ex  iussu  impes isq¡ 
Joáne  rnillid  vidue  Petri  Harduyn  Cefaugus- 
tane  . apud  eande  ce  pangaste  vrbé  impssi  / 
anno  a natiuilate  dñi.  M.ü.xxxxij.  die  vero, 
xx.  mensis  Oclobris..— Después  en  dos  hojas 
Tituli  rubricarum.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
lunas. 


3676  FUEROS  Y OBSERVAN- 
CIAS DE  ARAGON.  Fori  et  obser- 
vaotie  regni.  Aragonum.  pignoro  si 
este  es  el  verdadero  titulo  porque  á mi 
ejemplar  le  falta  la  portada,  al  dorso 
de  la  cual  debe  principiar  el  prólogo 
ó prefación,  que  termina  al  reverso  de 
la  segunda  hoja  fij;  la  tercera  y cuarta 
son  la  dedicatoria  á Felipe  11.,  fecha- 
da en  1551.  Viene  después  en  16  hojas, 
signaturas  A B,  una  noticia  de  Los  se- 
renísimos reyes  de  Aragón  de  i in- 
mortal memoria  que  há  celebrado 
cortes  generales  en  el  reyno  ¿ y en 
aquellas  fecho  fueros  / leyes  / y cons- 
tituciones: de  voluntad  de  la  corte  y 
quatro  bragos  de  aquella...  có  desig- 
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Daciones  d’los  lugares  y tiempos  que 
las  dichas  cortes  se  luuieron  ; y la 
tabla  de  los  Mulos  de  los  nueve  libros 
de  los  Fueros . En  el  fol.  1,  siqn.  a, 
principian  estos , y terminan  en  el  blan- 
co del  CLXXXVIll.  Con  nueva  folia- 
ción y signaturas :J  Jnci|>iút  obser- 
uantie  consuetudinesq}  scripte  regni 
Aragonum  in  vsu  comniuniter  habite. 
fy  acaban  con  la  tabla  en  el  fol.  XL 1 II. 
Vuelve  á principiar  la  foliatura  y las 
signaturas  para  losj  Fori  quib9  iu 
iudicijs  nec  extra  ad  presens  no  vti- 
mur;  propter  illorum  correctioaem  / 
icaliquorum  temporis  lapsu  extinc- 
tionem  / aliorumq$  a cessante  causa 
def'ficientiü  non  vsura,  ne  quid  anti- 
quitatis  occultetur,  iu  ordine  prio- 
rum  descripti  sequuntur.  C Terminan 
en  el  fol.  XLVII,  y en  la  hoja  siguien- 
te se  lee’J  Explicit  opus  hoc  Fororum 
legum  et  obseruantiarum  iuclyti  Reg- 
ni  Aragonum  nuperrime  reforraatum: 
inipressum  Cesarauguste  apud  Pe- 
trum  Bernuz  die  octauo  Aprilis:  anuo 
a Christo  nato  millesimo  quingenté- 
simo quinquagesimo  secundo  (15521. 
CSigue  el  escudo  que  es  el  mismo  que 
usó  Cocí,  y bajo  de  él  la  cifra  del  ape- 
llido Bernuz. J Fol.  let.  gót.  á dos 
colimas. 

Buena  impresión,  desconocida  á Brunet, 
y que  debe  ser  la  primera  de  este  reperto- 
rio de  los  Fueros  de  Aragón,  que  mandó 
formar  Felipe  II.  en  1547,  y para  cuya  redac- 
ción fueron  nombrados  los  veintiún  juris- 
consultos más  distinguidos  de  aquella  época. 

George  Cocí  imprimió  varias  obras  á es- 
pensasdel  librero  Bernuz,  y no  me  cabe  duda 
que  á su  muerte  adquirió  este  el  estableci- 
miento tipográfico;  asilo  prueba  el  haber 
adoptado  el  escudo  que  dejo  copiado  en  el 
Núm.2786,  que  se  encuentra  en  las  Epístolas 
de  Guevara  impresas  por  Cocí. 

En  Londres  tuve  otra  edición  de  esta  obra, 
que  en  la  portada  llevaba  un  gran  escudo  de 
armas  y bajo  decia  : Fueros  y observanlias 
de  las  costumbres  escripias  del  Reynn  de 
Aragón.  Carngoga. , Gabriel  Oixar , 1576.  (Em- 
pieza por  5 hojas  de  prólogos  y dedicatoria, 
á que  siguen  18  con  las  signs.  a-B,  com- 
prensivas de  la  noticia  de  los  reyes  que  han 
tenido  Corles  en  Aragón  y la  tabla  de  los 
tilulos.  Después  están  los  nueve  libros  de 
los  Fueros,  los  del  año  1553  y los  de  1564, 
todo  eq  216  hojas  foliadas.  Hai  en  seguida 
una  hoja  intitulada:  Tiluli  rubricaruin  ob- 
scrvunliaruin,  etc. , otra  H/j  sunt  dies  feriati, 
y por  fin  50  hojas  foliadas  con  el  Observanlie 
consuctudincsque  scripte,  á que  siguen  dos 


con  el  Tituli  rubricarum  in  volumine  foro- 
rum in  usu  non  habitorum.  I’or  fin  hai  53 
hojas-foliadas  con  el  Fori  quibus...  non  uli- 
mur,  y al  dorso  de  la  última  se  pone  de  nue- 
vo el  nombre,  lugar  y año  de  la  impresión. 
Fol.  let.  gót.  —Al  fin  del  volumen  se  hallaban 
encuadernados  los  Fueros  del  Reynn  de  Ara- 
gón del  año  de  mil  y quinientos  ochenta  y 
cinco.  Curagoga,  Simón  de.  Purtouarijs , 1586. 
—Fueros  hechos  en  tus  Cortes  de  Taragona 
de,  M D.XCII.  Curagoga , Lorenzo  de  Robles, 
M.D.LXXXXlll.‘  Ambos  en  fol.  y de  letra  re- 
donda 

También  tuve  los  Fueros  y observancias 
del  Rey  no  de  Aragón.  Curagoga,  Pedro  Cu- 
barte', M DC. XX lili.  242  hojas  — Fueros  y 
arlos  de  Corte  hechos  en  las  de  Ca'aluyud  de 
M.DC.XXVI.  Carngoga,  luán  de  Lannja  y 
Quurtanet,  1627.  Son  67  hojas  ó folios.  — Ob- 
servanlias, consueludinesque  Regni  Arago- 
| man,  in  vsu  comtmmjter  habitas.  Carngoga, 
Pedro  Cubarte,  M.ÜC.XXIIII.  Son  50  folios.— 
Fori,  quibus  ad  praesens  non  utimur.  (Al 
fin:)  Carngoga,  Pedro  Cubarte,  M.DC.XXII1I. 
Son  53  hojas.  Todo  en  un  vol.  en  fol. 

3677  FUEROS  Y OBSERVAN- 
CIAS DE  ARAGON.  Fveros  y obser- 
vancias del  Reyno  de  Aragón.  ( Des- 
pués del  antefrónlis  impreso  y la 
. portada  grabada  siguen  29  hojas  preli- 
minares de  licencias,  aprobaciones, 
dedicatorias  Centre  ellas  una  de  Bar- 
tolomé Leonardo  de  ArgensolaJ , prefa- 
ción, tablas  y relación  de  los  reyes  que 
han  celebrado  Cortes  en  Aragón.  Vie- 
nen después  en  188  fols.  los  nueve 
libros  de  los  Fueros , y en  el  189,  con 
nueva  portada,  principian  losj  Fve- 
ros del  Reyno  de  Aragón,  del  año  de 
mil  qvinientos  y einqventa  y tres. 
CEn  el  fol.  199 :J  Fveros  del  Reyno  de 
Aragón,  del  año  de  mil  qvinientos  y 
sesenta  y qvatro.  CEnel  217.V  Fve- 
ros... de* mil  qvinientos  y ochenta  y 
cinco.  CEn  el  228.V  Fveros  v actos  de 
Corte,  del  Reyno  de  Aragón.  Hechos 
en  las  Cortes...  celebradas  en  la  Ciu- 
dad de  Taragona,  el  Año  M.D.xcil. 
CEn  el  Fveros  y aclos  de  Corte, 
del  Reyno  de  Aragón.  Hechos  en  las 
Cortes  conuocadas  en  la  Ciudad  de 
Barbastro,  y fenecidas  en  la  de  Ca- 
latayud,en  el  Año  de  M.DC.XXVI. 
CEnel  278;>|  Fveros  y actos  de  Corte, 
del  Reyno  de  Aragón.  Hechos...  en 
las  Cortes  de  Qaragoga  en  los  años 
M.DC.XLV.  y m.dc.xlvi.  CConcluyen 
en  el  fol • 296  , y siguen  14  hojas  de 
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índice-  Después  con  nueva  portada  :J 
Fveros  y actos  de  Corte  de  el  Revno 
de  Aragón:  hechos...  en  las  Cortes 
convocadas  en  la  Ciudad  de  Calata- 
yud , y prorogadas  á la  de  Zaragoza, 
y en  ella  fenecidas  en  los  Años  de 

M. DC.LXXVII.VM.DC.LXXVIII.  EnZa- 
ragoga,Pasq  val  B veno,  M.DC.LXXVIII. 
('Ademas  de  la  portada  hai  otra  hoja 
de  preliminares  y 36  fols.,  incluso  el 
índice.  Estos  son  los  tratados  que  for- 
man el  tomo  primero  en  mi  ejemplar ; 
el  segundo  empieza  por  una  especie  de 
ante/róntis  con  la  sign.  Pp,  que  es  la 
continuación  de  la  signatura  por  la 
cual  terminan  Los  Fueros  de  1646  , en 
el  que  dicej  Observantiae,  consvetv- 
dinesqve  regni  Aragonvm,  in  vsv 
commvniter  hábil*.  ('Terminan  en  el 
folio  50,  y sin  portada ; pero  con  nueva 
foliatura  de  1 d 53  y una  hoja  de  tabla 
siguen: J Fori,  quibvs  in  ivdiciis,  et 
extra  ad  praesens  non  vtimvr.  ('En  el 
reverso  de  la  última  hoja  se  lee:J  En 
Qaragoga.  Por  los  herederos  de  Pedro 
Lanaja...  Año  M.DC.LXiv.  ('A  conti- 
nuación van  encuadernados  losj  Actos 
de  Cortes  del  Revno  de  Aragón.  Sale 
aora  de  nuevo  esta  impression  por 
mandado  de  los  lllvstrissimos  señores 
dipvtados  de  dicho  Revno.  En  Qara- 
goga:  Por  los  Herederos  de  Pedro  La- 
naja  y Lamarca  , M.DC.LXIIII.  ('Si- 
guen ademas  de  la  portada  7 hojas  pre- 
liminares y después  en  92  fots,  los  Ac- 
tos de  las  Cortes  desde  1360  á 1502, 
Los  fols.  93  á 97  son  laj  Concordia 
hecha  entre  la  C.  y R.  Magestad  del 
rey  Don  Phelipe — y el  Tribvnal  del 
Santo  Oficio  de  la  Inqvisicion  del  Rev- 
no  de  Aragón,  qve  se  hizo  á 17.  de 
Ivlio  de  1568.  ( Viene  después  una  hoja 
en  blanco  y termina  el  tomo  con  9 de 
Repertorio  é Indice.^  Son  en  todo  2 
volúmenes  fol.  marq. 

3678  FUEROS  DE  GUIPÚZCOA. 
Nveva  Recopilación  de  los  Fveros, 
Priuilegios,  buenos  Vsos,  y costum- 
bres, Leyes,  y Orden.8  déla  muy 

N, e  y muy  L,  Prouincia  de  Guipúz- 
coa. Tolosa,  Bernardo  Vgarte,  1696. 
C Al  fin  1697.^  Fol.  marq.  23  hojas 
preliminares , incluso  el  frontis  gra- 

Tom.  ii. 


bado , 361  págs.,  3 hojas  de  la  confir- 
mación de  estos  Fueros  dada  por  Feli- 
pe V.  en  1704,  y 47  de  Indice. 

3679  F URS  (fueros;  DE  VALEN- 
CIA. 

l.°  C Principia  el  tomo  primero 
por  una  hoja  que  no  lleva  en  la  parte 
de  las  signaturas  más  que  el  núme- 
ro .j.,  la  cual  tiene  por  titulillo  arri- 
ba. Rubf.  del  rey  en  Jacme.,  y el 
siguiente  epígrafe  para  la  coluna  pri- 
mera :) 

En  aquest  libre  son  cótéguts  los 
furs  e ordinations  fetes  per  los  glo- 
riosos reys  de  arago  ais  regnicols  del 
regne  de  valencia.  E primerament  los 
furs  fets  per  lo  glorios  re  v en  Jacme  de 
alta  recordado.  Losquals  son  diuisos 
e departits  p nou  libres : tenint  lorde 
del  codi.  Lo  primer  libre  es  deptit 
per  quinze  rubr.  premet  primerament 
lo  qihemi:  lo  qual  comenga.  Comenga- 
ment  de  sauiesa  si  es  la  temor  de  deu 
en  la  primera  columpna.  d’la  primera 
carta  laltre  prohemi  comenga.  Com 
manaments  sien  de  dret  honestamét 
viure:  en  la  terga  columpna  d’la  pri- 
mera carta. 

(Esta  tabla  concluye  con  el  blanco 
de  la  hoja  14.  La  siguiente primera 
de  la  a.,  principia  de  este  modo  en  la 
coluna  primera:; 

En  lany  de  nostre  séyor  mil  docents 
trentahuyt  nou  dies  a/a  entrada  de 
octubre  pres  lo  senyor  en  Jacme  per 
la  gfa  de  deu  Rey'Darago  la  ciutat 
de  Ualencia. 

Comencamét  de  sauiea  si  es  la  te- 
mor de  deu,  etc. 

(En  el  blanco  de  la  hoja  quinta  de 
/ahh,  coluna  segunda , se  encuentra 
este  final 

A honor  laor  e gloria  de  nostre  se- 
nyor deu.  E humil  servir  d’la  sua 
sánctissima  e infinida  majestat.  E a 
vtil  de  la  cosa  publica  del  insigne 
regne  de  valécia  e d’ls  singulars  de 
aquell  los  furs  o leys:  que  mijangant 
la  diuina  gracia:  per  los  gloriosos 
reys  de  Arago  / e de  Valencia  / t-c. 
de  inmortal  memoria  son  stats  orde- 
nats  e fots  per  al  regiment  e be  de/a 
cosa  publica  del  dit  regne  de  valen- 
45 
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cia : axi  circa  les  vniuersitats  / có 
circa  los  singulars  del  dit  regne  e 
declináts  a aquell.  Copiats  de  boas 
origináis:  goes  del  original  de  micer 
Gabriel  de  riucech:  e gell  mateix 
cógbat  ab  lo  primitiu  original  bul lat 
del  archiu  de/a  sala  de  valencia 
migágant  letra  / de  molt  eleta  em- 
prenna:  per  lo  numil  Lambert  pal- 
mart  alamany.  E vltra  los  dits  furs 
hi  ha  alguns  notables : e vtils  actes 
de  cort  / e prouisious  reyals:  son 
acabats  de  copiar  dijous  sanct  quart 
dia  de  abril  del  any  de/a  felici ssima 
natiuitat  de  nostr  senyor  redéptor 
e saluador  jesu  crist.  M.  quatrecents 
huytantados : (1482)  de  que  es  stat 
inuentor  / e acuratissim  sollicilador 
lo  honor  e discret  en  Gabriel  luys  de 
arinyo  notari  e ciutada  essent  justi- 
cia de/a  ciutat  de  Valécia  en  lo  ciuil 
fins  en  suma  de  trescéls  sol’s. 

• Deo  gracias. 

íSiguen  tres  hojas  blancas , y en  la 
primera  de  la  ii,  Stil  de/a  gouernatio. 
Concluye  en  el  blanco  de  la  hoja  déci- 
ma de  la  kk,  así:J 

La  iura  que  han  a fer  los  moros 
Jlle  / j lie / alledi  / le  / ille  / lia  / illesu  / huma  / 
hamel  / cusmach  / hua  / misach. 

.Deo  gracias. 

Vol.  en  fol.  atlánt.  de  let.  gót.  á 
dos  cois.  Sin  folios , reclamos  ni  le- 
tras capitales , las  que  se  hullun  solo 
indicadas  con  las  minúsculas  corres- 
pondientes. Los  preliminares  no  lleran 
signaturas  en  las  8 primeras  hojas, 
y para  las  6 restantes  tienen  la  B.  El 
cuerpo  de  la  obra  va  desde  la  a hasta 
la  kk,  todas  de  8 hojas  escepto  la  kk 
que  es  de  10;  la  hh  tiene  las  tres 
últimas  blancas.  El  papel , que  parece 
una  cartulina  y lleca  por  marca  una 
especie  de  anillo  sosteniendo  una  es- 
trella, compite  en  magnificencia  con 
la  impresión.  Para  mayor  recomenda- 
ción de  este  soberbio  ejemplar  de  la 
primera  edición  de  los  Furs  de  Valen- 
cia, se  hallan  encuadernadas  al  fin  las 
5 hojas  de  la 

MUESTRA. 

De  una  nueva  edición  de  los  Fue- 
ros, Actos  de  Corte  y Privilegios  del 
Reyno  de  Valencia,  traducidos  en 


lengua  Castellana,  é ilustrados  con 
notas  y correspondencias  á las  Leyes 
Reales. 

La  traducción  castellana  y las  notas 
son  de  D.  José  Villarroya,  y la  impre- 
sión del  célebre  D . Benito  Monfort; 
el  papel  mui  semejante  al  empleado 
por  Palmart.  La  primera  de  las  S 
hojas  solo  dice  lo  que  ántes  se  ha  co- 
piado, y las  otras  4 contienen  las 
siete  disposiciones  primeras  de  la  rú- 
brica XIX  del  libro  1 V del  rei  1).  Jai- 
me, con  la  sign.  Kk  y las  págs.  257 
á 264.  Lo  que  es  bueno  dejar  notado, 
para  que  nadie  en  los  siglos  venideros 
al  hallar  alguna  hoja  de  esta  Muestra 
infiera  de  su  paginación  y signatura 
que  se  reimprimieron  completamente 
á fines  del  siglo  XV1I1  los  Furs  de 
Valencia. 

('Continúa  la  descripción  de  los  va- 
rios cuadernos  de  la  colección  de  los 
Fueres  valencianos. J 

&.°  fEn  la  primera  hoja  de  la 
signatura  a,  se  halla  este  epígrafe  de 
bermellón  en  la  cabeza  de  la  coluna 
primera J 

Furs  nous  fets  per  lo  cristianissim 
e molt  alt  senyor  Rey  don  Ferrando 
Rey  de  Castella  e de  arago  e de  va- 
lencia te.  en  les  corts  generáis  cele- 
brades  e finides  en  la  ciutat  de  Oriola 
ais  regnicoles  de/a  ciutat  e regne  d’ 
valécia  a.  xxxj.  de  julio!.  Any  de  la 
natiuitat  de  nostre  senyor  deu  Jesu 
christ.  M.cccc.lxxxviij. 

rün  largo  final  que  se  encuentra  en  la 
hoja  sesta  vuelta  de  la  sign.  d,  con- 
cluye de  esta  maneraij 

Son  stats  trets  e copiats  del  qipri 
original  bul  lat  qui  es  en  lo  areniu 
de/a  sala  de/a  ciutat  de  valencia  / 
comprobáis  e feelmét  corrigits  ab  los 
primers  origináis  Per  lo  honof  e dis- 
cret en  Johan  casa  noua  notari  de/a 
dita  ciutat  d’  valécia  E apres  en  la 
famosissima  sus  dita  ciutat  de  valen- 
cia a despeses  del  honorable  en  Jaco- 
bo  de  vi  la  mercader  e ciutada  de 
aquella  ab  molta  peritia  e diligécia 
acabats  de  empremptar  e effigiar  g 
los  sperts  mestres  Pere  hagembach  e 
Leonard  hutz  alamanys.  Dí/ous  sise 
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jorn  del  raes  de  seterabre  Corrent  lo 
any  délo  jocundissima  natiuitat  de 
nostre  senyor  deu  Jesu  christ.  Mil 
quatre  cenis  norata  tres.  (1493.) 

Deo  gracias. 

Son  32  hojas  de  let-  gót.  á dos  co- 
lanas, de  igual  tamaño  y papel  que 
lo  impreso  por  Palmart , sin  foliatura 
y con  las  signs.  a-d , todas  de  8 hojas, 
solo  que  la  primera  de  la  a es  blanca ; 
las  dos  de  Taula  siguen  al  remate  poco 
ha  copiado. 

«5  0 rBajo  de  un  mui  grande  escudo 
de  las  antiguas  armas  de  Valencia  hai 
esta  gruesa  linea  grabada  en  madera :J 

JTurs  be  moco. 

CÁ  la  vuelta  se  halla  la  Taula  , y la 
hoja  fol.  II,  sign.  aij,  lleva  en  su  pri- 
mera colana  el  siguiente  epígrafe:) 

Furs  e actes  d’  Cort  fets  e publi- 
cats  enl a \ i I a de  Mongo.  Per  lo  niolt 
all  senyor  Rey  don  Ferrando  ais  reg- 
nicoles  déla  ciutat  e regne  de  valen- 
cia / en/e s corts  generáis  per  sa  ma- 
jestat  allí  gclebrades  ais  Regnes  de 
Árago  e Valentía  e principat  de  Ca- 
thalunya.  En  lany  de  nostre  senyor. 
M.D.X.  fAl  fin:)  A/ahor  e gloria  d’ 
nostre  senyor  deu  Jesucrist.  e d’la 
sacratissima  verge  Maria:  foren  sta ra- 
páis los  presents  Furs  enl  a Metropo- 
litana ciutat  de  Valen/ia  per  Juan 
Joflfre  a vint  y dos  d’  Deembre:  del 
any  Mil  Cinch  cents,  y diuuyt  ( 1 518) . 
CSigue  el  escudo  de  este  impresor  que 
tengo  copiado.  V.  Núm.  2777.^  Folio 
atlántico,  let.  gót.  á dos  cois.  XXIJ. 
hojas  fols.  en  todo. 

4.°  fLa  portada  de  este  cuaderno 
tiene  una  orla  anchísima  y bastante 
graciosa,  en  cuya  parte  inferior  se  halla 
embutido  el  escudo  del  impresor.  Den- 
tro en  la  parle  de  arriba  está  uno 
grande  de  las  armas  imperiales , y á 
sus  lados  .M.D. XXXIX.,  que  es  el  año 
de  la  impresión.  Bajo , casi  todo  de 
letra  colorada,  el  título  siguiente'J 

Furs:  capitols  / prouisions  / e actes 
de  cort.  Fets  en/o  any.  M.D.xxviij. 
Nouament  estápats  / e rubricats.  E 
ab  remissions  d’  diuersos  furs  / e pri- 
uilegis  sobre  aquells.  Ara  nouament 
acotades.  fAl  fin , en  el  dorso  del  fo- 


lio XIlll.  J Fonch  estampat  lo  pre- 
sent  Libre  / deis  Furs  / Capitols  / 
Prouisiñs  / e Actes  de  Cort  / de  la 
dita  Ciutat  de  Ualencia.  Fets  en  lo 
any  de.  M.D.xxviij.  Estarapats  per 
Francisco  Diaz  Romano.  Lo  dar- 
rer  dia  del  mes  de  Abril.  Any  de. 
M.D.xxxix.  Fol.  atlánt.,  let.  gót.  á 
dos  cois.  XIlll  hojas  fots.,  compren- 
dida la  del  frontis. 

5. °  ( Portada  igual  á la  anterior , 
solo  que  no  hai  número  alguno  á los 
lados  drl  escudo  de  las  armas  impe- 
riales, y se  lee  bajo  de  ellas  de  tinta 
negra  el  siguiente  título:) 

Furs:  capitols / prouisions  / e actes 
de  cort.  Fets  en/o  any.  M-D-xxxiij. 
Nouamét  estápats  / e rubricats.  E ab 
remissions  d’  diuersos  Furs  / e priui- 
legis  sobre  aqlls.  Ara  nouament  aco- 
tades. Any.  de.  M.D.XXXIX.  fEn  el 
blanco  del  fol.  XIX:)  Estampats  per 
Francisco  Diaz  Romano  (Estampa- 
dor délo  jnsigne  ciutat  de  Valen- 
cia) a.  iiij.  dies  de/mes  de  Junv:  Any. 
• M.D.XXXIX.  Fol.  atlánt.,  let.  gót. 
á dos  cois.  XIX  hojas  fols. , inclusa  la 
parlada , y una  al  fin  en  cuyo  blanco 
termina  la  Taula  que  principia  en  el 
reverso  de  la  hoja  anterior. 

6. °  Fvrs  e actes  de  cort  fets  e 
otorgáis  per  lo  inuictissimo  Señor 
Don  Carlos,  Emperador  y Rey  nostre 
Señor,  ais  regnicoles  délo  ciutat,  y 
regne  de  Valencia  , en  les  corts  per 
aquell  celebrades,  en  lavila  de  Mon- 
go, ais  regnes  de  Arago,  Valencia,  y 
principat  de  Catalunya  En  lo  any  de 
la  natiuitat  de  nostre  Señor  Deu 
M.D. xxxvii.  fSigue  el  escudo  de  las 
armas  de  Valencia,  que  lo  era  también 
del  impresor,  y bajo  dice:)  La  present 
obra  de  Furs  fon  impressa  en...  Va- 
lencia , per  industria  de  loan  de 
Mev...  A vint  y vn  dia  del  mes  de 
Abril.  En  lo  any  de  nostre  Señor  Iesu 
Christ  M.D.XXXXV.  Fol.  altánt.  á 
dos  cois,  xxij  hojas  fols.  en  todo. 

4.°  (El  siguiente  cuaderno  tie- 
ne la  misma  portada  que  el  anterior , 
solo  sí  que  es  de  las  Cortes  celebra- 
das en  la  villa  de  Monzon  en  el  año 
de  M.D.XXXXII.  Bajo  del  escudo  dice:) 
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Fon  feta  imprimir  la  present  obra 
deis  Furs  de  Valencia  per  mestre 
Pere  Borbo,  Librer  de  ses  Excellen- 
cies:  Ab  industria  de  loan  de  Mey 
lmpressor  en  la  ciutat  de  Valencia- 
A vint  y dos  dies  del  mes  de  Iuny.  En 
lo  anv  de  nostre  señor  m.d.xxxxv. 
Folio  atlánt.  á dos  cois.  XX V hojas 
foliadas , inclusa  la  portada,  y una  al 
fin  que  solo  tiene  al  dorso  el  escudo  del 
impresor , con  dos  manos  que  tienen 
abierto  el  compás  sobre  una  corona. 

S.°  Fvrs,  Capitols,  prouisions,  e 
actes  de  cort  fets  per  lo  Serenissimo 
Don  Phelip  Princep,  e primogenit  de 
la  Cesárea  Real  Majestat  del  Empe- 
rador y Rey  nostre  Señor,  e Gouer- 
nador  general  deis  regnes  de  la  co- 
rona de  Arago.  &c.  En  les  corts 
generáis  per  aquell  celebrades  ais 
regnicols  de  la  ciutat  y regne  de  Va- 
lencia, en  la  vila  de  Mongo,  en  lo  anv 
MDXXXXVII.  ( Sigue  un  magnifico 
escudo  de  las  armas  imperiales , bajo 
del  cual  se  lee:J  Impresso  en  la  in- 
signe y coronada  ciutat  de  Valencia, 
En  casa  de  loan  de  Mey  Flandro, 
Any  de  M DLV.  Fol.  atlánt.  á dos 
colunas.  3 hojas  prels.,  XXV  fols.  y 
una  después  blanca , en  cuyo  reverso  se 
halla  el  escudo  con  el  hombre  que  tiene 
abierto  un  compás. 

».°  Fvrs  capitols , provisions,  e 
actes  de  cort  fets  en  lo  any  M D L II- 
stampats,  e rvbricats  ab  remissions 
y concordancies  de  diuersos  Furs  y 
Priui legis  sobre  aquells  ara  uouament 
acotades.  ( Sigue  el  mismo  grande  es- 
cudo de  ántes  señalado  con  el  número 
MDLII.  d sus  lados , y bajo  se  lee  de 
letra  cursiva :J  Foren  impressos  en 
la  insigne  y coronada  ciutat  de  Va- 
lencia per  loan  de  Mey  Flandro, 
En  lo  Any  M D LV.  Fol.  atlánt.  á 
dos  cois.  Dos  hojas  prels.  y XX  fols. 

ÍO.0  Fvrs,  capitols,  Prouisions, 
e actes  de  cort,  fets  y otorgats  per  la 
S.  C.  R.  M.  del  Rey  Don  Phelip  nos- 
tre senvorara  gloriosament  regnant: 
en  les  Corts  generáis  per  aquell  ce- 
lebrades ais  regnicols  de  la  ciutat  y 
regne  de  Valencia  , en  la  vila  dh 
Mongo,  en  lo  any  M.D.LXilii.  ( Sigue 


el  escudo  de  las  armas  de  España , le- 
yéndose después :J  Estampáis  en  la 
insigne  y coronada  ciutat  de  Valen- 
cia, en  casa  de  loan  Mey.  Any 
M.D.Lxv.  Venense  en  Valencia  en 
casa  de  Pere  Borbo  liáer,  dauaDt  la 
Diputacio.  Fol.  atlánt.  á dos  cois. 
2 hojas  prels.  y XXX  fols. 

II. 0 (El  otro  cuaderno  dice  al 
principio  lo  mismo  que  el  antecedente; 
pero  es  de  las  Cortes  celebradas  en 
MD.LXXXV.  Después  del  escudo  de 
las  armas  de  España,  dice’J 

Estampáis  en  la  insigne  y coronada 
ciutat  de  Valencia,  en  casa  de  Pedro 
Patricio  Mey  Any  M.d.lxxxviii.  Fo- 
lio atlánt.  á dos  cois.  “2  hojas  prels.  y 
42  fols. 

1«.°  (La  primera  parte  del  titulo 
como  los  dos  anteriores,  y después  pro- 
sigue de  esta  maneraj 

En  les  Corts  generáis  per  aquell 
celebrades  ais  regnicols  de  la  ciutat 
y Regne  de  Valencia,  en  lo  monestir 
del  glorios  Sanct  Domingo  del  Orde 
de  Predicadors  de  la  dita  Ciutat  de 
Valencia,  en  lo  any  M.dciiii.  (Des- 
pués del  escudo  de  las  armas  de  Es- 
paña'J  Estampats  en  la  insigne  y 
coronada  Ciutat  de  Valencia,  en  casa 
de  Pere  Patricio  Mey  prop  de  S.  Mar- 
ti, Any  de  la  Natiuitat  del  Senyor 
M.DC  VII.  Fol.  atlánt.  á dos  cois. 
6 hojas  prels.  y 90  fols. 

13. °  (La  parte  primera  de  la  por- 
tada como  en  las  otras,  y después  si- 
gue-J 

En  les  Corts  generáis  per  aquell 
celebrades  ais  regnicols  de  la  Ciutat 
y Regne  de  Valencia,  en  la  vila  de 
Mongo,  en  lo  Any  m.dc.xxvi.  (Bajo 
del  escudo :J  Estampats  en  la  insigne 
y coronada  Ciutat  de  Valencia,  en 
casa  de  luán  Batiste  Margal,  prop  de 
S.  Marti,  (Al  fin  dice:  per  luán  Bap- 
tiste  Margal  j Anv  de  la  Natiuitat 
del  Senyor  M.DC. xxxv.  Fol.  atlán- 
tico á dos  cois.  10  hojas  prels.  y 104 
foliadas. 

14. °  (Portada  con  una  ancha  orla, 
mui  llena  de  santos  y otras  figuras, 
que  tiene  al  pié  un  pequeño  escudo  de 
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las  actuales  armas  de  Valencia,  bien 
que  sin  las  LL.  Llenan  casi  todo  el 
centro  unas  grandiosas  armas  impe- 
riales, en  cuya  parte  superior  dice  en 
dos  renglones : Fori  regni  Valentiae, 
y bajo  en  otros  dos:  Impressi  Im- 
perial! cum  priuilegio,  Montissoni 
concesso,  Anuo  MDXLVII.  Al  dorso 
va  un  gran  escudo  de  las  antiguas 
armas  de  Valencia  circuido  de  orla,  y 
bajo  unos  dísticos  latinos  de  Miguel 
Fuster,  notario  de  Valencia.  Ocupan 
la  segunda  hoja  una  dedicatoria  de 
Francisco  Juan  Pastor  á los  Jurados, 
Bacional  y Síndico  de  Valencia,  y el 
prólogo  del  mismo  al  lector,  todo  en 
latin.  Viene  después  en  í hojas  la  Ta- 
bula , y en  seguida  empieza  la  obra  en 
el  fol.  1,  sign.  A:  En  lo  any  de  nostre 
Senyor  M .CC. XXXVIII. , etc.,  según 
se  ha  dicho  al  describir  la  primera 
edición.  En  el  reverso  del  fol.  cclxj 
concluyen  los  nueve  libros  en  que  Pas- 
tor colocó  por  Rúbricas  los  Fueros  de 
una  misma  especie,  por  estas  palabras : 
Finis  prima?  partís  copilationis  Foro- 
rum  Ciuitatis,  & regni  Valentiae.  Deo 
gratias.  Esta  hoja  es  la  quinta  de  la 
signatura  k.  La  que  sigue  tiene  Aa  y 
fv.j,  con  un  renglón  tirado  por  tituli- 
llo, que  dice:  Secunda  pars  Fororum 
regni  Valentie.  La  primer  coluna 
está  encabezada  así:) 

Segueixense  los  furs  extrauagants, 
qo  es  aquells  furs  que  commodament 
no  se  han  pogut  situar,  ni  posar  sots 
alguna  de  Ies  precedents  Rubriques. 
('Al  reverso  del  fol.  CV  se  encuentra  el 
siguiente  remate :)  Ad  laudem  & glo- 
rian] omnipotentis  Dei  Optimi  Maxi- 
mi : illiuscp  sacratissimae  intemera- 
taeqj  genitricis  Mariae:  necnon  bea- 
torum  Vincentij  martyris  & Vincentij 
confessoris  huius  aliíiae  ciuitatis  Va- 
lentiae patronorum:  & ad  vtilitatem 
& benencium  Reipublicae  totius  dictae 
ciuitatis,  & regni,  explicit  volumen 
Fororum  & Actuum  Curiae  editorum 
ab  inclyto  & immortalis  memoriae  la- 
cobo  Aragonum  Rege,  dicti  regni  ex- 
pugnatore  , ac  alijs  Excellentissimis 
Regibus  Aragonum  & Valentiae:  nec- 
non á potentissimo  & inuictissimo  Im- 
peratore  & Rege  nostro  Carolo,  vsque 


in  annum  m.d.xlii.  inclusiue  facto- 
rum.  Impressum  in  dicta  nobili , fi- 
deli , ac  donata  corona  ciuitate  Va- 
lentía : arte  ac  industria  experti  viri 
Ioannis  de  Mey  Flandri,  sub  anno 
saluliferae  Natiuitatis  Domini  nostri 
lesu  Christi  M.D.XLV1II.  Die  uero 
intitúlala  XXX.  lulij.  Regnante  dicto 
potentissimo  Imperatore , ac  Rege 
nostro  Carolo.  (A  los  lados:)  Laus 
Deo.  Fol.  atlánt.  á dos  cois.  6 hojas 
preliminares  y cclxj  fols.  para  la  pri- 
mera parle,  y CV  fols.  y una  blanca 
al  fin  para  la  segunda. 

Los  cuadernos  que  contienen  los  F urs 
otorgados  después  í/e  1542  sirven  igual- 
mente para  esta  edición  como  para  la 
primera  en  la  que  han  sido  descritos. 

15.° 

AUreum  opus  regalium  priuilegiorum  ciuita 
tis  el  regni  Valentie  cum  historia  criatianissi 
mi  Regis  Jacobi  ipsius  primi  oquistatoris 

■ ('Estos  tres  renglones  se  hallan  en 
el  frontis  bajo  de  un  gran  escudo  de  las 
antiguas  armas  de  Valencia,  que  lo 
llena  casi  por  entero . Al  reverso  vie- 
ne una  adición  al  testo  de  la  obra. 
La  Tabula  de  esta  tiene  principio  en 
la  hoja  siguiente , y da  fin  en  el  blanco 
de  la  sesta  de  los  preliminares.  Al  re- 
verso de  dicha  hoja  sesta  está  un  ca- 
ballero que  se  supone  ser  el  rei  D . Jai- 
me en  el  acto  de  acometer,  y la  página 
que  sigue , primera  hoja  de  la  sign.  A, 
está  circuida  de  orla  ancha  y encabe- 
zada con  el  siguiente  título  á renglón 
tirado:) 

•I  Comenga  la  coquesta  g lo  sere- 
nísimo e catholich  princep  de  inmor- 
tal memoria  do  Jaume  g la  gía  de  deu 
Rey  de  arago  ab  miraculosos  actes 
feta  / de/a  insigne  ciutat  e regne  de 
Ualencia:  deliurát  aq lia  de/a  maho- 
mética fuilut  en/a  ql  molt  téps  hauia 
q g infels  tiránicamét  era  opsa  : en/a 
ql  se  mostra  ser  mes  ornada  d’anti- 
gua  ^tat  q de  embellimét  de  parau- 
les: treta  d’  registre  auletich  d’l 
archiu  d’l  cósell  de/a  present  ciutat: 
la  ql  a exaltacio  de/a  seta  fe  xpiaua 
e a gpetua  memoria  en/o  psent  libre 
es  cotinuada. 

('Concluye  esta  historia  de  la  con- 
quista con  la  hoja  sétima  de  la  E : la 
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octava  es  blanca  por  la  cara  , y en  el 
reverso  tiene  la  dedicatoria  del  autor 
Luis  Alanya  á los  seis  Jurados  de  la 
ciudad  de  Valencia  en  el  año  de  1515. 
La  primera  página  de  la  hoja  siguien- 
te , primera  de  la  obra  y de  la  sign.  a, 
está  exornada  con  una  orla  de  madera 
bastante  ancha  y lleva  el  siguiente  epí- 
grafe de  bermellón :J 

C Jn  xpi  noTe  amen.  Jn  hoc  libro 
est  plena  copia  diligent  examinata 
regios  priuilegio&  -o  cartarú  existé- 
ciñ  original’r  in  archiuo  sale  cosí li j 
insignis  ciuitatis  Ualeñ.  suo  vz  ordi- 
ne  ,pul  a fenissimis  dñis  aragonuz  et 
valen,  regib9  successiue  pcessa  fuere. 
Et  hétur  primo  de  ^ocessis  per  dm  Re- 
gez  Jacobú  antique  memorie : qui  ci- 
uitaté  valen,  nona  die  octobris  anno 
dñi.  M.cc.xxx.viij.  et  subsequent’ 
totú  eius  regnú  a manib9  pagano^ 
eripiedo  strenue  ac  feliciter  adquisi- 
uit.  CAI  fin  del  blanco  del  fol.  CCXL  VI 
se  lee:J  Explicit  volumen  priuiiegio- 
rum  ac  aliarum  regiarum  prouisio- 
num:  cum  suis  primitiuis  originali- 
bus  ac  registris  pro  posse  veridice 
ac  diligenter  ^probatñ.  Jmpressumq} 
innobiliac  magnifica  Ciuitate  Ua- 
lencie  arte  et  industria  humilis  Di- 
daci  de  garniel:  sub  anuo  incarnalio- 
nis  dominice.  M.D.xv.  dieaero  inti- 
tulata.  xxx.  mésis  octobris  / regnante 
potétissimo  Ferdinando  rege  aragonú 
valen  te.  Fol.  marq.  let.  gót.  á dos 
co lunas.  6 hojas prels.  con  una  cruz  por 
signatura , 21  para  la  historia  enlemo- 
sin  de  la  conquista  de  Valencia  con  las 
signs.  A-C,  una  para  la  dedicatoria  del 
autor,  CCXL VII  fols.  y una  al  fin  en 
cuya  cara,  después  del  Errata  corri- 
genda , vemos  el  escudo  del  impresor 
ue  tiene  á los  lados  las  imájenes  de 
an  Roque  y San  Sebastian , diversas 
de  las  que  usaba  Cocí. 

Villarroya  en  sus  Apuntamientos  para 
escribir  la  historia  del  derecho  valenciano, 
observa  ser  la  edición  de  los  Fueros  de  Va- 
lencia de  1482  un  libro  sumamente  raro,  del 
cual  Pérez  Bayer  había  destinado  á la  bi- 
blioteca de  nuestra  Universidad  literaria  el 
ejemplar  que  poseía : otro  tengo  ijo,  añade, 
y son  poquísimos  los  que  se  encuentran  en 
poder  de  particulares.  El  mió  se  halla  en 
tan  buen  estado,  que  parece  acaba  de  salir 
de  la  prensa.  El  mismo  es  precisamente  el 


descrito  en  este  Catálogo,  circunstancia  á la 
cual  se  debe  el  contener  las  hojas  impresas 
como  Muestra  de  la  traducción  castellana  é 
ilustración  de  los  Fueros,  en  que  entendía 
dicho  Villarroya  de  orden  del  rei,  dada  el 
27  de  febrero  de  1792,  y cuya  empresa  no  se 
llevó  á cabo. 

De  los  ejemplares  que  han  pasado  por  mis 
manos  solo  otro  he  visto  completo  ; general- 
mente les  faltan  las  primeras  hojas  de  la  tabla 
puesta  al  principio  del  volúmen. 

Méndez  no  conoció  ni  la  edición  de  1482 
ni  la  del  93 ; á haber  visto  la  última  no  hu- 
biera dicho  en  la  pág.  91  de  su  Tipogi'afta, 
que  Pedro  Hagenbach  y Leonardo  Hutum, 
como  él  le  llama  equivocadamente,  suenen 
imprimiendo  por  primera  vez  en  Valencia 
en  1495. — La  reimpresión  de  estas  primiti- 
vas ediciones  hecha  por  Juan  Mei  en  1547  y 
48,  es  también  mui  difícil  de  encontrar,  no 
siéndolo  ménos  los  varios  cuadernos  de 
fueros  y actas  de  las  Cortes  celebradas  en 
épocas  más  recientes. 

Para  que  mi  magnífico  ejemplar  de  la  co- 
lección foral  valentina  no  dejase  nada  que 
desear,  y fuese  tal  vez  el  más  completo  de 
los  conocidos,  se  le  ha  agregado  el  Aureum 
opus  privilegiorum.  A propósito  de  esta  obra 
advertiré  que  mi  padre  la  poseyó  impresa 
sobre  hermosa  vitela,  habiéndose  perdido  en 
el  mar  al  remitírsela  á Inglaterra  en  1825: 
anotaré  ademas  que  la  Conquesta  per  lo  rey 
Don  Jaume  felá  de  la  ciulal  y regne  de  Va- 
lencia, puesta  al  principio  del  tomo,  está 
copiada  de  la  Crónica  de  dicho  monarca,  es- 
crita por  él  según  se  dice,  y ocupa  los  fo- 
lios 43  á 80,  ó sea  algo  más  de  la  cuarta 
parte  del  volúmen  impreso  por  Mei  en  1557. 

El  escudo  de  Gumiel,  impresor  del  Aureum 
opus  y otras  obras  mui  notables,  es  este: 
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3680  GAMBOA  (Francisco  Javier 
de).  Comentarios  a las  ordenanzas  de 
minas.  Por  Don  Francisco  Xavier  de 
Gamboa.  Madrid  , Joachin  Ibarra, 
MDCCLXi.  Fol.  mav. 

Ejemplar  en  gran  papel  de  este  libro  apre- 
ciable y escaso. 

Va  al  fin  un  capítulo  que  contiene  un  Vo- 
cabulario por  orden  alfabético,  de  las  vozes 
oscuras  usadas  en  los  minerales  de  Nueva- 
España  con  su  esplicacion. 

3681  GINART  (Bartolomé).  Re- 
porlori  general , y brev  svmari  per 
orde  alphabetich  de  totes  les  mate- 
ries  deis  Furs  de  Valencia , fins  les 
Corts  del  Any  1604.  inclusiue,  y deis 
Priuilegis  de  dita  Ciutat  y Regne. 
Ab  vna  tavla  al  piincipi  per  noms, 
que  concorda  los  dos  líeportoris. 
Compost  per  micer  Nofre  Berthomeu. 
Ginart.  Valencia,  Pere  Patricio  Mev, 
1608.  4.°  11  hojas  prels.  y 322  pcigs. 

Al  principio  se  encuentra  un  soneto  lau- 
datorio en  lengua  valenciana,  de  Gaspar  de 
Aguilar.— Es  obra  poco  frecuente. 

3682  GÓMEZ  DE  SILVA  (Domin- 
go). Practica  instrveeion  para  alba- 
ceas,  tvlores,  y cvradores,  que  ad- 
ministran bienes  de  Menores  (en  los 
reinos  del  PerúJ.  Dispvesta  por  Do- 
mingo Gómez  de  Silva.  Lima,  Pedro 
de  Cabrera,  1640.  Fol.  13  hojas  pre- 
liminares y 30  [oís. 

3683  GONZÁLEZ  DE  CELLORI- 
GO  (Martin).  Memorial  de  la  políti- 
ca necessaria,  y vtil  restauración  á 
la  República  de  España,  y estados 
de  ella,  y del  desempeño  vniversal 
de  estos  Reynos.  Dirigido  al  Rey 
Don  Philippe.  111.  Por  el  Licenciado 
Martin  González  de  Cellorigo.  V a 11a- 
dolid,  luán  de  Bostillo,  1600.  Folio, 
2 hojas  prels.,  66  fols.  y 10  con  nueva 
foliatura  de  otro  Memorial  á Feli- 
pe 111.  sobre  los  moriscos. 

En  el  primer  Memorial  habla  el  autor  de  la 
decadencia  de  las  repúblicas,  y causas  por 
qué  la  de  España  había  tanto  declinado;  pro- 


pone los  remedios  para  engrandecer  los  es- 
tados de  gente ; indica  los  medios  para  evitar 
el  pesado  concurso  de  gente  en  la  corte, 
siendo  el  principal  el  impedir  la  multitud  de 
pretendientes  que  á ella  acuden,  usándose 
con  I oilos  del  rigor  de  la  armoniosa  juslicia 
en  la  distribución  de  los  premios. 

En  el  secundo  Memorial , relativo  á los  mo- 
riscos, pretende  que  el  estado  de  ignorancia 
de  estos  respecto  á los  principios  católicos, 
procedía  de  no  cumplir  los  prelados  con  su 
Obligación,  instruyéndoles  y vigilándoles; 
que  no  debía  permitirse  á dichos  moriscos 
el  ser  tragineros  ó arrieros,  pues  este  gé- 
nero de  vida  les  facilitaba  el  ejecutar  más 
libremente  los  ritos  de  su  secta,  y convenia 
obligarles  á dedicarse  casi  esclusivamente  á 
la  agricultura,  pues  habia  mucha  falta  de 
brazos  en  ella,  de  donde  procedían  princi- 
palmente las  necesidades  del  pais,  atribuidas 
por  algunos  á las  muchas  cargas,  provinien- 
do el  mal  de  haber  en  España  laníos  que 
huelgan  y tan  pocos  que  trabajan:  y es  mui 
conocida  cosa  que  ansi  de  hombres  romo  de 
mujeres  hai  poros  aficionados  al  Ir  abajo,  y 
en  esto  habría  de  haber  una  grande  enmien- 
da; propone  el  diseminarlos  por  los  pueblos 
sin  permitirles  el  vivir  reunidos  en  gran 
número;  que  se  les  prohíba  el  uso  de  su  len- 
gua y el  llamarse  moriscos,  pues  hasta  ha- 
cían gala  de  ser  así  apellidados;  recomienda 
que  por  cuenta  de  las  rentas  de  la  iglesia  se 
establezcan  seminarios  y colegios  donde  se 
insti  uyan  á sus  hijos  como  se  hacia  en  el 
reino  de  Valencia  ; encarece  á los  prelados  el 
proceder  blanda  y suavemente,  atrayéndolos 
con  mucha  gracia  y amor,  y previene  sobre 
todo  el  que  dichos  prelados  sean  de  buena 
villa  y ejemplo,  que  es  á lo  que,  más  alzan  los 
ojos  los  que  comienzan  á profesar  nuestra 
fe,  y lo  que,  más  les  divierte  de  ella  cuando 
los  que  los  catequizan  no  son  tales. 

En  ñn,  propone  varios  otros  medios  para 
ver  de  reducirlos  al  buen  camino  ántes  de 
quemarlos  á todos  ó de  espulsarlos,.  según 
se  pretendía  por  algunos,  porque  eran  gen- 
tes de  gran  provecho  por  ser  aficionados  al 
trabajo  cuando  los  cris  Hunos  holgamos. 

Nicolás  Antonio  sin  duda  no  vio  esta  obra, 
pues  ademas  de  dar  el  título  mui  abreviado, 
llamó  al  autor  únicamente  Martin  González: 
no  sé  si  otro  Martin  Celorigo  citado  en  su 
Dibliotheca,  á quien  atribuye  una  Alegación 
en  que  se  funda  la  justicia  y merced  que  al- 
gunos particulares  del  Retino  de  Portugal 
piden  á su  Magestad.  Madrid,  1619.  Fol.,  será 
el  mismo. 

3684  GONZÁLEZ  LENTE  (Rui). 
Dos  priuilegios  & praerogatiuas  q ho 
genero  feminino  té  por  dereito  comü 
& ordinagóes  do  Reyno  mais  que  ho 
genero  masculino.  (Coimbra?)  Apud 
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Iohanné  Barrenó , 1557.  4.°  Encar- 
nado y negro.  106  págs.,  inclusa  la 
'portada,  y 2 hojas  más  sin  numera- 
ción. 

El  nombre  del  autor  aparece  del  final  de  la 
obra.— Nic.  Antonio  se  conoce  que  no  vió 
esta  obra,  pues  al  hablar  de  ella  sin  men- 
cionar el  año  de  la  impresión  , se  refiere  á 
Cardoso;  sin  embargo,  éntrelos  anónimos, 
siempre  con  referencia  al  mismo  Cardoso, 
indica  no  solo  la  impresión  de  1557  sino  otra 
de  Lisboa,  1551.  4.° 

Este  tratado  pertenece  propiamente  á la 
jurisprudencia  por  ser  una  recopilación  de 
los  derechos  y prerogativas  que  las  leyes 


conceden  á las  mujeres  en  todas  los  actos 
de  la  vida  privada  y social. 

3685  GONZÁLEZ  DE  SALZEDO 
(Pedro).  Examen  de  la  verdad  en 
respvesta  á los  tratados  de  los  dere- 
chos de  la  Reyna  Christianissima 
sobre  varios  estados  de  la  Monarchia 
de  España.  Escrito  por  el  Licenciado 
D.  Pedro  Gongalez  de  Salzedo.  S.  I. 
ni  a.  C Madrid,  hácia  1670.^  Fol.  7 
hojas  prels.,  incluso  el  frontis  graba - 
do,  376  págs.  y una  hoja  blanca . 


H 


3686  HEINECCIO  ( J.  Gottl.). 
Elementos  de  derecho  romano , por 
J.  Heineccio.  Traducidos  y anotados 

Sor  J.  A.  S.  Segunda  edición.  Paris, 
[oessard , 1836.  18.°  may.. 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre ; pero  no 
hizo  en  ella  variación  alguna. 

3687  Recitaciones  del  dere- 

cho civil  , según  el  orden  de  la  Ins- 
tituía , escritas  en  latin  por  J.  Gottl. 
Heineccio.  Traducción  de  D.  Luis 
Collantes,  revisada  y corregida  por 


Don  Vicente  Salvá.  Paris,  Moessard, 
1 8 í 7.  3 vols.  18.°  may.  Láms. 

Mi  padre  hizo  en  esta  edición  muchas  cor- 
recciones y mejoras. 

3688  HEINECCIO  ( J.  Gottl.). 
Recitaciones  del  derecho  civil  (ut 
supraj.  Segunda  edición , mui  mejo- 
rada en  lo  tocante  al  Derecho  espa- 
ñol. Paris,  Claye  Taillefer  y C.% 
1847.  3 vols.  18.°  may.  Láms. 

Siguiendo  mi  padre  su  carácter  laborioso, 
hizo  en  esta  segunda  edición  considerables 
mejoras  según  lo  demuestra  en  el  prólogo. 


I 


3689  INFORMACIONES.  Infor- 
mación hecha  para  ivstificar  el  per- 
juyzio  notable  que  pretenden  los  De- 
putados  del  General  del  Principado 
de  Cataluña,  que  resultaría  a las  eos- 
tituciones  de  dicho  Principado,  de 
que  las  galeras  del  General  y su  Ca- 
pitán general  , y los  demas  oficiales, 
y estipendiados  esluuiessen  sugetos 
al  Capitán  general  de  dicho  Princi- 
ado,  y a su  Tribunal.  S.  1.  ni  a.  14 
ojas.— Información  o memorial  en  el 
qual  se  justifica  el  perjuyzio  que  re- 
sulta a las  Constituciones  de  Catalu- 
ña, de  que  se  ponga  en  execucion  la 
prematica  que  su  Magestad  mandó 
publicar  en  el  Principado  de  Catalu- 
ña , prohibiendo  en  ella  el  vso  de  los 
arcabuzes  pedreñales  con  penas  pe- 


cuniarias. S.  1.  ni  a.  10  hojas. — In- 
formación o memorial,  en  el  qual  se 
prueua  concluyentemente  el  notable 
perjuyzio  que  se  haria  al  Principado 
de  Cataluña  , y a sus  constituciones, 
si  el  Doctor  fialtasar  Vitoria  natural 
del  Reyno  de  Aragón  obtuuiesse  la 
Dignidad  de  Maestrescuelas  del  es- 
tudio general  de  la  Vniuersidad  de 
Lérida  en  dicho  Principado.  S.  1.  ni  a. 
10  hojas.— Información  hecha,  para 
qve  notoriamente  se  eche  de  ver  el 
perjuyzio  que  se  haze  a las  Consti- 
tuciones del  Principado  de  Cataluña, 
y a los  Priuilegios  que  las  Ciudades, 
Villas  y Lugares  tiene  de  coger  im- 
posiciones, exigiendo  el  quinto  dellas 
el  Fisco,  con  los  procedimientos  que 
haze  contra  dichas  Vniuersidades. 
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S.  1.  ni  a.  18  hojas,  la  primera  en 
blanco . — Memorial  ó Información, 
hecha  para  justificar  la  quexa  que  se 
ha  dado  a su  Majestad  por  parte  de 
los  Diputados  del  General  del  Prin- 
cipado de  Cataluña,  con  la  Embaxada 
que  se  le  ha  hecho,  de  que  el  Mar- 
ques de  Almagan  su  Lugarteniente 
general  en  dicho  Principado,  aya  re- 
mitido desde  la  ciudad  de  Barcelona 
a este  Reyno  de  Castilla,  á Lazaro 
Sendin  de  Sotomayor  contra  disposi- 
ción de  muchas  constituciones  de  Ca- 
taluña y priuilegios  de  la  dicha  ciu- 
dad. S.  1.  ni  a.  11  hojas,  la  última 
blanca.  Son  todas  en  fol. 

Impresas  hácia  mediados  del  siglo  XVII. 

3690  INFORMACION  de  derecho 
en  el  pleyto  entre  doña  Mariana  de 
Bagan,  Condesa  de  Coruña  y don  Al 
uaro  Bagan,  segundo  Marques  que  se 
dize  de  Santacruz,  y sus  hermanos 
sobre  la  Tenuta  y Possession  de  los 
bienes  de  Mayoradgo  que  quedaron 
por  fin  y muerte  de  do  Aluaro  de  Ba- 
gan , Marques  de  Santacruz  difunto. 
S.  1.  ni  a.  Fol. 

Sospecho  está  impresa  en  Lima  la  presente 
Información,  hácia  mediados  del  siglo  XVII. 


3691  INSTRUCCIONES  DE  LA 
INQUISICION,  ¿opilación  de  las  Ins- 
tructiones  del  Officio  dc/a  sancta  In- 
quisición hechas  por  el  muy  Reue- 
rendo  señor  fray  Thomas  de  Torque- 
mada...  primero  Inquisidor  de  los 
reynos  y señoríos  de  España  : E por 
los  otros  Reuerendissimos  señores  In- 
quisidores genaralesq  después  suc- 
cedieron  / cerca  déla  orden  que  se 
ha  de  tener  ene  1 exercicio  del  sancto 
officio  / donde  van  puestas  successi- 
uaméte  por  su  parte  todas  las  instruc- 


3692  JOVELLÁNOS  (Gasp.  Mel- 
chor de).  Pan  y Toros,  oración  que 
en  defensa  del  "estado  floreciente  de 
la  España  , dijo  por  los  años  de  1796 
en  la  plaza  de  toros  de  Madrid,  D.  G. 


tiones  q tocan  a los  Inquisidores  E a 
otra  parte  las  q toca  a cada  vno  de 
los  officia les  y ministros  del  sancto 
Officio:  las  quales  se  copilaro  en/a 
manera  q dicha  es  por  mádado  del... 
señor  do  Aloso  manrique  Cardenal 
dc/os  doze  apostóles  ...^Precede  d este 
título  un  escudo  de  armas  con  insignias 
cardenalicias , y todo  va  circuido  de 
orla.  La  obra  principia  en  la  siguien- 
te hoja , sign.  Ai j , y finaliza  en  la  sé- 
tima de  la  D;  viene  después  una  hoja 
en  la  que,  rodeado  de  otra  cenefa  gran- 
diosa, está  el  escudo  del  célebre  im- 
presor granadino , que  usaba  con  pro- 
fusión hasta  en  los  adornos , de  la  ini- 
cial Y,  y bajo  dice:J  CFue  impressa 
esta  obra  en/ a muy  noble  /grade  / y 
muy  nóbrada  ciudad  de  GRANADA, 
en."  XXIX-  de  Setiembre.  Año  del 
nascimiento  de  nuestro  Saluador  de 
M.D.XXXVII.  Folio.  Sign.  A D,  de  6 
hojas , ménos  la  última  que  tiene  8. 

Esta  copilacion  de  instrucciones  es  á la  par 
que  un  baldón  de  ignominia  para  nuestros 
antepasados  por  su  contenido,  el  monumento 
que  más  les  honra  en  cuanto  á la  ejecución 
tipográfica,  superior  acaso  á la  de  las  Deca- 
das de  los  reyes  católicos  de  INebrija,  de  que 
hablo  en  la  división  de  la  Historia  de  España. 

En  mi  ejemplar  van  encuadernadas  al  fin 
las  Instrucciones  dadas  en  Madrid  el  2 de  Se- 
tiembre de  1561  por  D.  Fernando  de  Vuldes, 
contra  la  herética  pravedad  y aposlasía.  8 
hojas  en  fol. 

Capítulos  ordenados  por  D.  Diego  de  Espi- 
nosa para  el  regimen  de  las  inquisiciones  de 
España.  S.  I.  ni  a.  2 hojas  fol. 

Carta  de  los  inquisidores  de  Toledo,  Obis- 
pados de  Avila  y Segouia,  de  tos  Puertos  aca, 
contra  la  herética  prauedad  y apostasla.  S.  I. 
ni  a.  5 hojas  en  fol.  Esta  carta  se  dirige  prin- 
cipalmente contra  los  judíos,  mahometanos, 
luteranos  y alumbrados. 

Index  omni.vm  priuHeginrum  Romanorum 
Pvnlificuiii  sánete  Inquisilinnis  Officio,  tam 
sub  plurnbn  quam  sub  forma  breuium,  conces- 
sor.  Manuscrito  ejecutado  con  nitidez  hácia 
la  mitad  del  S'glo  XVI,  en  18  hojas  en  fol. 

Seria  tal  vez  imposible  el  formar  hoi  dia 
otra  colección  de  lodos  estos  opúsculos. 


M.  de  Jovellanos.  Paris , Julio  Didot 
Mayor,  ¡vi  dccc  xxvi.  32.° 

2693  JUICIO  IMPARCIAL  sobre 
las  Letras,  en  forma  de  Breve,  que 
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ha  publicado  la  Curia  romana,  en 
que  se  intentan  derogar  ciertos  Edic- 
tos del  Serenísimo  Señor  Infante  Du- 
que de  Parma  y disputarle  la  Sobe- 
ranía temporal  con  este  pretexto. 
Madrid,  D.  Joachin  de  Ibarra, 
M.DCC.LXIX.  Fol. 

Es  uno  de  los  buenos  libros  impresos  por 
Ibarra,  y mi  ejemplar  lleva  encuadernada  al 
principio  una  especie  de  circular  impresa, 
rubricada  por  D.  Pedro  Rodríguez  Campomá- 
nes,  dirigida  á D.  Gregorio  Mayans,  en  la 
cual  dice  remitírsele  un  ejemplar  de  la  se- 
gunda edición  de  este  libro,  que  es  la  ántes 
descrila  de  1769,  corregida,  y suplicándole 
devuelva,  por  mano  de  dicho  Campománes, 


3694  LABITTE  (Carlos).  De  jure 
político  quid  senserit  Mariana.  Dia- 
tribe  académica.  Scripsit  Carolus  La- 
bilte.  Lutetiae  Parisiorum,  II.  Four- 
nier  et  socii , M DCCC  xu.  8.° 

3695  LACKICS  (Jorje  Sigismun- 
do). Derecho  público  eclesiástico 
donde  se  trata  de  la  Iglesia  cristiana 
y de  la  concordia  de  la  potestad  sa- 
grada con  la  civil : obra  que  escribió 
Jorge  Sigismundo  Lackics,  y tradu- 
cida en  castellano  por  D.  Jacobo  Ga- 
llegos Fajardo.  Valencia,  J.  Ferrer 
de  Oi  ga  , 1842.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada 
el  nombre  de  la  casa  de  mi  padre  en  París, 
por  haberse  hecho  la  impresión  de  su  cuenta. 

3696  LASTARRIA  (J.  Y.)  Ele- 
mentos de  Derecho  público  constitu- 
cional teórico,  positivo  i político... 
por  J.  V.  Lastarria.  Primera  parte. 
Santiago  de  Chile,  Imprenta  chilena, 
1846.  8.°  mayor  ó francés. 

3697  LEYES  DEL  ESTILO.  íSi- 
gue  á este  titulillo  un  gran  escudo  de 
armas  reales , y bajo  en  tres  lineas  :J 
fl  Las  leyes  del  estilo.  E declaraciones 
sobre  las  leyes  del  fuero.:.  fLa  obra 
principia  en  el  reverso  de  la  portada,  la 
cual  va  circuida  de  orla,  y termina, 
inclusa  la  Tabla,  en  el  fol . XXX  vuel- 
ta J S.  1.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 


el  ejemplar  de  la  primera  que  se  la  habia 
remitido.  Sin  duda  por  haberse  recogido  la 
impresión  que  hizo  en  Madrid  el  mismo  ¡bar- 
ra en  M.DCC.LXVIII.  Fol.,  son  tan  raros  los 
ejemplares  de  ella  , aunque  no  les  van  en 
zaga  en  este  punto  los  de  la  segunda. 

Lleva  al  fin  con  nuevo  frontis  un  Apéndice 
de  documentos  al  Juicio  imparcial,  en  que 
hai  varias  cartas  de  Felipe  II.,  el  parecer  de 
Melchor  Cano  sobre  las  diferencias  entre 
Paulo  IV.  y Carlos  V.,  varias  cédulas  de  Fe- 
lipe IV.,  el  edicto  de  D.  Luis  Belluga  y algu- 
nas provisiones  del  Consejo. 

El  Juicio  imparcial  es  obra  probablemente 
de  D.  José  Moñino,  conde  de  Floridablanca, 
y por  eso  la  coloca  en  su  artículo  Sempere 
en  la  Biblioteca  de  los  escritores  del  reinado 
de  Carlos  III. , donde  habla  eslensamente  de  su 
mérito,  el  cual  celebra  también  el  P.  Pereyra. 


Aunque  esta  edición  no  lleva  lugar,  año 
ni  n unbre  de  impresor,  sospecho  está  hecha 
en  Salamanca  por  Juan  de  Junta  hacia  el 
1540,  pues  tiene  en  el  frontis  la  cifra  de  este 
impresor  con  las  iniciales  I A,  como  se  halla 
en  los  escudos  del  Covarrubias,  Remedio  de 
jugadores  de  1543,  y en  oAXenof'onte  de  1552. 

He  visto  otra  impresión  con  un  gran  escu- 
do de  armas  imperiales,  y bajo  en  tres  líneas 
decía  : 

Leyes  del  estilo.  E 
dedar  ación  es  sobre 
las  leis  del  fuero. 

S.  I.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  XXX11II  hojas  fols. 
En  el  volumen  habia  una  .nota  manuscrita 
en  la  cual  se  daba  por  seguro  ser  la  impre- 
sión de  1500:  sin  embargo,  yo  no  pude  hallar 
ninguna  indicación  probándolo;  pero  si  la 
edición  no  era  del  siglo  XV. , indudablemente 
pertenecía  á los  principios  del  XVI. 

3698  LEYES  (Las)  DEL  ESTILO. 
C Las  leyes  del  estilo.  C ut  supraj 
Salamanca,  luán  Baplista  de  Terra- 
noua,  1569.  Fol.  30  hojas  fols. 

3699  LOP  (José).  De  la  Institucio 
Gouern  Politich,  y Juridich,  Obser- 
vancies,  Costums,"  Rentes,  y Obliga- 
cions  deis  Oficiáis  de  les  Ills.,  fabri- 
ques Uella  dita  de  Murs  e Úa lis  y 
Noua  dita  del  Riu  de...  Valen.3  Per  lo 
Dr  loseph  Lop.  S.  1.  ni  a.  ('Valencia, 
1676?^  Fol.  12  hojas  prels.,  incluso 
el  antefróntis  impreso , la  portada  gra- 
bada y el  retrato  del  autor , 524  pági- 
nas y 42  hojas  de  índice. 

Raro,  sobretodo  con  las  láminas. 
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3700  MARIANA  (Juan).  Ioannis 
Marianae...  de  Rege  et  Regis  insti- 
tvtione  libri  III.  Toleti,  Petrus  Ro- 
dericus,  1599.  4.°  4 hojas  prels. ¿ 446 
páginas  y 5 hojas  de  Index. 

Brunet  dice  de  este  libro : Edilion  origínale 
et  rare  d’un  ouvrage  dont  la  publication  a 
fait  du  bruit,  et  qui  a méme  été  supprimé  en 
Espagne  , a la  sollicilation  de  la  cour  de 
Frunce,  aprés  avoir  encouru  la  censure  du 
Parlement  de  París. 

Primera  edición  y única  apreciada,  porque 
en  todas  las  reimpresiones  se  omitieron  los 
pasajes  censurables. 

Mi  ejemplar  es  en  papel  fuerte,  según  re- 
sulta de  la  comparación  que  he  hecho  con 
otro. 

3701  MARTÍNEZ  MARINA  (Fran- 
cisco). Ensa\o  histórico-crítico  sobre 
la  antigua  legislación  y principales 
cuerpos  legales  de  los  Reynos  de  León 
y Castilla,  especialmente  sobre  el  có- 
digo de  D.  Alonso  el  Sabio,  conocido 
con  el  nombre  de  las  Siete  Paitidas. 
Por  el  Doctor  Don  Francisco  Mar- 
tínez Marina.  Madrid,  la  hija  de 
D.  Joaquín  Ibarra,  MDCCCVIH.  4.° 
mayor. 


3702  MATEU  T SANZ  (Lorenzo). 
Tratado  de  la  celebración  de  Cortes 
generales  del  reino  de  Valencia.  Es- 
crivele  El  Doct.  D.  Lorenzo  Matheu 
y Sanz.  Madrid,  Iulian  de  Paredes, 
1677.  4.°  mav.  10  hojas  prels.,  250 
páginas  y 21  de  Tabla. 

Ejemplar  en  grande  y hermoso  papel.— Los 
ejemplares  ordinarios  de  esta  obra  son  difí- 
ciles de  encontrar;  pero  los  del  papel  máxi- 
mo son  mui  raros. 

3703  MERCADO  (Tomasde).  Tra- 
tos y contratos  de  mercaderes  y tra- 
tantes decididos  y determinados,  por 
el  Padre  Presentado  Fray  Thomas  de 
Mercado.  Salamanca,  Mathias  Gast, 
1..69.  4.°  13  hojas  prels.  f si  se  ha  su- 
primido la  segunda  de  propósito J,  249 
foliadas  y 14  de  Tabla  con  una  blanca 
al  fin. 

Esta  primera  edición  lleva  en  la  portada 
el  escudo  del  impresor  Gast  que  pongo  á con- 
tinuación, diferente  del  que  usó  en  el  Salinas 
de  música , según  se  ve  al  describir  dicho 
libro.— V.  Núm.  2541. 
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3704  MERCADO  ( Tomas  de  ). 
Svmma  de  tratos,  y contratos.  Com- 
pvesta  por...  Fray  Thoraas  de  Mer- 
cado. Añadidos  a ía  primera  audición, 
muchas  nueuas  resoluciones.  Y dos 
libros  enteros.  Sevilla , Hernando 
Diaz , 1571.  4.°  de  papel  que  parece 
mayor  que  el  regular.  12  hojas  'pre- 
liminares, 226  fuls.  y 14  de  Tablas. 

La  presente  edición  está  tan  considerable- 
mente aumentada,  que  en  un  segundo  Prólo- 
go advierte  el  autor  estar  la  obra  tan  mas 
añadida  que  paresce  nueva. — Lo  de  addicion 
por  edición  de  la  portada  se  repite  en  la  últi- 
ma hoja  de  los  preliminares. 

Si  las  muchas  notas  marginales  latinas  de 
mano  del  P.  Vicente  Justin  Antist,  que  tiene 
mi  ejemplar,  no  son  las  Questiones  de  cam- 
biis  inéditas,  que  menciona  Jimeno  y Fus- 
ter,  pueden  mui  bien  ser  el  fundamento  de 
dicho  tratado. 

El  P.  Mercado  en  su  obra  se  opone  resuel- 
tamente á la  esclavitud  de  los  negros;  es 
decir,  que  muchos  años  ántes  de  ocuparse 
los  ingleses  de  su  abolición, uno  de  nuestros 
compatriotas  abogaba  ya  por  lo  mismo. 

Sobre  el  mismo  asunto  que  trata  el  P.  Mer- 
cado escribió  una  obra  el  P.  Francisco  Gar- 
cía con  el  siguiente  título:  Tratado  útilísimo 
de  todos  los  contratos  cuantos  en  los  nego- 
cios humanos  se  pueden  ofrecer.  Valencia, 
Navarro , 1583,  y Barcelona  en  el  mismo  año, 
según  Nic.  Antonio. 

3705  MISCELÁNEA  de  cinco  cua- 
dernos en  folio  sobre  algunas  franque- 
zas, prerogativas  y esenciones  de  la 
Ciudad  de  Barcelona,  á saber; 

Por  la  civdad  de  Barcelona,  en  Ivs- 
tificacion  de  la  prerrogativa  qve  tiene 
de  cvbrirse,  y sentarse  svs  conselle- 
res  delante  del  Rey.  Barcelona,  Iay- 
me  Matevad , 1632.  38  págs. 

Discvrsos  polyticos  sobre  la  Ivsta 
pretensión  qve  los  Concelleres  de 
Barcelona  tienen  de  cubrirse  delante 
de  S.  M.  Compuestos  por  el  Doctor 
Dimas  Porta.  Barcelona,  Pedro  La- 
caualleria,  1632.  6 hojas. 

Dísca  rso  con  qve  se  responde  a otro 
presentado  a los  Concelleres  de  Bar- 
celona, en  orden  al  cubrirse,  y algar 
el  dissentimiento  de  la  Ciudad.  Com- 
puesto por  el  Doctor  Pedro  Antonio 
lofTreu.  Barcelona,  Pedro  Lacaualle- 
ria  , 1632.  10  hojas. 

Discvrso  en  favor  de  la  civdad  de 
Barcelona  en  orden  á sv  essencion  y 
franqveza  deQvinto.  Barcelona,  Iay- 


me  Matevad,  m.dc.xxxiv.  32  hojas. 
fEste  discurso  va  firmado  por  el  doc- 
tor Pedro  Antonio  Ioffreu.J 
Discvrso  analytico  en  qve  se  exa- 
mina y resvelve,  si  la  ensiculacion, 
y prouision  de  oficios  de  la  Deputa- 
cion  y General  de  Cataluña,  perte- 
nece á solos  los  Bracos  en  Cortes  con- 
gregados, ó al  Rey  con  ellos.  S.  1. 
ni  a.  16  hojas.  fVa  firmado  por  el 
doctor  loseph  Queraltj 

3706  MOLINO  (Miguel  del).  Svm- 
ma  de  todos  los  fveros  y Obseruan- 
cias  del  Reyno  de  Aragón  , y Deter- 
minaciones de  micer  Miguel  del  Mo- 
lino. Agora  nueuamente  recopilados 
y traduzidos  de  Latin  en  Romance,  y 
añadidos  por  Bernardino  de  Monso- 
riu  alias  Caluo.  Qaragoga , Pedro 
Puig , y la  viuda  de  loan  Escarrilla, 
1589.  8.°  16  hojas  prels.,  451  fols.  y 
25  de  Tablas.  • 

Según  Latassa  hai  dos  ediciones  de  Zara- 
goza, 1525  y 1533,  en  fot.;  pero  la  de  1589  es 
inucho  más  completa  que  aquellas. 

3707  MONCADA (Sancho de).  Res- 
tavracion  política  de  España.  Ocho 
discvrsos  del  Doctor  Sancho  de  Mon- 
eada. Madrid,  Luis  Sánchez,  1619. 

4. °  6 hojas  prels.,  20  fols.  el  I.  y II. 
discurso;  42  el  III.,  IV.,  V.  y Vi.; 
16  las  dos  partes  del  VII.  y desde  el 
folio  9 al  1 4 el  8.° 

Primera  edición,  rara. 

Cada  discurso  lleva  nueva  portada,  y sus 
títulos  son: 

1 . °  Riqueza  firme  y estable  de  España. 

2. °  Población  y aumento  numeroso  de  a na- 

ción española. 

3. °  España  con  moneda  y plata. 

Aumento  perpetuo  de  las  rentas  reales  de 
España. 

5. °  Mudanza  de  alcabalas,  útil  al  rei  N.  S.y 

á España. 

6. °  Fin  y es  Unción  del  servicio  de  millones, 

útil  al  reí. 

7. °  1.*  parte.  Censura  de  las  causas  á que  se 

carga  el  daño  general  de  España. 

— 2.*  parte.  Espulsion  de  los  gitanos. 

8. °  Nueva  y importante  universidad  en  la 

corte  de  España. 

3708  La  misma  obra. 

Madrid,  Juan  de  Zuñiga,  1746.  4.° 
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En  la  dedicatoria  de  esta  edición,  suscrita 
por  su  editor  Manuel  de  Mena,  se  encarece 
ya  la  rareza  de  la  anterior  de  1619. 

Se  halla  un  estrado  de  esta  obra  en  el 
tomo  II.  de  la  Biblioteca  española  económico- 
politica  de  Sempere. 

Es  mui  curioso  el  discurso  VII.  en  el  cual 
pide  á Felipe  III.  la  espulsion  de  los  gitanos, 
y es  eslraño  no  accediera  á semejante  pre- 
tensión un  monarca  que  tan  inicuamente 
había  espulsado  de  sus  dominios  á seiscien- 
tos mil  moriscos  sobrios  y laboriosos,  según 
confesión  de  su  más  encarnizado  persegui- 
dor, dejando  al  país  despoblado  y empobre- 
cido. 

3709  MONTEMAYOR  DE  CUEN- 
CA (Juan  Franc.  de).  Discvrso  Poli- 
tico:  Histórico  Jurídico  Del  derecho, 
y Repartimiento  de  presas  y despojos 
apprehendidos  en  justa  guerra.  Pre- 
mios y castigos  de  los  Soldados.  (Por) 
D.  luán  Francisco  de  Montemaior  de 
Cuenca.  (México,  1658.)  4.°  Portada 
grabada , 24  hojas  prels.  á que  siguen 
dos  de  una  epístola  latina  de  Don  Gas- 
par Fernández  de  Castro  al  autor.  El 
tratado  tiene  192  hojas  fols.  y 20  de 
Indice. 

Nicolás  Antonio  y Latassa  suponen  este  libro 
impreso  en  Méjico  por  Juan  Ruiz  en  1658;  en 
mi  ejemplar  no  encuentro  estos  datos,  sin 
duda  porque  el  frontis  grabado  los  llevaría 
al  pié  y el  que  yo  poseo  lo  tiene  mui  recor- 
tado.— Habia  creído  si  mi  edición  podia  ser 
diferente  y posterior  por  llevar  al  principio 
una  epístola  latina  de  Fernández  de  Castro, 
fechada  en  febrero  de  1659;  pero  examinada 
esta  con  detención  observo  son  de  papel  y 
tipo  algo  diferentes  las  dos  hojas  que  la  con- 
tienen, y por  consiguiente  pudieron  haberse 
añadido  después. 

Latassa  al  describir  esta  obra  dice  que  se 
hallan  en  ella  cartas  geográficas  de  las  Islas 
de  Santo  Domingo,  de  la  de  las  Tortugas  y 
de  la  Habana ; yo  no  tengo  estos  mapas  pro- 
bablemente por  faltarle  á mi  ejemplar.— Tam- 


bién cita  Latassa  una  Segunda  edición  con 
algunas  Máximas,  Preceptos,  o Reglas  Mili- 
tares al  fin  de  ella.  Amberes  á cosía  de  Juan 
Slruald,  1683.  4.°  may. 

3710  MONTEMAYOR  DE  CUEN- 
CA (Juan  Franc.  de).  Pentatevchon 
quaesita  pendactylia  coutinens.  De  svi 
personalique  defensioue.  D.  loaaue 
Francisco  de  Cuenca  authore.  Caesar- 
augustae,  apud  Petwm  Verges.  1645. 
4.°  8 hojas  prels.,  448  págs.  y 12  de 
Index.  En  la  pág.  448  hai  una  llama- 
da que  parece  indicar  deba  haber  al- 
guna hoja  ántes  del  Indice  ; sin  embar- 
qo,  las  signaturas  siquen  bien  y están 
completas. 

Latassa  habla  de  esta  obra  no  frecuente; 
pero  ademas  de  copiar  mal  el  frontis,  equi- 
voca el  año  de  la  edición  y el  nombre  del 
impresor,  pues  supone  estar  hecha  por  Die- 
go Dormer  en  1644.  Semejante  impresión 
no  debe  existir,  porque  la  censura,  tasa  y 
una  de  las  licencias  están  fechadas  en  1645. 

3711  MORA  DE  ALMENAR  (Gui- 
llen Ramón).  Yolvm,  e recopilado  de 
tots  los  fvrs,yactes  de  Cort,qve 
tracten  deis  negocis,  y affers  respec- 
tants  a la  Casa  de  la  Deputacio,  y 
Generalitat  de  la  Ciutat,  y Regne  de 
Valencia;  en  execucio  del  Fur83.  de 
les  Corts  del  Any.  m.dc.iiii.  Per  En 
Guillem  Ramón  Mora  de  Almenar. 
Valencia,  en  casa  de  Felip  Mey,  1625. 
Folio.  8 hojas  prels.,  372  págs.  y 18 
hojas  de  Index. 

Van  al  principio  del  volúmen  algunas  poe- 
sías, escritas  también  en  dialecto  valen- 
ciano, cuyos  autores  son  Vicente  Esquerdo, 
Marco  Antonio  Ortí,  José  Miguel  de  Rerto- 
meu  y Domingo  Oromig. 

No  es  frecuente  la  obra  de  Mora. 


N 


3712  NOVÍSIMA  Recopilación  de 
las  leyes  de  España,  mandada  formar 
por  el  Señor  Don  Cárlos  IV-  Edición 

tmblicada  por  Don  Vicente  Salvé,  en 
a que  van  agregadas  al  fin  las  Orde- 
nanzas de  Bilbao,  se  han  intercalado 


en  cada  uno  de  los  doce  libros  las 
leyes  de  1805  y 1806  del  Suplemento, 
y se  les  ha  incluido  en  el  Indice  cro- 
nológico y el  de  los  sumarios  de  los 
títulos,  faris,  H.  Fournier  y C.% 
1846.  5 vols.  8.°  atlánt. 
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3713  OBSERVACIONES  en  de- 
fensa del  real  decreto  de  31  de  mayo 
último’sobre  reforma  monetaria.  Ma- 
drid, Imprenta  nacional,  1847.  4.° 

El  autor  de  estas  Observaciones  fué  el  hon- 
radísimo, consecuente  é ilustrado  valenciano 
D.  Joaquín  Alfonso. 

3714  OBSERVACIONES  sobre  la 

Íiesca  llamada  de  Parejas  de  Bóu;  ati- 
ldad y necesidad  de  su  uso  en  el 
Golfo  de  Valencia.  Valencia,  José 
Ferrer  de  Orga,  1821.  Fol.  32  págs. 

3715  ORDENANZAS.  Ordinaciós 
fetas  sobre  lo  redres  del  Geneial  he 
Deputacio  del  Principat  de  Cathalu- 
nya  en  la  cort  general.  Celebrada  per 
la'  Sacra  Cesárea  Catholica  y Real 
Mageslad  de  don  Carlés...  Empera- 
dor. Rey  de  Cas’tella...  En  la  primera 
Cortd’  Barcelona...  en  loany.  D.D.xx. 
fJEste  frontis  va  circuido  de  una  bonita 
orla  igual  á la  que  lleva  el  blanco  de 
la  segunda  hoja , en  la  cual  principian 
las  Ordinacions , que  ocupan  15  hojas 
másj  S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  xvij  ho- 
jas [oís.  con  las  signs.  c-d,  la  primera 
de  8 hojas  y la  segunda  de  9. 

Edición  rara,  que  parece  estar  hecha  en 
Barcelona  hacia  el  año  1520. 

3716  ORDENANZAS.  Ordina- 
cions, y svmari  deis  privilegis,  con- 
svetvts,  y bons  vsos  del  regne  de 
Mallorca.  Donats  a la  estampa  per 
Antoni  Molí.  Mallorca,  Pera  Guasp 
1663.  Fol.  2 hojas  prels.  y 423  pdgs. 

Raro. 

3717  ORDENANZAS  del  tribvnal 
del  Consvlado  desta  civdad  de  los 
Reyes,  y Reynos  del  Perú,  Tierra- 
firme,  y Chile.  Confirmadas  por  el 
Rey  D.  Felipe  Quarto,  en  treinta  de 
MaVgo  del  Año  de  mil  seyscientos  y 
veynte  y siete.  fLima?J  1630.  Folio. 
34  hojas  sin  foliar. 


3718  ORDENANZAS  del  tribunal 
del  Consvlado  desta  civdad  de  los 
Reyes  fut  supraj.  Lima,  Francisco 
Gómez  Pastrana  , 1635.  Fol.  2 hojas 
preliminares,  31  fols.  y una  con  un 
soneto  ó Felipe  1 V. 

Ambas  ediciones  son  mui  poco  frecuentes. 

3719  ORDENANZAS.  C Orde- 
nanzas reales  para  la  casa  de  la  con- 
tractacion  de  Seuilla  y para  otras 
cosas  de  las  /ndias:  y de  la  nauega- 
cion  y contractacio  dellas.  M. D.Liij. 
íEste  titulo  en  negro  y rojo , que  se 
halla  precedido  de  un  escudo  de  armas 
imperiales , va  colocado  dentro  de  una 
especie  de  capilla.  Al  dorso  está  la 
licencia  para  la  impresión,  y en  la 
hoja  siguiente , fol.  Y),  empiezan  las 
ordenanzas  que  terminan  en  el  blanco 
del  1 (50)  con  el  siguiente  final: J Fue- 
ron impressas  las  presentes  ordenan- 
zas en  la  muy  noble  y muy  leal  ciu- 
dad de  Seuilla  en  casa  de  Martin  de 
Montesdoca.  Acaba  róse  a veynte  y 
quatro  dias  de  Marzo  de  mili  y qui- 
nientos y cinquenta  y tres  (1553)  anos. 
Fol.  let.  gót. 

L'bro  raro  porque  casi  toda  la  edición  se 
envió  á América.  Hai  en  él  noticias  mui  cu- 
riosas, entre  ellas  está  el  nombramiento  de 
Jerónimo  de  Chaves  para  catedrático  de  cos- 
mografía en  reemplazo  de  Pero  Mejía,  difun- 
to; también  se  halla  la  prohibición  de  pasar 
á las  ¡ndias  los  libros  é historias  fingidas 
profanas,  ni  libros  de  materias  deshonestas. 

3720  ORDENANZAS  DE  SEVI- 
LLA. Ordenanzas  de  Seuilla.  (Bajo 
este  Ululo  de  encarnado,  sigue  el  escudo 
de  las  armas  imperiales,  y á continua- 
ción también  de  letra  colorada  dice’.J 
Recopilación  de  las  ordenázas  de/a 
muy  noble  x,  muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla; de  todas  las  leyes  i ordenamié- 
tos  antiguos  -o  modernos:  cartas  x, 
^misiones  reales:  para  la  buena  go- 
uernacio  del  bié  publico  x,  pacifico 
regimiéto  d’  Seuilla  x,  su  trra.  Fecha 
por  mádado  de/os  muy  altos  i o muy 
poderosos:  catholicos  reyes  señores 
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do  Femado  x doña  Ysabel...  CAI  dorso 
principia  la  Provisión  real , precedi- 
da de  una  lámina  en  madera  que  re- 
presenta al  Santo  rei  D . Fernando , á 
S.  Isidoro  y S.  Leandro ; en  la  sequnda 
hoja,  sign.  fij,  principia  la  Tabla  que 
ocupa  6 hojas  más.  En  la  novena  hoja, 
fol.  I,  comienza  la  Recopilado  de  los 
ordenamientos  de  Seuilla  la  cual  ter- 
mina en  el  blanco  del  fol.  CCLI , y en 
el  reverso  se  lee:J  /mpressas  con  mu- 
cha diligécia  en/a  dicha  cibdad  de 
Seuilla  por  Juan  varela  de  salamanca 


3721  PALACIOS  RÚRIOS  ( Joh. 
Lupus  de).  De  iusticia  et  iure  obté- 
tionis  ac  retetionis  regni  Navarre  Li- 
ber  edilus  per  egregiu  mérito^  colé- 
duz  virú  Jo.  lup.  de  palacios  ruuios. 
S.  I.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  Sin  fol.  ni 
llamadas,  con  las  sigs.  a h,  de  8 hojas 
cada  una,  y después  4 de  Tabula  con 
la  sign.  A. 

Nicolás  Antonio  solo  cita  una  edición  de 
Salamanca , 1514;  y el  I’.  Risco  en  la  pág.  30 
del  tomo  XXXIV.  de  la  España  sagrada  Irae 
otras  dos  de  Valladolid,  1504,  y Salamanca, 
1517:  mi  ejemplar  esta  perfectamente  com- 
pleto y no  lleva  fecha  alguna,  aunque  la  im- 
presión parece  ser  de  principios  del  si- 
glo XVI.  y anterior  al  año  1523,  fecha  ma- 
nuscrita que  le  puso  en  la  portada  su  poseedor 
en  aquella  época. 

3722  PALANCA  Y GUTIÉRREZ 
(José).  Compendio  histórico  de  la  le- 
gislación romana,  dividido  en  seis 
épocas,  con  un  apéndice  á la  segun- 
da , que  contiene  la  versión  española 
de  las  leyes  de  las  doce  tablas.  Por 
D.  José  Palanca  y Gutiérrez.  Segunda 
edición,  anotada".  Valencia,  J.  Ferrer 
de  Orga,  1840.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada  el 
nombre  de  la  casa  de  Paris  de  mi  padre,  por 
haber  él  costeado  una  parte  de  la  impresión. 

3723  PARTIDAS  (Las  siete). 

$ ¿uñera  partí  ha. 

fEsto  es  lo  único  que  dice  la  hoja 
primera  en  un  renglón  bastante  pe- 


vezino della.  Acabáronse  de  imprimir 
a catorze  dias  del  mes  de  febrero  año 
de  nuestro  redéptor  Jesu  christo  de 
Mili  x quiniétos  x vevnte  x siete 
años.:.  M.d.xxvij.  Fol.  let.  gót.  8 
hojas  prels.  y CCLI  fols. 

Esta  es  la  primera  edición  : he  V'Sto  otra 
impresa  también  en  Sevilla,  Andrés  Grande 
M.DC.XXXIt.  Folio. 

Al  fin  de  mi  ejemplar  hai  44  hojas  MSS  coe- 
táneas que  forman  un  apéndice  interesantí- 
simo, y contienen  dos  provisiones,  una  so- 
bre el  gremio  de  brosladorus,  y la  otra  rela- 
tiva á las  albóndigas  de  pan. 


queño:la  segunda  contiene  la  Tabla 
de/os  títulos  d’  la  primera  partida, 
la  Introducion  y el  principio  del  Pro  - 
logo,  que  concluye  con  la  tercera.  La 
primera  Partida  comienza  con  la  hoja 
a4,  la  segunda  con  la  aa2  , la  tercera 
con  la  aaa2  , la  cuarta  con  la  aaaa3, 
la  quinta  con  la  Aa , la  sesla  con  la 
AA3  y la  sétima  con  la  AAAa  , enca- 
bezadas, todas  con  epígrafes  colorados 
y precedidas  de  una  portada  como  la 
primera.  Al  dorso  de  la  última  hoja, 
que  es  la  quinta  de  la  sign.  GGG , se 
halla  este  remate :) 

C Las  siete  partidas  quel  serení- 
simo muy  excelléte  señor  don  Al- 
fonso rey  de  Caslillax.de  León  xc. 
de  gloriosa  memoria:  nono  deste  non- 
bre  fizo  x mando  conpilar  x reduzir  a 
muy  prouechosa  breuedad  de  todas 
las  principales  fuergas  iudiciales  por 
muy  solenne  x aprobados  juriscon- 
sultos. Fueron  impressas  e«/a  muy 
noble  x muy  leal  cibdad  de  Seuilla: 
porcomissió  de  Rodrigo  d’escobar:  x 
de  Melchior  gurrizo  Mercaderes  de 
libros.  Imprimieró  las  maestre  paulo 
de  colonia  x Johanes  pegniczer  de 
nuréberga  x Magno  x Thomas  compa- 
ñeros alemanes.  Acabaron  se  de  im- 
primir a.  xxiiij.  dias  de  deziembre 
año  de  nuestra  salud  de  mili  x qua- 
trocientos  x nouenta  xvn  (1491)  años 
bienauenturadamente.  Van  enastas 
siete  partidas  las  adiciones  x cócor- 
dangas  fechas  por  el  doctor  de  mon- 
taluo.  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Sin 
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foliatura.  Después  del  remate  que  he 
copiado  se  halla  el  Registro  y el  es- 
cudo, y de  aquel  resulta  que  la  prime- 
ra Partida  tiene  once  cuadernos  a-1, 
fia  última  hoja  de  la  1 es  blancaj;  la 
segunda  nueve  cuadernos  aa-ii  y <jos 
temos  kk  y 11 , también  con  una  hoja 
blanca  al  fin  ; la  tercera  catorce  cua- 
dernos aaa-ooo  con  la  última  hoja 
blanca  ■ la  cuarta  dos  quinternos  aaaa 
y eeee,  y tres  cuadernos  bbbb,  cccc  y 
dddd ; la  quinta  seis  cuadernos  A-F 
y la  G,  que  es  temo,  y tiene  la  postrera 
hoja  blanca;  la  sesta  cuatro  cuadernos 
AA-DD  y dos  temos  EE  y FF  con  la 
última  blanca , y la  sétima  seis  cua- 
dernos AAA-FFF  y un  temo  GGG, 
cuya  postrera  es  blanca. 

Primera  edición  con  las  adiciones  y con- 
cordancias del  doctor  Alonso  Diaz  de  Mon- 
talvo;  pues  carece  de  ellos,  según  se  colige 
déla  descripción  que  trae  Méndez,  la  im- 
presa también  en  Sevilla  por  Meynardo  Vn- 
gul  e Laúcalo  Polono,  compañeros,  en  el  año 
del  nascimiento  de  mil  e quatrocientos  e 
noventa  e un  (1491)  años...  a veinte  dias  del 
mes  de  octubre.  Fol.  let.  gót. 

El  Dr.  Montalvo,  autor  de  las  adiciones  y 
concordancias  de  las  Partidas,  había  publi- 
cado antes  las  Ordenanzas  de  Castilla,  y por 
ser  edición  rara  y desconocida  á Méndez, 
daré  la  descripción  de  ella,  tomada  de  un 
ejemplar  que  tuve  á la  vista. 

La  primera  hoja  es  manuscrita,  aunque  se 
conoce  que  ha  sido  copiada  de  algún  impre- 
so, y dice:  OrdenariQas  Rales  de  castilla.  Por 
las  quales  primeramente  sean  de  librar  to- 
dos los  pleitos  ceuiles.  E creminales,  etc. 
Al  dorso  principia  la  tabla  de  los  títulos,  que 
concluye  en  la  hoja  siguiente,  fol.  II,  sig- 
natura aij:  la  III  la  llena  el  prólogo,  y en  la 
lili  principia  la  obra  con  estas  palabras:  Por 
mudado  délos  muy  altos  •o  muy  poderosos 
serenissimos  v-  christianis simas  principes 
Rey  do  Fernando  -o  Reyna  doña  ysabel  nues- 
tros señores : compuso  este  libro  de  leyes  el 
doctor  Alfóso  diaz  de  molaluo  oydor  de  su 
abdiencia  -o  su  refrendario  %■  de  su  consejo. 
Sigue  la  foliación  hasta  la  CXXII,  hoja  déci- 
ma de  la  sign.  p.  Viene  luego  nueva  foliación 
y sign.  A.  Aquella  sigue  hasta  67,  hoja  sétima 
de  la  N.  En  el  blanco  de  dicha  hoja  CI,  dice: 
Fue  emprentado  este  libro  en  la  noble:  •e 
magnifica  cibdad  d'  caragoga  d’  aragon:  por 
loan  Hurus  alamá  de  Constancia:  en  el  año 
del  nacimiento  de  nuestro  señor  Mill.ccccxc. 
a.  iij.  de  Junio.  Deo  Gracias.  Sigue  el  escudo 
del  impresor. 

El  escudo  de  los  cuatro  alemanes  que  hi- 
cieron la  impresión  de  las  Siete  Partidas, 
terminada  el  24  de  diciembre,  es  el  siguiente, 
mui  parecido  al  que  usaron  posteriormente 
en  los  Tratados  del  Dr.  Ortiz,  Pegnizer, 


Magno  y Tomas  cuando’  ya  no  suena  como 
asociado  suyo  Paulo  de  Colonia. 


3724  PARTIDAS  (Las  siete).  Las 
siete  Partidas  del  rey  Don  Alfonso  el 
Sabio,  cotejadas  con  varios  códices 
antiguos  por  la  Real  Academia  de  la 
Historia.  Madrid , Imprenta  Real, 
1807.  3 vols.  4.°  may. 

Hai  ejemplares  en  gran  papel. 

El  literato  que  desee  poseer  el  testo  más 
puro  y correcto  de  este  célebre  código,  lo 
hallará  indudablemente  en  la  edición  de  la 
Academia,  habiéndose  hecho  la  impresión 
con  presencia  de  los  códices  más  autorizados 
por  su  antigüedad  y procedencia,  notando 
al  pié  las  variantes  que  observó  entre  ellos 
aquel  respetable  cuerpo. 

Como  la  presente  impresión  no  se  hizo 
para  el  uso  de  los  jurisconsultos,  no  lleva 
ni  las  concordancias  del  Dr.  Montalvo,  in- 
cluidas en  las  ediciones  del  siglo  XV,  ni  las 
glosas  del  Lie.  Gregorio  López  que  han  acom- 
pañado todas  las  ediciones  posteriores. 

3725  PEGUERA  (Luis  de).  Prac- 
tica, forma,  y stil,  de  celebrar  corts 
generáis  en  Catalvnya,  y materies 
incidents  en  aquellas.  Diuidida  en 
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tres  Parts.  Per  lo  noble  Don  Luys  de 
Peguera.  Barcelona  , Gerony  Marga - 
rit,  1632.  4.°  14  hojas  freís.,  234  pá- 
ginas y una  hoja  blanca. 

Primera  edición.— Es  obra  postuma  publi- 
cada por  su  hijo  Juan. 

3726  PEGUERA  (Luis  de).  Prac- 
tica, forma  , y slil , de  celebrar  corts 
generáis  en  Catalvnya  fut  supraj. 
(Barcelona)  Rafel  Figueró,  Any  1701. 
4.°  104  págs.  y 22  hojas  de  la  Nomina 
de  los  pueblos. 

En  la  tercera  parte  se  fa  llárga  descripcio 
y comptc  de  tots  los  llochs,  tant  Reais  com 
de  Barons,  de  Iota  la  Provincia  da  Catlialu- 
nya:  Per  que  assi  se  veja  la  grandesa,  y mag- 
nificencia de  dita  provincia. 

3727  PEÑALOSA  Y MONDRA- 
GON  (Benito  de).  Libro  de  las  cinco 
excelencias  del  español  qve  despve- 
blan  a España  para  sv  mayor  poten- 
cia y dilatación.  Ponderanse  para  qve 
meior  se  aduiertá  las  causas  del  des- 
pueblo de  España  , y para  que  los 
lugares  despoblados'delia  , se  habi- 
ten , y sean  populosos.  Por  el  M. 
Fr.  Benito  de  Peñalosa  y Mondragon. 
Pamplona,  Carlos  Labáyen,  1629.  4.° 
8 hojas  prels.,  178  fols.  y 6 de  Tabla. 

Bello  ejemplar  procedente  de  la  biblioteca 
de  De  Thou,  encuadernado  en  becerrillo  con 
sus  armas. 

Nicolás  Antonio  se  conoce  que  no  consi- 
guió ver  este  libro,  pues  ademas  de  dar  el 
título  mui  abreviado  no  cita  ni  el  lugar  ni 
el  año  de  su  impresión. 

Hai  en  esta  obra  varios  capítulos  que  tra- 
tan sobre  América  y en  especial  del  Perú. 


3728  PERALTA  (Narciso).  De  la 
Potestat  secvlaren  los  eclesiastichs. 
Per  la  Oeconomica  y Poly tica . Per  lo 
Doctor  Narcis  Peralta/  Barcelona, 
viuda  de  Pere  Lacaualleria , 1646. 
4.°  9 hojas  prels.,  inclusa  la  ante- 
portada, por  la  cual  se  saca  el  título 
del  libro,  115  hojas  foliadas  y una 
blanca. 

3729  PÉREZ  DE  HERRERA 
(Cristóval).  A los  cavalleros  Procv- 
radores  de  Cortes  del  Reyno,  que 
por  mandado  del  Rey  nuestro  señor 
se  juntaron  en  nueue  de  Febrero  deste 
año  de  M.DC.XVII.  en  esta  villa  de 
Madrid...  En  razón  de  mvehas  Cosas 
tocantes  al  buen  gouierno , Estado, 
Riqueza  y Descanso  destos  Reynos. 
El  Doctor  Christoval  Perez  de  Her- 
rera. S.  1.  ni  a.  4.° 

Este  tratado,  que  consta  de  catorce  propo- 
siciones, va  sin  duda  al  ñn  de  alguna  obra 
de  Pérez  de  Herrera,  impresa  hacia  1617, 
pues  aunque  lleva  portada  y prólogo  prin- 
cipia por  el  fol.  202  y concluye  en  el  224. 
— Las  cuatro  hojas  últimas  contienen  una 
Epístola  al  vulgo,  en  verso,  de  D.  Sebastian 
de  Céspedes  y Menéscs. 

3730  PRIVILEGIO  y executoria, 
de  la  muy  noble  y muy  leal  ciudad 
de  Aléala  la  real  Llaue,  guarda  de- 
fidimiéto  de  los  Reynos  de  Castilla. 
C Sobre  este  título  van  las  armas  de  la 
ciudad,  y todo  se  halla  circuido  de  una 
bonita  orla.  En  el  blanco  de  la  hoja 
20  de  la  sign.  B se  lee'J 


Smp*effa  ron  licencia 

(ffn  la  muy  noble  nombrada  <1  gran  ciudad  be  (ífaa 
nada , en  cafa  be  llene  Habnt  y l)ngo  be  file 
na  compañeros, bentro  bela  ygefia  mayo* 

(Tiño  be  mil  y quinientos  y W 
fenta  y quatro. 

© 

rt‘n  Je^-"  Sldn’  A y B , de  I Este  privilegio  fué  dado  por  el  rei  D.  Al- 

20  hojas  cada  una.  | fonso  en  el  año  de  la  Era  de  1368,  y con&r- 

Tom.  ii.  46 
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mado  por  su  hijo  D.  Pedro  en  la  Era  de  1389; 
por  la  reina  Doña  luana  en  1509,  y última- 
mente por  Carlos  V.  en  1552. 

Según  se  colige  de  la  licencia  para  la  im- 
presión, otorgada  por  el  Ayuntamiento  de 
Alcalá  la  Real  en  1563,  los  vecinos  de  dicha 
ciudad  sufrían  grandes  molestias  en  los  pue- 
blos donde  iban  á comprar  ganados  y otras 
mercaderías,  por  no  llevar  el  Privilegio  y 
ejecutoria  de  las  franquezas  que  gozaban, 
por  el  mucho  volúmen  de  papel  que  tenían, 
y la  dificultad  de  encontrar  oficiales  que  los 
trasladasen;  y habiendo  suplicado  los  escri- 
banos de  aquella  corporación  municipal  se 
les  permitiera  dar  dichos  documentos  á la 
estampa,  se  les  concedió  el  permiso  para 
tirar  hasta  300  ejemplares,  ó algunos  más  si 
se  necesitaban,  con  tal  que  los  dieran  auto- 
rizados ó legalizados  en  manera  que  pudie- 
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ran  hacer  fe.  Efectivamente,  el  mió  lleva 
rubricadas  todas  las  páginas  y al  fin  el  testi- 
monio de  conformidad,  dado  por  el  escribano 
P.  de  Contréras.  No  es  estraño,  pues,  en 
vista  del  limitado  número  de  ejemplares  im- 
presos, y del  uso  frecuente  de  esta  especie  de 
pasaporte,  que  el  presente  opúsculo  sea  en 
la  actualidad  una  curiosidad  bibliográfica 
por  su  estremada  rareza.— No  deja  de  tener 
también  este  librito  cierta  importancia  his- 
tórica, pues  en  el  espediente  seguido  ante 
la  Audiencia  de  Granada,  se  hallan  las  depo- 
siciones de  varios  testigos  oculares,  en  las 
cuales  se  prueban  los  grandes  servicios  pres- 
tados por  Alcalá  la  Real  en  varias  acciones  de 
guerra  tenidas  por  sus  naturales  con  los  mo- 
ros de  Granada,  ántes  y después  de  la  con- 
quista de  dicha  ciudad. 


Q 


3731  QUEMADA  (Gabriel  a).  Rre- 
ve  compendium  quaestionñ  quae  ceue- 
niunt  in  praxi  in  materia  Fiscali  co- 
ram  indicibus  Fisci  sanctae  Inquisi- 
cionis.  Auctore  Gabriele  a Qvcmada. 
( Al  firrj  Toleti  apud  Michaelem  Fer- 
rer.  m.d.lxiiii.  8.°  86  hojas  fols., 
inclusos  los  prels 3 de  Repertorium 
y una  en  que  se  repiten  las  señas  de  la 
edición. 

Nicolás  Antonio  cita  otra  edición  de  Vene- 
tia,  1583;  pero  el  título  de  la  primera  de  1564 
lo  copia  sumamente  variado. 


3732  QUIÑONES  (Juan  de).  Al 
Rey  nvestro  Señor  el  Doctor  Don  luán 
de  Quiñones.  Discvrso  Contra  los 
Gitanos.  Madrid,  luán  González, 
M.DC.XXXI.  4.°  Portada  y otra  hoja 
con  un  escudo  de  armas  reales , 23  ho- 
jas fols.  y una  blanca. 

En  el  Prólogo  al  Tratado  de  las  langostas 
dice  Quiñones:  el  Doctor  Salazar  de  Mendoza 
ha  sacado  un  discurso  de  los  Gitanos,  estos 
dias  pasados,  lo  que  parece  indicar  que  se 
habia  impreso;  sin  embargo,  Nic.  Antonio 
anuncia  como  MS.  el  Memorial  de  los  Gi- 
taños  de  dicho  Mendoza. 


R 


3733  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedro).  Memorial-ajustado, 
hecho  de  orden  del  consejo-pleno,  á 
instancia  de  los  señores  fiscales , del 
expediente  consultivo,  visto  por  re- 
misión de  Su  Magestad  á él.  Sobre  el 
contenido  y expresiones  de  diferen- 
tes Cartas  del  Rey.  Obispo  de  Cuen- 
ca D.  Isidro  de  Carbajal  y Lan- 
caster.  Madrid , Joachin  de  [barra, 
MDCCLXVIII.  Fol. 

Esta  escelente  obra,  aunque  anónima,  se 
debe  á la  pluma  del  ilustre  autor  de  ia  Rega- 
lía de  amortización. 

El  obispo  de  Cuenca  dirigió  una  carta  á 
D.  Fr.  Joaquín  de  Osma,  confesor  de  Cár- 
los  III. , en  la  que  le  decía  que  el  reino  estaba 
perdido  por  la  persecución  de  la  Iglesia, 


saqueada  en  sus  bienes,  ultrajada  en  sus 
ministros  y atropellada  en  su  inmunidad;  y 
le  suplicaba  que  comunicase  el  contenido  de 
ella  al  rei.  S.  M.  pidió  que  se  individualiza- 
sen y justificasen  los  cargos  que  se  hacían  á 
su  gobierno,  y entonces  el  obispo  envió  al 
monarca  una  esposicion  que  este  remitió  al 
Consejo  para  que  la  examinase  con  detención 
y madurez  : se  instruyó  un  espediente  sobre 
ella,  y se  pasó  á los  fiscales  para  que  cada 
uno  de  por  sí  diera  con  toda  reflexión  y de- 
tenido exárnen  su  respuesta.  Monino,  conde 
de  Floridablanca,  escribió  con  este  motivo 
el  Juicio  imparcial,  y Campománes  este  Me- 
morial ajustado  en  el  que  hace  un  análisis 
de  la  carta  del  obispo,  y demuestra  que  las 
miras  é ideas  de  ios  que  le  manejaron  la 
pluma  ó le  habian  conducido  á escribir 
en  los  términos  en  que  lo  hacia,  no  eran  las 
del  bien  y prosperidad  de  la  Iglesia  sino  las 
de  mantener  y apoyar  la  ilimitada  autoridad 
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que  muchos  de  sus  ministros  habían  querido 
atribuirse,  en  perjuicio  del  Estado  y contra 
el  espíritu  de  la  misma  Iglesia. 

3734  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedro).  Tratado  de  la  regalia 
de  amortización,  En  el  qual  se  de- 
muestra por  la  série  de  las  varias 
edades,  desde  el  nacimiento  de  la 
Iglesia  en  todos  los  siglos  y Países 
Católicos,  el  uso  constante  de  la  au- 
toridad civil,  para  impedir  las  ilimi- 
tadas enagenaciones  de  bienes  raíces 
en  Iglesias,  Comunidades,  y otras 
manos-muertas;  con  una  noticia  de 
las  leyes  fundamentales  de  la  Monar- 
quía española  sobre  este  punto,  que 
empieza  con  los  Godos,  y se  continua 
en  los  varios  Estados  sucesivos,  con 
aplicación  á la  exigencia  actual  del 
Reyno  después  de  su  reunión,  y al 
beneficio  común  de  Vasallos.  Escri- 
biale  D.  Pedro  Rodríguez  Campoma- 
nes.  Madrid,  Imprenta  Real  de  la 
Gaceta,  mdcclxv.  Fol.  marq. 

Primera  edición,  escasa.  Se  hizo  una  se- 
gunda precedida  de  un  elogio  del  conde  de 
Campomanes  escrito  en  1803  por  D.  Vicente 
González  Arnao,  en  Gerona,  Antonio  Oliva, 
1821.  4.° 


3736  SALA  (Juan).  Sala  adicio- 
nado , ó Ilustración  del  derecho  espa- 
ñol, ordenada  por  Don  Juan  Sala, 
añadidas  por  primera  vez  todas  las 
novedades  que  se  han  introducido  en 
nuestra  legislación  hasta  el  dia,  por 
dos  jurisconsultos  españoles  bajo  la 
dirección  de  D.  Vicente  Salvá.  París, 
fl.  Fournier  y C.e,  1844.  2 vols.  12.° 
mayor. 

Hai  ejemplares  de  esta  misma  edición  á los 
que  se  agregó  un  apéndice  en  cada  tomo, 
anotando  las  diferencias  entre  la  legislación 
española  y las  de  Chile,  Méjico  y Venezuela; 
dichos  ejemplares,  según  la  república  á que 
pertenece  el  apéndice  que  tienen,  llevan  la 
portada  de  Sata  hispano-chileno , hispano- 
mejicano  ó hispano-venezolano. 

3737  SAN  JERÓNIMO  (Magda- 
lena de).  Razón,  y forma  de  la  galera 
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3735  RODRÍGUEZ  CAMPOMÁ- 
NES  (Pedro).  Tratado  de  la  regalia 
de  España  ó sea  el  derecho  real  de 
nombrar  á los  beneficios  eclesiásticos 
de  toda  España  y guarda  de  sus  igle- 
sias vacantes;  Con  un  suplemento,  ó 
reflexiones  históricas , para  la  mayor 
inteligencia  del  novísimo  concordato 
de  11  de  enero  de  1753  en  sus  prin- 
cipales artículos.  Arreglado  y dedu- 
cido todo  ello  de  los  cánones , disci- 
plina eclesiástica,  costumbres  y leyes 
de  España , según  el  orden  de  los 
tiempos  Por  D.  Pedro  Rodríguez  Cam- 
pomanes. Lo  publica  del  manuscrito 
original  del  autor  Don  Vicente  Salvá. 
Paris,  Gauttier-Laguionie,  1830.  8.° 
mayor. 

Obra  mui  necesaria  para  el  arreglo  délas 
relaciones  con  la  Silla  pontificia,  porque  en 
ella  se  hace  ver  lo  que  los  Cánones  y las 
antiguas  leyes  de  España  disponen  sobre  el 
importante  punto  que  se  propuso  dilucidar 
el  Sr.  Campomanes.  Este  escrito  no  mencio- 
nado por  Sempere  y Guarinos  al  tratar  de  los 
de  aquel  respetable  magistrado,  parece  que 
estaba  destinado  para  la  impresión,  según 
lo  prueba  la  dedicatoria,  lo  limpio  del  ma- 
nuscrito (que  conservo)  y las  firmas  y notas 
del  autor;  pero  tal  vez  la  sobrada  franqueza 
y claridad  de  las  doctrinas  que  contiene  im- 
pediría su  publicación  en  la  época  en  que  se 
escribió. 


s 

V casa  Real,  que  el  Rey  nuestro  se- 
ñor manda  hacer  en  estos  Reynos, 
para  castigo  de  las  mugeres  vagan- 
tes, ladronas,  alcahuetas,  y otras  se- 
mejantes. Compvesta  por  la  Madre 
Madalena  de  S.  Geronymo.  Vallado- 
lid,  Francisco  Fernandez  de  Cordoua, 
1608.  8.°  61  págs inclusas  las  dos 
de  la  portada. 

Nicolás  Antonio  llama  á la  autora  equivo- 
cadamente Magdalena  Jerónimo. 

Siendo  esta  obrita  tan  sumamente  rara  y 
curiosa,  no  dejarán  de  interesar  algunos  de- 
talles de  su  contenido  y noticias  sobre  su 
autora.— Según  se  vé  por  la  dedicatoria  de 
esta  á Felipe  III. , ella  fué  la  que  estableció  la 
casa  de  Probación  en  Valladolid  y la  Galera 
en  la  corte,  después  de  una  larga  entrevista 
que  tuvo  con  aquel  monarca,  y varias  confe- 
rencias con  el  duque  de  Lerina  y los  señores 
del  Consejo.  Al  parecer  el  público  creyó  que 
el  nombre  y trato  de  estas  casas  penales  eran 
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demasiado  duros  y severos,  y para  justificar- 
se de  estas  imputaciones  escribió  el  presente 
tratadillo. — Se  divide  este  en  cinco  puntos: 
el  primero  trata  de  la  importancia  y nece- 
sidad de  la  Galera,  y para  probarlo  hace  ver 
la  relajación  de  las  costumbres  femeniles,  y 
motivos  que  la  producían  y fomentaban,  y 
con  esta  ocasión  habla  de  las  prácticas  y vi- 
da de  las  mujeres  deshonestas;  de  las  pobres 
fingidas,  cargadas  de  hijos  sin  haber  nunca 
parido;  de  las  de  oficios  aparentes  de  costu- 
reras y abrideras  de  cuellos ; de  las  alcahue- 
tas; de  las  que  venden  muchachas;  de  las 
mozas  de  servicio  y de  las  ponedoras  de  mo- 
zas. Las  noticias  que  da  sobre  las  condicio- 
nes y mañas  de  estas  dos  últimas  clases  son 
curiosísimas,  pues  por  ellas  vemos  que  las 
criadas  y las  agencias  de  estas,  adolecían 
hace  dos  siglos  y medio  de  los  mismísimos 
defectos  de  que  nos  quejamos  ahora  como 
peculiares  de  nuestros  dias.  En  el  punto 
segundo  se  muestra  la  forma  y traza  del  es- 
tablecimiento correccional  y parte  regla- 
mentaria: el  tercero  son  avisos  para  la  jus- 
ticia y ministros  de  la  Galera : el  cuarto  hace 
ver  las  ventajas  que  reportaría  el  público  de 
ella ; y en  el  quinto  se  halla  una  exhorta- 
cioná  los  juezes  y gobernadores  de  la  repú- 
blica. 


3738  SOTO  (Domingo  de).  Deli- 
beración en  la  causa  de  los  pobres 
del  maestro  fray  Domingo  de  Soto. 
fAl  fin:J  Salamanca,  Juá  de  Juta, 
1545.  4.°  let.  gót.  47  hojas  sin  llama- 
das ni  foliación , con  las  signs.  A-F, 
todas  de  8 hojas , pues  al  fin  falta  al- 
guna, ó blanca,  ó en  que  se  repetirían 
las  señas  de  la  impresión. 

Libro  curioso  en  el  que  se  emiten  doctri- 
nas que  tacharían  algunos  con  los  epítetos 
modernos  de  disolventes  y antisociales. 

3739  SUNYÉ  ’ ( Juan  ).  Jurispru- 
dencia administrativa.  Colección  ra- 
zonada de  resoluciones  del  Gobierno 
á consulta  del  Consejo  real  en  mate- 
rias de  administración;  por  D.  Juan 
Sunvé.  Madrid,  Imprenta  de  la 
publicidad,  1847.  8.°  may.  ó fran- 
cés. 

El  tomo  primero.  Ejemplar  del  papel  su- 
perior. 


T 


3740  TRATADO  de  paz  celebrado 
entre  Felipe  IV.  y los  Estados  gene- 
rales de  las  provincias  unidas  de  los 
Paises  Bajos  en  la  villa  de  Munster 
en  Vvesfalia  en  1648.  S.  1.  ni  a. — 
Tratado  aivstado  de  orden  del  Rey, 
dada  al  Señor  Embaxador  Antonio 


Brun,  sobre  la  materia  de  la  naue- 
gacion,  y comercio,  con  las  personas 
diputadas  por  los  señores  Estados  Ge- 
nerales de  las  Prouincias  vnidas  del 
Pais  Baxo.  Madrid,  Domingo  García 
y Morras , 1651.  4.° 


u 


3741  URBINA  (Pedro  de).  Cons- 
titvciones  sinodales  Del  Arzobispado 
de  Valencia,  hechas  Por  el  Ilustmo. 
y Excmo.  Señor  D.  Fr.  Pedro  de  Vr- 
bina.  En  el  Sínodo  que  celebró  en 
dicha  Ciudad  en  22  de  Abril  1657. 
Valencia,  Bernardo  Nogues,  1657. 
Folio.  13  hojas  preliminares  inclu- 
sa la  anteportada  y el  frontis  gra- 
bado, 325  páginas  y 11  hojas  de  In- 
dice. 

El  arzobispo  D.  Pedro  de  Urbina  fué  el 
fundador  en  Valencia  de  la  galera  ó casa 
de  reclusión  para  las  mujeres  de  mala 
vida. 


3742  URZÚRRUM  (Michael  de). 
® Repetitio  valde  subtilis  ad  famo- 
sum  tex.  §.  Julianus.  1.  si  finita  de 
damno.  infecto,  ff.  edita,  per  iuris 
vtriuscp,  doctorem.  d.  Michaelem  de 
vrgurrum.  fAl  fin:J  ,/mpressa  in  fide- 
lissima  ciuitate  Burgensi  per  hono- 
rabilem  dominum  Alifonsum  de  mel- 
gar... Anuo  natiuitatis  domini.  1521. 
Die.  15.  mensis  Januari.  Fol.  letra 
gótica.  6 hojas  prels.  fia  última  blan- 
caj  y XXXVIJI  fols. 

Nicolás  Antonio  llama  al  autor  Ulzúrrum  á 
pesar  de  escribirse  Urzúrrum  en  varias  par- 
tes de  su  obra. 
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La  edición  es  buena  y digna  de  Melgar,  I —Este  es  su  escudo  puesto  al  fin  delvolú- 
uno  de  los  mejores  impresores  del  siglo  XVI.  | men: 


3743  UZTÁRIZ  ( Jerónimo  de  ). 
Theorica  , y practica  de  comercio,  y 
de  marina,  en  diferentes  discursos,  y 
calificados  exemplares,  que...  se  pro- 
curan adaptar  a la  Monarchia  españo- 
la, para  suprompta  restauración,  por 
Don  Geronvmo  de  Uztariz...  Segunda 
impression,  corregida  y enmendada 


3744  VALDES  (Diego).  De  Dig- 
nitate  regvm  regnorumqué  Ilispaniae, 
& honoratiori  loco  eis,  seu  eorum 
legatis  áconcilijs,  ac  Romana  sede 


por  el  autor.  Madrid,  Antonio  Sanz, 
1742.  Fol.  Portada  de  negro  y colo- 
rado. 18  hojas  prels.  y 4o4  págs. 

No  sé  en  qué  año  se  publicó  la  prime- 
ra edición;-  probablemente  seria  bácia  el 
1724,  fecha  de  la  dedicatoria.  La  tercera  se 
imprimió  en  Madrid,  Antonio  Sanz,  1757. 
Folio.  He  visto  otra  s.  I.  ni  a.,  en  fol.,  y el 
ejemplar  era  en  gran  papel. 


iure  debito.  Avctore  Doctore  Iacobo 
Valdesio.  Granatae.  Apud  Ferdinan- 
dum  Díaz  á Montoya.  1602.  Fol.  6 
hojas  prels .,  197  fols.  y 1 de  Index. 
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3745  VALVERDE  ARR1ETA 
(Juan  de).  Diálogos  de  la  fertilidad 
y abvndancia  de  España,  y la  razón 
porque  se  ha  ydo  encareciendo,  con 
el  remedio  para  que  buelua  todoá  los 
precios  passados.  Y la  verdadera  ma- 
nera d’  cauar  y arar  las  tierras.  Com- 
puestos por  el  Bachiller  Iuá  de  Val- 
uerde  Arrieta.  Madrid,  Alonso  Gó- 
mez, 1578.  8.°  8 hojas  freís,  y 93  fols. 

Contiene  tres  Diálogos:  el  primero  trata 
de  la  gran  abundancia  y fertilidad  de  España, 
de  los  grandes  ejércitos  de  pié  y á caballo 
que  sustentaron  durante  las  guerras:  el  se- 
gundo declara  la  causa  de  la  carestía  y falta 
de  mantenimientos,  que  es  por  haber  dejado 
de  arar  con  bueyes  y arar  con  muías;  y el 
tercero,  que  es  el  mas  estenso,  pone  la  ma- 
nera que  se  debe  tener  en  cultivar,  arar, 
romper,  labrar,  sembrar  y cavar  la  tierra,  y 
oirás  cosas  tocantes  á la  agricultura 

En  la  edición  de  la  Agricultura  de  Herrera, 
hecha  en  Madrid  en  1598,  se  reimprimió  esta 
obrita  con  el  mismo  título ; pero  en  las  de 
1605,  20,  43,  45,  etc.,  se  publicó  con  el  de 
Despertador  que  trata  de  la  grande  fertili- 
dad, riqueza , etc.,  que  España  solia  tener. 

Este  mismo,  aproximadamente,  es  el  tí- 
tulo con  que  Nic.  Antonio  cita  una  obra  de 
Valverde,  impresa  en  1581:  él  supone  que  es 
diferente  de  los  Diálogos ; pero  yo  la  tengo 
por  una  segunda  edición  de  estos,  con  la  sola 
variación  del  frontis. 

La  edición  primera  de  1578  fué  descono- 
cida al  autor  del  Catálogo  de  algunos  autores 
que  han  escrito  de  veterinaria,  etc. 


3746  VÁRGAS  (Francisco  de). 
Francisci  Vargas,  De  Episcoporum 
iurisdictione,  Et  Pontificis  Max.  auc-- 
toritate,  responsvm.  Romae,  Apud 
Paulum  Manutium  Aldi  F.  M.d.lxiii. 
4.°  8 hojas  "prels.  y 160  págs. 

3747  VEITIA  LINAGE  (José  de). 
Norte  de  la  contratación  de  las  In- 
dias occidentales.  Por  Don  Ioseph  de 
Veitia  Linage.  Sevilla,  Francisco  de 
Blas,  1672.  Fol.  El  lib.  I.  16  hojas 
preliminares  y 299  págs.,  y el  lib.  11. 
204  págs.,  35  de  Indice  y una  hoja 
para  repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Brunet  llama  á esta  obra  liore  rare. 

Hai  ejemplares  en  mui  gran  papel:  tam- 
bién los  he  visto  con  un  frontis  grabado  que 
lleva  el  año  de  1671,  á más  de  la  portada 
impresa. 

3748  VICO  (Francisco  de).  Libro 
primero  de  las  leyes,  y pragmáticas 
reales  del  reyno  "de  Sardeña  Com- 
puestas, Glosadas  y Comentadas  por 
D.  Francisco  de  Vico.  Ñapóles,  Em- 
prenta Real,  1640.  Fol.  6 hojas  pre- 
liminares, la  primera  de  las  cuales  es 
un  frontis  grabado , 539  págs.  para  la 
obra  y 84  para  el  Indice. 

Raro. 


w 


3749  WALTER  (Fernando).  Ma- 
nual del  derecho  eclesiástico  univer- 
sal, por  M.  Fernando  Walter,  tradu- 
cido al  español  por  D.  Joaquín  Es- 
criche.  Edición  en  que  ademas  de 
haberse  corregido  algunos  de  los  des- 
cuidos del  traductor,  y las  innume- 
rables erratas  y errores  del' impresor 
Calleja,  se  han  añadido  en  un  Apén- 
dice las  disposiciones  notables  que 


3750  ZAVALA  Y AUÑON  (Mi- 
guel de.).  Representación  al  Rey 
D.  Phelipe  V.  Dirigida  al  mas  seguro 
aumento  del  real  erario  y conseguir 


en  los  puntos relativosalderechoecle- 
siástico  han  adoptado  las  repúblicas 
de  Méjico,  el  Perú,  Colombia,  Vene- 
zuela , la  Nueva  Granada  y Chile.  Pa- 
rís. H.  Fournier  y C.a  1845. 12.°  may. 

Mi  padre  corrigió  esta  edición,  y en  el  pró- 
logo enumera  los  muchísimos  disparates  y 
barbaridades  que  contiene  la  primitiva  de 
Madrid,  debidos  á la  crasa  estupidez  é igno- 
rancia del  impresor  y editor  madrileño  Ca- 
lleja. 


z 

la  felicidad,  mayor  alivio,  riqueza, 
y abundancia  de  su  Monarquía.  He- 
cha por  Don  Miguel  de  Zavala  y Au- 
ñon.  S.  1.  m.dcc.xxxi.  Fol. 
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NOVENA  DIVISION. 

ASTRONOMÍA,  ASTROLOGÍA,  GEOGRAFÍA, 
COSMOGRAFÍA,  NAVEGACION  Y VIAJES  É ITINERARIOS  MARÍTIMOS. 

Ademas  del  cronómetro  ó reloj 
de  longitudes, 

también  se  incluyen  en  esta  división  el  cuadrante  ó reloj  solar 
y la  reprobación  de  la  astrologia  judiciaria. 


ALV 

3751  ALEDRIS  (Xerif).  Descrip- 
ción de  España  de  Xerif  Aledris,  co- 
nocido por  el  Nubiense , con  tra- 
ducción y notas  de  Don  Josef  Anto- 
nio Conde.  Madrid,  Imprenta  Real, 
MDCCXCix.  8.°  mav. 

El  testo  árabe  va  al  frente  de  la  versión 
castellana. 

3752  ALFONSO  (El  Reí).  Tabule 
Astronomice  Alfonsi*  Regis.  ( Esta 
es  toda  la  portada:  al  fin-j  Uenetiis, 
Johánes  Hamman  de  Landoia  dictus 
flertzog,  1492.  4.°  let.  gót.  114  hojas, 
á saber:  32  con  las  signs.  A-D,  6 con 
la  e,  y 76  con  las  a-k. 

Nicolás  Antonio  opina  que  es  la  primera 
edición  una  de  Venecia  de  este  mismo  año, 
distinta  de  la  presente;  pero  Brunet  men- 
ciona otra  de  Venecia  de  1183,  y Rodríguez 
de  Castro  una  de  Aux  de  1488. 

3753  ÁLVAREZ  (Vicente).  Rela- 
ción del  camino  y bué  viaje  que  hizo 
el  Principe  de  España  Don  Phelipe 
nuestro  señor,  año  del  nascimiéto  de 
nuestro  Saluador,  y Redemptor  lesv 
Christo  de  1548  años:  que  passo  de 
España  en  Italia,  y fue  por  Alemania 
hasta  Flandres  dode  su  padre  el  Em- 
perador y Rey  don  Carlos  nuestro  se- 
ñor estaña  en  la  villa  de  Bruselas. 


A 

API 

S.  1.  1551.  8.°  Sin  fol.,  signs.  A-Q, 
todas  de  8 hojas , ménos  la  última  que 
solo  tiene  4. 

El  nombre  del  autor  consta  por  el  privile- 
gio del  rei  que  va  al  ñn,  y por  una  notita  ó 
advertencia  que  lleva  al  pié,  en  la  que  se  dice 
que  Vicente  Alvarez  era  sumiller  de  la  pane- 
tería del  príncipe  D.  Felipe,  y testigo  ocular 
de  todo  lo  que  narra  en  su  obra. 

Sobre  este  mismo  suceso  escribió  Calvete 
de  Estrella;  y aunque  su  libro  no  es  común, 
le  escede  en  rareza  el  tratadito  de  Alvarez. 

Para  desempalagar  al  lector  de  la  relación 
en  prosa,  dice  el  autor  que  pone  las  treinta 
y cinco  coplas  que  se  encuentran  hacia  las 
últimas  hojas. 

Aunque  el  volumen  carece  de  lugar  y nom- 
bre de  impresor  me  parece  que  debe  ser  de 
Medina  y hecho  por  Guillermo  Millis,  pues 
en  la  portada  se  encuentra  el  escudo  de  este 
que  se  ha  copiado  en  el  artículo  de  Bandello. 
(V.  Sección  novelística.  Núm.  1712.) 

3754  APIANO  (Pedro).  La  Cos- 
mographia  de  Pedro  Apiano,  corre- 
gida y añadida  por  Gemma  Frisio. 
La  manera  de  descriuir  y situar  los 
Lugares,  con  el  Vso  del  Anillo  As- 
tronómico, del  mismo  Auctor  Gemma 
Frisio.  El  Sitio  y Descripción  dc/as 
Indias  y Mudo  Nueuo,  sacada  dc/a 
Historia  de  Francisco  López  de  Go- 
mara, y de  la  Cosmographia  de  Iero- 
nymo  Giraua  Tarragonez.  Anvers, 
luán  Withagio , m.d.lxxv.  4.°  may. 
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Láminas  y mapa  de  madera , con  varías 
figuras  movibles.  2 hojas  prels.,  68 
foliadas , .14  de  Tablas  y Sitio  y des- 
cripción de  las  Indias  y Mundo  nue- 
uo,  y un  mapa  que  se  dobla  entre  los 
folios  34  y 35. 

En  algunos  ejemplares  en  lugar  de  tmpres- 
sopor  luán  Withagin,  se  lee  en  la  portada: 
Por  luán  Bollero  al  Aguila  ele  Oro. 

El  notable  mapa  dél  mundo  que  se  halla 
después  del  fol.  34  falta  mui  á menudo. 

Brunet  no  menciona  esta  traducción  espa- 
ñola de  Apiano,  y Nic.  Antonio  la  coloca 
entre: los  anónimos. 

3755  ARANDA  (Antonio).  Ver- 
dadera información  de  la  tierra  sanc- 
ta  segú  la  disposición  en  que  ene  1 año 
de  mil  y quinientos  y Irevnta.  El 
auctor  la  vio  y passeo  Agora  nueua- 
mente  Impressa  : año.  m.d.i.  ('Esta 
portada  va  circuida  de  orla,  y sobre  la 
leyenda  hai  una  cruz  con  la  corona  de 
espinas  y los  tres  clavos.  Al  reverso 
se  encuentra  un  gran  Crucifijo  en  el 
Calvario  rodeado  de  personajes  • en  el 
folio  ij  principia  el  Prologo  que  ter- 
mina en  el  blanco  del  V;  al  dorso  em- 
pieza una  epístola  al  lector  que  conclu- 
ye en  el  vj  vuelto , y en  el  vi  j comienza 
la  obra  que  acaba  en  el  cix;  viene  en 
seguida  la  tabla,  que  llena  gran  parte 
de  la  otra  hoja  que  no  tiene  foliación, 
y al  finalizar  dice:J  Fue  impressa  la 
presente  obra  en/a  imperial  ciudad 
de  Toledo  en  casa  de  Juan  ferrer... 
A costa  de  Diego  Ferrer  mercader  de 
libros.  Año  del  nascimiéto  d’  nuestro 


3756  BADÍA  Y LEBLICH  (Domin- 
go). Viajes  de  Ali  Bey  el  Abbassi 
(Don  Domingo  Badía  y Leblich)  por 
Africa  y Asia  durante  los  años  1803, 
1804,  1805,  1806  y 1807.  Traducidos 
del  francés  por  P.  P.  Valencia,  José 
Ferrer  de  Orga,  1836.  3 vols.  8.° 
mayor.  Retrato. 

Como  esta  edición  la  costeó  nuestra  casa 
de  Paris,  hai  ejemplares  que  llevan  en  la 
portada  el  nombre  de  aquella  ciudad  y la 
razón  social  de  Vicente  Salva  é hijo. 

Mengua  era  para  España  el  no  poseer  en 
su  lengua  este  interesante  y arriesgado  viaje 


saluador  Jesu  Cbristo  de  mil  y qui- 
nietos  y cincuéta  y vno  (15ol).  A 
ocho  dias  del  mes*  de  Enero.:.  4.° 
letra  gót.  Laminitas  de  madera. 

El  nombre  del  autor  se  halla  al  principio 
del  testo  en  una  nota  en  la  cual  advierte  que 
compuso  la  obra  en  1530. 

Edición  rara  y desconocida  á Nic.  Antonio, 
á Pi nelo  y á Brunet.  Este  cita  la  primera  de 
Aírala  de  Henares,  Miguel  Egula , 1531.  4.° 
letra  gót.,  y la  segunda,  que  también  he 
visto,  impresa  en  el  mismo  Aléala  de  Henares 
en  casa  de  Miguel  de  Eguya.  Aña.  M.D. XXXIII. 
4.°  let.  gót.  Láminas  dé  madera.  La  tercera 
la  he  tenido,  y al  fin  de  ella  se  lee  haber  sido 
Impresa  e la  imperial  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Jud  de  ayala.  Acabóse  a.  xa.  dias  de 
Deziebre.  Año  de  mil  e quinientos  e treynla  e 
siete  (1537)  años.  4.°  let.  gót.  CXV  hojas  fols. 
Habla  de  la  cuarta  Brunet  y dice  que  es  tam- 
bién de  Toledo  en  casa  de  Fernando  de  sáne- 
la catalina...  Acabóse  a o dias  de  junio  Año 
d’  mil  x.  quinientos  g quarela  y cinco  (1545) 
años.  4.°  let.  gót.  CXV  hojas  fols.  La  quinta 
será  una  de  1550,  citada  por  Pinelo,  pero  sin 
decir  dónde  se  imprimió  ; la  sesla  la  que  yo 
tengo;  la  sétima  una  de  Alcalá,  1563,  á la 
cual  se  refiere  Nic.  Antonio,  y la  sétima  otra 
de  Alcalá  de  15S7,  mencionada  por  el  mismo 
bibliógrafo. 

Los  Sres.  Zarco  del  Valle  y Bayon  en  el 
Ensayo  de  una  bib.  csp.  dan  noticia  de  otra 
obra  de  este  autor,  intitulada:  Loores  de  la 
Virgen  nuestra  Señora , madre  de  nuestro 
redemplor  Iesus,  sobre  la  exposición  de  las 
siete  palabras , que  esta  virgen  hablo:  confor- 
me a lo  que  los  Euágelistas  escriue  co  la 
aplicado  de  cada  vno  de  los  siete  dones  del 
Espirita  sancto,  a cada  qual  de  las  siete  pa- 
labras.— Fue  impressa  en  Aléala  de  Henares 
en  casa  de  Juan  de  Brocar,  que  sania  gloria 
aya  vigilia  del  nacimiento  de  nuestro  salua- 
dor dé  mil  e quinielos  y cincuenta  y dos 
(1552).  4.°  let.  gót.  Láms.  de  madera.  168 
hojas. 


B 


hecho  por  uno  de  sus  hijos,  y que  debiese 
mendigarlo  délas  otras  naciones  donde  ánles 
se  había  publicado.  La  traducción  la  hizo  con 
mucho  cuidado  D.  Pascual  Pérez,  de  la  fran- 
cesa que  salió  á luz  á vista  del  autor,  y la  adi- 
cionó con  una  biografía  de  D.  Domingo  Badía. 

3757  BARTEMA  (Luis).  C itine- 
rario del  venerable  varón  micer  Luis 
patricio  romano:  enel  qual  cueta  mu- 
cha parte  de/a  elhiopia  Egipto:  y en- 
trambas Arabias:  Siria  y la  Jndia. 
Buelto  de  latin  en  romance  por  Chris- 
toual  de  arcos  clérigo.  Nunca  hasta 
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aquí  impresso  eu  lengua  castellana. 
C Sobre  este  título  hai  un  grande  escudo 
de  armas,  y el  todo  va  circuido  de  orla. 
En  la  hoja  siguiente,  fol.  ij , está  el 
Prologo  ó dedicatoria  del  traductor  á 
I).  Diego  López  de  Cortegana , y el 
Argumento  de  la  obra.  En  el  fol.  iij. 
principia  la  obra  que  acaba  al  reverso 
del  lv.  En  una  hoja  que  viene  después 
se  halla  este  colofon:  C Fue  impressa 
la  presente  obra  ent a muy  noble  y 
leal  ciudad  de  Seuilla  por  Jacobo 
croberger  aloman.  En  el  año  de/a 
encarnación  del  señor  de  Mili  v qui- 


nientos y veynte.  (1520.)  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois,  lv  hojas  [oís.,  in- 
clusa la  portada  y una  con  las  señas 
de  la  impresión. 

Primera  edición,  rarísima.  Brunet  trae 
otras  dos  de  Sevilla  de  los  anos  1523  y 1576 
en  folio. 

La  obra  origina]  italiana  se  publicó  en  Bo- 
ma eral  510  y la  versión  latina  en  Milán , 1511; 
de  esta  se  bizo  la  española  según  lo  espresa 
la  portada,  y lo  vuelve  á repetir  Cristóval  de 
Arcos  en  el  último  capítulo  déla  obra:  allí 
advierte  también  que  si  alguno  encuentra  en 
esta  relación  ciertas  cosas  que  parecen  inve- 
rosímiles que  vaya  y lo  vea,  ó lo  inunde  me- 
dir, como  dijo  el  otro. 


G 


3758  CALVETE  DE  ESTRELLA 
(Cristóval).  El  felicissimo  viaie  del 
mvy  alto  y mvv  Poderoso  Principe 
Don  Phelippe,  Hijo  d’el  Emperador 
Don  Carlos  Quinto  Máximo,  desde 
España  a sus  tierras  de  la  baxa  Ale- 
maña:  con  la  descripción  de  todos  los 
Estados  de  Brabante  y Flandes.  Es- 
crito en  quatro  libros  por  luán  Chris- 
toual  Caluete  de  Estrella.  En  Anuers, 
en  casa  de  Martin  Nució.  Año  de 
M.D.LII.  Fol.  8 hojas  prels.,  335  fols., 
una  para  repetir  las  señas  de  la  im- 
presión, 16  de  Tabla  y 2 de  Erratas. 

Raro  — Jerónimo  de  Castro  en  el  cap.  11  de 
la  Adición  á la  historia  de  los  reyes  yudos  de 
Castillo,  dice:  «Este  viaje  fue  tan  soíene  que 
)>se  ha  tenido  y reputado  por  uno  de  los  más 
«famosos  que  jamas  se  hizieron,  y le  escri- 
»bió  y imprimió  el  gran  coronisla  Cristóval 
»de  Estrella  Calvete,  y es  una  de  las  leyen- 
»das  estremadas  que  tiene  el  reino  de  Es- 
»paña.» 

3759  CASTILLO  (Leonardo  del). 
Viage  del  rey  Don  Felipe  qvarto  a la 
frontera  de  Francia.  Fxnciones  rea- 
les, del  Desposorio,  y entregas  de  la 
Serenissima  Señora  Infante  de  España 
Doña  María  Teresa  de  Austria.  Vis- 
tas de  Svs  Magestades  Católica  y 
Christianissima,  Señora  ReynaChris- 
tianissima  Madre,  y Señor'Duque  de 
Anjou.  Solemne  juramento  de  la  paz, 
y sucessos  de  ida,  y buelta  de  la  jor- 
nada. En  relación  diaria.  Por  D.  Leo- 
nardo del  Castillo.  Madrid,  Imprenta 


real,  M.DC.LXVII.  4.°  lí  hojas  prels., 
inclusos  el  anlefróntis  grabado  y el 
retrato  de  Cárlos  II .,  296  págs.,  38 
hojas  del  Tratado  de  Paz,  4 de  Indice, 
y una  gran  lámina  doblada  que  va  á la 
página  270. 

3760  COLECCION  de  los  viages 
y descubrimientos,  que  hicieron  por 
mar  los  españoles  desde  fines  del  si- 
glo XV,  con  varios  documentos  iné- 
ditos concernientes  á la  historia  de 
la  marina  castellana  y de  los  esta- 
blecimientos españoles  en  Indias, 
coordinada  é ilustrada  por  Don  Mar- 
tin Fernández  de  Navarrete.  Madrid, 
Imprenta  Real , 1825-37.  5 vols.  4.° 
atlántico.  Retratos  y mapas. 

Ejemplar  en  gran  papel  del  cual  se  tiró  un 
número  muí  limitado. 

Para  hacerse  cargo  del  interes  é importan- 
cia de  esta  obra  bastará  indicar  el  contenido 
de  ella. 

Tomo  I. 

Introducción  del  editor  en  la  que  da  noti- 
cias sobre  la  marina  española  desde  los  tiem- 
pos más  antiguos;  también  las  hai  biográfi- 
cas y literarias  de  Colon,  Las  Casas,  Fernán- 
dez de  Oviedo  y otros.  Juicio  crítico  de  los 
historiadores  primitivos  de  Indias. 

Ilustraciones  curiosísimas  á dicha  intro- 
ducción, entre  las  que  se  halla  copia  de  un 
documento  por  el  que  aparece  que  en  1543 
Blasco  de  Garai  hizo  en  el  puerto  de  Barce- 
lona él  ensayo  de  dar  movimiento  ó un  bu- 
que por  medio  del  vapor. 

Relaciones,  cartas  y otros  documentos, 
pertenecientes  á los  cuatro  viajes  que  hizo 
el  almirante  D.  Cristóval  Colon  para  el  des- 
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cubrimiento  de  las  Indias  occidentales.  Com- 
prende el  Diario  original  del  primer  viaje, 
redactado  por  el  mismo  Colon,  compendiado 
porFr.  Bartolomé  de  las  Casas,  y la  reimpre- 
sión de  la  carta  latina  del  almirante,  impresa 
en  Roma  en  1493,  con  la  traducción  caste- 
llana. También  hai  copia  de  quince  cartas 
escritas  por  Colon  á su  hijo  y á otros  sugetos. 

Apéndice  de  documentos  relativos  á la  dig- 
nidad del  almirantazgo  mayor  de  Castilla,  sus 
prerogativas  y jurisdicción. 

Tomo  II. 

Colección  de  documentos  concernientes  á 
la  persona,  viaje  y descubrimientos  de  Cris- 
to val  Colon,  al  gobierno  y administración 
de  los  primeros  establecimientos  de  Indias, 
y á la  marina  castellana.  Son  198. 

Tomo  III. 

Viajes  menores. — Noticia  histórica  de  los 
descubrimientos  que  hicieron  los  españoles 
en  las  costas  del  Nuevo  Continente  después 
que  le  reconoció  Colon  en  su  tercer  viaje 
el  año  1498.— Apéndice  de  documentos  (45)  é 
ilustraciones  á los  viajes  menores. 

Viajes  de  Américo  Vespucio;  en  lalin  con 
la  traducción  castellana.— Apéndice  de  docu- 
mentos pertenecientes  á los  mismos.— Noti- 
cias exactas  de  Vespucio,  y reflexiones  críti- 
cas sobre  las  relaciones  de  sus  viajes. 

establecimientos  ó primeras  poblaciones 
de  los  españoles  en  Darien.— Documentos  re- 
lativos á los  mismos,  entre  ellos  se  halla  la 
Relación  de  los  sucesos  de  Pedrárias  Dávila, 
escrita  por  el  adelantado  Pascual  de  Anda- 
(joya. 

Suplemento  primero  de  sesenta  y nueve  do- 
cumentos á la  colección  del  tomo  II.,  acom- 
pañados de  las  Probanzas  hechas  por  el  fiscal 
en  el  pleito  contra  el  Almirante  D.  Diego  Co- 
lon sobre  los  descubrimientos  de  su  padre  en 
el  N uevo-mundo , y las  hechas  también  por 
parle  del  Almirante. 

Tomo  IV. 

Espediciones  al  Maluco.— Noticia  biográ- 
fica de  Fernando  de  Magallanes.— Viaje  de 
este  y de  Sebastian  de  Elcano.— Apéndice  de 
documentos  pertenecientes  á dicho  viaje. 

Tomo  V. 

Continuación  de  las  espediciones  al  Malu- 
co.— Viajes  del  comendador  Fr.  García  de 
Loaisa  y Alvaro  de  Saavedra.— Apéndice  de 
documentos  pertenecientes  á ambos. 

3761  CORNIDE  DE  SAAVEDRA 
(José).  Ensayo  de  una  descripción 
física  de  España  por  Don  Josef  Cor- 
nide  de  Saavedra.  Madrid  , Sancha, 
MDCCCIH.  4.°  ntay. 

Mi  ejemplar  es  en  gran  papel. 

3762  CORTES  (Jerónimo).  Octa- 
va y vltima  impression  del  Ivnario  y 
pronostico  perpetuo,  general,  y par- 


ticular para  cada  Revnos  y Prouin- 
cias.  De  Hieronimo  Cortes.  Hanse 
añadido  muchos  y varios  secretos 
Astronómicos,  sin  faltar  nada  de  lo 
que  las  demas  impressiones  conte- 
nían. Barcelona,  Geronymo  Margarit, 
M.DC.XIIII.  8.°  Láms.  de  madera. 
216  págs.,  inclusos  los  prels.,  y 2 ho- 
jas para  terminar  la  Tabla.  Ademas 
entre  las  págs.  134  y 13o  hai  10  hojas 
sin  numerar  de  un  calendario. 

Bellísimo  ejemplar  de  la  biblioteca  de  De 
Thou  con  sus  armas. 

La  presente  impresión,  desconocida  á Ni- 
colás Antonio  y á Jimeno,  no  está  castrada 
por  el  Santo  Oficio.  Véase  la  importancia  de 
esto  en  la  nota  de  Clemencin  al  Don  Quijote, 
tomo  V.,  pág.  38. 

De  esta  obra  se  han  hecho  infinitas  edicio- 
nes, por  lo  mismo  solo  notaré  algunas  de  las 
más  antiguas  citadas  por  Jimeno:  la  primera 
es  de  Valencia,  1596;  en  la  misma  ciudad  se 
reimprimió  en  1598;  salió  á luz  en  Barcelona 
en  1599,  y en  Zaragoza  en  1604,  todas  en  8.°: 
deben  existir  tres  impresiones  más,  ante- 
riores al  1614,  pues  ya  hemos  visto  que  esta 
se  intitula  octava:  también  habrá  otra  de 
Barcelona,  1625,  que  encuentro  mencionada 
en  el  Indice  espurgalorio. 

3763  CORTES  (Martin).  Breue 
compendio  de  la  sphera  y de  la  arte 
de  nauegar/con  nueuos  instrumentos 
y reglas / exemplificado  con  muy  sub- 
tiles demoíistraciones:  compuesto  por 
Martin  Cortes...  f Sigue  un  gran  escu- 
do con  las  armas  imperiales  colocado 
entre  dos  especies  de  colunas.  El  re- 
verso lo  llena  la  lámina  que  va  copiada 
al  pié  de  este  artículo,  y bajo  de  ella  las 
armas  del  autor ; en  la  hoja  siguiente 
principia  la  carta  de  este  al  César , que 
ocupa  las  otras  dos  signs.  -f*iij  y -f-iii j . 
En  el  folio  v comienza  la  Tabla,  que 
termina  en  el  blanco  del  siguiente,  y al 
dorso  empieza  el  Prologo,  que  acaba  en 
el  fol.  vi  i j vuelta ; en  el  ix  principia  la 
obra  y concluye  en  la  hoja  xcv;  siguen 
tres  de  Tabla,  y al  final  de  esta  se  lee:J 
Acabóse  la  presente  obra...  oy  miér- 
coles bispera  de  Corpus  christi  a. 
xxvij.  dias  del  mes  de  Mayo  año... 
de.  1551.  años,  /mpresso  en  la  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  de  Seuilla  en 
casa  de  Antón  Aluarez.  Fol.  let.  gót. 
Láminas  de  madera , algunas  de  ellas 
con  piezas  movibles,  xcv  hojas  fols-, 
inclusos  los  prels.  y 3 de  Tabla. 
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Primera  edición,  desconocida  á Latassa: 
este  menciona  la  segunda,  calificada  ya  por 
él  comorara,  hecha  también  en  Sevilla  por 
el  mismo  Anión  Alvar ez  acabada  el  10  de 
Enero  de  1556.  Fol.  let.  gót. 

Con  dificultad  se  encontrará  otro  ejemplar 
tan  hermoso  y con  márgenes  tan  grandes 
como  el  mió,  ni  en  el  cual  estén  tan  perfec- 


tamente conservadas  todas  las  piezas  de  las 
figuras  movibles. 

El  Sr.  D.  Rafael  Pardo  de  Figueroa,  en  su 
Crítica  del  Regimiento  de  navegación  de  Me- 
dina, llama  á Cortes  autor  famoso,  y á su 
obra  la  califica  de  curiosísima. 

El  retrato  del  autor  puesto  al  reverso  de 
la  portada  es  el  siguiente: 
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3764  CUBERO  SEBASTIAN  (Pe- 
dro). Peregrinación  qve  ha  hecho  de 
la  mayor  parte  del  mundo  Don  Pedro 
Cvbero  Sebastian...  con  las  cosas  mas 
singulares  que.  le  han  sucedido  , y 
•visto,  entre  tan  Barbaras  Naciones, 
su  Religión,  Ritos , Ceremonias , y 
otras  cosas  memorables,  y curiosas, 
qué  he  podido  inquirir;  con  el  viage 
por  tierra  , desde  España  hasta  las 
Indias  Orientales.  Escrita  por  el  mis- 
mo Don  Pedro  Cvbero  Sebastian.  Za 
ragoza,  Pa sq nal  Bueno,  1688.  4.°  8 
hojas  prels.  y 288  págs. 

Latassa  no  conoció  esta  edición;  pero  men- 
ciona la  primera  hecha  en  Madrid,  por  Juan 
García,  1680.  4.°,  y Brunet  cita  la  de  Ñapóles, 
Carlos  Porsile,  1682.  4.°  El  citado  Latassa 
habla  de  una  Segunda  Peregrinación  donde 
se  refieren  los  sucesos  mas  memorables , así 
de  las  guerras  de  Ungría  en  el  asedio  de 
Buda,  Batalla  de  Arsan,  y oirás  como  de  los 
últimos  tumultos  de  Inglaterra,  deposición 
del  Rey  Jacobo , e introducción  del  Principe 
Guillelmo  de  Nassao,  liasla  llegar  á la  Ciudad 
de  Valencia  de  que  se  advierte  lo  mas  parti- 


cular, por  el  mismo  Cubero.  Valencia,  Jaime 
de  Bnrdazar,  1697.  4.°  También  es  de  este 
autor  una  Descripción  general  del  Mundo  y 
notables  sucesos  que  han  sucedido  en  el.  Va- 
lencia, 1697.  4.°,  que  Latassa  pretende  ser 
obra  distinta  de  la  que  casi  con  igual  título 
se  publicó  como  de  Cubero  en  Ñapóles,  Sal- 
vador Costaldo,  1684.  4.° 

3765  CUEVAS,  AGUIRRE  Y ES- 
PINOSA (José  Francisco  de).  Ex- 
tracto de  los  autos  de  diligencias, 
y reconocimientos  de  los  rios,  lagu- 
nas, vertientes,  y desagües  de  la  ca- 
pital México,  y su  valle:  de  los  ca- 
minos para  su  comunicación,  y su 
comercio:  de  los  daños  que  se  vieron 
remedios,  que  se  adbitraron  de  los 
puntos  en  particular  decididos  de  su 
practica  : y de  otros  á mayor  examen 
reservados,  para  con  mejor  acierto 
resolverlos.  Lo  escribió  D.  Joseph 
Francisco  de  Cuevas,  Aguirre,  y Es- 
pinosa. México,  Viuda  de  D.  Joseph 
Bernardo  de  Hogal,  1748.  Fol.  Mapa. 


GH 


3766  CHAVES  (Jerónimo  de). 
Chronographia , o reportorio  de  los 
tiépos,  el  mas  copioso  y preciso  q 
hasta  ahora  ha  salido  a luz.  Copuesto 
por  Hieronymo  de  Chañes  Cosmogra- 
pho  de  su  Magestad.  Y professor  Real 


de  Cosmographia  en  Seuilla.  ('Esto  va 
precedido  del  retrato  del  autor,  copiado 
d continuación , y todo  circuido  de  una 
ancha  orla.  Al  fin  en  hoja  suelta  se 
halla  este  colofon :) 


fi‘uc  tmpíeffo  cu  la  muy  noble 

y muy  leal  cuidad.  í)e  Seuilla,  en  cafa  he  jJoan 
(S&nttierrejjimpjeffoi  he  libaos  en  la  calle 
• he  (Eüenona  . 3lcabofe  a ceynte  hias 
hel  meshe^lgofto,  hel  ano  hel 
Seño’  he  mil  y quinien^ 
tos  y fefenta  y 
fey0. 

o 


4.°  let.  gót.  Láminas  de  madera.  10 
hojas  prels.,  23o  fols.  y una  con  las 
señas  de  la  impresión  y Errata. 


En  la  hoja  después  de  la  portada,  en  mi 
ejemplar  se  encuentra  la  lista  de  lo  que  ahora 
de  nuevo  se  añadió,  lo  cual  es  de  mucha  con- 
sideración. 
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En  el  catálogo  de  la  venta  de  Conde  en- 
cuentro mencionada  una  edición  de  Sevilla , 
1548.  4 0 let.  gót.;  existe  otra  también  de  Se- 
villa, por  Ckriitoval  Alvarez,  1550.  4.°  letra 
gótica:  he  visto  ademas  las  de  Sevilla,  Alonso 
Escrivano,  1576.  4.°  y Fernando  Díaz,  1584. 


Ninguna  de  estas  cuatro  impresiones  ni  la 
de  1566  conoció  Nic.  Antonio,  quien  cita  tres 
de  Sevilla  de  1554,  72  y 80. 

El  retrato  de  Chaves  puesto  en  el  frontis  es 
el  siguiente: 


oí  N NORVM>  XhTTT. 


D 


3767  DOMEYKO  (Ignacio).  Arau- 
cana i sus  habitantes.  Recuerdos  de 
un  viaje  hecho  en  las  provincias  me- 
ridionales de  Chile  en  los  meses  de 


3768  FÁRGAS  (Estévan  Sebas- 
tian). Ivvzio  vniversal  de  la  Conivn- 
cion  Maxima  , qve  viene  este  año 
1603.  y cada.  700.  y 95.  años,  seña- 
lando mudangas  en  el  mundo.  Com- 
puesto por  Esteuá  Sebastian  Fargas. 
Valencia,  al  molino  3 la  Reuella, 
M.DC.III.  8.°  16  hojas  con  la  sitjn.  A, 
sin  folios  ni  'páginas. 


Enero  y Febrero  de  184o  por  Ignacio 
Domeyko.  Santiago.  Imprenta  chile- 
na. 1845.  8.°  may. 


No  hallo  memoria  de  este  autor,  que  seria 
probablemente  valenciano,  ni  en  Nic.  Anto- 
nio, ni  en  Jimeno,  ni  en  Fuster. 

3769  FERNÁNDEZ  DE  ENCISO 
(Martin).  Suma  de  geographia  q trata 
de  todas  las  partidas  x,  prouincias  del 
mundo:  en  especial  dr/as  indias.!/ 
trata  lárgamete  del  arte  del  marear: 
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júntamete  con  la  espera  en  romáce: 
con  el  regiroieto  del  sol  v del  norte: 
nueuamente  hecha.  Con  preuilegio 
real.  ('Va  precedido  este  título  de  una 
gran  esfera  armilar , y todo  se  halla 
rodeado  de  orla.  Al  fin:J  ® Fenece  la 
suma  de  geographia  con  la  espera  en 
romáce  y el  regimiéto  del  sol  y del 
norte  por  donde  los  mareóles  se  pue- 
den regir  •c  gouernar  ene  1 marear. 
Assi  mesmo  va  puesta  la  cosmogra- 
phia  por  derrotas  y alturas:  por  donde 
los  pilotos  sabrá  de  oy  en  adeláte  muy 
mejor  q fasta  aquí  yr  a descobrir  las 
tierras  q ouieré  de  descobrir.  fue 
sacada  esta  suma  d’  muchos  x,  aucten- 
ticos  autores.  Conuiene  a saber  de/a 
historia  batriana.  los  dos  Tholomeos. 
Erastotenes.  Plinio.  Strabon.  Josepho. 
Anselmo.  La  biblia.  La  general  his- 
toria. y otros  muchos,  x,  la  experiécia 
de  austros  tiempos  q es  madre  de 
todas  las  cosas.  Fue  impressa  en/a 
nobillissima  •o  muy  leal  ciudad  de  Se- 
ui lia  por  Jacobo  crñberger  alemá  ene\ 
año  d’la  encarnación  de  nuestro  se- 
ñor. de  mil  x>  quinientos  x,  diez  x,  nue- 
ue  (1519).  Fol.  let.  gót.  Ib  hojas,  in- 
clusas la  portada  y una  blanca  del  fin, 
sin  foliación  ni  llamadas  y con  las 
signs.  a-k , todas  de  8 hojas,  ménos  las 
dos  primeras  que  tienen  14  cada  una. 

El  ejemplar  parece  de  papel  grande. 

Consta  el  nombre  del  autor  por  la  licencia 
y por  el  principio  de  la  dedicatoria  al  prín- 
cipe D.  Cárlos. 

Esta  edición  de  la  obra  de  Enciso  es  bus- 
cada con  afan  por  los  colectores  de  libros 
referentes  á América,  por  suponerse  que  es 
este  el  primero  impreso  en  España  haciendo 
la  descripción  de  aquellos  países ; y su  ra- 
reza es  tal  que  Gallardo  solo  consiguió  ver 
un  ejemplar  falto  de  una  hoja. 

3770  FERNÁNDEZ  DE  ENCISO 
(Martin).  Suma  de  geographia  q trata 
de  todas  las  partidas  x,  prouincias  del 
mundo:  futsupraj.  Agora  nueuamente 
emendada  de  algunos  defectos  q tenia 
en/a  impressio  pasada.  fia  portada 
tiene  la  misma  esfera  y orla  que  la 
anterior  edición,  y al  fin  se  lee : J Fue 
impressa  en  la  nobilissima  x,  muy  leal 
cibdad  de  Seuilla  por  Juá  cromberger: 
ene  1 año  déla  encarnación  de  nuestro 
señor  Jesu  christo  de  mil  x,  quinien- 


tos. x, -.  xxx.  (1530) . Fol.  let.  gót.  Iviij 
hojas  fols.,  comprendido  el  frontis. 

Esta  edición  también  es  mui  rara. 

Nicolás  Antonio  habla  de  una  tercera  im- 
presión hecha  en  Sevilla,  por  Andrés  de  Bur- 
gos, en  1546,  fol.;  y la  llamo  tercera  porque 
opino  con  el  P.  Méndez  que  no  existe  la  de 
Sevilla,  1482,  que  se  cita  en  l’histoire  de 
l'imprimerie. 

En  esta  obra,  como  dice  Colmeiro,  se 
«nombra  una  porción  de  producciones  vege- 
tales propias  de  los  países  lejanos  del  an- 
tiguo y nuevo  mundo,  mostrando  en  ello 
«bastante  interes  y conocimiento,  sin  olvi- 
«dar  el  Arbol  del  agua  de  la  isla  de  Fierro, 
«objeto  de  maravillosas  relaciones,  y que  en 
«1662  todavía  Jhonston  hizo  dibujar,  como  si 
«lo  hubiera  visto,  derramando  agua  á mane- 
»ra  de  abundante  lluvia,  capaz  de  formar  un 
«lago  al  pié  del  mismo  árbol.» 

Entre  otras  curiosísimas  cosas  relatadas 
por  Fernández  de  Enciso  se  encuentra  un 
Requerimiento  hecho  por  él  á dos  caciques 
de  Cenu,  á quienes  les  dijo:  «que  fuesen  'del 
«rei  de  Castilla  é que  les  hacia  saber  como 
«habia  un  solo  dios  que  era  trino  é uno  é 
«gobernaba  al  cielo  é á la  tierra,  é que  este 
«habia  venido  al  mundo  é habia  dejado  en  su 
«lugar  á sant  Pedro,  é que  sant  Pedro  habia 
«dejado  por  su  sucesor  en  la  tierra  al  santo 
«Padre,  que  era  señor  de  todo  el  mundo  uni- 
«verso  en  lugar  de  dios ; é que  este  santo 
«Padre  como  señor  del  universo,  habia  fecho 
«merced  de  toda  aquella  tierra  de  las  Indias 
»é  del  Cenu  al  rei  de  Castilla  é que  por  virtud 
«de  aquella  merced,  que  el  papa  le  habia 
«fecho  al  rei,  les  requería  que  ellos  le  dejaren 
«aquella  tierra,  pues  le  pertenecía.»  — No 
comprendo  cómo  permitió  el  Santo  Oficio  la 
publicación  de  la  siguiente  respuesta  dada 
por  los  caciques : «que  en  lo  que  decia  que 
«no  habia  sino  un  dios  é que  este  gobernaba 
«el  cielo  é la  tierra  é que  era  señor  de  todo, 
«que  les  parecía  bien  é que  así  debia  ser; 
«pero  que  en  lo  que  decia  que  el  papa  era 
«señor  de  todo  el  universo  en  lugar  de  dios, 
»é  que  él  habia  fecho  merced  de  aquella 
«tierra  al  rei  de  Castilla,  dijeron  que  el  papa 
«debiera  estar  borracho  cuando  lo  hizo  pues 
«daba  lo  que  no  era  suyo;  é que  el  rei  que 
«pedia  é lomaba  tal  merced,  debia  ser  algún 
«loco,  pues  pedia  lo  que  era  de  otros;  é que 
«fuese  allá  á tomarla  que  ellos  le  pornian  la 
«cabeza  en  un  palo  como  tenian  otras...  de 
«enemigos  suyos...  que  ellos  se  eran  señores 
«de  su  tierra  e que  no  habían  menester  otro 
«señor.» 

FERNÁNDEZ  DE  MEDRANO  (Se- 
bastian). Breve  descripción  del  mun- 
do. Véase  Fernández  de  Medrano,  en 
la  Sección  poética. — Poetas  diversos. 
Núm.  608. 

3771  FIGUEÍREDO  (Manoel  de). 
Hydrographía , exame  de  pilotos , no 
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qval  se  contera  as  regras  Que  todo 
Piloto  deue  guardar  em  suas  ñaue- 
garóes,  assínosol,  variado  dagulha, 
corao  no  cartear,  cora  algñas  regras 
da  nauegagáo  de  Leste,  Oeste,  com 
mais  o Aureo  numero,  Epactas,  Ma- 
res & altura  da  Estrella  Pollar.  Com 
os  Roteiros  de  Portugal  pera  o Brasil, 
Rio  da  Prata,  Guiñé,  Sara  Thomé, 
Angolla,  & Indias  do  Portugal,  & 
Casteila.  Composto  por  Manoel  de 
Figueiredo.  Lisboa,  Vicente  Aluarez. 
Anno  1614,  4.°  Láms.  de  madera.  12 
hojas  freís.,  44  fots,  que  abrazan  el 
Arte  da  navegagam , 68  de  otra  folia- 
ción con  el  Roteiro  de  Portugal , etc., 
y 38  de  nueva  foliación  con  el  Roteiro 
e navegagam  de  Indias  e Ilhas  occi- 
dental. 

Observo  que  entre  los  preliminares  se  en- 
cuentran dos  privilegios  reales  para  la  im- 
presión, el  uno  fechado  el  28  de  febrero  de 
1608  y el  otro  el  24  de  enero  de  1618;  no  sé 
cómo  esplicar  la  posterioridad  del  último  con 
el  año  del  frontis. 

El  ejemplar  lleva  al  ñn  el  autógrafo  de  Ma- 
nuel Figueiredo. 


Nicolás  Antonio  y Pinelo  hablan  de  las  edi- 
ciones de  Lisboa,  1608,  17,  24  y 25  de  esta 
obra;  pero  no  conocieron  la  de  1614,  que 
probablemente  será  segunda. 

3772  FINEUS  (Orontius).  Orontii 
Finei  Delphinatis,  de  ravndi  sphaera 
Lib.  lili.  Valenti®,  Ioannes  Mey, 
1554.  8.°  let.  curs.  15  hojas  foliadas, 
incluso  el  frontis,  y una  blanca  al 
fin. 

3773  FLÓRES  (Lázaro  de).  Arte 
de  navegar,  navegación  astronómica, 
Theorica , y Practica , en  la  qval  se 
contienen  tablas  nvevas  de  las  decli- 
naciones de  el  Sol,  computadas  al 
Meridiano  de  la  Flavana.  Traense 
nuevas  declinaciones  de  Estrellas,  y 
instrumentos  nuevos.  Compvesta  Por 
el  Doct.  D.  Lazaro  de  Flores.  Ma- 
drid, Iulian  de  Paredes,  1673.  4.° 
Láminas  de  madera.  14  hojas  freís., 
394  fágs.  y una  hoja  en  que  está  el  In- 
dice. 


G 


3774  GARCÍA  DE  CÉSPEDES 
(Andrés).  Regimiento  de  navegación 
q’  mando  hazer  el  rei  nuestro  señor 
por  orden  de  sv  Consejo  real  de  las 
Indias  a Andrés  Garcia  de  Céspe- 
des. Madrid,  luán  de  la  Cuesta.  Año 
M.DCVI.  Fol.  Láms.  de  madera.  6 
hojas  freís.,  incluso  el  frontis  grabado 
y un  mafa,  y 184  fols. 

Volúmen  dividido  en  dos  Partes,  aunque 
todo  él  solo  lleva  una  foliación.  En  la  portada 
de  la  segunda  se  espresa  ser  Vna  hydrografia 
que  mando  hazer  su  Magestad  a Andrés  Gar- 
cia de  Céspedes,  y en  ella  hai  un  capítulo  de 
13  hojas  Que  trata  de  los  viajes  y nauegacio- 
nes  de  las  Indias  occidentales. — También 
contiene  esta  Parte  documentos  curiosos  re- 
ferentes á las  cuestiones  habidas  durante  más 
de  dos  siglos  con  Portugal,  sobre  la  demar- 
cación de  límites  de  las  colonias  españolas  y 
portuguesas  en  América. 

3775  GARCÍA  DE  PALACIO  (Die- 
go). Instrvcion  navthica,  para  el  bven 
Vso,  y regimiento  de  las  Naos,  su 
traga  y y gouierno  conforme  á la  al- 


tura de  México.  Cópuesta  por  el  Doc- 
tor Diego  garcia  de  Palacio.  México, 
Pedro  Ocharte,  1587.  4.°  Láminas  de 
madera.  4 hojas  freís,  y 156  fols. 

Al  ñn  de  este  volúmen  se  halla  un  largo  y 
útil  Vocabulario  de  los  nombres  qve  vsa  la 
gente  de  la  mar,  en  todo  lo  que  pertenesce  a 
su  arte,  por  el  orden  alphabetico. 

Libro  rarísimo,  escrito  en  Diálogo  y no 
mencionado  en  la  completísima  lista  de  las 
ediciones  mejicanas,  que  se  da  en  la  obra 
intitulada:  Historia  de  la  ciudad  de  México 
y sus  alrededores.  México,  1855.  4.° — No  sien- 
do común  este  tomo  en  Europa,  é ignorándo- 
se por  nuestros  bibliógrafos  la  mayor  parte 
de  las  producciones  impresas  en  el  Nue- 
vo-Mundo,  reproduciré  dicha  lista  supliendo 
algunas  omisiones  que  en  ella  encuentro: 

1 Escala  espiritual  de  S.  Juan  Climaco- 
1536? 

2 Manual,  de  Adultos  (de  que  solo  se  con- 
servan las  4 últimas  hojas  donde  se  halla  este 
final :)  Imprimióse  este  Manual  de  Adultos 
en...  México...  en  casa  de  Juan  Cromberger . 
Año...  de  mili  y quinientos  y quarenla  (1540). 
A xiij  dias  del  mes  de  Deziembre.  4.°  let.  gót. 

3 Relación  del  espantable  terremoto... 
acontecido  en  la  cibdad  de  Guulimala.  Impre- 
sa en...  México  en  casa  de  Juan  Cromberger 
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año  de  mili  y quinientos  y quarentny  uno 
(1541).  4.°  4 hojas,  leí.  gót. 

4 Doctrina  breue...  por  do  Jua  sumar  ra- 
ga. lmpmiose  eñsta  grd  ciudad  d’  Tcnucli- 
titlá  México  desta  nueua  España:  en  casa  de 
Jua  crdberqer...  a.  xiiij.  dias  del  mes  de  Ju- 
nio: del  año  de.  M.  d.  quareta  y qtro  (1544). 
4.°  let.  gót. 

5 Este  es  un  compendio  breve  que  trarta 
día  manera  de  como  se  lian  de  hazer  las 
jpeessiones : compuesto  por  Dionisio  nickel 
Cartuxano...  Se  imprimió  en  Tenuchlillan 
México...  en  casa  de  Juan  Crombergcr . Año 
de.  M.D.xliiij.  4.°  let.  gót. 

6 Hai  otra  edición  de  este  libro,  hecha 
por  el  mismo  Cromberger ; según  la  descrip- 
ción no  lleva  fecha,  también  es  en  let.  gót. 

7 Tripartito  del  Christianissimo  y conso- 
latorio doctor  Juan  Gerson  de  doctrina  Cliris- 
tiana.  Traduzilo  de  latín  en  lengua  Caste- 
llana... Se  imprimió  en  Teriuchtitlan  Méxi- 
co... en  casa  de  Juan  Cromberger  que  dios 
aya.  Acabóse  de  imprimir  Año  de.  M.d.xliiij. 
4.°  let.  gót. 

8 Doctrina  christiana  para  instrucción  e 
información  de  los  indios:  por  manera  de 
hystoria.  Compue  sta  por ...  fray  Pedro  de  Car- 
dona. Impressa  en...  México;  en  casa  de  Juan 
Cromberger : que  santa  gloria  aya.  Acabóse 
de  imprimir.  Año  de.  M.d.xliiij.  4.°  let.  gót. 

9 Regla  christiana  breue  p ordenar  la 
vida  y tpo  d'l  chrisliano  q se  quiere  saluar  y 
tener  su  alma  dispuesta  pa  q Jesu  xpo  more 
en  ella.— Fue  impressa  en...  México...  Acabóse 
d’  imprimir  e fin  del  mes  d'  enero:  d’l  año  de 
mili  y quinietos  y quarenla  y siete  (1547) 
años.  4.°  let.  gót. 

1 0 Doctrina  christiana  en  lengua  española 
y Mexicana : hecha  por  los  religiosos  de  la 
orden  de  sánelo  Domingo.  Agora  nuevamente 
corregida  y enmendada.  Año.  1550. — Fue  im- 
pressa en...  México  en  casa  de  Juan  Pablos... 
Acabóse  de  imprimir  a xij.  dias  del  mes  de 
I lebrero . Año  de  M.  d.  I.  años.  (1550.)  4.°  letra 
gótica.— Según  se  ve  por  el  colofón  de  este 
libro,  en  el  año  1546  se  imprimió  otra  doc- 
trina cristiana  más  compendiada  que  la  pre- 
sente. 

1 1 Doctrina  cristiana  en  lengua  mexicana 
por  Fr.  Pedro  de  Gante.  (Falto  del  frontis.) — 
(Al  fin:)  A lionrra  y gloria  de  nuestro  señor 
Jesu  christo  y de  su  bendita  madre  aquí  se 
acaba  la  presente  doctrina  christiana  en 
lengua  mexicana.  La  qual  fue  recopilada  por 
el  R.  p.  Fray  Pedro  de  Gante  de  la  orden  de 
sanl  francisco.  Fue  impressa  en  casa  de 
Juan  Pablos  impressor  de  libros.  Año.  de. 

1553.  8.°  let.  gót. 

12  Recognitio,  summularum  Rever  endi 
Patris  Illdephonsi  a Veracruce  Augustiniani. 
Mexici.  Excudcbat  Juanncs  Paulas  Brisscn- 
sis.  1554.— (Al  fin:)  Ad  dei  magni  gluriam 
explicilum  fuit  opus  tertio  idus  lulii.  Atino. 

1554.  Fol. 

13  Dialéctica  Rcsolulio  cum  textu  Aristo- 
lelis  edita  per  Rever endum  Patrem  Alphon- 
sum  a veracruce.  Mexici.  Excudebat  loannes 
pauius  Brissensis.  Atino  1554.  Fol. 

14  Diálogos  de  Luis  de  Vives  añadidos  por 
el  Dr.  Cervantes.  — (Al  fin:)  Impositus  est 


finís  huic  operi  atino  nb  asserlo  in  libertutem 
genere  humano  millesimo  quingenlessimo 
quinquagessitno  quarln  (1554).  Ote  vero  sexta: 
tnensis  Ñnuembns.  Mexici  atino  mense  &>  die 
ut  supra.  8.° 

15  Aqui  comienza  un  vocabulario  en  len- 
gua castellana  y mexicana.  Compuesto  por  el 
muy  reverendo  padre  fray  Alonso  de  Molina. 
— (Al  fin :)  A honra  e gloria  de  nuestro  señor 
Iesu  eliristo  y de  su  ' bendita  madre  aqui  se 
acaba  la  presente  obra...  Imprimióse  en  la 
muy  grande...  ciudad  de  México,  en  casa  de 
luán  Pablos...  Acabóse  de  imprimir  d quatro 
dias  del  mes  de  Mayo  de  1555.  4.° — Primera 
edición  del  Vocabulario  de  Molina. 

16  Constituciones  del  arzobispado  y pro- 
vincia de  la  muy  insigne  y muy  leal  ciudad 
de  Tenuchlillan  México  de  la  Nueva-España.— 
(Al  fin  :)  Fueron  acabadas  c ymprimidas  por 
Juan  Pablos  Lomburdo  primer  impressor  en 
esta  grande,  insigne  y muy  leal  ciudad  de 
mexico  a diez  dias  de  hebrc.ro.  Año  de  la  en- 
carnación de  nuestro  señor  Jesuchrislo  de 
M.  d.  Ivj.  Años.  Fol.  let  gót. 

17  Speculum  conjugiorum  wditum  per  R. 
P.  F.  Illephonsum  a Veracruce. — (Al  fin :)  Fini- 
tas líber  ad  laudem  Dei  Anno  partee  salulis, 
Millessimo  quingenlissimo  (sic)  quinquagesi- 
mo.  7.  (1557.)  Calendas  I anua . apud.  loan- 
nem  Paulutn  Brissensem  calcogrnphum.  In 
insigni,  & fidelissima  Mexicana  civilale.  4.° 
letra  cursiva. 

18  Dialogo  de  Doctrina  Christiana,  en  la 
lengua  de  Mechonean.  Hecho  y copilado  de 
mtichos  libros  de  sana  doctrina  por  el  muy 
Reuerendo  padre  Fray  Maturino  Gylberti...  Va 
preguntando  el  discípulo  al  maestro.  (Repite 
lo  mismo  en  idioma  tarasco.)  Año  de  1559.— 
(Al  fin:)  Fue  impresso  en  cusa  de  Juan  Pablos 
Bressano.  Acabóse  de  imprimir  a xv.  dias 
del  mes  de  Junio  de.  1559.  Años.  Fol.  let.  gót. 
y romana. 

19  Vocabulario  en  lengua  de  Mcclmacan 
compuesto  por  el  reuerendo  padre  Fray  Ma- 
turino  Gylberti.— {\l  fin :)  Fue  impresso  en 
casa,  de  Juan  Pablos  Bressano.  Acabóse  de  im- 
primir a siete  dias  del  mes  de  setiembre  de 
1559.  Años.  4.° 

20  Grammalica  Maturini  traclalus  orn- 
nium  feré  quee  Grammalicos  susdiosis  tradi 
solent  a fralre.  Maturino  Gylberlo  minorita 
ex  doclissimis  coUeclus  autoribus. — Mexici. 
Excudebat  Antonius  Espinosa.  M.D.LIX.  8.° 
(Faltan  las  últimas  hojas.) 

21  Manual,  para  administrar  los  sacra- 
mentos. (Faltan  las  ocho  primeras  hojas.)— 
(Al  fin:)  Imprcesutn  in  praeclara  urbe  Mexi- 
cana in  edibus  lohannis  Pauli  impressoris. 
Armo  domini.  1540.  Pridie  Kalendus  Augusti. 
4.°  let.  gót.  (Con  notas  de  canto  llano.) 

22  Provisiones  cédulas  ynslrucciones  de 
su  Magostad:  ordenanzas  de  difuntos  y au- 
diencia para  la  buena  expedición  de  los  ne- 
gocios y administración  de  justicia;  y gober- 
nación desta  nueva  España : y para  el  buen 
tratamiento  y conservación  de  los  indios, 
dende  el  año  1525  hasta  este  presente  de.  63. 
— (Al  fin:)  Acabóse  este  presente  libro  en  Me- 
xico en  casa  de  Pedro  Ocharte  a veinte  y tres 
dias  del  mes  de  Noviembre  de  mili  e quinien- 
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tos  e sesenta  y tres  (156.")  años.  Fol.  let.  gót. 
Conocido  comunmente  por  Colutorio  de  Puya. 

23  Confessionario  breve  en  lenyua  Mexi- 
cana y Castellana:  compuesto  por  el  muy  re- 
verendo padr  efratj  Alonso  de  Molina.  En  Mé- 
xico en  casa  de  Antonio  de  Espinosa,  Impre- 
sor. 1565.— (Al  fin:)  Acabóse  de  imprimir  este 
confessionario  en  xxij  de  Henero.  Año  de 
1565.  4.°  let.  gót. 

24  Confessionario  mayor  en  lenyua  Mexi- 
cana y Castellana.  (Por  Fr.  Alonso  de  Molina.) 
—(Al  fin:)  Acabóse  de  imprimir...  en...  Méxi- 
co: en  casa  de  Antonio  de  Espinosa... a quince 
de  Mayo.  Año.  de.  1365.  Laus  dco.  4.°  let.  gót. 

25  Bulla  S.  D.  N.  I).  Pii  Divina  Providenliu 
Papes  Quarti  super  confirmalione  cecumeniic 
(sic)  generalis  Concilii  Tridenlini.— Bulla... 
super  declaratione  temporis  observandi  de- 
creta sacri  oecumenici  6-  generalis  Conciiij 
Tridenlini. — Calhalogus  Patrian,  oralorum 
Doclorum  Theologorum , el  alionan  qui  sub. 
b.  PP.  Pió  Quarto  inlerfuerunt  sacrosanclo 
el  celebérrimo  Generali  concilio  Tridcntino. 
—(Al  fin:)  Fue  impressa  en  la  ciudad  de  Mé- 
xico en  casa  de  Pedro  Ocharle.  4.°  10  hojas. 

26  fíeverendi  Patris  Fratris  Burtliolomcei 
á Ledcsma  ordinis  Predicalorum  el  sacres 
Iheologioe  professoris  de  septem  noves  legis 
sacramenlis  Summarium.  Mexici,  excudebat 
Antonius  de  Espinosa.  1566.  4.° 

27  Manual  para  administrar  los  sacra- 
mentos. (Faltan  las  primeras  hojas.)— (Al  fin:) 
Explicit  manuale  secumlum  usura  Ecclesies 
Mexicanee,  suma  diligentia  novissime  recoy - 
nilum,  &-  in  suis  loci's  adaplalis  sanctionibus 
sacri  Tridenlini  Conciiij  locupletalwn.  Im- 
presssiem  in  preclara  urbe  Mexicana , in  offi- 
cina  Petri  Ocharte  lmpressoris.  Anno  Dñi. 
1568  Decima  dia  mensis  Oclobris.  4.°  let.  gót. 

Es  una  reimpresión  del  núm.21,  hecha  por 
orden  del  Concilio  mejicano  II.  para  ajustar 
el  Manual  á los  decretos  del  Concilio  general 
de  Tren  lo. 

28  Vocabulario  en  lengua  castellana  y me- 
xicana, compuesto  por  el  muy  Reverendo  Pa- 
dre Fray  Alonso  de  Molina.— (Al  fin:)  Soli  Deo 
Honor  el  Gloria.  Aquí  hacen  fin  los  dos  voca- 
bularios, en  lengua  castellana  y nahual  ó 
Mexicana...  Imprimiéronse  en  la  muy  insigne 
y gran  ciudad  de  México:  en  casa  de  Antonio 
de  Spinosa:  en  el  año  de  nuestra  redempeion 
de.  1571.  Fol.  Dividido  en  dos  partes:  la  espa- 
ñola-mexicana y la  mexicana-españula , con 
distinta  foliatura.  Es  la  ohra  más  notable  que 
existe  en  las  lenguas  americanas,  y goza 
por  ello  de  grande  estimación. 

29  Traclado  de  que  se  deben  administrar 
los  Sacramentos  de  la  Sancta  Eucharistia  y 
Exlremaunction : á los  indios  de  esta  Nueva 
España.  Compuesto  por  Fray  Pedro  de  Agurto. 
—(Al  fin:)  Imprimióse...  en...  México,  en  casa 
de  Antonio  de  Spinosa...  Acabóse  de  imprimir 
a veinte  y dos  de  Abril  de  mil  y quinientos  y 
setenta  y tres  (1573).  8.°  let.  gót. 

30  Tratados  en  lengua  de  Michoacan.  (Sin 
portada.)  Comprende:  Arte,  Diccionario,  ins- 
trucción para  confesarse:  declaración  de  los 
mandamientos  y los  artículos  de  la  fe:  el  sal- 
mo Miserere:  las  letanías  preparación  para 
bien  morir  &-c  por  Fr.  Juan  Bap  lista  de  La- 

Tom.  ii. 


gimas.— (Al  fin:)  Imprimióse  esta  obra  que 
en  si  contiene  tres  libros,  en  la  ynsigne  ciu- 
dad de  México.  En  casa  de  Pedro  Balli  Irn- 
pressor.  Año  de  1574.  8.° 

31  La  orden  que  vos  los  jueces  oficiales 
de  su  Magostad  desla  nueva  España  y Nuevo 
Beyno  de  Galicia  y de  la  ciudad  y puerto  de 
la  Vcracruz  y provincias  de  Yucatán  y Nueva 
Vizcaya : caita  uno  en  su  distrito  aveys  de 
tener  y guardar,  en  la  administración  y 
cobranza  de  la  renta  de  alcabala...  —(Al  fin:) 
Fecho  en  México,  a veynle  y siete  dias  del 
mes  de  Noviembre  ••  de  mil  quinientos  y 
setenta  y quatro  (1574)  años.  Fol.  6 hojas  en 
letra  gót. 

32  Thesoro  spiritual  de  pobres  en  lengua 
de  Miclmacan:  Por  el  R.  Padre  Fray  Na lurino 
Gilberli.  En  México  , Antonio  de  Spinosa. 
1575.  8.° 

33  Doctrina  Chrisliana  muy  cumplida, 
donde  se  contiene  la  exposición  de  lodo  lo 
necesario  para  Doctrinar  á los  Yndios  y ad- 
ministralles  los  Santos  Sacramentos.  Com- 
puesta en  lenyua  castellana  y mexicana  por 
Fr.  luán  de  la  Anunciación.  En  México  en 
casa  de  Pedro  Balli.  1575.  4.°  Letra  romana 
y cursiva. 

34  Arle  de  la  lengua  mexicana  y castella- 
na, compuesta  por  el  P.Fr.  Alonso  de  Molina, 
de  nuevo  en  esta  segunda  impression  corre- 
gida, emendada  y añadida,  mas  copiosa  y 
clara  que  la  primera.  México,  en  casa  de 
Pedro  Balli,  1576.  8.° 

La  primera  edición  es  de  1571. 

35  Doclrinalis  fidei  in  Mechuacanensium 
indorum  lingua.  Tomas  Primus.  Mexici.  Cuín 
licencia.  Incedibus  Antonii  Ricardi  typogra- 
phi.  Anno.  1577.  Fol. 

Libro  raro  al  que  parece  faltar  algo  al  fin. 

36  Sermonario  en  lengua  mexicana.  Com- 
puesto por  el  P.  Fr.  luán  de  la  Anunciación.  En 
México,  por  Antonio  Ricardo.  M.D.LXXVII.  4.° 

Este  es  uno  de  los  libros  mejor  impresos 
que  produjo  la  prensa  mejicana  en  el  si- 
glo XVI. 

37  Confessionario  Mayor  en  la  legua  (sic) 
Mexicana  y Castellana.  Compuesto  por  el 
R P.  Fr.  Alonso  de  Molina  En  México.  En  casa 
de  Pedro  Balli.  Año  de  1578.  4.°  let.  gót.  y 
romana. 

Reimpresión  del  núm.  24. 

38  Doctrina  chrisliana,  en  lengua  Mexi- 
cana muy  necessaria.  Compuesta  por  el  R. 
P.  Fr.  Alonso  de  Molina.  En  México.  En  casa 
de  Pedro  Ocharte.  M.D.LXXVIll. 

39  Colloquios  de  la  paz  y tranquilidad 
Chrisliana  en  lengua  mexicana. — (Al  fin:) 
Acabáronse  de  imprimir...  en  México  en  casa 
de  Pedro  Ocharte  a xxviij  de  Octubre  de 
M.D.Lxxxij.  Años.  8.° 

El  autor  es  Fr.  Juan  de  Gaona. 

40  Diálogos  militares  de  la  formación  e 
información  de  personas,  instrumentos  y 
cosas  necessarias  para  el  buen  uso  de  la 
guerra.  Compuesto  por  el  Dr.  Diego  García 
de  Palacio.  México,  en  casa  de  Pedro  Ocharte, 
Año  de  1583.  4.° 

41  Forma  y modo  de  fundar  las  Cofradías 
del  cor  don  de  N.  P.  S.  Francisco.  En  México, 
en  casa  de  Pedro  Ocharte,  1589.  8.° 
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42  Arte  en  lengua  mixteen,  compuesta  por 
el  P.  F.  Antonio  de  los  Reyes.  En  México.  En 
casa  de  Pedro  Balli.  Año  de  1 595.  8.° 

45  Regla  de  los  Frayles  Menores  con  el 
Testamento  del  Bienaventurado  S.  Francisco , 
en  latín  y en  romance.  En  México.  En  casa 
de  Pedro  Balli.  1595.  4.° 

44  Arte  Mexicana  compuesta  por  el  P. 
Fr.  Antonio  del  Rincón.  En  México  en  casa 
de  Pedro  Balli.  1595.  8.° 

45  Cari f'essionario  en  lengua  Mexicana  y 
Castellana.  Con  muchas  advertencias  muy 
necessarias  para  los  Confessores.  Compuesto 
por  el  P.  Fr.  loan  Baplista.  En  Sancliago 
Tlalilulco  , Por  Melchor  Ocharle  , Año  de 
1599.  8.“ 

Hasta  aquí  el  catálogo  sacado  de  la  Histo- 
ria de  la  ciudad  de  Méjico,  al  cual  añadiré 
algunas  obras  que  en  él  no  se  mencionan  y 
citan  otros  autores. 

Cancionero  spiritual,  en  que  se  contienen 
obras  muy  provechosas  y edificantes , en  par- 
ticular unas  coplas  muy  devolas  en  loor  de 
nuestro  Señor  Jesucristo  y de  la  sacratísima 
Virgen  María,  su  madre;  con  una  farsa  in- 
titulada, etc.,  compuesto  por  el  reverendo 
padre  Las  Casas,  indigno  religioso,  etc.;  de- 
dicado al  limo.  Señor  D.  Fr.  de  Cumarraga, 
primero  obispo  de  la  gran  cibdad  de  Teuiix- 
lillan.  México,  por  Juan  Pablos  Lombardo, 
1546.  Así  lo  describen  los  traductores  de 
Ticknor,  tomo  111.,  pág.  519. 

Doctrina  cristiana:  mas  cierta  y vdadera 
pa  géle  sin  erudicio  y Letras.  Impressa  en 
México  por  mudado  del  Reueredissimo  señor 
Do  fray  Juan.  Cumarraga...  Fue  impresso  en... 
México...  é fin  d’l  año  mil  •o  quinütos  y qua- 
renta  y seys  (1546)  años.  4.°  let.  gót.  Catálogo 
de  D.  j.  M.  Andrade. 

Ordinaliones  ley  tanque  collecl iones  pro  con- 
venía jurídico  mexicano.  Mexici,  per  Joan- 
nem  Paulum  Brissensem,  1549.  Fol.  LSrunet  y 
Eguiara,  Bib.  Mex. 

Doctrina  christiana  en  lengua  mixlcca. 
México.  1550.  4.°  Ídem. 

Arte  de  la  lengua  Mexicana,  compuesto 
por  el  muy  rever,  padre  fray  Alonso  de  Mo- 
lina (alias  Escalona).  México , Pedro  Ocharle, 
1571.  8.°  let.  gót.  Catálogo  de  D.  J.  M.  An- 
drade. 

Ademas  yo  poseo  las  siguientes  que  deben 
incluirse  en  diebo  catálogo  por  estar  impre- 
sas aun  en  el  siglo  XVI: 

Carla  del  Padre  Pedro  de  Morales...  en  que 
se  da  relación  de  la  festividad  que  en...  Mé- 
xico se  hizo  este  año  de  setenta  y ocho  en  la 
collocacion  de  tas  Sanólas  Reliquias  que... 
Gregorio  XIII.  les  embio.  México,  Antonio 
Ricardo,  1579.  8.° 

Relación  historiada  de  las  Exequias  fune- 
rales de...  Philipo  II...  hechas  por  el  Tribunal 
del  Saricto  Officio  de  l.a  Inquisición  dcsla  Mac- 
uñ Espuña...  Por  el  Doctor  Dionysio  de  Ribera 
Florez.  México,  Pedro  Balli.  1600.  4.° 

3776  GIRA. VA  (Jerónimo).  La  Cos- 
mographia  del  S.  Uieronimo  Girava 


tarragones.  En  la  quai  se  contiene  la 
Descripción  de  todo  el  mundo,  y de 
sus  partes,  y particularmente  de  las 
yndias  y tierra  nueua.  Islas  de  Espa- 
ña , y de  las  otras  partes  del  mundo; 
con  la  nauegacion,  longitud,  latitud, 
grandeza,  y circuito  de  todas  ellas. 
Con  Tablas , e instrumentos , que  dan 
á entender  la  distancia  de  las  prouin- 
cias,  y puertos,  y la  altura  del  Polo, 
ansí  de  dia,como  de  noche.  Uene- 
tia,  Iordan  Zileti,  y su  compañero. 
md  lxx.  4°  let.  curs.  Láminas  de 
madera  y un  mapa.  4 hojas  prels.,  "271 
páginas , 4 hojas  con  que  concluye  la 
Tabla,  y una  con  un  escudo  que  repre- 
senta una  media  luna. 

He  tenido  una  edición  cuyo  título  era:  Dos 
libros  de  cosmographia.  Compuestos  nueua- 
mente  por  Hieronymo  Girava.  Milán,  Juan 
Antonio  Castellón  y Maestro  Christoual  Carón, 
M.D.LVI.  4.°  let.  curs.  También  lleva  esta  edi- 
ción el  mapa,  y en  alguna  parte  he  visto 
anotado  que  la  impresión  del  1570  es  la  mis- 
ma que  la  anterior  de  Milán,  con  sola  la  va- 
riación de  los  preliminares:  á pesar  de  ha- 
berlas poseído  ambas  no  he  podido  cotejarlas. 

3777  GODINUO  (Manuel).  Rela- 
gáo  do  novo  caminho  qve  fez  por  tér- 
ra, e mar,  vindo  da  India  para  Por- 
tvgal  no  anno  de  1663.  ü Padre  Ma- 
noel  Godinho  de  Companhia  de  Iesv; 
enviado  á Magestade  del  Rey  N.  S. 
Dom  Affonso  VJ.  Pello  sev  Viso-Rey. 
Lisboa,  ílenrique  Valente  de  Oliuei- 
ra,  1663.  4.°  6 hojas  prels.,  y 188  pá- 
ginas. 

Ce  livre  est  rare , et  manquait  aux  meil- 
leurcs  collecl  ions  de  voyages  vendues  en 
Frunce  depuis  nombre  d’années.  Brunet. 

El  ejemplar  que  poseo  es  el  de  Mr.  lleber, 
en  cuya  venta  costó  3 lib.  est.  10  sueldos. 

El  mismo  autor  escribió:  Noticias  singula- 
res de  cousas  succedidas  em  Constantinopla. 
Lisboa,  1684.  4.° 

3778  GONZÁLEZ  DE  CLAVIJO 
(Rui).  Historia  del  Gran  Tamorlan  e 
Itinerario  y enarracion  del  viage  , y 
relación  de  la  Embaxada  que  Ruy 
González  de  Clavijo  le  hizo,  por  man- 
dado del  muy  poderoso  Señor  Rey 
Don  ílenrique  el  Tercero  de  Castilla. 
Y vn  breve  discvrso  fecho  por  Gon- 
zalo Argote  de  Molina  , para  mayor 
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inteligencia  deste  Libro.  Dirigido  al 
mvy  illvstre  Señor  Antonio  Perez,  del 
Consejo  de  su  Magestad,  y su  Se- 
cretario del  Estado.  En  Sevilla.  En 
casa  de  Andrea  Pescioni.  Año  de 
M.D.LXXX.II.  Fol.  10  hojas  prels.  y 
68  fols. 

En  las  hojas  preliminares  se  incluye  el 
Discurso  de  Argote  de  Molina  sobre  el  Itine- 
rario de,  González  de  Clavijo,  y dos  vidas  del 


3779  JOYELLÁNOS  (Gaspar  Mel- 
chor de).  Carta  historico-artist ica 
sobre  el  edificio  de  la  Lonja  de  Ma- 
llorca, que  escribió  en  1807  Don  Gas- 
par de  Jovellanos.  Palma,  Brusi, 
1812.  4.°  4 hojas  prels.  y 53  págs. 
empezando  por  la  3. 

Primera  edición. 

3780  JUAN  (Jorge)  y ULLOA 
(Antonio  de).  Relación  histórica  del 
viage  a la  America  meridional  hecho 
de  orden  de  S.  Mag.  para  medir  al- 
gunos grados  de  meridiano  Terrestre, 
y venir  por  ellos  en  conocimiento  de 
la  verdadera  Figura,  y Magnitud  de 
la  Tierra  , con  otras  varias  Observa- 
ciones Astronómicas,  y Phisicas:  Por 
Don  Jorge  Juan  y Don  Antonio  de 
ülloa.— Resumen  histórico  del  ori- 
gen, y succession  de  los  Incas,  y 
demas'' soberanos  del  Perú,  con  noti- 
cias de  los  sucesos  mas  notables  en 
el  reynado  de  cada  uno.  Madrid,  An- 
tonio" Marin,  M.dcc.xlviii.— Obser- 
vaciones astronómicas  y phisicas, 
hechas  de  orden  de  S.  M.  en  los  rey- 
nos  del  Perú,  Por  D.  Jorge  Juan  y 
D.  Antonio  de  Ulloa.  De  las  quales  se 
deduce  la  figura  y magnitud  de  la 
Tierra  y se  aplica  á la  Navegación. 
Madrid,  Imprenta  Real  de  la  Gazeta, 
M.dcc.lxxiii.— Noticias  secretas  de 
America  sobre  el  estado  naval,  mili- 
tar y político  de  los  reynos  del  Perú 
V provincias  de  Quito,  costas  de 
Nueva  Granada  y Chile:  gobierno  y 
regimen  particular  de  los  pueblos  de 
indios  : cruel  opresión  y extorsiones 
de  sus  corregidores  y curas:  abusos 


Gran  Tamorlan,  escrita  la  una  por  Pedro  Me- 
jía,  y sacada  de  su  Silva  de  varia  lección , y 
la  otra  de  Paulo  Jovio,  traducida  por  el  li- 
cenciado Gaspar  de  Baeza. 

Reimprimió  esta  obra  Sancha  á continua- 
ción de  la  Crónica  de  D.  Pedro  Niño,  y en  la 
advertencia  que  lleva,  al  hablar  de  la  primera 
edición  de  Sevilla,  1582,  dice:  que  es  suma- 
mente rara  y curiosa;  y el  P. Sarmiento,  en 
la  Historia  de  la  ■poesía , advierte  ser  obra 
mui  particular  y curiosa ; y aunque  rara  he 
tenido  ocasión  de  leerla  toda. 


escandalosos  introducidos  entre  estos 
habitantes  por  los  misioneros:  causas 
de  su  origen  y motivos  de  su  conti- 
nuación por  el  espacio  de  tres  siglos. 
Escritas  fielmente  según  las  instruc- 
ciones del  marques  de  la  Ensenada,  y 
presentadas  en  informe  secreto  á Fer- 
nando YI.  por  Don  Jorge  Juan,  y Don 
Antonio  de  Ulloa.  Sacadas  a luz  para 
el  verdadero  conocimiento  del  go- 
bierno de  los  españoles  en  la  America 
meridional,  por  Don  David  Barry.  En 
dos  partes.  Londres,  R.  Tavlor,  1826. 
Son  en  todo  8 partes  ó tomos  que  se 
encuadernan  en  4 vols.  4.°  may.  Re- 
tratos _,  láminas  y mapas. 

La  Relación  histórica  del  viage  y las  Obser- 
vaciones astronómicas  escasean,  sobre  todo 
los  ejemplares  intonsos  del  papel  ñno  como 
es  el  mió:  más  difícil  es  aun  de  encontrar  en 
Europa  el  magnífico  tomo  de  las  Noticias 
secretas , porque  casi  toda  la  impresión,  que 
no  fue  mui  considerable  , se  envió  á Ultra- 
mar. Por  interesante  é instructiva  que  sea  la 
obra  de  Juan  y Ulloa,  publicada  en  Madrid  en 
el  siglo  pasado,  son  mucho  más  curiosas  é 
importantes  las  Noticias  que  dió  á luz  en 
Londres  Mr.  Barry.  Para  que  se  pueda  formar 
una  idea  de  este  precioso  informe  copiaré 
algunos  párrafos  del  prólogo  de  su  editor: 

«El  pais  de  que  se  trata  en  estas  Noticias 
» secretas  es  el  Perú,  y con  mas  individua- 
lidad la  provincia  de  Quito,  desde  el  rio  Gua- 
»yaquil  basta  Barbacoas,  con  una  grande 
«estension  hácia  el  Este;  dándose  también 
«una  relación  exacta  de  toda  la  costa,  desde 
«Panamá  á Chiloe,  describiendo  los  puertos, 
«fortalezas  y comercio  del  mar  Pacífico.» 

«Es  bien  sabida  de  todos  la  célebre  espe- 
«dicion  científica  que  en  el  año  1735  hicie- 
«ron  los  sabios  D.  Jorge  Juan  y D.  Antonio 
«de  Ulloa  en  compañía  de  los  astrónomos 
«franceses  MM.  Godin,  Bouger  y la  Conda- 
«mine,  para  averiguar  el  verdadero  valor  de 
«un  grado  terrestre  sobre  el  Ecuador,  á fin 
«de  que  cotejado  este  con  el  que  resultase 
«tener  el  grado  que  habían  de  medir  al  mis- 
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unió  tiempo  MM.  Maupertius,  Clairaut  y otros 
«matemáticos  enviados  para  esto  al  Norte  de 
«Europa,  se  infiriese  de  uno  y otro  la  figura 
«de  la  tierra,  y quedase  de  una  vez  decidida 
«la  ruidosa  cuestión  del  sistema  Copernicano, 
«que  tanto  había  agitado  ü las  naciones  de 
«Europa  por  espacio  de  un  siglo.» 

«Concluida  la  parte  científica  de  la  comi- 
«sion,  se  dedicaron  aquellos  célebres  espa- 
«ñoles  á informarse  del  verdadero  estado 
«político  de  aquellos  países  con  respecto  á 
«las  fuerzas  terrestres  y marítimas,  el  estado 
«de  las  plazas  y sus  guarniciones,  de  los  ar- 
«senales  y marinería,  conducta  de  los  gefes 
«y  empleados,  administración  de  justicia  en 
«los  tribunales,  y costumbres  de  los  habitan- 
«tes  en  general  y de  los  indios  en  particu- 
«lar,  conforme  á las  instrucciones  que  habían 
«recibido  del  gobierno  español.  Ellos  viaja- 
«ron  de  pueblo  en  pueblo,  indagando  por 
«todas  partes  cuanto  podía  conducir  á su 
«intento,  tomando  informe  de  las  personas 
«mas  desinteresadas,  inteligentes  y rectas, 
«sobre  aquellas  cosas  cuyo  conocimienlo  no 
«podían  adquirir  por  su  propia  espericncia, 
«y  procurando  siempre  descubrir  la  verdad 
«con  la  calificación  de  las  noticias,  y con  la 
«repetición  ó examen  de  los  sucesos.» 

«Estos  ilustres  viajeros,  no  obstante  lo  que 
«habían  oido  en  Europa  sobre  la  opresión  de 
«los  indios  del  Perú,  quedaron  asombrados 
«al  ver  el  trato  inhumano  que  sufrían  aque- 
«llos  infelizes  bajo  el  poder  de  los  corrogi- 
«dores,  curas  y hacendados  en  los  pueblos, 
«campos,  fábricas  y minas.  Las  causas  de 
«estas  injusticias  se  presentaron  luego  á su 
«vista:  paises  distantes  del  asiento  del  go- 
«bierno ; tiempos  en  que  se  pasaban  años 
«enteros  sin  comunicación  oficial  ni  mer- 
«cantil  con  España ; gobernados  por  personas 
«que  solo  atendían  á sus  intereses  privados, 
«sin  reconocer  fuerza  ni  tribunal  que  pu- 
«diera  contener  sus  escesos,  ni  opinión  pú- 
«blica  que  temer;  todo  concurría  á abrir  las 
«puertas  á la  corrupción  y opresión.  La  in- 
«obediencia  á las  leyes,  la  rapazidad  de  los 
«empleados,  la  avaricia  de  los  mineros,  las 
«estorsiones  de  los  curas,  y la  corrupción 
«general  de  todos,  habían  viciado  á aquellos 
«pueblos  de  tal  modo,  que  no  era  fácil  pu- 
«diera  el  gobierno  hallar  medios  de  efectuar 
«una  reforma,  no  pudiendo  nadie  informar  á 
«la  superioridad  ni  acusarse  á sí  mismo.» 


«Estas  Noticias  secretas  presentan  en  sí 
«mismas  otra  prueba  de  que  el  gobierno  es- 
«pañol  no  pensó  jamas  en  que  se  observasen 
«las  leyes  benignas  del  Código  de  Indias, 
«pueshabiéndose  hecho  este  informe  espresa- 
«mente  para  conocimiento  del  rey  y sus  mi- 
«nislros, quedó  el  manuscrito  sepultado  en  el 
«olvido  durante  los  cuatro  últimos  reinados. 
«Los  autores  esponen  aquí  abiertamente  los 
«enormes  abusos  introducidos  en  aquellos 
«gobiernos,  y la  escesiva  y general  opresión 
«de  los  infelizes  indios;  proponiendo  al  mis- 
amo  tiempo  los  remedios  mas  oportunos  para 
«atajar  aquellos  y aliviar  á estos,  á fin  de 
«que  instruido  el  ministerio  de  unos  males 
«tan  intolerables,  adoptase  las  medidas  más 


«convenientes  que  le  dictase  la  prudencia, 
«en  un  modo  tan  sincero,  y en  sentimientos 
«tan  justos  que  hacen  honor  á la  memoria 
«de  D.  Antonio  de  Ulloa  y su  ilustre  compa- 
«ñero.  Pero  considerando  el  gobierno  espa- 
«ñnl  que  los  abusos  referidos  aquí  eran  enor- 
«mes,  y que  su  publicación  seria  injuriosa 
«al  estado  y denigrativa  á la  nación,  deler- 
«minó  quedase  este  informe  encerrado  en  los 
«archivos,  no  queriendo  ó no  pudiendo  re- 
«formar  aquellos  desórdenes,  ni  estingnir 
«aquellos  vicios  que  han  producido  la  revo- 
«lucion  de  América,  y la  total  ruina  de  Es- 
«paña  como  lo  estamos  viendo  hoi  dia.» 

«La  publicación  de  estas  Noticias  secretas 
«hubiera  sido  perjudicial  al  estado,  no  ha- 
«biendo  duda  en  que  si  los  enemigos  de  Es- 
«paña  hubiesen  sabido  cómo  se  hallaban 
«aquellas  plazas  y arsenales,  podrían  haberse 
«apoderado  de  toda  la  costa  del  mar  Pacífico 
«en  cualquier  tiempo  del  siglo  pasado.» 

«El  honor  del  nombre  español  también  se 
«interesaba  en  el  secreto  de  estas  Noticias, 
«porque  esponiéndose  en  ellas  la  miserable 
«condición  de  los  indios,  gimiendo  bajo  la 
«opresión  cruel  de  los  corregidores,  curas 
«y  hacendados,  se  confirmarían  las  relacio- 
«nes  que  mucho  ántes  habia  publicado  el 
«célebre  obispo  Las  Casas;  y los  eslranjeros 
«reprocharían  á la  nación  española  con  el 
«esterminio  de  aquellos  indígenas.» 

«El  editor  de  esta  obra  habiendo  pasado 
«algunos  años  de  su  juventud  en  España,  y 
«viajado  luego  en  las  provincias  litorales  de 
«la  capitanía  general  de  Caracas,  desde  el 
«Orinoco  hasta  Maracaibo,  con  el  solo  objeto 
«de  adquirir  conocimiento  de  aquellos  paises, 
«tuvo  deseos  de  visitar  otras  parles  de  aquel 
«gran  continente ; después  de  la  revolución 
«que  ha  dado  origen  á aquellos  nuevos  esta- 
«dos...  Vuelto  á Inglaterra  pasó  á España  en 
«1823,  y durante  su  residencia  en  Madrid  su- 
»po  la  existencia  de  estas  Noticias  secretas 
«dadas  al  gobierno  por  los  Sres.  Juan  y Ulloa , 
«y  habiendo  obtenido  el  manuscrito,  con  no 
«poca  dificultad,  halló  descritos  en  él  con 
«tanta  exactitud  como  habilidad,  los  abusos 
«más  prevalecientes  en  las  provincias  del 
«Perú,  como  él  mismo  habia  observado.  Para 
«cerciorarse  más  de  la  verdad  de  todo  lo  re- 
«ferido  en  esta  obra  , confirió  sobre  este 
«asunto  con  varios  españoles  ilustrados  que 
«habían  residido  por  muchos  años  en  la  Amé- 
«rica  meridional  ejerciendo  los  primeros  em- 
«pleos  en  lo  militar,  judicial  y civil,  eonvi- 
«niendo  todos  en  que  los  desórdenes  inlro- 
«ducidos  en  aquellos  gobiernos,  la  avaricia 
«délos  empleados  en  ellos,  las  estorsiones 
«escandalosas  de  los  curas,  la  vida  licenciosa 
«del  clero,  la  cruel  opresión  de  los  indios  y 
«la  corrupción  general  de  todos,  han  existido 
«hasta  el  presente  del  mismo  modo  que  exis- 
«tian  en  tiempo  de  aquellos  célebres  escri- 
«tores.» 

«Considerando,  pues,  de  cuánta  utilidad 
«podrán  servir  estas  Noticias,  hasta  ahora 
«secretas,  á aquellos  políticos  curiosos  que 
«se  apliquen  á investigar  las  causas  de  la 
«revolución  general  de  las  colonias  españo- 
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»Ias,  y lns  dificultades  que  aquellos  nuevos 
«Estados  han  encontrado  hasta  aquí  para  con- 
«solidar  un  gobierno;  ha  resuelto  el  editor 
«publicar  este  manuscrito  sin  alterar  su  con- 
«tenido  en  lo  mas  mínimo,  añadiendo  sola- 
«menle  algunas  notas  sobre  los  particulares 


3781  LAVAÑA  (Juan  Bautista  ). 
Viagc  de  la  Catholica  Real  Mageslad 
del  Rei  D.  Felipe.  III.  N.  S.  al  Beino 
de  Portvgal  I relación  del  solene  re- 
c^bimicnio  que  en  el  se  le  hizo  Su 
Magestad  la  mando  escriuir  Por  loan 
Baptista  La  vana.  Madrid  PorThomas 
Iunti,  M.DC.XXII.  pAlfin:  M.DC.XXI.^ 
Folio  may.  4 hojas  freís.,  inclusa  la 
portada  grabada  y otra  en  blanco , una 
lámina  que  se  dobla , del  desembarco 
del  rei  en  Lisboa,  y 76  hojas  [oís. 
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«que  ha  observado  él  mismo  durante  su  viaje 
«en  aquellos  paises  para  mayor  confirma- 
«cion,  ó sobre  algunos  puntos  que  necesitan 
«esplicacion  para  los  que  no  están  bien  in- 
«formados  en  la  materia  de  que  tratan  los 
«autores.» 


L 

El  frontis  y las  varias  láminas  que  van  ti- 
radas con  el  testo  de  la  obra,  están  mui  bien 
grabadas  por  Juan  Schorques. 

Nicolás  Antonio  menciona  de  este  autor  La 
.tornada  del  Rey  D.  Felipe  ¡II.  á Portugal.  Lis- 
boa, 1622.  Fol.,  que  supongo  será  la  misma 
obra  que  yo  tengo;  pero  no  conoció  la  pri- 
mera edición  matritense. 

Según  el  mismo  Antonio,  Lavaña  escribió 
en  portugués  y se  publicaron,  ademas  del 
Nobiliario  del  Conde  de  Bar  celos,  un  Regi- 
miento Náutico.  Lisboa,  Simón  López,  1395. 
4 ° y el  Naufragio  da  Nao  S.  Alberto.  Lisboa, 
1597.16.° 


M 


3782  MANDEVILLE  (Joan).  fLa  | portada  va  distribuida  por  este  orden:. J 

Juan  he  manhauila. 

C Siguen  d esta  linea,  de  letra  en-  I van  copiadas  al  dorso,  y bajo  de  ellas 
carnada,  las  cuatro  estampitas  que  | dice:J 

libio  t>  las  mamut 

lias  bel  müdo  yitl  vi 
afeítela  tierra  raneta 

he  jerlm.  y he  todas  la©  jnouíncías  y ri 
bdadcshelas  Jndias.  yh’  todos  los  o 

bjes  moftruos  q ay  ;po¿  el  mñdo.GIó  muchas  otras  admirables  cofas. 
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C A los  lados  haz  ocho  figuritas  de 
hombres  y mujeres , y al  pié  de  cada  una 
dos  lineas  impresas  que  todas  reunidas 
dicen : El  que  qsiere  muchas  Cosas 
d’l  mudo  saber,  cóp  Este  libro  q lo  a 
menester  / sabra  cosas  q sespantara 
Tome  lo  q le  agradare  lo  otro  yr 
d’xara  Por  vna  de  tres  limeras  Saben, 
los  obres,  por  mucho  ver  Por  mucho 


esprimetar  O por  mucho  leer.  Esta 
pordevs  aquí  muy  bien  haze.  Al  dorso 
comienza  la  Tabla  que  ocupa  también 
el  blanco  de  la  otra  hoja , fol.  .ij,  y á 
la  vuelta  principia  la  obra.  Én  el 
folio  xxxvl , con  nueva  portada,  ro- 
deada de  orla  mediana , se  halla  una 
segunda  parte  que  dice'J  Eu  aqueste 
segundo  libro  se  tracta  de  muchas  y 


O 
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diuersas  marauillas  q son  por  el  mu- 
do repartidas  y por  q especialméte 
en/as  /ndias  ay  muchas  admirables 
cosas  y quasi  impossibles  de  creer. 
Pareeciomea  mi  enpremtando  la  pre- 
sente obra  q entre  las  otras  cosas  q 
conel  presente  libro  ay  de  maraui/ 
/ar  es  aver  hobres  de  tal  manera  pro- 
duzidos...  Porque  lo  dice  Plinio  li- 


bro. vij.  Capitulo,  ij.  y sant  A ^ostin 
libro,  xvj.  de  ciuitate  dei-  Capitulo, 
viij.  y Esidro  en/ as  Etimologías  li- 
bro. xj.  Capitulo-iij.  y avn  ene  1 Cró- 
nica mundi  los  hallarevs  asaltados 
como  la  vida...  ('Las  cuatro  lámi- 
nas siguientes , sacadas  al  acaso,  son 
una.  muestra  de  las  muchas  con  que 
se  halla  adornada  la  obraj 
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( Concluye  por  fin  enel  Manco  del  Lxiij. 
así:)  As  de  saber  que  yo  Johan  de 
Mandauilla  Cauallero  suso  dicho  me 
parti  de  mi  tierra passe  la  mar  ene  1 
Año  de/a  gracia  y salud  de/a  natura 
humana  de  Mili.  y.  ccc.  u xxij.  Años, 
y después  aca  he  andado  muchos  pas- 
sos  t/  tierras  y he  estado  en  cópañias 
buenas  •o  en  muchas  x,  diuersos  fechos 
helios  y en  grandes  enpressas.  agora 
soy  venido  a reposar  en  edad  de  viejo 
antiguo,  y acordando  me  de/as  cosas 
passadas  he  escripto  como  mejor  pude 
aquellas  cosas  q vi  x,  ov.  por  las  tier- 
ras por  donde  anduue:  tornado  ami 
tierra  enel  Año  del  nascimiento  de 
Mili  'O.  ccc.  t.  lvj.  t- quádo  yo  parti 
d’  mi  tierra  avia,  xxiiij.  años  Porq 
ruego  a todos  los  q eneste  libro  lee- 
rán. quieran  rogar  a dios  por  mi.  x, 
yo  rogare  por  ellos  q dios  nos  de  re- 
mission  de  nuestros  pecados.  Amen. 

C A honor  v gloria  d’Ia  sanctissima 
trinidad  Padre  x,  Fijo  x>  Espíritu  sato 
vn  solo  dios  verdadero  Y de/a  Sacra- 
tissima  virgen  Maria  Madre  de  dios. 
Fue  /mpremida  la  presente  obra  en/a 
metropolitana  Ciudad  de  Ualencia. 
Por  arte  x> /ndustria  de  Jorge  Costilla 
Acabóse  eñl  Año  de/as  discordias  De 
Mili  y Quinientos  y.  xxj.  (1521).  A 
Quinze  de  Julio.  ('Sigue  el  escudo 
grande  de  J.  Costilla. ) Fol.  let.  gót. 
á dos  cois.  La  'portada  de  negro  y en- 
carnado. Lxiij  hojas  fols.,  signs.  a-b, 
todas  de  6 hojas , menos  la  última  que 
solo  tiene  2. 

Barcia  menciona  únicamente  dos  ediciones 
de  Valencia  de  los  años  1515,  4.°,  y 1540.  Fol.; 
no  he  visto  ninguna  de  las  dos  y pongo  en 
duda  la  existencia  de  la  primera:  la  segunda 
dice  Nic.  Antonio  que  la  imprimió  Juan  Na- 
varro.  No  comprendo  la  razón  por  qué  se  da 
cabida  en  la  Bibliolheca  hispana  nova  al  es- 
critor inglés  John  Mandeville. 

Este  libro  es  precioso  por  su  escesiva  ra- 
reza; ningún  autor  menciona  la  edición  de 
1521  ni  la  tuvo  Mr.  íleber  en  su  rica  biblio- 
teca: yo  no  he  visto  otro  ejemplar  en  ninguna 
librería  pública  ó particular. 

Todo  lo  que  representan  los  muchos  gra- 
bados que  tiene,  de  los  cuales  he  copiado 
algunos  en  las  páginas  anteriores,  asegura  el 
autor  haberlo  visto:  ¡para  que  se  crea  á 
los  que  cuentan  cosas  estraordinarias ! Ver- 
dad es  que  en  el  colofon  ya  advierte  que  esta 
obra  se  escribió. siendo  su  autor  viejo  y an- 
tiguo, y quizás  á esta  circunstancia  deba 
atribuirse  su  falta  de  memoria,  ó más  bien 


su  estado  de  chochez. — He  colocado  este  libro 
en  la  presente  sección  porque  en  ella  lo  en- 
cuentro en  todos  los  índices  ó catálogos; 
pero  á mi  modo  de  ver  correspondería  más 
bien  ponerlo  entre  las  novelas  ó libros  de 
pasatiempo  , como  los  Viajes  del  capitán 
Gulliver  ó los  de  Enrique  Wanton. 

3783  MARIZ  CARNEIRO  (Anto- 
nio de).  Regimiento  de  pilotos  e ro- 
teiro  da  navegagam  e conqvitas  do 
Brasil,  Angola,  S.  Thome,  Cabo  Ver- 
de, Maranháo,  libas,  & Indias  Occi- 
denlais.  Qvinta  vez  impresso.  Acre- 
centado o roteiro  do  Maranháo,  & 
1 tama raca,  com  as  estampas  dos  Por- 
tos, Sondas,  & Barras  do  Cabo  de 
Finis  terr®,  até  o Estreito  de  Giba  1- 
tal.  Pello  Dezembargador  Antonio  de 
Mariz  Carneiro.  f Lisboa.)  Manoel  da 
Sylua,  1655.  4.°  Mapas  de  madera, 
i na  hoja  de  portada,  36  fols.  fias  ocho 
últimas  están  todas  mal  numeradas ) 
que  comprenden  el  Arte  de  navegar, 
115  de  nueva  foliación  fia  del  pliego  O 
está  toda  equivocada) , una  con  la  sig- 
natura A,  y once  mapas  que  se  doblan. 

Nicolás  Antonio  no  habla  de  este  autor,  y 
Barcia  en  las  adiciones  á la  Biblioteca  de  Pi- 
nelo  omite  la  presente  edición;  pero  cita 
una  de  1659.  La  de  1655  dice  en  la  portada 
que  es  la  quinta  con  varios  aumentos. 

Es  libro  mui  raro,  sobre  todo  con  los  once 
mapas  que  van  al  fin  y que  faltan  á los  pocos 
ejemplares  conocidos. 

3784  MEDINA  (Pedro  de).  Arte 
de  nauegar  en  que  se  contienen  todas 
las  Beglas,  Declaraciones,  Secretos, 
y Auisos  q a la  buena  nauegacio  son 
neoessarios,  y se  deué  saber,  hecha 
por  el  maestro  Pedro  de  Medina.  Di- 
rigida, etc.  f Precede  á esta  leyenda  un 
gran  escudo  de  armas  reales , y la  por- 
tada va  circuida  de  una  orlila.  Sigue 
el  Prólogo  ó dedicatoria  al  príncipe 
D-  Felipe , el  Prohemio  y la  Tabla, 
todo  en  6 hojas , principiando  la  obra 
en  la  7 , primera  de  la  sign.  b , y ter- 
minando en  el  fol.  c.  El  blanco  de 
la  siguiente  hoja  lleva  este  colofon:) 
A gloria  de  Dios  nvestro  señor,  pro- 
vecho y vtilidad  de/a  nauegacion, 
fenesce*  el  presente  libro  llamado, 
Arte  de  navegar,  hecho  y ordenado 
por  el  maestro  Pedro  de  Medina  ve- 
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zino  de  Seuilla.  Fue  visto  y aproua- 
do,  en  la  insigne  casa  de  la  Contrac- 
tacion  de/as  Jndias,  por  el  Piloto 
mayor  y Cosmographos  de  su  Mages- 
tad.  Y assimesmo  fue  mandado  ver  y 
examinar  por  el  consejo  real  de  su 
Magestad,  en  la  noble  villa  de  Ua- 
lladolid,  estando  en  ella  el  Principe 
nuestro  señor,  y su  real  corte,  /mpri- 
miose  en  la  dicha  villa,  en  casa  de 
Francisco  fernandez  de  Cordoua  im- 
pressor,  junto  a las  escuelas  mayo- 
res. Acabo  se  primero  dia  del  mes  de 
Octubre.  Áñodel  nascimientodenues- 
tro  señor  Jesu  christo,  de  mil  y qui- 
nientos y quarenta  y cinco  (1545) 
años.  Fol.  let.  gót-  Mapa  y láms.  de 
madera , y la  portada  de  negro  y culo  - 
rado.  6 hojas  prels.,  c fots,  y una  con 
las  señas  de  la  impresión. 

En  el  MS.  del  tomo  segundo  de  la  Tipogra- 
fía española,  decía  el  P.  Méndez  era  este  li- 
bro curioso  y costoso  por  las  muchas  tarje- 
tas de  círculos  y figuras  abiertas  en  madera 
que  tiene;  y debería  haber  añadido,  que  mui 
difícilmente  se  encuentran  ejemplares  per- 
fectamente completos  y bien  conservados. 
Buenos  y malos,  apenas  se  conocen  seis 
en  bibliotecas  públicas  y privadas.  El  mió 
es  bello. 

García  de  la  Huerta  en  su  Biblioteca  mili- 
tar no  menciona  esta  obra,  y Nic.  Antonio 
habla  de  una  edición  de  1552,  confundiéndola 
sin  duda  con  el  Regimiento  de  navegación 
del  mismo  año,  descrito  en  el  artículo  si- 
guiente. 

Medina  en  el  Prólogo  dice  haber  sido  él  el 
primero  que  habia  coordinado  reglas  para 
bien  navegar;  igual  pretensión  tiene  Martin 
Corles  en  el  Breve  tratado  de  la  esfera,  y no 
es  fácil  averiguar  de  parte  de  quién  está  la 
razón,  porque  aun  cuando  la  obra  de  Corles 
se  imprimió  en  1551 , por  el  contesto  de  ella 
se  saca  estar  escrita  en  el  año  de  1515 : ade- 
mas, Medina  fué  hombre  poco  escrupuloso  en 
apropiarse  los  trabajos  literarios  ajenos, 
como  lo  comprueba  el  haber  copiado  al  pié 
de  la  letra  gran  parte  de  la  Crónica  de  Flo- 
rian  de  Ocampo  en  su  Libro  de  las  grande- 
zas de  España. 

3785  MEDINA  (Pedro  de).  Regi- 
miento de  navegación.  En  que  se  co- 
tienen las  reglas,  declaraciones  y 
auisos  del  libro  del  arte  de  nauegar" 
Fecho  por  el  maestro  Pedro  de  Me- 
dina vezino  de  Seuilla.  Con  priuile- 
gio  real,  f Esto  dice  la  portada,  casi 
todo  de  letra  redonda , la  mayor  parte 
de  bermellón,  y precedido  de  una  nave. 


con  las  águilas  imperiales  en  sus  ve- 
las , y soplada  por  los  cuatro  vientos. 
En  la  siguiente  hoja  va  el  privilegio 
del  príncipe  para  la  impresión  del 
Arte  de  navegar,  fechado  en  Madrid 
á 16  de  diciembre  de  1545;  la  tercera 
hoja  tiene  la  sign.  a,  y contiene  una 
Carta  del  Maestro  Pedro  de  Medina 
a Alonso  de  Chaues  Piloto  mayor  de 
su  Magestad:  y su  csomographo  fsicj 
en  todos  los  reynos  y señoríos  de  Es- 
paña ; la  cuarta  hoja,  sign.  a ij , la 
ocupa  la  Carla  de  Alonso  de  Chaues 
piloto  mayor  de  su  magestad,  y su 
Cosmographo.  te.  Al  maestro  Pedro 
de  Medina  yen  la  hoja  quiñi  a , signa- 
tura aiij , principia  el  Prologo  del 
auctor.  Dirigido  a los  señores  pilotos 
y maestros  que  vsan  el  arte  de  naue- 
gacion  de  la  mar;  el  cual  termina  en 
el  blanco  de  la  sétima  hoja  del  libro, 
quinta  de  dicha  sign.  a,  y la  obra  fina- 
liza en  el  reverso  de  la  cuarta  de  la 
sign.  f,  con  este  colofon:J  C Jmpres- 
so  en  Seuilla  por  Juá  Canalla.  Aca- 
bóse primero  dia  de  Diziébre  de. 
M.  D.  Lij.  años.  4.°  ntay.  let.  gót. 
Láminas  y mapas  de  madera.  Tanto 
en  la  portada,  que  está  regularmen- 
te iluminada,  como  en  el  resto  de  la 
obra,  hai  mucho  impreso  de  colora- 
do. Sin  foliación  ni  llamadas,  con 
las  signaturas  a-f,  todas  de  8 hojas, 
menos  la  c,  que  es  de  10,  la  d de  6 
y la  i de  4.  A la  signatura  a preceden 
las  dos  hojas  de  la  portada  y la  li- 
cencia. 

He  descrito  tan  minuciosamente  las  hojas 
preliminares  de  este  rarísimo  libro  y mag- 
nífico ejemplar,  por  ser  mui  fácil  falten 
en  ellas  las  dos  de  las  cartas  de  Medina 
y Cliáves,  sin  aparecer  incompleto,  en  cuyo 
caso  sospecho  se  encuentra  el  otro  que 
se  conoce  perteneciente  al  general  San  Ro- 
mán. 

Dice  el  autor  en  el  Prohemio:  «Y  porque  en 
«el  cargo  que  S.  M.  me  ha  dado  en  el  examen 
«de  los  pilotos  y maestros  de  la  navegación 
«de  sus  Indias  que  en  esta  ciudad  se  hacen, 
«tengo  visto  cuan  pocos  son  los  que  entien- 
«den  y saben  lo  que  para  bien  navegar  se  re- 
«quiere...  saqué  del  libro  del  Arte  de  nave- 
ngar,  que  yo  eserebí,  este  Regimiento  en 
«quahe  copilado  las  reglas,  declaraciones  y 
«avisos.» 

Ni  Pinelo  ni  Nic.  Antonio  mencionan  la 
presente  edición,  y solo  conocieron  la  si- 
guiente; 
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3786  MEDINA  (Pedro  de).  ( Dice  [ la  portada , de  rojo  y negro:J 


flegímiíTo  Denauegactó 

(íontícnc  la©  cofa©  que  los  pilotos  há 

befaber  para  bien  n Mugar:  Y las  remedios  y atufos  que  t)  a be 
tener  para  ios  peligros  que  itauegando  les  pueden  fucedcr. 
® fflirigidoa  la  ücal  JHagcftad  bel  Hey  bou 
|pl)ilipe  nueftro  Seño*. 

■fpCR  elitlaeftro  Jícdro  be  mcdin a tierno  be  Seuilla. 


fEste  titulo  va  precedido  de  una  lá- 
mina que  representa  seis  buques  nave- 
gando, rodeados  del  sol , la  luna  y los 
vientos.  En  el  blanco  del  fol.  Ixxvij 
se  halla  el  culofon  en  el  que  se  lee:) 
imprimióse  el  regimiento  déla  naue- 
gacion  déla  mar  que  hazia  el  Maes- 
tro pedro  de  medina  vezino  de  Se- 
uilla  en/a  dicha  cibdad  en/as  casas 
de  Simón  Carpintero...  ene  1 mes  d’ 
Febrero  del  año  del  nacimiéto  del 
señor  de.  M-d.Ixiij.  Y de  la  edad 
del  auctor  setenta  años.  4.°  let.  gót. 
Láminas  de  madera.  Son  en  todo  78 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels.,  y la 
Tabla  de  la  segunda  parte. 

Regalóme  este  libro  raro  mi  apreciado 
amigo  I).  Mariano  Pardo  de  Figueroa,  cuyo 
hermano  1).  Rafael  publicó  en  Cádiz  en  1867 
una  interesante  Crítica  de  esta  obra  de  Me- 
dina, en  la  que  se  demuestran  las  infinitas 
variaciones  y aumentos  que  hizo  el  autor  en 
su  Regimiento  de  1565,  al  cual  adicionó 
una  Segunda  parte  que  contiene  veinte  Avi- 
sos á los  navegantes. 

Debo  observar  una  circunstancia  que  me 
parece  digna  de  notarse:  Pedro  de  Medina  en 
su  Arte  de  navegar,  impreso  en  Valladolid 
en  1545,  publicó  un  mapa  grabado  sobre  ma- 
dera, que  comprende  Europa,  Africa,  y de 
la  América  ó Nuevo-mundo,  Terranova,  la 
Florida,  Méjico,  las  Antillas,  el  Perú  hasta  el 
Cuzco,  Rio  de  las  Amazonas,  Tierra  de  caní- 
bales, y Costa  del  Rrasil;  este  mapa,  es  decir, 
el  mismo  original  ó grabado  se  puso  en  el 
Arte  de  navegación  de  Martin  Cortes,  que 
salió  á luz  en  Sevilla  en  1551,  y se  repro- 
dujo por  tercera  vez  en  el  Regimiento  de 
P.  Medina  de  1552 ; pero  con  un  pedazilo 


adicional  pegado,  en  el  que  se  contiene  Ja 
provincia  del  Rio  de  la  Plata  y el  Estrecho  ae 
Magallanes.  Por  cuarta  vez  volvió  á hacerse 
uso  de  esta  estampa  en  el  Regimiento  de  1563, 
y lo  singular  es  que  no  apareció  con  el  au- 
mento sino  tal  cual  vio  la  luz  en  un  princi- 
pio. Por  lo  mismo  la  edición  de  esta  obra  de 
1552  es  la  única  donde  se  tiene  el  mapa  más 
completo. 

Al  hablar  anteriormente  del  Arte  de  nave- 
gación de  Medina,  he  indicado  que  tal  vez  no 
se  conozcan  seis  ejemplares  de  él  entre  com- 
pletos é incompletos;  pues  bien,  el  Regimien- 
to es  obra  todavía  más  rara  y la  cual,  según 
el  ántes  citado  D.  Rafael  Pardo,  no  existe  ni 
en  la  librería  del  Observatorio  astronómico 
de  San  Fernando,  ni  en  la  del  Colegio  naval 
militar,  ni  en  la  central  de  Marina,  ni  en  las 
de  Leyden  y Amberes,  ni  en  otras  públicas  y 
privadas. 

3787  MÉNDEZ  PINTO  (Fernán). 
Peregrinaqam  de  Fernam  Mendez 
Pinto.  Eut  qve  da  conta  de  mvytas  e 
mvyto  estranhas  cousas  que  vio  & 
outiio  no  reyno  da  China,  no  da  Tar- 
taria, nodo  Sornau,  que  vulgarmente 
se  chama  Siáo,  no  do Calaminhan,  no 
de  Pegü,  no  de  Marlauáo,  & em  ou- 
tros  muytos  reynos  & senhorios  das 
partes  Orientáis  , de  que  nestas  nos- 
sas  do  Occidente  ha  muvto  pouca  ou 
nenhúa  noticia.  E lamben  da  conta 
de  mvytos  casos  particulares  que 
acontecerao  assi  a elle  como  a outras 
muytas  pessoas.  E no  fim  della  trata 
breuemente  de  algúas  cousas,  & da 
morte  do  santo  Padre  mestre  Fran- 
cisco Xauier...  Escrita  pelo  mesmo 
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Fernáo  Mendez  Pinto.  Lisboa,  Pedro 
Crasbeeck  1014.  Fol.  2 hojas  prels., 
303  fots,  y 5 de  Tavoada. 

Primera  edición,  rara.  Recuerdo  haber 
tenido  una  de  Lisboa,  1678.  Fol. 

3788  MÉNDEZ  PINTO  (Fernán). 
Peregrinado  de  Fernáo  Mendes  Pin- 
to , e por  elle  escrilta , que  consta  de 
muytas,  e muyto  estranbas  cousas, 
que  vio , & ouvio  no  Reyno  da  China, 
no  de  Tartaria,  no  de  Pegú,  no  de 
Martaváo,  & en  outros  muytos  Rey- 
nos,  & senhorios  das  partes  Orien- 
taes  ; e tambem  dá  conta,  etc.  fut  su- 
praj  E agora  de  novo  correcta,  e 
accrecentada  com  a conquista  do 
Reyno  de  Pegú  feyta  pelos  Portugue- 
zes,  sendo  Visorrev  da  India  Ayres 
de  Saldanha  no  anno  de  1600.  Lisboa, 
Joseph  Lopes  Ferreyra  , M.DCC.XI. 
Folio.  Portada  de  negro  y bermellón. 
2 hojas  prels.  y 400  pdgs. 

Edición  desconocida  á Brunet:  cita  este 
otra  impresión  de  Lisboa  oriental,  1723.  Eo- 
lio, la  cual  ademas  de  la  Conquista  do  Pegú 
contiene  el  Ylinerano  de  Ant.  Tenrnjo  que 
da  India  ver ¡o  por  térra  a esto  rejjno  de  Por- 
tugal a 1529;  y dice  que  la  de  Lisboa , 1762, 
comprende  también  el  Ylinerario.  La  edición 
de  Lisboa,  1833.  2 vols.  4.°.  creo  que  solo 
encierra  la  obra  de  Méndez  Pinto. 

3789  Historia  Oriental  de 

las  peregrinaciones  de  Fernán  Men- 
dez Pinto  portvgves,  adonde  se  es- 
criven  invehas,  y muy  eslrañas  cosas 
que  vio,  y oyó  en  los  Revnos  de  la 
China , Tartaria , Sornao,  que  vul- 
garmente se  llama  Siam,  Calamiñam, 
Peguu,  Martauan,  y otros  muchos  de 
aquellas  parles  Orientales,  deque  en 
estas  nuestras  de  Occidente  ay  muy 
poca  o ninguna  noticia.  Casos  famo- 
sos, acontecimientos  admirables  le- 
yes, gouierno,  trages,  Religión,  y 
costumbres  de  aquellos  Gentiles  de 


Asia.  Tradvzido  de  portvgues  en  cas- 
tellano por  el  Licenciado  Francisco 
de  Herrera  Maldonado.  Valencia, 
Herederos  de  Chrysostomo  Garriz, 
1645.  Fol.  12  hojas  prels-,  48 Ipógs., 
4 hojas  de  Tabla  y una  para  repetir 
el  lugar  y año. 

Según  ¡Nic.  Antonio  la  primera  edición  de 
la  traducción  española  de  Herrera  Maldonado 
es  de  Madrid,  Th  lunti,  1620.  Fol.;  yo  tuve 
otra  de  Madrid,  Diego  Flamenco,  1627.  (Al 
fin:)  Viuda  de  Luis  Sanche:,  M.DC. XXVIII. 
Eolio,  y Brunet  menciona  una  tercera  de 
Madrid',  1664.  Fol. 

3790  MORALES  ( Ambrosio  de  ). 
Viage  de  Ambrosio  de  Morales  por 
orden  del  rey  D.  Phelipe  II.  á los 
revnos  de  León,  y Galicia,  y Princi- 
pado de  Asturias.  Para  reconocer  Las 
Reliquias  de  Santos,  Sepulcros  Rea- 
les, y Libros  manuscritos  de  las  Ca- 
thedrales,  y Monasterios.  Dale  á luz 
con  notas,  con  la  vida  del  autor,  y 
con  su  retrato,  el  Rnto.  P.  Mro. 
Fr,  Henrique  Florez.  Madrid,  Anto- 
nio Marin  1763.  Fol.  Retrato. 

Preceden  á este  curioso  c interesante  Via- 
ge, Noticias  de  la  vida  del  chronhta  Ambro- 
sio de  Morales,  sacadas  en  la  mayor  parte  de 
sus  obras  por  el  Mtro.  Flórcz. 

3791  MUÑOZ  (Jerónimo).  Libro 
del  nueuo  Cometa,  y del  lvgar  donde 
se  hazé;  y como  se  vera  por  los  Para- 
llaxes  quan  lexos  están  de  tierra  ; y 
del  Prognoslico  deste.  Compuesto 
por  el  Maestro  Hieronymo  Muñoz. 
Valencia,  Pedro  de  Huete,  1573.  8.° 
letra  curs.  Ldms.  de  madera.  31  ho- 
jas fols.,  inclusos  los  prels.,  y una  al 
fin  en  que  concluye  la  Tabla. 

Nicolás  Antonio  no  tuvo  noticia  de  esta 
obra  en  español,  y sí  solo  de  una  traducción 
francesa,  que  salió  en  París  en  1574.  Nada 
más  adelantó  Jimeno  ; pero  Euster  ya  habla 
del  original  castellano. 


3792  NAJERA  (Antonio  de).  Na- 
vegación especvlativa,  y pratica^  re- 
formadas svs  reglas,  y tablas  por  las 
observaciones  de  TichoBrahe,  con 


enmienda  de  algunos  yerros  essen- 
ciales.  Todo  prouadoco’n  nueuas  sup- 
posiciones  Mathematicas  , y demons- 
traciones  Geométricas;  especialmente 
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para  saber  el  altura  del  polo  Austral  ) 
por  las  estrellas  del  Crusero,  con 
tanta  certeza  como  se  haze  tomando 
el  Sol  al  medio  día,  lo  que  hasta 
agora  por  los  Regimientos  passados 
se  hazia  sin  fundamento,  y con  mu- 
chos yerros.  Assi  mas  trata  la  Naue- 
gacion  que  se  haze  por  el  globo,  y la 
diferencia  que  tienen  carteando  por 
el  sus  puntos  a los  que  se  toman  en 
la  Carta  plana  , q los  Nauegantes 
vsan.  Có  otras  muchas  curiosidades 
a proposito , assi  para  los  doctos  Na- 
uegantes, como  para  los  puramente 
praticos.  Compvesta  por  Antonio  de 
Naiera.  En  Lisboa.  Por  Pedro  Craes- 
beeck  1628.  4.°  Láms.  de  madera.  8 
hojas  prels.  y 149  fols. 

Raro.  García  de  la  Huerta  en  la  Biblioteca 
militar  trae  una  edición  de  Madrid.,  1669.  4.° 

3793  NAJERA  (Antonio  de).  Sv- 
ma  astrológica  , y arte  para  enseñar 
hazer  pronósticos  de  los  tiempos,  y 
por  ellos  conocer  la  fertilidad,  o es- 
terilidad del  Año,  y las  alteraciones 
del  Aire , por  el  juycio  de  los  eclyp- 
ses  del  Sol,  y Luna,  por  la  reuolucion 
del  Año,  y mas  en  particular  por  las 
conjunciones  , opposiciones , y quar- 
tos  que  haze  la  Luna  con  el  Sol  todos 
los  Meses,  y semanas.  Dispuesta  por 
el  mejor,  y mas  racional  estilo,  y por 
términos  mas  claros  que  hasta  oy  se 
ha  escrito.  Sacados  sus  fundamentos 
de  lo  mas  esencial  de  la  doctrina  de 
Ptholomeo,  y sus  comentadores,  y de 
otros  Astrólogos  Arabes,  y Griegos 
que  mejor  trataron  esta  materia.  Y 
para  confirmación  de  su  verdad  y 
certeza  recwpilados  en  la  vltima  parle 
deste  libro  muchos  Aphorismos  (exa- 
minados por  lodos  ellos)  de  las  cons- 


telaciones celestes,  que  con  sus  in- 
fluxos  alteran  el  Aire,  con  calores, 
frios,  humedades,  lluuias,  nieues, 
graniso,  vientos,  tempestades,  true- 
nos, relámpagos,  rayos,  piedras  de 
coriseo,  temblores  de  tierra,  terre- 
motos, y diluuios  y el  modo  como  se 
hazen  todas  estas  impreciones  Me- 
theorologicas  en  el  Aire,  y tierra  con 
otras  muchas  curiosidades  aproposi- 
to. Compvesta  por  Antonio  de  Naiera. 
Lisboa  Por  Antonio  Aluarez.  Año  de 
1632.  4.°  4 hojas  prels.,  245  pági- 
nas y 2 hojas  más  para  terminar  la 
Tabla. 

Primera  edición,  rara. 

3794  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Aelij  Antonij  nebrissensis  grámatici 
in  cosmographiae  libros  introductoriü 
incipitur  fceliciter  ad  lectorem.  ('Si- 
guen doce  versos  latinos , y esto  forma 
la  portada ; al  reverso  comienza  la 
obra  que  termina  á la  vuelta  de  la  sesta 
hoja  de  la  sign.  b J S.  1.  ni  a.  4.°  Sin 
foliación,  signs.  a y b,  la  primera  de 
8 hojas  y la  segunda  de  6. 

Mui  raro.  La  edición  parece. ser  de  fines 
del  siglo  XV.  y de  Salamanca  por  lo  que  diré 
después. 

Según  Mayans  en  el  Specimcn  de  su  Biblio- 
teca, este  opúsculo  forma  la  introducción  á 
la  Cosmografía  de  Pomponio  Mela,  impresa 
en  Salamanca  en  1498.  El  Sr.  Floránes,  se- 
gún nota  en  la  Tipografía  de  Méndez,  obser- 
va también  que  junto  con  su  ejemplar  de 
Mela  se  hallaba  encuadernada  esta  introduc- 
ción, la  cual  es  al  parecer  de  la  misma  im- 
presión y papel,  y añade  consta  de  13  hojas, 
en  lo  cual  se  equivoca,  pues  son  14. — A mí 
no  me  cabe  duda  en  que  aun  cuando  á vezes 
se  unió  á la  obra  de  Mela,  se  vendió  por  se- 
parado este  tratadito. 

379o  NEBRIJA  (Antonio  de). 


Sabia  tola  biuerfidad  tolos  toas  y hojas  y pajtes 
be  hoja  en  las  ciudades  tollas  y lugares  to  (Efpafia 
y otro3  be  enropa: q les  reípóden  poj  fus  paralelos, 
(íompueíta  poj  el  iflaeftro  Antonio  be  llebjiffa. 

S-  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  4 hojas  sin  I opúsculo  de  estraordinaria  rareza,  dcsco- 
foliacion  ni  signatura.  | nocido  á Nic.  Antonio. 
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A pesar  de  no  llevar  esle  pliego  ni  lugar, 
ni  año,  ni  nombre  de  impresor,  tenemos 
datos  para  fijar  con  bastante  certeza  las  tres 
cosas.— El  autor  al  fin  del  prólogo  dice,  que 
habiéndole,  rogado  un  religioso  le  espliease 
la  diversidad  de  los  dias  y noches  en  todo  el 
mundo,  y suponiendo  que  otros  adolecerían 
de  igual  ignorancia,  rugué  tí  Arnao  Guillen 
Brocario,  impresor  de  libros,  que  la  multi- 
plicase por  impresión,  porque  si  otro  alguno 
me  preguntase  lo  mesmo  tuviese  á donde  lo 
enviar  sin  me  haber  otra  vez  de  romper  la 
cabeza.  Y D.  Fernando  Colon  después  de  des- 
cribirlo en  su  Registro,  observa  habérselo 
dado  el  mismo  autor  en  Alcalá  de  Henares, 
anno  1517. 

3796  N1EREMBERG  (Juan  Eüse- 
bio) . Vida  del  dichoso  y venerable 
Padre  Marcelo  Francisco  Mastrílli, 
que  murió  en  el  lapon  por  la  Fé  de 
Christo,  sacada  de  los  processos  Au- 
ténticos de  su  vida  y muerte.  Ma- 
drid, María  deQuiñones,M.DC.xxxx. 
4.°  4 hojas  prels.,  lia  fots,  y 2 de 
Tabla. 

No  es  esta  obra  una  sencilla  biografía  dei 
P.  Mastrílli,  sino  que  con  motivo  de  los  via- 
jes que  esle  hizo  á Goa,  Macao,  las  Filipinas, 
Mindanao  y otras  partes  de  la  India,  se  des- 
criben estos  países,  y se  dan  noticias  curio- 
sas sobre  las  varias  espcdiciones  que  se  han 
hecho  en  diferentes  épocas  para  dominarlos. 

Por  la  Protestación,  que  está  al  dorso  de 
la  portada,  consta  que  el  autor  es  Nierem- 
berg. — Nic.  Antonio  no  logró  ver  este  libro, 
pues  no  trae  el  lugar  y año  de  la  impresión. 

3797  NODAL  (Bartolomé  García 
y Gonzalo  de).  Relación  del  viage, 
que  por  orden  de  su  Magestad  y 
acuerdo  del  Real  Consejo  de  Indias, 
hicieron  los  capitanes  Bartholome 
García  de  Nodal  y Gonzalo  de  Nodal, 
Hermanos,  naturales  de  Pontevedra, 
al  descubrimiento  del  estrecho  nue- 
vo de  San  Vicente,  que  hoy  es  nom- 
brado de  Maire,  y Reconocimiento 
del  de  Magallanes.  Reimpresso  de 
orden  del  Sr.  D.  Joachin  Manuel  de 
Yillena...  En  utilidad  del  hospicio 
de  la  santa  Charidad  de  la  Ciudad  de 
Cádiz.  Lleva  añadido- las  derrotas  de 
la  America  occidental  de  unos  Puer- 
tos á otros,  que  dió  á luz  el  lilemen- 
te de  Navio...  Don  Manuél  de  Echa- 
velar.  Cádiz,  Don  Manuel  Espinosa 
de  los  Monteros,  s.  a.  (1766?)  4.° 
Mapa. 


Ya  escasean  los  ejemplares  de  esta  edición 
con  el  mapa.— El  tratado  de  Echevelar,  y no 
Echavelar  como  dice  el  frontis  general  de 
la  obra,  tiene  nueva  portada  y paginación. 

La  primera  edición  lleva  el  frontispicio 
grabado,  y en  él  se  lee:  Relación  del  viaje  qve 
por  orden  de  sv  Mag.d  y acuerdo  del  real 
consejo  de  Indias.  Hizieron  los  Capitanes 
Bartolomé  Garda  de  Nodal,  y Gonfnlo  de  No- 
dal hermanos  naturales  de  Ponte  Vedra,  al 
descubrimiento  del  Estrecho  nuebo  de  S.  Vi- 
cente y reconosimj ,°  del  de  Magallanes.  Ma- 
drid, Fernando  Correa  de  Montenegro , 1621. 
4.°  12  hojas  prels.  y 65  fols.  Sigue  luego 
nueva  foliación  y signaturas;  las  hojas  1.a  y 
2.a  las  ocupa  la  Tabla  para  saber  las  horas, 
etcétera,  y hasta  la  15,  que  es  la  última,  va 
la  Relación  sumaria  de  los  servicios  de  los 
Capitanes  Bartolomé  Garda  de  Nodal  y Gon- 
galo  de  Nodal  hermanos.  En  los  ejemplares 
de  esta  edición  suele  fallar  el  mapa,  y en  no 
pocos  se  suple  con  el  de  la  reimpresión  de 
Cádiz;  sin  embargo,  esta  falsificación  es  su- 
mamente fácil  de  reconocer  porque  en  la 
original  dice  bajo:  I.  de  Courbes  seulpsit,  y 
en  la  gaditana  se  lee:  I).n  ManJ  de  Rueda  del. 
et  Sculp.—Año  d'  1769. 

3793  NONIUS  ( 'vulgo  NúñezJ  (Lu- 
doviccs ).  Ludovici  Nouii  Hispania 
sive  Populorum,  Vrbium,  Insularum, 
ac  Fluminum  iu  ea  accuratior  des- 
criptio.  Antverpiae  , Ileronymiis  Ver- 
dusius,  ClD.  Idc.  Vil.  (1607).  8.°  10 
hojas  prels.,  330  págs.  y una  hoja. 

3799  NONIUS  (Petrus).  Petri 
Nonii  salacieusis  de  arte  atqve  ra- 
tione  navigandi  libri  dúo. — Eivsdem 
intheoricas  Planetarum  Georgij  Pur- 
bachij  annotationes , & in  Problema 
mechanicum  Aristotelis  de  motu  na- 
uigij  ex  remis  annotatio  vna.— Eivs- 
dem de  erratis  Orontij  Finoei  Liber 
vnus. — Eivsdem  de  Crepuscu  lis  Lib.I. 
Cum  libello  Alineen  de  causis  Cre- 
pusculorum.  Conimbricse,  Antonias 
á Marijs,  1373.  Fol.  Láminas  de  ma- 
dera. 6 hojas  prels.  y 201  págs.  para 
los  dos  tratados  primeros  ; una  hoja 
de  portada , 36  págs.  y una  hoja  blanca 
para  el  tercero,  y una  hoja  de  porta- 
da, 63  págs.  y una  hoja  con  una  lámi- 
na para  el  cuarto. 

Es  mui  eslraordinario  que  citando  Nicolás 
Antonio  esta  edición  de  los  dos  primeros 
tratados,  omita  el  hablar  de  los  otros  dos  que 
van  á continuación.  Sin  duda  el  ejemplar  que 
tuvo  á la  vista  estaba  falto  de  ellos,  circuns- 
tancia bastante  frecuente  en  este  volumen. 
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3800  OLMO  ( José  Vicente  del). 
Nveva  descripción  del  orbe  de  la 
tierra.  En  cpie  se  trata  de  todas  svs 
partes  interiores,  y exteriores,  y cir- 
cvlos  de  la  espheira,  y de  la  inteli- 
gencia, vso,  y fabrica  de  los  mapas, 
y tablas  geographicas,  assí  vniversa- 
les,  y generales,  como  particvlares. 
Explícanse  svs  diferencias,  se  corri- 
gen los  errores,  y imperfecciones  de 
las  antigvas,  y se  añaden  otras  mo- 
dernas. Con  la  fabrica,  y vso  del 
globo  terrestre  artificial,  y de  las 
cartas-de  navegar.  Tocanse  mvchas, 
y varias  cvriosidades  de  philosophia 
ñatvral,  y de  historia  sagrada,  y pro- 
fana, con  las  noticias,  y fundamentos 
de  la  chronologia,  y origen,  y prin- 
cipio de  las  mas  principales  eras,  y 
épocas  del  mvndo.  Valencia,  loan 
Lorenzo  Cabrera  Año  1681.  Fol.  14 
hojas  prels.,  incluso  un  frontis  gra- 
bado , ademas  de  la  portada  impresa 
y la  Tabla  é Indices  de  autores , 589 
páginas,  y al  fin  14  hojas  de  Indice  de 
cosas  notables.  Hai  varias  láminas 
intercaladas  en  el  testo  y alguna  de 
ellas  es  giratoria. 

3801  ORDÓÑEZ  DE  CEVÁLLOS 
(Pedro).  Viage  del  Mvndo,  hecho  y 
compvesto  por  el  Licenciado  Pe- 
dro Ordoñez  de  Ceuallos.  Contiene 
tres  libros.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
M.DC.XIIII.  4.°  10  hojas  prels.  fen  la 
última  se  halla  el  retrato  del  autor J, 
2t)0  hojas  fols.  y 4 para  acabar  la 
Tabla. 


3803  PARDO  DE  FIGUEROA 
(Rafael).  Crítica  del  Regimieto  de 
nauegacio  del  Maestro  Pedro  de  Me- 
dina, seguida  de  una  ojeada  sobre  el 
Arte  de  Nauegar  (1545)  y la  Suma  de 
Cosmographia  (1561)  del  mismo  autor. 
Por  Rafael  Pardo  de  Figueroa.  Cá- 


Primera  edición,  rara.— Pinelo  menciona 
otra  de  1616.  4.°  Nic.  Antonio  no  conoció 
ninguna  de  las  dos. 

3802  ORDÓÑEZ  DE  CEVÁLLOS 
(Pedro).  Historia,  y viage  del  Mundo 
del  clérigo  agradecido  Don  Pedro  Or- 
doñez de  Zevallos,  á las  cinco  partes 
de  la  Europa,  Africa,  Asia,  America, 
y Magalanica  , con  el  Itinerario  de 
todo  él.  Madrid,  luán  García  Infan- 
zón, 1691.  4.°  6 hojas  prels.  432  pá- 
ginas y 4 hojas  de  Tabla. 

En  esta  edición  fallan  los  versos  laudato- 
rios, la  dedicatoria  y el  retrato  que  lleva  la 
primera. 

Contiene  esta  obra  estensas  y curiosísimas 
noticias  y descripciones  de  las  Indias  orien- 
tales y occidentales  ; y es  tanta  su  rareza  en 
ambas  impresiones,  que  Boucher  de  la  Ri- 
chardie  dice  de  ella  en  su  Bibl.  des  voyages: 
«ü’aprés  le  silence  que  gardent  sur  ce'vo- 
»yage,  le  president  de  Brosses,  el  d’autres 
«ecrivains,  il  est  fort  douteux  que  ce  voya- 
«geur  eüt  réellement  fait  un  voyage  autour 
«du  globe.  Ce  litre  est  peut-étre  une  exa- 
«geration  espagnole.  Pour  résoudre  ce  pro- 
«bléme,  il  faudrait  pouvoir  se  procurer  ce 
«voyage  dont  je  ne  connais  que  le  lítre.  Une 
«pareille  incertitude  ne  me  permet  pas  de 
«ranger  d’une  maniere  absolue  Ordoñez  de 
«Cevallos  parmi  les  navigateurs  qui  ont  fait 
«le  tour  du  monde ; je  ne  l’indique  done 
«qu’hypothétiquement  comine  le  sixiéme  des 
«navigateurs  autour  du  globe.» 

Hai  otra  obra  de  este  autor  que  no  trae 
Nic.  Antonio  y se  intitula : Traludo  de  tas 
Relaciones  verdaderas  de  la  región  de  la 
China , Cochinehina,  y Cliampaa  y oirás  cosas 
notables  y varios  sucesos  sacados  de  sus 
originales.  Jaén.  Juan  de  la  Cuesta , 1628.  4.° 
Ticknor  menciona  una  edición  anterior  he- 
cha también  en  Jaén,  1626.  4.'° 


P 

diz,  Eduardo Gautier,  1867.  4.°  may. 
Mapa. 

Curioso  é interesante  folleto  bibliográfico, 
del  cual  se  tiraron  solo  sesenta  ejemplares 
en  papel  blanco  y cinco  de  color;  el  mió 
es  el  mim.  4 (bis)  y lleva  dedicatoria  autó- 
grafa. 


REL  astronomía,  geografía,  viajes,  etc.  REL  751 


3804  PERALTA  (Sebastian).  Ivy- 
zio  del  incendio  qve  apareció  en  el 
cielo  a 17  de  Nouiembre  del  año 
m.dc.v.  Compuesto  por  Sebastian 
Peralta.  Valencia,  junto  al  Molino 
de  Rcuella,  1606.  8.°  4 hojas  con  la 
signatura  a. 

Nicolás  Antonio  no  tuvo  noticia  de  este 
autor,  y ni  Jimeno  ni  Fusler  la  tuvieron  de 
esta  obra. 

3805  PÉREZ  DE  VARGAS  (Ber- 
nardo), ft  Aqui  comienga  la  segunda 
parte  de  la  Fabrica  del  vniuerso  lla- 
mada Repertorio  perpetuo  / en  que 
se  tratan  grandes  / subtiles  y muy 
prouechosas  materias  de  Astrologia 
mediante  las  quales  podran  los  hom- 
bres ser  muy  aprouechados  con  la 
diuina  gracia  /para  entender  las  dis- 
posiciones de  ios  tiépos  venideros: 
aquello  q natural  y humánamete  se 
puede  entender.  Y'de  otras  cosas  muy 
notables  y vtiles  a la  República.  Con- 
tienese  assmesnto  vn  Repertorio  per- 
petuo de  las  Cójunciones  / Llenos  y 
Eclypsfs  del  Sol  y de  la  Luna  para 
siempre  jamas.  Con  vn  breue  Svm- 
mario  de  las  Hystorias  / y cosas  no- 
tables acontecidas  en  el  Mundo  des- 
de el  principio  del  basta  el  año  de 
M.  cccc.  Ixxiiij...  La  qual  obra  ha 
sido  ordenada  y compuesta...  por  in- 
dustria del  magnifico  cauallero  Ber- 
naldo  Perez  de  Vargas.  Toledo,  Juan 
de  Avala  año  de.  M.D.lxiij.  f Al  fin 
del  Svmmario  de  cosas  notables  se 
lee:J  Toledo : en  en  casa  de  Juan  de 
Ayala...  Acabóse  a vcynte  y dos  de 
Nouiembre.  Año  de  Mili  / y Quinien- 
tos V Sesenta  (1560).  Fol.  let.  gót. 
Portada  de  colorado  y negro.  8 hojas 


'preliminares  y cxxxviij  fols.  ftodas 
las  de  la  sign.  S están  equivocadasj. 
Después  siguen  xvj  hojas  de  meo  a fo- 
liación para  el  Sumario. 

A pesar  de  leerse  en  la  portada  segunda 
parte , no  he  visto  nunca  la  primera,  y no 
se  trasluce  por  las  licencias,  dedicatoria, 
prólogo,  índice,  etc.,  que  exista:  sin  embar- 
go, Nic.  Antonio  supone  está  impresa  en  el 
mismo  pueblo  y año;  pero  lo  singular  es  que 
el  título  que  la  da  corresponde  al  de  la  se- 
gunda, y supone  ser  esta  el  Sumario  de  las 
cosas  del  mundo. — Alvarez  y Baena  afirma  la 
existencia  de  tos  dos  tomos,  impresos  ambos 
en  1563. 

3806  POZA  (Andrés  de  ).  IJydro- 
grafia  la  mas  cvriosa  qve  hasta-  aqvi 
ha  salido  a luz,  en  que  demas  de  vn 
derrotero  general,  se  enseña  la  naue- 
gacion  por  altura  y derrota  , y la  del 
Este  Oeste  : con  la  Graduación  de/os 
puertos  y la  nauegacion  al  Catayo 
por  cinco  vias  diferentes.  Compuesto 
por  el  Licenciado  Andrés  de  Poga. 
Bilbao,  Mathias  Mares , 1583.  4.u  4 
hojas  prels.,  142  fols.  y dos  en  que 
concluye  la  Tabla. 

Esta  obra  será  probablemente  una  de  las 
primeras  que  dieron  á luz  las  prensas  de 
Bilbao : Colton  en  su  Typographical  Gazeteer 
no  habla  de  la  introducción  de  la  imprenta 
en  dicha  ciudad. 

Sin  duda  es  una  errata  de  imprenta  el  no- 
tar Nic.  Antonio  una  edición  de  1583,  pues 
las  licencias  y aprobaciones  son  del  año  1584. 

El  tratado  sobre  la  navegación  del  Catayo, 
que  se  halla  al  fol.  129,  lleva  una  especie  de 
portada  en  la  cual  se  lee:  Discurso  kydrogra- 
fico  sobre  la  navegación  del  Catayo  en  que 
se  platica  assi  de  los  dos  caminos  ya  mani- 
fiestos y notorios,  como  de  otros  tres  que 
según  buen  discurso  y conjectura  podria 
auer,  sacado  de  vn  libro  Ingles  llamado  Re- 
gimiento del  Mar,  compuesto  nueuamenle. 
Por  Guillelmo  Bourne  y Impresso  en  Londres 
Año  de  M.D.LXXX. 


R 


3807  RELACION  del  último  viage 
al  estrecho  de  Magallanes  de  la  fra- 
gata de  S.  M.  Santa  María  de  la  Ca- 
beza en  los  años  de  1785  y 1786.  Ex- 
tracto de  todos  los  anteriores  desde 
su  descubrimiento  impresos  y MSS. 
y Noticia  de  los  habitantes,  suelo, 


clima  y producciones  del  Estrecho. 
Madrid,  Viuda  de  Ibarra , hijos  y 
Compañía,  mdcclxxxviii.—  Apén- 
dice a la  relación  del  Viage  al  Maga- 
llanes de  la  fragata  de  guerra  Santa 
María  de  la  Cabeza,  que  contiene  el 
de  los  paquebotes  Santa  Casilda  y 
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Santa  Eulalia  para  completar  el  re- 
conocimiento del  estrecho  en  los  años 
de  1788  y 1789.  Madrid,  Viuda  de 
D.  Joaquín  lbarra  , MDCCLXXXXln. 
Grueso  volúmen  en  4.°  mav.  Retrato 
de  Ma (¡alláne a , grabado  por  Selma , y 
muchos  mapas. 

3808  RELACION  del  viage  hecho 
por  las  goletas  Sutil  y Mexicana  en 
el  año  de  1792  para  reconocer  el  es- 
trecho de  Fuca;  con  una  introducción 
en  que  se  da  noticia  de  las  expedi- 
ciones execuladas  anteriormente  por 
los  españoles  en  husca  del  paso  del 
Noroeste  de  la  América.  Madrid,  Im- 
prenta real,  1802.4.°  Con  un  átlas 
en  folio. 

La  mitad  del  tomo  lo  llena  una  interesante 
introducción  en  la  que  se  da  cuenta  de  las 
varias  tentativas  hechas  por  los  navegantes 
españoles  y estranjeros  desde  Cristóval  Co- 
lon en  1502,  hasta  La-Perouse  y Vancouwer 
á fines  del  siglo  pasado,  con  el  objeto  de 
hallar  un  paso  ó comunicación  con  el  Océano 
atlántico,  sin  necesidad  de  hacer  el  penoso 
rodeo  de  los  cabos  ó estremidades  meridio- 
nales de  Africa  y América. — La  Relación  del 
viaje  hecho  por  las  goletas  Sutil  y Mejicana 
es  ademas  de  curiosa  y recreativa  digna  de 
aprecio  por  su  mérito  científico. 

3809  REPROBACION  de  la  As- 
trologia  judicia ría  o diuinatoria,  sa- 
cada de  Toscano  en  lengua  castella- 
na. 1540.  CAI  fin:J  Se  imprimió  esta 
obra  en...  Salamanca,  en  la  officina 
de  Juan  de  Junia  a.  xvj.  de  Nouiébre. 
1546.  8.°  let.  gót.  Sign.  a-1,  todas  de 
8 hojas , menos  la  1 que  solo  tiene  3, 
y probablemente  una  blanca  al  fin. 

No  puede  sacarse  por  ninguna  parte  de  la 
obra  ni  el  nombre  del  autor  italiano  ni  el  del 
traductor  castellano.— Nic.  Antonio  menciona 
una  obra  de  Antonio  de  Beja,  intitulada  Tra- 
tado de  astrologia  indiciaría,  pero  no  dice 
si  se  imprimió. 

Gallardo  se  equivoca  en  decir  son  las  sig- 
naturas de  este  libro  1-5,  siendo  así  que  van 
marcadas  por  orden  alfabético  desde  la  a á 
la  l. 

3810  ROCHA  (Tomas).  Thome  Ro- 
cha gottolani  digna  redargutio  T li- 


bros tres.  Augustini  nimphi  suesa- 
ni  quos  ad  Kalolü  Cesarem  scrip- 
serat. 

Et  incidentaliter  gesta  militum 
Hispanie:  contra  cñmunitatñíC' contra 
Gallos  in  Nauarra. 

Et  eiusdem  mira  prognosticatio  pro 
anno  millesimo  quingentésimo  vigé- 
simo quarto. 

Et  eiusdé  vtilis  cópilatio  termino- 
rñ  astrologie  eñ  regulis  phisico  prac- 
ticáti  vlilib9  in  exh i bitioe  medicina- 
rñ  : -o  phlebotomia  exequda  ceterisqj 
instrumetis  medicinalib9  debito  té- 
pore  aplicádis. 

Et  eiusdem  Epístola  contra  necro- 
máticos  incidentaliter.  Alia  fj$  pluri- 
rna  comprehendens  signanter  de  ortu 
scientiarum- 

Et  eiusdem  Epístola  ad  supremñ. 
S.  C.  R.  C.  M.  rancellarium  Ferdi- 
nandi  Anginas  fatua  in  astrologiam 
scripta  mérito  reprehendens.  CAI  fin:J 
Jmpressñrp  fuit  hoc  op9  in  regali  ci- 
uitate  Burgeñ.  Per  expertü  virum 
Alphonsum  de  melgar.  Anno  incar- 
nationis  dominice.  M.D.xxiij.  Folio 
semi-got.  Con  varias  figuras  astronó- 
micas. Sin  foliación,  signs.  a-g,  todas 
de  6 hojas , menos  la  última  que  solo 
tiene  4 ; ademas  una  fe  de  erratas  im- 
presa en  una  tira. 


3811  ROIZ  (Pedro).  Libro  de  re- 
loges  solares.  Compuesto  por  Pedro 
Roiz  Clérigo  valenciano,  discípulo 
del  Maestro  Hieronymo  Muñoz:  en  el 
qual  muestra  a hazer  reloges  , en 
llano,  y en  paredes  a cualquier  vien- 
to descubiertas,  leuantadas  a plomo 
o inclinadas  hazia  tierra , y otras  co- 
sas para  esto  necessarias.  Valencia, 
Pedro  de  lluete.  Año  de  1575.  CAI  fin: 
1576.^  4.°  Láms.  de  madera.  4 hojas 
preliminares , 120  págs.  y 2 hojas  sin 
paginación. 

Nicolás  Antonio  y Jimeno  le  apellidan  ma- 
lamente Ruiz,  como  ya  lo  observó  Fuster, 
aunque  Roiz  y Ruiz  acaso  sean  una  misma 
cosa. 
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3812  SACROBUSTO  (Joan  dk  ). 

|[©pufctilü  í»cfpl)e^ 
ramüdí3oaunÍ0Íie 
facrobufto:  ritáis 
dítíonib9:<ifamv 
líarifftmo  conté 
tari  o |Jctrí  Ct 
rncllí  ÍDaro  . 
ccfis:  nnnc 
rcccntcr 
corre 
ctís 

afuoantouúntcrfcp 
tísetíáegrrgíjs  que** 
ftíoníb9  trñí  |)c^ 
tri  be  iliaco. 

CM  fin:J  In  Alma  Complutensi  Vni- 
uersitate  , Michael  de  Eguia  , Anno 
Domini  Millesimo  quingentésimo  vi- 
gésimo sexto  (1526).  Fol.  let.  got.  la 
mayor  parte.  Láms.  de  madera,  lxxiij 
hojas  fols.,  inclusa  la  portada,  y una 
hoja  después  en  que  está  una  esfera  ar- 
milar. 

Hermosa  edición. 

Tom.  ii. 


3813  SACROBUSTO  (Juan  de). 
La  Sphera  de  luán  de  Sacrobosco 
Nueua  y fielmente  traduzida  de  Latin 
en  Romance,  por  Rodrigo  Saenz  de 
Santayana  v Spinosa.  Convna  Expo- 
sición del  mismo.  Va lladolid  , Adrián 
Ghemart,  m.d.lxviii.  4.°  Láminas 
de  madera.  8 hojas  prels.,  78  fols., 
una  de  Tabla,  y otra  en  que  se  repiten 
las  señas  de  la  impresión,  con  la  di- 
ferencia de  ser  el  año  M.D.LXVII. 

3814  Tratado  de  la  esfera 

del  mundo  traduzido  de  bocablos  la- 
tinos en  habla  castellana  en  el  año 
de  mili  et  q’nientos  et  diez  e siete 
con  algunas  adiciones  por  la  comu- 
nicar a los  que  no  saben  latin.  por  el 
lic.fl°  s.t0  estevan  canónigo  de  burgos 
residente  en  cartajena.  cEn  la  hoja 
xlviij  principian  :J  Las  Adiciones  q 
hizo  el  doctor  muñoz  jurista  y en 
todas  sciencias  leido  canónigo  de 
cuenca  al  tratado  superior  de  la 
sphera  que  traduxo  de  latin  en  ro- 
mance con  algunos  aditamentos  q 
puso  el  licenciado  de  sto  stevan...  a 
instancia  del  R.do  señor  blas  ortiz  ca- 
non] 0 de  la  sta  i g I i a de  Toledo  a 
quié  enderega  estas  sus  adiciones. 
Folio.  Manuscrito  de  principios  del 
siglo  XVL  de  LV  hojas  útiles. 

Parece  ser  traducción  de  la  obra  de  Juan 
de  Sacrobusto  ó Sacrobosco;  pero  con  tales 
variaciones  y aumentos,  que  difícilmente  se 
adivinaría  á no  compulsarla  cuidadosamente 
con  el  original : ademas  de  que  también  lo 
indica  el  adicionador. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  al  Lie.  Santo 
Estevan  ó Santistevan,  y aunque  habla  de 
un  Eustaquio  Muñoz,  canónigo  de  Cuenca, 
no  cita  entre  sus  obras  las  observaciones 
que  puso  á este  tratado. 

La  presente  versión  ha  quedado  inédita. 

3815  Tractado  de  la  sphera, 

qve  compvso  el  Doctor  Ioannes  de 
Sacrobvsto  con  muchas  addiíiones. 
Agora  nueuamente  traduzido  de  La- 
tin en  lengua  Castellana  Por  el  Ba- 
chiller Hieronymo  de  Chaves : el  qual 

48 
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añidió  muchas  figuras  tablas,  y cla- 
ras d’monstrationes:  junctamente  có 
vnos  breues  Scholios , necessarios  a 
mayor  illucidation  ornato  y perfectio 
del  dicho  tractado.  pAl  fin:J  Fve  im- 
presso  en...  Sevilla  en  casa  de  Juan 
de  León  , en  el  Año  de  la  /ncarna- 
cion  de  nuestro  Saluador  d’  1545.  Y 
de  la  creación  d’l  Mundo  según  los 
Hebreos.  5497.  Según  Paulo  Orosio 
6594  según  los  primeros  padres  de 
la  ygl’ia.  6744  Segü  el  rey  don  Al- 
fonso. 8521  Y de  la  edad  del  Autor 
de/a  presente  Obra.  22.  4.°  let.  gót. 
Láminas  de  madera,  cix  hojas  fols., 
inclusas  la  portada  y alguna  otra  hoja 
que  la  precederá,  pues  aquella  lleva 
la  sign.  fij,  y la  segunda  hoja  tiene 
marcado  el  fol.  iij. 

3816  SAN  FRANCISCO  (Matías 
de).  Relación  del  viage  espiritval,  y 
prodigioso,  que  hizo  a Marruecos  el 
Venerable  Padre  Fray  luán  de  Pra- 
do... Escrita  por  el  Padre  Fray  Ma- 
tías de  san  Francisco.  Madrid,  Fran- 
cisco Garcia,  1643.  4.°  4 hojas prels., 
115  fols.  y una  de  Indice. 

Primera  edición,  mui  rara;  hai  otra  de 
Cádiz , Nuñez,  1675.  4.°  Nic.  Antonio  no  co- 
noció ninguna  de  estas  dos  impresiones,  ci- 
tando solo  una  de  1644  que  acaso  no  existe. 

Fr.  Matías  de  San  Francisco  fue  companero 
de  peregrinación  del  P.  Juan  de  Prado. 

3817  SANTÍSIMO  SACRAMEN- 
TO (Juan  del).  Viaje,  y peregri- 
nación de  Jerusalen,  Que  hizo  el 
Hermano  Fr.  Juan  de  el  Santissimo 
Sacramento.  Lisboa,  Domingo  Gon- 
sales,  m.dcc.xliv.  8.° 

3818  SAO  RERNARDINO  (Gas- 
par de).  Itinerario  da  India  por  térra 
ate  este  reino  De  Portugal  Com  A 
Descripcam  De  Hierusalem...  Com- 
posto por  frei  Gaspar  de  Sao  Bernar- 
dino.  Lisboa  Na  (Jfficina  de  Vicente 
Aluares  Aunó  1611.  4.°  á dos  cois. 
7 hojas  prels.,  incluso  el  frontis  gra- 
bado, y 130  fols. 

Brunet  califica  con  justicia  este  libro  de 
fort  vare.— En  la  venta  de  Iteber,  con  una 
mala  encuadernación , se  vendió  por  5 lib.  est. 


En  Nic.  Antonio  y en  el  Catálogo  de  Gren- 
villc  se  llama  á este  autor  Gaspar  de  Sa  ó 
S.  Bernardino , sin  duda  por  no  haberse  fijado 
en  que  el  hallarse  el  Sa  un  poco  separado  de 
la  o en  el  frontis  es  una  falta  del  grabador, 
y que  unidas  las  tres  letras  Sao  forman  la 
palabra  que  en  portugués  equivale  á Santo. 

3819  SARMIENTO  DE  GAMBOA 
(Pedro).  Viage  al  estrecho  de  Maga- 
llanes Por  el  Capitán  Pedro  Sarmien- 
to de  Gamboa  En  los  años  de  1579.  y 
1580.  y noticia  de  la  expedición  Que 
después  hizo  para  poblarle.  Madrid, 
Imprenta  Real  de  la  Gazeta  , 1768. 
4.°  may.  2 láms. 

Ejemplar  en  gran  papel. 

A continuación  del  interesante  Diario  de 
Sarmiento  de  Gamboa,  se  imprimió  la  Decla- 
ración que  de  órden  del  Virei  del  Perú 
D.  Francisco  de  Borja,  Príncipe  de  Esquilu- 
che,  hizo  ante  escribano,  Tomé  Hernández, 
de  lo  sucedido  en  las  dos  poblaciones  funda- 
das en  el  Estrecho  de  Magallanes  por  Pedro 
Sarmiento  de  Gamboa. 

3820  SEIJAS  Y LOVERA  (Fran- 
cisco de).  Descripción  geographica, 
y derrotero  de  la  región  avstral  ma- 
gallanica.  Compvesto  por  el  Capitán 
Don  Francisco  de  Seixas  y Lovera. 
Madrid,  Antonio  de  Zafra , 1690.  4.° 
20  hojas  prels.  y 90  hojas  fols. 

Al  fin  del  Prólogo  al  lector,  pone  el  autor 
una  lista  de  otras  cuatro  obras  que  tenia 
escritas  y prontas  para  dar  á la  imprenta,  y 
entre  ellas  se  halla  la  segunda  parte  de  la 
Descripción  de  la  región  magallánica ; sin 
embargo,  no  creo  que  llegase  á ver  la  luz 
pública. 

3821  SESÉ  (José  de).  Libro  de  la 
cosmographia  vniversal  del  mvndo, 
y particvlar  descripción  de  la  Syria 
y tierra  Santa.  Compuesto  por  el  Doc- 
tor losepe  de  Sesse.  Qaragoga,  luán 
de  Larumbe,  1619.  4.°  36  hojas  pre- 
liminares, 111  fols.,  una  con  un  Epi- 
grama latino,  7 de  Tabla,  y otra  en  que 
se  repiten  las  señas  de  la  edición. 

3822  SIRIA  (Pedro  de).  Arte  de 
la  verdadera  navegación.  En  que  se 
trata  de  la  machina  del  mudo,  es  a 
saber,  Cielos,  y Elementos:  de  las 
mareas,  y señales  de  tepestades:  del 
Aguja  de  marear:  del  modo  de  hacer 
cartas  de  nauegar:  del  vso  delias:  de 
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la  declinación  y rodeo , que  comun- 
mente hazen  los  pilotos  del  modo  ver- 
dadero de  nauegar  por  circulo  menor: 
por  linea  recta  sin  declinación  ni 
rodeo:  el  modo  como  se  sabra  el  ca- 
mino, y leguas  que  ha  nauegado  el 
piloto,  por  qualquier  rumbo  y vlti- 
mamente  el  saber  tomar  la  altura  del 
Polo.  Compvesta  por  Pedro  de  Syria. 
Valencia,  luán  Chrvsostomo  Garriz, 
1602.  4.°  Larris,  de  madera.  4 hojas 


preliminares,  15 %págs.  y 4 de  Tablas, 
repitiéndose  la  fecha  al  fin  de  la  úl- 
tima. 

3823  SOLINO  (Julio).  1 vi.  Solino 
de  las  cosas  maravillosas  del  mvndo. 
Tradvzido  por  Christoual  de  las  Ca- 
sas. Seuilla,  Alonso  Escriuano,  1573. 
4.°  4 hojas  prels.,  133  fols.  y 6 para 
terminar  la  Tabla. 


T 


3824  TORNAMIRA  (Francisco 
Vicente  de).  Chronographia , y re- 
pertorio de  los  tiempos,  a lo  moderno, 
el  qval  trata  varias  y diversas  cosas: 
de  Cosmographia,  Sphera,  Theorica 
de  Planetas,  Philosophia,  Computo  y 
Astronomía,  donde  se  conforma  la 
Astrologia  con  la  Medicina:  y se  ha- 
llaran los  motiuos  y causas  que  ha 
auido  para  reformará  año:  y se  cor- 
rigen muchos  passos  de  Astrologia  que 
por  la  dicha  reformación  quedauan 
atrasados.  Compuesto  por  Francisco 
Vicente  Tornamira.  Con  el  Lunario  q 
dura  veynte  y ocho  años , dende  el 


principio  del  año  de  M.D.Lxxxiij. 
hasta  el  fin  del  Año  de  MDCX.  Y con 
los  Eclypses  que  aura  ene\  dicho 
tiempo,  con  el  pronostico  dellos  : y 
con  los  Cathalogos  de  los  Reyes  que 
ha  auido  en  todos  los  reynos  y pro- 
uincias  del  mundo.  Lleva  al  fin  vn 
Indice  copiosissimo  de  todas  las  ma- 
terias que  t.acta.  Pamplona,  Thomas 
Porralis  de  Sauoya.  M.D.Lxxxv.  4.° 
Láminas  de  madera.  4 hojas  prels., 
560  págs.  y 4 hojas  de  Tabla  , ponién- 
dose en  la  última  el  mismo  escudo  del 
impresor  que  va  en  la  portada. 


V 


3825  VARGAS  MACHUCA  (Ber- 
nardo  de).  Milicia  y descripción  de 
las  Indias,  por  el  Capitán  don  Ber- 
nardo de  Vargas  Machuca.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  m.d.xcix.  4.°  16 
hojas  prels.,  incluso  el  retrato,  186 
foliadas,  20  de  Tablas , una  en  que  se 
repiten  las  señas  de  la  edición  y otra 
con  un  floron. 

Libro  raro  y curioso:  hasta  el  fot.  126  trata 
de  la  manera  como  debe  conducirse  el  cau- 
dillo ó militar  en  las  guerras  con  los  indios; 
desde  el  fol.  127  al  179  se  encuentra  una 
Descripción  breve  de  todas  las  Indias  Oci- 
dentales;  con  la  Ydrogr  apiña,  y Geographia 
de  las  costas  de  mar,  Reynos,  y particulares 
Prouincias,  y desde  el  180  al  fin  esta  el 
Compendio  de  la  Sphera. — Brunet  observa  es 
este  uno  de  los  mejores  libros  que  existen 
sobre  la  conquista  de  la  América. 


Preceden  al  escrito  de  Vargas  Machuca  una 
porción  de  sonetos  laudatorios  ; pero  entre 
estas  poesías  la  que  merece  más  atención 
es  una  epístola  que  dirige  al  lector  el  capi- 
tán Alonso  de  Carvajal.  De  ella  son  estas 
dos  estancias : 

Quien  quisiere  saber  cómo  se  doma 
El  cacique  arrogante,  y no  rendido, 

Qué  fuerza,  qué  valor  es  necesaria, 

Qué  maña,  qué  destreza,  qué  prudencia. 
Aquí  tendrá  del  arte  y disciplina 
Lo  más  puro,  mejor,  más  acertado. 

Las  armas  y la  pluma  toman  vuelo, 

El  ingenio  y el  brazo  han  hecho  liga, 

El  sabio  que  leyere  vaya  á tiento, 

Que  el  valor  con  prudencia  vuelan  alto, 

Y el  que  repruebe  en  India  este  ejercicio. 
Mire  que  pierde  el  nombre  de  soldado. 
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El  retrato  de  Vargas  Machuca  incluido  en 
los  preliminares  es  el  siguiente,  que  he  he- 
cho copiar  algo  reducido,  y suprimiendo 


únicamente  un  tarjeton  puesto  bajo  donde 
dice:  A la  Espada  y el  compás,  Mas  y mas 
y mas  y mas. 


3826  YELÁZQÜEZ  MINAYA 
(Franc.).  Esfera,  forma  del  mvndo, 
con  vna  breue  descripción  del  Mapa. 
Por  Don  Francisco  Velazquez  Mina- 
ya.  Madrid,  Viuda  de  Luis  Sán- 
chez, 1628.  8.°  8 hojas  preliminares 
y 260  fols.,  á las  que  siguen  dos  de 
Tabla. 


'2827  ZAMORANO  (Rodrigo). 
Compendio  de  la  arte  de  navegar  de 
Rodrigo  C,amorano.  fAl  fn:J  Sevilla, 
Alonso  de  la  Barrera,  1581.  4.°  Lá- 
minas de  madera  y figuras  movibles . 4 
hojas  prels.  fal  dorso  de  la  portada  va 
el  retrato  del  autorj , 60  fols.  y una 
lámina  de  la  esfera. 

Hai  ejemplares  formados  sin  duda  con  las 
sobras  de  esta  edición,  y se  completaron 
reimprimiendo  los  dos  ó tres  pliegos  que 
faltaban,  uno  de  ellos  era  el  último,  y le  va- 
riaron el  año  del  fln  poniéndole  1582.  Obsér- 
vase sin  embargo,  la  anomalía  de  que  en  el 
pliego  G,  uno  de  los  rehechos,  se  traen 
ejemplos  de  la  declinación  del  sol,  y en  ellos 


Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  esta 
obra  hecha  en  1626  y creo  se  equivoca,  pues 
el  Privilegio,  licencia  y aprobaciones  están 
fechados  en  1627. 

El  capítulo  sétimo  trata  del  Nuevo  mundo, 
y el  octavo,  que  consta  de  200  páginas,  com- 
prende La  Nomenclatura  de  todos  los  lugares, 
puertos,  cabos, rios,  islas,  bajos , ele.,  que  se 
pone  en  la  descripción  de  la  historia  de  las  In- 
dias occidentales , por  su  abecedario  escritas. 


se  habla  de  alturas  tomadas  en  los  años  de 
1584  y 85.  Yo  tengo  uno  de  estos  ejemplares, 
y es  justamente  el  que  sirvió  de  original 
para  la  reimpresión  de  1586  (citada  por  Ni- 
colás Antonio  y Pinelo)  con  variaciones  y 
aumentos,  probablemente  de  mano  del  mis- 
mo Zamorano,  rubricadas  todas  las  hojas  y 
firmado  al  fin  por  el  escribano  Ponce  de  León. 

Nicolás  Antonio,  Pinelo  y su  adicionador 
Barcia  no  conocieron  esta  primera  edición, 
pues  la  más  antigua  citada  por  ellos  es  la  de 
1586;  también  hacen  mérito  de  otras  dos  de 
1591  y 1598. 

3828  ZAMORANO  (Rodrigo). 
Compendio  de  la  arte  de  navegar  ful 
supraj.  Sevilla,  loan  de  León,  1588. 
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4.°  Láminas  de  madera.  3 hojas  preli- 
minares y 61  fols . 


Edición  desconocida  á Nicolás  Antonio. 
Retrato  del  autor  colocado  al  reverso  de  la 
portada  en  la  edición  de  Í581. 


3829  ZARAGOZANO  (Victouian). 
Lvnario,  y discvrso  del  tiempo  sobre 
el  Año,  1592.  calculado  al  meridiano 
y eleuacion  del  Polo  dc/a  ciudad  de 
6'aragoga  por  el  Doctor  en  Artes,  y 
Medicina,  Yictorian  6’aragogano.  Ca- 


ragoga , Aluaro  de  Acosta , 1592.  8.° 
Figuritas  de  madera  en  i a portada  y 
en  la  hoja  tercera.  8 hojas  sin  folios  ni 
páginas , con  la  sign.  A. 

Se  ocultó  este  autor  ála  diligencia  de  Ni- 
colás Antonio. 
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SECCION 

TEOLÓGICA,  ASCÉTICA  A MORAL. 


DIVISION  ÚNICA. 


TEOLOGIA,  ASCETICOS  Y MORALISTAS. 

Cu  esta  sección  se  incluyen  los  libros  y epístolas  de  Séneca, 
obras  de  Cpicteto , de  Plutarco  , doctrina  de  Calvino  , cartas  de  Pascal , breviarios 
y misa  mozárabes,  y una  porción  de  autos  de  fe  celebrados  por  el  Santo  Oficio. 

A 


ALB 

3830  AFFONSO  DE  MIRANDA 
(Martin).  Tempo  de  agora  em  diálo- 
gos. Pe  lo  Alferes  Marti m Alfonso  de 
Miranda,  natural  de  Lisboa.  Lisboa, 
Pedro  Craesbeeck,  1622.  8.°  8 hojas 
preliminares _,  147  fots,  y una  blanca. 

F.s  una  obra  inoral,  y consta  de  cuatro 
diálogos  que  contienen  varios  cuenlecillos 
y anécdotas;  el  último  trata  de  los  males  dos 
dados  e cartas. 

Nicolás  Antonio  solo  trae  á un  Frai  Martin 
Alfonso  de  Miranda,  portugués  (que  me  figu- 
ro no  debe  ser  nuestro  Alférez)  y á aquel 
atribuye  una  obra  intitulada:  Dialogo  del 
tiempo.  Lisboa,  1624.  2 vols. 

3831  ALBERTINUS  (Arnaldus). 

Clarissimi  et  perspicacissimi  Arnaldi 
Albertini  tractatus  siue  qslio:  de  se- 
creto: necessaria  qdem  et  per  utilis: 
olim  in  lucem  edita  : modo  aulé  a vi- 
cijs  Tpressorü  purgata : iterú  pdit. 
CAI  fin:j  J mpressa  Ualétie  industria 
probi  viri  Francisci  Romani  chalco- 
graphi  Ualélini.  Anno...  Millesimo 
quingentésimo  tricésimo:  quarto 

(1534).  Fol.  let.  gót.  á dos  cois,  xxiv 
folws,  inclusa  la  portada:  el  último 
está  numerado  xix  equivocadamente. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  españo- 
la, col.  64,  t.  1.  menciona  la  primera  edición 


ALC 

hnpressa  Valentic  industrie  proui  viri  Joan- 
nis  Jnffre...  Kalendis  Augusli.  Anno...  Mille- 
simo (¡uingentesimo  Vicésimo  oclauo  (1528). 
4.°  let.  gót.,  37  hojas ; pero  nada  dice  de  la  de 
1534. 

3832  ALCALÁ  (Luis  de).  C Trac- 
lado  d’los  prestamos  que  passan  en- 
tre mercaderes  y tractantes : y por 
consiguiente  de/os  logros  / cambios  / 
compras  adelátadas  / y ventas  al  fia- 
do. t-c.  Compuesto  por/'ray  Luys  d’ Al- 
calá— Segunda  vez  impresso:  des- 
pués de  reuisto  / y en  muchas  cosas 
emendado  y añadido  por<?l  mismo  au- 
tor. C Al  fin'J  Toledo  en  casa  de  Juan 
de  ayala.  Ácabosse  á dos  dias  del 
mes  de  Julio  de.  M.D.xlvj.  Años. 
4.°  let.  got.  4 hojas  preliminares  y 
lij  fols. 

Obra  singular  y curiosa. 

Del  frontis  de  la  presente  se  deduce  la 
existencia  de  una  edición  anterior;  y efecti- 
vamente, encuentro  una  apuntación  entre 
mis  notas  bibliográficas  en  que  se  describe 
la  de  Toledo,  Juan  de  Ayala,  1343.  4.°  let.  gó- 
tica 54  hojas. 

A pesar  de  tener  esta  obra  alguna  relación 
con  la  jurisprudencia  mercantil,  la  coloco  en 
la  presente  sección  porque  el. objeto  princi- 
pal de  su  autor  es  el  evitar,  en  las  transac- 
ciones entre  mercaderes,  la  usura,  logro  ni 
caso  que  pueda  atormentarles  la  conciencia. 
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3833  ALUMBRADOS.  Memorial 
de  la  secta  de  Alumbrados  de  Seui- 
11a,  sus  doctrinas  y delictos  y de  la 
complicidad  que  en  ella  se  a descu- 
bierto. Fol.  Manuscrito  de  princi- 
pios del  siglo  XVII • de  16  hojas  úti- 
les. 

Contiene  este  curiosísimo  manuscrito  no- 
ticias mui  estensas  sobre  la  secta  de  los 
alumbrados,  que  según  parece  tuvo  muchísi- 
mos adeptos  en  Andalucía,  pues  solo  en  Se- 
villa llevaba  ya  descubiertos  el  Santo  Oficio, 
según  esta  relación,  seiscientos  noventa  y 
cinco  culpados,  contándose  entre  ellos  varios 
religiosos  y religiosas  clérigos  y seglares  y 
personas  de  mucha  autoridad  y reputación 
en  la  república.  Lo  más  singular  es  que,  á 
pesar  de  la  Inquisición,  parece  eran  tan  pú- 
blicos los  actos  de  los  nuevos  sectarios  que 
una  de  sus  secciones  era  conocida  vulgar- 
mente con  la  denominación  de  la  Granada, 
por  estar  situada  su  congregación  en  la  ca- 
pilla de  Nra.  Sra.  de  la  Granada,  en  la  igle- 
sia mayor  de  Sevilla:  fué  su  primer  fundador 
Gómez  Camacho  hombre  secular , á quien 
sucedió  por  cabeza  della  el  P.  Rodrigo  Alad- 
res de  la  Compañía  de  Jesús , y a este  sucedió 
el  P.  Hernando  de  Mata,  y ú es  le  el  P.  Ber- 
nardo de  Toro  que  ahora  asiste  en  Roma. 


3834  ANTONINO  ó ANTONIO 
DE  FLORENCIA.  Comiéga  la  breue 
t/prouechosa  sumad’  confession:  en/a 
qual  se  tracta  como  se  d’ue  hauer  el 
confessor  con  el  que  se  le  confiessa, 
la  qual  compuso  el  reuerédo  padre 
en  xpo  fray  antonio:  arzobispo  de  11o- 
rencia:  del  órele  de  predicadores.  E 
por  euitar  empacho,  etc.  f Así  princi- 
pia el  epígrafe  de  la  primera  colana 
del  fol.  II;  pero  ignoro  lo  que  contiene 
la  hoja  primera,  de  la  cual  carece  mi 
ejemplar.  La  obra  concluye  en  el  blan- 
co del  fol.  XCV  por  estas  palabras: j 
C Acaba  se  la  breue:  x,  prouechosa 
suma  de  confession:  la  qual  compuso 
el  Reuerendo  padre  en  xpo  fray  An- 
thonio.  Arzobispo  de  florencia  del 
orden  de  predicadores.  Fue  empren- 
tada en  la  insigne:  x noble  cibdad  de 
garagoga:  con  industria:  v dispensa 
de  Paulo  hurus  de  Constada  aloman 
fecha : e acabada  a xxxj  de  julio  Año 
de  nuestra  saluacion  Mil. cccc. xc.ij. 
Fol.  let.  gót.  ('Sigue  el  escudo  del 
impresor,  y á la  vuelta  comienza  la 
Tabla  que  se  estiende  por  tres  hojas 
más.  Tiene  el  volumen  C VII I fots.) 
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Méndez  no  conoció  esta  edición,  que  debe 
ser  la  primera  en  castellano  ; la  segunda  será 
la  de  Burgos,  1494.  4.°  anotada  en  unos 
apuntes  de  mi  padre  donde  dice  que  la  tenia 
ei  librero  de  Cádiz  D.  Diego  Zaragoza.  Mén- 
dez tampoco  la  cita ; pero  sí  lo  hace  de  la 
impresa  en  Salamanca  a diez  dias  del  mes 
de  marzo.  Año  del  nascimienlo  de  nuestro 
salvador  jesu  chrísto  de  mili  . y . cccc . y 
noventa  y cinco  (1495)  años.  4.°  y de  la  que 
salió  á luz  en  Zaragoza,  1497.  4.°  He  visto 
otra  en  cuya  portada,  después  de  una  lámina 
circuida  de  signos  episcopales,  se  lee:  Súma 
de  cófessio  llamada  defecerüt  de  fray  Auto- 
vino  arroyo  de  florecía  del  arde  d’los  pdica- 
dorcs.  (En  ia  hoja  //sign.  aij  empieza  la  obra 
que  concluye  en  el  blanco  del  fol.  CCV.  con 
este  final :)  Acabóse  la  breue  e prouechosa 
suma  de  cunfessio  compuesta  por  el  rea  e- 
Tendo  padre  en  xjjo  fray  Antonino  ar (obispo 
de  florencia  : en  la  muy  noble  e leal  cibdad 
de  Burgos  a industria  de  maestre  Fadrique 
de  Basilea.  Año  de  nuestra  saluacion  mil. 
are.  e xc.  ix.  (1499)  a vj.  dias  del  mes  de 
julio.  (Al  dorso  principia  la  Tabla  que  ocupa 
5 hojas  más.)  4.°  let.  gót.  Méndez  describe 
mui  mal  esta  impresión,  que  supone  ser  de 
2S  hojas  en  vez  de  CCV  y tres  de  Tabla.— En 
el  núm.  75  del  Catálogo  de  Conde  se  encuen- 
tra la  de  Toledo,  1504.  4 ° let.  gót.  y en  el  nú- 
mero siguienle  74  la  de  Alcala,  1526.  4.°, 
única  que  menciona  Ñic.  Antonio. 

Del  original  latino  de  esta  obra  trae  Fuster 
en  la  pág.  16  del  tomo  I.  la  siguiente  edición 
que  no  se  halla  descrita  en  la  Tipografía  es- 
pañola, y es  uno  de  los  libros  más  antiguos 
impresos  en  la  Península:  Incipil  summula 
confessionis  vlilissima: ...  quam  edidíl  Reve- 
rendissimus  vir...  frater  Anlonius  arcliiepis- 
copus  florenlinus  fralrum  predicatorum.  Al 
fin:  Millesimo  quadrigentessimo  septuagésimo 
séptimo  (1477):  regnante  serenissimo  domino 
Johane  Aragonum  Rege  pacifico  : óptimo : et 
pleno  dierum : impressum  fuit  hoc.  opus  in- 
ceptum : Finitumque  felicitar  valenüe : au- 
xilium  divina  prestante  misericordia.  Fuit 
operis  predieli  magister : Alfonsus  Fernan- 
dez de  corduba  de  Reyno  hispanie.  Fol. 

Por  ser  del  mismos.  Antonino  de  Floren- 
cia, mencionaré  aquí  la  obra  siguiente  que 
describe  estensamenle  el  mismo  Fuster  en 
el  lomo  I.  de  su  Biblioteca,  págs.  49  y sig.: 
La  vida  de  Sancta  Calherina  de  Sena.— A 1 
fin:  A honor  lahor  y gloria  de  la  inmensa  e 
Sanclissima  trinitál  y per  manifestar  d’la 
cxelenl  verge  Sancta  Catlierina  de  Señala 
seráfica  devolissima  y deifica  vida  fon  p 
(per)  un  sen  indigne  dovot  ab  letres  d’ em- 
prenta en  la  Ínclita  Ciutat  de  Valencia  feta 
effigiar  la  present  obra  per  lo  exper t meslre 
Crislofol  Cofman  alemany.  En  lo  any  de  la 
jocundissima  nativitat  del  redemptor  y sal- 
vador nos/re  senyor  deu  jesucrist  a XI  del 
mes  de  maig  Mil.  cccc.  LXXXiiij.  Sigue:  Co- 
blcs  en  labor  de  la  gloriosa  Sancta  Calheri- 
na de  Sena:  fetes  per  lo  magnificli  Massen 
Narcis  vinyoles.  4.°  let.  gót.  sin  foliación 
43  hojas.  En  la  dedicatoria  á las  monjas  del 
monasterio  de  Sta.  Catalina  dice  Miguel  Pé- 
rez que  habia  sacado  esta  vida  de  la  Crónica 
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escrita  en  latin  por  Antonino,  arzobispo  de 
Florencia. — También  ignoró  Méndez  la  exis- 
tencia de  este  libro,  del  cual  dice  Fr.  Luis 
de  Galiana  (en  carta  á Carlos  líos  que  prece- 
de á su  Diccionario):  estimo  en  mucho  un 
ejemplar  que  tengo  por  lo  rara  que  es  esta 
obra,  pues  ni  D.  Nicolás  Antonio,  ni  ninguna 
de  las  Bibliotecas  del  reino  lian  hecho  men- 
ción de  ella. 

3835  ARGOMANAS  (Juan  de). 

C Tractado  muy  prouechoso  para 
todo  fiel  christiano  que  quisiere  saber 
el  efecto  dc/as  indulgencias  y perdo- 
nes. Compuesto  por  el  Reueredo  pa- 
dre fray  Juan  de  Argomanas.  (Al  fin:J 
Fue  impresso  en  Seuilla:  en/ a empren- 
ta d’  Jaeome  croberger.  Año  del  se- 
ñor d’  mil  y quinientos  y quarenta  y 
ocho  (1548).  8.°  let.  gót.  lxxvj  hojas 
foliadas , inclusos  los  freís.,  y Tabla 
final. 

Nicolás  Antonio  da  el  título  de  esta  obra 
bastante  desfigurado,  sin  duda  por  no  haber 
tenido  ocasión  de  verla.  Otra  edición  men- 
ciona de  1022  al  parecer  también  de  Sevilla. 

3836  ARISTÓTELES. 

(Sthiras  be  2lriftoteks. 

(Esta  es  la  portada  de  letra  un  poco 
más  gruesa  que  el  todo  del  volumen. 
En  el  blanco  de  la  décima  hoja  de  la 
sign.  1 se  hallan  las  señas  de  la  im- 
presión en  estos  términos  :J  C Fenece 
se  las  ethicas  de  a ristotz les  Inpressas 
en  seuilla  por  Menardo  Ungut  Ale- 
mán. -o  Lágalao  polono  copañeros. 
En  el  año  del  Señor  de  milltqua- 
trociétos  icnouentat-  tres  (1493)  años. 

A cinco  dias  del  mes  de  Junio-  4.°  le- 
tra gót.  Sin  fol.,  con  las  signs.  a- 1 , 
todas  de  8 hojas , ménos  la  última  que 
tiene  10. 

Entre  algunas  apuntaciones  bibliográficas 
de  mi  padre  encuentro  la  siguiente:  « Etica 
»de  Aristóteles  en  lengua  castellana  por  el 
» Bachiller  Torre.  Edición  gótica  de  hacia 
«fines  del  siglo  XV.»  No  sé  de  dónde  sacó  esta 
noticia;  pero  en  su  apoyo  encuentro  en  el 
número  7 del  Boletín  Bibliográfico , año  de 
1861,  que  al  describir  un  ejemplar  de  la  de 
1493,  perteneciente  á Gallardo,  se  observa 
haber  en  él  una  nota  de  mano  de  este  dis- 
tinguido bibliógrafo  donde  dice:  «Por  un 
«ejemplar  que  he  visto  de  impresión  antigua 
«en  letra  mas  gruesa  (en  119  fojas)  consta 
«que  este  compendio  do  la  Etílica  de  Arislo- 
«til,  fué  sacado  por  el  egregio  bachiller  de 
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«la  Torre;»  y ademas  en  el  Catálogo  de  la 
venta  de  Conde  hecha  en  Londres,  se  anun- 
cia la  Etílica  de  Aristóteles.  S.  I.  ni  a.  4.°  le- 
tra gót. , y vemos  corresponde  perfectamente 
con  la  descripción  dada  por  Méndez  de  la  de 
1493  ménos  en  tener  1 1 S hojas  en  vez  de  90,  y 
en  no  espresarse  en  parle  alguna  dónde  y 
cuándo  se  imprimió.  La  traducción  parece 
era  también  totalmente  distinta  de  la  del 
príncipe  de  Viana,  que  salló  á luz  en  Zarago- 
za en  1509.  ¿Seria,  acaso,  otra  impresión  de 
la  de  1493?  Así  lo  creo ; y ¿será,  por  ventura, 
esta  traslación  á la  que  dicho  príncipe  se 
refiere  en  la  dedicatoria  á la  suya  cuando 
dice,  haberse  movido  á verter  en  castellano 
los  libros  de  las  Eticas  por  los  haber  el  frui- 
ré que  la  primera  traducción  ficiera  mal  g 
perversamente  convertido? 

Brunet  dice  con  razón  al  hablar  de  la  edi- 
ción de  1493,  que  es  volume  fort  rare. 

En  la  portada  de  Los  ocho  libros  de  repú- 
blica de  Aristóteles,  traducidos  por  Pedro 
Simón  Abril,  advierte  estar  asi  mismo  apa- 
rejados para  salir  á luz  con  la  misma  dili- 
gencia los  diez  libros  de  las  Eticas  del  mis- 
mo filósofo;  sin  embargo,  la  versión  de  Abril 
quedó  inédita. 

3837  ARISTÓTELES.  La  philo- 
sophia  moral  de  Aristolcl : es  nsaber 
Ethicas:  Polithicas:  y Económicas: 
En  Romance.  ( Este  título  v'a  prece- 
dido de  una  gran  lámina  grabada  en 
madera  usada  por  Cocí  en  varias  obras, 
la  cual  representa  á un  rei  sentado  en 
su  trono  y á un  personaje  que  le  pre- 
senta un  libro:  en  esta  ocasión  el  mo- 
narca lleva  el  nombre  de  Alexáder 
magn9,  y el  que  le  presenta  el  lomo 
el  de  Aristóteles.  Al  fin  se  lee:J  81  Aca- 
banse  los  ocho  libros  de/a  Política:  y 
de  la  Económica  d’l  Aristotel.  y fuero 
impressos  en...  garagoga  / por  indus- 
tria y despensa  de  Gorge  cocí  Ale- 
mán: a xxj.  del  mayo:  del  año  de  mil 
y quinientos  y ntteue  (1509).  Folio 
letra  gót.  Sin  llamadas  ni  foliación, 
con  las  signs.  a-k  para  la  Ethica, 
todas  de  8 hojas , ménos  la  a que  tiene 
4 y la  k que  es  de  10,  y con  las  signa- 
turas A M para  la  Política  y las  Eco- 
nómicas, todas  de  6 hojas. 

Según  se  ve  por  el  encabezamiento  del 
Prólogo  y final  de  las  Ethicas,  las  trasladó 
en  castellano  D.  Cárlos,  príncipe  de  Viana. 
El  traductor  anónimo  de  las  Políticas  y Eco- 
nómicas solo  dice  en  su  prefacio  que  había 
hecho  su  versión  á ruegos  del  impresor 
Cocí  para  completar  de  este  modo  la  Philo- 
sopliia  moral  de  Aristóteles. 

Pellicer  en  la  Biblioteca  de  traductores  no 
solo  no  menciona  esta  edición,  sino  lo  que 
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es  más  reparable,  lia  olvidado  ó desconocido 
el  nombre  del  príncipe  de  Viana. 

En  el  ejemplar  de  la  impresión  de  1509 
del  Sr.  D.  Jacobo  de  Parga,  hai  una  nota  de 
este,  donde  dice  ser  la  primera  edición  de 
Sevilla,  1493.  4.°  Tal  vez  confundiera  esta 
obra  de  Aristóteles  con  las  Etílicas  publica- 
das efectivamente  en  aquella  ciudad  en  di- 
cho año. 

He  visto  citado  un  tomito  que  se  intitula: 
La  Philosnvhia  natvral  brevemente  tratada 
y con  mucha  diligencia  copilada  de  Arisloli- 
les,  Plinio,  Platón  y otros  grandes  autores 
por  industria  de  maestro  juan  jaraua  medi- 
co... hasta  agora  nunca  visto  en  lengua  es- 
pañola. Anuers,  Martin  Nució.  1546.  8.° 


3838  AUTO  DE  FE.  Relación  del 
Auto  particular  de  Fee , celebrado 
por  el  Tribunal  del  Santo  Oficio  de 
la  Inquisición  de  Lima  , el  dia  6.  de 
Abril  de  1761.  Lima,  Imprenta  nueva 
de  los  Huerphanos.  1761.  4.°  6 hojas. 

3839  Relazion  de  las  Perso- 

nas que  salieron  en  el  auto  de  la  fee 
que  se  zelebro  en  esta  ciud.  de  seui- 
11a  dia  del  glorioso  apóstol  san  an- 
dres  Este  año  de  mili  y seis0  e veinte 
y quatro  (1624).  Fol.  9 hojas.  Manus- 
crito de  principios  del  siglo  XVII. 

Curiosa  relación  en  la  que  todos  los  conde- 
nados eran  sacerdotes,  monjas  y beatas. 

3840  AUTOS  DE  FE.  Relaciones 
de  sesenta  y nueve  Autos  de  Fe  ce- 
lebrados en  Madrid,  Lisboa,  Coim- 
bra , Valladolid,  Cuenca,  Granada, 
Sevilla,  Cordova,  Murcia,  Mallorca, 
Zaragoza,  Toledo,  Santiago,  Llere- 


na,  Valencia  v Barcelona,  desde  el 
año  de  1720  al" de  1757.  S.  1.  ni  a.  4.° 

La  mayor  parte  de  estos  Autos  parecen 
estar  impresos  en  Madrid  en  los  mismos  años 
en  que  se  ejecutaron,  y casi  todos  constan 
de  cuatro  liojas. 

3841  AYALA  (Martin  de).  Doc- 
trina Christiana,  en  lengva  Arauiga, 
y Castellana:  compvesta,  E impressa 
por  mandado  del  Illustr issimo  y Re- 
uerendissimo  Señor  don  Martin  de 
Ayala...  para  la  instruccio  de  los  nue- 
uamente  conuertidos  deste  Reyno. 
Valencia,  en  casa  de  loan  Mey,  1566. 
8.°  24  hojas  fols.,  inclusa  la  portada. 

Librito  raro  y curioso  que  lleva  la  traduc- 
ción interlineal  arábiga  en  nuestros  carac- 
téres  ordinarios,  con  ciertos  signos  para 
denotar  la  pronunciación  que  debe  darse  á 
varias  letras ; al  ñn  hai  algunas  reglas  para 
su  uso. 

He  visto  otro  libro  con  el  título  de  Cate- 
chismo  para  instrucción  de  los  nuevamente 
convertidos  de  moros.  Impresso  por  orden 
del  Palriarcha...  Don  luán  de  Ribera.  (Sigue 
el  escudo  de  dicho  patriarca.)  En  Valencia 
En  casa  de  Pedro  Patricio  Mey,  MDXCIX.  4.° 
4 hojas  prels.  (la  última  blanca),  441  págs., 
después  una  hoja  para  repetir  la  fecha  y por 
ñn  4 de  Tabla.  Probablemente  esta  obra  es 
también  del  arzobispo  Ayala,  y á ella  sin 
duda  se  refiere  en  el  Prólogo  de  la  Doctrina 
christiana,  cuando  dice:  «Para  los  catequis- 
tas hemos  hecho  otro  Catecismo  ó instruc- 
»cion  mayor,  para  que  más  largamente  os 
«informen  en  ltfe;«  yen  confirmación  de 
esta  idea,  el  patriarca  Ribera  en  una  carta 
que  precede  al  antes  descrito  Catecismo  se 
c-spresa  en  estos  términos:  «Venerables  pa- 
«dres,  este  Catecismo  llegó  á mis  manos  sin 
«nombre  de  autor;  pero  con  opinión  que 
«era  compuesto  por  el  reverendísimo  señor 
«D.  Martin  de  Ayala.» 


3842  BAILLY  (L.).  Tractatus  de 
vera  religione,  ad  usum  seminario- 
rían  et  sacr®  theologi®  alumnorum. 
Auctore  L.  Bailly.  Editio  ad  quintam 
divionensem,  locupletiorem  ét  ab 
ipso  auctore  emendatam,  ex  amussim 
aptata.  Parisiis,  tvpis  H.  Fotirnier 
et  Soc.,  1841.  2 voís.  18.°  may. 

Publicado  por  mi  padre. 

3843  BARBOSA  MACHADO  (Ig- 
nacio). Historia  critico -chronologica 
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da  instituigam  da  festa,  procissam,  e 
officio  do  Corpo  santissiraa  de  Chris- 
to  No  Venerabel  Sacramento  da  Eu- 
charistia.  Lisboa , Francisco  Luiz 
Ameno,  m.dcc.lix.  Fol. 

3844  BAUCELLS  (Francisco). 
Font  mystica  y sagrada  del  Paradis 
de  la  Iglesia,  "en  qve  se  explica  ab 
claredat,  y brevedat  tota  la  Doctrina 
Christiana  , perque  ab  facilitat  la 
pagan  saber,  y apendrer  la  gent  mes 
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vulgar,  y necessitada.  Composta  per 
lo  P.  Fr-  Francesch  Bavcells.  Cor- 
•regida  , y avmentada  en  esta  segona 
impressió.  Barcelona,  Ioseph  Texi- 

dó,  1711.  4.° 

3845  BENTHAM  (Jeremías).  De- 
ontología  ó ciencia  de  la  moral,  obra 
postuma  de  Jeremías  Bentham.  Re- 
visada y ordenada  por  M.  J.  Bowring, 
y publicada  en  francés  sobre  el  ma- 
nuscrito original.  Traducida  al  es- 
pañol por  D.  P.  P.  Valencia.  J.  Fer- 
rer  de  Orga,  1836.  2 vols.  8.°  mar- 
quilla. 

Tradujo  esta  obra  en  castellano  el  señor 
D.  Pascual  Pérez.— Hai  ejemplares  que  llevan 
en  la  portada  el  nombre  de  París  y nuestra 
razón  social  por  haberse  hecho  la  edición  de 
úrden  nuestra,  y en  estos  ejemplares  se  in- 
cluyeron ciertos  pasajes  que  la  censura  es- 
añola  no  permitió  circulasen  en  la  Penín- 
ula. 

3846  BERMÉDEZ  DE  LA  TOR- 
RE V SOLIER  (Pedro  José).  Trivn- 
fos  del  santo  Oficio  Pervano.  Rela- 
ción panegyrica,  histórica,  y politica 
del  avto  publico  de  Fe  celebrado  en 
la  Inclita,  Regia  Ciudad  de  Lima  por 
el  Sagrado  Tribunal  de  la  Inquisi- 
ción del  Revno  del  Perú...  el  dia  23. 
de  Diziembre  del  Año  de  1736.  Es- 
criviola  Don  Pedro  Joseph  Bermvdez 
de  la  Torre  y Solier.  Lima,  Imprenta 
Real , 1737.  4.°  30  hojas  prels.  ij  179 
foliadas. 

Desde  el  fol.  164  se  incluye  la  Relación  del 
Avto  particvlar  de  Fe,  que  se  celebro  en  esta 
Regia  Ciudad  de  Lima...  en  once  de  Noviem- 
bre del  Año  de  1737. 

3847  BIBLIA.  La  Biblia,  qve  es 
los  sacros  libros  del  vieio  y nvevo 
Testamento.  Trasladada  en  Español. 
M.d.lxix.  ('Al  fin:J  Anno  del  Señor 
M.D  LXIX.  en  Septiembre.  4.°  marq. 
a dos  cois.  15  hojas  prels.  en  que  hai 
dos  láms.  de  madera,  1438  colunas 
que  contienen  desde  el  Génesis  al 
Eclesiástico,  544  hasta  los  Macabeos, 
508  del  Testamento  nuevo,  una  hoja 
para  acabar  las  erratas  , 3 de  Anno- 
tationes  breves  sobre  los  lugares  mas 
diffici les  ansi  en  el  Viejo  Testamento 
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como  en  el  Nueuo,  y una  blanca  para 
completar  el  cuadernillo. 

Esta  Biblia  es  la  que  comunmente  se  co- 
noce con  la  denominación  de  la  del  oso,  por 
llevar  en  la  portada  un  escudo  en  el  que  se 
ve  á este  animal  derecho  delante  de  un  árbol 
hendido,  comiéndose  las  abejas  que  salen 
por  el  agujero. 

La  traducción  es  de  Casiodoro  de  Reina, 
como  lo  prueban  las  iniciales  C.  R.  que  van 
ai  fin  del  Prefacio  latino,  el  asegurarlo  así 
Cipriano  de  Valera,  y sobre  todo  la  nota  au- 
tógrafa en  latín  que  se  encuentra  en  el  ejem- 
plar que  el  autor  presentó  á la  universidad 
deBasilea,  que  vertida  en  castellano  dice: 
Casiodoro  de  Reina,  español  de  Sevilla,  y dis- 
cípulo de  su  ilustre  universidad,  hizo  esla 
versión  castellana  de  los  Libros  Sagrados, 
en  la  cual  invirtió  diez  años  cumplidos ; y 
habiendo  logrado  darla  á luz  con  el  ausilio 
de  los  piadosos  ministros  de  la  Iglesia  de 
Basilea,  é imprimirla  por  decreto  del  Sena- 
do en  casa  del  honrado  varón  Tomas  Guari- 
no,  ciudadano  de  Basilea,  la  ofreced  esta 
universidad  como  un  monumento  de  su  gra- 
titud y reconocimiento.  En  el  mes  de  Junio 
de  1570.  Esta  interesante  nota  nos  hace  ver 
ademas  el  error  de  los  que  suponían  haber 
salido  este  libro  de  las  prensas  de  Berna. — 
Duchat  se  refiere  á otra  edición  de  esta  Bi- 
blia hecha  en  Francfort  en  1603 ; pero  si 
existe  semejante  impresión,  acaso  sea  una 
segunda  de  la  de  Cipriano  de  Valera  publica- 
da por  la  vez  primera  en  Amsterdam  en  1602. 

3848  BIBLIA.  La  Biblia  , qve  es, 
los  sacros  libros  del  vieio  y nvevo 
Testamento.  Trasladada  en  Espa- 
ñol. En  la  librería  , de  Daniel  y Da- 
vid Aubrij , y de  Clement  Schíeich. 
M.dc.xxii.  (. Al  fin :J  Anno  del  Señor 
M.D  lxix.  en  Septiembre.  4.°  may. 
Igual  número  de  hojas  que  la  anterior. 

Esta  impresión  es  exactamente  la  misma 
que  la  de  1569  con  la  sola  diferencia  de  ha- 
berle cambiado  la  portada,  en  la  que  el  es- 
cudo del  oso  fue  sustituido  por  otro  en  el 
que  hai  un  pegaso,  y sonar  en  ella  el  nom- 
bre de  los  libreros  Aubri  y Schíeich  y el  año 
de  1622.  Por  lo  demas  tuvieron  tan  poco  em- 
peño en  que  la  impresión  apareciera  distinta 
que  ni  aun  variaron  la  última  hoja,  en  la 
cual  se  encuentra  la  fecha  primitiva.  Brunet 
dice  hai  también  frontis  con  el  año  1586 ; yo 
no  los  he  visto. 

Los  ejemplares  con  uno  ú otro  año  son 
mui  raros  ; pero  los  de  1569  son  indudable- 
mente los  más  difíciles  de  encontrar.— Reco- 
miendo mui  particularmente  se  examine 
bien  si  las  tres  hojas  de  Annotaliones  breves 
que  deben  ir  al  fin,  á pesar  de  estar  á vezes 
encuadernadas  entre  los  preliminares,  se 
hallan,  pues  son  contados  los  ejemplares 
donde  se  encuentran,  sobre  todo  en  los  que 
llevan  la  fecha  más  reciente.— Hidalgo  en  su 
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Diccionario  de  bibliografía  dice  hai  ejempla- 
res de  1622  con  el  escudo  primitivo  del  oso 
en  la  portada. 

3849  BIBLIA.  La  Biblia.  Que  es, 
los  sacros  libros  del  vieioynvevo 
Testamento.  Segunda  Edición.  Re- 
vista y conferida  con  los  textos  He- 
breos y Griegos  y con  diversas  trans- 
laciones. Por  Cypriano  de  Va  lera. 
íSigue  un  escudo  con  las  iniciales  VB 
en  la  parte  inferior  J La  palabra  de 
Dios  permanece  para  siempre.  Esa- 
yas  40.  8.  En  Ámsterdam  , En  Casa 
de  Lorenzo  Iacobi.  M.dc.ii.  Fol.  á 
dos  cois.  13  hojas  prels.  y 268  fols. 
para  el  Viejo  Testamento,  67  para  los 
libros  apócrifos,  88  del  Nuevo  Tes- 
tamento,, y una  para  acabar  la  Inter- 
pretación de  algunas  palabras  y las 
Faltas  de  la  impression. 

Magnífico  ejemplar  del  papel  fuerte,  único 
que  lie  visto  de  esta  clase. 

De  ordinario  se  llama  á esta  Biblia  la  de 
Cipriano  de  Valora,  sin  duda  por  llevar  su 
nombre  en  la  portada  ; sin  embargo,  la  ver- 
sión es  de  Casiodoro  de  Reina  y basta  lleva 
al  principio  la  Amonestación  al  lector  de 
este.  Para  conocer  la  parte  que  Valera  tuvo 
en  ella,  copiaré  un  párrafo  de  la  larga  é inte- 
resante Exhortación  que  la  precede,  donde 
dice  : «Resta  ahora  dar  cuenta  qué  nos  haya 
«movido  á hacer  esta  segunda  edición.  Ca- 
«siodoro  de  Reina  movido  de  un  pió  zelo  de 
«adelantar  la  gloria  de  Dios  y de  hacer  un 
«señalado  servicio  á su  nación,  en  viéndose 
«en  tierra  de  libertad  para  hablar  y tratar  de 
«las  cosas  de  Dios,  comenzó  á darse  á la 
«traslación  déla  Biblia;  la  cual  tradujo,  y 
«asi  año  de  1569  imprimió  dos  mil  y seis- 
«cientos  ejemplares,  los  cuales  por  la  mise- 
«ricordia  de  Dios  se  han  repartido  por  muchas 
«regiones,  de  tal  manera  que  hoi  casi  no  se 
«hallan  ejemplares  si  alguno  los  quiere  eom- 
«prar.  Para  que  pues  nuestra  nación  espano- 
»la  no  careciese  de  un  tan  gran  tesoro  como 
«es  la  Biblia  en  su  lengua,  habernos  tomado 
«la  pena  de  leerla  y releerla  una  y muchas 
«vezes,  y la  habernos  enriquezido  con  nuevas 
«notas  y aun  algunas  vezes  habernos  altera- 
«do  el  testo;  lo  cual  habernos  hecho  con 
«maduro  consejo  y deliberación,  y no  fián- 
«donos  de  nosotros  mismos  (porque  nuestra 
«conciencia  nos  testifica  cuán  pequeño  sea 
«nuestro  caudal)  lo  habernos  conferido  con 
«hombres  doctos  y píos,  y con  diversas  tras- 
«laciones , que  por  la  misericordia  de  Dios 
«bai  en  diversas  lenguas  el  dia  de  hoi.  Cuan- 
»to  á lo  demas  la  versión,  conforme  á mi 
«juicio  y al  juicio  de  lodos  los  que  la  entien- 
«den,  es  escelcnte  y así  la  habernos  seguido 
«cuanto  habernos  podido  palabra  por  pala- 
«bra...  También  habernos  quitado  todo  lo 
«añadido  de  los  setenta  Intérpretes  ó déla 
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«Vulgata  que  no  se  halla  en  el  testo  hebreo, 
«lo  cual  principalmente  aconteció  en  los 
«Proverbios  de  Salomón.  Esto  digo,  para  que 
«si  alguno  confiriese  esta  versión  con  la  que 
«llaman  Vulgata  y no  hallare  en  esta  todo  lo 
«que  ha  i en  aquella,  no  se  maraville,  porque 
«nuestro  intento  no  es  trasladar  lo  que  los 
«hombres  han  añadido  á la  palabra  de  Dios, 
«sino  lo  que  Dios  ha  revelado  en  sus  santas 
«Escrituras.  Habernos  también  quitado  las 
«acotaciones  de  los  libros  apócrifos  en  los 
«libros  canónicos  ; porque  no  es  bien  hecho 
«confirmar  lo  cierto  con  lo  incierto,  la  pa- 
«labra  de  Dios  con  la  de  los  hombres.  En  los 
«libros  canónicos  habernos  añadido  algunas 
«notas  para  declaración  del  testo,  las  cuales 
«se  hallarán  de  otra  letra  que  las  notas  del 
«primer  traductor.»— En  esta  misma  Exhor- 
tación da  noticias  mui  curiosas  sohre  las 
varias  versiones  de  la  sagrada  Escritura  que 
él  había  visto  en  castellano  ó en  los  dialectos 
de  la  Península,  y en  ellas  se  encuentra  con- 
firmada la  existencia  de  la  traducción  valen- 
ciana de  la  Biblia  hecha  por  el  reverendo 
Fr.  Bonifacio  Ferrer,  é impresa  en  Valencia 
por  Alfonso  Fernández  de  Córdoba  y Lam- 
berlo Palomar  ó Palmart  en  1478,  por  estas 
palabras:  «Los  libros  impresos  en  español 
«que  yo  he  visto  son  los  siguientes:  La  Biblia 
«en  lengua  valenciana  con  licencia  de  los 
«Inquisidores  á cuya  traslación  asistió  San  Vi- 
«cente  Ferrer,  que  ha  más  de  ciento  y 
«tantos  años  que  se  imprimió  en  folio  de 
«papel  real.»— De  esta  traducción  ó arreglo 
de  Cipriano  de  Valera  hizo  una  reimpresión 
la  Sociedad  bíblica  de  Londres  y se  imprimió 
en  Oxfort  en  1862.  8.° 

3850  BIBLIA.  Biblia  En  Lengua 
Española,  Traduzida  pálabra  por  pa- 
labra de  la  verdad  Hebrayca,  por 
ntuy  excelentes  Letrados.  Vista  y 
examinada  per  el  officio  de  la  Inqui- 
sición. Con  Privilegio  del  Illustris- 
sinto  Señor  Duque  de  Ferrara.  Ams- 
terdam,  Gillis  Ioost.  f Al  fin:J  A loor 
y gloria  del  Dio  fue  reformada.  A 15. 
de  Sebath,  5360  (1630).  Fol.  10  hojas 
preliminares  y 605  págs. 

Reimpresión  de  la  famosa  Biblia  de  Ferra- 
ra para  el  uso  de  los  judíos.  La  primera  edi- 
ción, según  Brunet,  ileva  el  mismo  título 
hasta  la  palabra  letrados,  y al  fin  dice:  Con 
i industria  y diligencia  de  Abrahá  Usque  Por- 
tugués t Estampada  en  Ferrara  a costa  y 
déspesa  de  Yonna  Tob  Atías  hijo  de  Levi  Alias 
español,  en  14  de  Adar  de  5513.  (1553).  Fol 
letra  gót.  á dos  cois.  8 hojas  prels. , 400  fols. 
y uno  para  el  registro  y colofon.  En  los 
ejemplares  para  el  uso  de  los  cristianos  se 
varió  la  dedicatoria  y la  suscricion  de  la 
fecha,  que  dice:  Ferrara,  a costa  y despesa 
de  Jerónimo  de  Vargas  español , en  primero 
de  marco  de  1553.  Parece  que  hai  otra  im- 
presión de  la  Biblia  ferrarense  de  Amster- 
dam,  5571  (1611).  También  en  fol. 
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5851  BIBLIA.  Biblia  En  Lengua 
Española  ful  supraj.  Aora  de  nuevo 
corregida  en  casa  de  loseph  Atinas  y 
por  su  ordé  Impresa.  En  Amsterdam 
Año  5421  (1661).  8.°  may.  8 hojas 
preliminares , 1325  págs.  y 3 hojas 
para  terminar  la  Tabla. 

Calle  édilion  cst  la  (lamiere  qu'on  ail  fait 
de  la  fameusc  Bible  de  Ferrare  (esto  no  es 
positivo  como  después  probaré);  elle  cst  ce- 
pendanl  lupias  rare,  et  l’onpeut  dire,  qu'en 
fait  de  rareté,  elle  ne  le  céde  pas  d Forigi- 
note  ellc-mernc;  ce  qu’il  y a de  plus  retnar- 
quable,  c’est  que , centre  l’usagc  des  juifs, 
les  chapitres  sont  divisés  par  verséis  dans 
cette  édilion,  numérolés  en  mareje  avec  des 
cldffres  arabes.  La  Serna  Santander,  Cala- 
logue,  tomo  I.  pág.  18. — En  el  Diccionario  de 
bibliografía  de  Hidalgo  se  cita  otra  impre- 
sión de  Amsterdam,  5425  (1C65).  8.°  may. 

3852  La  misma  obra. 

Aora  nuevamente  imprimida  por  Da- 
vid Fernandez.  Y corregida  por 
Dr.  R.  Yshacde  Ab.  Diaz.  Amster- 
dam Anuo  5486  (1726).  8.°  may.  8 
hojas  prels.,  1299  págs.,  2 hojas  para 
terminar  la  Tabla  , una  portada  para 
los  Profetas  postreros,  y una  hoja 
con  ciertas  oraciones  para  antes  de 
leerlos. 

En  la  advertencia  de  esta  edición  se  lee  lo 
siguiente:  «Para  cuyo  efecto  nos  pareció 
» reimprimir  la  Biblia  castellana  impresa 
»por  el  famoso  Aliñas,..  Y supuesto  ser  esta 
»Biblia  de  Athias  la  mejor  y más  exacta  que 
«ha  salido  hasta  el  presente,  que  escede  á la 
«precedente  de  Ferrara,  hallarás  aun  en  ella 
«infinidad  de  yerros...  que  corregimos  y 
«emendamos.»  Infiérese  de  aquí  la  equivoca- 
ción de  La  Serna  Santander  y también  de 


Brunet  que  hablando  de  la  Biblia  de  Athias 
.de  5421  dice:  Cette  édilion,  la  derniére 
qu’on  ail  fait  de  la  Bible  de  Ferrare,  est  en- 
core assez  rare. 

El  P.  Sarmiento,  en  sus  Memorias  para  la 
poesía,  dice  al  hablar  de  la  antigüedad  que 
descubre  el  estilo  de  la  versión  castellana  de 
la  Biblia  de  Ferrara : «A  mí  me  parece  que 
«es  del  tiempo  dé  S.  Fernando,  algo  poste- 
«rior  á la  del  Fuero  juzgo,  y anterior  á las 
«versiones  de  otros  libros  que  se  hicieron 
«por  orden  de  su  hijo  1).  Alonso  el  Sabio. 
«Asentado  esto  es  verisímil  fuese  el  traduc- 
«tor  David  Kimchi».»  Y más  adelante  añade: 
«He  puesto  con  estension  lo  que  se  me  ha 
«ofrecido  en  orden  al  Fuero  juzgo  y Biblia 
«castellana  ferrariense,  porque  son  los  dos 
«monumentos  antiguos  más  famosos  del  idio- 
»ma  castellano,  y porque  de  ellos  hablan  con 
«confusión  los  estranjeros  y mui  superficial- 
✓ «rnenle  los  nacionales.» 

En  Londres  tuve  otra  Biblia  en  cuya  por- 
tada decía  : Biblia  en  dos  caluñas  hebruyeo 
y español.  En  la  primera  colima  el  original 
hebraico.  En  la  segunda  colana  la  traduc- 
ción en  la  lengua  ' española.  Amsterdam,  en 
casa  y a costa  de  Joseph,  lacob,  y Abraham 
de  Salomón  Proops.  A.°  5522(1762).  Fol. 

3853  BIBLIA  (L*a  sagrada),  nue- 
vamente traducida  al  español,  é ilus- 
trada con  notas  por  Don  Félix  Torres 
Amat.  Edición  reimpresa  de  la  se- 
gunda de  Madrid.  Paris,  J.  Smith, 
1836.  17  vols.  18.° 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre,  y en  ella 
no  solo  copió  por  entero  la  traducción  y 
notas  del  Sr.  Amat  con  arreglo  á la  segunda 
edición  matritense,  que  está  sobre  manera 
mejorada,  sino  que  procuró  corregir  las  er- 
ratas (algunas  de  bastante  importancia)  que 
en  ella  se  advierten. 

3854  BOECIO  (Severino). 


i3occio  ir e confoUtcto  Imitado  tic  latín  nt 
Montana  jm  el  muy  H enere do  padre  fray 
Sitio  gtttebuda  íttaefiro  nt  la  fúta  <ll)e 
ologia  líela  o;dé  tielof  pedricadoaf  be  bar 

celona 

6 


fEsta  es  toda  la  portada.  La  hoja 
siguiente  en  que  principia  El  prohe- 
mio  lleva  la  sign.  1. ij. , y este  y la 
tabla  ocupan  8 hojas.  Al  dorso  de  la 
última  de  los  preliminares , que  es  la 
novena  del  libro , hai  un  rei  rodeado 


de  varios  personajes  de  ambos  sexos 
recibiendo  de  mano  del  autor  la  obra, 
que  principia  en  la  hoja  siguiente, 
sign.  a.j.,  y á la  cual  corresponde  el 
fol.  ij ; pero  no  lo  lleva  espreso.  Sigue 
la  foliación  hasta  la  lxxiiij.  inclusive , 
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en  cuyo  reverso  se  lee:J  Aquí  fenege 
el  libro  de  consolación  de  Boegio  / eí 
qual  fue /wp resso  en  Tolosa  de  fran- 
gía / por  maestro  Enrique  rnaver  a li- 
man / e acabóse  a quatro  d'ias  del 
mes  del  Ju//io.  Año  del  nasgiminto 
de  nro  señor  ihü  xpo'  / de  Mili  / e 
quatrogientos  / -o  ochenta  / e ocho 
(1488)  años.  Fol.  buena  y gruesa  le- 
tra gótica  á dos  cois.  Sin  reclamos. 

Ni  Pánzer,  ni  Santander,  ni  Pellicer,  ni 
Brunet,  ni  Méndez,  han  tenido  noticia  de 
esta  edición:  si  el  último  la  hubiera  conoci- 
do no  supondría  ser  de  Tolosa  de  España  los 
libros  impresos  en  castellano  por  maestro 
Enrique  ó Henrico,  aleman,  pues  el  final  del 
Boecio  nos  hace  ver  claramente  que  este 
impresor  ejercía  su  arte  en  Francia;  y aun 
cuando  en  la  siguiente  obra,  cuya  descrip- 
ción daré  por  su  rareza,  se  le  llama  Meyer, 
no  cabe  duda  es  el  mismo  que  en  el  Boecio 
suena  como  Mayer. 

Portada  con  un  grande  escudo  de  las  ar- 
mas imperiales,  y bajo  en  dos  líneas  bastan- 
te gruesas:  El  libro  de  propielalibus  rerum. 
Luego  5 hojas  de  Tabla  y en  seguida  princi- 
pia la  obra  con  la  sign.  a.j.  Llega  hasta  la  hoja 
cuarta  de  la  sign.  pp.  en  cuyo  dorso  halla- 
mos el  final  siguiente:  Fenece  el  libro  de  las 
propiedades  délas  cosas  trasladado  de  latín 
en  romance  / por  el  reuerendo  padre  fray 
vingente  de  burgos.  Emprimido  en  la  noble 
Cibdad  de  tholosa  por  lienrique  meyer  d'ala- 
maña  a honor  de  dios  -o  d'nueslra  señora  x> 
al  prouecho  de  muchos  rudos  %,  ignorantes . 
acabo  se  en  el  año  del  señor  de  mil  v quatro 
Cientos  -o  nouenta  quatro  (1494)  a diez  •c  ocho 
del  mes  de  setiebre.  (Sigue  el  escudo  del  im- 
presor.) Fol.  marq.  let.  gót.  á dos  colimas  sin 
foliación  ni  reclamos,  y con  algunas  viñetas 
toscas  de  madera.  Y habiendo  hecho  mérito 
de  esta  impresión  del  Libro  de  propietatibus 
rerum,  describiré  otra  del  mismo  que  tam- 
bién he  visto: 

De  letra  colorada : Libro  de  propietatibus 
rerum  en  romance.  (Sigue  una  gran  lámina 
dividida  en  nueve  cuadros,  y bajo  dice  tam- 
bién de  colorado:)  Hystoria  natural:  do  se 
trata  las  p piedades  d'  todas  las  cosas.  Es 
obra  calholica  x.  muy  puecliosa:  que  contiene 
mucha  dotrina  de  theologia:  hablado  de  dios: 
i mucha  filosofía  moral  -o  natural  hablando 
de  sus  criaturas.  Ua  acompañada  de  grades 
secretos  de  aslrologia:  medicina:  cirugía: 
geometría:  música  -o  cosmografía. 

Al  fin:  Aqui  se  acaba  el  catliolico  •c  muy 
prouechoso  libro  de  las  propiedades  de  todas 
las  cosas  trasladado  de  latín  en  romance. 
Por  el  reuerendo  padre  fray  Uincenle  de 
burgos  / y agora  nueuamenle  corregido  -o 
ynpreso  en  la  imperial  ciudad  de  Toledo  / en 
casa  de  Gaspar  de  añila  ynpresor  de  libros 
/ a costa  u espensas  del  noble  varón  Johan 
thomus  fabio  lailanes  vezino  de  Segouia.  Aca- 
bóse a diez  dias  del  mes  de  Julio  / del  año  de 
mil  t-  quinietos  veynte  y nueue  (1529)  años. 


Fol.  let.  gót.  á dos  colunas  sin  foliación,  sig- 
natura el  abecedario  mayúsculo  y otro  mi- 
núsculo hasta  la  x inclusive. 

Pánzer  cita  una  edición  del  Boecio  s.  I.  de 
1493.  Fol.  let.  gót.  y Méndez  describe  la  de 
Sevilla  por  Meinardo  ungut  Aleman:  e Lan- 
zalao  Polono  compañeros , a diez  y ocho  dias 
del  mes  de  Hebrero  de  Mili,  ccccxcoij.  (1497). 
Folio  let.  gót.  que  se  hallaba  encuadernada 
con  el  Vergel  de  consolación,  impreso  tam- 
bién en  Sevilla,  por  Meinardo  ungut  Aleman: 
e Slanislao  Polono,  compañeros , a xxj.  dias 
del  mes  de  Octubre  de  mili.  cccc.  xevij.  años. 
Folio  let.  gót. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  trae 
una  edición  de  este  Vergel  hecha  también  en 
Sevilla,  por  Ungut  y Polono  en  1497 ; pero 
supone  se  terminó  a.  xxj.  dias  del  mes  de 
Hebrero. 


3855  BOECIO  (Severino). 


oecio  be  tofo l ación.*! 


ilergel  be  confolaáon 

íLa  portada  se  reduce  á estos  dos 
renglones  bastante  gruesos , grabados 
en  plancha  de  madera.  En  la  hoja  de 
la  sign.  a i j se  halla  el  Prologo  f voz 
que  está  usada  en  el  sentido  que  ahora 
le  damosj:  pone  en  seguida  varias  no- 
ticias para  inteligencia  del  libro , y 
después  una  especie  de  tabla  de  las 
prosas  y metros  en  que  está  dividido, 
por  manera  que  la  obra  no  principia 
hasta  la  hoja  sétima  de  la  a,  al  fin  de 
la  colana  primera.  En  el  reverso  de 
la  cuarta  hoja  de  la  g se  lee:J  Acaba- 
da y emprimida  la  presente  obra  del 
Boecio  éla  muy  noble  x,  muy  leal  cib- 
dad de  Seuilla  por  MeynaVdo  vngut 
alemau:  x,  Langalao  polono  cópañeros 
a qnatorze  dias  del  mes  de  Octu- 
bre de  Mili. cccc  xcix  (1499  ) años. 
('La  hoja  que  viene  á continuación 
es  el  fol.  j.,  sign.  A , y el  epígrafe  de 
la  primera  colana  dicej  C Aqui  co- 
miega  el  libro  llamado:  Uergel  de 
consolación.  ('En  el  fol.  xxxiiij  vuelta 
va  puesto  el  siguiente  final  :J  C Aca- 
bada t imprimida  fue  la  presente 
obra  del  Uergel  de  consolació  : en/a 
muy  noble  t muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla por  Meynardo  vngut  aleman : x, 
Stanislao  polono  cópañeros : a spésa 
de  guido  d’  lauezaris  x>  juá  de  porras 
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x,  lazaro  de  gazanis  mercaderos  có- 
pañeros.  a.  xxiiij.  dias  d’l  mes  de 
Octubre  dmill . cccc . xcix.  (1499) 
años.  Cñai  después  una  hoja  en  cuya 
cara  está  la  Tabla  del  Vergel  J Fo- 
lio let.  gót.  El  Tratado  de  consola- 
ción carece  de  foliatura  y lleva  las 
signaturas  a-g,  todas  de  8 hojas , ruó- 
nos la  f que  es  de  6 y la  g de  4.  El 
Vergel  consta  de  xxxxiiij  hojas  fols ., 
una  de  Tabla  z/  otra  blanca . 

En  el  Prólogo  dice  el  traductor  Fr.  Anto- 
nio ¿¡nebreda,  del  orden  de  Predicadores  de 
Barcelona,  haber  ya  otros  romanzado  esta 
obra,  entre  ellos  uno  que  la  dedicó  al  in- 
fante de  Mallorca  ; pero  por  tener  varias 
faltas  y no  estar  completa  la  traducción,  En 
BernatJuan  Doncel,  habitante  de  Valencia, 
le  habia  rogado  la  rectificase  y completase. 

El  impresor  Polono  se  llamaba  indistinta- 
mente Slanislao  ó Lanzalao,  como  lo  demues- 
tran los  finales  de  los  tratados  De  la  consola- 
ción y del  Vergel;  y por  el  escudo  que  lleva 
la  última  obra,  copiado  á continuación,  se 
vé  que  él  y sq  compañero  Ungut  usaban  in- 
distintamente del  puesto  al  fin  de  los  Cinco 
libros  de  Seneca,  1491,  ó bien  de  este:  sin  em- 
bargo, el  empleado  con  más  frecuencia  es  el 
otro,  pues  el  presente  solo  lo  he  visto  en  la 
obra  intitulada:  Peregrina  A compilatore  glo- 
sarum  dicta  Bonifacio  Impressuz  p nos 
Meynardü  vngul  alemana,  el  Stanislaü  po- 
lonü  socios  Anno  incarnatiois  salutifere. 
Mccccxcvíij . die  vero  vicésimo  mesis  Dece- 
bris.  2 vols.  Fol.  let.  gót. 
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3856  BOECIO  (Severino).  Boecio 
de  consolación  y Uergel  de  consola- 
ción. en  Romance.  fA l dorso  se  halla 
el  Prologo  al  cual  sigue  La  hvstoria 
de  Theodoric;  vienen  después  los  siete 
nombres  de  Boecio  y después  la  Tabla: 
comienza  la  obra  en  el  reverso  del  fo- 
lio v y concluye  en  el  xlij  vuelta.  En 
la  hoja  siguiente,  fol.  j,  principia  el 
Vergel  que  termina  en  el  blanco  del 
xxix  con  este  final:  J C Acabada  y em- 
pmida  fue  la  psente  obra  del  Boecio: 
e Uergel  de  de  fsicj  cosolacion  por 
Juá  varela  de  Salamaca:  vezino  de 
Seuilla  a.  xv.  dias  de  otubre:  año 
d’  mili  t/.  d.  xj.  (1511)  años.  Fol.  le- 
tra gót.  El  primer  tratado  de  xlij  fo- 
lios, inclusos  frontis  y preliminares, 
y el  segundo  de  xxix. 

D.  Vicente  de  los  Ríos  en  las  Memorias  de 
Villegas,  que  preceden  á la  edición  de  sus 
Eróticas  de  1797,  equivoca  la  fecha  déla  edi- 
ción sevillana  que  dice  ser  1611 . 

Nicolás  Antonio  coloca  á Antonio  de  Gine- 
breda,  á quien  llama  Ginebrada,  en  la  Biblio- 
tlieca  Nova,  cuando  de  su  traducción  de 
Boecio  hai  por  lo  ménos  cuatro  ediciones 
del  siglo  XV. 


3857  BOTELER  (Antonio). 

f afcala  be  parabia. 

CEsta  linea,  de  letra  medianamente 
gruesa,  ocupa  toda  la  primera  hoja. 
La  siguiente , circuida  de  ancha  orla, 
empieza  por  diez  renglones  colorados, 
que  concluyen  con  estas  palabras :J  es 
estada  composta  esta  petita  obra  p 
aquell  Metge  plebeya  he  laureat 
mestre  Antoni  Boteler:  dignaraét  in- 
titulada escala  de  paradis.  pSu  final 
se  halla  en  el  blanco  de  la  hoja  sexta 
de  la  d,  y dice  así:J  Aquesta  patita 
obra  que  tracta  dc/a  Escala  de  pa- 
radis: fow  acabada  per  Mestre  Johau 
rosen/iach.  Any  Mil.  cccc.  norata 
cinch  (1495).  A.  xxvij.  de  noébre.  En 
Barghinona.  4.°  let.  gót.  Sin  fol .,  con 
las  signs.  a y b de  ocho  hojas , y la  c y 
d de  seis. 

No  tuvo  noticia  Nic.  Antonio  de  este  escri- 
tor, ni  Méndez  de  la  presente  edición  del  si- 
glo XV. 
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3858  BREVE  declaración  de  la 
Cofradía  de  los  siete  dolores  de  la 
gloriosa  Virgen  Maria.  Instituyda 
en  la  Iglesia  de  S.  Gery  en  la  vi  lia 
de  Brusselas  en  el  año  de  1498.  Tra- 
duzida  de  Francés  en  Español,  Y cor- 
regida por  el  P.  Fr.  Andrés  de  Soto. 
Brvsselas,  Huberto  Antonio,  1615. 
12.°  Láms.  7 hojas  prels.,  124  págs., 
una  hoja  en  que  se  repiten  las  señas 
de  la  impresión , y 2 con  dos  pequeños 
florones  para  completar  el  pliego. 

Esta  obrita,  que  no  menciona  Antonio 
entre  las  de  Soto,  es  apreciable  no  solo  por 
ser  poco  frecuente,  sino  porque  las  siete 
láminas  en  cobre  que  contiene,  liradas  con 
el  testo,  son  notables  por  lo  delicado  del  gra- 
bado y la  corrección  del  dibujo. 

3859  BREVIARIO  MOZARABE. 
Breuiarium  secundum  regulaz  beata 
hysidori.  fSobre  estas  dos  líneas  de 
letra  encarnada  está  el  escudo  del  car- 
denal Cisnéros,  y en  el  centro  del  mismo 
una  Virgen  poniéndole  la  casulla  á 
San  Ildefonso y lodo  va  circuido  de  orla 
pequeña.  Al  dorso  hai  una  epístola  del 
doctor  Alfonso  Ortiz  dirigida  á dicho 
cardenal : siguen  6 hojas  de  calenda- 
rio con  la  sign.  y la  octava  hoja 
empieza  Regula,  etc.  La  novena  es  fo- 
lio I,  sign.  a.  In  nomine  patris,  etcé- 
tera, terminando  en  el  blanco  del  fo- 
lio ccccxxxij  con  el  siguiente  colofon:J 
Ad  laudem  omnipotentis  dei  . necnñ 
virginis  marie  matris  eius:  oTm  sanc- 
torü  sanctarñcp  Expletñ  est  breuia- 
riñ  secundü  regula  beati  ysidori  dictü 
mozárabes:  maxla  cñ  diligétia  gfectñ 
v emendatñ  g reuerendü  T vtrocp  iure 
doctoré  dñz  alfonsum  orti  canonicü 
tolelanñ.  Jmpssum  T regali  chútate 
Toleti.  Jussu  reuerédissimi  7 xpo 
prls  dñi.  d.  frácisci  ximenes:  eiusdé 
ciuitatis  Archiepi.  Jmpésis  nobilis 
Melchioris  goricij  Nouariensis.  Per 
magistrü  Petrñ  hagembach  Alemanñ. 
Anno  salutis  nre.  Millesimo  quingé- 
tesimo  secñdo  (1502).  die  fo  vicessi- 
maquTta  mésis  oclobris.  fAl  dorso  de 
dicha  hoja  principia  la  Tabula  que 
tiene  dos  máisj  Fol.  Hermosa  letra 
gótica,  con  mucho  colorado  y buen 
papel,  á dos  cois.  El  volumen  tiene 


foliación  y siqnaturas,  y todo  él  consta 
de  442  fojas. 

Breviario  sumamente  raro  por  el  corto 
número  de  ejemplares  que  de  él  se  tiraron. 
Hai  algunos  que  solo  constan  de  440  hojas, 
porque  no  tienen  la  tabla  de  las  fiestas  que 
principia  en  el  reverso  del  fol.  432  y ocupa 
dos  hojas  más. 

Al  presente  volumen  suele  reunirse  el 
Missa.le  mixtum  sceüdum  regulam  beati 
Jsidori  diclum  Mozárabes.  (Al  dorso  de  la 
portada  una  epístola  de  Ortiz  al  cardenal: 
siguen  6 hojas  de  calendario  y una  que  prin- 
cipia Benedictio  aque  sin  sign.  En  la  hoja  9.a 
folio  I sign.  a,  Dominica  prima  aduetus,  etc. 
Al  reverso  del  fol.  CCXXIX  hai  una  estampa 
iluminada  de  un  Cristo:  al  dorso  del  fo- 
lio CCCCLXIX  empieza  la  Tabula  que  tiene 
ademas  dos  hojas  no  foliadas,  á lasque  se 
sigue  una  que  solo  tiene  en  su  blanco  el  si- 
guiente colofon  de  colorado :)  Ad  laudem 
omnipotentis  dei,  necnon  virginis  marie  ma- 
tris  eius:  omnium  sanctorúm  sanctarumeg . 
Explclum  est  missale  mixlum  scd’m  regu- 
lam beati  Jsidori  dictü  Mozárabes : maxima 
cum  diligentia  perlcclum  el  emedalü  per... 
dominum  Alfonsü  ortiz...  Jmpressum...  Tole- 
ti. Jussu...  d.  Frácisci  ximenes...  Jmpensis 
Nobilis  Melchioris  gorricii  Nouariensis.  Per 
magislrum  Pelrum  hagenbach.  Allemanum. 
Anuo  salutis  nosire  Millesimo  quingentésimo 
(1500)  die  i lo  nona  mensis  Januarij.  Fol.  mar- 
quilla  let.  gót.  más  gruesa  que  la  del  Bre- 
viario. Be  negro  y colorado  y con  canto 
llano  impreso  en  algunas  parles.  Hermosa 
impresión  y papel.  Son  en  todo  480  hojas. 

Del  Misal  hai  tres  ejemplares  impresos 
sobre  vitela,  uno  de  los  cuales  existia  en  la 
Biblioteca  de  la  universidad  de  Alcalá  con  el 
único  del  Breviario  que  se  conoce  lirado 
del  mismo  modo ; pero  me  han  asegurado 
que  ambas  preciosidades  han  dejado  las  mar- 
jenes  del  olvidado  Henáres  por  las  más  bu- 
lliciosas del  nebuloso  Támesis. 

El  cardenal  D.  Francisco  Antonio  Lorenza- 
na  publicó  una  edición  del  Breviario  en  Ma- 
trili  Joachimus  1 barra , MDCCLXXV.  Fol.  marq. 
láminas,  y otra  del  Misal  en  Romae  Anlonius 
Fulgonius,  MDCCCIV.  Fol.  láms.  y retrato. 

3860  BROCHERO  (Luis).  Discvrso 
problemático,  del  vso  de  los  coches. 
En  qve  se  proponen  las  convenien- 
cias, que  tienen,  y los  inconvenien- 
tes que  causan.  "Avthor  el  Licen- 
ciado Don  Luys  Brochero.  Seuilla, 
Simón  Faxardo,  1626.  8.°  khojas pre- 
liminares y 60  fols. 

Obra  singular  y curiosa. 

3861  BUENAVENTURA  (San). 
Colloquio  del  pecador  y del  Crucifi- 
xo,  con  otros  opúsculos,"  cópuesto  por 
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el  seraphico  doctor  S.  Buenauentura, 
traduzidos  de  latin  en  romáce , por 
fray  Domingo  Biota  religioso  obser- 
uáte  de  la  orden  de/os  menores.  Y al 
cabo  se  pone  la  epfa  q el  seraphico 
padre  S.  Frácisco  scriuio  a todos  los 
chrislianos. 

C Con  vn  sumario  de  las  indulgen- 
cias cocedidas  a losfrayles  menores, 
y a los  otros  mendicantes  te.  1571 . 
CAI  fin:J  En  garagoga:  en  casa  de 
Pedro  Bernuz.  Año.  1571.  8.°  letra 
gótica. 

Nicolás  Antonio  dice  que  el  coloquio  y 
todos  los  demás  opúsculos  que  contiene  este 
tomo  los  habia  impreso  ya  en  Zaragoza , Pe- 
dro Bernuz , 1566.  8.° 

3862  BUENAVENTURA  (San). 
CComienga  el  tractado  del  Seraphico 
doctor  S.  Buenauetura,  en  la  conté- 
placion  de  la  vida  de  nuestro  señor 
Jesu  Christo.  Agora  nueuamente  cor- 
regido y emendado,  y con/iceneia 
impresso.  Dirigido  al  muy  Reueredo 
padre  fray  Pedro  Manrique,  Guar- 
dian ene  1 monasterio  del  Seraphico 
padre  S.  Francisco.  C /mpresso  en 
Ualencia  en  casa  de  Pedro  de  Huete. 
Año  de  M.D.Lxxx.  8.°  let.  gót-  clxvj 
hojas  fols.  Cía  última  dice  equivocada- 
mente elvjy.,  inclusos  los  prels.  y 4 
para  terminar  la  Tabla. 

He  visto  una  edición  de  1556,  Sin  lugar ; 
pero  el  estar  impresa  por  Agustín  Muían 
prueba  que  era  de  Zaragoza.  8.°  let.  gót. 

En  Londres  tuve  el  Líber  medilutionü  vite 
domini  nnslri  iesu  christi.  Esto  es  todo  lo 
que  dice  la  portada  en  dos  líneas.  En  la  boja 
segunda,  que  tiene  la  sign.  ai j,  principia  la 
tabla  por  estas  palabras:  Prologus  medila- 
lionü  vite  dñi  ñri  iesu  xpi.  Al  fin  dice:  in 
Monasterio  beale  Mario  de  monleserrato  / 
ordinis  sancti  Benedicli  d’obseruantia  Im- 
pressum.  per  Johánez  luschner  alamanum 
¡ Sub  impensis  eiusdem  monasterii.  Anno 
dñi  M.°  cccc.°  txxxxoiiij.  xvj.  mens’  Aprilis. 
Deo  gralias.  (Sigue  un  pequeño  escudo  con 


3864  CALVINO  (Joan).  Institv- 
cion  de  la  religión  christiana^  com- 
pvesta  en  qvatro  libros,  y dividida 
en  capitvlos.  Por  Juan  Calvino.  Y 
ahora  nuevamente  traduzida  en  Ro- 
Tom.  u. 


moralistas.  CAL  769 

la  Virgen  de  Monscrrat.)  8.°  let.  gót.  sin 
foliación.  Este  libro  es  probablemente  el  pri- 
mero que  salió  de  las  prensas  de  aquel  mo- 
nasterio, puesto  que  se  concluyó  en  16  de 
abril,  y la  contrata  con  Juan  Luschner  no 
se  hizo  hasta  el  7 de  enero  principiando  los 
trabajos  tipográficos  el  4 de  febrero. 

También  be  tenido  la  versión  lemosina  de 
esta  obra  de  San  Buenaventura,  que  lleva  el 
título  siguiente : Vita  Christi  del  Seraphic 
sanel  Joan  Bnnuventura  traduhit  de  lati  en 
romang : a gran  vlililat  deis  deuots  qui  en 
la  vida  y passio  de  noslre  redeptor  contem- 
plar desigen : per  vn  deuot  religios  del  mo- 
nos lir  de  Montserrat  de  la  orde  de  sant 
Benet.  (Así  el  frontis,  y bajo  una  lámina  con 
la  Virgen  y la  vista  de  Monserrat  y su  mo- 
nasterio. Siguen  luego  CCIlll  hojas  foliadas 
y después  de  ellas  dos  hojas  más  de  Tabla.) 
Volumen  en  4.°  láms.  de  madera,  de  letra 
gótica  y bella  impresión.  No  consta  el  lugar 
y año  de  ella  ; pero  yo  opino  que  es  de  las 
pocas  que  se  hicieron  en  el  monasterio  de 
Monserrat  hácia  el  año  de  1500.  No  hallo 
mencionada  esta  traducción  en  Nic.  Antonio, 
y lo  que  es  más,  ni  en  la  difusa  relación  que 
de  las  ediciones  hechas  en  Monserrat  trae 
el  P.  Méndez  en  su  Tipografía  española. 

3863  BUENAVENTURA  (San). 
C Estimulo  de  amor  de  sant  buéa- 
uétura.  Nueuamete  impsso  i corre- 
gido. año  de  M.d.xxix.  cEsla  por- 
tada va  rodeada  de  una  cenefa.  A 
la  vuelta  se  halla  el  índice , y en  la 
hoja  siguiente,  fol.  ij , principia  la 
obra  que  concluye  en  el  reverso  de.l 
xcvij  con  este  colofonj  C Fue  impres- 
so el  presóte  tratado  en/a  constante 
noble  y muy  leal  cibdad  d’  Logroño. 
En  casa  derniguel  de  Eguia  acabóse 
a veynte  t nueue  d'  Otubre  de  mil 
■o  q’niétos  t veynte  nueue  (1529). 
Siquen  2 hojas  de  Tabla.  4.°  letra 
gótica. 

Esta  traducción  no  lleva  nombre  de  autor. 
Nicolás  Antonio  atribuye  á Fr.  Domingo  Bio- 
ta una  versión  del  Estimulo  del  amor  de 
Dios ; ignoro  si  será  la  suya  la  impresa  en 
Logroño  ó bien  una  que  encuentro  en  el  Ca- 
tálogo de  Sora  S.  I.  pero  del  año  1597.  8.° 


G 

manee  Castellano,  Por  Cypriano  De 
Valera*  S.  1.  En  casa  de  Ricardo  del 
Campo.  1597.  4.°  raay.  15  hojas  pre- 
liminares, 1032  púas,  y 28  hojas  de 
Tabla. 
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Esta  es  una  de  las  ediciones  más  raras,  y 
sin  duda  el  origen  de  su  estremada  escasez 
procede  de  la  rigurosa  prohibición  de  la 
Inquisición,  y la  saña  de  este  tribunal  en  re- 
coger y destruirla  mayor  parte  de  los  ejem- 
plares—Nic.  Antonio,  á pesar  de  sus  investi- 
gaciones, no  logró  verla ; y Laserna  Santan- 
der, sin  embargo  de  residir  en  Bruselas,  dice 
al  hablar  de  la  Biblia  que  publicó  Cipriano 
de  Valera:  II  avait  publié  en  1597  la  Ira - 
duclion  espagnole  des  Inslitulions  de  J.  Cal- 
vin,  ouvrage  qu'on  peid  compler  comme  le 
plus  i 'are  qui  existe  en  fait  de  Iraüuclions 
castillanes:  y luego  al  anunciar  la  obra  de 
Calvino  añade:  Peu  de  liares  exislent  dans 
la  république  des  lettres  d'une  varete  égale 
á celui-ci.  No  valieron  estos  encarecimien- 
tos para  que  esta  joya  bibliográfica  produje- 
se más  de  dos  francos  en  la  venta  de  los 
libros  de  aquel  distinguido  colector,  siendo 
así  que  si  alguno  desea  adquirir  la  edición 
original,  difícilmente  la  logrará  ni  aun  cen- 
tuplicando esta  cantidad.  ¡Pobre  del  que  no 
tenga  más  norte  en  sus  compras  ó enagena- 
cionesde  libros  que  los  precios  de  las  ventas 
públicas! 

En  el  núm.  12  del  Boletín  bibliográfico  de 
1867,  se  supone  que  esta  primera  edición 
está  hecha  en  Anveres;  yo  la  tengo  por  lon- 
dinense y ejecutada  por  el  impresor  Richard 
Field,  de  cuyo  nombre  parece  traducción 
el  de  Ricardo  del  Campo. 

En  el  mismo  número  de  dicho  Boletín  se 
anuncia  una  colección  de  autores,  intitulada: 
Reformistas  antiguos  españoles;  el  cuaderno 
ó volumen  XIV  comprende  una  reimpresión 
á plana  renglón  de  la  Institución  de  la  reli- 
gión cristiana  traducida  por  Valera,  y aun- 
que en  la  portada  dice  estar  hecha  esta  se- 
gunda edición  en  Madrid,  por  José  López 
Cuesta,  1858,  recelo  no  ser  cierta  semejante 
suposición. 

3865  CAMERINO  (José).  Discvr- 
so  político  sobre  estas  palabras : A 
fee  de  hombre  de  bien.  Compvesto 
Por  loseph  Camerino.  Madrid,  Im- 
préta  Real,  1631.  8.°  8 hojas  preli- 
minares, 31  fots.  y una  en  que  termina 
la  Tabla. 

3866  CARRANZA  (Alonso).  A 
Felipe  IV.  el  Mayor  Señor  del  Orbe. 
V a svs  Svpremos  Conseios  de  Ivsti- 
cia  y Estado.  Rogación  en  detesta- 
ción de  los  grandes  abvsos  en  los 
traxes  y adornos  nvevamente  intro- 
dveidos  en  España.  Avtor  Alonso  Car- 
ranza. Madrid,  Maria  de  Quiño- 
nes, 1636.  4.°  4 hojas  prels.  y 56 
foliadas. 

En  el  antefrónlis  lleva  el  título  de  Discurso 
contra  malos  Irages  y adornos  lascivos. 


3867  CASA  (Joan  de  la). 

TRATADO  DE 
M.  luán  de  la  Cafa* 

Llamado  Galatheo,  o 

tratado  de  Coftumbres, 

jfmduzjdo  de  lengua  Jfofcana  cn'fja- 
ftellana  -por  el  jDoílor  ^Domingo 
defBezerra  ¿natural  deSiuilla. 

Dirigido  al  Sig.  Francifco  de  Vera, 
y Aragón  del  Confejo 
de  fu  Maieftad. 

CON  PRIVILEGIO. 


EN  vmECIA. 

Jfor  fjuan  jjarifeo.  I 5 8 5 . 

12.°  176  hojas , inclusa  la  portada. 

Libro  escesivamente  raro. 

A Brunet  la  fué  desconocida  esta  versión, 
y solo  apunta  que  la  presente  obra  se  impri- 
mió en  Lion  en  1598.  16.°  en  cuatro  lenguas; 
ignoro  si  alguna  de  ellas  seria  la  castellana. 
Tampoco  la  encuentro  en  el  Catálogo  de  He- 
ber,  prueba  de  que  aquel  bibliómano  no 
pudo  conseguirlo  á pesar  de  su  actividad  y 
desprendimiento. 

El  traductor  Bezerra  fecha  su  prólogo  de- 
dicatorio en  Roma,  el  15  de  setiembre  de 
1584,  y en  él  da  cuenta  de  que  hallándose 
cautivo  en  Argel  vió  en  manos  de  un  com- 
pañero el  tratado  de  La  Casa,  el  cual  trató 
de  verter  en  castellano;  pero  la  dura  escla- 
vitud en  que  se  hallaba,  no  le  permitió  rea- 
lizar su  deseo  hasta  que  libre  del  cautiverio 
y residente  donde  tiene  dado  fondo  con  fir- 
mísimas amarras  del  cielo,  la  navecita  de 
S.  Pedro,  hallándose  pobre  y desacomodado 
acordó  poner  por  obra  lo  que  ántcs  habia 
pensado. 

3868  CATECISMO  para  el  uso  de 
todas  las  iglesias  del  imperio  frau- 
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ces,  aprobado  por  el  cardenal  Ca- 
prara , legado  de  la  Santa  Sede,  y 
por  el  limo.  Señor  Arzobispo  de  Mé- 
jico, para  instrucción  de  la  Doctri- 
na cristiana  en  su  diócesis.  París, 

H.  Fournier  y C.a,  1843.  18.°  may. 
Láminas  de  madera.  ■ 

Publicado  por  mi  padre. 

3869  CERVANTES  DE  SALAZAR 
(Francisco'.  Obras  q Francisco  Cer- 
uantes  de  Salazar,  ha  hecho,  glosado, 
y traduzido.  tt  La  primera  es  vn  Dia- 
logo de  la  dignidad  del  hombre,  don- 
de por  manera  de  disputa  se  trata  de 
las  grádezas  y marauillas  que  ay  en 
el  hóbre  , y por  el  cótrario  de  sus 
trabajos  y miserias,  comegado  por  el 
maestro  Oliua,  y acabado  por  Frá- 
cisco  Ceruátes  de  salazar.  C La  se- 
gunda es  el  Appologo  de  la  ociosidad 
y el  trabajo,  intitulado  Labricío  Por- 
tundo, donde  se  trata  con  marauilloso 
estilo  délos  grandes  males  de  la  ocio- 
sidad , y por  el  contrario  de  los  pro- 
uechos  y bienes  del  trabajo,  Com- 
puesto por  el  Prolonotario  Luys  Me- 
xia  glosado  y moralizado  por  F rácisco 
Ceruantes  de  Salazar.  C La  tercera 
es  la  introducion  y camino  para  la 
sabiduría,  dóde  se  declara  que  cosa 
sea  / y se  ponen  grandes  auisos  para 
la  vida  humana  / compuesta  en  latín 
por  el  exceléte  varón,  Luys  viues  / 
buelta  en  Castellano , con  muchas 
adiciones  que  al  proposito  hazian  por 
Francisco  Ceruantes  de  Salazar.  fAl 
fin  hai  una  advertencia  de  Joan  de 
Brocar  al  lector,  que  termina  así'J 
Esta  obra...  imprimióse  en  esta  casa 
de  Aléala  a.  xviij.  de  Junio  año  de 
nuestra  saluacion  de.  M-D.xlvj.  4.° 
letra  gót.  14  hojas  prels.  y lxxx  fols .; 

11  hojas  prels.,  una  blanca,  lxix  fols. 
y una  para  el  escudo  del  impresor,  y 
por  fin  liij  hojas  fols.  á que  sigue  una 
donde  están  las  señas  de  la  impresión 
en  el  blanco  y al  dorso  el  escudo  del 
impresor. 

* Los  tres  tratados  están  magníficamente 
impresos,  con  nuevas  signaturas  y nueva 
foliación.  Todos  llevan  la  misma  portada, 
de  negro  y colorado,  sin  más  diferencia  que 
variar  el  orden  de  los  tratados,  pues  en 
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cada  una  va  primero  el  que  se  pone  á conti- 
nuación : el  escudo  del  impresor  (que  es  el 
que  va  copiado  en  la  Sección  poética  en  el 
artículo  de  D.  Juan  Hurtado  de  Mendoza. 
Núm.  683).  Se  repite  al  fin  de  cada  tratado. 
Van  precedidos  los  tres  tratados  de  un  Pro- 
logo al  lector  de  Ambrosio  de  Morales  so- 
brino del  Maestro  Oliva,  que  no  es  otra 
cosa  que  el  Discurso  sobre  la  lengua  caste- 
llana, puesto  al  principio  de  la  edición  he- 
cha por  él  en  1586  de  las  obras  de  su  lio. 

El  P.  Flórez  en  las  Noticias  para  la  vida 
de  Moráles,  que  se  hallan  al  frente  del  Viaje 
de  este,  dice  que  esta  primera  impresión  de 
Cervántes  de  Salazar  es  mui  rara.— Existe 
una  segunda  que  he  visto  hecha  en  Madrid, 
por  D.  Antonio  de  Sancha,  M.DCC.LXX11.  4.°, 
de  la  cual  hai  ejemplares  en  gran  papel. 

3870  CICERON  (M.  Tulio).  Li- 
bros de  Marco  Tvlio  Cicerón,  en  qve 
tracta  De  los  Officios,  De  la  Amicicia, 
y De  la  Senectvd.  Con  la  Económica 
de  Xenophon.  Todo  nueuamente  tra- 
duzido de  Latin  en  Romance  Caste- 
llano. Los  Paradoxos  que  son  cosas 
admirables.  Sueño  deScipion.  Alca- 
lá, loan  de  Brocar,  m.d.xlix.  8.° 
letra  gót.  La  portada  es  de  negro  y 
colorado.  8 hojas  prels.  y cclxxx  fo- 
lios. Siguen  después  6 hojas  de  Tabla 
con  la  sign.  Oo. 

3871  Libros  de  Marco  Tvlio 

Cicerón,  en  qve  tracta  Dc/os  Officios, 
Dc/a  Amicicia,  y Dc/a  Senectud.  Con 
la  Económica  de  Xenophon,  traduzi- 
dos  de  Latin  en  Romance  Castellano, 
por  FranciscoThamara...  Añadiéron- 
se agora  nueuamente  los  Paradoxos, 
y el  Sueño  de  Scipion , traduzidos  por 
luán  Iaraua.  Anvers,  Juan  Steelsio, 
1350.  8.°  16  hojas  prels.  y 239  fols. 
Sigue  otra  con  un  escudo  que  parece 
del  impresor.  En  el  blanco  del  fol.  239 
dice:  Fue  impresso  en  Emberes  en 
casa  de  luán  Lacio. 

Entre  las  apuntaciones  bibliográficas  de 
mi  padre  encuentro  que  menciona,  sin  ha- 
berla visto,  una  edición  de  Sevilla,  1545.  8.° 
letra  gót.;  hai  una  de  Anvers,  Juan  Steelsio, 
1549,  y otra  de  Salamanca,  Pedro  Lasso, 
1582,  ambas  en  8.°;  siendo  la  más  reciente 
la  de  Valencia,  Benito  Monfort,  1774,  4.° 

Nicolás  Antonio,  ni  en  Francisco  Tamara, 
ni  en  Juan  Jarava,  cita  las  ediciones  que  yo 
tengo  de  Alcalá  y Anvers,  por  la  cual  consta 
ser  Tamara  el  traductor  de  los  tres  tratados 
de  Cicerón  y de  la  Económica  de  Xenophon, 
y Jarava  el  de  los  Paradoxos  y el  Sueño  de 
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Scipion.  Así  lo  dice  Nic.  Antonio  en  Tomara ; 
pero  en  Jaravu  parece  dar  á entender  era 
este  el  traductor  de  todo. 

Como  se  ve  por  el  frontis  ántes  copiado 
de  la  edición  de  Alcalá,  no  es  cierto  lo  que 
se  pretende  en  el  de  la  de  Anvers  de  ser  esta 
en  la  que  se  añadieron  agora  rutenamente 
los  Paradoxos  y el  Sueño  de  Scipion,  pues  ya 
se  hallan  en  la  de  1549. 

3872  CIRUELO  (Pedro).  C Re- 
prouacion  de  supersticiones  que  es- 
criuio  el  maestro  Ciruelo.  fSobre  este 
título  hai  una  lámina  que  representa 
á Cristo  crucificado  entre  los  ladrones, 
y todo  va  circuido  de  orla.  Al  dorso 
principia  el  prólogo  con  el  siguiente 
epígrafe  :J  ® Esta  es  vna  dotrina  muy 
verdadera  / y catholica  sacada  de  las 
entrañas  de  la  mas  sana  theologia; 
que  disputa  contra  los  errores  de  las 
supersticiones  / y hechizerias  que 
eñstos  tiempos  andan  muy  públicos 
en  nuestra  España:  por  la  negligen- 
cia délos  señores  prelados  / y de  todos 
los  otros  juezes:  ansi  eclesiásticos 
como  seglares  : alos  quales  va  diri- 
gida esta  obrezilla  / compuesta  por 
el  maestro  Ciruelo  canónigo  de/a 
sancta  yglesia  de  Segouia.  La  obra 
termina  en  el  reverso  del  fol.  lxxiij  y 
siguen  2 hojas  para  la  Tabla.  S.  1. 
ni  a.  4.°  let.  got.  Ixxviij  hojas  fols., 
inclusos  los  prels .,  y 2 de  Tabla. 

Edición  hecha  probablemente  en  Alcalá  é 
impresa  hacia  1550,  pues  es  de  la  misma 
letra  que  el  Díaz  de  Luco  Instrucción  de 
prelados,  publicada  en  dicho  pueblo  y con 
la  cual  estaba  encuadernado.  En  este  caso 
seria  primera  edición,  desconocida  á Nicolás 
Antonio  y á Latassa.  La  más  antigua  que 
menciona  este  es  una  de  Salamanca  por  Pe- 
dro de  Castro  a quatro  días  del  mes  de  Mar- 
zo M.DXXXIX.  4.°  la  cual  supongo  en  let.  gó- 
tica. En  su  frontis  ya  se  advierte  que  va  de 
nuevo  revisto,  y corregido,  y añadido  con 
algunas  mejoras  con  sus  anotaciones  por  las 
margenes.  Estas  anotaciones  no  se  encuen- 
tran en  mi  ejemplar,  S.  I.  ni  a.,  una  prueba 
más  de  ser  anterior  á la  impresión  que  trae 
Latassa  como  más  antigua. 

En  Londres  tuve  una  edición  en  cuyo  final 
se  leía  : Irnpresso  en  la  noble  cibdad  de  Sa- 
lamanca: por  Pierres  Touans.  Acabóse  a 
veynle  y quatro  dias  de  Hebrero.  Año. 
M.D.xxxx.  4.°  let.  gót.  Tampoco  la  citan 
Antonio  ni  Latassa. 

He  visto  ademas  otra  edición  que  decía  en 
la  portada:  Agora  d'nueuo  hechos  ciertos 
apütamietos : q van  co  vna  f señalados. 
(Al  fin:)  Fue  irnpresso  en  Salamanca:  por 
Pedro  de  Castro...  A veynle  dias  del  mes  de 


Marco.  Año  de  mil  -o  quinientos  y quarenta 
y vno.  4.°  let.  gót.  lxxxiiij  hojas  fols.  y una 
con  un  S.  Roque  y S.  Sebastian. 

3873  CIRUELO  (Pedro).  ® Re- 
prouacion  de  las  supersticiones  y he- 
chizerias. Libro  muy  vlil  y necéssa- 
rio  a todos  los  buenos  Christianos  El 
qual  compuso  y escriuio  el  Reuerendo 
maestro  Ciruelo...  Y agora  de  nueuo 
lo  ha  reuisto  y corregido:  y aun  le 
ha  añadido  algunas  mejorías'.  Con  sus 
acotaciones  por  las  margenes.  Año  de 
mil  quinientos  i quarenta  y siete 
años.  CAI  fin-J  CFue  impresso'el  pre- 
sente tratado  en  la  insigne  vniuersi- 
dad  de  Aléala  de  Henares,  en  casa  de 
Joan  de  Brocar.  Acabóse  a.iij.  dias 
del  mes  de  Diziembre.  Año  de. 
mil.d.xlvij  (1547).  4.°  let.  gót.  lxvij 
hojas  fols.,  inclusos  los  prels.,  y una 
en  cuyo  blanco  se  halla  el  escudo  del 
librero  Juan  Tomas  Valenciano  y en 
el  reverso  el  del  impresor  Brocar. 

Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  Sevi- 
lla, Andrés  de  Burgos,  1547,  y Latassa  las 
de  Medina  del  Campo,  Guillermo  de  Millis, 
1551.  4.°;  Salamanca,  Juan  Canova,  1556.  4.°, 
y Sevilla,  1557.  4.°  En  esta  última  me  pare- 
ce hai  yerro  tipográfico  y debió  decir  47,  que 
es  el  año  designado  por  Nic.  Antonio.  Tam- 
bién se  refiere  Latassa  á una  impresión  de 
Barcelona.  Sebastian  de  Convelías,  1628.  4.° 

El  presente  tratado  de  Ciruelo  es  estraor- 
dinario  para  la  época  en  que  se  compuso: 
en  él  se  combaten  de  una  manera  enérgica 
é ilustrada  infinidad  de  preocupaciones  su- 
persticiosas y vulgares,  las  cuales  debían 
estar  profundamente  arraigadas  y generali- 
zadas en  el  siglo  XVI,  cuando  aun  subsisten 
muchas  de  ellas  en  la  segunda  mitad  del  XIX. 
Hai  capítulos  curiosísimos  en  que  se  conde- 
na la  nigromancia,  quiromancia  y artes 
divinatorias ; la  jorjinería  ( hechizeria ) que 
usan  las  brujas;  la  falsa  aslrología,  los 
agüeros,  del  saber  del  diablo  para  que  pueda 
revelar  cosas  secretas  á los  adivinos;  las 
hechizerias  que  se  hacen  para  alcanzar  ri- 
quezas y honra,  tener  dicha  en  juegos,  ca- 
zas y mercadurías;  se  arguye  contraías 
supersticiones  de  los  ensalmadores,  que  con 
palabras  y otras  cosas  vanas  presumen  de 
sanar  llagas,  heridas  y apostemas  sin  poner 
medicinas;  disputa  contra  el  uso  común  de 
las  nóminas  ( reliquias  ó amuletos')  que  los 
vulgares  llevan  para  sanar  de  fiebres,  tercia- 
nas y otras  dolencias;  reprueba  las  aojade- 
ras  y desaojaderas  de  las  criaturas  y de  otras 
personas  y animabas,  y la  vana  observancia 
de  los  dias  y horas  que  se  dicen  aziagos  ó 
desdichados;  diserta  contra  los  saludadores, 
probando  que  son  supersticiones  y embaido- 
res de  la  gente  simple ; anatematiza  la  mal- 
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dita  superstición  de  los  comunes  sacadores  de 
espíritus  en  los  hombres  endemoniados;  re- 
prueba á los  que  descomulgan  la  langosta , 
pulgón  ó escarabajuelo  y otras  sabandijas,  y 
reprende  las  vanas  ceremonias  que  algunas 
personas  ponen  y hacen  en  algunas  oracio- 
nes enderezadas  á Dios  y á la  Virgen  y á 
otros  santos  y santas,  probando  que  son  su- 
persticiones diabólicas. 

Otro  tratado  sobre  el  mismo  asunto  se  en- 
cuentra citado  por  los  Sres.  Zarco  y Rayón 
en  el  Ensayo  de  una  bib.  csp.,  cuyo  título  es: 
Tratado  muy  sotil  y bie?i  fundado  d'tas  su- 
persticiones, y hechizcrins  y vanos  conjuros, 
y abusiones:  y otras  cosas  al  caso  tócales, 
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y de  la  possibilidad  i remedios  deltas.  Logro- 
ño en  casa  de  Miguel  de  Eguia , a dizeoclio 
dias  del  mes  de  Agosto.  M.D.xxix.  4.°  let.  gót. 
56  hojas.  Y yo  he  visto  el  siguiente:  Tribu- 
nal de  la  superstición  ladina,  Explorador 
del  saber,  astucia,  y poder  del  Demonio ; en 
que  se  condena  lo  que  suele  correr  por  bueno 
en  Hechizos,  Agüeros,  Ensalmos,  vanos  Sa- 
ludadores, Maleficios,  Co jur os , Arte  notoria, 
Caualista,  y Paulina,  y semejantes  acciones 
vulgares.  Por  el  Doctor  Gaspar  Nauarro. 
Huesca,  Pedro  Blusón,  1631.  4.° 

El  escudo  del  librero  Juan  Tomas  Valen- 
ciano, que  lleva  la  edición  de  la  obra  de  Ci- 
ruelo hecha  en  Alcalá  el  año  de  1547,  es  este: 


3874  CONFESSIONAL.  CEste  es 
todo  el  frontis.  En  la  hoja  siguiente, 
signatura  aij,  hai  un  epígrafe  de  letra 
colorada  que  dice:J  Aci  comenga  vn 
breu  tractat  de  cófessio  en  lo  qual  se 
conte  la  sciécia  e preparado  q deu 
saber  e fer  qualseuol  gsona  ans  de 
confessarse:  ensemps  ab  lart  stil  e 
pratica  que  deu  teñir  en  la  confessio 
de  qualseuol  peccats  que  comesos 
haja:  ordénate  fet  per  hu  qui  per 
tots  lo  publica  peccador  nomenat  pot 
esser.  CÁ  continuación  viene  el  Exordi 
que  termina  en  el  reverso  de  la  quinta 
hoja  de  dicha  sign.  a ; en  seguida  em- 


pieza el  Capítol  primer,  y la  obra 
termina  en  el  blanco  de  la  quinta  hoja 
de  la  1 , con  el  siguiente  colofon;J  A 
honor  e gloria  de/a  sanctissima  tri- 
nitat : fon  acabat  de  empréptar  lo 
present  confessional  En  la  molt  in- 
signe e noble  Ciutat  de  Ualencia  Di- 
lunsq  comptam.  xxv.  delmesdefebrer 
Any  de/a  natiuitat  de  nostre  senyor 
deu  Jesu  christ.  M.cccc.lxxxxiij.  4.° 
letra  gót.  Sin  fol.,  signs.  a-1,  todas  de 
8 hojas,  menos  la  última  que  solo  tiene 
6,  siendo  blanca  la  última  de  ellas. 
Hermoso  papel  é impresión. 
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Mejor  descrito  que  en  Méndez  se  halla 
este  libro  en  la  pág.  296  del  tomo  I.  de  Fus- 
ter,  quien  se  equivoca  en  decir  son  83  las 
hojas  del  volumen,  pues  son  85  útiles  y una 
blanca;  ademas  comete  el  disparate  de  decir 
que  dichas  83  hojas  forman  166  folios. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  des- 
cribe una  obra  de  la  bib.  Colomb.,  la  cual 
aunque  lleva  el  mismo  título  me  parece  de- 
berá ser  distinta,  pues  ademas  de  tener  mui 
diferente  principio,  la  mia  no  está  dividida 
en  cuatro  partes  sino  en  36  capítulos.  He 
aquí  su  noticia:  confesional.  Prolech.  Enler- 
rogalori , e cdfcssional  e...  quatre  parts 
suptilmcnt  diuidit.  Com  lart  deles  arls  sial 
regime  3 les  ates...  (Al  fin :)  Fon  estampada 
dila  obra  en  la  ciutat  de  Barcelona  per  Car- 
ies Amoros  Prouesal.  a.  iij.  dies  del  Mes  de 
Septembre.  Any.  Mil.  1).  y xxxv  (1535).  4.° 
letra  gót.  120  hojas. 

3875  CONTEMPLACIONES  Del 
Idiota,  nueuamente  tradvzidas enCas- 
tellano  , y repartidas  en  seys  partes. 
I.  Del  amor  diuino.  II.  De/a  verdade- 
ra paciencia.  III.  De/a  continua  guer- 
ra de  la  carne,  y del  alma.  lili.  De/a 
inocencia  perdida.  Y.  De/a  muerte. 
VI.  De/a  virgen  María.  Soliloquio,  o 
razonamiento  secreto  con  el  anima, 
copuesto  por  el  1 1 lustre  , y Reueren- 
dissimo  Señor  Don  luán  Bernal  Diaz 
de  Luco.  En  Anvers,  En  casa  de  luán 
Steelsio.  S.  a.  12.°  Láms.  de  madera. 
12  hojas  freís,  y 383  págs. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  aparece 
el  nombre  del  traductor  Fernando  Diez  de 
Frías,  de  quien  Nic.  Antonio  no  hace  men- 
ción en  la  Bibliolheca  nova. 

Indudablemente  la  rareza  de  este  tomito 
proviene  de  haber  sido  prohibido  in  lolurn 
por  la  Inquisición,  y hallarse  ya  en  el  Indice 
espuryatorio  desde  1559. 

Ademas  de  lo  anunciado  en  el  frontis  con- 
tiene este  tomito  un  corto  tratado  del  mismo 
Díaz  de  Luco,  intitulado:  Doctrina  y amones- 
tación charilatiua  en  la  qual  se  demuestra, 
no  ser  licito  a los  chrislianos  ricos,  q dexen 
de  socorrer,  con  lo  que  les  sobra  a los  po- 
bres. 


3876  CORDIAL. 

H)£  quattuor 
nomffimts. 

(Esta  es  la  portada;  á la  vuelta 
tiene  una  estampa  en  madera  que  llena 
toda  la  plana.  En  la  hoja  segundad 
Comienga  el  libro  de  las  quatro  cosas 
postrimeras:  conviene  a saber,  de  la 
muerte:  de  las  penas  del  infierno:  v 


del  juicio : x.  de  la  gloria  celestial. 
El  qual  libro  llaman  muchos  Cordial. 
(En  el  dorso  de  la  quinta  hoja  de  la 
signatura  i se  lee , al  terminar  la  Ta- 
bla.VCFue  trasladado  el  psente  libro 
por  el  excelléte  doctor  miger  Gongalo 
garcía  de  sancta  maria.  E emprentado 
en/a  /asigne  Ciudad  de  garagoga  de 
Aragón : por  industria  costa  de 
Paulo  hurus  / alema  de  Constada, 
a.  v i j . de  mayo.  año.  M.cccc.xciiij. 
(Sigue  el  escudo  del  impresor  y bajo 
de  él  este  exámetro:  Vltimus  ad  mon- 
tana posl  omnia  fata  recursus./  4.°  le- 
tia  gót.  á renglón  seguido , sin  folia- 
ción, con  las  signs.B-\,  todas  de  8 
hojas , escepto  la  i que  tiene  5 impre- 
sas y una  blanca.  A cada  una  de  las 
cuatro  postrimerías  hai  una  lámina  de 
madera. 

Los  preliminares  los  he  copiado  de  Méndez 
porque  le  faltan  á mi  ejemplar.  En  la  Tipo- 
grafía española  se  dice  ser  obra  estimadísi- 
ma en  castellano,  y se  cita  una  traducción 
valenciana  con  el  titulo  de  Cordial  de 
V anima,  hecha  por  Bernardi  Vallmanya,  em- 
prentada en  la  clarissima  ciutat  de  Valen- 
cia : en  lo  any  de  la  deifica  incarnacio  de 
nosire  Señor  Deu  Jesu  christ  Mcccclxxxxv . 
a viij  de  Juny.  4.°  let.  gót. 

Ni  Nic.  Antonio  ni  Latassa  conocieron  la 
edición  zaragozana  del  Libro  del  cordial; 
solo  citan  la  de  Aléala,  Miguel  Eguia,  1526. 

El  siguiente  escudo  de  Paulo  llurus,  es  el 
que  va  puesto  al  fin  de  la  edición  de  1494: 
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3877  COSTA  (Juan).  El  civdada- 
no  de  loan  Costa.  Pamplona , Thomas 
Porralis  de  Saboya,  m.d.lxxv.  8.°  8 
hojas  prels .,  147  fols.  y una  de  Tabla. 

Ilai  al  principio  tres  sonetos  laudatorios, 
uno  de  D.  Martin  de  Bolea  y Castro,  otro  de 
Juan  Bautista  Romano  y el  tercero  de  Micer 
Andrés  de  Artieda,  jurisconsulto  valenciano. 

Por  no  haber  conocido  esta  edición  supu- 
simos en  nuestro  Catálogo  de  Londres  era 
la  primera  la  hecha  en  Salamanca,  por  Simo 
de  Portonarijs,  M.D.LXXVIII.  8.°  Debo  aquí 
observar  que  el  tí  Lulo  de  dicha  edición  sala- 
manquina es:  El  regidor,  ó ciudadano. 

3878  Govierno  del  civdada- 

no  , compvesto  por  Micer  loan  Cos- 
ta-.. trata  de  como  se  ha  de  regir 


3879  DIALOGO  espiritual , agora 
nouamente  impresso  por  mandado,  %> 
com  aprouagam  do  reuerendissimo 
senhor  dora  Gaspar  Arcebispo  de 
Goa,  primas  da  Jndia.  Em  Lisboa, 
Marcos  Borges,  Anno  de  1568.  8.° 
letra  gót.  Frontis  de  negro  y rojo.  Lá- 
minas de  madera.  Sin  fol.,  sign.  A, 
de  16  hojas. 

El  epígrafe  de  la  obra  es : Colloquio  de  hum 
fíelligioso  com  hum  Peregrino  onde  llie  ensi- 
lla como : onde  ha  de  a 'char  a Déos. 

3880  DÍAZ  DE  LUCO  (Juan  Bkh- 
nal).  ü ,/nstruction  de  Perlados:  o 
memorial  breue  de  algunas  cosas  que 
deuen  hazer:  para  el  descargo  de  sus 
cociencias  y buena  gouernaeion  de  sus 
Obispados  y diócesis : ordenado  por 
el  Doctor  Juan  Bernal  diaz  de  Luco. 
('Al  furj  J mpresso  en  Aléala  de  Hena- 
res. Año.  1530.  4.°  Jet.  gót.  xxxj  hojas 
foliadas,  inclusos  los  prels.,  u una 
de  Tabla. 

No  sé  de  dónde  sacó  Nic.  Antonio  que  este 
libro  estaba  impreso  por  Juan  de  Brocar, 
pues  en  mi  ejemplar,  al  parecer  completo, 
no  suena  en  parle  alguna  dicho  nombre:  en 
lo  que  positivamente  se  equivoca  es  en  darle 
al  volumen  el  tamaño  de  8.° 

Del  mismo  autor  he  tenido  el  Aviso  de 
Curas  muy  provechoso  para  los  que  exerci- 
tan  el  officio  de  Curar  animas...  en  esta  ter- 
cera impression  mas  añadido  que  nunca 
hasta  aqui  se  ha  impresso.  Aléala  de  Hena- 
res, Joan  de  Brocar,  1547.  4.°  leí.  gót.  Nico- 
lás Antonio  cita  ediciones  de  Alcala,  Miguel 
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así,  su  casa,  y República.  Qaragoga, 
loan  de  Altarach.  Agora  nueuamen- 
te  en  esta  tercera  edición  por  el 
mismo  Auctor  añadido  y emendado. 
M.D.lxxxiiii.  8.°  804  págs.,  inclusos 
los  preliminares , y 3 hojas  de  Tabla 
y Erratas  puestas  al  fin. 

Unica  edición  que  cita  Nic.  Antonio,  y la 
más  completa  según  Latassa.  Efectivamen- 
te, el  autor  en  el  Prólogo  dice  que  al  repro- 
ducir otra  vez  su  obra,  la  daba  mas  crecida 
y tan  mudada  de  gesto,  que  pienso  no  la 
conocerán  los  que  la  vieron  primero.  Tam- 
bién advierte  al  principio  de  la  dedicatoria 
que  la  impresión  anterior  era  la  de  1578. 

Es  un  tratado  de  doctrina  moral  y política, 
de  mucha  erudición  y gracia  en  el  lenguaje. 


de  Eguia,  1539.  4.°;  Zaragoza,  1547.  4.°;  Me- 
dina, 1550,  y Alcala,  Juan  Brocar,  1551. 

3881  DÍAZ  TANCO  DE  FREJE- 
NAL  (Vasco).  Jardín  del  alma  xpiana 
do  se  tractá  las  significaciones  d’la 
missa  Y délas  horas  canónicas,  Y 
délas  nueue  ordenes  ecclesiasticas, 
con  otras  muchas  cosas  notables  im- 
portátes  a/os  clérigos  y ecclesiasti- 
cos:  'o  a todos  los  christianos  Reco- 
pilado por  el  maestro,  v.  d.  Frexe- 
nal...  ('Este  título  está  precedido  de 
un  escudilo  de  armas  cardenalicias , y 
el  todo  rodeado  de  orla.  En  la  hoja 
siguiente,  fol.  i i , principia  el  Prologo 
que  ocupa  dos  más,  y en  el  blanco  del  x 
hai  una  especie  de  portadita  en  la  que 
se  lee , circuido  también  de  orla,  lo 
siguiente:  Prefatio  de  vasco  diaz 
d’  Frexenal  Al  cabildo  y clerezia  de 
Orense  en  la  presentación  del  Jardín 
del  alma  christiana.  Al  dorso  va  una 
grande  lámina  que  representa  á un 
ángel  sosteniendo  una  especie  de  escu- 
do de  armas ; once  hojas  más  llena  este 
Prefatio,  aunque  en  el  reverso  déla 
última  solo  se  halla  una  imágen  de  la 
Virgen.  En  la  hoja  correspondiente  al 
folio  xvii  hai  otra  portada  que , aun- 
que distinta  de  la  primera,  viene  á 
decir  lo  mismo,  y en  el  xviii  comienza 
la  obra  terminando  en  el  cxxviii  con 
un  ángel  al  dorso , igual  al  de  la 
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vuelta  del  frl.  v.  En  la  hoja  corres- 
pondiente al  fol.  cxxix  dice:  Epístola 
d’  vasco  diaz  d’  frexenal  A los  clé- 
rigos de  Orense  Acerca  de  las  Si- 
billas  que  prophetizaron  la  venida  del 
hijo  de  Dios  ene  1 mudo,  que  llena  cua- 
tro hojas ; sigue  la  Tabla,  y esta  acaba 
en  el  fol.  cxxxv  en  el  reverso , donde 
se  ve  un  escudo  de  armas  con  el  nom- 
bre de  Clavedan  , y bajo  estos  versos: 
Por  precio  justo  se  vende 
El  presente  jardín  vuestro 
En  casa  de  caruajal. 

El  que  leer  lo  pretende 
Ruegue  a dios  por  el  maestro 
Uasco  diaz  de  Erexenal. 

A quien  cario  franc  pan 
En  pendencias  con  lanzgraue 
Llegando  al  puerto  la  ñaue 
Dio  por  nombre  clauedan 
Por  el  papagayo  y llaue. 

En  la  siguiente  hoja  solo  se  encuen- 
tra una  lámina  de  Santiago,  y bajo  este 
colofon'J  C.  El  presóte  Jardín  del 
alma  christiana  fue  impreso  en/a  muy 
noble  villa  d’  Ual ladolid  ; en/a  calle 
de/a  cruz  junto  a nfa  señora  del  Ual, 
en  casa  de  Juan  de  Caruajal  Acabóse 
de  imprimir  primero  dia  del  mes  de 
flebrero  del  año  del  nascimiento  de 
nuestro  redeptor  Jesu  Christo  de  mil 
t,  quiniétos  y cinquenta  y dos  (1552) 
años.  L°  leí.  gót.  Láms.  de  madera. 

Vasco  Díaz  Tanco,  por  sus  escritos  y ma- 
nera de  imprimir  sus  obras,  se  ve  fué  hom- 
bre sino  estravaganle  al  ménos  original,  y 
según  parece  anduvo  en  bastantes  peregri- 
naciones ademas  de  su  cautiverio  en  Africa. 

Este  tratado  como  todos  los  suyos  es  esce- 
sivamente  raro ; y aunque  su  contenido  no 
sea  de  un  gran  interes,  tiene  cosas  que  lo 
hacen  mui  curioso.  El  largo  prefacio  dirigi- 
do al  cabildo  y clerecía  de  Orense  es  impor- 
tantísimo, por  contener  un  catálogo  ó lista 
de  las  obras  escritas  por  este  autor,  las  cua- 
les son  numerosas,  y aunque  al  parecerse 
imprimieron  muchas  de  ellas , solo  conoce- 
mos la  Palinodia;  los  preliminares  de  los 
Temos;  este  Jardín  del  alma,  y otra  que  he 
visto  intitulada  : C Los  veinte  triumphos  he- 
chos por  Uasco  Diaz  de  Frexenal.  S.  I.  ni  a. 
4.°  let.  gót.  cxl  folios  y 4 hojas  con  la  sign.  t 
llenas  de  versos  españoles  y latinos.  Cada 
triunfo  está  escrito  en  distinto  metro,  y 
lleva  en  la  primera  página  orla  y una  mala 
viñeta  alusiva  al  asunto  de  que  trata.  De  las 
comedias,  farsas  y autos  que  menciona  en 
dicho  catálogo,  ya  he  dado  cuenta  en  la  sec- 
ción dramática  al  hablar  de  este  autor. 


Es  increíble  cómo  trata  á los  clérigos  de 
Orense,  sus  compañeros,  al  dirigirles  el  li- 
bro, y me  atrevo  á decir  que  tal  vez  no  existe 
otra  dedicatoria  por  su  estilo,  pues  en  lugar 
de  seguir  la  práctica  constante  de  ensalzar 
en  ella  al  mecenas,  Vasco  Díaz  espeta  á los 
suyos  verdades  mui  amargas:  sirvan  de 
ejemplo  los  siguientes  pasajes.  Principia  por 
decir  que  para  no  estar  ocioso  habia  forma- 
do las  constituciones  y manuales  del  obispa- 
do, otras  obras  para  su  regimiento  y gober- 
nación, y que  comprendiendo  las  pocas 
letras  y la  poca  prontitud  de  la  mayor  parte 
de  la  clerecía  acerca  de  las  cosas  eclesiásti- 
cas, se  habia  determinado  á ordenar,  recopi- 
lar, componer  é fulminar  el  Jardín  del  alma. 
Indica  después  que  se  le  tildaba  de  trabajar 
en  demasía,  y de  no  asistir  á las  reuniones  ó 
sociedades  adonde  acudían  los  otros,  y con 
este  motivo  dice:  «Pues  mis  reverendos 
«compañeros,  hasta  ahora  ninguno  en  esa 
«ciudad  e obispado,  singularmente  con  ra- 
«zon  de  mí  se  puede  ni  debe  quejar,  aunque 
«en  general  haya  razones  coloradas  entre 
«vosotros  para  me  culpar  acerca  del  despre- 
«cio  de  vuestras  conversaciones  e ajunta- 
«mientos.  Empero  debríades  mirar  que  el 
«hombre  sin  herramienta  no  debe  continuar 
«á  comer  en  bodas,  ni  praticar  en  congre- 
«gaciones,  ni  cantar  en  conversaciones, 
«todo  lo  cual  en  tiempos  pasados  cuando  los 
«dientes  me  servían  yo  solia  medianamente 
«hacer:  pues  elrezarfucra.de!  coro  mejor 
«se  hace  solitario  que  en  compañía  de  mu- 
«chos : pues  el  jugar  el  cuartillo  del  vino, 
«ni  yo  entiendo  los  naipes,  ni  les  tengo  de-, 
«vocion,  ni  mi  estómago  consiente  más  de 
«su  acostumbrada  medida : pues  para  otras 
«conversaciones,  aunque  sean  lícitas  e ho- 
«neslas,  mis  ocupaciones  continuas  no  me 
«lian  dado  lugar  en  el  tiempo  que  entre 
«vosotros  he  padescido,  hasta  que  fueron 
«acabados  los  manuales  de  vuestra  diócesi 
«tan  mal  reñidos,  tan  mal  trabajados,  y tan 
«mal  pagados,  que  determiné  de  jamas  tra- 
«tar  con  cabildos  en  cosas  de  intereses,  ni 
«con  algunos  perlados.» 

Después  de  enumerar  los  muchísimos  tra- 
tados que  habia  escrito,  les  habla  de  este 
modo:  «Desculpáisos  diciendo  que  yo  he  per- 
«dido  mucho  por  escrebir  y por  hablar;  pues 
«yo  tengo  por  mejor  el  perder  por  hablar  y 
«escrebir  verdades  que  el  ganar  con  decir 
«lisonjas  mentirosas  como  entre  vosotros  se 
«usa...  Otros  d’  esa  catedral  iglesia  e diócesi 
«dicen  que  están  mal  conmigo,  y no  porque 
«digo  las  verdades,  mas  porque  soi  tan  in- 
«conversable  que  por  no  tratar  con  ellos 
«siempre  estoi  desocupado  en  leer  y en  es- 
«crebir;  á lo  cual  también  respondo,  que  yo 
«estoi  peor  con  ellos,  no  porque  son  con- 
«versables  con  todos,  mas  porque  jamas  les 
«veo  tomar  libros  en  las  manos  para  estu- 
«diar,  salvo  el  libro  de  48  hojas,  que  es  el 
«continuo  manual  de  los  tales.  Pues  porque 
«perdáis  el  trato  de  tan  ruin  tratado  me 
«puse  en  trabajo  ordenando...  este  libro  que 
«os  envió...  Si  os  he  dado  bien  por  mal  no 
«os  maravilléis,  pues  Dios  lo  manda:  é si 
«conocéis  que  soi  mal  acondicionado  c in- 
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«conversable  también  es  razón  que  conozcáis 
«que  os  he  servido  con  gran  limpieza,  des- 
apreciando el  provecho  que  de  otras  partes 
»se  me  ofrescia,  por  lo  cual  es  razón  que  os 
«acordéis  del  pobre  Vasco  Díaz  de  Frejenal 
«en  pagar  de  los  dineros  que  le  debeis,  pues 
«con  tan  buen  celo  á tantos  trabajos  se  ha 
«puesto  por  escrebir  en  io  que  ha  podido,  é 
«os  aprovechar  en  lo  que  ha  bastado  ; é ansi 
«os  encomienda  que  hayais  vuestro  Jardín 
«por  recomendado  é á su  autor  perdonéis.» 

En  la  Epístola  que  trata  de  las  Sibilas  y de 
los  diversos  nombres  que  los  autores  les  han 
dado,  observa  que  nada  encuentra  de  estra- 
ño  en  ello,  porque  «ansi  como  á mi  que  en 
«Estremadura,  que  es  mi  patria,  me  llaman 
«Vasco  Díaz,  y en  Portugal  y Galicia  me 
«nombran  Frejenal,  y en  las  Canarias  el  ba- 
«chiller  Tanco,  y en  los  reinos  de  Aragón  y 
«Cataluña  el  licenciado  Casero,  y en  partes 
«de  Francia  y de  Italia  el  doctor  Estanco,  y 
«en  las  provincias  de  S.  Marco  el  maestro 
«Clavedan,  y en  los  reinos  de  Grecia  Cleros 
«tegnes,  é no  soi  mas  que  uno;  é ansi  d’es- 
«tas  doce  Sibilas  que  les  dan  en  diversas 
«partes  diversos  nombres.» 

En  la  misma  Epístola  se  refiere  á un  libre- 
cica  de  la  Sibila  Eritica  que  yo  había  hecho 
imprimir  en  mi  impresión  estando  en  Oren- 
se: no  he  visto  nunca  semejante  tratado  ni 
conozco  ningún  bibliógrafo  que  lo  mencione. 

Aunque  Moratin  habla  del  Jardín  del,  alma 
en  sus  Orígenes  del  teatro,  se  conoce  no  le 
vió,  porque  á haberle  tenido  presente  no  se 
hubiera  contentado  con  citar  solas  tres  de 
las  composiciones  dramáticas  de  Díaz  Tanco 
mencionadas  en  el  Prefacio,  sino  que  habría 
hablado  de  las  otras  de  que  allí  se  da  cuenta. 

3882  DIVINA  (De  la)  autoridad 
del  Nuevo  Testamento.  Valencia, 

J.  Ferrer  de  Orga,  1841.  8.° 

Hai  ejemplares  que  llevan  en  la  portada 
el  nombre  de  la  casa  de  mi  padre  en  París, 
por  haber  él  costeado  la  edición. 

3883  DOLCE  (Luis).  Dialogo  de 
la  dotrina  de  las  mugeres.  En  que  se 
enseña  como  an  de  biuir  en  qualquier 
estado  que  tengan.  fAl  fin:J  Impresso 
en  Valladolid,  en  casa  de  la  biuda  de 
Bernardinode  Sanctodomingo,  1584. 
8.°  20  hojas  prels.  y 220  fots. 

Por  el  Proemio  aparece  haber  sido  escrita 
esta  obra  en  italiano  por  Ludouico  Dolche,  y 
las  licencias  nos  dan  á conocer  que  su  tra- 
ductor fué  Pedro  Villalo  de  Tortoles. 

Nicolás  Antonio  se  equivoca  en  suponer  á 
esta  edición  como  hecha  en  Madrid. 

3884  DOS  TRATADOS,  el  pri- 
mero es  del  Papa  y de  sv  avtoridad, 
colegido  de  su  vida  y dotrina.  El 
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segvndo  es  de  la  Missa  : el  uno  y el 
otro  recopilado  de  lo  que  los  Docto- 
res y Concilios  antiguos  y la  sagrada 
Escritura  enseñan. 

Iten,  un  Enxambre  de  los  falsos 
Milagros  con  que  María  de  la  Visita- 
ción, Priora  de  la  Anunciada  de  Lis- 
boa, engañó  á muy  muchos:  y de  como 
fue  descubierta  y condenada. 

Segunda  edición  , augmentada  por 
el  mismo  Autor.  S.  1.  En  casa  de  Ri- 
cardo del  Campo.  Año  de  1599.  8.° 
8 hojas  prels.,  610  pác/s.  y 4 de  lista 
de  los  nombres  de  los  Papas. 

Entre  las  págs.  552  y 555  hai  una  hoja 
grande  plegada  que  sustituye  las  555  y 554, 
y en  la  qual  se  muestra  claramente  el  Papa 
ser  el  Antechristo ; y entre  las  558  y 559  se 
encuentra  otra  en  la  que  se  hace  ver  la 
conformidad  de  la  Cena  protestante  con  la 
de  Jesucristo  y discrepancias  de  la  Misa  ca- 
tólica. Estas  dos  hojas  suelen  faltar  en  algu- 
no de  los  ejemplares  que  se  encuentran  de 
este  libro  raro. 

La  edición  está  hecha  en  Londres  por  Ri- 
chard Field,  impresor  de  las  Instituciones  de 
Calvino  en  castellano. —Existe  otra  anterior 
publicada  En  casa  de  Amoldo  Hatfildio, 
1588.  8.°;  pero  es  ménos  completa  y no 
tiene  los  Falsos  milagros  de  Sor  María  de  la 
Visitación. 

Todo  el  mundo  sabe  que  esta  obra  anóni- 
ma es  de  Cipriano  de  Valera,  y ademas  la 
Epístola  al  christiano  Lector  va  firmada  con 
las  iniciales  C.  D.  V.;  sin  embargo,  Nic.  Anto- 
nio no  hace  mérito  de  ella  en  los  escritores 
anónimos  ni  entre  las  producciones  del  cé- 
lebre cismático  español : verdad  es  que  en 
el  artículo  de  este  autor  parece  que  el  ti- 
morato bibliógrafo  caminaba  sobre  ascuas  y 
deseaba  acabar  cuanto  ántes,  pues  de  Valera 
se  reduce  á decir:  infame  nobis  semper  no- 
men,  herelicus  fuit  Calvinianus ; lenguaje 
poco  digno  de  un  hombre  de  su  clase  é ins- 
trucción. 

Otra  obra  he  visto  traducida  por  Valera 
cuyo  título  es  el  siguiente: 

Catholico  Reformudo.  O vna  declaración 
qve  maestra  qvanto  nos  podamos  conformar 
con  la  Iglesia  Romana,  tal,  qual  es  el  dia 
de  hoy,  en  diversos  puntos  de  la  Religión: 
y en  que  puntos  devamos  nunca  jamas  con- 
venir, sino  para  siempre  apartarnos  dolía. 
Y ten,  vn  aviso  a los  af/icionados  a,  la  Iglesia 
Romana,  que  muestra  la  dicha  Religión  Ro- 
mana ser  contra  los  Cntholicos  rudimentos 
y fundamentos  del  Catecismo.  Compuesto 
por  Guillermo  Perquino  Licenciado  en  sáne- 
lo Theologia,  y trasladado  en  Romance  Cas- 
tellano por  Guillermo  Massan  Gentil-hombre, 
y á su  costa  imprimido  En  casa  de  Ricardo 
del  campo.  1599.  8.°  4 hojas  de  prels.  y 526 
páginas.  La  Epístola  al  lector  está  firmada 
por  C.  D.  v.,  por  donde  se  ve  que  esta  obra 
es  de  Cipriano  de  Valera. 
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3885  EDUCACION  de  la  infan- 
cia, dividida  en  tres  partes,  la  mo- 
ral, la  virtud  y la  buena  crianza.  Con 
el  Manual  instructivo  y curioso  para 
los  niños.  Co-autor  D-  José  Menén- 
dez.  Paris,  H.  Fournier  y C.a,  1844. 
18.°  may. 

Esta  edición  la  publicó  mi  padre. 

3886  EPICTETO.  Dotrina  del  es- 
toico filosofo  Epicteto,  que  se  llama 
comunmente  Enchiridion,  traduzido 
de  Griego.  Por  el  Maestro  Francisco 
Sánchez.  Madrid,  luán  de  la  Cuesta, 
1612.  8.°  8 hojas  prels.  y 76  fols. 


® Silenos  de  Algibiades  cópuestos 
porel  muy  famoso  doctor  Erasmo:  y 
agorawueuaméte  de  lalin  en  legua 
castellana  traduzidos:  porcl  maestro 


Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  Sala- 
manca, 1600.  8.°,  probablemente  la  primera, 
pues  la  dedicatoria  que  lleva  la  obra  está 
fechada  en  dicho  pueblo  y en  aquel  año; 
ademas  menciona  otras  dos  impresiones  he- 
chas en  1612  en  Barcelona  y Pamplona.  Al 
fin  de  las  Coplas  de  Jorge  Manrique.  Madrid, 
1652,  se  reprodujo  está  versión  de  Epicteto. 
Quevedo  lo  tradujo  en  verso.  Véase  su  artí- 
culo en  la  Sección  poética  de  este  Catálogo; 
y en  el  Boletín  bibliográfico  núm.  17  de  1862 
se  anuncia  El  Enkiridion  de  Epikteto,  y la 
Tabla  de  Kebes,  füosbfos  estoikos.  Traduzi- 
dos de  griego  en  kaslellano.  Por  el  M.  Gon- 
zalo Rorrea...  Kon forme  al  orixinal  Ice  el  mis- 
mo salero  Greko  Latino,  Korr exido  y enmen- 
dado kon  unas  breves  deklaraciones  y notas. 
Sulamanka,  Xazinto  Tabernier,  1630.  en  8.° 

3887  ERASMO. 


Bernardo  Perez.:.  Con  preuilegio. 
( Este  título  va  precedido  de  la  lámi- 
na que  antecede,  y todo  está  orlado. 
Al  fin  se  lee:J  A honor  y gloria  de  nío 
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señor  jesu  cristo:  y áefo  Uirgen  Ma- 
ría madre  suya.  Fue  emprentada  la 
presente  obra  en  Ualecia  por  Jorge 
costilla,  acabóse  a.  iiij.  de  setiembre 
año.  de  mil.  d.  xxviiij.  (1529.)  4.° 
letra  gót.  Láms.  de  madera.  Sin  fo- 
liación, signs.  A,  B,  C,  las  dos  pri- 
meras de  8 hojas  y la  última  de  1. 

Obra  rarísima  que  ya  se  incluyó  en  el  In- 
dice espurgatorio  de  1559.  Nic.  Antonio,  .li- 
meño y Fuster  no  dan  de  esta  traducción  ni 
la  más  remota  noticia.  En  Londres  tuve  un 
tomito  que  contenia  las  tres  obras  siguientes: 
Enchiridion  0 Manual  del  Cauallero  christia- 
no  de  D.  Erasmo  Rolerodamo  en  romance.  Van 
Aenueuo  añadidas  las  cosas  siguientes...  El 
sermón  del  Niño  lesu  del  Aulor.  Vna  Para- 
clcsis  o Exortacion  al  estudio  de  las  letras 
diuinas  del  mismo  Autor.  Anvers,  Martin 
Nució,  1555.  La  traducción  está  dedicada  á 
D.  Alonso  Manriquez;  pero  no  suena  el  nom- 
bre de  su  autor,  é ignoro  si  será  una,  que 
me  parece  haber  visto,  del  bachiller  Juan 
de  Molina,  impresa  en  Valencia  hácia  1528, 
en  4.°  ó bien  de  Pérez  que  trasladó  los  otros 
dos  tratados  que  comprendía  el  tomo.— Pre- 
paración y aparejo  para  bien  morir,  com- 
puesto por  Desiderio  Erasmo  Rolerodamo. 
Anvers,  Martin  Nució,  1555.  La  dedicatoria 
es  del  maestro  Bernardo  Pérez,  quien  dice 
allí  haber  traducido  este  opúsculo  — Silcno: ? 
De  Alcibiades...  traduzidos,  por  el  Maestro 
Bernardo  Perez.  Anvers,  Martin  Nució,  1555. 
Las  tres  obras  en  8.° 

El  escudo  del  impresor  Costilla  que  va  al 
fin  es  el  que  aqui  copio,  debiendo  observar 
que  en  algunas  ediciones  usó  de  otro  igual 
aunque  de  un  tamaño  mayor. 
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dichoso  rescate  de  la  milagrosa  ima- 
gen de  Christo  Crucificado,  que  se 
venera  en  el  Convento  de  Religiosas 
de  San  Josef,  i Santa  tecla,  del  Or- 
den de  San  Agustín  de  la  Ciudad  de 
Valencia.  Laescrivia  Pasqual  Escla- 
pés  de  Guilló.  Valencia,  Antonio 
Bordazar,  1740.  8 ° 

Dice  el  autor  en  su  prólogo  ser  esta  obrita 
una  especie  de  compendio  déla  escrita  por 
el  P.  Fr.  Antonio  Juan  Andreu  de  San  José, 
con  este  título:  Relación  del  milagroso  res  - 
cale  del  Crvci/ixo  de  las  Monjas  di;  S.  Ioscph 
de  Valencia,  que  esta  en  santa  Tliecla,  g de 
Otros...  Sacada  a luz  por  Fray  luán  Xime- 
nez.  Valencia,  luán  Chrysoslomo  Garriz, 
1625.  4.°  16  hojas  prels.,  509  págs.  y 13  de 
Tablas,  erratas  y señas  de  la  impresión.  He 
visto  ejemplares  de  esta  misma  edición  con 
el  Frontis  igual  al  que  antecede,  pero  vari  ado 
el  año  que  es  el  de  1631 , advirtiéndose  en  él 
haberse  hecho  A cosía  de  Claudio  Macé;  el 
número  de  hojas  es  por  consiguiente  idén- 
tico. 

3889  ESPEJO  (El)  DE  LA  CRUZ. 

fl[  €1  cfpejo  ¡kla  cni^ . 

('Este  solo  renglón,  de  letra  igual  á 
la  del  testo  de  la  obra,  ocupa  el  blanco 
de  la  primera  hoja.  Él  dorso  lo  llena 
una  Cruz  con  los  tres  animales  y el 
ángel , que  simbolizan  á los  Evangelis- 
tas, en  los  cuatro  ángulos.  Principia 
después  la  hoja  ai j de  este  modo'J 

C Comienga  el  prologo  ene\  deuoto 
amoral  libro  intitulado  espejo  de/a 
cruz.  CÁl  fin  déla  hoja  5.a  de  la  n 
leemos :J  Acabada  fue  la  presóte  t 
deuota  obra  llamada  espejo  de/a  cruz 
ic  imprimida  en/a  muy  noble  t muy 
leal  gibdad  de  Seuilla  por  Meynardo 
vngut  alainano  •c  Langalao  polono 
cópañeros.  A.  xiij.  dias  del  mes  d’  No- 
uiébre.  Año  d’l  señor  de  mili  -o  qua- 
trogiétos  io  nouenta  dos  (1492)  años. 
fSigue  el  escudo  que  lleva  las  inicia- 
les de  estos  dos  impresores  J 4.°  let. 
gótica  á renglón  tirado.  Sin  folios, 
con  las  signs.  a-n  , todas  de  8 hojas, 
pues  yo  creo  que  faltan  á mi  ejemplar 
tres  de  tabla  al  fin. 

Méndez  no  conoció  esta  edición;  pero  men- 
ciona una  en  fol.  hecha  también  en  Sevilla, 
por  Anión  Martínez,  que  él  coloca  equivo- 
cadamente en  1485,  siendo  esta  la  fecha  en 
que  tradujo  la  obra  del  toscano  Alfonso  de 
Falencia. 
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3890  ESPINOSA  (Pedro).  Espejo 
de  cristal.  Al  Excelentísimo  Señor 
don  Manuel  Alonso  Perez  de  Guz- 
man...  Pedro  Espinosa:  Sanlucar  de 
Barrameda,  Fernando  Rey,  1625. 
8.°  16  hojas. 

Esta  es  probablemente  la  primera  edición 
de  un  tratadito  que  se  ha  reimpreso  infinitas 
vezes  después  con  el  título  de  Espejo  de 
cristal  fino  y antorcha  que  aviva  el  alma. 

En  el  Ensayo  de  una  bib.  csp.  de  Gallardo 
se  citan  las  dos  obras  siguientes  de  Pedro 
Espinosa,  que  no  tengo:  Pronostico  Indicia- 
rlo de  los  sucesos  deste  Año  de  mil  seiscien- 
tos i veinte  i siete  hasta  la  fin  del  müdo  por 
donde  se  podrá  saucr,  i euitar  por  lo  acon- 
tecido, lo  amenafado.  Al  meridiano  de  Seui- 
ll.a.  Malágapor  Juan  Rene,  Año  de  1627.  8.° — 
Panegírico.  Al  Excmo.  Sr.  Don  Manuel  Alonso 
Perez  de  Guzman  el  Bueno.  Duque  de  Medina 
Sídonia.  S.  I.  ni  a.  8.° 

3891  ESTRUGOS  (José  Elías). 
Fénix  catala,  o llibre  del  singvlar 
privilegi,  fauors,  gracias,  y mira- 
cíes  de  Nostra  Senvora  del  mont  del 
Carme.  Compost  per  lo  R.  P.  Fra  Iu- 
seph  Elias  Estragos.  Ya  al  a fi  lo  mi- 
racle  de  la  llum  de  la  Ciutat  de  Mau- 
resa-  Perpinya,  Ksteue  Bartau,  16M. 
8.°  32  hojas  prels .,  180  fols.  y 4 de 
Taula. 

Al  principio  tiene  13  hojas  de  poesías  cata- 
lanas en  varias  clases  de  metro,  y un  elenco 
o catálogo  de  escritores  catalanes. 

3892  EXERCICI  DE  LA  SANTA 
CREU.  En  nom  de  lesvs  crvcificat 
comense  el  tractat  anomenat  Exerci- 
ci  de  la  Santa  Creu,  cñpost  per  vn 
Fiare  Menor  de  la  Observancia  de 
Sant  Francesch  en  el  Puig  de  Randa, 
y acabat  á 20.  de  Agost,  die  de  Sant 
Bernat,  añy  IMG.  Are  traduit  en 
llengua  vulgar  corrent,  Añy  1682. 
Per  F.  Francesch  Margal  en  lo  Con- 
vent  de  Sant  Francesch  de  la  Ciutat 
de  Mallorca.  S.  1.  Estampat  Per  Fran- 
cesch  Oliver,  1683.  8.°  8 hojas  prels. 
y 304  págs. 

Por  las  licencias  y aprobaciones,  fechadas 
todas  en  Mallorca,  se  debe  suponer  que  esta 
obra  está  impresa  en  dicho  pueblo  — El  se- 
ñor D.  Joaquín  María  Dover  en  su  Memoria 
biográfica  de  los  mallorquines  distinguidos, 
dice  que  el  Frare  menor  de  Puig  de  Randa 
fue  el  P.  Caldes,  confesor  de  Doña  María  de 
Aragón. 


3893  EXIMÉNES  (Francisco). 
C En  el  reverso  de  la  hoja  primera  no 
hai  más  que  un  arcángel  San  Miguel, 
de  buen  tamaño  para  un  volumen  en  4.°, 
pero  pequeño  para  el  presente  libro. 
Con  la  segunda  principia  la  Tabla  por 
estas  palabras'J 

Ab  lo  no  de  nostre  senyor  d’u  E 
de/a  Gloriosa  verge  madona  sancta 
maria  cómese  aci  les  rubriques  o ca- 
pitols  d’l  libre  appellat  deis  angels 
segons  ques  seguexé  Lo  qual  es  com- 
pres tot  en  sinch  tractats. 

CEsta  Tabula  llena  5 hojas  de  las  6 
de  los  preliminares , ménos  el  reverso 
de  la  ultima  que  es  blanco.  Sigue  con 
orla  mui  ancha  por  todos  lados,  donde 
principia  la  obra  por  este  epígrafe : 

Capítol  primer  q proposa  curt:  e en 
general  la  altesa  déla  angelical  na- 
tura En  el  dorso  del  fol.  cxxxx  se  lee: 
Lo  present  libre  dicta  mestre  franch 
exímenis  del  orde  d’  mon  senyor 
sant  francesch  en/any  quis  compta- 
ua  déla  natiuitat  de  nostre  senyor. 
M-ccclxxxi  j.  y concluye  así  en  la  otra 
colunaij  A lahor  de  nostre  senyor  deu 
e dc/a  gloriosísima  verge  maria  mare 
sua  finí  la  impressio  del  present  libre 
d’ls  angels  per  pere  miquel  en/a 
elegat  ciutat  de  Barcelona  a iiii. 
de  setébre  any  de  nostre  senyor. 
M.cccclxxxxiiii.  CSigue  el  escudo  de 
este  impresor  J Fol.  let.  gót.  á dos 
colanas.  6 hojas  prels.  y cxxxx  fols. 

Méndez  llama  raro  á este  libro,  del  cual  he 
copiado  lo  que  dice  al  reverso  del  fol.  140 
para  hacer  ver  la  equivocación  ó errata  de 
aquel  bibliógrafo,  sóbrela  época  en  que  se 
escribió. 

Habiendo  tenido  ocasión  de  ver  la  otra 
edición  hecha  en  el  mismo  año,  pondré  aquí 
su  descripción  ; porque  la  que  se  da  en  la 
Tipografía  española  sacada  de  Miguel  Denis, 
es  incompleta  é inexacta. 

(Al  ejemplar  que  vi,  faltaba  la  hoja  en  que 
probablemente  habrá  alguna  lámina  como 
en  la  edición  del  4 de  setiembre  descrita  an- 
teriormente ó alguna  especie  de  portada.  En 
la  hoja  segunda,  sign.y  (sic) , hai  un  princi- 
pio que  dice  lo  mismo  que  en  dicha  edición, 
solo  que  en  esta  es  de  colorado.  La  Tabula 
concluye  en  la  col.  1 de  la  hoja  6 de  prels. 
Ignoro  qué  hoja  pueda  faltar  después,  por 
cuanto  viene  la  aij  carta  II,  donde  se  prin- 
cipia así  con  letra  encarnada:)  Aci  comefa 
lo  libre  deis  angels  ordonat  per  lo  reuerend 
mestre  Francesch  exímenis  d’l  orde  deis 
frares  menors  mestre  en  la  Sacra  Theologia 


o 


EXI  ASCÉTICOS  Y 

c segueixe  lo  capítol  primer  q posa  curt  e 
en  general  la  atiesa  déla  ágclical  natura. 
(Concluye  el  libro  en  el  blanco  de  la  hoja 
CXXXV,  y en  su  reverso  se  lee:) 

A laor  el’  noslre  senyor  d'u  y déla  glorio- 
sissima  verge  muría  mure  sua  fmi  la  imps- 
sio  del  pserit  libre  deis  Angets  per  lo  reue- 
rent  maestre  Johd  rosenbach  d’  hoy  del  berch 
Alamany  En  la  elegal  ciutat  d'  Barcelona  a. 
xx j.  d'  Juyn  (sic)  Any  de  noslre  senyor. 
M.cccc.lxxxx.  quatre  (1494).  (Sigue  el  escu- 
do del  impresor,  que  es  el  mismo  ó mui  pa- 
recido al  que  lleva  el  Libre  de  les  dones  del 
mismo  autor,  impreso  en  1495.)  Fol.  let.  gót. 
á dos  colimas. 

3894  EXIMÉNES  (Francisco). 

La  natura  angélica  : nueuaméte  im- 
pressa:  emendada:  e corregida.  1327. 

C Precede  á esta  leyenda  de  la  portada 
una  lámina  que  representa  al  ángel 
San  Miguel.  El  todo  figura  ademas 
una  capilla.  Al  dorso  del. fol.  cix  se 
lee:)  Fue  impresso  y corregido:  de 
muchos  errores  que  antes  tenia:  el 
presente  libro  de/a  natura  Angélica: 
en  la  villa  de  Aléala  de  Henares,  a. 
xxviij.  de  Enero:  de  M-  y.  D.  v.  xxvij. 

En  las  casas  de  Miguel  de'  Eguia. 

( Sigue  después  una  hoja  cuyo  blanco 
lo  llena  un  gran  Cristo  con  una  Vir- 
gen á un  lado  de  la  cruz  y con  San  Juan 
al  otro , y arriba  dice:  O crux  aue 
spes  vnica.^  Fol.  let.  gót.  4 hojas 
preliminares,  ci x fols.  y una  con  la 
estampa- 

Por  la  Epístola  proemial  o dedicatoria  que 
va  al  reverso  de  la  tercera  hoja  de  Tabla  que 
precede  á la  obra,  consta  el  nombre  del  autor 
Fr.  Francisco  Eximénes. 

Méndez  describe  la  primera  edición  de 
esta  traducción  castellana  Impresa...  en  la 
muy  noble  e muy  leal  cibdad  de  Burgos  por 
maestre  fadrique  de  basilea  aleman  a quin- 
ce dias  del  mes  de  octubre  año  del  nasci- 
mienlo...  de  mili  e quatrocientos  e noventa 
(1490)  años.  Fol.  let.  gót.  Nic.  Antonio  no 
conoció  esta  edición  ni  la  de  1527 ; pero 
menciona  otra  de  Burgos  del  mismo  Fadrique 
de  Basilea,  de  1516. 

3895  C Aquesl  libre  es  appe- 

llat  scala  dei:  lo  qual  ha  ordonat  e 
fet  mestre  francesch  eximenis  del 
orde  deis  frares  menors:  e patriarcha 
de  ierusalé.  C Asi  principia  la  hoja, 
sign.  ii,  faltándole  sin  duda  una  ante- 
rior de  portada  ó bien  blanca,  pues 
dos  ejemplares  que  cita  Méndez  se  en- 
contraban en  igual  estado  que  el  pre- 
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sente.  Sigue  el  prólogo  ó dedicatoria 
dirigido  á Doña  María , reina  de  Ara- 
gón, al  fin  del  cual  principia  la  tabla 
que  acaba  en  el  blanco  de  la  5.a  hoja, 
fol.  lili;  en  el  siguiente  V,  sign.  ai, 
comienza  la  obra  que  concluye  en  el 
reverso  del  CXXVII  con  el  siguiente 
col  o fon:) 

C Migengát  la  deuina  gracia  ío 
stampat  lo  present  libre  en/a  insigne 
ciutat  de  barcelona  g diego  de  gumiel 
castella:  Fon  acabat  a.  xxvii.  dies  de 
octubre  Any  mil.  cccc.  Ixxxx.  iiii. 
(1494).  4.°  lét.  gót.  Hermoso  papel  é 
impresión. 

Es  libro  raro  que  no  vio  D.  Nicolás  Anto- 
nio. Asi;  Méndez  Tipografía. 

Este  tratado  de  Scala  Dei  se  reimprimió 
según  Diosdado,  que  lo  intitula  Scala  Caeli, 
en  Barcelona,  1501 , y Nic.  Antonio  solo  cono- 
ció la  obra  por  mencionarla  Uztarroz;  pero 
no  cita  ninguna  edición  de  ella. 

3896  EXIMÉNES  (Francisco). 
Este  deuoto  libro  se  llama  carro  de 
las  donas,  trata  de  la  vida  y muerte 
del  hombre  christiano.  es  intitulado 
a la  christianissima  reyna  d’  portugal 
doña  catherina  nuestra  señora,  tiene 
cinco  libros  de  grandes  y sanctas  doc- 
trinas. fEste  título  de  negro  y colo- 
rado va  precedido  de  la  viñeta  que, 
reducida  á casi  una  mitad  de  su  ver- 
dadero tamaño,  copiaré  después.  El 
prólogo  ó dedicatoria  principia  al  dor- 
so, y en  la  sétima  del  volumen,  signa- 
tura a,  empieza  la  obra  que  termina 
en  el  reverso  del  fol.  lxxxiij  del  libro 
quinto  con  el  siguiente  col  o fon:)  F ue 
ympresso  en  la  muy  noble  Uilla 
d’  alladolid:  f si  c)  por  idustria  d’l 
muy  honrrado  varón  Juan  de  villa- 
quiran.  Acabóse  a vevte  y nueue  de 
julio  d’l  año  de  mil  y quiniétos  / y 
quaréta  / y dos  años  (1542).  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois.  El  libro  primero, 
6 hojas  prels.  y 1 fols.;  el  segundo,  1 
hojas  fols.;  el  tercero,  xlj;  el  cuarto, 
el  y 4 de  tabla,  y el  quinto,  lxxxiij 
hojas  fols.  C inclusas  las  tres  de  fron- 
tis y prólogo)  y una  al  fin  de  Tabla. 

Clemenein  califica  de  raro  este  libro,  en 
su  Elogio  de  la  reina  D.“  Isabel,  pág.  557. 

El  traductor  anónimo  de  esta  obra,  que  al 
parecer  era  capellán  y predicador  de  DoñaCa- 
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talina,  reina  de  Portugal,  no  solo  adicionó 
los  cuatro  libros  del  original,  sino  que  aña- 
dió un  quinto  que  trata  del  aparejo  que  el 
hombre  christiano  lia  de  hazer  para  la 
muerte. 

He  tenido  la  obra  catalana,  y su  descrip- 
ción es  la  siguiente: 

Libre  de  les  dones.  (Este  es  el  rótulo  que 
corre  por  la  parte  superior  de  la  portada;  y 
el  resto  de  ella,  grabada  rústicamente  en 
madera,  lo  llenan  ocho  mujeres  y niñas,  que 
tienen  enfrente  un  fraile  con  un  libro  abier- 
to y un  renglón  sobre  su  cabeza  con  esta 
leyenda : mestre  francesch  eximenis.  Las 
11  hojas  que  siguen  son  de  Tabula,  las  5 
primeras  sin  sign.  y las  6 restantes  con  la 
signatura  b.  La  hoja  blan-ca  que  sigue,  per- 
tenece á la  sign.  a de  la  obra,  pues  la  se- 
gunda impresa  tiene  el  fol.  ó Carta  III  y aiij. 
La  segunda  lleva  una  ancha  orla  por  todos 
lados,  y empieza  por  este  epígrafe  colorado: 


En  nom  de  nnstre  Senyor  iesu  christ. 

Comenta  lo  libre  vulgarme  appellat  deles 
dones  ordenat  e compitat  p lo  Reuered  mes- 
Ire  Francesch  eximenis  mestre  en  sacra 
theologia  del  orde  de  fra  menors  Dirigit  ala 
molí  noble  senyora  dona  Sáxa  de  Arenos  Ca- 
lesa de  prados. 

Segueix  lo  preambol. 

(La  obra  concluye  en  el  reverso  de  la  Car- 
ta CCLXVII  con  este  colofón , todo  de  colo- 
rado:) 

Acaba  l fou  (sic)  lo  present  libre  vulgar met 
dit  deles  dones  en  la  noble  Ciutat  de  Barge- 
lona  per  mestre  Jo  han  Rosenbach  Alamany  a 
instancia  del  discret  en  Johan  Bernat  nolari 
escriua  déla  cort  del  oficial  del  Reuerend 
Senyor  Bisbe  de  Bargelona  en  lany  déla 
natiuital  de  vostre  senyor  Iesu  christ. 
Mil.CCCC.LXXXXV.  a vuyl  dies  del  mes  de 
Mayg. — Viene  luego  el  siguiente  escudo  de 
Rosembach: 


Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  12  hojas  prelimi- 
nares y CCLXXVII  fols.,  la  primera  de  las 
cuales  es  blanca.  Es  de  notar  que  la  últi- 
ma sign.  E.  está  completa,  y que  si  resulta 
impar  el  número  de  los  folios,  viene  de  estar 
duplicado  el  CLXXVI,  error  que  no  se  recti- 
ficó en  lo  que  resta  del  libro. 

No  quiero  dejar  pasar  la  presente  ocasión 
sin  dar  la  descripción  de  una  obra  de  este 
mismo  autor  que  ademas  de  ser  rara,  es  tal 
vez  el  libro  más  magnífico  y bello  que  se 
publicó  en  Europa  en  el  siglo  XV,  y proba- 
blemente el  primero  que  se  imprimió  en 
Granada. 

En  la  primera  hoja  hai  cinco  renglones 
de  letra  colorada  que  dicen  : Primer  volumen 
de  vita  xpi  de  fray  francisco  xymenes  cor- 
regido y añadido  por  el  Arzobispo  de  Grana- 
da: y hizo  le  imprimir  porque  es  muy  prove- 
choso. Contiene  quasi  todos  los  cuangelios  de 


lodo  el  año.  En  la  hoja  siguiente  sign.  ij  está 
el  Prologo,  y las  otras  12  del  cuaderno  las 
ocupa  la  Tabla.  Viene  luego  una  hoja  blanca, 
y la  obra  principia  en  la  que  viene  después, 
que  es  el  fol.  ij,  sign.  aij,  y continua  la  fo- 
liación y signs.  hasta  el  fol.  ccclxv.  Al  dorso 
de  este  principia  La  Tabla  o sumario  d'  todos 
los  euágelios  etc.  que  tiene  5 hojas  más.  Si- 
gue otra  con  una  especie  de  fe  de  erratas, 
y en  su  reverso  acaba  del  modo  siguiente: 
C Fue  acabado  y empresso  este  primer  vo- 
lumen de  vita  cristi  de  fray  frácisco  xime- 
nez:  en  la  grande  •o  nobrada  cibdad  de  Gra- 
nada en  el  postrimero  dia  del  mes  de  abril: 
Año  d'l  señor  de  mill.cccc.xcvj.  (1496)  por 
Meynardo  vngvt  x-  Joliánes  de  nureberga  ale- 
manes : por  mudado  y expensas  del  muy 
reuerendissimo  señor:  don  fray  Fernando  de 
lalauera  primero  argobispo  déla  sancta 
yglesia  desta  dicha  cibdad  de  Granada.  Hai 


FAR  ASCÉTICOS  * MORALISTAS.  FAS  783 


por  fin  una  hoja  para  la  Tabla  o registro  de 
los  quadernos  •o  hojas  contenidos  en  este  pri- 
mer volumen.  Fol.  marq.  let.  gruesa  gótica 
á dos  colunas  sin  foliación  ni  reclamos. 


La  viñeta  que  lleva  en  el  frontis  el  Carro 
de  las  donas  de  1542  es  la  siguiente,  como 
ya  he  dicho  ántes,  reducida  de  una  mitad 
aproximadamente. 


F 


3897  FARFAN  (Francisco).  Tres 
libros  contra  el  peccado  de  la  simple 
fornicación:  donde  se  auerigua  , que 
la  torpeza  entre  solteros  es  peccado 
mortal,  según  ley  diuina,  natural,  y 
humana  : y se  responde  a los  engaños 
de  los  qué  dizen  que  no  es  peccado. 
Compuestos  por  el  Maestro  Francisco 
Farfan.  Salamanca,  Herederos  de 
Mathias  Gast,  1585.  8.°  19  hojas  pre- 
liminares , 984  -páginas  y 12  hojas  de 
Tabla. 


Libro  curioso  y singular.  El  autor  prome- 
te en  el  prólogo  y al  fin  un  cuarto  libro  que 
trata  los  remedios  del  torpe  amor ; me  in- 
clino á creer,  aunque  no  estoi  seguro,  que 
este  será  el  Regimiento  de  Castos : y remedio 
de  Torpes:  Donde  se  ponen  XXVIII  remedios 
contra  el  pecado  de  la  torpeza  y por  otras 
tantas  vias  se  exhorta  el  chrisliano  al  amor 
de  la  Castidad,  por  el  Maestro  Francisco 
Farfan.  Salamanca,  1590.  8.°,  que  se  anun- 
ció en  el  núm.  244  del  Catálogo  de  la  venta 
de  los  libros  de  Conde,  y del  cual  cita  Nico- 


lás Antonio  otra  impresión  también  de  Sala- 
manca, Cornelia  Bonardo,  1592.  8.° 

3898  FASCICULÜS  mirrhe.  C Así 
dice  la  portada  en  un  renglón  de  letra 
gruesa , y bajo  un  escudo  de  armas  que 
probablemente  será  el  de  la  señora  á 
quien  va  dirigida  la  obra.  La  hoja  si- 
guiente , sign.  aij,  la  llena  la  Tabla, 
y en  la  tercera , fol.  I,  principia  el 
Prohemio  con  este  epígrafej  Aqui  co- 
mienza vn  deuoto  tratado  en  roman- 
ge : que  habla  déla,  passion  de  xpo: 
llamado  haz:  o manojo  de  mirra  (en 
latin  Fasciculus  myrrhe.  Copilado  -o 
collcgido  de  diuersos  montes  x altos 
dotores  que  desta  materia  hablan. 
Por  vn  deuoto  religioso  délos  meno- 
res: Enderegado  ala  ylustre  x muy 
magnifica  señora  Doña  Anna  de  ca- 
brera... Concluye  el  tratado  en  el  blan- 
co del  fol.  CXVII  con  el  siguiente  fi- 
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nal'J  ü Acauose  la  presente  obra 
en/ a ruuy  noble  y muy  leal  ciudad  de 
Burgos,  por  Fadrique  aleman  de  Ba- 
silea.  A xviij.  dias  de  Deciembre. 
de.  ü.  v.  D.  y.  xi.  (1511)  años.  fAl 
reverso  va  el  escudo  del  impresor. J 
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4.°  Buena  let.  gót.  Láminas  de  ma- 
dera. 

El  escudo  de  Fadrique  Aleman  es  el  copia- 
do á continuación;  á vezes  lo  usó  sin  orla, 
como  sucede  en  la  traducción  del  Dante 
hecha  por  Villegas. 


3899  FERRER  (Vicente).  Con- 
templado molt  devota  é molt  mara- 
villosa á tot  crestiá  que  compren  tota 
la  vida  sagrada  del  Mestre  Jesús  se- 
nyor  nostre , la  qual  es  representada 
en  lo  sacriíici  de  la  missa  quis  diu 
solemnament.  Ordenada  per  lo  molt 
reverent  pare  en  Crist  Mossenyer 
Sanct  Vicént  Ferrer.  Valencia,  Jo- 
seph  Rius,  1855.  8.° 

Jimeno  trae  una  edición  de  este  opuscu- 
lito  hecha  en  Valencia,  por  Juan  Joffre, 
1518.  8.°  y observa  que  sin  duda  es  esta  mis- 
ma obra  la  que  se  publicó  con  el  título  de 
Los  Misteris,  y conlemplacions  de  la  Missa, 
en  Barcelona,  Viuda  de  Caries  Amoros, 
1551.8.° 


3900  cFacsímile:J 

fÉ»# 

írc  coftnms. 

íTal  es  la  letra  de  la  portada,  cer- 
rada dentro  de  un  escudo , bajo  del 
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cual  hai  dos  leones.  La  hoja  siguiente, 
que  lleva  por  equivocación  la  signa- 
tura a.  iii- , empieza : Si  estimar  volem 
per  raho : El  remate  dice  en  el  blanco 
de  la  hoja  de  la  sign.  g :j  C Mijanqant 
la  diuina  gracia  loa  stápat  lo  psent 
tractat  en/a  insigne  Ciutat  de  barce- 
lona  per  Diego  de  gumiel  castella. 
Fon  acabat  en  lany  de  nostre  senyor 
mil.  cccc.  xcv.  v.  a.  iii.  de  Jener. 

4.°  letra  gót.  Sin  paginación,  signa- 
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tura  a-g,  todas  de  8 hojas , si  no  es 
la  g,  que  tiene  solo  tres  impresas  y 
una  blanca. 

Obra  de  que  no  tuvo  noticia  el  P.  Méndez. 

El  autor  advierte  al  fin  haber  traducido 
esta  obritade  la  lengua  toscana. 

En  el  Registro  de  la  bib.  Colomb.  se  des- 
cribe una  versión  castellana  impresa  en  To- 
ledo el  26  de  Abril  de  1502.  4.°  y en  el  Catá- 
logo de  la  venta  de  Conde  también  encuentro 
anunciada  la  Flor  de  virtudes,  nuevamente 
corregido.  Zaragoza,  1534.  4.°  let.  gót. 


Gr 


3901  GARAU  (Francisco).  La  Fee 
trivnfahte  en  qvatro  avtos  celebra- 
dos en  Mallorca  por  el  Santo  Oficio 
de  la  Inqvisicion  en  qve  an  salido 
ochenta,  i ocho  reos,  i de  treinta,  i 
siete  relaiados  solo  vvo  tres  pertina- 
ces. Expressada  por  el  R.  P.  Fran- 
cisco Garav.  Mallorca,  Viuda  de 
Guasp,  1691.  4.°  8 hojas  prels.  y 120 
páginas. 

La  presente  relación  de  los  cuatro  Autos 
de  fe  celebrados  en  Mallorca,  es  difícil  de 
adquirir. 

3902  GARCÍA  (Pedro).  Petri  Gar- 
sie  Episcopi  Vsselleñ.  ad  sanctissi- 
raú  patrem  %>  dñm  Jnnocentiñ  papá, 
viij.  in  determinatióes  magistrales 
cótra  conclusiones  apologales  Joan- 
nis  Pici  Mirandulani  Concordie  Co- 
mitis.  proemiú. 

/'Este  epígrafe  hallo  al  principio 
de  la  sign.  a.  ij.,  ignorando  lo  que 
conténga  la  primera , que  llenará  acaso 
la  Tabula:  Al  fin,  y antes  del  Regis- 
trum  chartarum,  que  va  al  dorso,  se 
lee  en  la  cara  de  la  última  hoja:J 

Jmpressum  Rome  per  Euchariú  Sil- 
ber  alias  Franch  natione  Alemanü  ab 
Anno  nostre  salutis.  M.cccc.lxxxix. 
die  to.xv.  mensis  Octobris.  Fol.  le- 
tra gót.  á renglón  tirado.  Sin  folios 
ni  capítulos , que  están  indicados  con 
minúsculas.  Va  desde  la  a hasta  la  r, 
todas  de  8 hojas , menos  la  c,  f,  k y 
n de  6,  y la  r de  7.  Probablemente 
habrá  alguna  blanca  al  fin.  Resulta 
según  esto  que  las  hojas  impresas  son 
119,  una  más  de  las  que  señala  Brunet. 

Tom.  ii. 


Nicolás  Antonio,  que  escribió  su  Bibliothe- 
ca  vetus  en  Roma,  dice  al  hablar  de  esta 
obra  en  el  lib.  X.  cap.  XVI:  Quod  rarus  valde 
líber  sit...  conclusiones  hic  poncmus.  Algo 
más  difícil  de  encontrar  debe  ser  actualmen- 
te, habiendo  trascurrido  dos  siglos  desde 
ue  aquel  distinguido  bibliógrafo  la  calificó 
e rara. 

3903  GODOI  (Francisco  de).  El 
Hercvles  ethico,  político-  Conságralo 
a...  D.  F.  Alonso  de  Santo  Thomas 
Don  Francisco  de  Godoy.  Sevilla, 
AntonioTarazona,M.DC.LXXXII.  8.° 

Contiene  esta  obra  los  trabajos  de  Hércules 
moralizados. 


3904  GÓMEZ  DE  MORA  (Juan). 
Avto  de  la  Fé  celebrado  en  Madrid 
este  año  de  M dc  xxxii.  Por  Ivan 
Gómez  de  Mora.  Madrid,  Francisco 
Martínez,  1632.  4.°  8 hojas  prels. , 
incluso  el  frontis  grabado  y una  lámina 
con  los  escudos  de  armas  de  todas  las 
ciudades  donde  habia  tribunal  de  la 
Inquisición,  y 24  hojas  fols. 

Raro.  Nic.  Antonio  no  menciona  este  Auto 
de  fe  en  el  artículo  de  Juan  Gómez  de  Mora. 

3905  GONZALO  (Arias).  Memo- 
rial en  defensa  de  las  mvgeres  de 
España,  y de  los  vestidos  y adornos 
de  que  usan.  Al  rey  N.  Sor.  D.  Licen- 
ciado Arias  Gonzalo.  I.  C.  Lisboa, 
Antonio  Alvarez,  1636.  4.°  Una  hoja 
de  portada  y 58  fols. 

Obra  curiosa  é interesante  por  la  razón 
que  da  de  los  trajes  que  se  usaban  en  aquella 
época. 
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3906  GRANADA  (Lois  de).  Rreve 
tratado  en  que  se  declara  de  la  ma- 
nera que  se  podrá  proponer  la  doc- 
trina de  nuestra  santa  fe  y religión  á 
los  nuevos  fieles,  por  el  Y.  P.  M. 
Fr.  Luis  de  Granada.  París,  H.  Four- 
nier  y C.%  1845. 18.°  marq. 

Publicado  por  mi  padre  de  quien  es  la  ad- 
vertencia preliminar. 

3907  Meditaciones  para  to- 

dos los  dias  de  la  semana , sacadas  de 
las  obras  del  V.  P.  Fr.  Luis  de  Gra- 
nada. Van  añadidas  las  de  Santa  Ca- 
tarina de  Sena,  y del  P.  Enrique  Se- 
son.  Valencia,  J.  Ferrer  de  Orga, 
1836.  8.° 

Habiendo  costeado  mi  padre  una  gran  par- 
te de  la  edición,  hai  ejemplares  que  llevau 
en  la  portada  el  nombre  de  su  casa  en  París. 

3908  GUEVARA  (Antonio  de). 
Libro  llamado  Oratorio  de  religiosos: 
y exercicio  de  virtuosos.  Compuesto 
por  el  /Ilustre  señor  don  Antonio  de 
Gueuara.  (Al  fiirj  Fue  impressa  en 
la  muy  noble  y leal  ciudad  de  gara- 
goga  / en  casa  de  George  Cocí  / a 
expensas  de  Pedro  Bernuz  / y Bar- 
tholome  de  Nagera:  a veynte'y  qtro 


dias  del  mes  de  abril.  Año  de  mil  y 
quinientos  y quarenta  y tres  (1543). 
Folio  let.  gót.  6 hojas  prels.  y C fols. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  edición  de 
Valladolid,  Juan  de  Villaquiran,  1542,  y dos 
de  Salamanca,  de  1570  y 1574.  8.°;  pero  nada 
dice  de  la  de  1543. 

3909  GUTIÉRBEZ  DE  LOS  RÍOS 
(Francisco).  El  hombre  practico,  ó 
Discursos  varios  sobre  su  conoci- 
miento, y enseñanza.  Por  el  Excelen- 
tísimo Señor  Don  Francisco  Gutiér- 
rez de  los  Ríos,  y Córdoba  , tercero 
Conde  de  Fernau-Nuñez.  Madrid, 
Joachin  ibarra,  1764.  8.°  6 hojas  pre- 
liminares y 451  págs. 

Por  el  frontis  de  esta  edición  se  ve  que  la 
primera  salió  á luz  en  Bruselas  en  1680. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  á este  autor 
y ciertamente  es  digno  de  citarse,  pues  su 
lenguaje  elegante  y castizo  no  se  resiente 
en  nada  del  mal  gusto  de  que  adolece  el  de 
los  escritores  de  fines  del  siglo  XVII. 

3910  GUZMAN  (Pedro  de).  Bie- 
nes de  el  honesto  trabaio  y daños  de 
la  ociosidad  en  ocho  discursos.  Por 
el  P.  Pedro  de  Guzman.  Madrid,  Im- 
prenta Real.  1614.  4.°  hojas  preli- 
minares, incluso  el  frontis  grabado, 
y 439  págs. 


H 


3911  HERNÁNDEZ  DE  VILLA-  | LUMBRALES  (Pedro). 

Commentarios  del  licenciado  Pedro 

HERNANDEZ,  EN  QVE  SE  CON- 

tiene  lo  que  el  hombre  deue  faber,  creer , y hazer 
para  aplazer  a Dios. 

DIRIGIDOS  A LA  S.  C.  C.  M.  DEL 

muy  alto  y muy  poderofo  Don  Phelipe,fegundo  Rey  de  las  Efpa- 
ñas, Iflas, Indias  Tierra  firme,nueftro  Señor. 

Con  Priuilegio  Real.  Efta  tallado  a cinco  blancas  el  pliego. 

CAI  fin:J  Fue  impresso  el  presente  I tian  Martínez,  Año  M.D.lxvj.  4.°  le- 
libro  en  Ualladolid  en  casa  de  Sebas-  | tra  gót.  ménos  la  hoja  de  la  portada 
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y la  Tabla.  10  hojas  prels.  y ccliiij 
foliadas. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  consta 
que  el  nombre  del  autor  era  Pedro  Hernán- 
dez de  Villalumbráles,  por  lo  mismo  suyo 
debe  ser  el  siguiente  libro  de  caballerías 
del  género  ascético: 

Orla  y dentro  un  caballero  como  el  que 
tengo  copiado  del  Primaleon,  encima  dice: 
Cauullero  del  Sol,  y bajo  de  negro  y colo- 
rado: 

Libro  intitulado  Peregrinación  de  la  vida 
del  hobre  puesta  en  batalla  debaxo  d'  los 
trabajos  q sufrió  el  Cauallero  d’l  Sol,  en  de- 
fensa d’ la  Razo...  Compuesto  por  Pedido  Her- 
nández de  Villalumbrales.  — El  reverso  en 
blanco,  y en  la  hoja  siguiente  se  halla  el 
Prólogo  dedicatoria,  que  concluye  al  dorso: 
la  tercera  hoja,  sign.nnj , la  ocupa  por  entero 
el  argumento,  y las  dos  siguientes,  es  decir, 
la  cuarta  y quinta  las  llena  la  Tabla.  En  la 
sesta  hoja,  fol.  j,  sign.  A,  principia  la  obra, 
que  concluye  en  el  fol.  Cxij.  vuelta: 

(I  Impresso  en  Menina  del  Campo  en  casa 
de  Guillermo  de  Mil  lis  de  t ras  de  la  yglesia 
mayor , a quinze  dias  del  mes  de  Febrero  de 
mil  y quinientos  y cinquenta  y dos  años.  Fol. 
letra  gót.  Vi  un  hermosísimo  ejemplar  de 
este  libro  en  gran  papel  en  la  biblioteca 
Grenvilliana,  y su  propietario  había  notado 
en  él  que  poseía  otro  ejemplar  de  la  misma 
edición,  con  la  única  diferencia  de  tener  al 
reverso  del  fróníis  el  Privilegio  real.—  En 
esta  obra  se  encuentran  algunos  versos. 

3912  HISTORIA,  de  una  muger 
famosa  que  hizo  penitencia  , y exem- 
plar  vida  en  la  montaña  del  convento 
de  Santa  Maria  de  los  Angeles,  del 
Reyno  de  Córdoba.  Córdoba,  Don  Ra- 
fael García  Rodríguez  y Cuenca.  S.  a. 
4.°  Lám.  de  madera. 

3913  HISTORIA  y Milagros  de 
nuestra  señora  de  la  peña  de  Fran- 
cia. Con  nueua  correction,  y con  las 
indulgencias  concedidas  a los  cofra- 
des, y a las  personas  que  visitan  la 
dicha  vmagen.  Salamanca  Mathias 
Gast.  Ano  m.d.lxvii.  4.°  let.  gót. 
menos  los  prels.  Constan  estos  de  6 
hojas,  evii  fols.  y 4 de  Gracias  y per- 
dones y Erratas. 

Nicolás  Antonio  en  los  anónimos  pág.  335, 
solo  cita  espresamente  la  edición  de  Sala- 
manca, 1646.  8.°,  mui  posterior  á esta,  la 
cual  no  es  sin  embargo  la  primera  como 
aparece  de  la  letra  del  privilegio. 

Como  ya  lo  indica  el  frontis,  este  libro 
contiene  una  lista  ó relación  de  los  milagros 
que  se  atribuyen  á esta  Virgen  de  la  Peña 
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de  Francia ; inútil  es  advertir  por  consi- 
guiente, que  está  lleno  de  las  patrañas  más 
absurdas  y ridiculas : observo  sin  embargo , 
que  ninguno  de  dichos  prodigios  se  ha  veri- 
ficado sin  que  haya  precedido  alguna  dádiva 
del  interesado,  en  joyas,  dinero,  cera,  acei- 
te, etc.,  etc.  Ademas  se  recomienda  mui  efi- 
cazmente que  cuando  se  desee  obtener  buen 
éxito  de  las  plegarias  dirigidas  á la  imájen, 
ó de  las  romerías  hechas  al  santuario,  es 
preciso  no  olvidar  las  ofrendas  materiales: 
prueba  evidente  que  los  santos  ó más  bien 
sus  intermediarios  para  con  el  vulgo,  nunca 
han  querido  trabajar  de  balde. 

3914  IIOROZCO  Y COVARRÚ- 
BIAS  (Juan  de).  Tratado  de  la  ver- 
dadera y falsa  prophecia.  Hecho  por 
Don  luán  de  Horozco  y Couarruuias. 
Arcediano  de  Cuellar  en  la  santa 
Yglesia  de  Segouia.  En  Segouia,  luán 
de  la  Cuesta,  1588.  4.°  8 hojas  prels. 
y 183  fols. 

Desde  el  fol.  155  al  169  comprende  la  Cons- 
titución de...  Sixto  V.  Contra  los  que  exerci- 
tan  el  arte  del  Astrologia  Iudiciaria , y otros 
qualesquier  géneros  de  diuinaciones , y con- 
tra los  que  leen  o tienen  los  libros  que  tra- 
tan deltas,  precedida  del  testo  latino. 

3915  HOYO  (José  del).  Relación 
completa  , y exacta  del  avto  publico 
de  fe,  qve  se  celebro  en  esta  civdad 
de  Lima  a 20.  de  Diziembre  de  1694. 
Adjvnto  otro  precedente  del  ano  de 
1693.  Con  el  prelvdio  panegírico  de 
catholicos  progressos,  qve  resvenan 
en  los  números,  y clavsvlas  de  vn 
histórico  compendio  encomiástico. 
Dedícala.  Al  supremo  consejo  de  la 
Santa  Inquisición,  y a las  sagradas 
aras  del  Excmo  Sor-  Don  Diego  Sar- 
miento de  Ualladares,  Obispo  de 
Plasencia , Inquisidor  general  de  Es- 
paña. &c.  El  Doct.  D.  Ioseph  del 
Hoyo.  Contador,  Abogado  de  los  pre- 
sos, secretario  del  secreto,  y que  de 
presente  sirve,  como  en  otras  oca- 
siones, de  Promotor  fiscal  del  S.  Ofi- 
cio. Lima,  Imprenta  Real  Por  Jo- 
seph  de  Contreras,  y Alvarado,  1695. 
4.°  44  hojas  prels.,  58  fols.  y 4 sin 
foliar  con  el  Svmario  de  indvlgencias. 

Los  Autos  de  fe  impresos  en  la  Península, 
son  difíciles  de  encontrar;  pero  los  publica- 
dos en  nuestras  antiguas  posesiones  de  Amé- 
rica deben  calificarse  de  raros. 
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3910  ISLA  (Alonso  de  la).  C Li- 
bro llamado  Thesoro  de  virtudes  muy 
vtil  -o  copioso.  Copilado  por  vn  reli- 
gioso portugués  de  la  or-dé  d’l  será- 
fico padre  sát  fracisco.  f Al  fin:)  Fue 
impressa  la  presente  obra,  llamada 
Tesoro  de  virtudes,  en/ a villa  de  Me- 
dina del  capo,  por  Pedro  de  Cas- 
tro impressor  de  libros.  Acabóse  a 
\eye nte  diasd’  ütubre  Año.  M.D.xliij. 
4.°  let.  gót.  Sin  foliación  hasta  la 
hoja  lxv;  pero  el  colimen  consta  de 
10  hojas  prels.  y siga,  a-n , todas  de 
8 hojas. 


El  nombre  del  autor  se  lee  en  el  encabe- 
zamiento del  Prólogo. 

Algunos  ejemplares  llevan  al  fin  12  hojas 
con  la  sign.  A,  que  contienen  el  Martyrio  de 
f'rrnj  Andrés  de  espálelo  en  Fez,  y dos  epísto- 
las sobre  los  muchos  indios  que  bautizan  los 
frailes  franciscos,  en  Timastitan  ó México. 

He  visto  otra  obra  distinta  de  la  del  P.  Isla , 
aunque  también  lleva  el  título  de  Thesoro 
de  virtudes...  Sv  autor,  Manocl  Tkomas. 
Antuerpia},  Apud  Michaelem  Cuolbaent, 
M.DC.LXH.  8.°  16  hojas  prels.,  189  págs.  y 
una  hoja  al  fin  para  la  Censura  y Privilegio. 
Está  toda  en  cuartetas  asonantauas. 

El  escudo  pequeño  del  impresor  Pedro  de 
Castro,  colocado  al  fin  del  tratado  del  P.  Isla, 
es  el  que  va  á continuación ; el  mayor  se 
copia  en  el  artículo  de  Saravia  de  la  Calle, 
edición  de  1517,  en  esta  misma  sección. 


3917  JANUARIUS  (Jacobüs).  Ars 
inetaphisicalis  naturalis  ordinis  cu- 
iuslib}  rei  intelligibi lis  arboris  ¡ta- 
ture reuerendi  doctoris  pclarissimi 
magistri  Jacobi  Januarii.  C Así  al 
principio  del  tratado  , pues  el  libro  no 


J 

lleva  portada , principiando  por  8 ho- 
jas de  Tabula.  En  el  blanco  del  fo- 
lio CCLXXXII , que  es  el  último,  va 
el  colofon  y en  él  se  lee:J  Fui t impres- 
sa iu  inclyta  vrbe  valencia  per  dis- 
cretum  viruiu  Leona  rdü  hutz  ger- 
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manice  natiois.  Anno  salutis  xpiane 
millesimo  qulgétesimo  sexto  (1506). 
vltinio  calecías  marti.  Deo  gratias. 
4.°  mayor  let.  gót. 


En  la  Bibliollieca  nova  de  Nic.  Antonio  se 
llama  Bu tz  al  impresor,  y se  da  á la  obra 
el  tamaño  de  8.°:  ambas  cosas  pueden  ser 
erratas  tipográficas. 

El  escudo  del  impresor  colocado  al  pie  del 
colofón  es  el  siguiente: 


3918  JERÓNIMO  (San).  Epísto- 
las del  glorioso  doctor  sant  lliero- 
nymo.  Agora  nueuaméte  Tpressas.:. 
M.D.XIvilj.  f Al  fin  en  hoja  suelta  cir- 
cuido de  grande  orla  se  halla  un  largo 
calo  fon  en  el  que  se  lee:J  A gloria 
d’  Jesu  christo  nuestro  Dios  y Señor, 
y de  la  sacratísima  Virgen  María  ma- 
cire  suya  y señora  nuestra:  y a honra 
de  todos  ¡os  cortesanos  del  cielo;  y 
para  vtil  y muy  saeta  dotrina  dc/os 
católicos  christianos  hace  fin  la  pre- 
sente ohra...  Fue  impressa  en  la  muy 
noble  y muy  leal  Ciudad  de  Seuilla 
en  el  año  dc/a  encarnación  d’  nro  se- 
ñor Jesu  christo  de.  M.  1)  y qrenta 
y ocho.  (1518).  A doze  dias’  del  mes 
de  Diziembre.  Eu  casa  de  Jacome 
Cromberger.  Fol.  let.  gót.  La  portada 
de  negro  y colorado  con  una  gran  lá- 
mina de  la  Purísima  á la  vuelta.  8 ho- 
jas prels.,  ccxlvij  fots,  y una  para  las 
señas  de  la  impresión. 

El  traductor  de  estas  Epístolas  fue  el  ba- 
chiller Juan  de  Molina,  según  los  encabeza- 
mientos de  la  dedicatoria  a Doña  María  En- 
ríquez  de  Borja,  duquesa  de  Gandía,  del  de 


la  obra,  y del  puesto  á una  especie  de  adver- 
tencia al  lector,  que  se  halla  al  fin  del  volu- 
men. 

No  conoció  Nic.  Antonio  la  presente  im- 
presión ni  otra  que  tuvp  en  Londres,  hecha 
en  Valencia , por  Juan  Jofre , M.D.XX.  Fol. 
letra  gót. 

3919  JERÓNIMO  (San).  Libre  de 
la  Regla  y modo  de  viure  de  les  mo- 
ges  dirigit  per  lo  benaueturat  sát  Je- 
ronim  a lubadessa  Eustochia  y a les 
sues  monges.  ('Encima  de  este  título 
hai  un  San  Jerónimo  grabado  en  ma- 
dera, y todo  va  circuido  de  orla.  Al 
dorso  principia  la  dedicatoria  á Do- 
ña Alaría  Enríquez  y de  Borja,  aba- 
desa del  monasterio  de  Santa  Clara  de 
Gandía , hecha  por  Jerónimo  Gil,  des- 
pués de  la  cual  sigue  el  Prolech,  y á 
continuación  el  tratado  que  termina  en 
el  reverso  de  la  tercera  hoja  de  la  sig- 
natura e;  contiene  la  Taula  que  llena 
la  siguiente  y después  de  ella  solo  dice:J 
1517.  4.°  let.  gót.  Sin  foliación,  sig- 
naturas a-e , todas  de  8 hojas  escepto 
la  última  que  solo  tiene  4. 
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Dice  Jerónimo  Gil  en  su  dedicatoria  á la 
primera  duquesa  de  Gandía,  que  por  motivo 
de  sus  muchas  ocupaciones  habia  tenido 
que  ayudarle  á terminar  esta  traducción 
valenciana  el  reverendo  Jaime  March.  Ni 
Jimeno  ni  Antonio  hablan  de  Jerónimo  Gil,  y 
por  consiguiente  no  hacen  mérito  de  su 
traducción  del  Libre  de  la  Regla.  Fuster  sí 
que  tuvo  noticia  de  ella. 

Aunque  no  se  menciona  el  lugar  de  la 
impresión,  está  indudablemente  hecha  en 
Valencia. 

3920  JESUS  MANÍA  (José).  Ser- 
illo predicat  en  lo  aniversari  Que  ce- 


lebra cada  Any  la  Deputacio  de  Ca- 
tlialunya  per  las  Animas  de  sos  An- 
tepassáts.  Per  lo  P.  Fr.  Ioseph  de 
lesus  María.  Barcelona.  Gabriel  No- 
gues.  (1641).  4.°  2 hojas  sin  si (¡natura 
y 46  can  las  signs.  A-L. 

No  encuentro  mención  de  este  autor  en  la 
Bibliotheca  de  Nic.  Antonio. 

JIMÉNEZ  (Francisco).  Véase  Exi- 
ménes  (Francisco)  en  la  presente  sec- 
ción. Núm.  3893  y siguientes. 


K 


3921  KEMPIS  (Tomas).  Libro  de 
la  Imitado  de  Christo:  llamado  Cñ- 
temptus  Mundi.  Nueuamente  roman- 
eado cñ  su  tabla.  Visto  y corregido 
agora  de  nueuo  impresso.  (Al  fin:)  En 
Alcala  de  henares  en  casa  de  luán  de 


3922  LAMOURETTE  (El  Abate). 
Las  Delicias  de  la  religión  cristiana, 
ó el  poder  del  evangelio  para  ha- 
cernos felices.  Por  el  abate  Lamou- 
rette.  Nueva  edición,  eu  que  se  lia 
corregido  considerablemente  la  tra- 
ducción, y se  han  añadido  muchos 
pasajes  que  faltaban  en  las  anterio- 
res. Paris,  Demonville,  1832.  18.° 
mayor. 

3923  La  misma  obra. 

Paris,  H.  Fournier  y C.a,  1846.  18.° 
mayor. 

En  ambas  ediciones  refundió  y adicionó 
mi  padre  la  traducción. 

3924  LANARIO  Y ARAGON 
(Francisco).  Breve  discvrso  donde  se 
mvestra  qve  los  Reyes  an  de  tener 
Priuado.  Por  Don  Francisco  Lana- 
rio  y Aragón.  Palermo,  Angelo  de 
Orlandi,  1624.  4.°  De  31  'páginas, 
inclusas  las  dos  de  la  hoja  de  la  por- 
l ada. 


Brocar.  1355.  8.°  let.  gót.  ciiii  hojas 
foliadas , inclusos  los  prels.,  y 3 para 
terminar  la  Tabla. 

El  traductor  anónimo  advierte  en  el  prólo- 
go que  esta  obra  habia  sido  atribuida  inde- 
bidamente á Gerson  , siendo  su  verdadero 
autor  Tomas  Kempis. 


3925  LARA  (Pedro  Mateo  de). 
Avto  general  de  lee,  qve  promvlgan 
la  religión,  y la  jvsticia , vencedoras 
contra  el  error,  y la  perfidia  en  trivm- 
pho  Romano  Catholico...  Qve  escri- 
ve...  Fr.  Pedro  M'atheo  de  Lara.  Cór- 
doba en  la  Imprenta  de  Saluador  de 
Cea  Tesa,  que  este  en  gloria,  año  de 
1665.  Fol.  12  hojas  sin  fol.  Las  pági- 
nas van  circuidas  de  orla. 

Relación  curiosa  del  auto  de  fe  celebrado 
en  Córdoba  en  1665,  en  la  cual  se  describen 
minuciosamente  las  atrozes  crueldades  que 
cometieron  los  santos  monstruos  inquisito- 
riales con  una  joven  que  constante  en  sus 
creencias  no  quiso  abjurar  de  su  religión 
judaica  (con  perdón  de  la  Academia). 

3926  LEON  (Luis  de).  De  los  nom- 
bres de  Christo  en  tres  libros.  Por  el 
Maestro  Fray  Luys  de  León.  Segunda 
impression,  en  que  demas  de  vn  libro 
que  de  nueuo  se  añade  , van  otras 
muchas  cosas  añadidas  y emendadas. 
Barcelona,  luán  Pablo  Manescal.  Año 
de  M.D.xxxvij.  8.°  332  hojas  (oís., 
inclusas  las  2 de  prels. 


LEO  ASCÉTICOS  Y 

Esta  edición  en  vez  de  segunda,  como  dice 
la  portada,  debe  ser  por  lo  ménos  la  cuarta. 
Nicolás  Antonio  cita  la  primera  de  Salaman- 
ca, luán  Fernandez,  1583.  4.°,  y también  ha- 
bla de  otra  de  Barcelona  del  mismo  año,  que 
será  por  consiguiente  la  segunda:  he  tenido 
una  en  cuyo  frontis  decía  ser  Segunda  im- 
pression,  en  que  demas  de  un  lióro  quede 
nuevo  se  añade,  van  otras  muchas  cosas 
añadidas  y emendadas . Salamanca,  Herede- 
ros de  Ma liñas  Gast,  MDLXXXV.  (Al  fin :)  Cor- 
nelia Bonardo,  MDLXXXVI;  á la  cual  iba 
agregada  La  perfecta  casada.  Segunda  im- 
pression  mas  añadida  ij  emendada.  Salaman- 
ca , Camello  Bonardo , MDLXXXVI.  4.°  A 
esta  le  corresponde  ser  Tercera  edición  de 
los  Nombres  de  Cristo,  y suponiendo  ante- 
rior á la  de  Salamanca , Guillermo  Foquel, 
1587.  4.°,  que  trae  Nic.  Antonio,  la  de  Bar- 
celona del  mismo  año,  es  únicamente  como 
puede  concederse  á esta  el  lugar  de  cuarta. 

3927  LEON  (Luis  de).  De  los  nom- 
bres de  Christo.  En  tres  libros,  Por 
el  Maestro  Fray  Luys  de  León.  Quar- 
ta  impression,  en  que  va  añadido  el 
nombre  de  Cordero  , con  tres  tablas, 
la  vua  de  los  nombres  de  Christo,  otra 
de  la  perfecta  Casada,  la  tercera  de 
los  lugares  de  la  Scriptura.  Salaman- 
ca, luán  Fernandez,  m.d.xcv. — La 
perfecta  casada  , por  el  Maestro 
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F.  Lvys  de  León.  Quarta  impression 
mas  añadida  y emendada.  Salaman- 
ca, luán  Fernandez,  m.d.xcv.  4.°  2 
hojas  prels.,  261  fots,  ('la  última  dice 
equivocadamente  271J,  una  de  aproba- 
ción del  nombre  de  Cordero,  y 18  de 
Indice  y Tablas  en  los  Nombres  de 
Cristo,  y 64  hojas  fols.  en  la  Perfecta 
casada. 

Ilai  equivocación  en  decir  en  la  portada 
que  esta  es  cuarta  edición,  pues  según  dejo 
demostrado  en  el  artículo  anterior  debe  ser 
por  lo  ménos  la  sesta,  aunque  es  la  primera 
en  que  se  incluyó  el  nombre  de  Cordero,  y se 
hicieron  varias  reformas  en  el  resto  de  la 
obra. — Lleva  en  el  frontis  y al  fin  el  escudo 
que  adoptó  Fr.  Luis  para  todas  sus  produc- 
ciones, que  nos  esplica  su  sobrino  el  maes- 
tro Fr.  Basilio  Ponce  de  León,  diciendo:  que 
las  manos  de  sus  envidiosos  enemigos,  que 
procuraron  hundirle,  fueron  las  que  le  en- 
cumbraron y hicieron  que  se  estendiese  su 
nombre  y eternizase  su  fama. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  sétima  edi- 
ción de  Salamanca,  1603.  4.°  y yo  he  tenido 
la  de  Valencia,  Salvador  Fauli,  M.DCC.LXX. 
3 vols.  8.°  que  dice  equivocadamente  en  la 
portada  sexta.  La  mejor  y más  bella  impre- 
sión que  existe  de  esta  célebre  obra  es  la 
hecha  por  un  Doctor  de  Valencia  (l).  Vicente 
Blasco).  Valencia,  Benito Monfort , CID IOCCLXX. 
(1770)  4.°  marq. 
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3928  LEON  PINELO  ( Antonio 
de).  Qvestion  Moral  Si  el  Chocolate 
quebranta  el  ayuno  Eclesiástico.  Tra- 
tase de  otras  bebidas  j confecciones 
que  se  vsan  en  varias  Provincias. 
A D.  García  de  Avellaneda  y flaro. 
Conde  de  Castrillo  de  la  Camara  de 
su  Mag.d  Comendador  de  la  Obreria 
de  los  Consejos  de  Estado  y Guerra 
Castilla,  y Camara.  y Governador  del 
Real  de  las  Indias.  Por  el  Lic.do  An- 
tonio de  León  Pinelo.  Relator  del 
mismo  Consejo.  Madrid,  Viuda  de 
luán  Gongalez,  1636.  4.°  6 hojas  pre- 
liminares> incluso  el  frontis  grabado 
por  I.  de  Courbes , 122  hojas  fols.  y 
12  de  Indice. 

Este  libro  es  sumamente  curioso  no  tan 
solo  por  su  argumento,  sino  porque  en  él  se 
habla  de  unas  ciento  veinte  clases  de  bebi- 
das , que  se  hacían  algunas  de  España  y la  ma- 
yor parte  en  las  Indias  describiéndose  tam- 
bién muchas  producciones  de  aquellos  países. 

El  capitán  Castro  de  Torres  escribió  un 
Panegírico  al  chocolate,  en  octavas,  é impri- 
mió en  Segovia,  Diego  Díaz  de  la  Carrera , 
1640.  4.°  10  hojas,  y L.  Antonio  Colmenero 
de  Ledesma  también  publicó  un  Curioso  tra- 
tado de  la  naturaleza  y calidad  del  chocola- 
te, dividido  en  guaira  puntos.  En  Madrid, 
Por  Francisco  Martínez,  1651.  4.°,  13  hojas. 

3929  Velos  antiguos  i mo- 

dernos en  los  rostros  de  las  mugeres 
sus  conueniengias  i daños.  Ilvslra- 
cion  De  la  Real  Prematica  de  las  Ta- 
padas. D.  C.  D.  A/a  Señora  Do- 
ña Maria  de  Auellaneda.  Condesa  de 
Castrillo  Por  el  Lie.  Antonio  de  León 
Pinelo.  Madrid,  luán  Sánchez , 1641. 
30  hojas  pr el s.  ¡f incluso  el  frontis  gra- 
bado y un  Discurso  genealógico^/  y 
137  hojas  fols. 

Obra  singular  y poco  frecuente. 

3930  LÓPEZ  DE  MESA  (Pedro). 
Relación  verdadera  del  Avto  de  la 
Fe,  qve  se  celebro  en  la  villa  de  Ma- 
drid a catorze  dias  del  mes  de  Iulio 
deste  presente  año  de  1624.  Com- 
puesta por  el  Licenciado  Pedro  López 
de  Mesa.  Impressa  en  Madrid , y 
agora  de  nueuo  en  Barcelona,  Sebas- 
tian y Iavme  de  Matevad , 1624.  4.° 
Son  2 hojas. 

Raro. 


3931  LORENZANA  (Francisco 
Antonio).  Cartas  pastorales  y edic- 
tos del  Illmo.  Señor  D.  Francisco 
Antonio  Lorenzana  y Butrón,  Arzo- 
bispo de  México.  México , Br.  D.  Jo- 
seph  Antonio  de  ílogal,  MDCCLXX. 
Folio. 

Escaso. 

3932  LUCENA  (Juan  de). 

#[  21  qni  contienen  tm  tratabo,  en  ef 
tillo  bjene  en  fentencia  no  folo  largo 
mas  honbo  <l  p^olixo  el  qual  l)a  notn 
b*e  oita  beata  hecho  >7  ccipnefto  po* 
el  Ijonrrabo  <l  muy  bifereto  jttñ  be  lu 
cena  eba*abo2  »lbl’  cófejo  bel  rey  Jnti 
tl’aboal  fereniffimo  prteipe»!  glojiofo 
rey  bou  juá  el  fegnnbo  en  nombre  be 
caftilla  be  immojtal  memoria. 

CTal  es  el  encabezamiento  de  la  pri- 
mera colma  del  fol.  I,  sign.  A.  En 
el  blanco  del  fol.  xxiij  leemostj 

|[(£fta  obia  fe  acabo  en  la  cibbab  be 
^amoia.  viernes  fiete  bias  bel  mef  be 
heb^ero.  (Tiño  bel  feftoj  be  ..mili.  cccc. 
.Imiij.  años. 

Centenera. 

Fol.  let.  gót.  á dos  cois.:  tiene  solo 
indicadas  las  grandes  capitales  con 
letras  minúsculas.  Son  xxiij  hojas  fo- 
liadas con  la  sign.  A-C  y una  blanca 
al  fin. 

Edition  précieuse,  la  llama  Brunet,  y mui 
rara  según  Méndez,  el  cual  cita  otra  en 
cuyo  final  se  lee:  Esta  obra  fue  impresa  e 
la  muy  noble : e mas  leal  cibáad  de  burgos: 
Acabóse  jueves  á ocho  dias  d'l  mes  de  agosto 
por  Juan  de  burgos  emprentador.  Año  del 
señor  de  mil  y cccc.  y noventa  y nueve  años. 
(1499).  Fol.  let.  gót. 

Suelen  encontrarse  estas  dos  ediciones  del 
siglo  XV  encuadernadas  con  los  Trabajos  de 
Hércules  de  Villena,  impresos  también  en 
Zamora  y Burgos  en  1482  y 1499;  á pesar 
de  ser  obras  distintas  y separadas. 


794  LUC  SECCION  TEOLÓGICA.  LUJ 


fLa  lámina  que  antecede  es  algo 
más  pequeña  que  en  el  original,  donde 
ademas  va  rodeada  de  orla ; siguen 
luego  las  dos  lineas  que  he  copiado  sin 
reducirlas.  Al  dorso  se  halla  el  Pro- 
logo o dedicatoria  á D.  Juan  11.,  y 
en  la  hoja  siguiente  principia  la  obra 
con  este  epígrafe:  Conuenieró  vn 
dia  enl a sala  real  todos  los  p’raa- 
rios  d’la  corte : do  se  acertaron  los 
tres  morales:  Dignos  de  immortal  re- 
cordación Alonso  de  cartajena  obispo 
de  burgos:  Yñigo  López  de  mendoca 
marques  de  santillana  y Juan  de  me- 
na cordoues:  mayor  coronista  del  rey. 
Los  quales  distrauados  en  diuersos 
sermones : de  razón  en  razón  venieró 
en  parlameto  déla  humana  condi- 
cio : marauillandose  grandemente: 
porque  pues  todos  nos  estudiamos  en 
coseguir  felicidad:  ningúo  aun  la 
cóquirio  jamas  vemos  lo  q d’zimos 
beatos  beuir  cotñtos.  En  el  blanco  de 
la  sesta  hoja  de  la  sign.  d se  lee:J 

CEsta  obra  fue  impressa  enl  a muy 
noble  : x,  mas  leal  cibdad  d’  burgos 
acabóse  sabado  a ocho  dias  d’l  mes 
de  octubre  por  Juan  de  burgos  em- 
prentador.  Año  del  señor:  de  mili  x, 
(|uinienios  x>  dos  (1502).  Fol.  let.  gót. 
Sin  fol.,  signs.  a-d , todas  de  Ó hojas. 

-Ni  Nicolás  Antonio,  ni  Brunet,  ni  Ticknor 
conocieron  la  presente  edición.— Nic.  Anto- 
nio menciona  otra  de  Medina  del  Campo, por 
Pedro  de  Castro,  1541.  4.° 

Según  se  desprende  del  epígrafe  que  arri- 
ba queda  copiado,  este  tratado  está  escrito 
en  diálogo  entre  los  tres  personajes  que  en 
aquel  se  nombran,  haciendo  el  papel  de 
árbitro  el  obispo  de  Burgos,  que  concluye 
y termina  la  contienda  declarando  que  la 
felicidad  verdadera  está  toda  cifrada  en  amar 
y servir  á Dios. 

Ticknor  dice  que  este  libro  es  una  imi- 
tación del  de  Boecio,  intitulado  De  la  con- 
solución  de  la  filosofía ; pero  añade  que  es 
preciso  confesar  que  la  obra  de  Juan  de  Lu- 
celia está  escrita  con  mas  vigor  y lozanía,  y 
es  de  más  efecto  que  la  que  se  propuso  por 
modelo.  A veces  sobresale  en  ella  cierta  dig- 
nidad mezclada  de  agudeza,  y hai  trozos  be- 
llísimos y tiernos  en  es  tremo. 

3934  LUCIANO.  Diálogos  de  Lv- 
eiano,  uo  menos  ingeniosos  que  pro- 
uechosos,  traduzidos  de  Griego  en 
lengua  Castellana.  León,  en  casa  de 
Sebastiano  Grypho,  año  de  M.D.L. 


8.°  CXLVIIII  hojas  fols.  y una  de 
Tabla. 

Bella  y rara  edición,  que  no  encuentro  en 
Nicolás  Antonio. 

Comprende  los  siguientes  diálogos : Ami- 
cicia—Churon — Gallo— Menippo  en  tos  abis- 
mos— Menippo  sobre  las  nubes  y El  amor 
fugitivo,  composición  en  cuartetos  de  arte 
mayor.  No  tiene  prólogo  ni  aparece  el  nom- 
bre del  traductor.  ¿Será  esta,  acaso,  la  ver- 
sión de  algunos  diálogos  de  Luciano , hecha 
por  Pedro  Simón  Abril  en  sus  juveniles  años, 
de  que  habla  Pellicer  en  la  Biblioteca  de  tra- 
ductores refiriéndose  á Tamayo  de  Várgas? 

3935  LUCIANO.  Lvciano  espa- 
ñol. Diálogos  morales,  vliles  por  sus 
documentos.  Traducción  Castellana 
del  Licenciado  D.  Francisco  de  Her- 
rera Maldonado.  Madrid,  viuda  de 
Cosme  Delgado,  1621.  8.°  16  hojas 
preliminares , 272  fols.  y una  para 
repetir  las  señas  de  la  impresión. 

Los  diálogos  son,:  El  Cynico—El  Gallo— El 
Pliilopseudes — El  Acherorite — El  ¡caro  Menino 
—El  Toxaris—La  Virtud  Diosa  y El  Hércules 
Menipo. 

Lope  de  Vega  en  su  Laurel  de  Apolo  dice: 

Preciada  de  las  Musas  Oropesa 
Dijo,  que  en  el  Parnaso  graduado 
D.  Francisco  de  Herrera  Maldonado 
Había  de  ser  elhéroe  de  esta  empresa; 
Porque  si  España  de  alabar  no  cesa 
Sus  versos  y su  prosa, 

Ellos  dulces  y graves,  y ella  hermosa, 

A ninguno  mejor  le  compelía: 

Concedieron  la  Historia  y la  Poesía , 

Y á la  envidia  cruel,  que  no  se  escusa, 
Mostraron  el  espejo  de  Medusa. 

3936  LUJAN  (Pedro  de).  Collo- 
quios  Matrimoniales,  del  Licenciado 
Pedro  de  Luxan.  En  los  quales  se 
tracta,  como  se  han  de  auer  entre  si 
los  casados,  y conseruar  la  paz.  Criar 
sus  hijos,  y gouernar  su  casa.  Tocan- 
se  muy  agradables  sentencias,  dichos 
y hechos,  leyes,  y costumbres  anti- 
guas. CAI  fin-J  C Fueron  vmpressos 
en  la  muy  noble  y felice  villa  de  Ua- 
lladolid  "(Pincia,"  otro  tiempo  llama- 
da) en  casa  de  Francisco  fernádez  de 
Cordoua,  junto  a las  escuelas  mayo- 
res. Acabaron  se  en  el  mes  de  Hene- 
ro,  deste  presente  año.  M.D.L.iij. 
8.°  let.  gót.  clxxxv  hojas  fols.,  inclu- 
sa la  portada , una  para  terminar  la 
tabla  y otra  con  el  colofon. 


MAD  ASCÉTICOS  Y 

El  autor  de  esta  obra  lo  fue  también  del 
D.  Silvcs  de  la  Selva  ó Doceno  libro  de  Ama- 
dis,  y del  Leandro  el  Bel  ó sea  la  segunda 
parte  del  Caballero  de  la  Cruz. 

De  los  Colloquios  de  Lujan  he  visto  la  pri- 
mera edición  cuya  portada  lleva  una  cenefa 
estrecha,  dentro  dos  figuritas  de  mujeres  que 
tienen  encima  los  nombres  Dorolea . Eulalia . 
y bajo  de  ellas  se  lee  de  letra  colorada  todo, 
ménos  el  renglón  primero:  Coloquios  matri- 
moniales del  liceciado  Cedro  deLuxan.  En  los 
quales  se  trata,  etc.  (ut  supra).  (La  dedica- 
toria al  conde  de  Niebla  principia  en  la  hoja 
siguiente,  fol.  ij.  Hai  cxxxix  hojas  fols.  y tres 
después  en  que  concluye  la  Tabla.  En  el  blan- 
co de  la  última  se  lee :)  Fue  impressa  la  pre- 
sente obra  en  la  imperial  ciudad  de  Toledo  en 
casa  de  Juan  Ferrer.  Acabóse  de  imprimir  a 
veynte  y ocho  dias  d'l  mes  de  Enero.  Año  d't 
nascimieto  de  nuestro  saluador  Jese  cliristo: 
de  mil  y quintetos  y cincueta  y dos  (1552) 
Años.  8.°  let.  gót.  La  segunda  impresión  debe 
ser  la  ántes  descrita  de  Valladolid;  la  terce- 
ra una  de  Sevilla,  Juan  Canalla,  1552.  8.° 
letra  gót.  que  se  encuentra  al  núm.  4577  del 
Catálogo  de  Croft,  á no  ser  que  sea  la  citada 
por  Gayángos  en  el  Discurso  preliminar  del 
Amadis,  también  de  Sevilla  y del  mismo 
Juan  Canalla,  hecha  en  1555;  la  cuarta,  que 
La  Serna  Santander  llama  primera,  se  halla 
en  su  Catálogo  y es  de  Zaragoza,  Bartolomé 
de  Najera.  1555.  8.°;  la  quinta  anotada  entre 
las  apuntaciones  de  mi  padre  es  de  Carago- 
q a , 1571.  8.°  let.  gót.  con  tres  figuritas  en  la 
portada  de  dos  mujeres  y un  hombre ; la  ses- 
ta,  es  la  más  antigua  que  trae  Nic.  Antonio, 
de  Alcalá  de  Henares,  Sebastian  Martínez, 
1579.  8.°,  y la  sétima  de  Zaragoza,  1589.  8.°, 
la  menciona  el  mismo  Nic.  Antonio. 

3937  LULL  (Raimundo).  Liber  de 
conccptu  virginali  in  quo  ipam  dei 
matrera  purissiraá  sine  aliqua  origi- 
nalis  peccati  labe  esse  conceptam  ra- 
tionibus  necessarijs  patet.  f Sigue  una 
cstampila  que  representa  la  Purísima 
Concepción , y bajo  el  escudo  de  armas 
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del  conde  de  Oliva.  Al  dorso  se  halla 
la  dedicatoria  dirigida  al  mismo  por 
Rafael  Geraldo,  y en  la  hoja  siguien- 
te, sign.  Aij,  principia  la  obra  que 
acaba  en  el  reverso  de  la  quinta  hoja 
de  la  sign.  C con  el  siguiente  colofon'J 
Explicit  liber  secularis  disputátis  de 
coceptu  virginali  in  ciuitate  Auinio- 
nensi  in  ecclesia  Jacobitarum  cura 
quodam  canonista  ‘c  cara  alio  iaco- 
bita.  Canonista  aderens Seculari  con- 
uersus  est  ad  veritatem  conceptus 
virginis.  Jacobita  vero  in  praua  re- 
mansit  oppinione  contra  virginis  co- 
ceptum  •o  raale  pro  eo  v sequentibus. 
etq.  Jmpressura  per  Johanné  vinyau 
virü  cómorantera  virginis  Marie  sub 
titulo  gratie  in  ciuitate  Ualeutina. 
Jmpensis  vero  Raphaelis  Geraldi 
Tarraconensis  duodécima  mensis  Ja- 
nuarij.  Anuo  dñi  millesirao  quingen- 
tésimo. xviij  (1518).  íSigue  una 
hoja  con  unos  metros  latinos  de  Ber- 
nardo Torrente  de  Tarragona.  4.° 
letra  gót.  Sin  foliatura , sigas.  A-C, 
las  dos  primeras  de  8 hojas  y la  úlli  - 
ma  de  6. 

El  nombre  del  autor  de  este  rarísimo  opús- 
culo consta  por  la  dedicatoria  de  Rafael 
Geraldo  á D.  Serafín  de  Centelles,  conde  de 
Oliva;  ademas  Nic.  Antonio  lo  pone  en  el 
catálogo  de  las  obras  de  Lulio,  al  número 
cccxvi,  lib.  ix.  cap.  3 de  la  Bib.  velus. 

Este  ejemplar,  que  perteneció  al  canónigo 
Mayans,  lleva  alguna  nolita  suya. 

El  impresor  Juan  Vinyau  que  daba  á luz 
en  1518  el  presente  tratado  sobre  la  Purísi- 
ma Concepción,  es  el  mismo  que  en  el  si- 
guiente año  publicó  el  Cancionero  de  obras 
de  burlas. 
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3938  MADARIAGA  (Juan  de).  Del 
Senado,  y de  sv  Principe.  Por  Fray 
luán  de  Madariaga.  Valencia,  Felipe 
Mey,  1617.  4.°  12  hojas  prels.  y 532 
páginas. 

Habiendo  parecido  á ios  Visitadores  de  la 
provincia  de  Valencia  impropio  de  un  monje 
cartujo  que  escribiese  de  materias  políticas, 
mandaron  recoger  la  obra,  y solo  permitie- 
ron después  que  circulase  bajo  el  Ululo  que 
lleva  otro  ejemplar,  que  igualmente  poseo, 
y es  este. 


Govierno  de  Principes,  y de  svs 
Consejos  para  el  bien  de  la  Repúbli- 
ca. Compvesto  por  vn  devoto  Reli- 
gioso, que  por  su  humildad  no  se 
nombra.  Valencia,  luán  Bautista  Mar- 
gal, 1626.  4.°  8 hojas  prels.  y 532  pá- 
ginas. 

A pesar  de  que  en  la  portada  se  lee  que  el 
tratado  está  corregido  y emendado  por  el 
P.  Fr.  Vicente  Gómez  en  esta  ultima  impre- 
sión, y suenan  como  diversos  el  nombre  del 
que  la  hizo  y el  ano,  la  variación  está  toda 
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reducida  á haber  reimpreso  los  prelimina- 
res, suprimiendo  aquellos  en  que  estaba  el 
nombre  de  Madariaga,  y sustituyendo  las 
aprobaciones  y la  dedicatoria. 

3939  MADRID  (Alonso  de).  Arte 
para  sentir  a Dios  Compuesto  por 
fray  Alonso  de  Madrid...  C5  las  adi- 
ciones después  hechas  por  el  mesmo. 
Agora  nueuamente  impresso,  añadido 
corregido  y emendado.  CAI  fin :J  Im- 
presso  en...  Aléala  de  henares  en 
casa  de  Jua  de  brocar  q sauta  gloria 
aya.  Acabóse  a quinze  dias  del  mes 
de  julio.  De  mil  y quiniétos  y ciu- 
cuéta  y cinco.  (1355)  Años.  8.°  le- 
tra gót . cxij  hojas  fols.,  inclusos  los 
'preliminares. 

Nicolás  Antonio  cita  dos  ediciones  ante- 
riores de  este  libro,  una  de  Aléala,  Miguel 
Eguia,  1526.  4.°  y otra  de  Burgos,  1550.  16.° 

El  P.  Florez  en  las  Noticias  para  la  vida  (le 
Ambrosio  de  Mor  Ales,  que  preceden  á su  Via- 
je, llama  á este  tratado  obra  de  oro,  y dice 
que  dicho  Morales  lomó  á su  cargo  abrillan- 
tar aquella  preciosa  doctrina,  y escribió  de 
nuevo  el  libro,  sin  alterar  nada  la  sustan- 
cia. De  esta  refundición  hai  según  el  citado 
Flórez,  edición  de  Tarragona,  , y Ma- 
drid, Miguel  Serrano,  1610,  y según  Nicolás 
Antonio  existe  otra  de  Madrid,  1598. 

3940  C Espejo  de  ¡Ilustres 

psonas.  Copuesto  por  fray  Alonso  de 
Madrid...  Agora  nueuamente  impres- 
so.  1526.  CAI  fjn:J  C Fue  impresso... 
En  la  noble  villa  de  Aléala  de  hena- 
res por  Miguel  d’  Eguia  acabosse  a 
xvij.  de  Margo  de  1525.  4.°  let.  gót. 
Sin  foliación,  signs.  A-C  , las  dos 
primeras  de  8 hojas  y la  tercera  de  4, 
siendo  la  última  blanca. 

Edición  desconocida  á nuestros  bibliógra- 
fos, y á la  cual  tuve  siempre  por  primera 
hasta  que  en  el  Registro  de  la  Bib.  Colomb. 
encontré  mencionada  una  impresa  en  Bur- 
gos, VIH  de  octubre  de  1524.  8.°  También  cita 
Nicolás  Antonio  otra  de  Burgos,  1542.  12.° 


3941  MALLA  (Felipe  de). 

Pcccaíro?  ÍUmut. 

CEsta  es  toda  la  leyenda  que  lleva 
la  portada  colocada  en  un  cuadrilongo 
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que  sostienen  dos  ángeles.  La  primera 
colima  de  la  hoja  segunda  principia 
así , de  letra  color ada:J 

Rubrica  de/a  primera  part  del  libre 
apellat  memorial  del  peccador  remut: 
Lo  qual  tracta  contéplatiuament  d’la 
mort  y passio  del  lili  d’  deu:  fet  home: 
per  dar  a home  perdut  reparacio. 
cñpilat  per  lo  reuerent  mestre  Phelip 
d’  malla  mestre  en  arts  y en  sacra 
theologia : Canonge  y ardiaca  de  pa- 
nades  en  la  sancta  seu  de  Barcalona 
CsicJ.  E es  partida  aquesta  primera 
part:  en  docents  cinquanta  capi- 
tols,  etc. 

C Al  principio  de  la  obra  en  la  hoja 
que  corresponden  el  fol.  II  y la  sig- 
natura a i j Cía  primera  es  blancaj, 
se  repite  casi  lo  mismo,  también  de 
tinta  colorada,  y concluye  este  Libre 
primer  en  el  blanco  de  la  Carta  o fo- 
lio CLXXXXIX  por  el  renglón J Deo 
gracias.  S.  1.  ni  a.  Fol.  let.  gót.  12 
hojas  prels.  con  las  signs.  A y B,  de  4 
hojas  esta  y 8 aquella,  y CLXXXXIX 
foliadas , la  primera  de  las  cuales  es 
blanca. 

La  letra,  papel  y sobre  todo  las  iniciales 
son  idénticas  a los  del  Eximénez  Libre  de  les 
dones,  impreso  por  Johan  Rosembach  en 
Barcelona  el  año  de  1495.  En  ambos  libros  la 
tabla  se  denomina  Tabula,  y la  foliatura, 
que  es  romana,  se  designa  con  el  nombre 
de  Curia.  Si  el  ejemplar  de  que  habla  Mén- 
dez en  la  pág.  425  y siguiente,  lleva  el  rema- 
te que  Mayans  asegura,  deberá  decirse  que 
es  una  edición  distinta  ó que  á algunos 
ejemplares  de  la  presente  se  añadió  aquel 
final.  Yo  no  vacilo  en  atribuirla  á Rosem- 
bach,  y en  creerla  hecha  poco  después  del 
1490.  Repito  que  la  letra  de  las  dos  obras 
antes  mencionadas  es  una  misma,  pues  si  la 
del  Libre  de  les  dones  parece  más  abultada , 
es  por  estar  espaciados  los  renglones. 

La  segunda  parle  de  esta  obra  no  llegó  á 
publicarse. 

3942  MARQUES  DE  CAREAGA 
(Gutierre).  luvecliva  en  discvrsos 
apologéticos.  Contra  El  Abuso  pu- 
blico de  las  Guedejas.  Escriviala 
El  Doctor  D.  Gutierre  Marques  de 
Careaga.  Madrid,  Maria  de  Quiño- 
nes, 1637.  8.°  8 hojas  prels.,  53  fo- 
liadas y 'i  de  un  Repertorio  de  auto- 
ridades. 

Obra  singular  y de  difícil  adquisición. 
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3943  MÁRQUEZ  (Juan).  El  Go- 
vernador  christiano  dedvcido  de  las 
vidas  de  Moysen  , y Iosve,  Principes 
del  Pveblo  de  Dios.  Por  el  Maestro 
F.  Ivan  Marqvez.  Segvnda  impres- 
sion,  corregida  por  su  Autor,  y au- 
mentada en  diferentes  partes,  con 
extensión  de  la  doctrina , y nueuas 
questiones.  Con  qvatro  tablas  muy 
copiosas.  Madrid,  D.  Teresa  Ivnti, 
M.DC.XXV.  Fol.  marq.  6 hojas  prels., 
227  págs.,  26  hojas  de  Tabla  y una  en 
que  se  repiten  las  señas  de  la  impre- 
sión. 

Hermoso  ejemplar  en  papel  grande. 

Tuve  la  primera  edición  hecha  en  Sala- 
manca, Francisco  de  Cea  Tesa,  M.DC.XII.  Fol.; 
y Nicolás  Antonio,  que  no  conoció  la  de  Ma- 
drid, menciona  otras  del  mismo  hechas  en 
Salamanca,  1619  (si  existe  esta  impresión 
¿cómo  puede  ser  segunda  la  de  1625,  según 
dice  en  la  portada?);  Aléala,  1634  ; Madrid, 
1640,  y Bruselas,  1664. 

3944  Origen  de  los  frayles 

ermitaños  de  la  orden  de  San  Avgvs- 
tin,  y sv  verdadera  institvcion  antes 
del  gran  Concilio  Lateranense.  Por 
el  Maestro  Fr.  loan  Marqvez.  Sala- 
manca, Antonia  Ramírez,  MDCXYIII. 
Folio.  4 hojas  prels.,  442  págs.  y 5 
hojas  de  Tabla. 

Capmany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia 
forma  de  este  escritor  el  siguiente  juicio: 
«Aunque  no  afecte  Márquez  la  sencillez  tan 
«majestuosa,  y aquel  aire  tan  armonioso  de 
«gravedad  que  se  nota  en  algunos  buenos 
«autores  de  los  dos  anteriores  reinados,  á 
«ninguno  cede  en  lo  castizo  y enérgico  de 
«las  vozes,  en  la  valentía  y novedad  agrada- 
«ble  de  los  pensamientos;  y seguramente 
«sobrepuja  á todos  ellos  y á sus  contempo- 
«ráneos,  que  trataron  asuntos  tan  serios  y 
«severos,  en  la  riqueza  de  hermosas  imáje- 
«nes,  y en  la  feliz  elección  de  frases  elegan- 
«tes,  y de  locuciones  las  mas  lindas,  gala- 
«nas  y gratas  de  la  lengua  castellana.— Su 
«expresión,  por  lo  general  es  varonil  y 
«pulida  al  mismo  tiempo,  sin  dureza  ni 
«afectación  en  los  términos,  en  los  períodos, 
«ni  en  los  epítetos.  Cuando  no  toca  ó ablan- 
»da  el  corazón,  porque  la  materia  no  lo  pide, 
«eleva  ó engrandece  el  espíritu,  sin  caer 
«jamas  en  el  estilo  declamatorio  en  un  caso, 
«ni  en  el  poético  en  otro.» 

3943  MEDINA  (Pediio  de).  Libro 
de  la  verdad  Donde  se  contiene  do- 
zientos  Diálogos  que  entre  la  Uerdad 
y el  hombre  se  tractan  sobre  la  con- 
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uersion  del  peccador.  Por  el  Maestro 
Pedro  de  Medina.  CAI  reverso  del  fo- 
lio ccvi  dice'J  C Vmpresso  en  Ualla- 
dolid  (Pincia  otro  tiempo  llamada) 
En  casa  de  Francisco  Fernandez  de 
Cordoua.  Junto  á las  escuelas  mayo- 
res. Acabóse  a doze  dias  de  Febrero. 
De  mil  y quinientos  y cincuenta  y 
cinco  (1555).  años.  Fol.  let.  gót. 
ccxv  ó ccxvi  hojas  fols.,  inclusos  los 
preliminares. 

Nicolás  Antonio  intitula  esta  obra  Diálogos 
de  la  Verdad  sobre  la  conversión  del  Pecador, 
y solo  cita  una  edición  de  Valladolid,  1545, 
folio,  que  sin  duda  confunde  con  la  de  1555, 
y otra  de  Málaga,  Juan  Rene,  1620.  Fol. 

Antes  del  colofón  se  advierte  que  el  autor 
de  este  libro  es  el  mismo  que  compuso  el 
Arte  de  navegar. 

El  Libro  de  la  verdad  es  obra  tan  rara 
como  necia  y absurda. 

3946  MERCADO  (Pedro  de).  Diá- 
logos de  Philosophia  natural  y mo- 
ral , compuestos  por  el  doctor  Pedro 
de  Mercado.  CAI  fm:J  Fue  impressa 
esta  obra  , en...  Granada.  En  casa  de 
Hugo  de  Mena,  y Rene  Rabut  com- 
pañeros. Acabóse  a diez  y ocho  del 
mes  de  febrero.  Año  de  M.D.L.viii. 
8.°  let.  gót.  Sin  fol.,  signs.  A-Z,  to- 
das de  8 hojas. 

Primera  edición.  Nic.  Antonio  cita  otra 
también  de  Granada  y del  mismo  Hugo  de 
Mena  hecha  en  1574.  8.° 

3947  MIRANDA  VILLAFAÑE 
(Francisco).  Diálogos  de  la  phantas- 
tica  philosophia,  de  los  tres  en  vn 
Compuesto,  y de  las  Letras,  y Armas, 
y del  Honor,  donde  se  contienen  va- 
rios y apazibles  subjectos.  Es  el  au- 
tor Don  Francisco  Miranda  Yillafañe. 
Salamanca , herederos  de  Mathias 
Gast , 1382.  8.°  8 hojas  prels.  Cía  úl- 
tima blancaj,  138  fols.,  una  para  re- 
petir el  lugar,  año  y escudo  del  im- 
presor, y otra  blanca  para  completar 
el  cuadernillo. 

«Obra  en  que  dejando  á un  lado  algunas 
«preocupaciones  de  aquella  época,  se  ad- 
«vierte  erudición  poco  común  y sana  crítica.» 
Notas  á Ticlmor,  tomo  II.  pág.  509. 

3948  MISSA  gothica  seü  Moza- 
rabica,  et  officium  itidém  gothicura 
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diligentér  ac  dilucidé  explanata  ad 
usurn  per  celebris  mozárabum  sacelli 
Toleti  á munificentissimo  Cardinali 
Ximenio  erecti ; et  iu  obsequium 
Illmi.  perindé  ac  venerab.  D.  decaui 
et  capituli  sauctae  ecclesiae  Tole- 
tanae,  Hispaniarum  et  Indiarum 
primátis.  Angelopoli : Typis  Semi- 
narii  Palafoxiani,  M.DCC.LXX.  Fol. 
2 láminas.  Impreso  en  negro  y colo- 
rado. 

Edición  mui  rara. 

3949  MONTAÑANS  ó MONTA- 
NYANS  (Jaime).  ® Disputatio  de  ar- 
mis  clerico^  x,  religiosorum  non  mi- 
nus  elegans  cp  subtilis  edita  a circñs- 
pecto  milite  x,  clarissimo.  U.  iur. 
doctore  dño  Jacobo  Motanyans  Maio- 
ricensi.  ('Lo  que  precede  es  todo  de 
colorado , va  precedido  de  un  escudo 
de  armas  de  un  obispo  y rodeado  dé 
orla;  al  reverso  hai  unos  versos  lati- 
nos de  Bartolomé  Zamella ; en  la  se- 
gunda hoja  la  dedicatoria  á D.  Jeró- 
nimo Juárez;  en  la  tercera  una  epís- 
tola al  clero  de  Mallorca;  en  las  cinco 
siguientes  la  Tabula,  y la  obra  co- 
mienza en  la  novena , [ol.  j,  termi- 
nando en  el  dorso  del  xxxx  así:J  Jm- 
pressa  Ualétie  / industria  gobi  viri 
Frácisci  Bomani.  eiusde  vrbis  in- 
cole.  xx.  die  septébris.  Anno  dñi. 
M.D.xxxvj.  4.°  let.  gót.  á dos  co- 
limas. 

Ya  que  el  Sr.  D.  Joaquín  Bover  en  su  Me- 
moria biográfica  de  los  escritores  mallorqui- 
nes, nos  ila  traducido  en  castellano,  sepa- 
rándose de  las  prácticas  bibliográficas,  el 
colofón  de  la  presente  obra,  no  debía  haber 
llamado  al  impresor  Francisco  Romani,  sino 
Francisco  Romano  ó Diaz  Romano  que  fué 
el  nombre  que  constantemente  usó  en  los 
muchísimos  y célebres  libros  que  salieron 
de  su  casa. 

Nicolás  Anionio  ignoró  que  esta  obra  es- 
tuviese impresa. — En  el  catálogo  del  librero 
de  Londres  Tliorpe  para  el  ano  de  1826,  se 
anunció  este  mismo  ejemplar  como  impreso 
en  Metinae  1548,  porque  casualmente  va 
puesto  al  fin  como  guarda  una  hoja  con  el 
escudo  de  Pedro  de  Castro,  y bajo  de  él  la 
antedicha  fecha  y el  nombre  del  impresor; 
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pero  esta  hoja  pertenece  indisputablemente 
alguna  otra  obra. 

3950  MONTAÑES  (Jaime).  Libro 
iutitvlado  Espeio  de  bien  bivir:  con 
otro  tratado  para  ayudar  a bien  mo- 
rir, en  el  incierto  dia  y hora  de  la 
Muerte.  Compvesto  por  el  mvy  Reue- 
rendo  Padre  Fray  íayme  Montañés.— 
Del  Espill  y art  molt  brev  y profitosa 
pera  ajudar  a ben  morir  en  lo  incert 
dia  y hora  de  la  mort.  Compost  per 
Fra  Iavme  Muntanyes.  Barcelona, 
Sebastiá  de  Cormellas,  1594.  4 hojas 
preliminares,  2 de  testo  sin  foliar  y 
103  fols. 

Jimeno  no  menciona  á este  autor  ; Fuster 
habla  de  él  aunque  no  conoció  esta  edición, 
y dice  que  Montañés  escribió  también  la 
primera  obra  arriba  anunciada  en  valencia- 
no, aunque  después  la  tradujo  en  castellano. 
El  título  de  la  primera  edición  es:  Espill  de 
ben  viure:  y pera  ajudar  a ben  morir  en  lo 
incerl  dia  y hora  de  la  mort,  or denal  per 
frare  Jauine  Muntanyes.  Fonch  estampat 
en...  Valencia  a 11  de  Giner  any  1559.  8.°  let. 
gótica. — De  la  traducción  castellana  cita 
Fuster  ademas  las  siguientes  impresiones: 
Valencia,  Juan  Navarro,  1565.  4.°  Madrid, 
Francisco  Sánchez,  1573.  8.°  Barcelona,  1576 
y 1608.  8.°  y Pamplona,  1577,  1600  y 1611. 
8.°— La  obra  original  lemosina  con  el  título 
antes  copiado  y con  la  adición  deSegona  im- 
pressio  de  la  primera  que  estampa  lo  germá 
del  autor  frare  Vicént  en  l’any  1559,  la  reim- 
primió en  Valencia,  fíenet  Monfórt,  1827.  8.°, 
y fué  su  editor  D.  Onofre  Soler. 

3951  MONTESÍNOS  (Fernando 
de).  Avto  de  la  Fe  celebrado  en  Lima 
a 23  de  Enero  de  1639.  Por  el  Licen- 
ciado D.  Fernando  de  Montesinos. 
Impresso  en  Lima,  por  Pedro  Cabre- 
ra; Año  de  1639.  4.°  4 hojas  prels.  y 
32  sin  foliación  con  las  signs.  A-G. 

Mui  raro.  Nic.  Antonio  no  menciona  á Fer- 
nando de  Montesinos. 

3952  MORA  (Juan  de).  Discvrsos 
morales.  Por  luán  de  Mora.  Madrid, 
Pedro  de  Madrigal,  1589.  4.°  4 hojas 
preliminares ; 149  fols.  y 11  de  Tabla. 

Contiene  muchas  máximas  ó sentencias. 
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3953  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Aelij  Antonij  nebrisseñ  ex  gramma- 
tico  rhetoris  in  complutensi  gymna- 
sio.  atcp  proinde  historici  Regii  in 
quinquaginla  sacrae  scripturae  locos 
non  uulgariter  enarratos.  Tertia  qvin- 
qvagena.  fAl  dorso  se  halla  la  dedica- 
toria al  cardenal  Cisnéros,  y en  la 
hoja  siguiente , fol.  i,  sign.  aii , 'prin- 
cipia el  tratado,  que  concluye  en  el 
blanco  de  la  sétima  hoja  de  la  & con 
este  colofonia  Aelii  Antonii  Nebris- 
seú.  fsicj  ex  grammatico  rhetor  in 
cóplutensi  Academia  atcp  regii  histo- 
riographi  Annotationes  quinquaginta 
in  sacras  litteras  explicitae.  Atcp  ex 
impressione  editae  in  eodé  oppido. 
Idibus  Aprilis  Anno  a natali  christi. 
M.ccccc.xvi.  C Sigue  una  hoja  para 
acabar  la  Tabula.^  4.° 


3954  Aelij  Antonij  Nebris- 

sensis  grámatici  recognitio  hymnorü. 
Ad  salmáticésis  Academie  senalum 
sapientissimuz  feliciter.  ( Así  princi- 
pia el  prólogo  que  se  halla  en  la  hoja 
sign.  Aij,  porque  á mi  ejemplar  le 
falta  la  primera  que  será  la  portada, 
y la  obra  termina  al  reverso  de  la  sig- 
natura F3  de  este  modo’J  Et  fuit  im- 
pressa  in  nobili  ac  regali  ciuitate 
Lugrunii  per  uenerabilem  uirum  ma- 
gistrum  Arnaldum  guillermum  de 
Brocario.  Anno  a natiuitate  chris- 
ti  millesimo  quingentésimo  octauo 
(1508).  Die  uero  decima  séptima  men- 
sis  Nouembris.  cSigue  el  escudo  pe- 
queño de  BrocarJ  4.°  De  redondo  el 
testo  y gótico  el  comentario. 

Tuve  otra  edición  en  cuya  portada  decía 
en  seis  renglones  de  letra  gruesa:  Aurea 
expósito  hyñop  vna  cü  texlu:  ab  Antonij 
nebrisseñ.  castigatione  fideliter  trascripta. 
(Al  dorso  una  lámina  de  madera  sobre  la  cual 
hai  dos  versos  Laúdate  dominü  in  sono  tube 
etcétera.  En  la  hoja  siguiente  sign.  ai j está 
el  Prologus,  y la  obra  empieza  en  la  hoja  3.a 
concluyendo  en  la  5.*  de  la  h.  Son  en  todo 
62  hojas;  la  última  la  ocupa  toda  en  el  blan- 
co el  gran  escudo  de  Cocí,  bajo  del  cual  hai 
estos  versos  latinos:) 


Quicquid  in  hiymnorum  caruisset  pondere  libro: 

Antonij  planum  candida  musa  dedit. 

Transscripsit  cocí  sic  sédala  cura  Georyij. 

A primo  dicens  cuneta  venirc  typo. 

Ueriferis  igitur  iam  pcrlege  carmina  sci-iptis. 

Lector:  vt  a veris  commoda  magna  feras. 

Quingentos  sol  quum  post  mille  peregerit  orbes: 

Bis  denostfí  : vt  Christus  renit  ab  arce  patris. 

Cum  ianus  mensis  tibí  dederit  ipse  calendas: 

Cesárea  impressum  percipc  lector  opus, 

■4.°  let.  gót. 

3955  NEBRIJA  (Antonio  de). 
Recognitio  hymnorum.  f Principia  por 
la  sign.  Aij , por  faltarle  la  portada, 
y en  el  reverso  de  la  sesta  hoja  de  la 
sign.  F se  lee:J  Et  fuit  impressa  in 
nobili  ac  regali  ciuitate  Lugrunij  per 
venerabilem  virum  magistrum  Arnal- 

\>dum  guillermü  de  Brocario  Anuo  a 
natiuitate  xpi  millesimo  quingentes- 
simo  décimo  (1510).  Die  vero  vicési- 
ma mensis  Augusti.  {Sigue  el  escudo 
pequeño  de  Brocar.J  4.°  let.  gót. 

Mayans  en  su  Specimen  nada  dice  de  las 
ediciones  de  1508  y 10;  pero  cita  otra  edición 
de  Logroño,  M.D.XXIX.  4.°  La  única  de  que 
habla  Nic.  Antonio  es  de  la  de  Granada, 
1541 ; hai  una  de  Stellae,  excudebatur  espen- 
sis  Michaelis  de  Suelbes,  per  Adrianum  de 
Anvers , anno  üornini  M.D.LXIII.  4.°  que  en- 
cuentro también  en  el  citado  Specimen , y en 
Londres  tuve  el  Avrea  expositio  hijmnorvm. 
Noniter  correctum  et  emendatum.  Caesar- 
avgvstae,  Laurentius  Robles,  1598.  8.° 

3956  NIEREMBERG  (Juan  Euse- 
bio).  Obras  christianas  del  P.  Juan 
Evsebio  Nieremberg.  Qve  contienen 
lo  qve  debe  el  hombre  hazer  para 
viuir,  y morir  Christianamente , te- 
miendo á Dios,  despreciando  el  mun- 
do, estimando  la  gracia,  entendiendo 
la  Doctrina  Christiana  , y preparán- 
dose para  la  muerte.  Corregidas  , y 
enmendadas  en  esta  ultima  impres- 
siou.  Sevilla,  Lucas  Martin  de  Her- 
mosilla,  1686.  3 vols.  Fol. 

Capinany  en  el  Teatro  de  la  elocuencia, 
después  de  notar  algunos  defectos  en  el  esti- 
lo de  Nieremberg,  hijos  sin  duda  del  mal 
gusto  que  prevalecía  en  su  tiempo,  dice: 
«Pero  los  pedazos  que  no  tienen  estos  luna- 
»res,  ya  naciesen  de  negligencia  ó de  pres- 
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nier  y C.a,  1844.  2 vols.  18.°  Lámi- 
nas de  madera. 
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»teza  en  el  componer,  están  escritos  con 
«pura  y noble  dicción : frases  sentenciosa- 
«mente  ceñidas,  enérgicas  metáforas,  viví  - 
«simas  y animadas  imágenes  de  que  está 
«matizada  su  oración,  en  lo  que  mostró  es- 
«pecial  gracia  y felicísimo  acierto.» 

3957  NOVENARIO  selecto  ó sea 
colección  de  las  mejores  novenas  á los 
principales  santos.  Paris , fl.  Four- 


3958  NOVENARIO  selecto  ó sea 
coleccioné  supraj.  Segunda  edición 
aumentada  con  20  novenas.  Paris, 
Clave,  Taillefer  y C.a,  1847.  2 vols. 
18.°  may.  Láms.  de  madera. 

Ambas  impresiones  las  publicó  mi  padre. 


O 


3959  OLMO  (José  del).  Relación 
histórica  del  avío  general  de  fe,  qve 
se  celebro  en  Madrid  Este  Año  de 
1680.  Con  assistencia  del  Rey  N.  S. 
Carlos  II.  y de  las  Magestades  de  la 
Reina  N.  S.  y la  Avgvstissima  Reina 
Madre...  Reñerense  con  cvriosa  pvn- 
tvalidad  todas  las  circunstancias  de 
tan  Glorioso  Triunfo  de  la  Fe,  con  eP 
Catalogo  de  los  Señores,  que  se  hi- 
zieron  Familiares,  y el  Sumario  de  las 
Sentencias  de  los  Reos.  Vá  inserta  la 
Estampa  de  toda  la  Perspectiva  del 
Teatro,  Plaga  y Valcones.  Por  Ioseph 
del  Olmo.  S.  \.fMadridJ,  Roqve  Rico 
de  Miranda,  1680.  4.°  marq.  16  hojas 
preliminares , incluso  el  frontis  gra- 
bado, 308  págs.  y una  gran  lámina 
plegada. 

Hermoso  ejemplar  en  papel  grande  y fuer- 
te; mui  raro. 

3960  La  misma  obra. 

S.  1.  CMadridJ,  Roqve  Rico  de  Mi- 
randa , 1680.  4.°  El  mismo  número  de 
hojas  que  el  anterior,  é igual  frontis 
y lámina. 

Esta  edición  es  parecidísima  á la  anterior, 
é indudablemente  está  hecha  por  el  mismo 
impresor,  pero  es  completamente  distinta ; y 
aunque  casi  toda  ella  va  á plana  renglón, 
en  algunas  ocasiones  se  observan  lijeras 
discrepancias.  La  del  número  anterior  tiene 
veintiuna  líneas  en  la  Fe  de  erratas,  que  se 
encuentra  en  los  prels.,  la  pág.  65  está  equi- 
vocadamente numerada  75,  y el  volumen 
termina  por  den  cuenta  de  su  proceder.  Laus 
Deo:  en  la  presente  la  Fe  de  erratas  consta 
de  treinta  y ocho  renglones,  la  pág.  65  lleva 
el  número  que  le  corresponde,  y la  obra 
finaliza  con  la  fecha  de  Madrid,  y Octubre 
veinte  y nueve  de  mil  seiscientos,  y ochenta 
años.  Laus  Deo 


Ambas  impresiones,  aun  las  del  papel  ordi- 
nario, son  dificilísimas  de  encontrar,  sobre 
todo  con  la  lámina  original  que  suele  susti- 
tuirse por  otra  más  pequeña  que  pertenece 
á una  reimpresión  hecha  en  este  siglo,  á 
pesar  de  llevar  la  primitiva  fecha  de  1680. 
La  estampa  genuina  se  reconoce  por  tener 
en  el  ángulo  inferior  la  siguiente  leyenda: 
Greyorio  Fosman  faciebat.  en  Madrid  Año 
de  1680. 

Hai  otras  dos  ediciones  ambas  de  Madrid, 
1820,  la  una  de  Cano  en  4.°  y la  otra  de  Co- 
llado en  8.° 

Ticknor,  lomo  III.,  pág.  448,  dice  que  este 
es  uno  de  los  libros  mas  curiosos  y que  mar- 
can mejor  los  sentimientos  dominantes  en 
la  sociedad  española  de  fines  del  siglo  XVII. 
Encuentro  que  el  ilustrado  autor  de  la  His- 
toriu  de  la  til.  esp.  ha  tratado  con  sobrada 
indulgencia  y miramiento  á las  gentes  de 
aquella  época ; yo  en  su  lugar  hubiera  dicho 
que  era  obra  mui  curiosa,  y la  que  mejor 
probaba  hasta  que  punto  de  barbarie,  cruel- 
dad y degradación  arrastraba  el  fanatismo 
religioso  a la  sociedad  del  siglo  XVII.  Indig- 
nación causa  el  que  haya  en  nuestros  dias 
eternos  encomiadores  de  los  felizqs  y envi- 
diables tiempos  de  nuestros  abuelos,  y de  sus 
decantadas  virtudes  y acendrado  cristianis- 
mo ó mejor  dicho  catolicismo. 

3961  ORATIONES  SACRE  cum 
lectionibus -o  responsoriis  de  Job.  fNo 
sé  si  este  es  su  verdadero  titulo,  pues 
lo  he  copiado  del  final  por  faltar  á mi 
ejemplar  las  primeras  hojas . Al  re- 
verso de  la  hoja  quinta  de  la  sign.  f se 
lee:J  C Finiñt  orationes  sacre  sú  lec- 
tionibus  responsorijs  de  Job : im- 
presse  Toleti.  Anno  dñi  Millesimo 
quingentésimo  (1500).  Die  vero  tre- 
décima mésis  Aprilis.  ( Viene  después 
una  hoja,  en  cuya  cara  están  en  latín 
los  artículos  principales  de  la  reli- 
gión cristianaj  4.°  let.  gót.  á dos 
colunas.  Sin  fol.,  con  las  signs.  a-f, 


ORO  ASCÉTICOS  Y 

de  8 hojas  las  cuatro  primeras , y de  6 
las  dos  últimas. 

Esta  edición  fue  desconocida  á Méndez. 

3962  ORDINARIO.  «Ordinario 
Melropolitáe  sed  i s Ualeñ.  T quo  có- 
tinétur  omnia  que  infra  adnotata 
sunt  in  tabula  eiusdem.  C Al  reverso 
de  la  portada  hai  un  Cristo,  y en  la 
hoja  siguiente  Aij , numerada  fol.  VI, 
no  sé  por  qué  razón  empieza  la  Ta- 
bula, después  de  la  cual  principia  la 
obra  que  termina  en  el  reverso  del  fo- 
lio CXLVI  de  este  modo'J  Explicit 
ordinario  de  ministratióe  sacramé- 
torO  iuxta  laudabilem  ritu$  alme  me- 
tropolitane  sedis  Ualeñ.  cu  decreto. 

R.  D.  viearij  generalis  lotiusq}  capí- 
tuli.  Jmpressuj  Ualeñ.  per  Georgiu^ 
costilla  Anno  dñi.  M.D.xxvij.  die  fo 
xv.  mensis  marcij.  4.°  let.  gol.,  ne- 
gra y encarnada. 

D.  Jaime  Villanueva  en  el  Viaje  literario, 
tomo  I. , pág.  106,  habla  de  otro  Ordinario  im- 
preso en  Valencia,  por  Juan  Jofre , 1514,  y 
observa  que  el  de  1527  tiene  algunas  varian- 
tes curiosas,  señaladamente  en  la  reconci- 
liación de  la  iglesia  violada  : y el  orden  que 
acerca  de  ello  establece,  dice  haberse  ob- 
servado en  la  reconciliación  de  la  iglesia  de 

S.  Juan  de  esta  ciudad  año  de  1506. 

3963  OROZCO  (Alonso  de).  Reco- 
pilación de  todas  las  obras  q lia  es- 
cripto,  el  muy  reuerédo  padre  fray 
Aloso  d’  Orozco...  Agora  nueuamete 
corregidas  por  el  mesnio  auctor.  pLa 
portada  impresa  en  negro  y colorado 
va  rodeada  de  una  cenefa  ancha.  Al 
reverso  del  fol.  cccxxvj  se  lee:J  Aca- 
báronse de  imprimir,  en  Ualladolid, 
en  casa  de  Sebastian  Martínez  im- 
pressor,  junto  a sant  Andrés,  a pri- 
mero dia  del  mes  de  Diziembre  , año 
del  nascimieuto...  de  mil  y quinien- 
tos y cincuéta  y qtro  (1554).  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois,  cccxxvj  hojas  fo- 
liadas, inclusos  los  p reís. 

Los  tratados  que  comprende  este  volumen 
son  los  siguientes:' 

El  exámen  de  la  conciencia. 

Vergel  de  oración  y monte  de  comlempla- 
cion. 

Memorial  de  amor  santo. 

Regla  de  vida  cristiana. 

Regimiento  del  ánima. 

Desposorio  espiritual. 

Tom.  ii. 
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Los  traductores  de  Ticknor,  tomo  1 II.  pá- 
gina 558,  suponen  que  hai-una  edición  de 
Valladolid,  1555:  si  no  la  han  visto  y la  no- 
ticia está  sacada  de  Nic.  Antonio  podia  suce- 
der que  no  existiese,  y que  fuese  un  yer- 
ro de  imprenta  cometido  en  la  Bibliotheca 
nova. 

3964  ORTIZ  (Francisco).  Epís- 
tolas familiares  del  mvy  reuerendo 
]iadre  fray  Francisco  Ortiz,  precla- 
rísimo predicador  de  la  orden  de 
san  Francisco,  embiadas  a algunas 
personas  particulares.  Las  quales  son 
de  muy  santa  y prouechosa  doctrina, 
y mucha  erudicio.  « Contienen  se 
juntamente  en  este  volumé  algunas 
otras  obras  del  mesmo  padre,  no  me- 
nos prouechosas  como  en  la  tabla  se 
declara.  Dirigidas  al  Jlustrissimo 
señor  dó  Joan  de  la  Cerda  , Duque  de 
Medina  celi,  Códe  d<?/a  villa  del  Puer- 
to de  sancta  María.  Señor  de  Co- 
golludo,  y su  Marquesado:  y de  las 
villas  de  Arcos  y Luzon  , Ciguela  y 
Rarabona.  toe.  M.D.LII.  fToda  la  por- 
tada está  circuida  de  ancha  orla , den- 
tro de  la  cual  va  también  el  escudo 
de  la  Cerda.  Tras  del  frontis  el  pri- 
vilegio; en  el  blanco  de  la  hoja  si- 
guiente se  halla  la  dedicatoria  de 
Pedrárias  de  Avila ; al  dorso  prin- 
cipia el  Prologo  que  acaba  en  el  blanco 
de  la  tercera  hoja , y á continuación 
comienza  la  Tabla  que  termina  en  el 
recto  de  la  cuarta  á cuyo  reverso  hai 
un  Auiso  para  el  lector.  La  obra  prin- 
cipia en  el  siguiente , fol.  j,  y concluye 
en  el  cv  vuelta  con  el  siguiente  colo- 
fohzj  «Fue  impressa  esta  presente 
obra:  en  la  muy  noble  villa  y Uniuer- 
sidad  de  Alcala  de  Henares,  en  casa 
del  señor  Juan  de  Rrocar,  en  el  Año 
de  mili  y quinientos  y cincuenta  y 
vno  (1551).  A diez  y nueue  dias  de 
Nouiembre.  Fol.  let.  gót. 

Primera  y bella  edición,  y ejemplar  pre- 
cioso como  no  he  visto  otro,  tirado  en  papel 
grande. 

Las  otras  obras  de  que  habla  el  frontis  y 
van  al  fin  del  tomo,  son  unas  oraciones, 
un  sermón  en  latín,  un  devoto  memento, 
algunas  poesías,  meditaciones  sobre  la  vida 
y pasión  de  Cristo,  y una  oración  final. 
La  primera  edición  de  las  Epístolas  de  Ortiz 
es  bastante  rara  ; también  lo  es  otra  que  he 
visto  la  cual  Fue  impressa...  en  la  muy  noble 
ciudad  de  Caragofa  / en  casa  de  Bartholome 
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de  Nugera : en  el  Año  de  mil  y quinientos  y 
cinquenta  y dos  (1552).  A dos  dias  de  lunio. 
Creo  que  era  4.°  let.  gót.  4 hojas  prelimina- 
res y cxxxvj  fols. — Esta  impresión  será  pro- 
bablemente la  que  cita  Nic.  Antonio  hecha 
en  Ccesaraugusta  en  1592.  4.° 

3965  OSORIO  (Jerónimo).  Hiero- 
nymi  Osorii  Lvsitani  de  nobilitate 
civili.  Libri  dvo.  Eiusdem  de  nobili- 
tate Chrisliana.  Libri  tres.  O lyssi - 
pone,  Apvd  Ludouicum  Rodericum, 
1542.  4.u  let.  curs.  120  hojas,  inclusa 
la  'portada. 

He  tenido  Epístola  Rever endissimi  D.  Hie- 
ronymi  Osorii  Episcopi  Syluensis  ad  Se- 
renissimam  Elisabetam  Angliae  Reginam. 
Olyssippone.  Excudebal  Antonius  fíiberius, 
expensis  loannis  Hispani.  Anuo  doniini,  1575. 
4.°  40  págs.  ademas  de  la  hoja  de  portada. 

Nicolás  Antonio  cita  como  la  edición  más 
antigua  de  la  Nobilitate  civili  et  christiane 
una  de  Lisboa  de  1543,  que  dudo  exista; 
ademas  menciona  las  de  Florencia,  \ 552,  y 
Basilea,  1571.  Brunet  no  habla  de  esta  obra 
al  enumerar  las  de  Osorio. 

3966  OSUNA  ( Francisco  de  ). 
® Norte  de  los  estados : en  que  se  da 
regla  de  biuir  a los  Mácebos ; y a los 
Casados:  y a los  Biudos:  y a todos  los 
Cotinentes.  Y se  trata  muy  por  es- 
tenso  los  remedios  del  desastrado  Ca- 
samiélo:  enseñando  q tal  ha  de  ser  la 
vida  del  christiano  casado.  Compues- 
to por  el  reuerendo  padre  fray  Frá- 
cisco  de  Ossuna  cómissario  general 
de  la  ot’dé  de  sant  francisco.  En  las 
prouincias  de  las  Judias  del  mar 
occeano.  ( Este  título  impreso  de  ne- 
gro y colorado  va  precedido  de  una 
gran  estrella  á modo  de  brújula  en 
cuyo  centro  hai  un  niño  Jesús.  Al  fin 
se  lee:j  Fue  impresso  el  presente 
libro  llamado  Norte  de  los  estados 
en  la  muy  noble  ciudad  de  Burgos  en 
casa  de  Juá  de  Junta  impressor  de 
libros:  visto  y examinado  por  el  muy 
reuerendo  don  fray  Francisco  de  Bar- 
rio nueuo  obispo  de  Argel.  Acabóse 
a veynte  y seys  dias  del  mes  de  Abril. 
Año  del  nascimiento  de  nuestro  Sal- 
uador  Jesu  Christo  de  mil  y quinien- 
tos y cinquenta  (1550).  4.°  let.  gót. 

4 hojas  prels.  y cxlix  fols. 

Nicolás  Antonio  cita  otra  impresión  de 
Burgos,  Juan  de  Junta,  1541.  4.° 
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Al  fol.  xiiii  de  esta  edición,  y no  al  XIII 
como  dice  Pellicer,  se  encuentra  el  caso  que 
lomo  C.ervántes  para  el  cap.  XLV.  de  la  par- 
le II.  del  Quijote.  El  P.  Osuna  lo  cuenta  del 
modo  siguiente : «Como  un  manzebo  forzare 
»una  virgen,  según  ella  decia,  vino  la  re- 
«clamacion  delante  un  juez  de  mucha  pru- 
»dcncia,  y negando  el  culpado  que  se  hu- 
«biese  hecho  por  fuerza,  instaba  ella  mui 
«osada  y ahincadamente  sin  alguna  mesura; 
«y  fallando  testigos,  temia  por  una  parte  el 
«juez  la  condenación  del  inocente,  y por 
«otra  no  se  atrevía  á dejar  sin  castigo  aques- 
«te  delicio : donde  para  investigar  la  verdad, 
«dió  por  sentencia  que  el  acusado  diese  á la 
«mujer  luego  cincuenta  ducados  para  su  ca- 
«samiento,  y díjole:  Toma,  hija,  estos  dine- 
«ros  para  tu  casamiento,  con  tal  condición, 
«que  si  de  aquí  á tu  casa  te  los  tomare  algu- 
»no  los  pierdas,  por  eso  guárdalos  bien,  que 
«si  de  aquí  á tu  casa  no  te  los  quitan  tuyos 
«serán  para  siempre.  Y al  mancebo  dijo  en 
«secreto:  Ve  por  esta  otra  calle  y atájala  y 
«quítaselos,  que  si  se  los  quitares  tuyos  se- 
«rán,  yo  te  los  do.  Ido  el  hombre  peleó  con 
«la  forzada  y por  más  que  hizo  nunca  le  pudo 
«quitar  el  dinero,  á bocados,  á puñadas,  á 
«gritos,  á mesones  y cozes  se  le  defendió,  y 
«desechado  el  hombre  perdió  la  esperanza  de 
«su  dinero;  empero  el  avisado  juez  desque 
«lo  supo,  mandólos  llamar  y dice  á la  forza- 
«da : En  mejor  y más  seguro  y escondido 
«lugar  puso  Dios  tu  virginidad  que  tu  posis- 
«te  el  dinero,  como  defendiste  el  oro  pudie- 
»ras  defender  tu  integridad  qne  estaba  en 
«rincón  más  secreto;  empero  pues  la  per- 
«diste,  señal  es  que  no  fuiste  forzada  ni  te 
«quisiste  defender,  porque  si  cuando  aquel 
«te  besó  tú  con  los  dientes  le  cortaras  las  na- 
«rizes,  como  agora  le  tranzabas  los  dedos 
«defendiendo  las  ducados,  creyéramos  que 
«amabas  la  virginidad  que  dejaste  perder; 
«así  pues  que  en  este  caso  no  ha  habido 
«fuerza,  aquel  no  es  tan  culpado  como  de- 
«cias,  dale  su  dinero  y váyase  en  paz  que 
«proceder  quiero  contra  tí  por  mujer  de  mal 
«recaudo.» 

En  Londres  tuve  el  Abecedario  espiritual 
de  este  autor  dividido  en  seis  partes,  á saber: 
Primera  parte  del  libro  llamado.  Abecedario 
espiritual : q traía  de  las  circunstácias  de 
la  sagrada  passion  del  hijo  de  Dios.  Carago- 
ga,  Pedro  Bernuz  y Bartolomé  de  Nagera. 
Acabóse  a.  xxx.  dias  de  margo : año  de 
M.D.xlvj.— Segunda  parte...  donde  se  traían 
diversos  exercicios  en  cada  letra  del  suyo. 
Burgos,  Juan  de  Junta.  A catorce  dias  del 
mes  de  Agosto.  Año  de  mil  y quinientos  y cin- 
quenta y cinco  (1555)  Años  .—  Tercera  parle... 
Agora  nuevamente : impresso  e corregido.  Y 
añadido  la  Tabla  de  los  tratados  y capítulos 
que  contiene.  Burgos,  Juan  de  Junta , Acabóse 
a quinze  dias  del  mes  de  Octubre,  1555. — La 
quarla  parte  del  Abecedario  espiritual  y Ley 
de  Amor:  donde  se  tratan  muy  de  rayz  los 
misterios  y preguntas:  y exercicios  del  amor: 
y la  theologia  que  pertencsce  no  menos  al 
entendimiéto  que  a la  voluntad.  M.D.L.VI. 
(Al  fin :)  Fue  impressa  en  Valladolid:  en  casa 
de  Sebastian  Marlinez...  1551.  años.— Quinta 
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•parle...  <j  es  Consuelo  de  pobres  y Aniso  de 
ricos.  Burgos,  Juan  de  Junta.  A veijntc  dias 
del  mes  de  Nouiembrc : de  mil  y quinientos 
y cinquenta  y quatro  (1554).  Años.— Sexta 
parte...  ij  trata  sobre  las  llagas  de  Jesu 
Chrislo  para  exercicio  de  todas  las  personas 
dcuotus.  Añadidas  las  tablas  de  las  otras 
cinco  partes  con  la  del  Cobite  del  sacramen- 
to: que  el  mismo  autor  compuso.  Nunca  an- 
tes impressu.  Medina  del  capo  / en  la  im- 
preta  de  Malheo  y Frdcisco  del  Cunto  herma- 
nos. Acabóse  en  fin  de  Margo.  Año  del  señor 


3967  PASCAL  (Blas).  Les  Provin- 
ciales ou  Lettres  escrittes  par  Louis 
de  Monlalte,  A un  Provincial  de  ses 
amis  & aux  RR.  PP.  Jesuites , sur  la 
Morale  & la  Politique  de  ces  Peres; 
Traduites  en  Latin  Par  Guillaume 
Wendrock,  Teologien  de  Sallzbourg. 
En  Espagnol  Par  le  S.r  Gralien  Cor- 
dero de  Burgos,  Et  en  Italien  par  le 
S.r  Cosimo  Brunetti.  A Cologne,  Bal- 
thasar  Winfelt,  mdclxxxiv.  8.° 
mayor. 

Rara  y buena  edición  de  las  célebres  car- 
ias de  Pascal  en  cuatro  lenguas. 

3968  PATRICIO  ( Francisco  ). 
Francisco  Patricio  de  reyno,  y de  la 
institveion  del  qve  tía  de  Reynar,  y 
de  como  deue  auerse  con  los  subdi- 
tos, y ellos  con  el  Donde  se  traen  no- 
tables exemplos,  é historias,  y di- 
chos agudos,  y peregrinos.  Materia 
gustosísima  para  todo  genero  de 
gentes.  Traduzido  por  Denrique  Gar- 
ces  de  Latin  en  Castellano.  Madrid, 
Luis  Sánchez,  M. D-XCI.  4.°  8 hojas 
'preliminares  y 412  fols. 

El  nombre  de  Enrique  Garces,  conocido 
por  sus  traducciones  del  latin,  italiano  y 
portugués  está  olvidado  en  el  Ensayo  de  tra- 
ductores de  Pellicer. 

3969  PÉREZ  DE  SAAVEDRA  (Pe- 
dro). Zelos  divinos,  y hvmanos.  Por 
el  licenciado  Perez  de  Saauedra.  Ma- 
drid, luán  González.  Año.  m.dc.xxix. 
4.°  8 hojas  prels .,  243  fols.  y una  para 
repetir  el  lugar  y año. 

Nicolás  Antonio  menciona  una  edición  de 
Madrid,  del  mismo  Juan  González,  1620,  que 
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de  Mil  e Quinientos  ec.incueta  y quatro  (1554). 
Son  tí  tomos  en  4.°  todos  de  let.  gót.— Nico- 
lás Antonio  menciona  una  edición  de  la 
primera  parte  de  Sevilla,  Juan  Cromber- 
ger,  1528.  4.°;  de  la  segunda,  Sevilla,  Juan 
Vareta,  1550,  y de  la  quinta,  que  él  cree  ser 
la  diurna  Burgos,  1541:  yo  he  visto  la  cuarta 
de  Burgos,  Juan  de  Junta,  Acabóse  a.  xxxj . 
dias  del  mes  de  Margo  Año...  de  mil  •o  qui- 
nientos y Ireynta  y seys  (1536)  Años.  4.°  let. 
gótica. 


creo  no  existe,  pues  los  privilegios  y todas 
las  aprobaciones  están  fechadas  en  1627  y 28. 
La  impresión  de  1620  no  la  cita. 

3970  PÉREZ  DE  VALENCIA  (Ja- 
cobo).  fSe  hallan  al  frente  del  volu- 
men 10  hojas  de  Tabula  , sign.  a , la 
cual  concluye  con  una  Epístola  de  ff. 
villar  al  autor,  fechada  el  xvj  de  agos- 
to, día  en  que  terminó  la  formación  de 
la  tabla  que  S.  ¡lima,  le  había  encar- 
gado. Viene  después  de  la  Epístola 
este  remateij  Explicit  tabula  quasi 
de  omni  materia  reperta  in  libro 
psalmo^  secundum  expositione  noui- 
ter  factam  per.  R.  D.  Jacobum  perez: 
de  Ualencia  Epm  cristopolitanum. 
simul  cum  expositione  impressa...  vi. 
Semptébris.  Annidñi.  Millesimi  Qua- 
dringétesimi  Octoagesimiquarti.  fPó- 
nese  d continuación  una  hoja  blanca 
por  la  cara , que  pertenece  al  primer 
cuaderno,  según  el  registro  del  fin,  la 
cual  contiene  en  el  reverso  la  Prefatio 
y el  Argumentum.  Aquella  va  pre- 
cedida del  siguiente  epígrafe  :J  Re- 
uerendi  et  optimi  patris  d’o  iacobi 
de  valentía  christopolitani  epi : Ad 
re’uendissiraü  T x prez  et  dominó. 
D.  Rodericü  boria  cardinale  valetinú 
epm  portuensez  et  carthagínensez; 
sánete  romne  eccFie  vicecácellariú 
dignissimú  T libros  ps£  dd’  pfatio. 
fEn  la  hoja  siguiente , que  á pesar  de 
ser  la  segunda  de  la  signatura  marca 
solo  a,  principia  el  Prologus.  En  el 
blanco  de  la  novena  de  la  sign.  M hai 
el  siguiente  remate  :J  Comentum  no- 
uiter  edditum  per  R.  D.  Jacobuz  de 
Ualencia  sacre  Theologie  ordinisq; 
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Sancti  augustini  professorem  J necnon 
Episcopum  Cristopolitanum  io  psal- 
ínos  dauid  feliciter  explicit.  Jrapres- 
suz  I eade  famosissima  yspaniarum 
vrbe  Ualencie.  sub  armo  Saluatoris 
Millesimo  Quadringentesimo  / octoa- 
gesimo  uarto  ( sicj  (1484).  Volúmen 
grueso  eu  fol.  marq.  let.  gót.  Con 
muchas  abreviaturas , sin  reclamos  ni 
foliación  y con  las  iniciales , menos  al 
principio  de  los  Salmos,  donde  está 
dejado  el  hueco  para  una  B.  Edición 
buena  á dos  colmas  y el  papel  fuerte. 
Las  10  hojas  prels.  no  están  incluidas 
en  el  registro , que  ocupa  el  dorso  de 
la  última.  De  él  resulta  que  el  cuerpo 
del  volúmen  tiene  las  signs.  a-z, 
aa-mra  y A-M : todas  son  cuadernos, 
fuera  de  la  b,  x y M que  son  quinter- 
nos, y mm  que  es  temo. 

Primera  edición  de  esta  esposieion  de  los 
salmos,  reimpresa  varias  vezes  en  Francia 
durante  el  siglo  XVI. 

El  autor  de  este  libro  fué  célebre  no  solo 
por  sus  escritos  sino  por  algo'  de  santidad 
que  se  le  ha  querido  atribuir,  pues  según 
contó  cierto  fraile,  ciento  veinte  años  des- 
pués de  su  muerte  se  encontraron  los  sesos 
del  Rev.  Pérez  de  Valencia  tan  frescos  y 
húmedos  como  el  dia  que  lo  enterraron: 
maravilla , dice  el  bueno  de  Jimeno,  que 
parece  manifestó  cuánto  agradaron  á Dios 
los  empleos  de  aquel  grande  entendimiento, 
cuyo  órgano  principal  quiso  conservar  mi- 
lagrosamente tantos  años. 

3971  PETRARCA  (Francisco). 
Francisco  Petrarca  De/os  remedios 
contra  prospera  y aduersa  fortuna 
Con  preuilegio.  ( Esto  en  cuatro  lineas, 
de  letra  mui  gruesa  las  dos  que  ocupa 
el  nombre  del  autor.  Va  precedido  de 
un  gran  escudo  de  armas,  y al  re- 
verso de  la  segunda  hoja,  que  es  blan- 
ca por  el  recto,  principia:  Carta  para 
el  excellente  y muy  Illustre  señor 
el  señor  Don  gongalo  fernandez  de 
Cordoua...  embiada  por  Francisco 
d’  Madrid...  sobre  la  traslación  q hizo 
d’  latín  en  romáce  al  libro  ql  famoso 
poeta. ..  Francisco  Petrarca  cópuso. 
En  la  cuarta  hoja,  sign.  aiiij.  Comien- 
za la  vida  del...  Poeta...  Petrarca, 
con  el  epílogo  de  sus  obras;  después 
sigue  la  Tabla,  y todo  termina  en  el 
dorso  de  la  octava  hoja  con  tina  gran 
lámina  que  representa  á Cristo  entre 


los  ladrones.  La  obra  empieza  en  la 
página  primera  de  la  sign.  b,  y termina 
en  el  reverso  de  la  sesta  hoja  de  la  F 
con  el  siguiente  colofon'J  Es  imprimi- 
do... en/a  muy  noble  villa  d’  Ualla- 
dolid  por  Diego  de  gumiel.  El  qual 
tiene  cédula...  para  q ningún  impri- 
midor  ni  librero  le  pueda  imprimir... 
por  espacio  de  cinco  años  prime- 
ros siguientes:  q corren  desde  ov  q 
se  acabo  el  dicho  libro:  q son  xviij. 
dias  del  mes  de  marzo  del  año.  de. 
M.d.x.  (1510).  Sigue  el  escudo  de 
Gumiel , que  es  el  mismo  que  usó  en 
Valencia.  Fol.  let.  gót.  Sin  fol.,  sig- 
naturas a-z,  A-F. 

Primera  edición. 

* 3972  PETRARCA  (Francisco). 

Francisco  Petrarca  Del  os  remedios 
fut  supraj.  CAI  fin:J  Es  imprimido... 
En  la  muy  noble  -o  muy  leal  cibdad 
de  Seuilla  por  Jacobo  cróberger... 
Acabóse  a tres  dias  del  mes  de  Fe- 
brero. año  de  mili  v quiniétos  y treze 
(1513).  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y 
clxix  fols. 

Bella  edición  y buen  papel. 

3973  La  misma  obra. 

C Al  fin’J  Es  imprimido...  En  la  muy 
noble  v muy  leal  cibdad  de  Seuilla 
por  Juan  varela  de  Salamanca.  Aca- 
bóse a.  xx.  dias  del  mes  de  Setiébre. 
Año  de  mili  v quiniétos  t xvj  (1516). 
años.  Fol.  let.  gót.  6 hojas  prels.  y 
clxix  fols. 

Buena  edición. 

3974  La  misma  obra. 

CAI  fin:)  Fue  imprimido...  En  la  muy 
noble  y muy  leal  ciudad  de  taragoza, 
por  George  Cocí  aleman.  Acabóse  a. 
xxiij.  dias  del  mes  de  octubre.  Año 
de  mil  t quiniétos  t..  deziocho  años 
(1518).  CSigue  el  escudo  de  Coci.J 
Fol.  let.  gót.  Frontis  de  negro  y co- 
lorado. 6 hojas  prels.  y CLXIX  fols. 

Escelente  impresión  y papel. 

Las  cuatro  ediciones  que  acabo  de  descri- 
bir son  raras  y fueron  desconocidas  á Nicolás 
Antonio:  este  bibliógrafo  solo  menciona  una 
de  Zaragoza,  Gcorgi  Cocí,  1523,  y otra  de  Se- 
villa, 1524,  que  he  tenido  presente  y cuya 
descripción  es  la  que  sigue : Portada  que  fl- 
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gura  una  capilla,  la  cual  deja  en  el  centro 
un  estrecho  nicho  para  el  título,  que  dice  de 
letra  colorada:  Frácisco  petrarcha  de  los 
rretnedios  contra  prosea  •o  aducrsa  fortu- 
na. (Bajo:)  En  romance.  Al  dorso  del 
fot.  clxix  se  lee  : En  la  muy  noble  x muy  leal 
cibdad  de  Seuilla  por  Joan  vareta  de  Sala- 
manca. Acabóse  a doze  dias  del  mes  de  Enero. 
Año  de  mili  x quinientos  y veynte  y quatro 
(1521)  Años.  Fol.  let.  gót.  á rengion'seguido. 

A hojas  prels.  clxix  fols.  y una  ademas  al  ün 
con  el  escudo  de  armas  del  Gran  Capitán. 

La  edición  más  moderna  que  he  visto,  dice 
en  el  frontis  que  es  de  1535;  pero  la  fecha 
que  lleva  en  el  colofón  es  esta  : Fue  impres- 
so  en  la  muy  noble  x muy  leal  cibdad  de  Se- 
mita. En  casa  de  Joan  vareta  de  Salamanca . 
Acabóse  a veynte  x seys  dias  d'l  mes  de  Abril. 
Año  del  nascimieto  dé  nuestro  saluador  Jesu 
xpo  de  mili  x quinielos  x trepida  x quatro 
(1534)  años.  Fol.  let.  gót.  4 hojas  prels.  y 
clxiij  fóls. 

3975  PETRARCA  ( Francisco  ). 
Tratado  del  c la rissiino  Orador  y poe- 
ta Francisco  Petrarcha  / q trata  de/a 
excelencia  de  la  vida  solitaria.  Don- 
de se  tratan  muy  altas  y excelentes 
doctrinas  / y vidas  de  muchos  sanctos 
q amaron  la  soledad.  C En  Medina 
del  campo  por  Guillermo  de  Mi  1 lis. 
Año.  1553.  8.°  let-  gót.  ex  vi  j hojas 
foliadas. 

Por  el  epígrafe  de  la  dedicatoria  se  saca 
que  esta  traducción  está  hecha  del  latín  por 
un  tal  licenciado  Peña,  á ruegos  del  amigo 
anónimo  á quien  se  la  dirige.— Al  fin  se  halla 
un  Utiloyo  comendatorio  / en  loor  de  esta 
traduction  en  metros  reales. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición 
y sí  una  de  Medina,  Gucllermo  de  Millis, 
1551.8.°  Debe  haber  equivocación,  porque 
no  creo  exista  más  impresión  que  la  descrita 
en  este  artículo. 

El  escudo  pequeño  del  impresor  Guillermo 
de  Millis  que  lleva  en  la  portada,  es  el  co- 
piado en  el  Núm.  1727. 

3976  PINEDA  (Jüande).  Primera 
parte  de  los  treynta  y cinco  diálogos 
familiares  de  la  Agricvltvra  chris- 
tiana.  Compuesta  por  Fray  luán  de 
Pineda.  Salamanca,  Pedro  ele  Adurga 
y Diego  López,  1589.  Fol.  7 hojas  pre- 
liminares, 373  fols.,  una  blanca  y 64 
de  Tabla. 

Nicolás  Antonio  supone  hai  dos  tomos  de 
esta  obra,  yo  solo  tengo  uno  el  cual  contie- 
ne diez  y seis  diálogos  ; siendo  mui  singu- 
lar que  al  terminar  el  volumen  diga  fin,  y 
que  en  el  estenso  índice  que  tiene  lleve  este 
encabezamiento:  Tabla  de  la  Agricultura 
Chrisliana. 
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3977  PINTON  (José).  Estrado 
del  Compendio  histórico  de  la  reli- 
gión, por  D.  José  Pintón,  para  uso  de 
los  niños  de  primeras  letras.  Paris, 
Demonville  , 1831.  18.° 

Publicado  por  mi  padre. 

3978  PISA  (Francisco  de).  Svrn- 
ma  de  oraciones  y Exercicios  spiri- 
tuales,  prouechososa  qualquierChris- 
tiano.  Compuesta  y col legida  por 
Francisco  de  Pisa.  Toledo,  Pedro 
López  de  Baro,  1587.  12.°  Láminas 
de  madera.  24  hojas  prels.  y 108  fols. 

Contiene  este  tomito  una  oración  y el 
planto  de  la  Virgen  que  comienza,  Stabat 
antier  tlolorosa 

En  el  catálogo  de  las  obras  de  Pisa  que 
precede  á la  edición  de  su  Historia  de  Tide- 
do,  con  el  año  de  1617,  se  menciona  un  tra- 
tado intitulado:  Estimulo  de  la  devoción  o 
Summa  de  los  Exrcrcicios  spiriluales.  Año  de 
1586;  de  la  misma  manera  lo  cita  Nicolás 
Antonio  : parece  ser  el  libro  que  yo  tengo; 
sin  embargo,  la  dedicatoria  del  mió  está  fe- 
chada en  abril  de  1587. 

3979  PIZARRO  DE  ARAGON 
(Juan).  Discvrsos  de  la  razón.  Por 
Don  Ivan  Pizarro  de  Aragón.  Ma- 
drid, Francisco  Martínez,  m.dc.xxix. 
8.°  8 hojas  prels.,  94  fols.,  una  en  que 
se  repiten  las  señas  de  la  impresión  y 
otra  en  blanco. 

Esta  obra  está  escrita  en  estilo  epistolar. 

3980  PLENS  (José).  Catechisme 
pastoral  de  platicas  doctrináis,  y es- 
piritvals,  per  tots  los  divmenches  del 
any,  vtilissim,  y profilos,  a tots  los 
rectors,  y regint  cvra  de  animas,  com 
tambe  confessors  y predicadors.  Com- 
post  per  lo  Reverent  loseph  Plens. 
Barcelona,  Rafel  Figveró,  1699.  4.° 

En  dialecto  catalan. 

3981  PLUTARCO.  Morales  de 
Plutarco  Traduzidos  de  lengua  Grie- 
ga en  Castellana.  fi  Los  títulos  de  las 
obras  que  en  estos  morales  se  contie- 
nen se  verán  en/ a plana  siguiente. 
•I  Jmpresso  en  Alcala  de  Henares  por 
Juan  de  Brocar.  M.D.xlviij.  Fol.  le- 

I tra  gót.  10  hojas  prels.,  ccj  fols.  dos 
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más  en  que  concluyen  los  tercetos  de 
Luis  Hurtado,  y se  pone  una  adverten- 
cia de  Juan  Brocar  al  lector,  y otra 
hoja  con  el  escudo  del  impresor- 

El  nombre  del  traductor,  el  secretario 
Diego  Gradan,  consta  por  el  encabezamien- 
to del  Protogo  y declaración  en  todas  las 
obras  destos  Morales. 

Contiene  este  volumen  todas  las  obras  mo- 
rales de  Plutarco,  y entre  ellas  se  encuentran 
los  Apogtegmas  publicados  ya  en  Alcutd  en 
1555,  con  la  sola  diferencia  de  que  en  la  edi- 
ción de  15-18  llevan  algunas  aclaraciones  de 
Gradan  señaladas  con  una  Mr,  las  cuales  no 
se  hallan  en  la  primera.— En  los  otros  trata- 
dos hai  muchos  versos  en  varias  clases  de 
metro  intercalados  en  la  prosa,  y al  ñn  se 
encuentran  una  composición  poética  de 
D.  Juan  Hurtado  de  Mendoza,  sin  duda  el  au- 
tor del  Buenplazcr  trovado , y unos  tercetos 
o Tercia  rima  castellaná , de  Luis  Hurlado  de 
Mendoza,  natural  de  Madrid,  tal  vez  herma- 
no del  anterior;  pero  á quien  no  menciona 
Alvarez  y Baena  á pesar  de  ser  hijo  de  la 
corte. 


3983  RAMON  (Tomas).  Nveva 
prematica  de  reformación,  contra 
los  abvsos  de  los  Afeytes,  Calgado, 
Guedejas,  Guardainfantes , Lenguaje 
Critico,  Moños,  Trajes:  y excesso 
en  el  vso  del  Tabaco.  fPorJ  el  Pre- 
sentado F.  Tomas  Ramón  Alcagni- 
ciense.  Zaragoza  , Diego  Dormer, 
1635.  8.°  3'JO  púgs.  y 5 hojas  de  Re- 
gistros. 

Obra  curiosa  ó interesante  por  las  descrip- 
ciones que  trae  de  los  antiguos  trajes  y 
costumbres. 

3984  REBULLOSA  (Jaime).  Con- 
ceptos scriptvrales  sobre  el  Magní- 
ficat, del  muy  R.  Cesar  Calderari  de 
Vicenza...  Tradvzidos  en  español,  y 
añadidos  hasta  cu  Liciones  enteras, 
con  aplicación  de  muchos  Euangelios, 
y tablas  copiosas.  Por  Fray  lavme 
Rebvllosa.  Madrid,  Luis  Sánchez, 
1600.  8.°  8 hojas  prels.,  268  fols.  y 
36  de  Tablas. 

Son  tantas  las  adiciones  y variaciones  que 
Rebullosa  hizo  á la  obra  original  italiana, 
que  he  creído  debia  más  bien  ponerla  á su 
nombre  que  al  de  César  Calderari,  pues  con 
ellas  aclaró  la  idea  del  autor. 


LÓGICA.  ROJ 

Nicolás  Antonio  cita  una  edición  de  las 
Obras  morales  de  Plutarco,  de  Atenla,  1542, 
y no  habla  déla  de  1518;  podrá  ser  errata 
tipográfica  en  cuyo  caso  la  que  poseo  seria 
la  primera. 

Es  mui  singular  que  Pellicer  omita  en  su 
Biblioteca  de  traductores  á Diego  Gracian , 
que  tantas  y tan  buenas  versiones  hizo  del 
griego  y del  latín,  á pesar  de  que  no  debe 
causarnos  esto  tanta  estrañeza  al  considerar 
que  aquella  obra  no  merece  siquiera  su  mo- 
desto título  de  Ensayo,  por  lo  incompleta 
que  es. 

3982  PRÁCTICA.  Pratica  da'Al- 
ma  co  a Carne,  muy  v ti l x,  proueitosa 
pa  todo  fiel  christáo.  Feyta  per  hum 
denoto  contéplatiuo.  S.  1.  ni  a.  ('hacia 
156üy.  8 ° let.  gót.  Siyns.  A y B,  la 
primera  de  8 hojas  y la  segunda  de  6. 

La  última  hoja  de  este  raro  opusculito 
portugués  la  ocupan  dos  sonetos  en  el  mis- 
mo idioma. 


3985  ROJO  (Juan). 

©pus  ile  patre  non  incanato 

f Esta  es  toda  la  portada.  La  hoja 
segunda  principia  asi:J  Opas  de  pa- 
tre  non  incarnato  dissertissimi  sa- 
crarú  litterarü  doctoris  presbiteri 
Joaannis  Roxo  ad  reuerendos  magni- 
ficóse canónicos  Metropolitane  sedis 
archiepiscopatus  Valentinensis.  ('En 
el  blanco  de  la  hoja  diez  de  la  sign.  d 
leemos-J  Optts  de  patre  non  incarnato 
presbiteri  Joannis  Roxo.  maiori  quo 
potuit  studio impressum.  valctie  Anno 
post  incarnationé  verbi  diuini:  supra 
millestmü  quadringentesimñ  nonagé- 
simo quarto  (1494).  J.°  let.  gót.  Sin 
foliación,  con  las  signs.  a-d,  de  8 ho- 
jas, á escepcion  de  la  última  que  tie- 
ne 10. 

Méndez  no  logró  ver  este  libro,  y Nic.  An- 
tonio ni  siquiera  cita  el  nombre  de  Juan 
Roig. 

Es  un  disparate  lo  que  dice  Jimeno  y re- 
pite dicho  P.  Méndez  de  que  el  autor  se  lla- 
ma Bnxo  latinizando  el  apellido:  debió  decir 
castellanizando. 

El  ejemplar  de  que  habla  Jimeno,  debe 
llevar  otra  dedicatoria  manuscrita,  diversa 
de  la  impresa,  pues  en  esta  no  se  dan  las  no- 
ticias que  él  refiere. 
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3986  ROMA  ó COLUMNA  (Gil  ó | Egidio  de).  ( Facsímile: J 


C Antes  de  estos  dos  renglones  ¡tai 
una  grande  estampa  de  un  reí  sentado 
en  el  trono.  Encabeza  la  hoja  siguien- 
te, sign.  aij,  un  título  á renglón  tirado 
de  letra  encarnada  que  dice  en  diez 
líneas :J  A Loor  de  dios  todo  poderoso 
t de/a  biéauenturada  virgen  sinmau- 
zilla  sancta  María  su  madre.  Comien- 
ga  el  libro  intitulado  Regimiéto  de 
principes.  Fecho  y ordenado  por  Don 
fray  Gil  de  Roma  de/a  orden  de  sát 
Agustín.  E tizolo  trasladar  de  latin 
en  romace  do  Rernardo  obispo  de  Us- 
ina : por  honrra  t enseñamiento  del 
muy  noble  infante  don  Pedro:  fijo  pri- 
mero heredero  del  muy  altóte  muy 
noble  Don  Alfñso:  Rey  de  Castilla  de 
Toledo  de  León.  te.  ('En  la  hoja  ccxlix 
vuelta  se  encuentra  el  siguiente  final: J 
C Fenesce  el  libro:  intitulado  Regi- 
miento de  principes.  Impresso  é/a 
muy  noble  t muy  leal  cibdad  de  Se- 
uilla.  A espensas  de  maestre  Conrra- 
do  aleman:  t Melchior  gurrizo:  mer- 
cadores  de  libros  Fue  impresso  por 
Meynardo  Ungut  alemano:  t Stanis- 
lao'Polono:  compañeros.  Acabaron  se 
a vevnte  dias  del  mes  de  Octubre  Año 
del  señor  de  mili  x,  quatrocientos  t 
nouenta  t qualro  (1494).  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois,  ccxlix  fuls.,  inclusa 
la  portada , una  hoja  blanca  que  com- 
pleta las  10  de  la  sign.  H,  5 de  Tabla, 
con  la  sign.  A A y una  blanca  al  fin. 


Según  se  ve  por  Nic.  Antonio,  fíib.  vet. 
lomo  II.  pág.  179,  el  autor  de  esta  traducción 
castellana  fue  Juan  García  de  Castrnjeriz.— 
Clemencin  en  el  Elogio  etc  la  reina  Doña  Isa- 
bel, pág.  462,  habla  de  una  edición  hecha  en 
1490;  pero  no  dice  dónde  se  imprimió,  y solo 
observa  que  fué  desconocida  á Méndez. 
Siempre  me  refiero  á Clemencin  con  cierta 
desconfianza  en  cuanto  á fechas  bibliográfi- 
cas, porque  sus  citas  en  este  punto  no  sue- 
len ser  mui  exactas;  sin  duda  miraba  este' 
dalo  como  de  un  interes  mui  secundario. 

Al  fin  del  colofon  sigue  el  escudo  de  los 
impresores  que  copio  en  el  Núm.  4000. 

3987  ROMA  o COLUMNA  (Gil  ó 
Egidio  de).  Epístola  de  frare  Egidi 
roma  al  Rey  de  Frauga  sobre  lo  libre 
de)  regiment  deis  princeps.  ( Así  prin- 
cipia el  tomo  por  la  sign.  .a. i , prece- 
dida de  una  hoja  blanca.  La  epístola 
ocupa  una  hoja,  y en  la  siguiente  -a-ii. 
Comécen  los  capitols  de/a  primera 
part  del  primer  libre  del  regiment 
deis  princeps,  etc.  Esta  tabla  ocupa 
el  recto,  y al  reverso  principia  la  obra 
que  termina  en  la  novena  hoja  de  la 
gg  con  el  siguiente  colofon:J  Referida 
gracia  al  omnipotent  deu  es  dat  fi  a 
la  preclarissima  e diuina  obra  de 
moral  phi losophia  recolligida  de  tot 
lo  discors  de  ethica  yconomica  e po- 
lítica del  Princep  "deis  philosophs 
Aristotil  / per  lo  litteratissim  e reue- 
rend  mestre  en  sacra  theologia  frare 
Egidi  roma  del  orde  de  sanct  Agusti  / 
en  vulgar  catala  ab  algunes  gloses 
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molt  specials  posades  en  la  fí  deis 
capitols  prenent  lo  vocable  textual  / 
sobre  lo  qual  es  la  glosa  / impressa 
en  la  iosigna  ciutat  de  barcelona  per 
raestr  Nicolao  spindeler  emprempta- 
dor  / a despeses  del  venerable  en 
Johan  ga  coma  venedor  de  libres  / 
emendat  e corregit  p lo  reuerend 
mestre  Aleix  regint  Ies  scoles  en 
dita  ciutat  / lo  segon  dia  de  noembre 
Any.  M.CCCC.Lxxx.  f Sigue  una  hoja 
blanca. J Fol.  let.  gót-  Sin  foliación, 
signs.  a-gg,  todas  de  10  hojas , inclu- 
sas las  blancas  al  principio  y al  fin. 

Primera  edición  mui  rara,  impresa  sobre 
hermoso  papel  con  grandes  múrjenes. 

Clemencin  en  el  citado  Elogio  de  la  reina 
Doña  Isabel , se  refiere  á una  impresión  de 
1490,  que  creo  confunde  con  la  del  80,  y 
Méndez  describe  una  posterior  cuyo  final, 


exacto  al  de  la  que  yo  poseo,  termina  así:  lm- 
pressa  en  I a insigna  ciutat  de  Barcelona  per 
Inhan  luchner  alemani  emprentado)’.  A des- 
peses del  honorable  Francli  Ferber  mercader 
Allemany.  Emendat  e corregit  per  lo  Reve- 
rend  Mestre  Alleix  regint  les  scoles  en  dita 
ciutat.  A.  xxij.  de  Octubre.  Any.  M.cccc.xcoiij. 
(1498)  Fol.  leí.  gót.  Según  parece  esta  edición 
es  á dos  cois,  mientras  que  la  príncipe  es  á 
renglón  tirado. 

Ignoro  si  esta  versión  lemosina  será  la  de 
Fr.  Arnal  Slranyol,  la  cual  según  Rayer  exis- 
tia en  el  Escorial  en  un  códice  escrito  por 
los  años  de  1430.  Por  el  libro  no  consta  este 
hecho. 

3988  RUIZ  (Antonio  Manuel). 
Memorial  de  las  Damas,  arrepentidas 
de  ser  locas,  al  Tribunal  de  los  Jui- 
ciosos y Discretos.  Sacolo  a luz 
D.  Antonio  Manuel  Ruiz.  Barc.,  Ma- 
ría Angela  Marti  Viuda  (1755).  8.° 


s 


3989  SALES  (Agustín).  Noticias 
del  hallazgo  del  cuerpo  de  S.  Pedro 
Pascual  de  las  diligencias  que  prac- 
ticaron la  Iglesia,  i Parroquia  de 
S.  Bartholoiné  de  Valencia  para  con- 
seguir su  Reliquia;  1 de  las  demons- 
traciones  que  hicieron  por  averia  lo- 
grado; con  el  Sermón  que  en  el  dia  27 
de  octubre  1743.  predicó  Don  Josef 
Climent.  Las  Dava  D.  Agustín  Sales. 
Valencia,  Joseph  Tomás  Lucas, 
1744.  4.° 

3990  SALZEDO  DE  AGUIRRE 
(Gaspar).  Pliego  de  cartas  en  qve  ay 
doze  epístolas  escritas  a personas  de 
diferentes  estados  y ofíicios.  Por  el 
Doctor  Gaspar  Salzedo  de  Aguirre. 
Baega  , luán  Baptista  de  Montoya, 
1594.  4.°  Portada  grabada,  12  hojas 
preliminares  y 204  fols. 

El  modo  conciso  é incompleto  con  que 
describe  este  libro  Nic.  Antonio  prueba  que 
no  lo  vió. 

No  es  la  presente  obra,  como  puede  ha- 
cerlo sospechar  su  título,  un  simple  formu- 
lario de  cartas  ó modelos  de  corresponden- 
cia usual,  sino  consejos  ó avisos,  bastante 
bien  escritos,  que  da  el  auLor  bajo  la  fór- 
mula epistolar  al  corregidor,  al  regidor,  al 
labrador,  al  estudiante,  al  soldado,  al  escla- 
vo, al  amo  de  este,  á dos  amigos,  á una 
religiosa,  á un  sacerdote,  atina  monja  y á 
un  predicador. 


3991  SAMUEL.  IncipU  epís- 
tola «fvain  misil  rali  i samvel 
¡sralielila,  oriundus  de  ciuitate 
regis  Morocho^  ad  rabi  Isaac  mgfm 
sinagoge  q est  T subiulmeta  in  pdieto 
regno  In  Anuo  dñi.  M.°  S;  traslata 
de  hebreo  uel  Arábico  in  latiníí  g 
fatré  Alfonsfi  boni  hois  hispan-ú  ordls 
pdica lopt)  quá  translatoz  l'ecil  Anno 
dñi.  M.ccc.xxxviii.  tpe  pñtificatus 
domini  Benedicli  pape.  xii.  íSigue 
una  Epistola,  y á continuación  la  obra 
dividida  en  27  capitulas , al  fin  de  los 
cuales  se  lee'J  ExpJicit  epístola  rabi 
Samuelis.  quá  scripsit  ad  rabbi  Ysaac 
Magistrum  Synagoge.  C Viene  des- 
pues'J  Seqvitvr  epistola  qvam  misit 
Poncivs  Pilatvs  Tiberio  imperatorí 
romano.  S.  I.  ni  a.  4.°  Sin  fol.,  sig- 
naturas a-d  , la  primera  de  10  hojas, 
inclusa  una  blanca  que  va  al  principio, 
y las  otras  de  8.  En  todo  34  hojas. 

Rodríguez  de  Castro  y Rrunet  mencionan 
varias  ediciones  del  siglo  XV  de  esta  obra, 
que  fue  traducida  del  árabe  en  latín  por 
Fr.  Alfonso  de  Buenhombre,  dominico  espa- 
ñol ; pero  ninguno  de  aquellos  dos  bibliógra- 
fos habla  de  la  presente  impresión,  que  con 
algún  fundamento  sospecho  está  hecha  en 
Valencia  hácia  1475. 

lie  aquí  las  razones  que  corroboran  esta 
suposición.  Mi  ejemplar  perteneció  á la  bi- 
blioteca Mayansiana,  y se  hallaba  desde  mui 
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antiguo  en  España,  porque  en  sus  guardas 
había  algunas  notas  manuscritas  en  caste- 
llano de  letra  del  siglo  XV ; se  observa  en 
los  tipos  y abreviaturas  mucha  semejanza,  y 
á vezes  hasta  identidad  con  las  del  Salustio 
y las  Obres  y troucs  á la  Virgen,  impresos  en 
Valencia  hacia  1474  y 75,  y la  marca  del  pa- 
pel que  es  la  de  la  mano  y la  estrella,  cor- 
responde con  la  de  aquellas  dos  obras.  Ade- 
mas, no  tendría  nada  de  estraño  que  una 
producción  de  un  español,  hijo  de  Cuenca, 
hubiese  visto,  la  luz  pública  por  primera  vez 
en  el  punto  más  cercano  á su  pais  donde 
había  imprenta;  en  cuyo  caso  podría  casi 
fijarse  la  impresión  en  los  últimos  meses  del 
año  1474  ó principios  del  75,  pues  la  edición 
estranjera  más  antigua  que  encuentro  citada 
es  de  Paris  de  este  último  año. 

a propósito  de  esta  Epístola,  recuerdo  que 
Panzer  cita  una  obra  con  el  título  siguiente: 
Comienza  el  libro  del  anlicristo,  compuesto 
por  Martin  Mar  Unes  Dampies.  De  este  libro 
solo  he  visto  un  trozo  del  fin,  y este  fragmen- 
to contenia  La  corta  que  embio  Rabi  Samuel 
d'ysrael  por  Aluolnrio  déla  ciudad  d'l  Rey  de 
Marrochos  a Rabi  ysaac  Doctor  / t-  Maestro 
déla  sinoga  que  sta  en  Subjulrneta  en  el  reyno 
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susodicho:  en  el  año  mil  d'l  nacimieto  de  ñro 
señor,  trasladada  del  Arábigo  en  latín  por 
fray  Alonso  de  bue  hobre  de  hespaña  del  orden 
de  predicadores,  la  qual  traslación  fizo  ene/ 
año  de  nuestro  rcdemplor  mil.cccxxxoiij. 
(1.338)  ene/  tiempo  del  padre  sánelo  Rendido, 
xij.  Esta  carta  tiene  veintisiete  capítulos  y 
va  desde  el  fol.  LXVIII,  primera  hoja  déla 
signatura  /,  hasta  el  blanco  del  LXXXI,  sesta 
de  la  m.  Al  dorso  principia  la  Tabla  de  toda  la 
obra  y concluye  en  el  blanco  del  fol.  LXXX1II. 
Después  sigue  el  grande  escudo  de  Paulo 
Hurus,  y bajo  de  él  se  lee  : C Fue  acabada  la 
obra  presente  en  la  insigne  ciudad  de  C ara- 
yapa  de  Aragón:  a XV:  dias  del  mes  de  octu- 
bre. El  año  de  nuestra  saluacion.  M.ccccxcvj. 
Folio  let.  gót.  á dos  cois.  Méndez  no  mencio- 
na esta  edición.  En  el  núm.  21  del  Rolelin 
bibliográfico  español.,  correspondiente  al  1 ,° 
de  noviembre  de  1862,  se  cita  otra  edición  de 
este  mismo  tratado  del  Anticristo  hecha  en- 
Burgos,  Fadrique  de  Basilea,  1497.  4.°  Letra 
gótica,  láms.  de  madera. 

3992  SÁNCHEZ  DE  VERCIAL 

(Clemente). 


-sacramental 
en  romance  agolan» 
enamente  emenda- 
dc:v  con  imiten 

da  corregido* 

ilño  bc.Jtt.íD.Á'  liti] . ^ 


CEslo  es  lo  que  dice  la  portada  de 
negro  y colorado,  precedido  de  una  la- 
minita  que  representa  la  Cena,  y va 
todo  rodeado  de  ancha  cenefa.  Al  dorso 
está  el  Prologo,  y en  la  hoja  siguien- 
te, fol.  ij , principia  la  obra  termi- 
nando en  el  reverso  del  cix  de  este 
modo:J  Fue  impresso  en  Seal  lia  en/ a 
imprenta  de  Juan  Cro/tberger.  Año 


de  mil  -o  quinientos  t quarenta  qua- 
tro  (1344).  Acabóse  a quince  de  Ge- 
nero. c Siguen  5 hojas  de  Tablar  Fo- 
lio let.  gót.  á dos  cois. 

Por  el  prólogo  se  viene  en  conocimiento 
del  nombre  del  autor.  Allí  mismo  dice  que  lo 
principió  en  Sigüenza  en  3 de  agosto  de 
1421 , y lo  concluyó  cu  León  á fin  de  marzo 
de  1 425. 
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Ni  Nicolás  Antonio  ni  Bayer  conocieron  la 
impresión  de  1544. 

Méndez  menciona  una  edición  de  este  libro 
que  se  compone  de  160  hojas  después  de  fi 
de  índice ; y concluye: 

Et  sic  esl  fu tis 
fíeo  grullas. 

Este  libro  asi  ordenada 
fíe  doctrina,  tan  perfecta 
Todo  por  su  via  recia  ‘ 

Dios  bendito  es  acabado 
Quien  desea  ser  colocado 
En  la  gloria  eterna!. 

E libre  de  lodo  mal 
Sea  por  el  enseñado. 

En  la  última  plana  dice:  Este  es  el  regis- 
tro de  esle  libro.  Usa  de  la  rr  duplicada  al 
principio  de  dicción.  Fol.  let.  gol  —El  citado 
!'.  Méndez  cree  que  este  libro  fué  impreso 
en  Sevilla  en  1476  ó antes,  sin  dar  para  ello 
la  menor  prueba  que  convenza.  Yo  por  el 
contrario,  creo  que  el  primer  libro  impreso 
en  Sevilla  es  el  Manual  de  Día:  de  Moni  alvo, 
como  lo  indica  el  colofón  que  lleva  que  es  el 
siguiente: 

Si  petis  artífices  primos  gaos  ispa'is 
Olim  vülil  ingenio  propio 
mostrante  peritos,  tres  fue- 
runt  homines  Martini  Anto- 
nias alguc  de  Porta  Alphon- 
sus  Segura  &.  Bartholomcus. 

M.CCCCL  XXVII. 

Aun  presumo  que  dicha  edición  del  Sacra- 
mental no  se  hizo  siquiera  en  Sevilla : lo 
cierto  es  que  el  Consolat  de  Mar,  sin  año  ni 
lugar  de  impresión,  que  no  es  probable  se 
ejecutara  en  aquella  ciudad  sino  en  Barce- 
lona, concluye  con  los  cuaLro  primeros  ver- 
sos que  finalizan  el  Sacramental.  Convienen 
también  ambas  ediciones  en  ser  anónimas 
absolutamente.  Con  la  inspección  de  la  letra 
y ortografía  de  entrambas,  para  lo  cual  era 
necesario  verlas  y cotejarlas,  tal  vez  podría 
corroborarse  mi  presunción. 

El  P.  Méndez  menciona  y yo  he  visto  la  si- 
guiente edición: 

Sacramental—  La  primera  página  de  la 
signatura  A en  blanco.  Al  dorso  principia  la 
tabla  de  los  títulos,  que  comprende  ocho 
hojas  con  la  sign.  A.  Luego  principia  la 
obra:  El  nuestro  salvador,  y en  esta  página 
se  dice  que  el  aulor  es  Ciernen  Sanche s de 
verpial—  En  el  dorso  de  la  hoja  penúltima 
se  lee : Fue  impressa  esta  obra  enl«  diclid 
muy  noble  x.  muy  leal  cibdad  de  Seuilla  por 
los  deligentes  x,  discretos  maestros  Antón 
martines  y Barllialome  segura  x,  Alfonso 
delpuerto.  E acabóse  en  primero  dia  del  mes 
de  agosto  Año  del  nascirnjelo  del  riFo  Salua- 
dor  Jhu  xpo  de  mili  x.  ijlrocietos  x.  setenta  x. 
siete  (1477)  Años.  La  hoja  última  la  ocupa  el 
registro.  Fol.  let.  semigót.  Signs.  a-S,  todas 
de  lo  hojas  escepto  las  dos  últimas  que  son  de 
8.  Las  signs.  a y b dejaron  de  imprimirse  por 
olvido. 

También  trae  Méndez  noticia  de  otra  edi- 
ción del  Sacramental,  que  termina  así:  A 
gloria  c liotirra  de  Dios  todo  poderoso  padre 
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e fijo  e spirilu  santo.  E a enseñamiento  e 
dotrina  de  algunos  presbíteros  e curas  de 
animas  gue  por  imposibylidad  non  pudiera 
alcanzar  letras.  LPs  discretos  e diligentes 
maestros  Antón  martines  e bartholome  segu- 
ra e alfonso  del  puerto  i imprimieron  ésta 
obra  en  la  muy  noble  e muy  leal  cibilad  de 
Sevilla  la  goal  fue  ynpressa  e acabada  jue- 
ves x.coiij  de  mayo  Año  del  nascimicnlo  de 
Mili  e guatrneieníos  c soleta  e ocho  { 1478) 
Años.  Fol.  let.  gót.  Sin  foliatura,  son- 183 
hojas  inclusas  8 de  blanco  y una  de  Prólogo. 

He  visto  una  traducción  lemosina  de  esta 
obra  cuya  descripción  es  la  siguiente: 

Portada  toda  en  blanco,  y solo  hai  á un 
lado  tres  renglones  pequeños  que  dicen: 

Lo  sagramenlat  arro 
manea!  ab  ses  allegua 
cions  en  la  ti. 

(La  hoja  a.  ij.  empieza  Mostré  sentjor  iesu 
christ.  Al  dorso  de  la  hoja  quinta  de  la  % 
dice:)  Fonch  emprentada  la  prcsenl  obra  en 
la  insigne  ciutat  de  leyda  per  meslre  henrich 
botell  emprentador.  en  lany  de  noslre  salva- 
dor iesu  christ.  mil.  cccclxxxxv  (1495).  a. 
o.  de  noembre.  (Sigue  después  una  hoja  en 
blanco.)  Fol.  let.  gót.  á dos  cois.  Tiene  169 
hojas  impresas  sin  fol.  con  las  signs.  a-r,  que 
viene  después  de  la  s.  No  conoció  este  libro 
Méndez. 

Según  Nic.  Antonio,  refiriéndose  á D.  Ro- 
drigo de  Acuña  y D.  Antonio  Macedo,  existe 
una  traducción  portuguesa  del  Sacramental, 
impresa  en  Braga  en  1539. 

Esta  obra  de  Sánchez  Verdal  fué  prohibi- 
da por  la  Inquisición  de  España  en  1559;  no 
es  por  consiguiente  estraño  que  desde  1544 
no  se  haya  vuelto  á reimprimir. 

3993  SANTA  FE  ( Jerónimo  de  ). 
Estas  sou  las  razones  que  delante  de 
la  alta  pncia  del  muy  alto  Sacerdote 
de  la  Tglia  aplical  muy  sto  et  bien 
aventurado  padre  spuaí  el  papa  be- 
nedicto xiij  0 seyendo  presentes  Car- 
denales p’lados  et  maestros  en  Sancta 
Theologia  et  doctores  et  otras  mu- 
chas notables  personas  en  el  mes  de 
agosto  de  mjll  t quatroc'tos  t doze 
d’la  encarnaQió  de  nro  señor  ihs  xpo 
El  era  xviii  ° año  del  pontificado  del 
dicho  padre  Sancto  fueron  puestas 

or  maestre  Jeronymo  de  Sancta  fee; 

sico  del  dicho  Señor  padre  Sancto 
Contra  los  Judíos  negantes  el  adue- 
nimiento  del  ^Madero  mexias.  Ma- 
nuscrito en  fol.  de  63  fojas  útiles. 

Zurita  dice  en  el  lib.  XII.  cap.  45  de  sus 
Anales : «Y  como  quiera  que  en  la  corte  del 
«Papa  se  hallaban  muchos  y mui  señalados 
«maestros  y doctores  en  la  sagrada  teología, 
«y  de  muena  ciencia  y sabiduría  en  las  le- 
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«tras  divinas,  y de  gran  prudencia;  pero 
«quiso  el  Papa  que  en  las  cuestiones  y dis- 
«putasquese  propusiesen,  se  cometiese  la 
«instrucción  é información  de  aquella  na- 
«cion,  más  especial  y particularmente  á Je- 
«róniino  de  Santa  Fe,  su  médico,  como  mui 
«enseñado  y fundado  en  la  lección  del  Tes- 
«lamento  viejo  y de  sus  glosas,  y en  lodos 
«los  tratados  de  los  rabines  y de  su  Talmud.» 

Nicolás  Antonio  no  conoció  la  existencia 
de  este  tratado  en  castellano.  El  códice  que 
yo  poseo  parece  ser  de  principios  del  si- 
glo XV. 

3994  SARAVIA  DE  LA  CALLE 
VERONENSÉ.  C Instrucion  de  mer- 
caderes muy  prouechosa.  En/a  qttal 
se  enseña  como  deuen  los  mercaderes 
tractar.  Y de  que  manera  se  han  de 
euitar  las  vsuras  de  todos  los  tractos 
de  ventas  x,  compras.  Assi  a lo  con- 
tado como  alo  adelantado:  y alo  fiado, 
y de/as  compras  del  censo  al  quitar: 
y tractos  de  compañía  : y otros  mu- 
chos contratos.  Particularmente  se 
habla  del  tracto  de/as  lanas.  Tam- 
bién ay  otro  tractado  de  cambios.  En 
el  quaí  se  tracta  de  los  cambios  líci- 
tos y reprouados.  Nueuamente  com- 
puesto por  el  doctor  Sarauia  de/a 
calle  Beronése.  CAI  fin:)  Medina  d’l 
campo,  Pedro  de  Castro  , mil  -c  qui- 
nietos  x,  quarenta  v qualro  (1544). 
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4.°  let.  gót.  y la  del  frontis  negra  y 
color,  cvij  hojas  (oís.,  inclusa  la  por- 
tada; acaso  debe  haber  una  blanca  ó 
con  el  escudo  del  impresor  al  fin. 

399o  SARAVIA  DE  LA  CALLE 
VERONENSE.  C Instrucion  de  mer- 
caderes Cut  supraj.  CAI  fiirj  Fue  im- 
pressa  la  presente  obra...  en...  Me- 
dina del  campo  : por  Pedro  de  Cas- 
tra... Acabóse  a tres  dias  del  mes  de 
Enero.  Año  de  mil  v quinientos  •o 
quarenta  t-  siete  (1547)  Años.  4.° 
letra  gót.  Ixv.  hojas  fo/s.,  inclusa  la 
portada , y una  hoja  de  Tabla  //  colofun 
y el  escudo  del  impresor  <¡ue  va  copia- 
do al  pié. 

Nicolás  Antonio  no  hace  mérito  de  esta 
edición. 

A pesar  de  su  titulo  he  colocado  la  obra 
de  Saravia  en  la  presente  sección  por  ha- 
berse propuesto  su  autor  más  bien  que  es- 
cribir un  tratado  mercantil,  dar  una  instruc- 
ción á los  confesores  de  los  casos  en  los 
cuales*  podia  pecar  un  comerciante  en  las 
varias  transacciones  de  su  carrera ; inútil  es 
decir  que  su  caballo  de  batalla  es  siempre 
la  ridicula  cuestión  de  la  usura,  y la  conde- 
nación de  todo  negocio  donde  suene  ó apa- 
rezca ninguna  clase  de  interes. 

El  siguiente  escudo  es  el  puesto  por  Pedro 
de  Castro  al  fin  de  la  impresión  de  1547: 
también  lo  usó  sin  las  dos  figuras  que  lleva 
á los  lados.  (V.  Núm.  2916.) 
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3996  SARMIENTO  DE  MENDO- 
ZA (Manuel).  Sermón  qve  predico 
Don  Manvel  Sarmiento  Canónigo  Ma- 
gistral de  la  Santa  Iglesia  de  Sevilla. 
Al  Recibimiento  Festivo  del  Rotvlo, 
para  las  pruevas  ultimas  de  la  san- 
tidad del  Ínclito  Rey  Don  Fernando 
el  III.  Lunes  23.  Setiembre  1630. 
Sale  a nombre  de  los  lllustrissimos 
Cabildos  Eclesiástico,  y secular  de 
la  Ciudad  de  Sevilla.  Seuilla,  Fran- 
cisco de  Lyra,  m.dc.xxx.  4.°  10 
hojas. — Síguese  el  Memorial  o dis- 
cvrso  en  satisfacion  de  algvnos  car- 
gos que  se  le  hacen  a Don  Manuel 
Sarmiento,  Canónigo  de  Sevilla.  S.  1. 
ni  a.  4.°  11  hojas , inclusas  2 de  de- 
dicatorias fechada  una  de  ellas  en  1630 
y la  otra  en  1632. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  estos  opús- 
culos entre  las  obras  de  Sarmiento  de  Men- 
doza. 

Conserva  este  ejemplar  las  huellas  de  haber 
estado  doblado  en  forma  de  carta,  y efecti- 
vamente en  la  guarda  de  papel  blanco  que 
lleva  al  fin  se  lee  en  uno  de  los  lados:  S/  ¡\l.° 
Patón.  No  cscriuo  a V.  M.  por  no  sauer-que, 
y porque  tiene  que  leer  vastantemente  en 
esta  Carta.  Esto  y el  hallarse  encuadernado 
el  opúsculo  junto  con  la  Declaración  magis- 
tral de  los  versos  de  Juvcnal  de  dicho 
M.°  Patón,  prueba  ser  la  inscripción  autó- 
grafa de  Sarmiento  de  Mendoza. 


3997  SELOMOH,  HIJO  DE  VER- 
GA. Vara  de  Ivda  compuesto  por  el 
rab’  Selomoh  hijo  de  Verga  en  Ile- 
brayco  y traduzido  en  lengoa  espa- 
ñola por  M.  Del.  Año  1640.  Estam- 
pado en  casa  de  Imanvel  Renbeniste, 
Amsterdam.  8.°  310  págs .,  inclusa  la 
portada. 

Primera  edición,  rara  y desconocida  á Ro- 
dríguez de  Castro,  que  solo  cita  la  segunda 
cuyo  título  es:  Le  Vara  de  Juda  compuesto 
por  el  Rab  Selomoh  hijo  de  Verga,  en  la  Len- 
gua Hebrea , y traducida  en  la  Española  por 
M.  de  L.  y nuevamente  Correguido  con  licen- 
cia de  los  Señores  del  Mahamad.  En  Amster- 
dam , por  Mosseh  d' Abrahmn  Prctt.o  Henriq: 
en  la  Officina  de  Jan  de  Wolf.  A.°  5504  (1744). 
en  8.° 

Según  el  citado  Castro,  el  nombre  del  tra- 
ductor es  Meir  de  León. 


3998  SEMANA  SANTA.  llores 
dc/a  se  Imana  sanóla  segons  lo  vs  del 
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are hibisbat  de  valécia  semengant  a 
Ies  matines  del  diumenge  de  Rams. 
fEste'  es  el  epígrafe  de  colorado  que 
lleva  el  fol.  I,  sign.  a,  al  cual  prece- 
den 8 hojas  de  calendario.  En  el  blanco 
del  fol.  CLXXXXII  en  dos  renglones 
se  lee:J  C Jmpressum  valentie  impen- 
sis.  d.  Jacobi  de  villa  die-  xxj.  men- 
sis  februarijs.  M.cccc.lxxxxiiij.  8.° 
marquilla,  letra  gruesa  gótica,  im- 
preso en  negro  y encarnado.  Signa- 
turas a-z  y 

No  conoció  Méndez  esta  edición  de  la  Se- 
mana Santa  en  lemosin. 

3999  SENA  (Caterina  de).  Obra 
de  las  epístolas  y oraciones  de  la 
bienauenturada  virgen  sancta  cathe- 
rina  de  sena  de/a  orde  de/os  predica- 
dores. Las  quales  fueron  traduzidas 
d’l  toscano  en  nuestra  lengua  caste- 
llana por  mandado  del  muy  Jllustre 
y Reuerédissimo  señor  el  Cardenal 
despaña  Arcobispo  de/a  sancta  ygle- 
sia  de  Toledo,  -cc.  (Va  precedido  este 
título  del  escudo  de  armas  del  carde- 
nal Cisnéros.  En  la  hoja  siguiente,  sig- 
naturas a i j , empieza  la  Tabla,  á conti- 
nuación de  la  cual  viene  el  Prologo  ó 
epístola  de  Fr.  Estévan  de  Sena  á 
Fr.  Tomas  de  Antonio , y todo  ocupa 
23  hojas  ■ en  la  25  del  volumen , fol.  j, 
comienza  la  obra  que  termina  en  el  re- 
verso del  cccxviii , y en  una  hoja  des- 
pués se  halla  el  colofon  en  el  que  se 
lee:J  Fuero  Tprimidas  en...  aléala  de 
henares  por  el  honrrado  arno  guillé 
d’  Rrocar.  varó  experto  eñl  arte  d’  im- 
primir. Acabaróse  a.  xxij.  dias  d’l 
mes  d’  nouiembre  de  mil.  y quiniétos 
y doze  (1512).  (Sigue  el  registro  de 
la  obra  y el  escudo  pequeño  del  impre- 
sor.J Fol.  let.  gót.  á dos  cois. 

Hermoso  ejemplar  tal  vez  en  gran  papel; 
pues  así  se  manifiesta  en  sus  espaciosos  raár- 
jenes. 

Esta  es  una  de  las  obras  mejor  impresas 
por  Rrocar,  y por  consiguiente  una  de  las 
más  bellas  muestras  de  la  tipografía  españo- 
la del  siglo  XVI. 

Según  Nic.  Antonio  el  traductor  de  estas 
Epístolas  fué  Er.  Antonio  Peña.  Corroboran 
esta  idea,  y á lo  que  parece  la  hacen  pro- 
bable el  ser  uniforme  en  tipos,  papel  y es- 
cudo de  la  portada,  á la  Vida  de  esta  santa 
que  trasladó  dicho  padre. 
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4000  SÉNECA  (L.  Aneo).  ( Esto  | es  todo  lo  que  dice  la  portada :) 

(Hinco  libaos  be  Seneca . 

JUimero  lib^o  SDela  uiba  bienauenturaba. 
Segunbo  belas  fíete  artes  liberales, 
bercero  be  amoneftamicntos  a boctrinas. 

(Htuarto  >:d  número  be  monibencia  be  bios. 


(Üluinto  el  fegübo  lib;o 

C Estos  seis  renglones , son  del  mis- 
mo grado  de  letra  que  el  resto  del 
volumen.  La  hoja  segunda , sign.  aij, 
principia  por  un  epígrafe  y una  boni- 
ta letra  capital , todo  de  bermellón. 
Acaba  la  obra  así,  en  el  dorso  de  la 
última  hoja:)  Aqui  se  acaban  las 
obras  de  Seneca.  , /oprimidas  en/a 
muy  noble  •o  muy  leal  gibdad  de  Se- 
uilía.  por  Meynardo  Ungut  Alimano. 
i/  Stanislao  Polono:  conpañeros  Encl 
año  del  nasgimiento  del  señor  Mili 
quatrogiétos  -o  nouanta  t vno  (1431) 
años,  apeynte  %>  ocho  dias  del  mes 
de  Mayo.  Y Está  después  el  siguiente 
escudo  de  dichos  impresores  que  lleva 
sus  iniciales :) 


Fol.  let.  gót.  á renglón  tirado.  Care- 
ce de  foliatura,  pero  tiene  las  signa- 
turas a-s,  de  8 hojas , fuera  de  la  c. 


be  jnouibensia  be  bios. 

f , h , k , m , p,  s , que  son  de  6.  La 
última  de  la  g es  blanca. 

Al  fin  de  esta  bellísima  primera  edición  se 
encuentra  el  escudo  de  Meinardo  Ungut  y 
Stanislao,  ó Lanzalao  Polono  (como  dice  en 
el  Espejo  de  la  Cruz  de  1492),  que  he  copiado. 
Posteriormente  usaron  de  otro  estampado 
al  fin  del  Boecio  de  1499. 


4001  SÉNECA  (L.  Aneo).  Los.  v. 
libros  de  Seneca.  Primero  Libro  de/a 
vida  bienauenturada.  Segundo  de/as 
siete  artes  liberales.  Tergero  de  amo- 
nestamientos^ doctrinas.  Quarto  t.el 
primero  de  prouidégia  de  dios.  Quinto 
el  següdo  libro  de  guidégia  de  dios. 
CVa  precedida  esta  leyenda  de  una  es- 
tampita  que  representa  á un  hombre 
escribiendo , y el  tomo  termina  al  re- 
verso del  fol.  LXXX1X  con  el  siguien- 
te colofon :)  C A loor  y gloria  de  dios 
todo  poderoso  se  acaban  las  obras  de 
Seneca.  «Imprimidas  en/a  emperial 
ciudad  de  Toledo.  Enel  año  del  nas- 
cimiento  del  señor,  de  Mil  t quinien- 
tos v diez  Años  (1S10).  A quinze  dias 
del  mes  de  Mayo.  Fol.  let.  gót.  89 
hojas  fols.,  inclusa  la  portada , y ade- 
mas una  blanca  al  fin. 

Gallardo  en  el  Ensayo  de  una  bib.  esp.  des- 
cribe una  edición  de  Aléala  de  Henares,  Mi- 
guel de  Eggia  (sic)  1530.  Fol.  let.  gót.  76  ho- 
jas; y otra  de  Ambers,  Juan  Sleelsio,  1548. 
8.°  8 hojas  prels.  196,  12  de  Tabla  y la  Epís- 
tola 26  de  Séneca  á Lucilio  Balvo,  traductor. 
Yo  he  visto  otra  también  de  Anvers  y de 
Juan  Sleelsio,  M.D.L1.  8.°  en  la  cual  se  mo- 
dernizó un  poco  el  lenguaje. 

El  traductor  y glosador  fue  D.  Alonso  de 
Cartagena,  como  lo  dice  Floránes  en  la  pági- 
na 178 de  la  Tipografía  de  Méndez,  y Cíe- 
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mencin  en  la  pág.  456  del  Eloqio  de  la  reina 
Isabel. 

Pellicer  en  su  Biblioteca  de  traductores  no 
solo  no  menciona  á D.  Alonso  de  Cartagena 
sino  que  no  cita  ninguna  de  las  ediciones 
antes  descritas. 

l,o  que  en  la  portada  de  esta  obra  se  inti- 
tula : El  segundo  libro  de  la  providencia  de 
Dios,  dice  en  su  epígrafe  fue  sacado  de  la 
compilación  del  alfabeto  en  el  tratado  del 
amor. 


4002  SÉNECA.  (L.  Aneo).  Siete 
libros  de  L.  JE.  Seneca  Traducidos 


por  el  Lic.do  P.°  Frz.  Nauarrete.  Ma- 
drid, Imprenta  Real,  1627.  4.°  Por- 
tada grabada  por  1.  de  Courbes.  4 ho- 
jas prels.  y 352  pdgs. 

También  existe  otra  obra  intitulada : Es- 
peto de  Bienhechores  y agradecidos:  que  con- 
tiene los  siete  libros  de  Beneficios  ue  Lucio 
Aneo  Seneca,  agora  de  nueuo  traduzidos  de 
Latín  en  Castellano  por  Fr.  Caspar  Ruyz 
Montiano.  Barcelona,  Sebastian  Cormellas, 
1606.  4.° 

4003  SÉNECA  (L.  Aneo). 


<£oit  Mita  Suma  fiquier  introbuctio 
be  Jpi)ilofo:pl)ia  m(Ral:en  romance. 


CNo  hai  otra  cosa  en  el  frontis  sino 
estas  cuatro  líneas.  Al  dorso  se,  halla 
la  estampa,  tan  usada  en  nuestras  an- 
tiguas ediciones,  que  representa  á un 
rei  sentado  y dos  personajes , uno  de 
los  cuales  le  ofrece  un  libro.  Aquí 
este  es  Seneca  y el  soberano  Ñero, 
según  nos  indican  los  rótulos  que  lleva 
cada  cual  impresos.  La  hoja  II , sig- 
natura aij,  principia  así  en  la  pri- 
mera coluna:  Prohemio  en/as  epísto- 
las de  Seneca  a Lucillo  su  amigo. 
En  la  segunda  de  la  cara  del  folio 
LXXXIII,  después  del  escudo  del  im- 
presor Paulo  Hurus,  hai  este  remate'J 
•I  Acabase  las  epístolas  de  Seneca 
có  vna  Súma  siqer  introduction  de 


philosophia  moral.  Empremidas  en 
la  muy  insigne  ciudad  de  Carago- 
ga  de  Aragón:  a instácia  y expen- 
sas de  Juan  thomas  fauario  de  Lu- 
melo  / del  cotado  de  Pauia,.  a.  iij. 
dias  del  mes  de  margo.  El  año  de  jiro 
señor  jhesu  xpo.  M.cccc.xcvj.  Folio 
letra  gótica  á dos  cois.  En  todo 
LXXXIII  hojas  foliadas  y una  blanca 
al  fin. 

Méndez  no  conoció  esta  magnífica  primera 
edición,  y Clemencin  tampoco  cita  ningu- 
na en  castellano  de  las  Epístolas,  al  hablar 
de  esta  obra  de  Séneca  en  la  pág.  456  del 
Elogio  de  la  reina  Católica:  en  cuanto  á 
Pellicer  este  ni  siquiera  supo  se  hubiera  tra- 
ducido. 

Fa vario  de  Lumelo  fué,  como  dice  el  colo- 
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fon,  quien  costeó  la  impresión,  que  sin  duda 
ejecutó  Paulo  Hurus;  pues  el  escudo  final, 
del  cual  acompaño  copia,  es  parecidísimo 
al  empleado  por  dicho  tipógrafo  en  el  Cor- 
dial del  alma  y en  el  Antonino,  Suma  de  con- 
Cesión. 


4004  SÉNECA  (L.  Aneo).  Las 
epístolas  de  Seneca  co  vna  summa 
si  quier  introducion  de  philosophia 
moral  en  romanze  con  tabla.  ( Sobre 
esla  leyenda  hai  un  hombre  escribiendo , 
y todo  se  halla  circuido  de  orla.  En  el 
reverso  del  fol.  LXXIII  está  el  colofon 
donde  se  lee:J  CAcabanse  las  epís- 
tolas de  Seneca...  iCmpressas  enl a 
muy  noble  cibdad  de  Toledo.  Año  de 
Mili-  ‘o  quinientos  -o  diez  (1510)  años, 
a Vfeynte  -o  siete  dias  d’l  mes  de  se- 
tiembre. Fol.  let.  gót.  LXX1II  hojas 
foliadas , inclusa  la  portada,  y ade- 
mas tres  de  Tabla. 

No  lleva  nombre  de  impresor  esta  segunda 
edición. 

4005  Epístolas  de  Seneca  en 

Romance : nueuaméte  impressas  y 
corregidas  y emendadas.  (Este  título 
va  rodeado  de  varias  figuritas  de  filó- 
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sofos  de  la  antigüedad , y sentencias 
sacadas  de  sus  obras  J f Al  fin:J  Im- 
pressas...  En...  Alcala  d’  Henares  en 
casa  de  Miguel  de  Eguia  a.  xv. 
d’  Enero.  M.D.xxix.  años.  Fol.  letra 
gótica,  lxxiij  hojas  fols.,  inclusa  la 
portada,  y tres  más  de  Tabla. 

En  la  presente  edición  se  modernizó  la 
ortografía  y alguna  que  otra  palabra. 

Laserna  Santander  en  el  Dic.  Bibliographi- 
que  atribuye  esta  traducción  á Fernán  Pérez 
de  Guzraan,  sin  duda  porque  en  el  Prohemio 
dice : y estas  (epístolas)  que  aquí  se  siguen 
fizo  trasladar  de  lengua  loscana  en  el 
romance  de  nuestra  España  Fernán  Pérez 
de  Guzman.  Se  ve  pues  que  á lo  más  podrá 
suponerse  haber  sido  este  quien  revisó  la 
versión,  pero  no  que  fuera  el  autor  de  ella. 
—La  suma  siquier  introducción  es  de  Leo- 
nardo Aretino. 

4006  SERMONES.  Sermón  en  ac- 
ción de  gracias  por  la  victoria  de  la 
Batalla  naual  predicado  en  la  sancta 
iglesia  de  Toledo  el  año  de  1617  por 
el  P.  Pedro  Sanz  de  la  Comp.a  Ma- 
nuscrito en  4.°  de  12  hojas. 

Sermón  de  la  Bata  lia  naval,  qve 
predico  el  Padre  Fray  Iacinto  de  Col- 
menares en  la  santa  iglesia  de  Tole- 
do. Toledo,  Diego  Rodrigues,  1618. 
4.°  22  hojas  fols.,  inclusas  las  dos  de 
preliminares. 

Sermón  en  la  fiesta  de  la  naval  de 
Lepanto.  Por  el  P.  Rasilio  Ponce  de 
León.  Al  Dean  y Cabildo  de  la  santa 
Iglesia  de  Toledo.  Salamanca,  Anto- 
nia Ramirez,  1620.  4.°  2 hojas  prels . 
y 26  págs. 

Panegyrico  naval  en  la  santa  Igle- 
sia de  Toledo,  en  1627.  en  la  memo- 
ria que  celebra  cada  año  de  la  Vito- 
ria de  Lepanto.  Por  Fr.  Gerouymo 
Delgado.  Toledo,  luán  Ruiz  de  Pe- 
reda, 1627.  4.°  28  hojas  foliadas, 
comprendidas  las  dos  de  prelimina- 
res. 

Panegirio  Nabal,  segundo  en  la  me- 
moria que  celebro  la  santa  Iglesia  de 
Toledo,  año  de  1629.  Por  Fr.  Geróni- 
mo Delgado.  4.°  MS.  de  17  hojas. 

4007  SERMONES  fvnerales,  en 
las  honras  del  Rey  nuestro  Señor 
don  Felipe-11.  con  el  que  se 'predi- 
có en  las  de  la  Serenissima  Infanta 


810  SOL  SECCION  TEOLÓGICA.  • SOT 


D.  Catalina  Duquessa  de  Saboya.  Re- 
cogidos por  Ivan  Iñiguez  de  Leque- 
rica.  Madrid  , Licenciado  Yarez  de 
Castro,  M.D.XCIX.  4.°  12  hojas  pre- 
liminares, folios  1 á 14,  que  compren- 
den el  Sermón  qve  predico  Don  Ber- 
nardo de  Rojas  y Sandoual , 332  hojas 
de  nueva  foliación,  y por  fin  fol.  1-20 
del  Sermón...  en  las  honras  de  la 
Duquesa  de  Saboya. 

Hermoso  ejemplar  de  la  biblioteca  de  De 
Thou  con  su  encuadernación  en  becerrillo. 

Contiene  este  volumen  15  sermones  ademas 
de  una  Relación  de  la  forma  en  que  sehizie - 
ron  las  honras  del  Rey  D.  Felipe  II. 

Es  notable  que  esta  obra  recogida  por  Juan 
Iñiguez  de  Lequerica,  impresor  de  Alcalá 
de  Henáres,  á quien  se  concedió  la  licencia, 
diga  en  la  portada  estar  impresa  en  Madrid 
en  casa  del  licenciado  Varez  de  Castro. 

Los  autores  de  los  sermones  son:  D.  Ber- 
nardo de  Rojas  y Sandoval,  el  Dr.  Aguilar 
de  Terrones,  Fr.  Alonso  Cabrera,  Fr.  Agustín 
Dávila,  Fr.  Lorenzo  de  Ayala,  el  Dr.  Luis 
Montesino,  Fr.  Alonso  de  los  Angeles,  Frai 
Agustín  Saludo,  Fr.  Hernando  de  Santiago, 
Fr.  Juan  López  Salmerón,  el  Mtro.  D.  Manuel 
Sarmiento , el  Dr.  Martin  de  Castro , el  Doctor 
Francisco  Dávila  y el  Dr.  Francisco  Sobrino. 

4008  SERMONES  fúnebres  pre- 
dicados con  ocasión  de  la  muerte  de 
Felipe  IV  eu  Granada  en  los  años  de 
1665  y 1666,  é impresos  allí  mismo 
en  1666.  En  4.° 

Son  los  autores  de  estos  cuatro  sermones 
los  PP.  Juan  Guerrero  Messía,  Pedro  de  Mon- 
tenegro, Gonzalo  de  S.  Miguel  y el  Doctor 
D.  Juan  de  Torrecilla  y Cárdenas. 

4009  SOLÍS  ( Antonio  ue  ).  Con- 
svelo  de  ios  estados,  compuesto  por 
el  R.  P.  F.  Antonio  de  Solis.  Medina 
del  campo,  por  Francisco  del  Canto. 
M.d.lxxvi.  8.°  200  hojas  foliadas, 
inclusos  los  preliminares  y hojas  de 
Tabla. 

4010  SOLÍS  (Rodrigo  de).  Arte 
dada  del  mismo  Dios  a Abraham, 
para  le  seruirle  perfectamente,  ex- 
puesta y declarada  por  el  muy  Reue- 
rendo  Padre  Fray  Rodrigo  de  Solis. 
Valencia,  Pedro  de  Hvete,  1579.  574 
página i,  inclusa  la  portada,  y 14  de 
Tablas.— Segvnda  parte  del  arte  de 


servir  a Dios  perfectamente  dada  por 
el  mismo  Dios  al  Santo  Patriarcha 
Abraham,  expuesta  y declarada  por... 
fray  Rodrigo  de  Solis.  Vista  , corre- 
gida y acrescentada  por  el  mismo 
auctor,  y por  vn  Religioso  de  la  mis- 
ma Orden  después  de  su  muerte.  Va- 
lencia, viuda  de  Pedro  de  Huete, 

1585.  2 hojas  prels.,  562  págs.  y 14 
de  Tabla  é Index.  Son  2 vols.  4.° 

Sin  duda  al  último  volúmcn  faltan  dos  ho- 
jas de  preliminares,  que  comprenderán  las 
doce  octavas  de  D.  Alonso  Girón  y de  Rebo- 
lledo, citadas  por  Fuster  en  el  artículo  de 
este  autor. 

Según  se  ve  por  los  preliminares  de  la  se- 
gunda parte,  y más  positivamente  por  lo  que 
dice  Jimeno  en  sus  Escritores,  dicha  segun- 
da parte  la  concluyó,  limó  y publicó  el 
P.  Miguel  Salou,  llamado  por  algunos  el  Sa- 
lomón valenciano  : es  mui  estraño  que  Nico- 
lás Antonio  no  la  mencione  ni  en  el  articulo 
del  citado  Salou,  ni  en  el  de  Fr.  Rodrigo  de 
Solis. 

4011  SOLÍS  (Rodrigo de).  Prime- 
ra parte  del  arte  dada  del  mismo 
Dios  a Abraham,  para  le  seruir  per- 
fectamente, Expuesta  y declarada 
por  el  muy  R-  P.  F.  Rodrigo  de  Solis. 
Alcala  de  Henares,  luán  Gracian, 

1586.  4.°  574  págs.,  inclusos  los  pre- 
liminares, y 16  hojas  de  Tablas. 

Nicolás  Antonio  solo  conoció  esta  primera 
parle,  y de  ella  menciona  una  edición  de 
Medina  del  Campo,  1584,  y otra  que  he  visto 
de  Alcala,  luán  Gracian,  1594.  4.°  La.de  Va- 
lencia, 1579,  le  fué  desconocida. 

4012  SOTO  (Domingo  de).  Sum- 
ma  de  la  Doctrina  Christiana:  Copi- 
lada y declarada  por  Fray  Domingo 
de  Soto.  Salamanca,  Andrea  de  Por- 
tonariis,  M.D.LII.  8.°  44  hojas  f oís., 
inclusa  la  portada. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  esta  edición 
quizás  la  primera ; pero  menciona  la  de  Sa- 
lamanca, Matías  Gast,  1563.  12.° 

A continuación  del  Tratado  de  la  victoria 
de  si  mismo  (véase  en  esta  sección) , se  en- 
cuentra Una  institución  á loor  del  nombre 
de  Dios,  escrita  por  frai  Domingo  de  Soto. 

En  la  portada  de  la  Suma  de  la  doctrina 
de  1552,  se  halla  el  escudo  de  Andrea  de  Por- 
tonaris  copiado  á continuación  : más  tarde 
lo  empleó  Pedro  de  Madrigal  en  algunas  im- 
presiones, como  por  ejemplo  en  los  Cinco 
libros  de  Antonio  de  Herrera  de  la  historia 
de  Portugal,  y conquista  délas  Islas  délos 
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Afores,  en  los  años  de  1582.  y 1583.  Madrid, 
Pedro  Madrigal,  1581.  4.°;  pero  definitiva- 
mente adopto  el  que  siguió  después  ponien- 


do en  casi  todas  sus  ediciones  Juan  de  la 
Cuesta,  de  quien  sospecho  fue  predecesor  en 
la  corte. 


4013  SPILL  délo  vida  religiosa 
nouament  estampat.  fAl  fin:J  Feneix 
lo  present  tractat  intitulat  Spill  de/a 
vida  religiosa.  Copost  per  vn  deuot 
religios:  lo  qual  per  humilitat  calla 
son  nom.  Estampat  en  la  insigne  ciu- 
tat  de  Ualencia  per  mestre  Jorge  Cos- 


tilla. Axxviiij.de  Julio!  AnyMile 
cinchcents  e vintinou  (1329).  8.°  le- 
tra gót.  Sin  foliación,  signs.  A-T,  de 
8 hojas , menos  la  primera  y última 
que  solo  tienen  4. 

En  dialecto  valenciano. 


T 


4014  TAIX  (Jerónimo).  Llibre 
deis  miracles  de  Nostra  Senyora  del 
Roser,  y del  modo  de  dir  lo  Ilosari  o 
Psaltiri  de  aquella.  Composl  per  lo 
Reuerét  Mestre  Hieronym  Taix...  Ara 
nouament  afegides  les  Indulgencies 
que  lo  sant  Pare  Papa  Pió  V.  ha  con- 
cedides  a dita  Contraria,  y les  del 
santissim  Papa  Cregori  XIII.  Ara  no- 
uament corregit  per  lo  R.  P.  Fr.  Ra- 
món Pasqual.  Rarcelona,  Sebastia  de 
Cormellas,  1649.  8.°  Láms.  de  made- 
ra. 8 hojas  prels.,  217  fols.,  6 para 
acabar  la  Tabla  y una  con  los  Set 
goigs  de  la  Verge  María  del  Roser. 

Contiene  algunas  poesías  en  catatan. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  esta  edición; 
pero  cita  otra  de  Barcelona,  1602.  4.° 

4013  TALAYERA  (Fr.  Hernan- 
do de).  Rreue  x muy  prouechosa  doc- 
trina délo  que  deue  saber  todo  chris- 

Tom.  ii. 


tiano  con  otros  tractados  muy  proue- 
chosos : conpuestos  por  el  Arzobispo 
de  Granada,  f Esto  colocado  en  cuatro 
renglones , de  letra  igual  á la  que  des- 
pués sigue , ocupa  el  blanco  de  la  pri- 
mera hoja.  En  la  segunda  se  contiene 
lo  que  sigue: J 

® Son  eñste  volume  estos  tratados: 
o libros  conpuestos  por  el  Arzobispo 
de  Granada. 

•1  Rreue  -o  muy  prouechosa  doctri- 
na délo  que  deüe  saber  todo  chris- 
tiano. 

C Confessional : o auisacion  de  to- 
das las  maneras  en  que  podemos  pe- 
car contra  los  diez  mandamientos. 
El  qual  deue  cada  christianox  cada 
christiano  leer  con  attencion:  cada 
que  se  ouiere  de  confessar. 

ti  Rreue  tractado  de  como  auemos 
de  restituyr  x satisfacer  de  todas  ma- 
neras de  cargo  que  son  seys. 
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CBreue  x,  muy  prouechoso  tracta- 
do:  de  como  auemos  de  comulgar. 

® Muy  prouechoso  tractado:  con- 
tra el  murmurar:  y dezir  mal  de  otro 
en  su  absencia  que  es  muy  gran  pe- 
cado ib  muy  vsado. 

® Deuoto  tractado  : de  lo  que  re- 
presentan: 10  nos  dan  a entender:  las 
cerimonias  dc/a  missa. 

CSolazoso  y guechoso  tractado  con- 
tra la  demasia  de  vestir  y de  calcar, 
y de  comer  y de  beuer. 

C Prouechoso  tractado.  de  como 
deuemos  auer  mucho  cuydado  de  es- 
pender  muy  bien  el  tiempo  : y en  que 
manera  lo  auemos  de  espéder  para 
que  no  se  pierda  momento. 

C Vienen  á continuación  dos  hojas, 
que  empiezan :)  C Avn  deuen  saber 
que  fiestas  son  de  guardar  en  cada 
mesioquales  tienen  vigilia  , etc.;  lo 
cual  se  esplica  en  dichas  hojas.  Prin- 
cipia después  la  obra  con  la  sign.  a. 
4 hojas  prels.,  sin  fol.,  y 8 con  ía  sig- 
natura a.  Después  la  sign.  a hasta  la 
octava  de  la  letra  1. 

Del  murmurar  o mal  dezir.  20  hojas 
con  las  signs.  A-B. 

Tractado  de  lo  que  significan  las 
cerimonias  de  la  missa  y de  lo  que  en 
cada  vna  se  deue  pesar  y pedir  a 
nuestro  señor.  Signs.  a-d. 

De  vestir  y de  calgar.  Signs.  a-f. 

De  como  se  ha  de  ordenar  el  tiempo 
Para  que  sea  bien  expendido.  Signa- 
turas aa-cc. 

S.  1.  ni  a.  4.°  let.  gót.  á renglón  ti- 
rado, sin  foliaturas. 

■ El  papel  y la  edición  son  hermosos,  y no 
me  cabe  duda  en  que  todos  estos  tratados 
del  primer  arzobispo  de  Granada  se  impri- 
mieron en  dicha  ciudad  á fines  del  siglo  XV. 
Méndez  no  tuvo  noticia  de  este  libro. 

4016  TESTAMENTO  (El)  NUEVO 
de  nvestro  Señor  y Salvador  Iesu- 
Christo.  Nueua  y fielmente  traduzido 
del  original  Griego  en  romanceCaste- 
llano.  CHai en  seguida  unescudo  que  es 
una  grande  Y,  con  un  hombre  que  tiene 
el  brazo  levantado,  y al  otro  lado  otro 
hombre  que  va  á caer  de  cabeza  en  una 
hoguera.  A los  lados  el  siguiente  lema: 
Estrecho  el  camino  de  la  vida,  y an- 


cho el  de  la  perdición.^  En  Venecia, 
en  casa  de  luán  Phi ladelpho.  m.d.lvi. 
8.°  pequeño.  12  hojas  prels.,  746  pá- 
ginas y una  hoja  de  Aviso  al  lector. 

Cipriano  de  Valera  en  la  Exhortación  al 
lector  que  precede  á su  Biblia,  impresa  en 
1602,  dice  : «El  doctor  Juan  Pérez,  de  pía  me- 
»moria,  año  1556  imprimió  el  Testamento 
muevo;  y un  Julián  Hernández,  movido  con 
»el  ze!o  de  hacer  bien  á su  nación,  llevó 
»mui  muchos  destos  Testamentos  y los  dis- 
tribuyó en  Sevilla  año  1557.  A Juan  Perez, 
«Casiodoro  y Julián,  yo  los  conocí  y traté 
«familiarmente.» 

Caserna  Santander  dice  que  esta  edición 
es  rara  por  ser  la  única  que  se  ha  hecho  de 
esta  versión.  Ilai  otra  anterior  cuyo  título 
es:  El  nuevo  Testamento  de  nuestro  Redemp- 
lor  y Salvador  Jesu-Chrislo,  traducido  de 
Griego  en  Lengua  Castellana  por  Francisco 
de  Enzinas  dedicado  a la  Cesaren  Magestad. 
Enveres,  Esteran  Mierdmano,  1543.  8.'° 

4017  TESTAMENTO  (El)  NUE- 
VO. El  Testamento  Nvevo  de  Nves- 
tro Señor  Iesu  Christo.  Luc.  2.  10. 
He  aqui  os  doy  nuevas  de  gran  gozo, 
que  será  á todo  el  pueblo.  En  casa 
de  Ricardo  del  Campo,  M.D.XCVI.  8.° 
8 hojas  prels.  y 742  págs. 

Cipriano  de  Valera  en  la  Exhortación  án- 
tes  citada  dice:  año  de  1596  imprimimos  el 
Testamento  Nuevo : si  quiso  decir  con  esto 
que  la  versión  era  suya  faltó  á la  verdad, 
pues  es  la  de  Casiodoro  de  Reina  tomada 
de  su  traslación  de  la  Biblia;  y si  significó 
que  únicamente  la  habia  hecho  imprimir, 
pecó  de  modesto  pues  son  infinitas  las  va- 
riantes que  contiene. 

4018  TESTAMENTO  (El)  NUE- 
VO. El  Nuevo  Testamento  Que  es, 
los  Escriptos  Evangélicos,  y Apos- 
tólicos Revisto  y Conferido  con  el 
texto  Griego.  Por  Cypriano  de  Va- 
lera.  En  Amsterdam  En  casa  de  Hen- 
rico  Lorengi.  1625.  8.°  prolongado. 
Frontis  grabado,  76o  págs.  y una  hoja 
blanca. 

EsLa  versión  no  se  conforma  exactamente 
ni  con  la  de  Casiodoro  de  Reina,  ni  con  la 
de  1596,  sino  con  la  del  Testamento  nuevo  de 
la  Biblia  publicada  por  Valera  en  1602. — Hai 
otra  impresión  en  la  cual  dice:  nuevamente 
sacado  ti  luz,  corregido  y revisto  por  D.  Se- 
bastian de  la  Enzina,  Ministro  de  la  Iglesia 
Anglicana.  Amsterdam , Jacobo  Borstio,  1708. 
8.°  Está  bien  impreso;  pero  se  han  suprimi- 
do los  sumarios  de  los  capítulos  y las  notas 
marjinales. 


TOS 

4019  TORREJONCILLO  (Fran- 
cisco). Centinela  contra  judios,  pues- 
ta en  la  torre  de  la  Iglesia  de  Dios, 
con  el  trabajo,  caudal,  y desvelo  del 
P.  Fr.  Francisco  de  Torrejoncillo. 
Barcelona,  Joseph  Gira It , 1731.  8.u 

Nicolás  Antonio  trae  una  edición  de  esta 
obra  hecha  en  Madrid , por  Julián  Paredes , 
1674.  8.°  v y"  he  visto  otra  de  Pamplona, 
Juan  Micon,  M.DC.LXXXXI.  8.° 

4020  TÓR RES  (Juan  de).  Prime- 
ra parte  de  la  philosophia  moral  de 
Principes,  para  sv  bvena  crianza  y 
gouierno:  y para  personas  de  todos 
estados.  Compvesta  por  el  Padre  luán 
de  Torres.  Barcelona,  Sebastian  de 
Cormellas,  m.d.xcviii.  Fol.  Portadas 
de  negro  y colorado.  20  hojas  prels., 
786  págs.,  37  hojas  de  Tablas  y una 
en  que  se  repiten  al  fin  las  señas  de  la 
edición.  Después  de  la  pág.  414  se 
hallan  2 hojas  para  la  portada  y pró- 
logo de  la  segunda  parte. 

Nicolás  Antonio  señala  equivocadamente  á 
esta  edición  el  año  1596. 

4021  TOSTADO. 

®Qftaíio  folue  el  cufc 

bio:  ®on  gratiay  pmlegio. 

('Este  título  se  halla  bajo  de  una 
portada  dividida  en  tres  cuarteles,  con 
otros  tantos  escudos  cubiertos  con  el 
capelo  episcopal,  y preceden  cuatro 
hojas , una  con  un  frontis  igual  al  an- 
terior sin  leyenda  y tres  de  Tabla. 
En  la  hoja  quinta , sign.  aij,  fol.  ij, 
está  la  Epístola  sobre  las  obras  del 
Tostado  dirigida  al...  señor  do  frev 
Frácisco  ximenez  argobispo  de  tole- 
do,  y en  la  sesta,  fol.  iij,  Comienga  el 
comento  o exposición  de  Eusebio, 
que  concluye  en  el  blanco  del  clxxxij 
así:J  Empressa  en/a  noble  cibdad  de 
Salamanca  por  mi  Hans  gysser  Alema 
de  Silgenstat  en  el  año  de  mili  ■o  qui- 
nientos y seys  (1606)  años  a.  xxviij. 
del  mes  de  septiembre.  — ('Portada 
como  la  primera  sin  leyenda;  al  dorso 
principia  la  Tabla , que  ocupa  cinco 
hojas  más;  en  la  sesta,  fol.  j,  sign.  A :) 
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Comienga  la  segunda  parte  del  comen- 
to de  Ensebio,  ('que  termina  en  el  recto 
del  fol.  cxc,  de  esta  manera: J Empres- 
sa en...  Salamanca  por  mi  Hans  gys- 
ser... año  de  mili  t,  quinientos  t.  vj. 
(1506)  años.  a.  xx.  dias  del  mes  de 
nouiembre. —('Portada  como  la  ante- 
rior y tres  hojas  para  acabar  la  Tabla; 
en  la  quinta  hoja,  fol.  j , sign.  aa .) 
Comienga  la  tercera  parte  del  comen- 
to de  Eusebio.  ('Finaliza  en  el  blanco 
del  fol.  cxxxviij , con  este  colofomj 
Empressa  en...  Salamanca  por  mi 
Hans  gysser...  año  de  mili  t- quinie- 
tos  •c  siete  (1507)  años  a nueue  dias 
del  mes  hebrero. — ('Igual  portada  á 
las  oirás  partes  y cinco  hojas  para  ter- 
minar la  Tabla  ; en  la  sétima , fol.  j, 
signatura  kk.J  Comienga  la  quarta 
gte  del  cometo  de  Eusebio.  ('Concluye 
en  el  fol.  clxxvj  con  este  final  :J  Em- 
pressa en/a  noble  cibdad  de  Salaman- 
ca. por  Hans  gysser...  año  de  mili  t, 
quinientos  -o  siete  (1507)  años  a.  xiij. 
dias  del  mes  de  Margo. — CLa  misma 
portada  que  las  otras  partes;  /«Tabla 
que  también  principia  al  reverso  ocupa 
siete  hojas  más;  en  la  novena,  fol.  j .J 
Comienga  la  quinta  parte  del  cometo 
de  Eusebio.  ('Concluyendo  en  el  ccij,  de 
este  modo:J  Empressa  en...  Salaman- 
ca. por  mi  Hans  gysser...  en  el  año 
de  mil  -o  quinientos  siete  (1507) 
años  a.  xxij.  dias  del  mes  de  Abril. — 
C Portada  como  las  otras  y una  hoja  de 
Tabla:  en  la  tercera  hoja , fol.  \.J  Co- 
mienga el  libro  de/as  diez  questiones 
vulgares  ppuestas  al  Tostado:  t-  la 
respuesta  t determinado  d’llas  sobre 
los  dioses  de  los  gentiles  : t,  las  eda- 
des t virtudes.  fEn  el  blanco  del  fo  ~ 
lio  xxxviij  dice:])  Emprimido  en/a  no- 
ble cibdad  de  Salamanca  por  Hans 
gysser  de  Silgenstat  aleman.  -o  aca- 
bóse a.  xxvj.  dias  de  Agosto  d’l  año 
del  saluador  de  mili  -o  quinientos  t 
siete  (1507)  años. — ('Idéntica  portada 
á la  de  las  otras  partes  y una  hoja  de 
Tabla  ; en  la  hoja  tercera,  fol,.  j .J  Co- 
mienga el  libro  del  tostado  obispo  q 
fue  de  Auila  colegial  de  sant  Bar- 
tholome  de  Salamáca  : en  q responde 
a quatro  questiones  q le  ppuso  vn 
cauallero:  pa  cuya  declaració  reco- 
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pila  por  marauilloso  estilo  todos  los 
libros  d’la  sagrada  escriptura  d’l 
nueuo  v viejo  téstamelo.  fEste  tra- 
tado tiene  lij  fots.,  y en  el  último  lee- 
mos :J  Emprimido  eu...  Salamanca, 
por  ilans  gysser...  v acabóse  a diez 
dias  d’l  mes  de  Setiembre,  del  año 
de  saluador  de  mili  -o  quinientos  %, 
siete  (150 1 ) años,  bon  7 vols.  en  fo- 
lio , que  generalmente  se  encuader- 
nan en  3,  iet.  gol.  a dos  cois. 

Es  tan  sumamente  difícil  el  reunir  los  sie- 
te volúmenes  de  esta  primera  y bella  edición 
de  las  obras  castellanas  más  notables  del 
celebre  L>.  Alfonso  de  Madrigal  ó el  Abulence, 
conocido  únicamente  por  el  Tostado,  que 
Mr.  lleber  solo  pudo  reunirías  cinco  prime- 
ras parles,  vendidas  en  la  almoneda  de  su 
biblioteca  por  4 lib.  esl.  Aquel  ejemplar  es 
el  único  eonocido  por  Brunet,  quien  no  bace 
mérito  en  parte  alguna  de  las  Catorce  ques- 
tiones.— biic.  Antonio  y 1‘anzer  tampoco  tu- 
vieron noticia  de  la  edición  salamanquina 
de  las  citadas  Cuestiones;  menciona  el  ul- 
timo una  impresión  de  Uteliu  pueblo  hecha  en 
15U9  del  Contento  de  Eusebia,  en  2 vols.  Tol . ; 
pero  como  su  dicbo  es  con  reierencia  al  ca- 
tálogo del  Coime  buque  de  uliváres,  me  rece- 
lo üai  error  tipográfico  eu  el  ultimo  guaris- 
mo debiendo  ser  un  o eu  lugar  de  9. 


tado/  a/as  quatro  dellas  que  la  prin- 
cipal es  de/a  Uirgen  nía  señora  / por 
marauilloso  estilo  recopila  la  sagrada 
escriptura.  Las  otras  diez  Questiones 
poéticas  son  acerca  del  linaje  y suc- 
cession  de/os  dioses  de/os  gentiles  / 
a lodo  lo  qual  da  sentecia  y declara- 
ción maratiillosa  : y es  letura  admi- 
rable. t'Alfin-J  « Fue  impresso  el 
presente  libro  de/as  questiones  del 
Tostado  En  la  muy  noble  y mas  leal 
ciudad  de  Burgos  a veynte  dias  del 
mes  de  Agosto  de.  mdxlv.  Fol.  le- 
tra gót.  á dos  cois,  cxxviij  fots*,  in- 
clusas las  tres  hojas  prels. 

Esta  es  la  primera  edición  que  se  hizo  por 
separado  de  las  Catorze  cuestiones,  como  lo 
advierte  su  editor  el  contador  de  artillería 
Luis  Ortiz,  en  el  prólogo  ó dedicatoria  al 
duque  de  Frías. 

4023  TOSTADO.  «Libro  intitu- 
lado Las  catorze  questiones  del  Tos- 
tado ('ut  supraj.  Anvers,  Martin  Nu- 
ció, m.d.li.  8.°  270  hojas  fots,  y una 
con  el  escudo  del  impresor. 

Es  reimpresión  de  la  anterior,  y lleva  el 
mismo  prologo  ó dedicatoria  de  Luis  Ortiz. 


4022  TOSTADO.  « Libro  intitu- 
lado Las  catorze  questiones  del  Tos- 


4024 TRATADO  DE  LA  VIDA. 


C Toda  la  portada  está  reducida  á | estos  tres  renglones.  A la  vuelta  se  lee: ) 


TRA  ASCÉTICOS  Y 

Prohemio 

Ewcl  nombre  de/a  sanctissima  tri- 
nidad. Comienga  el  tractado  de  la 
vida  y estado  de  perfección.  Dirigido 
al  deuolo  hermano  frey  Juan  de.  P. 
en/a  casa  de  sant  Benito  de  vallado- 
lid. 

A honor  t-  alabanga,  etc. 

fEl  capitulo  primero  de  la  parte 
primera  empieza  en  la  hoja  siguiente, 
folios  i j,  aij,  y el  final , que  se  halla 
en  el  blanco  déla  hoja  Ixxxvj,  dice 
así:  J 

,/mpresso  en  salamanca:  t-  acabosse 
jueues.  xxvij.  de  abril,  año  del  señor 
de  mil  ‘ccccc.'c.  xcix  (1499).  años. 
Deo  gracias.  Fol.  let.  gót.  á dos  co- 
limas con  capitales  floreadas,  y bas- 
tante lindas  las  que  principian  cada 
una  de  las  tres  partes  de  este  trata- 
do. Ixxxvj  hojas  fols.,  inclusa  la  del 
frontis , 3 de  Tabla  y una  blanca , que 
en  algunos  ejemplares  es  una  estampa. 

Méndez  no  pudo  ver  este  libro  raro;  y el 
P.  Ribas  que  le  dió  noticia  de  él,  lo  hizo  de 
una  manera  tan  incompleta  como  inexacta, 
pues  confunde  la  presente  obra  con  la  inti- 
tulada fíncado.<t  de  oro,  que  es  enteramente 
diversa,  y de  la  cual  conozco  las  siguientes 
ediciones  , ninguna  de  ellas  hecha  en  Sala- 
manca : bocados  de  oro.—Seuilla.  por  Men- 
tí ardo  vngul...  v.  Lancalao  polono.  A xoj.  de 
mayo : bel  año  de1-  señor  mili  x quatrocientos 
x houenta  cinco  (1495)  años.  Fol.  leí.  gót. 
xlviij  fols. — Bocados  de  oro.  (A  la  vuelta  :)  En 
el  nombre  de  dios  x de  la  virgen  sania  María: 
comienza  el  libro  que  es  llamado  Bocados  de 
oro : el  qual.  ¡izo  el  Bonium  Bey  de  Persia : x 
contiene  en  si  muchas  doctrinas  x buenas 
para  la  vida  de  los  hombres.  (Al  reverso  del 
folio  XLVII  se  lee  :)  Esta  obra  fue  imprimida 
en\a  muy  noble  cibdad  de  Toledo,  por  maestro 
Pedro  h'agembach  / atenían.  Año  de  Mili,  x 
quinientos  y dos  (1502)  años  a quatro  dias  del 
mes  de  Abril.  Fol.  let.  gót.  Las  dos  ediciones 
las  he  visto : Méndez  trae  otra  de  Toledo  á 
11  de  diciembre  de  1510.  Fol.,  y también 
habla  de  ella  Floránes  en  la  pág.  CXXXV1I 
de  los  apéndices  á la  Crónica  de  D.  Alon- 
so VIII,  edición  de  1783,  donde  aduce  los  fun- 
damentos para  conjeturar  que  esta  obra  es 
de  1).  Alonso  el  Sabio : el  mismo  Méndez  refi- 
riéndose al  P.  Ribas,  cita  una  de  Valladolid, 
1522,  y en  Londres  tuve  otra  con  el  titulo  de 
C Libro  llamado  Bocados  d’oro  el  qual  hizo 
el  Bonium  rey  de  Persia.  En  el  blanco  de  la 
hoja  5.a  del  cuaderno  m se  lee:  Fue impresso. 
la  presente  obra  en  la  muy  noble  villa  de 
Valladolid  en  el  monasterio  de  nuestra  se- 
ñora de  prado:  por  micer  Lazara  saluaqo 
ginoves.  Acabóse  a veynte  y tres  dias  del 
mes  de  diziebre.  Año  de.  M.D.xxoij  años.  4.° 


MORALISTAS.  TRA  821 

letra  gót.  92  hojas,  la  última  de  las  cuales  es 
blanca.  Sin  foliación  sings.  a-m todas  de  ocho 
hojas,  menos  la  última  que  es  de  solas  cuatro. 

4025  TRATADO.  Tractado  dc/a 
victoria  de  sí  mismo  traduzido  de 
toscano  por  el  padre  maestro  fray 
melchior  cano  de  la  orden  de  los  pre- 
dicadores /t-c.  T ansi  mismo  vna  ins- 
titució  de  fray  Domingo  de  soto...  a 
loor  del  nóbre  de  dios  / de  como  se 
ha  d’  euitar  el  abuso  d’los  juramétos. 
CÁl  fin:J  Impresso  en  Toledo  en  casa 
de  Juan  de  Avala  en  el  mes  de  No- 
uiébre  del  año.  1551.  8.°  let.  gót. 
clv  hojas  fols.  y una  de  Tabla. 

4026  La  misma  obra. 

pAl  fxn:J  Impresso  en  Toledo  en  casa 
de  Juá  de  Ayala  ene  1 mes  de  Octubre 
del  año.  1553.  8.°  let.  gót.  clv  hojas 
foliadas , inclusos  los  prels.  y una  de 
Tabla. 

Nicolás  Antonio  omite  en  su  Bibliotheca  á 
este  Melchor  Cano,  que  según  se  esplica  en 
una  edición  reciente  de  la  Victoria  de  sí 
mismo  hecha  en  Madrid,  era  sobrino  del  cé- 
lebre autor  del  mismo  nombre.  Tampoco 
menciona  esta  edición  de  1553  del  tratadito 
de  Soto. 

4027  TRATADO  para  confirmar 
los  pobres  cativos  de  Berueria  en  la 
católica  y antigua  fe,  y religión 
Christiana,  y para  los  consolar  con 
la  Palabra  de  Dios  en  las  afliciones 
que  padecen  por  el  Evangelio  de  Iesu 
Christo. 

Por  tu  causa , O señor,  nos  matan 
cada  dia:  somos  tenidos  como  ovejas 
para  el  degolladero.  Despierta,  por- 
que duermes  Señor?  Despierta  no  te 
alexes  para  siempre,  psalmo  44.  23. 

Al  fin  deste  tratado  hallareys  un 
enxambre  de  los  falsos  milagros,  y 
ilusiones  del  Demonio  con  que  María 
de  la  visitación  priora  de  la  Anun- 
ciada de  Lisboa  engaño  á muy  mu- 
chos : y de  como  fue  descubierta  y 
condenada  al  fin  del  año  de  1588- 
S.  1.  En  casa  de  Pedro  Shorto,  Año 
de.  1594.  8.°  Una  hoja  de  portada  y 
145  pcigs. 

La  edición  es  sin  duda  de  Londres  hecha 
por  Peter  Short,  y tengo  una  casi  certeza  que 
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el  autor  de  este  libro  es  el  célebre  Cipriano 
de  Valera,  ya  porque  el  lenguaje  y los  piro- 
pos con  que  favorece  al  Papa  y á la  Misa  en 
nada  desdicen  de  los  empleados  contra  di- 
chos objetos  en  su  libro  intitulado  Dos  tra- 
tados, como  por  llevar  al  fin  el  opusculito 
donde  se  relatan  los  ridículos  milagros  déla 
embaucadora  sor  María  de  la  Visitación,  que 
también  agregó  á dichos  Dos  tratados  al 
imprimirlos  en  1599. 

Este  libro  es  quizas  el  más  raro  que  existe 
de  los  que  dieron  á luz  los  protestantes  es- 
pañoles del  siglo  XVI:  solo  conozco  de  él 
otro  ejemplar  que  debe  existir  en  el  Museo 
británico. 

1028  TURRECREMATA  (Johan. 
de).  Johannis  de  turre  cremata  Car- 
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dinalis  Scti  Sixti  vuigariter  núcupati 
explauatio  T psalteriú  finit.  Per  lo-  . 
hanné  Schusler  cinem  Aug.  impres- 
sa.  Anuo  dñi  MCCCClxxij.  pridie  nos 
Mayas. 

Tal  es  el  remate  de  la  segunda  edición  de 
este  libro,  más  rara  que  la  primera,  hecha 
en  Roma  por  Udalrico  Galo  en  1470.  Es  un 
volumen  en  fol.  de  let.  gót.,  de  55  líneas 
tiradas  en  cada  página,  sin  reclamos,  folios, 
signaturas,  iniciales  ni  registro,  en  el  cual 
yo  cuento  con  Hain  133  hojas  y una  blanca 
al  principio.  Las  iniciales  están  todas  supli- 
das de  mano  con  tinta  encarnada,  y algunas 
tienen  mezcla  de  tinta  verde.  I.a  obra  prin- 
cipia por  la  dedicatoria  á l'io  II. 


u 


4029  UBERTE  VALAGUER (Anas- 
tasio Marcelino).  Pvnto  nvevoTheo- 
logico  moral  la  obligación  prevenida 
Con  su  Primera,  y Segunda  Respuesta 
a vn  papel  manvscrito  de  3.  de  Iunio 
1677.  En  que  vn  Moderno  da  absolu- 
tamente por  licito  el  Permiso  de  las 
Rameras  en  los  Castillos  de  Ñapóles, 
y contra  otro  del  mismo  Autor,  Im- 
preso a los  Primeros  de  Nouiembre 


1677.  con  Titulo  de  Catania  en  que 
confirma  lo  mismo.  Por  D.  Anastasio 
Marcelino  Vberte  Valaguer.  Puzol, 
Ciudad  del  Reino  de  Ñapóles,  Geró- 
nimo Fasulo,  1678.  í.°  24  hojas  pre- 
liminares, 146  págs.  y 3 hojas  de  In- 
dice. 

Nicolás  Antonio  no  menciona  al  autor  de 
esta  obra  singular. 


4030  VALDES  ó VALDESIO 
(Juan).  Comentario,  o declaración 
breve,  v compendiosa  sobre  la  Epís- 
tola de  S.  Paulo  Apóstol  a los  Roma- 
nos, muy  saludable  para  todoChris- 
tiano.  Compvesto  por  Ivan  Valdesio 
pió,  y sincero  Theologo.  fSigue  el 
escudo  del  impresor , que  es  una  grande 
Y con  una  corona  encima  del  estremo 
más  angosto  y un  hombre  cayendo  del 
otro  sobre  las  llamas,  con  un  personaje 
en  pié  en  ademan  de  amonestarle : á 
los  lados  lleca  la  leyenda:  Estrecho 
el  camino  de  la  vida,  y es  ancho  el 
de/a  perdición,  y bajo  se  lee:J  El  Evan- 
gelio es  potencia  de  Dios  para  dar 
salud  a todo  creyente.  Rom.  I.  En 
Yenecia  en  casa  de  luán  Philadelpho. 
M.D.LVI.  8.°  may.  339  págs.,  inclusos 
los  preliminares. 


V 


Libro  mui  bien  impreso  y sobre  escelente 
papel.  El  editor  habla  del  autor  en  el  prólo- 
go como  de  persona  que  mucho  tiempo  hacia 
que  habia  muerto. 

Nicolás  Antonio  no  tuvo  noticia  de  este 
Comentario  de  la  Epístola  a los  Romanos,  y 
aunque  menciona  el  siguiente  no  logró  verlo. 

4031  VALDES  o VALDESIO 
(Juan).  Comentario  o declaración 
familiar , y compendiosa  sobre  la 
primera  Epístola  de  san  Paulo  Após- 
tol al  os  Corinthios,  muy  vtil  para 
todos  los  amadores  dc/a  piedad  chris- 
liana.  Compvesto  por  Ivan  VV.  pió  y 
sincero  Theologo.  f Sigue  el  mismo 
escudo  que  en  el  tratado  anterior,  y des- 
pues:J  La  declaración  de  tvs  palabras 
alumbra,  y da  entendimiento  a/os 
pequeñitos.  Psalmo.  119.  En  Vene- 
cia  en  casa  de  luán  Philadelpho. 
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M.D.LVII.  8.°  mav.  450  págs.,  inclu- 
ios los  preliminares. 

Igual  papel  é impresión  que  el  anterior. 

Juan  de  Valdes,  distinguido  protestante 
español,  dicen  que  fué  uno  de  los  primeros 
que  propagaron  las  ideas  luteranas  en  Nápo- 
les,  y sus  obras  obtuvieron  ya  el  honor  de 
ser  anatematizadas  por  el  Santo  Oficio,  é in- 
cluidas en  su  Indice  espurgatoriu  desde  el 
año  1559:  á esto  se  debe  indudablemente 
una  no  pequeña  parte  de  su  celebridad,  y el 
gran  empeño  con  que  se  las  ha  buscado  por 
todos  los  hombres  ilustrados.  El  hecho  es 
que  hoi  dia  se  consideran  estos  tratados  como 
dos  libros  preciosos  por  su  rareza. 

Brunet  no  habla  de  estos  Comentarios , y 
solo  menciona  el  Diálogo  de  Mercurio  que  se 
atribuye  á Valdes:  los  traductores  de  Tick- 
nor  (tomo  II.  pág.  512)  al  enumerar  las  obras 
de  aquel  autor  omiten  el  Comentario  sobre 
la  Epístola  d los  Corintios. 

He  oido  decir  que  algún  sugeto  más  racio- 
nal que  los  inquisidores  antiguos,  ha  reim- 
preso en  los  tiempos  modernos  estas  produc- 
ciones de  Valdes,  y las  de  algunos  de  los 
reformadores  españoles  del  siglo  XVI. 


4032  YANEGAS  (Alejo).  C Ago- 
nía del  transito  de  la  muerte  con  los 
auisos  y consuelos  que  cerca  della 
son  prouechosos.  Aora  nueuaméte  es- 
cripta  por  el  Maestro  Alexo  Uanegas. 
Corregido  nueuaméte  por  el  mismo 
auetor.  CAI  /m.vC  Fue  impressa  la 
presente  obra  en...  Toledo  en  casa  de 
Juá  de  Ayala.  Acabóse  a quince  dias 
del  mes  de  Mayo.  Año  de  mil  y 
quinientos  y quarenta  (1540)  años". 
4.°  let.  gót.  8 hojas  prels.  y clx  fo- 
liudas. 

El  espresarse  en  la  portada  que  está  nue- 
uamenle  corregido,  y el  llevar  la  dedicatoria 
la  fecha  de  1537,  son  datos  que  parecen  pro- 
bar la  existencia  de  una  edición  anterior  a 
la  de  1540;  sin  embargo,  la  más  antigua  cita- 
da por  Nic.  Antonio  es  la  de  Valladolid,  1583. 
8.°  y Ticknor  (tomo  II.,  pág.  98)  cree  ser  la 
primera  la  de  Alculá,  1574.  8.° 

4033  VARGAS  (Alfonso  de).  Al- 
phonsi  de  Vargas  Relatio  Ad  Reges 
& Principes  Christianos , De  Strata- 
gematis  & Sophismatis  Politicis  So- 
cielatis  Iesu  ad  Monarchiam  Orbis 
terrarum  sive  conficiendam.  In  qua 
lesuitarum  erga  Reges  ac  populos  op- 
time  de  ipsis  méritos  infidelitas, 
ergaque  ipsum  Pontificem  perfidia, 
contumacia  & in  fidei  rebus  novandi 


libido  illustribus  docuraentis  compro- 
batur.  S.  1.  Anno  m.DC.xli.  12.° 

He  tenido  otra  edición  también  sin  lugar 
de  impresión  de  M.ÜC.XLII.  12.° 

4034  VERA  Y ZÚÑIGA  (Joan  An- 
tonio de).  El  Enbaxador  por  Don  Ivan 
Antonio  de  Vera  i C,uniga.  Seuilla, 
Francisco  de  lyra,  1020.  4.°  Un  fron- 
tis grabado , otra  hoja  con  un  retrato 
que  parece  el  de  Felipe  III.,  circuido 
de  varios  emblemas ; 2 hojas  prels., 
151  fots,  para  los  dos  Discursos  pri- 
meros, 131  fols.  para  el  tercero  y 
cuarto,  y 21  hojas  para  las  Tablas, 
con  una  blanca  al  fin. 

Esta  es  sin  duda  la  edición  genuina. 

Nicolás  Antonio  señala  á la  presente  edi- 
ción el  año  de  1621,  probablemente  será 
errata  tipográfica. 

El  frontis  y el  retrato  de  Felipe  III.  están 
lindamente  ejecutados  por  Alardo  de  Popma, 
y es  estraño  que  Cean  Bermúdez  se  concrete 
á decir  que  este  artista  grabó  en  Madrid, 
siendo  así  que  al  pié  del  ántes  citado  retrato 
se  lee  Sculpsit  Bispali. 

4035  El  Embaxador.  Por 

Don  Jvan  Antonio  de  Vera  y Zvñiga. 
Sevilla,  Francisco  de  Lyra,  1620.  4.° 
2 hojas  prels.  d más  de  la  portada  que 
está  impresa  suelta;  151  hojas  fols. 
para  los  dos  Discursos  primeros,  131 
para  el  tercero  «/cuarto,  y 20  hojas 
de  Tablas. 

La  edición  debió  contrahacerse  en  el  año 
que  suena  ó poco  después.  Está  hecha  á 
plana  renglón  con  la  otra  hasta  el  fol.  41  in- 
clusive del  Discurso  tercero : de  allí  en  ade- 
lante ya  tiene  algunas  diferencias  de  las 
cuales  resulta  al  fin  una  página  más.  Es  sin- 
gular que  no  se  rehicieran  el  frontis  grabado 
y la  lámina  que  le  sigue,  cuando  se  reprodu- 
jo hasta  la  fe  de  Erratas,  que  menciona  mu- 
chas, corregidas  ya  en  esta  reimpresión, 
inferior  en  todo  á la  genuina. 

Nicolás  Antonio  atribuye  á D.  Juan  Antonio 
de  Vera  y Zúñiga  muchas  obras  que  se  pu- 
blicaron á nombre  de  D.  Juan  Antonio  de 
Vera  y Figueroa,  que  creo  descendiente  de 
aquel  y por  consiguiente  distinto  sugeto. 

4036  VERGARA  (Jijan  de).  Tra- 
tado de  las  ocho  questiones  del  téplo, 
gpuestas  por  el  Illustrissimo  Duq  del 
lnfantadgo,  y respódidas  por  el  doc- 
tor Vergara  Canónigo  de  Toledo. 
CAI  fin-J  Fue  impresso  en  Toledo,  en 
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casa  de  loan  Ferrer.  Acabóse  a veyn- 
te  y cinco  dias  del  mes  de  Mayo.  Año 
de  mili  y quinientos  y cinquenta  y 
dos  (1552)  años.  8.°  cxi  hojas  fols., 
inclusos  los  prels,  0 para  terminar  la 
Tabla  y una  con  la  fecha. 

Que  el  nombre  del  autor  es  Juan,  se  ve 
por  el  epígrafe  de  la  carta  al  duque  del  In- 
fantado que  precede  al  tratado. 

Reimprimió  este  libro  D.  Francisco  Cerda 
al  fin  del  lomo  intitulado  Clarorum  hispa - 
norum  opuscala,  y en  la  pág.  Lili  del  pró- 
logo dice : Editae  sunt  scmel  lo.  Vcrgarae 
Quaestiones...  guare  minan  non  esl  libris 
rarioribus  mérito  accenseri. 

4037  ViEYRA  (Antonio).  Arte 
de  furtar,  espelho  de  enganos,  Thea- 
tro  de  verdades,  mostrador  de  horas 
minguadas,  gazua  geral  Dos  Reynos 
de  Portugal.  Composta  no  anno  de 
1052.  Pelo  Padre  Antonio  Vieyra. 
Correcta,  e emendada  de  muitos  erros: 
e assim  tambera  a vera  o curiozo  ley- 
tor  com  as  palavras,  e regras,  que 
por  inadvertencia  fa  lt  a rao  na  passada 
impressao.  Amsterdam , Martinho 
Schagen.  M.DCCXLIV.  4.°  Retrato. 
12  hojas  prels.  y 409  págs. 

En  Lóndres  se  reimprimió  por  T.  C.  Han- 
sard  en  1820.  8.°,  y en  una  advertencia  que 
la  precede  dice  el  editor  que  en  Amsterdam 
se  hicieron  dos  ediciones  por  Agostinho 
(Martinho,  quiso  sin  duda  decir)  Schagen  en 
1744,  aunque  la  una  es  evidentemente  por- 
tuguesa; efectivamente,  la  mia  que  es  bas- 
tante buena,  tiene  todas  las  trazas  de  ser 
de  Lisboa. 

El  1*.  Vieyra  goza  en  Portugal  mucha  repu- 
tación como  escritor  castizo  y satírico:  así 
lo  prueba  la  presente  obra  en  la  que  esplica, 
amenizándolo  con  muchos  cuentecillos  c 
historietas,  los  varios  modos  de  robar  que 
acostumbran  practicar  desde  el  monarca 
hasta  el  mendigo;  y como  su  libro  es  prin- 
cipalmente político,  el  cáustico  jesuíta  se 
dirige  especialmente  contra  los  magnates  y 
hombres  de  Estado. 

4038  VILLALON  (Cristóval  de). 

® Prouechoso  tratado  de  cabios  y 
cotrataciones  d’  mercaderes,  y repro- 
uacion  de  vsura.  Hecho  por  el  licé- 
ciado  Christoual  de  Ui  lia  lo.  Proue- 
choso para  conoscer  los  tratátes  en 
que  peccá,  y necessario  para  los  cñ- 
fessores  saberlos  juzgar.  US  añadidos 
los  daños  que  ay  cn/os  arrédamielos 
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d’los  obispados  y benefficios  eclesiás- 
ticos, Co  vn  tratadito  d’los  guechos 
q se  sacan  de  la  Confession...  Año  de. 
1546.  fSigue  el  escudo  del  impre- 
sor Córdova.  Después  del  fol.  liij  va 
una  hoja  para  terminar  la  Tabla  , al 
fin  de  la  cual  se  lee:J  /mpresso  en... 
Ualladolid  / ...  en  la  officina  de  Fran- 
cisco Fernandez  de  cordoua  impres- 
sor.  Acabosse  en.  15.  dias  del  mes 
d’  Agosto.  Año...  de  mili  y quinien- 
tos y quarenta  y dos  (1542)  años.  Si- 
gue una  hoja  blanca  y después  la  Exor- 
tacion  a/a  confession , que  ocupa  12 
hojas , y al  fin  se  vuelven  á repetir  las 
señas  de  la  impresión ; pero  con  la  si- 
guiente fecha  Acabosse  en  qnze  dias 
d’l  mes  d’  Agosto.  Año  de.  1546.  4.° 
letra  gót.  53  hojas  fols.,  inclusa  la 
portada , una  en  que  termina  la  Tabla, 
otra  blanca  y 12  sin  fol.,  con  la  signa- 
Hura  G que  contienen  la  Exortacion. 

De  este  curiosísimo  tratado  existe  una 
edición  hecha  en  VaUadolid  en  1541  por  el 
mismo  impresor  Fernández  de  Córdova,  y tal 
vez  la  citada  por  algunos  de  VaUadolid,  1542, 
sea  la  que  yo  tengo,  la  cual  en  los  primitivos 
ejemplares  llevará  también  esta  fecha  en  la 
portada. — Nic.  Antonio  se  refiere  á una  im- 
presión de  Sevilla,  1542. 

No  he  puesto  esta  obra  entre  las  de  juris- 
prudencia porque  el  autor  más  bien  que  un 
tratado  de  legislación  mercantil,  se  propuso 
evitar  todas  aquellas  transacciones  llamadas 
usurarias  por  nuestros  antepasados. 

4039  VITAS  PATRUM. 


C Al  fin  en  el  blanco  del  fol.  cc  se  lee 
este  remateij  C Acaba  se  el  presente 
libro  entitulado  Uitas  patrií.  es  asa- 
ber dc/a  vida  dc/os  santos  padres  re- 
ligiosos q fuero  en  Egypto.  Tliebas: 
t Mesopotamia  fielmente  imprimido 
en/a  muy  noble  •o  muy  leal  cibdad  de 
Salamáca  en.  xxiiij.  d’  octobre : año 
de  jesu  xpo  mil  v quatrocientos  t no- 
uenta  v ocho  (1498)  años.  Fol.  letra 
gótica  á dos  cois,  cc  hojas  fols. 
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Ignoro  el  título  verdadero  de  esta  obra 
porque  mi  ejemplar  comienza  por  el  fol.  ij 
signatura  aij,  faltándole  por  consecuencia 
la  primera  hoja.  Méndez  no  menciona  este 
libro  en  la  Tipografía  española. 

Siguiendo  la  regla  casi  constante  en  las 
ediciones  de  Salamanca , hechas  en  el  si- 
glo XV,  la  presente  tampoco  lleva  nombre 
de  impresor. 

Por  tener  alguna  conexión  con  esta  obra, 
anotaré  aquí  oirá  que  vi  en  el  Museo  Britá- 
nico, la  cual  principia  por  la  sign.  iij  que  es 
continuación  del  prólogo,  el  cual  acaba  en 
el  recto  de  la  sign.  V.  Al  dorso  de  esta  hoja 
Comienza  la  passion  del  eterno  principe  chris- 
to  jhesu:  según  los  quatro  sánelos  euangelis- 
las...  Acaba' esta  pasión  y una  oración  al  Cru- 
cifijo en  la  sesta  hoja  del  segundo  pliego,  que 
como  el  primero  no  lleva  letra  en  la  sign.  y sí 
solo  numeración  de  j á iiij,  el  primero  la  tie- 
ne de  j á v.  Aquí  debe  también  faltar  alguna 
hoja  al  ejemplar,  pues  sigue  el  fol.  11.  signa- 
tura aij,  y esta  hoja  principia  del  modo  si- 
guiente: Comienca  la  leyendo  de  los  Sdctos: 
la  qual  se  llama  hystoria  lonbarda.  E prime- 
ramente de  las  festiuidad's  que  corren  des- 
pués d’l  tiempo  que  fue  la  ley  renouada.  El 
qual  representa  la  yglesia  donde  el  auiéto 
fasta  nauidad.  E comienca  la  primera  leyeda 
que  es  del  auienlo.  E puesto  q se  llame  este 
libro  según  arriba  ñauemos  dicho  hystoria 
lombarda.  Empero  común  t-  vulgarmente  se 
llama  flos  sanclorü : por  q aquí  no  esta  asi 
por  entero  las  vidas  -o  hystorias  de  los  sáne- 
los como  en  el  Vilaspatrum.  mas  esta  lo  mas 
escogido:  e la  flor  ele  cada  vida. 

Solo  llega  este  ejemplar  al  fol.  CCC1I.  sig- 
natura Niiij  en  el  cual  no  acaba  la  obra  ; se 
halla  después  una  hoja  suelta  foliada  CCCVI 
de  Tabula  que  tampoco  está  completa.  Volu- 
men en  fol.  let.  gót.  á dos  colimas,  con  mu- 
chísimas laminitas-  de  madera.  Edición  que 
parece  evidentemente  del  siglo  XV. 

4040  YÍYES  (Juan  Luis).  Jnstruc- 
tion  de  la  muger  christiana:  dode  se 
cotiene  como  se  ha  de  criar  vna  Don- 
zella  hasta  casar  /a:  y d’spues  de  ca- 
sada : como  ha  d’  regir  su  casa  b¡- 
uir  bienauéluradamente  con  su  ma- 
rido. E si  fuere  biiida  : lo  que  deue 
hazer.  Agora  nueuamente  corregido 
y emendado:  y reduzido  en  bué  estilo 
fcastellano.:.  Año.  M.d.xxxv.  íLa 
mayor  parte  de  esta  portada  es  de  en- 
carnado y se  halla  circuida  de  cenefa. 

Al  dorso  se  encuentra  una  dedicatoria 
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á la  reina  Doña  Germana  de  un  siervo 
y criado  suyo;  en  la  hoja  siguiente 
principia  el  prólogo  del  traductor  Juan 
Justiniano,  dirigido  también  á dicha 
Doña  Germana,  y á continuación  de 
él  el  de  Luis  Vives;  ambos  ocupan 
siete  hojas ; en  la  novena,  fol-  j,  co- 
mienza la  obra  que  termina  en  el  blanco 
del  clxx  con  este  final: J C Acabóse  el 
presente  libro  que  se  intitula  Jnstruc- 
cio  de  la  muger  christiana.  En  la  muy 
noble  y mas  leal  ciudad  de  Seuilla  a 
veynte  del  mes  de  abril  de  Mil  'o  qui- 
niétos  ‘o  trevnta  y Cinco  (1535)  anos. 
Al  reverso  empieza  la  Tabla  que  llena 
el  fol.  clxxj. 

Nicolás  Antonio  en  la  pág.  360  del  tomo  II. 
de  la  Bib.  nov.,  cita  una  edición  de  Valencia, 
Jorge  Costilla,  1528.  Yo  vi  en  poder  de  mi 
amigo  D.  Manuel  de  Bofarull  otra,_  la  cual 
tiene  en  la  portada  orla  y grande  viñeta  que 
representa  á un  personaje  á quien  escuchan 
varias  mujeres,  y bajo  de  negro  y colorado 
dice : C Libro  llamado  Instrucción  de  la  mu- 
jer christiana,  etc.  (Hai  4 hojas  prels.  Al 
principio  de  la  obra  sign.  a se  encuentra 
otra  viñeta,  yen  el  blanco  del  fol.  CXLIIII, 
que  es  el  último  y no  tiene  impresa  la  folia- 
tura, se  lee:)  Fue  acabado  el  presente  libro 
llamado  instruccio  de  la  muger  christiana 
en  la  insigne  ciudad  de  Caragoca  en  casa  de 
Georgc  Cocí  acabóse  al  primero  de  Junio,  año 
de  la  encarnación  de  nuestro  suluador  je  su 
chisto  de  mil  y quinientos  y treynla  y nucue 
(1539).  4.°  let.  gót. 

También  he  examinado  la  siguiente  im- 
presión: Portada  con  orla  y dentro  cinco 
mujeres  y un  varón  respetable,  de  cuerpo 
entero.  Bajo  de  negro  y colorado : Libro  lla- 
mado, Instrucción  de  la  muger  christiana... 
Traduzido  agora  nueuamelc  d ’ latín  en  ro- 
máce  por  Juá  Justiniano.  (Al  fin :)  Caragoca 
en  casa  de  George  Cocí.  A costas  \l'  Pedro 
Bernuz  y Bartliolome  de  Nagera.  Acabóse  al 
primero  de  Deziembre.  Año  de  la  encarnación 
de  nuestro  salvador  Jesu  Christo  / mil  y qui- 
nientos y quarenta  y cinco  (1545)  4.°  let.  gót. 
4 hojas  prels..  y después  signs.  a hasta  la 
hoja  sesta  de  la  s.  La  foliación  llega  al  fo- 
lio cxliij,  y después  viene  otra  hoja  sin  foliar 
en  que  se  halla  el  final  arriba  copiado. 

•limeño  habla  de  dos  ediciones  una  de  Za- 
ragoza, Bartolomé  de  Nagera,  1555.  4.°  (¿será 
la  de  1545  ántes  citada?)  y otra  de  Valladolid, 
Diego  Fernandez,  1584.  8.°;  pero  nadie  men- 
ciona la  que  yo  tengo  de  1535. 
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4041  ALTIMÍRAS  (Joan).  Nuevo 
arte  de  cocina  , sacado  de  la  escuela 
de  la  experiencia  económica.  Su  au- 
tor: Juan  Altimiras.  Madrid  , Joseph 
Doblado,  MDCCXCI.  8.°  Lámina  de 
madera. 

4042  ARCOS  (Fhancisco  ui¡  los). 
Conversaciones  instructivas  entre  el 
Padre  Fray  Bertoldo,  Capuchino,  y 
Don  Terencio.  Escritas  Por  el  Padre 
Fr.  Francisco  de  los  Arcos.  Pamplo- 
na, Antonio  Castilla  , 1786.  4.°  6 ho- 
jas prels.,  316  págs.  y 4 hojas  de  In- 
dice. 


4044  CICERON  (M.  Tono).  Ope- 
ra , cuín  delectu  commentariorum. 
Edebat  Josephus  Olivetus.  Editio  ter- 
tia,  emendatissima.  Genevce,  apud 
Fratres  Cramer,  M.DCC.LVIII.  9 vols. 
4.°  marq. 

4045  COLLECTIO.  Pisaurensis 
omnium  poematum,  carminum,  frag- 
mentorum  latinorum  , sive  ad  chris- 


Están  llenas  de  las  vulgaridades  más  ridi- 
culas. 

4043  AVISAMENTUM.  Auisa- 
mentii  de  concubinarijs  no  absol- 
uedis  quibuscurp:  ac  eorñ  periculis  cp 
plurirais.  A theologis  Coloniétibus 
approbatü  cuín  additionibus  sacra- 
tissimorü  canonú.  (\ l fin-J  Nurem- 
berge , Hieronymus  Holtzel,  1507. 
4.°  iet.  gót.  Sin  foliación  ni  lla- 
madas, y con  las  signaturas  A ¡/  B, 
de  4 hojas  la  primera  y de  6 la  se- 
gunda. 


tianos,  sive  ad  ethnicos,  sive  ad  cer- 
tos,  sive  ad  iucertos  poetas,  a prima 
latime  linguae  mtate  Ad  sextum  usque 
Christianuin  Seculum  & Longobardo- 
rum  in  Ita liara  Adventum  pertinens, 
Ab  omnium  Poetarum  Libris,  Collec- 
tionibus , Lapidibus,  Codicibus  ex- 
scripta.  Pisauri,  ex  Amatina  chal- 
cographia,  MDCCLXVI.  6 vols.  4.° 
mayor. 
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4046  DA  VIL  A HE  RE  DIA  (An- 
drés). Responde  Don  Andrés  Davila 
Heredia...  al  libro  del  Ente  dilvci- 
dado...  Impresso  en  Madrid  en  la 
Imprenta  Real,  Año  de  1677.  Valen- 
cia , Yiilagrassa  , 1678.  4.°  6 hojas 


4047  ESPECIAL  ROSSEL  (Pe- 
dro). Relación  de  la  Octava  Que  á 
honra  del  Bienauenturado  Pedro  de 
Alcántara,  Se  gelebró  En  la  Ciudad 
de  Palermo  el  año  de  1633.  Hecha 
por  D.  Pedro  Especial  Rossel.  Pa- 


4048  FIENTE  LA  PEÑA  (Anto- 
nio de).  El  Ente  dilucidado.  Discurso 
vnico  novissi.0  q$  muestra  ay  en  na- 
tur. a Animal. es  irracionales  invisi- 
bles, y qualé  sean  Por  el  R.mo  P. 
F.  Antonio  de  Fuente  la  peña.  Ma- 
drid, Empr.a  Real,  1677.  4.°  Portada 
grabada,  8 hojas  prels.,  486  págs.  y 
10  hojas  de  Indice. 

4049  La  misma  obra, 

con  la  portada  grabada  igual  á la  an- 
terior, 10  hojas  prels.,  438  págs.  y 9 
hojas  de  Indice. 

Por  la  descripción  que  antecede  se  ve  que 
hai  positivamente  dos  ediciones  de  esta  obra 
con  el  mismo  frontis  grabado ; pero  la  una 


4060  GALLARDO  (Bart.  J.). 
Apología  de  los  palos  dados  al  Excmo. 
Sr.  D.  Lorenzo  Calvo  Por  el  Tenien- 
te-Coronel D.  Joaquín  de  Osma.  Pu- 
blícala el  Licenciado  Palomeque. 
Nueva  edición,  con  notas  del  Dr.  En- 


pr eliminar  es , 164  págs.  que  princi- 
pian por  la  tercera,  sign.  A 2 y 2 de 
Tabla. 

La  obra  del  Ente  dilucidado  no  es  fácil  de 
encontrar;  pero  la  impugnación  de  Dávila 
Heredia  cuesta  aun  mas  de  adquirir.  Véase 
Fuente  la  Peña,  en  esta  misma  página. 


lermo,  Erasmo  de  Simeón,  1633.  4.° 
4 hojas  prels.  y 122  págs. 

No  menciona  Nic.  Antonio  á este  autor 
entre  los  estranjeros  que  han  escrito  en  cas- 
tellano. 


está  dedicada  al  marques  de  la  Guardia,  como 
dice  la  portada,  por  Juan  de  Calatayud  Mon- 
tenegro y Juan  Ant.  Rodríguez  de  Cisnéros, 
y consta  de  458  págs.,  miéntras  la  otra  va 
dirigida  por  el  autor  al  P.  Fr.  Martin  de  Tor- 
recilla, y tiene  486  págs. 

Parece  imposible  el  que  un  padre  capu- 
chino sea  el  autor  de  esta  obra  llena  de  los 
absurdos  más  monstruosos,  de  las  vulgari- 
dades más  necias,  y basta  de  las  indecencias 
más  soezes ; y lo  que  causa  mayor  sorpresa 
es,  que  el  volumen  vaya  encabezado  con  las 
aprobaciones  de  dos  ó tres  reverendísimos 
y con  la  licencia  del  ordinario,  el  cual  no 
encontró  que  contuviera  el  libro  cosa  alguna 
contra  nuestra  santa  fe  católica  y buenas 
costumbres. 

I).  Andrés  Dávila  Heredia  publicó  en  Va- 
lencia el  año  de  1678  una  impugnación  de 
este  libro  singular.  Véase  su  artículo  en  esta 
misma  página.  Núm.  4046. 


ciña.  Cádiz,  Manuel  Santiago  de 
Quintana,  1811.  4.°  Hoja  de  antepor- 
tada, 24  págs.  en  que  está  compren- 
dido el  frontis  y una  hoja  al  fin  de 
Séria  reprimenda. 
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4051  HEDERICO  ( Beniamine  ). 
Graecvm  lexicón  manvale  tribvs  par- 
tibvs  constans  hermenevtica  , analy- 
tica  synthetica  primvin  a Beniamine 
Hederico  institvtvm  post  repetí  tas 
Sam.  Patricii  cvras  mvltis  vocabv- 
lorvm  millibvs  plvrimisqve  novis  sig- 
nificatibvs  verborvm  locvplelatvm, 
et  mvltis  modis  casligatvm  et  emen- 
datvm  cvra  lo.  Avgvsti  Ernesti. 
Editio  qvarta  avctior  et  emenda- 
tior.  Lipsiae  , lo.  Frid.  Gleditsch, 
cidiocclxxxxvi.  8.°  may. 

4052  HURTADO  DE  MENDOZA 
(Diego).  Carta  de  Don  Diego  de  Men- 
doza al  capitán  Salazar. — Respuesta 
de  Don  Diego  en  nombre  del  capitán 
Salazar.  11  hojas  en  folio  manuscritas. 

La  primera  de 'estas  dos  cartas,  general- 
mente conocidas  por  las  del  bachiller  de  Ar- 
cadia, la  publicó  Valladares  y Sotoinayor  en 
el  tomo  XXIX.  del  Semanario  erudito;  pero 
con  tantas  supresiones , variaciones  y el 
estilo  tan  modernizado,  que  comparada  con 


4053  MANZANARES  (Jerónimo 
Paulo  de).  Estilo  y formvlario  de  car- 
tas familiares,  según  el  gouierno  de 
Prelados,  y Señores  temporales.  Do 
se  ponen  otrascartas  con  sus  res- 
puestas , y algunas  de  oficios  de  Be- 
publica.  Por  el  Maestro  Gerónimo 
Pavlo  de  Manganares.  Madrid,  Alonso 
Martin,  1007.  4.°  12  hojas  prels.,  293 
foliadas  y 15  hojas  de  Tabla.  Al  fin  se 
repiten  las  señas  de  la  impresión. 

En  este  libro  aparece  por  la  portada  ser  su 
impresor  Alonso  Martin,  y por  el  Anal  Juan 
de  la  Cuesta. 

En  la  Bibliothecu  de  Nic.  Anlonio  y en  el 
Catdloqo  de  Sora  se  cita  una  edición  de  Ma- 
drid, 1600,  que  debe  ser  la  primera. 

4054  MARTÍNEZ  MOTIÑO  (Fran- 
cisco). Arte  de  cozina,  pastelería, 
vizcocheria,  y conserueria.  Compves- 


la  copia  existente  en  mi  Biblioteca,  hecha  á 
fines  del  siglo  XVI  ó principios  del  XVII, 
puede  considerarse  como  todavía  inédita. — 
La  segunda,  ó sea  la  respuesta,  obra  tam- 
bién de  D.  Diego,  la  menciona  Mayans  en  la 
vida  de  este,  y los  traductores  de  Ticknor  en 
las  notas  al  tomo  11.  de  la  Hist.  de  la  lit.  esp. 
Allí  manifiestan  los  mismos  ciertas  dudas  de 
que  la  obra  censurada  por  Mendoza  sea  la 
Historia  y primera  parte  de  la  querrá  que 
Carlos  V.  movió  contra  los  Principes  y ciuda- 
des rebeldes  de  Alemania,  Nápoles,  1518,  y 
yo  participo  de  su  incertidumbre ; porque 
ademas  de  que  en  ambas  epístolas  la  llama 
constantemente  crónica,  se  supone  va  dedi- 
cada á la  duquesa  de  Al  va,  mientras  que  la 
Historia,  lo  está  á Felipe  II.,  se  advierte  que 
lleva  láminas  no  teniéndolas,  y se  añade 
haberla  escrito  Salazar  en  pocas  horas,  ro- 
bándolas á las  del  reposo : observación  que 
no  encuentro  ni  en  los  preliminares  ni  al  fin. 

Nicolás  Antonio  habla  de  una  Crónica  del 
Emperador  Carlos  V de  Salazar,  impresa  en 
Sevilla,  Dominico  de  Iloberlis,  1552.  Folio, 
cuya  obra,  según  los  traductores  de  Tick- 
nor, tomo  II.,  pág.  504,  es  la  misma  que  la 
Historia  de  la  querrá,  publicada  en  Nápoles; 
si  este  libro,  que  no  he  visto,  estuviese  di- 
rigido á la  duquesa  de  Alva  y llevase  lámi- 
nas, ya  no  caberia  duda  en  que  se  escribie- 
ron contra  él  las  Carlas  del  bachiller  de  Ar- 
cadia. 


ta  por  Francisco  Martínez  Motiño. 
Madrid,  luán  de  la  Cuesta,  1617.  8.° 
8 hojas  prels.  y 317  fots.,  aunque  la 
última  no  lleca  foliación.  Siguen  des- 
pués una  hoja  con  dos  láminas  de  uten- 
silios de  cocina  y 9 de  Tabla,  á que 
sigue  otra  para  repetir  las  señas  de  la 
edición. 

En  este  libro  usó  Cuesta  del  escudo  de  la 
mano  abierta  con  un  ojo  en  cada  dedo,  que 
tengo  copiado,  el  cual  habia  sido  la  divisa 
de  Luis  Sánchez.  [V.  Núm.  5302.) 

De  las  aprobaciones  y privilegio  aparece 
ser  la  primera  edición  la  de  1611,  como  lo 
indica  Nic.  Antonio,  quien  no  conoció  la  que 
yo  poseo;  ademas  se  equivoca  en  el  nombre 
del  autor,  en  creer  este  libro  idéntico  con 
uno  que  salió  en  1560,  y en  suponer  á Martí- 
nez Motiño  cocinero  de  Felipe  II.,  habién- 
dolo sido  de  Felipe  III.,  según  se  hecha  de 
ver  en  el  privilegio  y se  dice  espresamente 
en  el  principio  de  la  obra. 

Los  libros  españoles  sobre  el  arte  culina- 
rio anteriores  al  1650  son  raros. 
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4055  ÑOLA.  (Roberto).  C Libro 
de  cozina  cópuesto  por  maestre  Ro- 
berto de  Ñola  cozinero  q fue  d’l  sere- 
nissimo  señor  rey  do  Hernádo  de  Ña- 
póles: de  muchos  potajes  y salsas  y 
guisados  para  al  tiépo  d’l  carnal  y 
de/a  qresma  : y majares  y salsas  y 
caldos  para  doliétes  de  muy  grá  sus- 
tácia.  y frutas  de  sartén:  y marga- 
panes:  y otras  cosas  muy  puechosas. 
y del  seruicio  y officios  de  las  casas 
de/os  reyes  y grades  señores  y cana- 
neros: cada  vno  como  a de  seruir  su 
cargo,  y el  trínchate  como  a de  cor- 
tar todas  maneras  de  carnes,  y de 
aues.  y otras  muchas  cosas  enel  aña- 
didas muy  prouechosas.  Muy  bien 
corregido  y emendado,  f Sigue  un  gran 
escudo  de  armas  imperiales.  Al  dorso 
principia  el  Prólogo  el  cual  termina 
• en  el  blanco  de  la  segunda  hoja  así'J 
® Fue  sacado  este  tractado  de  lengua 
catalana  en  nuestra  lengua  materna, 
t/  vulgar  castellano  : en/a  ciudad  de 
Toledo  estando  en  ella  el  emperador 
don  Carlos  nuestro  señor.  Donde  se 
acabo  a ocho  dias  del  mes  de  Julio. 
Año  de  mil.  •o  quinientos,  -o  veynte  •o 
cinco  (1525).  4.°  let.  gót.  lxx  ho- 
jas foliadas,  y parece  que  aun  le  fal- 
len dos. 

El  título  de  mi  ejemplar  coincide  perfecta- 
mente con  el  del  anunciado  en  el  catálogo 
de  Taylor  con  el  núm.  581 , y por  lo  mismo 


4057  ORELLANA  (Marcos  Ant.). 
Disertación  o carta  satisfactoria  en 
respuesta  de  la  publicada  por  D.  Da- 
mián Marón  y Rama  C D • Mariano 
MadramanyJ , persuadiendo , que  es 
menor  mal  sufrir  Ratones,  que  tener 
Gatos.  Convéncese  todo  lo  contrario, 
y que  siendo  los  Ratones  en  nada 
útiles,  y en  todo  perniciosos;  los 


presumo  será  de  la  primera  edición  de  1525, 
la  cual  termina  así:  Fue  imprimida  la  pre- 
sente obra  en  la  imperial  ciudad  de  Toledo 
por  li amo  Petras : a costas  y despensas  de 
Diego  Pérez  Dauila,  Alcayde  de  la  ciudad  de 
Logroño.  En  el  año...  de  uro  Señor  Jesu  xpo 
de  U.D.yxxv. — Según  dicho  catálogo  debe 
tener  71  hojas  fols.,  2 de  Tabla  y una  al  fin 
con  un  escudo,  probablemente  el  del  im- 
presor. 

Nicolás  Antonio  cita  como  la  más  antigua 
una  de  Toledo,  1529.  4.°:  ¿ será  acaso  equivo- 
cación en  vez  de  Logroño,  1529,  según  se 
describe  en  el  Catálogo  de  l’ayne  y Foss  para 
el  año  1837?— Brunet  menciona  dos  edicio- 
nes de  Toledo,  1544.  4.°,  y 1577.  8.° 

De  cualquiera  edición  es  obra  poco  fre- 
cuente ; pero  la  primera  es  mui  rara. 

4056  NOLTENU  (Ion.  Frider). 
Lexicón  latinae  lingvae  antibarba- 
rvm  qvadripartitvm , cvm  annexa  ad 
calcem  recensione  latinorvm  scripto- 
rvm  ad  vsqve  secvlvm  XIII.  critica, 
catalogo  restitutorvm  latinitatis  et 
lexicographorvm  tvm  antiquiorvm, 
tvm  recentiorvm.  Accedvnt  praefa- 
tiones  priorvm  editionvm  R.  Avcto- 
ris  dvae,  R.  lo.  Lavr.  Moshemii  vna, 
vita  B.  Avctoris  et  editoris  nova. 
Editio  tertia  , recognita,  emendata, 
mvltvm  locvpletata  cvra  et  stvdio 
Gottfridi  Ioachimi  Wichmarmi.  Be- 
rolini  et  Stralsvndiae , apvd  Gotll. 
Avgvst.  Langivm,  MDCCLXXX.  8.° 
mayor. 

Es  la  mejor  edición  de  este  escelente  libro. 


O 

Gatos  por  el  contrario  son  útiles,  y 
muy  necesarios.  Su  autor  D.  Martin 
Anselmo  de  Orive  íD.  Múreos  Antonio 
de  OrellanaiJ  Valencia,  Joseph  Este- 
van  y Cervera,  1779.  4.°  üe  51  págs., 
inclusas  las  dos  de  la  hoja  de  la  por- 
tada. 

Véanse  en  Fuster  las  dos  equivocaciones 
que  en  este  escrito  había  notado  su  autor 
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4058  PÉREZ  DEL  BARRIO  AN- 
GULO (Gabriel).  Secretario  de  Se- 
ñores, y las  materias,  cuydados,  y 
obligaciones  que  le  tocan,  estilo  y 
exercicio  del.  Con  seyscientas  y se- 
tenta cartas  curiosas  para  todos  es- 
tados... Por  Gabriel  Perez  del  Barrio 
Angulo.  Madrid,  Viuda  de  Fernando 
Correa , 1622.  4.°  8 hojas  freís,  y 
212  fols. 

Nicolás  Antonio  no  conoció  esta  edición,  y 
parece  indicar  que  las  anteriores  á la  de  Ma- 
drid, 1645,  salieron  con  el  titulo  de  Direc- 
ción de  Secretarios,  en  lo  cual  se  equivoca 
según  se  ve  por  la  de  1622. 

En  el  catálogo  de  García,  con  el  título  de 
Dirección  de  secretarios  de  señores,  se  anun- 
cia una  impresión  de  Madrid,  Alonso  Martin 
de  Balboa,  1613.  4.° 

Entre  los  versos  de  los  aprobantes  se  ha- 
llan algunos  de  Cervantes  Saavedra,  Lope 
de  Vega  y Vicente  Espinel. 


4060  ROÁLES  (Francisco).  Exe- 
qvias  del  Serenissimo  Principe  Ema- 
nvel  Filiberto.  Por  el  Maestro  Fran- 
cisco Roales.  Madrid,  luán  Gonzales, 
1626.  4.°  Portada  con  la  orla  grabada, 
y el  retrato  después  de  las  tres  hojas 
preliminares.  Siguen  72  hojas  fols. 

4061  RÓJAS  VILLANDRANDO 
(Agustín  de).  El  bven  Repvblico  por 
Avgvstin  de  Rojas  Villandrando.  sa- 
lamanca, Antonia  Ramírez,  M.DC.XI. 
4.°  6 hojas  prels.  y 392  págs. 

Para  hacer  ver  la  rareza  de  este  libro  me 
contentaré  con  copiar  lo  que  dice  Alvarez  y 
Baena  en  los  Hijos  de  Madrid : buen  repú- 

Mico  que  he  visto  impreso  en  Salamanca 
»en  1611,  obra  tan  curiosa  como  rara,  y 
«tanto  que  D.  Nic.  Antonio  solo  la  cita  ma- 
«nuscrita,  remitiéndose  á D.  Tomas  Tamayo 
«de  Vargas  en  su  colección  de  libros.» 

Sin  duda  su  escasez  proviene  de  que  la 
Inquisición  lo  prohibió  in  lotum , por  hallarse 
en  él  algunas  credulidades  sobre  los  horósco- 
os  ó el  levantar  figuras  en  los  nacimientos 
e los  hombres.  Ticknor  en  el  tomo  111.  pá- 


4059 PERPENYA  (Tomas).  Art  / 
y stil  ga  scriure  /a  totes  gsones  de 
quals  seuol  estat  que  sien,  y diueses 
maneres  de  comptes  abreuiats  molt 
necessaris  ga  totes  gsones.  fEste  ti- 
tulo va  precedido  de  una  lámina  de 
madera  que  representa  á un  personaje 
rodeado  de  algunos  signos  del  zodíaco, 
echando  unas  monedas  en  una  copa  que 
sostiene  un  niño.J  S.  1.  ni  a.  4.°  letra 
gótica.  Vi  hojas,  signs.  a-c. 

La  edición  está  probablemente  hecha  en 
Valencia  hácia  1510,  fecha  que  lleva  uno  de 
los  modelos  de  cartas  puestos  en  la  obra. 

Al  fin  va  una  tabla  del  precio  de  la  plata,  y 
al  pié  de  esta  en  dos  líneas  se  lee : Per  milla 
d'l  diuinal  adiutori  fonch  acabada  la  psent 
sumap  mi.  Thomas  de  perpenya  Ciutaaa  de. 
Leyda  pregát  ais  q mes  de  mi  tú  sabrá,  ab 
amor  lo  correijeixque.  Ame. 

No  encuentro  mención  de  semejante  To- 
mas de  Perpenya  ó Perpiñá  en  ninguno  de 
nuestros  autores  y su  obra  es  mui  rara. 


gina  421 , dice  que  no  habia  logrado  ver  nin- 
gún ejemplar  de  esta  obra  del  autor  del  Viaje 
entretenido , y Barrera  Leirado  lo  califica  de 
libro  en  eslremo  raro. 

En  él  se  trata  sobre  tantos  y tan  varia- 
dos asuntos,  que  he  creído  debia  ponerlo  en 
la  presente  sección,  á pesar  de  que  tampoco 
hubiera  estado  mal  colocado  entre  los  mora- 
listas ó los  polígrafos. 

4062  RUESTA  (Jaime  de).  Desen- 
gaño del  mvndo  Por  donde  consta, 
que  se  deue  a la  Magestad  del  Rey 
Catholico,  y el  amor,  y caridad  Chris- 
tiana  a sus  Españoles,  y otros  subdi- 
tos. Compvesto  por  el  Licenciado 
Iayme  de  Ruesta.  Barcelona,  Gabriel 
Graeils  y Giraldo  Dotil,  1610.  8.° 
12  hojas  prels.,  312  fols.  y 48  de  Tes- 
timonios, Tabla?/  Erratas. 

Latassa  no  logró  ver  este  libro. 

Contiene  la  presente  obra  tantas  cosas  y 
asuntos  tan  diferentes  que  no  he  podido 
ménos  de  clasificarla  entre  los  Misceláneos. 

Mi  ejemplar  lleva  al  fin  la  firma  autógrafa 
del  licenciado  Ruesta. 
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4063  SCAPULíE  (Ioan).  Lexicón 
graeco-latinum , E probatis  Auctori- 
bus  locupletatum,  cuín  indicibus,  Et 
Grteco  & Latino,  auctis,  & correctis. 
Additvm  auctarium  dialectorum,  In 
Tabulas  compendióse  redactarum. 
Accedunt  Lexicón  etymologicum,  Cum 
thematibus  investigatu  dií'fici  1 ioribus 
& Anomalis.  Et  loan.  Meurssii  glos- 
sarium  contractum,  hartenus  deside- 
rátum. Editio  nova  accurata.  Amste- 
lmdami,  Apud  loannem  Blaeuco,  & 
Ludovicum  Elzeviricum,  m.dc.lii. 
Folio  may. 

4064  SCHOEPFLINUS  (Jo.  Da- 
niel). Jo.  Danielis  Schoepfl i ni  Vindi- 
ciae  typographicae.  Argentorati,  apud 
Job.  Gothofredum  Bauer,  MDCCLX. 
4.°  may. 

4065  SEPÚLVEDA  (Juan  Gene- 
sio).  Dialogo  llamado  Democrates  có- 
puesto  por  el  doctor  Juan  de  sepul- 
ueda:..  agora  nueuamente  mpresso. 
fl Este  título  de  negro  y colorado  se  en- 
cuentra dentro  de  una  especie  de  capi- 
lla. La  obra  termina  en  el  reverso  del 
folio  Ixxix,  y la  hoja  siguiente  la 
llena  este  colofon  y el  escudo  del  im- 
presorj  C Aqui  haze  fin  el  presente 
Dialogo  intitulado  Democrates...  Fue 
impresso  en/a  muy  noble  x>  muy  Leal 
ciudad  de  Seuilla:  en  casa  de  Juan 
croberjer  difunto  que  dios  aya.  Aca- 
bóse a vevnte  y ocho  dias  del  mes  de 
Mayo  de  mil  y quinientos  y qrenta  y 
vn  años  (1541).  Siguen  tres  hojas  de 


Tabla.  4.°  let.  gót.  lxxi x hojas  fols., 
una  con  el  colofon  y tres  de  Tabla. 

Bella  edición  y hermoso  papel,  y libro 
bastante  raro. 

Juan  Croinberger,  celebérrimo  impresor 
hispalense,  usó  de  varios  escudos  entrelaza- 
dos casi  siempre  en  las  orlas  de  los  frontis; 
solo  recuerdo  haberlo  visto  suelto  al  fin  del 
Diálogo  de  Dcinócrules , del  modo  siguiente: 


4066  STEPUANI  (Roberti).  The- 
saurus  lingu®  latinae.  Editio  nova 
prioribus  multo  auctior  et  emen- 
datior.  Londini,  Sam.  Harding, 
M.DCC.xxxiv.-Y.  4 vols.  Fol.  may. 
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4067  TERTULIANO  (Septimio). 
La  Capa  de  Tertvliano.  Trasladada 
de  Latin  en  Castellano,  i declarada 
con  Notas.  Dala  á lvz  Don  Estevan 


de  Vbani.  Madrid,  Francisco  Martí- 
nez, M.DC.XXXI.  4.°  12  hojas  prels. 
y 38  fols. 
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4008  VICENTE  PELIGER(Juan). 
Formvlario  y estilo  cvrioso  de  escri- 
vir  cartas  missi vas , según  la  ordé 
que  al  presente  se  guarda...  Hecho  y 
recopilado  de  conceptos  de  celebres 
Escritores,  por  luán  Vicente  natural 
de  la  ciudad  de  Valencia.  Madrid, 
Pedro  Madrigal , 1509.  8.°  1 WL  hojas 
foliadas , inclusas  las  dos  de  prels.,  y 
ademas  al  fin  seis  de  Tabla.  En  la  por- 
tada se  halla  en  pequeño  el  escudo  de 
Juan  Cuesta , que  tengo  copiado  grande. 

Nicolás  Antonio  y Jimeno  citan  una  obra 
de  este  autor  la  cual,  á pesar  de  ser  mui  pa- 
recida á la  presente  por  su  asunto,  es  tan 
diversa  en  el  título  dado  por  aquellos  biblió- 
grafos que  llego  á sospechar  no  sea  el  mismo 
tratado. 

El  apellido  Peliger  no  consta  de  esta  edi- 
ción, que  es  sin  duda  la  primera. 

4069  VILLENA  (Marques  de). 
Arte  cisoria  , o tratado  del  arte  del 
cortar  del  cuchillo,  que  escrivió  Don 
Henrique  de  Aragón,  Marques  de  Vi- 
llena:  la  da  a luz...  la  bibliotheca 
real  de  San  Lorenzo  del  Escorial.  Ma- 
drid , Antonio  Marin,  1766.  4.°  Lá- 
minas de  madera  intercaladas  en  el 


testo.  12  hojas  prels.  y 197  págs.  cir- 
cuidas de  filetes. 

Ejemplar  en  papel  fuerte  de  esta  única 
edición  ya  escasa. 

Precioso  monumento  del  lenguaje  de  prin- 
cipios del  siglo  XV,  en  el  cual  los  aficionados 
á los  libros  de  cetrería  y caza  encontrarán 
abundante  mies  de  nombres  de  animales  ter- 
restres y aves.— Vargas  Ponce  dice  en  su 
Declamación  contra  los  abusos  introducidos 
en  el  castellano , que  si  el  libro  de  los  guisa- 
dos, manjares  y potages  de  Ruperto  Ñola  es 
un  clásico  testimonio  de  la  gula  de  aquella 
edad,  el  Arte  cisorta  de  I).  Enrique  de  Villa- 
na denota  el  primor  y ciencia  con  que  se 
satisfacia. 

4070  VIRGILIO  (Polidoro).  Los 
ocho  libros  de  Polidoro  Vergilio,  de 
los  inuentores  de  las  cosas.  Nueva- 
mente tradveido  por  Vicente  de  Mi- 
llis  Godinez , de  Latin  en  Romance. 
Medina  del  Campo,  Christoual  Lasso 
Vaca,  1399.  4.°  5 hojas  prels.  C inclusa 
una  lámina  en  cobre  que  tiene  mi  ejem- 
plar; pero  que  no  creo  pertenezca  á la 
obraj , 164  hojas  fols.  hasta  el  fin  del 
libro  tercero;  185  fols.  las  cinco  res- 
tantes, y 11  de  Tablas. 

No  menciona  esta  traducción  Pellicer  en 
su  Biblioteca  de  traductores. 
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ÍNDICE 

DE  LOS  AUTORES,  TRADUCTORES  Y OBRAS  ANÓNIMAS 

QUE  SE  CITAN  EN  EL  PRESENTE  CATÁLOGO. 


Los  números  marcados  con  un  asterisco  (*)  manifiestan  que  el  autor  á 
quien  hacen  referencia,  queda  citado  en  la  nota  ó comentario  que  se  hace  al 
artículo  del  Catálogo  á cuyo  número  corresponde. 

También  debe  tenerse  presente  que  el  Tomo  1.  comprende  hasta  el  Núme- 
ro 150*2,  y que  el.II.  abraza  desde  este  al  4©?'©. 

A 


ACA 

Abad  de  Contréras  (Alonso).  *2297. 
Abarca  (Bárbara).  *1090. 

Abarca  (Esperanza).  *1090. 

Abarca  (Pedro).  2800. 

Abarca  de  Bolea (Bernardo).  *257. 
Abarca  y Bolea  (Iñigo).  V.  Bolea  (Iñigo). 
Abarca  i Bolea  (José).  *162. 

Abarca  y Bolea  (Luis).  *257,  *812. 
Abarca  y Bolea  (Martin).  *162. 

Abas  y Nicolau  (Gabriel  Manuel).  155. 
Abbat  (José).  162. 

Abella  (Adrián).  *1090. 

Abella  (Manuel  de).  *2920,  *3061. 
Abenatar  Meló  (David).  *944. 

Aberle  (Matías).  *294. 

Abreu  (Andrés  de).  411. 

Abril  (Pedro  Simón).  1447  , 1448 , 2227, 
2228,  3613  , *3836. 

Abulcacim  Tarif  Abentarique.  2801, 
2802, 2803,  2804,  2805. 

Academias  celebradas  en  varias  ciuda- 
des. 157. 

Academia  de  la  Historia.  2188. 

Academia  de  los  Nocturnos  de  Valencia. 
156. 


AFF 

Academici  (GP)  intronati.  1089. 

Aceituno  (Luis).  *282. 

Acevedo  (Antonio  de).  [*1179  , P.  XL.) 
Acóris  (Jerónimo  d’).  *233. 

Acosta  (Antonio  d’).  *178. 

Acosta  (Cristóval).  1690  , 2679. 

Acosta  (José  de).  3260 , 3261. 

Acosta  Pereira  (Sebastian  de).  *211. 
Acosta  y Silva  (Manuel).  *9. 

Actos  de  la  batalla...  entre  los...  caba- 
lleros Juan  Cerdan  y Juan  Roger.  1503. 
Acuña  (Cristóval  de).  3262  , *3389. 
Acuña  (Hernando  de).  412,  413,  1628, 
*3356. 

Acuña  (Pedro  de).  *27. 

Adame  de  Montemayor  (Francisco).  414. 
Adarbe  (...).  *120. 

Adrián  (Feliciano).  *265. 

Adriano.  *2549. 

Aduarte  (Diego).  *3398. 

Advertencias  que  dan  los  católicos  ingle- 
ses á los  católicos  de  Francia.  3236, 
3237. 

Aedo  y Gallart  (Diego).  2806. 

Affonso  de  Miranda  (Martin).  3830. 


836  ALA 

Afr,\nca  (José  de).  *2009. 

Agraz  (Juan).  *352. 

Agreda  y Vargas  (Diego).  1691  , 1692 
*1669. 

Aguayo  (Alberto  de).  467. 

Aguiar  (Fernando).  *329. 

Aguiar  (Isabel  di¡).  *199. 

Aguila  (Angel  del).  *280. 

Aguila  Sánchez  (Gabriel  del).  *250. 
Aguilar  (Alonso  de).  *422. 

Aguilar  de  Terrones.  *4007. 

Aguilar  (Fernando  de).  *294. 

Aguilar  (Francisco).  *382. 

Aguilar  (Gaspar).  *156,  198,  *222, 

*228  , *252 , *265 , *288  , *291  , *394, 
415,  416,  *1008,  1090,  *1188,  *1357, 
*1360,  *1469,  *3681.  4 

Aguilar  (Jaime  de).  *156. 

Aguilar  (Juan  Bautista).  405  , *2443. 
Aguilar  (Juan  de).  *233,  *240,  *280. 
Aguilar  (Pedro  de).  2597,  2598. 

Aguilar  (Tomas).  *171. 

Aguilar  y Acuña  (Manuel).  *408. 
Aguilera  (José  de).  *354. 

Aguilera  (Luisa  de).  *228. 

Aguilon  (Licenciado).  *236. 

Aguii.on (Pedro).  *566,  3426. 

Aguii.lur  (Joan  Francisco  de).  *236. 
Aguirre  y Álava  (Joaquín  de).  158. 
Aguirre  y Santacruz  (Iñigo  de).  417. 
Aguirre  y Sebastian  (Matías).  *1331. 
Agullon  (Fulgencio).  *221. 

Agurto  (Pedro  de).  *3775. 

Agustín  (Antonio).  3534 , 3535 , 3536, 
3537. 

Agustín  (Juan).  *330. 

Agustín  (Miguel).  2551. 

Aibar  (Catalina  de).  *1483. 

Aibar  (Pedro  Tomas).  *260. 

Ainsa  y de  Iriarte  (Francisco  Diego). 
2807. 

Airolo  Calar  (Gabriel  de).  *294 , 418, 
419. 

Aitona  (Blas  de)  *25  , 26. 

Alaba  y Via  moni'  (Diego  de).  *2624. 
Alagon  (Jerónimo  de).  *251. 

Alamont  (Juan  de).  2845. 

Alamos  de  Barriéntos  (Baltasar).  2793, 
2796. 

Alanía  (Luis)  3679. 

Alarcon  (Alonso  de).  159. 


ÍNDICE.  ALD 

Alarcon  (Antonia  de).  *211 , *280,  *294, 
*1057,  *1483. 

Alarcon  (Arcángel  de).  420. 

Alarcon  (Félix).  1217. 

Alarcon  (Juan).  [*1179  , P.  XXVIII.] 
Alarcon  y Rojas  (Andrés).  *349. 

Alava  (Rodrigo  de).  *281. 

Albelda  y Zapata  (Josefa  María  de).  *264. 
Alber  (Jorge).  *274. 

Albertinus  (Arnaldus).  3831. 

Alberto  (Eugenio).  *1197. 

Alberto  (Jaime).  *228. 

Alberto  (León  B.aptista).  1693. 

Albértos  (José).  2680. 

Alboquerque  (Alfonso  de).  3263. 
Albornoz  (Bartolomé  de).  3610. 

Albornoz  (Diego  Felipe  de).  3239. 
Alborozos  de  la  fidelidad.  2808. 
Alhuchásis  Bf.naberac.erin.  2681. 
Alcaide  Lotos.alvo  y Cienfuegos  (Agus- 
tín). 2809. 

Alcalá  (El  mariscal  de).  *240. 

Alcalá  Galiano  (Antonio).  *928. 

Alcalá  (Jaime  de).  1504. 

Alcalá  (Luis  re)  3832. 

Alcalá  (Pedro  de).  2189,  2190, 2191. 
Alcalá  Yañez  (Jerónimo).  *160,  *1368. 
Alcalá  y Herrera  (Alonso  de).  421, 
*1769. 

Alcántara  (José  Pedro  de).  2835. 
Alcañizes  (El  marques  de).  *199. 

Alcaraz  Pardo  (Francisco  de).  *245. 
Alcaudete  (Alonso  de).  1 , 2. 

Alcázar  (Antonio  de).  *282. 

Alcázar  (Baltasar  del).  *240,  *325. 
Alcázar  (Juan  Antonio  del).  *276. 
Alcázar  (Melchor  del).  *690. 

Alcedo  (Antonio  de).  3264. 

Alceo  de  Torres  (Jorge).  2810,  *2844. 
Alciato.  *322  , 1505  , 2044. 

Alcino  (El  abate).  2031. 

Alcocer (Francisco  de)  2197. 

Alcocer  (Hernando).  *1526. 

Alcocer (Pedro  de).  2811  , 3059. 
r Aldama  Maldonado  (Martin  de).  *250, 
*330. 

Aldana  (Cosme  de).  *266,  422,  423,  424. 
Aldana  (Francisco  de).  425,  *702. 

Aldana  (Gaspar)  1654. 

Aldana  (Marcantonio).  *898. 

Alderete  (Luis  de).  *250. 
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Aldrete (Bernardo).  2192,  2236,  *2321, 
3338. 

Aldrete  (Juan).  *870. 

Alecio  (Adriano  de).  426. 

Aledris  (Xerif).  3731. 

Alegre  (Juan).  *1332. 

Alegría  (Gregorio).  *222. 

Alemán  (Mateo!.  1694, 1693, 1696,  1697, 
1698  , 1699  , 1700  , 1701  , 1702  , 3427. 
Alemán?  (Jerónimo).  2906.  « 

Alenda  (Jusepe).  *283. 

Aleson  (Francisco).  *2923,  3072. 

Alfaro  (Alonso  de).  *168,  *199,  *349, 
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Castro  (Guillen  de).  *156  , *251  , *265, 
*291,  *294,  *416,  *501,  *1082, 

*1108,  *1109,  *1116,  *1154,  [*1179, 
P.  X,  XXVI J *1180  , *1188,  *1190, 
*1226,  *1357,  *1451,  *1483,  *1722. 
Castro  (Jacinto  de).  *251,  *252,  *253, 
*1090. 

Castro  (José  Julián  de).  *1235,  *1265. 
Castro  (Juan  de).  *349. 

Castro  Julio.  *233. 

Castro  (Leonardo  de).  *251 , *265. 
Castro  (Martin  de).  *4007. 

Castro  (Pedro).  488. 

Castro  y Anaya  (Pedro  de).  *232, 
*257,  1735,  1736,  1737. 

Castro  y Bermúdez  (Francisco).  *408. 
Castro  y Bolea  (Martin).  *898. 

Castro  y Castillo  (Jerónimo).  *2867. 
Castro  y Mena  (Rodrigo  de).  176. 
Castro  y Op.ozco  (José).  *1434. 

Catalá  (Luis).  *301. 

Catalan  (Blasco  Pelegrin).  *156 , 531. 


CATALAN  DE  VALERIOLA  (BERNARDO). 

*156,  265. 

Catalan  (Felipe).  *265 , *339. 

Catalan  (Guillen  Ramón).  *156,  *265. 
Catálogo  de...  autores  que  lian  escri- 
to de  veterinaria  , equitación  , etc. 
2459. 

Catalogue  des  livres  de  la  bibliotheque 
de  feu  Mr....  Duc  d’Estrées.  2460. 
Catalogue...  de  la  bibliotheque  des... 

Jesuites  de  Clermont.  2461. 

Catalogue  de  la  bibliotheque  de  feu 
M.  Ch.  Nodier.  2462. 

Catalogue  d’ une  belle  collcction  de 
livres...  sur  l’histoire  de  la  littéra- 
ture  de  l’Espagne , etc.  2463. 
Catalogue  of  books  relating...  to  Ame- 
rica. 2464. 

Catalogue  of  rare...  spanish  books,  of 
D.  J.  A.  Coftde.  2465. 

Catalogue  of  thé  curious...  library  of... 

Thomas  Crofts.  2466. 

Catalogue  of  the  library  of...  Richard 
Heber.  2467. 

Catecismo  para  todas  las  iglesias  del 
imperio  francés.  3868. 

Cathalogus  librorum , qui  prohibentur 
mandato...  Ferdinandi  de  Valdes... 
Inquisitoris  generalis , etc.  2468. 
Caudibilla  y Perpiñan  (Licenciado). 
532. 

Caulíaco  (Guido  de).  2690. 

Caulin  (Antonio).  3291. 

Cavalario  (Domingo).  3622,  3623. 
Cavanilles  (Antonio  José).  *2188. 

2290  , *2493  , 2691 , 2868. 

Caviedes  (Juan  de).  *9. 

Canesi  (Juan).  1155. 

Cayorc  y Fonseca  (Ramiro).  1156. 
Cascarro  (Juan).  *382. 

Cean  Bermúdez  (Juan  Agustín).  2565. 
Cebrian  (Tomas  Andrés).  *566. 

Cecina  Rica  y Fergel  (Pablo).  2503, 
2504. 

Celestial  (La)  jerarquía.  533. 

Celestina  (La).  1157,  1158,  1159, 

1160,  1161,  1162,  1163,  1164,  1165, 
1166,  1167,  1168,  1169,  1170,  1171, 
1172,  1173,  1174. 

Celso  (Hugo  de).  3624,  3625. 

Cenicero  (El  abad  de).  1738. 
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Centellas  (Baltasar).  *291 , *636. 
Centelles  (Antonio  Juan).  *230. 
Centelles  (George).  *301. 

Centelles  (Guillermo  Raimundo).  *301. 
Centeno  (Amaro).  3292. 

Centeno  (Juan).  *260 , *325. 

Ceo  (María  do).  1175. 

Cepeda  (Alejandro  de).  *1803. 

Cepeda  (Baltasar  de).  *160,  *240. 
Cepeda  (Francisco).  2869. 

Cercito  (Juan).  *228. 

Cerda  (Diego  de  la).  *2297. 

Cerda  y Granada  (Pedro  de  la).  *228. 
Cerda  y Rico  (Francisco).  *319,  *2493, 
2900,  *3065. 

Cerdan  de  Tallada  (Maximiliano).  *156, 
*222,  *251,  *253  , *265,  *288, 

*291,  *416,  *1090. 

Cerdan  de  Tallada  (Tomas).  *156. 
Cerone  (Pedro).  2505. 

Cerros  de  Tp.ento  (José).  1054. 
Certámen  epitalámico  ao  cazamento  de 
D.  Alfonso  VI.  534. 

Certámen  poético.  210. 

Cervantes  (Alonso  de).  757. 

Cervantes  de  Salazar  (Francisco). 
3869. 

Cervantes  Saavedra  (Miguel  de).  *170, 


*271 , 

*279, 

*284, 

*299, 

*306, 

*307, 

*325, 

*382, 

535, 

536  , 

537, 

*636, 

*661 , 

*668, 

*682 , 

*729, 

*735, 

*803, 

*821, 

*851 

, *8f 

13,  * 

921  , 

*922, 

*1009 

, *1080,  *1082,  * 

1087,  1 

*1090, 

*1101 

, *1102,  11 

76,  1177, 

1178, 

*1188 

, *1192,  *1430,  * 

1451  , ’ 

*1499, 

*1530 

, 1543,  1544,  1545, 

1546, 

1547, 

OO 

1549, 

1550  , 

1551, 

1552, 

1553, 

1554, 

1555, 

1556, 

1557, 

1558, 

1559, 

1560, 

1561, 

1562, 

1563, 

1564, 

1565, 

1566, 

1567, 

1568, 

1569, 

1570, 

1571, 

1572, 

1573, 

1574, 

1575, 

1576, 

1577, 

1578. 

, *1614,  * 

1688, 

1739, 

1740, 

1741, 

1742, 

1743, 

1744, 

1745, 

1746, 

1747, 

1748, 

1749, 

1750, 

1751, 

1752, 

1753, 

1754, 

1755, 

1756, 

1757, 

1758, 

1759, 

1760,  : 

1761, 

1762,  * 

*1769, 

*1814 

, *1819,  *1828,  *: 

1968,  * 

*2003, 

*2106 

, *2489,  *3365,  ’ 

*4058. 

Cervellon  (Juan).  * 

253. 

Cervera  de  la  Torre  (Antonio).  3437. 
Cervera  (Francisco).  *2533. 


Cervera  (Rafael).  2913. 

Crrvera  (Vicente).  1335. 

César  (Cayo  Julio).  2779,  2780,  2781. 
Céspedes  (...).  *325. 

Céspedes  (Baltasar  de).  211. 

Céspedes  (El  doctor).  *267. 

Céspedes  (Francisco  de).  *382. 
Cespedes  (Juan  de).  116,  *353, 
Céspedes  (Pedro  de).  *260. 

Céspedes  (Valentín  de).  *199,  *200. 
Céspedes  y Menéses  '(Gonzalo  de). 

1763,  1764,  1765,1766,  2870,  2871. 

Céspedes  y Meñéses  (Sebastian  be). 

*260,  *1047,  *3729. 

Cetina  (Gutierre  de).  *295,  *706. 
Cetina  (Juan).  *236. 

Cicerón  (M.  Tumo).  2227,  2228,2229, 
3870,  3871,  4044. 

Cid  (El)  Campeador.  1579. 

Cid  (Miguel).  *276. 

Cid  (Vicente  Miguel).  *222. 

ClENFUEGOS  (...).  *1451. 

Cieza  de  León  (Pedro  de).  3293. 
Cifuentes  (Diego  Antonio  de).  *1226. 
Cifuentes-(Francisco  Valerio).  3091. 
Cifuentes  (Jerónimo  de).  [*1179,  Par- 
te XI.,  XII  , XVIII  ] 

Cifuentes  (Miguel).  3626,  3627. 
Ciprés  de  Podar  (Silvio).  3628. 

Ciria  y Veteta  (Juan  de).  *382. 

Ciria  y Veteta  (Mariana  de).  *382. 
Ciruelo  (Pedro).  2506,  3872,  3873. 
Cisnéros  (Francisco  Ag.).  *2361. 
Ciudad  Rodrigo  (Juan  de).  186,  *188. 
Clamádes  (El  caballero).  1580. 

Clapes  (Mestp.e).  *274. 

Claramonte  y Corroí  (Andrés  de).  538, 
*1109,  [*1179,  P.  II.]  *1181,  *1192, 
*1226. 

Clarian  de  Landynis.  1581. 

Clarín  (Canoro)  celestial.  212. 

Clarorum  Hispanorum.  2230. 

Clarorum  Valentinorum.  3438. 
Claudiano  (Cayo  Lucio).  539. 

Clauxet  (Miguel).  *341. 

Clavel  (Abdon).  *222,  *252. 

Clavel  (Antonio).  *251. 

Clavez  (Martin).  3294. 

Clavijero  (Francisco  Saverio).  3293. 
Clavijo  (Francisco  de).  *199. 
Clemencin  (Diego).  *1288. 
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Clemente  (Francisco.)  625. 

Clemente  (Micer  Cosme).  *634. 

Clemente  (María).  *228. 

Climentk  (Fabio).  540,  1767,  1768. 

Cobles  en  laors  de  diversos  sants.  541. 

Cobos  (Jerónimo  be  los).  *706. 

Cobos  (Pedro  de).  *1339. 

Coello  (Antonio).  *199 , *257 , *325, 
*349,  *1109,  [*1179,  P.  /.,  VIH, 
XI.]  *1181,  *1182,  *1190,  *1191, 
*1226,  *1312,  *1331,  *3574. 

Coello  y Arias  (Juan).  3574. 

Colaso  (Antonio).  *3336. 

Colección  antigua  de  comedias.  1179. 

Colección  de  algunas  obras  inéditas. 
2231. 

Colección  de  cédulas,  cartas-patentes, 
provisiones , etc.,  concernientes  á las 
provincias  Vascongadas.  3629. 

Colección  de  concilios  españoles.  3630. 

Colección  de  las  mejores  coplas  de  se- 
guidillas. 213. 

Colección  de  los  viajes  que  hicieron  los 
españoles  desde  fines  del  siglo  XV. 
3760. 

Colección  de  novelas  escogidas.  1769. 

Colección  de  obras  poéticas  españolas. 
215. 

Colección  de  poesías  anteriores  al  si- 
glo XV.  216. 

Colección  de  poesías  castellanas  tra- 
ducidas en  verso  toscano.  217. 

Colección  de  poetas  españoles  publica- 
da por  Fernández.  218. 

Colección  de  romances  de  Depping.  214. 

Colección  de  varias  historias.  1770. 

Colé  nució  (Pandolfo).  2872,  2873. 

Colín  (Francisco).  3296. 

Colmenares  (Diego  de).  *1367,  *2515, 
2874,  2875. 

Colmenares  (Jacinto  de).  4006. 

Colmenero  de  Ledesma  (L.  Antonio). 
*3928. 

Colodrero  Villalobos  ( Miguel  de  ). 
542,  543 

Coloma  (Alfonso).  *3365. 

Coioma  (Antonio).  *415. 

Coloma  (Carlos).  *2795,  2796,  2876. 

Coloma  (Eugenio).  544. 

Coloma  (Juan).  545 , 546. 

Colomar  (Joaquín).  *252. 


Colomes  (Juan  Bautista).  1185. 

COI.OMINA  Y LASCORZ  (BARTOLOMÉ).  *228- 

Colon  (Cristóval).  *2978. 

Colon  (Diego).  *221. 

Colon  (Fernando).  *3344. 

Colonias  (Las)  gemelas.  2877. 

Coloquio  de  Fenisa.  1186. 

Columna  (Guido  de).  1585. 

Coll  (Gaspar  Fernando).  *1434. 
Collado  del  Hierro  (Agustín).  *260, 
*382. 

Collado  (Diego).  3371. 

Collado  (El  doctor).  *1483. 

Collado  (Francisco  Jerónimo).  219. 
Collado  (Luis).  2610. 

Collectio.  4045. 

Colmada  (Honor  ito).  *1635. 

Combes  (Francisco).  3297. 

Comedia  de  la  Soberana  Virgen  de 
Guadalupe.  1102. 

Comedia  famosa  y nova  de  cent  anys. 

Secret  de  peixear  tellines,  etc.  1187. 
Comedias  antiguas  españolas.  1188. 
Comedias  de  los  mejores  y más  insig- 
nes poetas.  1190. 

Comedias  escogidas  de  diferentes  libros. 
1189. 

Comedias  nuevas  de  los  más  célebres 
autores.  1191. 

Comedias  varias.  M.  S.  1192. 
Comentarla  in  legum  Indicarum.  3631. 
Comes  y de  Püig  (Bernardo).  2507. 
Cómico  festejo.  1193. 

Comines  (Felipe  de).  *3426. 

Compendio  de  la  historia  de  España. 
2878. 

Concepción  (Jerónimo  de  la).  2879. 
Concepción  (Juan  de  la).  3398. 
Concilio  de  Valencia.  3637. 

Concilios  Limenses.  3632,  3633. 
Concilios  Mejicanos.  3634. 

Concilios  provinciales.  3635,  3636. 
Conchillos  (José).  *2810,  2844. 

Conde  (José  Antonio).  *1288,  2880,  3751. 
Condestable  (El).  *181. 

Confaloniero  (Juan  Bautista).  *1008. 
Confesional.  3874. 

Conquista  de  Cataluña.  2881 
Consejo  que  dió  un  rufián.  16. 
Constituciones  de  la  capilla  del  Cole- 
gio de  Corpus  Chrisli.  3638. 
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Constituciones  de  Cataluña.  3641. 

Constituciones  sinodales  de  Toledo. 
3639. 

Constituciones  y ordenanzas  de  la  Uni- 
versidad de  la  ciudad  de  los  Reyes 
del  Perú.  3640. 

Consulado  de  mar  de  Perpinya.  3645. 

Consulado  ó Consolat  del  mar.  3642, 
3643,  3644. 

Consulta  que  se  envió  al  consejo  de 
Portugal.  1 194. 

Contemplaciones  del  idiota  3875. 

Conti  (Juan  Bautista).  217. 

Contréras  (Jerónimo).  1582,  1583, 

1771,  1772. 

Contréras  (Juan).  *344. 

Contrékas  (Luis  de).  *589. 

Contrérvs  (Manuel  de).  *255. 

Contrer vs  (Pedro  de).  1968. 

Contréras  v Alvar  ido  (José  de).  *176. 

Copia  de  algunas  cartas  que  los  padres 
de  la  Compañía  de  Jesús  escribieron 
á los  de  la  misma  Compañía  de  Por- 
tugal. 3299. 

Copia  de  las  cartas  que  los  padres  de 
la  Compañía  de  Jesús  escribieron  á 
los  de  la  misma  Compañía  de  la  In- 
dia. 33U0. 

Copla  que  hizo  tremar  á una  alcahue- 
ta. 17. 

Coplas  agora  nuevamente  hechas.  26. 

Coplas  compuestas  á modo  de  chiste.  20. 

Coplas  de  una  dama  y un  pastor.  23. 

Coplas  de  una  doncella  y un  pastor. 

1196,  1197. 

Coplas  en  loor  del  Nascimiento.  18. 

Coplas  de  la  muerte.  1195. 

Coplas  de  la  Pasión.  19. 

Coplas  de  Madalenica.  21  , 22. 

Coplas  de  memento  homo.  24. 

Coplas  de  muchas  maneras.  27. 

Coplas  de  una  señora.  25. 

Coplas  de  unos  tres  pastores.  *32. 

Corachan  (Juan  Bautista).  1773. 

Correrá  (Estévan  de).  2882. 

Cordellas  (Rafael).  *341. 

Cordero  de  Burgos  (Gracian)  3967. 

Cordero  (Jacinto).  [*1179,  P.  XXVIII] 
*1184. 

Cordero  (Juan  Martin).  1505  , 2332, 
2782,  2784,  3590. 

Tom.  u. 


, Cordial.  3876. 

! Córdova  (Juan  de).  *228 , *294. 

Córdova  (Pedro  de).  *3775. 
j Córdova  Sazedo  (Sebastian  de).  547, 

548. 

' Córdova  y Campofrio  (Juan  de).  *408. 

! Córdova  t Cárdenas  (Juan  de).  *9. 

Córdova  y Casero  (Francisco  de).  220. 

\ Córdova  y Contrérvs  (Tomas  de).  *408. 

i Córdova  y Cueva  (Luis  de).  *330. 

I Córdova  y Figueroa  (Diego).  *303, 

[*1179,  P.  XIII  , XIV  , XIX.,  XXIV., 
XXXIII  , XXXIV.,  XXXVII , XIXV  ] 
*1372,  *1451. 

Córdova  y Figueroa  (José).  *159, 
[*1179,  P.  XIII.,  XIV,  XXII., 
XXIV.,  XXXIII,  XXXI V.]  *1232, 
*1235,  *1259,  *1451. 

Corulla  (Vicente).  *251 
Cornazano  (Antonio).  549. 

CoRNEii.i.E  (Pedro).  1198. 

Cornejo  (Pedro).  3240,  3241. 

Cop.nide  de  Saavedra  (José).  *2188, 
*3061,  3250,  3761. 

Corona  del  convento  del  Cármen.  550. 

Corona  fúnebre  de  la  duquesa  de  Frías. 

221. 

Coronel  y Salcedo  (Francisco).  *1047. 
Corral  (Gabriel  de).  856,  [*1179, 
P.  XXXI.]  *1346,  1774,  1775. 

Corral  (Pedro).  *1584. 

Corral  y Rojas  (Antonio  de).  *2829, 
2843. 

Correa  Castelblanco  (Rodrigo).  1776. 

Correa  de  Araujo  (Francisco).  2508. 

! Correa  de  Silva  (Pedro).  *349. 

I Correa  (Isabel).  1276. 
j Correa  (Juan  Antonio).  [*1179,  Par- 
í te  XXXIII .] 
i Correa  (Manuel).  *504. 

Correas  (Gonzalo  de).  *280 , 2233, 

*3886. 

Correspondencia  epistolar...  de  D.  Ro- 
drigo Calderón.  2234. 

Correspondencia  que  medió  entre  el 
duque  de  Veragua  y el  arzobispo  de 
Valencia.  3655. 

Cors  (Arnau  d’).  *301. 

Corte  Real  (Jerónimo).  *266,  551, 
552,  553,  *861. 

Corles  de  Aragón.  3646. 
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Cortes  de  Cataluña.  3647. 

Cortes  españolas.  3651  , 3652,  3653. 
Cortes  portuguesas.  3654. 

Cortes  y lejislacion  de  León  y Casti- 
tilla.  3648,  3649,  3630. 

Cortés  (Bartolomé).  [*1179,  P.  XX.] 
Cortés  de  Tolosa  (Juan).  1777,  *1861. 
Cortés  (Diego).  *721. 

Cortés  (Hernando).  3301  , *3344. 
Cortés  (Jerónimo).  *266,  2692,  2693, 
3762. 

Cortés  (Juan  Donoso).  *221. 

Cortés  (Juan  Lucas).  *2321. 

Cortés  (Luis).  *1090. 

Cortés  (Martin).  3763. 

Cortés  (Miguel).  *287. 

Cortés  (Pedro  Luis).  *252. 

Cortés  (Pedro  Luis).  Diferente  del  an- 
terior. *255,  1199. 

Cortés  y López  (Miguel).  2883. 
Cortijos  de  Vii.lasante  (Manuel).  *603. 
Corví  de  la  Mip.ándulv  (Andrés).  2694. 
Corví  (Felipe).  *415,  *1090. 

Cosío  y Celis  (Pedro).  2884. 

Costa  (José).  28. 

Costa  (Juan).  1864,  3877  , 3878. 
Costiol  (Jerónimo  de).  554. 

Costumbres  de  la  ciudad  de  Tortosa. 
3656. 

Cota  (Rodrigo).  761,  *1174,  *1451, 
‘2113,  *2138,  *2139,  2900. 

Couto  (Diego  de).  3272,  3273. 

Couto  (Joaó).  *145. 

COVALEDA  Y ÁGUILAR  (JOSÉ  DE).  *383. 
Covarrúbias  Herrera  (Jerónimo  de). 
1778. 

Covarrúbias  Orozco  (Sebastian).  2235, 
2236. 

Covarrúbias  (Pedro  de).  2509. 

Cozar  (Serafín  Buenaventura  de). 
*285. 

Cozgiano  d’Urbino  (Giovan  Dominico). 
*233. 

Crastini  (Mauricio).  *178. 

Crespí  de  Valdaura  (Cristóval).  2222. 
Crespí  de  Yalldaura  (Francisco).  *265. 
*291. 

Crespin  (El  licenciado).  *199. 

Crespo  de  Maya  (Vicente).  *1339. 
Cresuelo  ó Cresvelo  (José).  3439. 
Creuhádes  (Juan  Nic.).  222. 


Crivell  (Francisco).  842. 

Crónica  de  Don  Alvaro  de  Luna.  2890. 

Crónica  de  Don  Fernando  III.*  2895, 
2896. 

Crónica  de  España  Emilianense.  2894. 

Crónica  de  España  (Las  cuatro  partes 
de  la).  2892,  2893. 

Crónica  del  Cid.  2891. 

Crónica  del  Gran  Capitán.  2897. 

Crónica  del  príncipe  Jorje  Castrioto. 
3302. 

Crónica  del,.,  rei  Don  Alfonso  el  XI. 
2887,  2888,  2889. 

Crónica  del...  rei  Don  Alonso.  2885. 

Crónica  del...  rei  Don  Fernando.  2886. 

Crónica  del  rei  Don  Rodrigo.  1584. 

Crónica  do  Condeestabre...  dom  Ñuño 
Alvarez  Pereyra.  2898 , 2899. 

Crónica  (La)  Troyana.  1585  , 1586. 

Crónicas  (Colección  de).  2900. 

Crónicas  de  los  reyes  de  Portugal. 
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Felices  de  Cáceres  (Juan  Bautista). 

*228,  236. 

Felipe  (Domingo).  *252. 

Felipe  IV.  *1451  , *3246. 

Felipe  V.  (Papeles  relativos  á).  39. 
Felipe  V.  1243,  2936. 

Felio  de  la  Peña  y.  Farell  (Narciso). 

2937. 

Félix  Magno.  1600. 

Felízes  (Diego).  *284. 

Fenollar  (Bernat).  194,  *301,  *769, 
*2496,  *3434. 

Fenollet  (Francisco).  *1316. 

Fenollet  (Juan  de).  *156,  *291. 
Fenollet  (Luis  de).  *3441. 

Fernán  González  (El  conde).  1601, 
1602,  1603,  1604,  1605. 
Fernan-Núñez  (Conde  de).  *2116. 
Fernández  (Alonso).  *354,  2938,  3316. 
Fernández  Bertrán  (Francisco).  2939, 
3555. 

Fernández  de  Alarcon  (Cristovalina). 

*240,  *260,  *885. 

Fernández  de  Andrada  (Pedro).  2620. 
Fernández  de  Aauellaneda  (Alonso), 
1606,  1607. 

Fernández  de  Avila  (Gasear).  1245. 
Fernández  de  Azagrv  (Francisco). 
*294,  *1483. 

Fernández  de  Castro  (Bachiller). 

*299. 

Fernández  de  Castro  (Nicolás).  2940. 
Fernández  de  Castro  y Bocángel (Je- 
rónimo). 1246. 

Fernández  de  Eizaguirre  (Sebastian). 

2067. 

Fernández  be  Constantina  (Juan).  *191. 
Fernández  de  Córdova  (Francisco). 
*276,  *3545. 

Fernández  de  Córdova  y i,a  Cerda 
(Luis).  *233. 

Fernández  de  Enciso  (Martin).  3769, 
3770. 

Fernández  de  Heredia  (Felipe).  *1538. 
Fernández  de  Heredia  (Juan).  *159, 
*236,  1247,  *1316. 
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Fernández  de  Heredia  (Juan  Francis- 
co). 1800. 
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Fernández  (Melchor).  *2361. 
Fernández  Muratin  (Leandro).  *316, 
609,  1248,  *1451,  2258,  *2361, 


Fernández  de  Heredia  (Luis).  *634. 
Fernández  de  León  (Melchor).  *245, 
[*1179,  P.  XLII , XLIV.,  XL VI., 
XLV1II.) 

Fernández  de  Liebana  (Juan).  *579. 
Fernández  de  Marmanillo  (Francisco). 

607. 

Fernández  de  Mata  (Jerónimo).  1801, 
1802,  1803. 

Fernández  de  Medrano  (Sebastian). 

608,  2622. 

Fernández  de  Navarrete  (Martin). 
*2188,  2290,  3760. 

Fernández  de  Ondátigui  (Andrés). 
1804. 

Fernández  de  Oviedo  y Vai.des  (Gonza- 
lo). 3319,  3320,  3321,  3322,  *3344. 
Fernández  de  Paz  (Dieco).  *281. 
Fernández  de  Peralta  (Francisco). 
*382. 

Fernández  de  Ribera  (Rodrigo).  *260, 
*276,  ‘610,  *989,  1806,  *1950. 
Fernández  de  Rojas  (Juan).  *2514. 
Fernández  de  Rozas  (Gabriel).  *162, 
611. 

Fernández  de  Salínas  (Pedro).  *276. 
Fernández  de  Toledo  (Gregorio). 
*3127. 

Fernández  Trancoso  (Gonzalo).  1807. 
Fernández  de  Velasco.  (Pedro).  2900, 
2941. 

Fernández  de  Velasco  y Pimentel 
(Bernardino).  2068. 

Fernández  de  Villareal  (Manuel). 

*1231,  1808,  3445. 

Fernández  de  Villegas  (Pedro).  559. 
Fernández  (Blas  Franco).  606. 
Fernández  (Diego).  3317. 

Fernández  (Diogo).  *465,  *1648. 
Fernández  Ferreira  (Diego).  2621. 
Fernández  F’ranco  (Antonio).  3374. 
Fernández  (Gonzalo).  *465. 

Fernandez  (Jerónimo).  *1532. 

Fernández  (Juan).  *325. 

Fernández  (Juan  Antonio).  *2330. 
Fernández  (Juan  Pascual).  *2753. 
Fernández  (Juan  Patricio).  3318. 
Fernández  (Lucas).  *1197  , 1244, 

*1263. 


*2493. 

Fernández  Moratin  (Nicolás).  *687, 
1249,  1250,  1251,  *2493,  2623. 
Fernández  Navarrete  (Domingo).  *3385. 
Fernández  del  Castillo  (Juan).  2571. 
Fernández  Navarrete  (Pedro).  *233, 
*2443,  3607,  3668,  4002. 

Fernández  y Peñalver  (Pedro).  *276. 
Fernández  y Peralta  (Juan).  1805. 
Fernández  Portocarrero  y Bocanegra 
(Luis).  *2122. 

Fernández  Solana  (Diego).  *1339. 
Fernandez  (Sebastian).  *1174 
Ferrándis  (Luis).  *301. 

Ferrándis  (Vicente).  *301. 

Ferrándiz  (Antonio  Juan).  *394. 
Ferrando  (Manuel).  *339. 

Ferreira  (Antonio).  *464,  *465,  1252, 
1394. 

Ferreira  de  la  Cerda  (Bernarda).  612. 
Ferreira  de  Sampayo  (Cristóval).  *382. 
Ferreira  de  • Vasconcellos . (Jorge). 

1253,  1254,  1255,  1256,  1257,  *1639. 
Ferreira  de  Vera  (Alvaro).  *3543. 
Ferrer  (Bartolomé).  *354. 

Ferrep.  (Bautista).  *394. 

Ferrer  (Bonifacio).  *2496,  *3849. 
Ferrer  de  Blanes  (Jaime).  *559. 

Ferrer  de  Cardona  (Luis).  *156,  *1090, 
*1247,  *1360. 

Ferrer  de  Grissona  (Jerónimo).  *2045, 
Ferrer  de  Valdecebro  (Andrés).  1809. 
2701. 

Ferrer  (Gregorio).  *156,  *394. 

Ferrer  (Jaüme).  *301. 

Ferrer  (Joaquín  María).  *711  , 3443. 
Ferrer  (José).  2512. 

Ferrer  (Juan).  *439,  *1118. 

Ferrer  (Miguel).  *1324,  *1646,  3669. 
Ferrer  (Vicente).  3899. 

Ferrer  y Racax  (José  Felipe).  2942. 
Ferreras  (Juan  de).  2943. 

Ferri  (Vicente).  *222. 

Ferriol  (Jerónimo).  *251. 

Ferriol  y Boxeraus  (Bartolomé).  2513. 
Festivas  denionslracioncs  de  Barcelona 
á Cárlos  II.  237. 

Festivo  aparato  de  la  provincia  meji- 
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cana  á la  canonización  de  San  Fran- 
cisco de  Borja.  238. 

Festivos  y majestuosos  cultos  de  Bar- 
celona á Santa  Eulalia.  239. 

Fey  (Antonio  de  la).  40. 

Figueiredo  (Manoel  de).  3771. 

Figuera  (Gaspar  de).  *325. 

Figueroa  (Bernardo  de).  *422. 

Figueroa  (Francisco  de).  *218 , *240. 
613  , *706. 

Figueroa  (Inés  de).  *2297. 

Figueroa  (Juan  de).  *1968. 

Figueroa  (Lorenzo  de).  *408. 

Figueroa  (Luis  de).  41. 

Figueroa  (Luis  Manuel  de).  *240. 
Figueroa  y Albarátegui  (Antonio  de). 
*349.  ’ 

Figueroa  y Córdova  (José).  *245,  *329. 
Figueroa  y Córdova  (Nicolás  de).  *236. 
Figueroa  Sarmiento  (Martin  de).  *168. 
Finéstres  y de  Monsalvo  (Jaime).  2944. 
Fineus  (Orontius).  3772. 

Firp.ufino  (Julio  César).  2624. 
Flegetonte  (El  capitán).  1810,  1811, 
1812. 

Flor  de  romances.  *363. 

Flor  de  varios  romances  nuevos.  *363. 
Flor  de  varios  y nuevos  romances. 
*363. 

Florambel  de  Lucea  (Crónica  del  caba- 
llero). 1608. 

Floránes  (Rafael).  *2992. 

Florencia  (Jerónimo  de).  260,  337. 
Florencio  (Francisco  Agustín).  2514. 
Flores  (Bartolomé).  42. 

Flores  (El  general).  614. 

Flóres  (Francisco).  *176. 

Flores  (José  Miguel  de).  2900. 

Flóres  (Juan  de).  *1625. 

Flores  (Laurencio).  *266. 

Flores  (Lázaro  de).  3773. 

Flores  (Pedro).  362,  *363. 

Flores  (Rodrigo  de).  43. 

Flores  y Blanca-Flor.  1609  , 1610. 
Flores  del  Parnaso.  *363  , .1258. 

Flores  de  poetas  ilustres.  240. 

Floresta  (Pedro  de  la).  1644. 

Floresta  de  entremeses  y rasgos  del 
ocio.  1259. 

Floresta  de  rimas  antiguas  castellanas. 
241. 


Floresta  de  varios  romances  de  Tor- 
tajada.  242,  243,  244. 

Flórez  Canseco  (Casimiro).  *440,  *2799. 
Flórez  de  Benavides  (Antonio).  2628, 
3245. 

Flórez  de  Jerez  (Germán).  *2853. 
Flórez  (Enrique).  *2493,  2764,  2945. 

2946,  3556  , 3790. 

Floridablanca  (El  conde  de).  2493. 

Florindo  (Don).  1611. 

Flors  de  virtuts  e de  eostums.  3900. 

Flotats  (Mariano).  *2984. 

Foces  (Antonio).  *287. 

FoLcn  de  Cardona  (Pedro).  *2667. 
Fomperosa  y Quintana  (Ambrosio  de). 
245. 

Fomperosa  y Quintana.  (Pedro).  *1488. 
Fonseca  (Cristóval  de).  3446. 

Fonseca  (Melchor  de).  *200 , 615. 

Font  (Juan  Pablo).  3447. 

Font  (Pedro  Gregorio).  *1090. 

Font  (Vicente).  *222,  *288. 

Fontanella  (Francisco).  616. 
Fontanéllas  (Sigismundo).  *1538. 
Fontano  (Jacome).  3243 , 3244. 
Fontéllas  (Felipe).  *341. 

Fontéllas  (Jusepe  de).  44  , *341. 
Fornari  (Luisa).  *2297. 

Fornaris  (Fabritio  de).  1260  , 1261. 
Forner  (Juan  Pablo).  617,  2223,2259, 
2260,  *2361. 

Fop.toul  (Hippolyte).  618. 

Fortuno  de  Agreda  (Valerio).  *287. 
FoxÁ  (Ramón).  340. 

Fragmentos  del  ocio.  619. 

Fragoso  (Juan).  2702 , 2703. 

Francés  (Antonio).  *287. 

Francia  y Acosta  (Francisco  de).  *260, 
*281,  *294,  620,  *1483. 

Francisco  (Antonio).  [*1179,  P.  XVIII.] 
Francisco  (José).  *118 , *119. 
Franckenau  (Gerardo  Ernesto).  2473. 
Franco  (Alonso).  3564. 

Franco  de  Villalba  (Diego  Prudencio). 
3670. 

Franco-Furt  (Arnaldo).  1813. 

Franco  (Luis).  *178. 

Franchi  Conestagio  ( Jerónimo  de  ). 

2947. 

Frasso  (Antonio  de  lo).  1814,  1815, 
2069. 
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Fregoso  (Fileremo).  621. 

Freike  de  Andrada  (Jacinto).  3448. 
Freire  (Francisco  José).  *3467. 

Freire  (Gaspar).  *178. 

Freire  y Andrade  (Manuel).  [*1179, 

P.  XXXIV  ] 

Freitas  (Serafín).  *349. 

Fresa  (Arcis).  *1090. 

Frías  (Antonio  de).  622. 

Frías  (Diego  de).  *281  , *325. 

Frías  (El  duque  de).  *221. 

Frígola  (Pedro).  *156. 

Frisio  (Gemma).  3754. 

Fromesta  (Pedro).  *276. 

Fuenllana  (Miguel  de).  2515. 
Fuenmayor  (Antonio  de).  3449. 

Fuente  (Gaspar  de  la).  *260. 

Fuente  (Gonzalo  de  la).  *276. 

Fuente  (Jerónimo  de  la).  *294,  [*1179, 
P.  III.]  *1483. 

Fuente  ia  Peña  (Antonio  de).  4048, 
4049. 

Fuente  y Vozmediano  (Gaspar  de  la). 
*168. 

Fuentes  (Alonso  de).  246,  247,  623. 
Fuentes  (Diego  de).  *770,  *1538, 

3525,  3526. 

Fuentes  (Juan  Miguel  de).  *118,  *119. 
Fuentes  (Pedro  de).  *118 , *119. 
Fuentes  Manrique  y Ortiz  (Diego  de). 
*383. 

Fuero  Juzgo.  3671. 

Fuero  (El)  real.  3672. 

Fuero  (El)  viejo.  3673. 

Fueros  de  Albarracin.  3674. 

Fueros  de  Aragón.  3675. 

Fueros  y observancias  de  Aragón. 

3676,  3677. 

Fueros  de  Guipúzcoa.  3678. 

Furs  (fueros)  de  Valencia.  3679. 

Funes  (Diego).  *160,  *270,  *354, *567. 
Funes  de  Muñoz  (Onofke).  *222. 

Funes  de  Villalpando  (Francisco  Ja- 
cinto). *540 , *990  , *1767. 

Funes  (Gonzalo  de).  *382. 

Funes  Villalpando  (Juan).  *228. 

Funes  y Mendoza  (Diego  de).  2704. 
Funes  y Villalpando  (Antonio  de). 
*812. 

Furió  (Pedro).  1335. 

Fuster  (Jerónimo).  *301. 


Fuster  (Justo  Pastor).  2474. 
Fuster  (Melcuior).  *304,  400. 
Fuster  (Miguel).  3679. 
Fustero  (Lope).  *2349. 


G 

Gabinete  de  lectura  española.  1816. 
Gadea*  y Oviedo  (Sebastian  Antonio 
de).  1262. 

Gainza  (Francisco  de).  2948. 

Gainza  (Simón  de).  *276. 

Gaitan  de  Vargas  (Diego).  *211. 
Gaitan  de  Vozmediano  (Luis).  1829. 
Galante  (Francisco).  *199. 

Galarza  (Francisco).  *199. 

Galceran  de  Pinos  (Gaspar).  3564. 
Galería  (La)  de  la  Omnipotencia.  624. 
Galí  (Miguel).  *285. 

Galiana  (Luis).  *301. 

Galiano  Díez  Platas  (Tomas  José).  625. 
Galíndez  de  Carvajal  (Lorenzo). 

*3117,  3121. 

Galvaó  (Antonio).  3323. 

Galvaó  (Duarte).  2949. 

Gálvez  de  Montalvo  (Luis).  *299, 
*395,  *989,  1817.  1818,  1819. 
Gálvez  (María  Rosa  de).  *1435. 
Gallardo  (Bartolomé  José).  1263,  2261, 
2475,  4050. 

Gallego  (Juan  Nicasio).  *221,  *2269. 
Gallégos  Fajardo  (Jacobo).  3695. 
Gallégos  (Francisco).  *120. 

Gallégos  (Manuel  de).  626,  627,  *863. 
Gallo  (Fernando).  *280. 

Gambart  (Adrián).  2070. 

Gamboa  (Francisco  Javier  de).  3680. 
Ganaverro  (Gregorio).  *287. 

Gándara  (Felipe  de  la).  2950,  2951. 
Gante  (Pedro  de).  *3775. 

Gaona  (Felipe).  *1008. 

Gaona  (Ignacio).  *349 , *1483. 

Gaona  (Juan  de).  *3975. 

Garai  (Blasco  de).  2071  , 2072,2112, 
*2113,  *2138,  2139  , 2140. 

Garau  (Francisco).  3901. 

Garces  (Domingo).  *228. 

Garces  (Enrique).  *509,  873,  3968. 
Garces  (Gregorio).  2262. 
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Garces  (Julián).  *3307. 

Garces  y de  la  Sierra  (José  Carlos). 
2516. 

García  (Alonso).  *339. 

García  Aznar  Velez.  [*1179,  Par- 
le XLVIll.]  *1191. 

García  Bustamante  (Manuel).  1023. 
García  Canalejas  (Juan).  2517 , 2518. 
García  (Carlos).  1820  , 1821. 

García  Conde  (Pedro).  *2665. 

García  de  Alarcon  (Gaspar).  *266. 
García  de  Alejandre  (Juan  Bautista). 
629. 

García  de  Aponte  (Alonso).  *376. 
García  de  Castrojeriz  (Juan).  *3986. 
García  de  Céspedes  (Andrés).  3774. 
García  de  Corral  (Gabriel).  *260, 
*353. 

García  de  la  Huerta  (Vicente).  1432, 
*1451,  2476,  *2493. 

García  de  la  Leña  (Cecilio).  2952. 
García  de  Loaisa.  3630. 

García  del  Rio  (N.)  *2386. 

García  de  Lujan  (Alonso).  *251 , *253. 
García  de  Nodal  (Bartolomé).  3797. 
García  de  Nodal  (Gonzalo).  3797. 
García  de  Orta  (...).  2679. 

García  de  Palacio  (Diego).  3775. 
García  de  Parédes  (Diego).  *2897, 
3450. 

García  de  Santa  María  (Alvar). 
*3117. 

García  de  Santa  María  (Gonzalo). 
3875. 

García  de  Villalta  (José).  *1434. 
García  de  Villanueva  (Manuel).  1265, 
*1346. 

García  (Diego).  *87,  *127. 

García  (Elíseo).  *550. 

García  (Francisco).  *3704. 

García  (Gaspar).  628. 

García  (Gregorio).  3324 , 3325. 

García  Gutiérrez  (Antonio).  *1434. 
García  (Hernán).  *735. 

García  (Jaime).  *265. 

García  (Lois).  *301. 

García  Malo  (Ignacio).  *675,  1823, 
1824. 

García  (Marcos).  *163,  1822. 

García  Marín  (Juan).  158. 

García  Matamoros  (Alfonso).  *2978. 


García  (Miguel).  *301. 

García  (Nicolás).  248. 

García  Ortiz  (Gaspar).  *251. 

García  (Pedro).  *408,  3902. 

García  Ponce  (Pedro).  *1483. 

García  Rengifo  (Diego).  *565. 

García  Reyes  (Antonio).  3326. 

García  (Tomas).  *190. 

García  Valero  (Juan).  *118. 

García  Veléndez  (Pedro).  *1483. 
García  (Vicent).  1264. 

García  (Vicente  Blas).  2263,  2264. 
Garcilaso  de  la  Vega.  V.  Laso  de  la 
Vega  (Garcx)  y Boscan. 

Garibai  (Estévan  de).  2953,  2954, 
3557. 

Garibai  (Juan  Simón).  *211. 

Garnica  (Juan  Bautista).  *353. 
Garrido  de  Villena  (Francisco).  *1247, 
*1538 , 1612. 

Garrigó  (Francisco).  249. 

Garte  (Vicente).  *1483. 

Gascó  de  Siurana  (Vicente).  *288. 
Gascón  (Jusepe).  *265. 

Gascón  (Vicente).  *222,  *252,  *253. 
Gauberte  (Fabricio).  *3020. 

Gauberte  (Fbai).  185. 

Gaudioso  Hernández  (Pedro).  *236. 
Gavaldá  (Francisco).  2955,  2956. 

Gavi  de  Mendoza  (Agustín).  3327. 
Gavia  Ponce  (Pedro).  *1483. 

Gaviria  (Cristóval).  *171. 

Gayángos  (Pascual  de).  1613 , *1288, 
2430. 

Gazan  (Francisco).  3558. 

Gaztelu  (Domingo).  *1414. 

Gazull  (Jaime).  194,  630. 

Gazulla  de  Ursino  (Carlos).  631. 
Genealogías  de  casas  ilustres  de  Va- 
lencia. 3559. 

Gerardo  Lobo  (Eugenio).  632,  1266, 
1267,  1268. 

Gerber  de.  Robles  (José).  2705. 
Gerson  (Juan).  *52,  *3775. 

Gil  (Andrés).  *1235,  *1333,  *1342. 
Gil  (Bartolomé).  *285. 

Gil  (Gaspar).  *285. 

Gil  (Jerónimo).  3920. 

Gil  (Lamberto).  *509. 

Gil  Polo  (Gaspar).  *251,  *601  , *630, 
*635,  *636,  *919,  *1087,  *1090, 
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Gómez  de  Luque  (Gonzalo).  *279, 
*306,  1614. 
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*1247,  *1316,  1823,  1826,  1827, 
1828,  1912. 

Gil  y Zarate  (Antonio).  *1434,  2265. 
Gilbep.te  de  Majarres.  (Migüel).  633. 
Gilberti  (Maturino).  *3775. 

Ginart  (Bartolomé).  3681. 

Ginebreda  (Antonio).  3854,  3855. 
Giner  (Felipe).  *228. 

Giner  (Miguel).  *425. 

Giner  (Pedro  Vicente).  *156. 

Giraldo  Cintiiio  (Juan  Bautista).  1829. 
Girava  (Jerónimo).  3776. 

Girón  (Diego).  *667  , *706. 

Girón  de  Rebolledo  (Francisco).  *251. 
Girón  y de  Rebolledo  (Alonso).  634, 
633,  636,  *884,  *4010. 

Gironella  (Estacio).  *156,  *394. 
Gloria  de  Tarazona.  2957. 

Glosa  de  Llamábalo  la  doncella.  45. 
Glosa  sobre  las  doce  coplas  mouiales. 
*84. 

Glosas  de  los  romances  Oh , Belerma, 
etcétera.  *84. 

Glosas  de  varios  romances.  46,  47. 
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